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pedido de informes con destino al Ministe- 
rio de Defensa Nacional, relacionado con el 
3) y 10) Asuntos entradoOS.....oomoomommmmssmsmssm**s”*.o 3 y 731 personal afectado a las misiones de paz rea- 
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lizadas por las Fuerzas Armadas al servicio 
de Naciones Unidas y los ingresos obtenidos 
por nuestro país a partir de las diferentes mi- 
siones realizadas en el exterior. 


* Oportunamente fue tramitado. 
5) Inasistencias anteriores... 6 


— Por secretaría se da cuenta de que no se re- 
gistraron inasistencias a la anterior convoca- 
toria. 


6) Postergación del numeral primero del orden 
del dd ..ocoonocnononcononcononcononconocionoccononnonononocoononooro 6 


* La presidencia informa que como no se han 
planteado propuestas, se posterga una vez 
más su consideración. 


7), 9), 11), 13) y 15) Lavado de activos 
OUR UI ROSANA DARIA IIS N A CORRcaO einen 6, 728, 731,737 y 746 


— Proyecto de ley por el que se actualiza la nor- 
mativa vigente. 


+ Aprobado. Se comunicará a la Cámara de 
Representantes. 


8) Suspensión de las sesiones ordinarias de los 
meses de agosto y setiemMbre.....ooooomommmmom*>smom*m”»oo 728 


* Por moción de los señores senadores Delga- 
do, Mieres, Amorín y De León, el Senado re- 
suelve suspender las sesiones hasta finalizar 
la consideración de la rendición de cuentas. 


1) TEXTO DE LA CITACIÓN 


«Montevideo, 8 de agosto de 2017 


La CÁMARA DE SENADORES se reunirá en sesión 
ordinaria el próximo miércoles 9 de agosto, a las 09:30, a 
fin de informarse de los asuntos entrados y considerar el 
siguiente 


Orden del día 


1.) Elección de miembros de la Comisión Permanente 
del Poder Legislativo (artículo 127 de la Constitución de 


la república). 
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12) Solicitud de licencia e integración del Cuerpo... 736 


—El Senado concede la licencia solicitada por 
el señor senador Mujica. 


— Queda convocada la señora senadora Lazo. 


14) Prórroga de la hora de finalización de la 
SOM ia 746 


* Por moción del señor senador De León, el 
Senado resuelve prorrogar la hora de finali- 
zación de esta sesión. 


16) ¡Salud mental .vivcicionoscaneoricinnicinciniocoseosasisiariacines 794 


—Por moción de los senadores Amorín, De 
León, Delgado y Mieres, el Senado resuelve 
declarar urgente y considerar en la presente 
sesión el proyecto de ley por el que se aprue- 
ban normas que garantizan el derecho a la 
protección de la salud mental de los habitan- 
tes residentes en el país. 


* Sancionado. Se comunicará al Poder Ejecutivo. 


17) Declaración relacionada con el cambio 
CLIMÁTICO. .cooocooivasonónoconiniconaronacancccciconcanian 815 


—Proyecto de declaración presentado por se- 
nadores de todos los partidos. 


» Aprobada. 


183) Levantamiento de la sesióN.......oocoomoomoossmoms»oo 815 


2.) Discusión general y particular de un proyecto de 
ley por el que se actualiza la normativa vigente en materia 
de lavado de activos. 

Carp. n* 724/2016 - rep. n.* 489/17 y anexos I y II 


José Pedro Montero 
Secretario». 


Hebert Paguas 
Secretario 


2) ASISTENCIA 


ASISTEN: los señores senadores Alonso, Amorín, 
Aviaga, Ayala, Besozzi, Bianchi, Bordaberry, Camy, 
Cardoso, Coutinho, De León, Delgado, Gallicchio, 
García, Garín, Heber, Lacalle Pou, Larrañaga, Lorier, 
Martínez Huelmo, Mieres, Mujica, Otheguy, Passada, 
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Paternain, Payssé, Pintado, Topolansky y Tourné; y 
con posterioridad la señora senadora Lazo. 


FALTAN: con licencia, los señores senadores 
Carámbula, Michelini y Moreira; y a partir de la hora 
11:30 el señor senador Mujica. 


3) ASUNTOS ENTRADOS 


SEÑOR PRESIDENTE.- Habiendo número, está 
abierta la sesión. 


(Son las 09:39). 
—Dese cuenta de los asuntos entrados. 
(Se da de los siguientes). 


SEÑOR SECRETARIO (Hebert Paguas).- «El Poder 
Ejecutivo comunica la promulgación de un proyecto de ley 
por el que se declara el último lunes de setiembre de cada 
año Día del Futuro. 

—AGRÉGUESE A SUS ANTECEDENTES Y AR- 
CHÍVESE. 


La Cámara de Representantes remite aprobado en nue- 
va forma un proyecto de ley por el que se aprueban normas 
para garantizar el derecho a la protección de la salud men- 
tal de los habitantes residentes en el país. 

-A LA COMISIÓN DE SALUD PÚBLICA. 


Asimismo comunica que ha aprobado los siguientes 
proyectos de ley: 


* por el que se autoriza la participación de personal y 
medios de la Fuerza Aérea Uruguaya en el ejercicio mi- 
litar combinado Cooperación V, a llevarse a cabo en la 
República de Chile, en las ciudades de Santiago de Chile, 
Puerto Montt, Chaitén, Gamboa y Quellón, entre el 21 de 
setiembre y el 10 de octubre de 2017; 


* por el que se autoriza la salida del país del buque de 
la Armada nacional ROU 23 Maldonado, la lancha patru- 
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llera ROU 10 Colonia, la acornave Mentor T-34C1 Arma- 
da 272 y 95 efectivos, a efectos de participar en el ejercicio 
ACRUX VIII, entre el 18 y el 30 de agosto de 2017, con es- 
cala en la ciudad de Buenos Aires, República Argentina, y 
un área de operaciones comprendida entre las localidades 
de Ibicuy y Mazaruca (provincia de Entre Ríos). 

—AGRÉGUENSE A SUS ANTECEDENTES Y AR- 
CHÍVENSE. 


El Ministerio de Economía y Finanzas remite respues- 
ta a un pedido de informes solicitado por el señor sena- 
dor Jorge Larrañaga, relacionado con las negociaciones 
entre la Presidencia de la República y la empresa UPM, 
vinculadas a la eventual instalación de una planta de ce- 
lulosa. 

—OPORTUNAMENTE FUE REMITIDA AL SEÑOR 
SENADOR LARRAÑAGA. 


El Ministerio del Interior remite respuesta a un pedido 
de informes solicitado por el señor senador Luis Lacalle 
Pou, relacionado con los recursos y actividades de la Di- 
rección Nacional de Policía Caminera. 

—OPORTUNAMENTE FUE REMITIDA AL SEÑOR 
SENADOR LACALLE POU». 


4) PEDIDO DE INFORMES 


SEÑOR PRESIDENTE.- Dese cuenta de un pedido de 
informes. 


(Se da del siguiente). 


SEÑOR SECRETARIO (Hebert Paguas).- «El señor 
senador Carlos Camy solicita, de conformidad con lo es- 
tablecido en el artículo 118 de la Constitución de la repú- 
blica, se curse un pedido de informes con destino al Mi- 
nisterio de Defensa Nacional, relacionado con el personal 
afectado a las misiones de paz realizadas por las Fuerzas 
Armadas al servicio de Naciones Unidas y los ingresos 
obtenidos por nuestro país a partir de las diferentes misio- 
nes realizadas en el exterior. 

—OPORTUNAMENTE FUE TRAMITADO». 
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(Texto del pedido de informes). 


Montevideo, 8 de agosto de 2017 


De mi máyor comideración: 


Por la presente me dirijo a Ud. a efectos de que, al amparo de las fncultades 
poevistas por el artículo 118 de la Constitución de la República, remita al Ministerio de 
Defensa Nacional, el spabente Pedido de Informes. 


D Sobre el personal afectado a las Misiones de Paz realizadas por las Fuerras 
Armadas al servicio de Naciones Unidas. 
Se solicita: 
1) Conocer el número de efectivos que fueron destinados a las diferentes misiones de paz, 
discriminacdo la cantidad de hombres y mujeres según el país de destino, a partir del año 
2003. 
2) Saber si el Ministerio de Defensa estira la cantidad de efectivas ampuayos que dejarán de 
concurrir a las misiones de pas en oportanidad del casa de retividades en la República de 
Haiti. 
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IM Sobre los ingresos obtenidos por nuestro país a partir de las diferentes mistoves 
reallradas en el exterior, 


1) 


4) 


5) 


Se coosuba A a partir del año 2009, Uruguay, como fuerza integrante de las Macionés 
Unidas pasó de prestar servicios de mantenimiento de paz bajo el capitulo 6 (an uso de la 
fuerza) al capitulo 7 (eon uso de la focrea), en caso afirmativo, ¿Cuáles 300 la diferencias 
operativas y económicas entre los capítulos 6 y 77 

Bajo el actual esquema de prestación de servócios, ya sea el capitalo 6 0 el 7. 

¿Cuánto paga la OM. por cada hombre o Mujer, diferenciando ebtre personal subalterno y 
oficiales? y ¿Cuánto es lo que efectivamente recibe cada Hombre o Mujer por laz tareas 
desarrolladas en la misión? 

Pira el caso de existir diferencia entre los que percibe el Estado pos cada Hombre o Mujer 
cpac abona la ON, y do que efectivamente reciben estos. Simase establecer en que utiliza 
el Ministerio de Delensa esta diferencia. 

Los instrumentos pecesarios para cumplir las inisiones en especial armas, municiones y 
máquinas; ¿son pagas por la ONU de forma unificada, o consta como un hem aparte? en 
cuyo cato se conrita a cuánto acende. 

En el mismo sentido y sobre la manutención del personal durante las misiones de paz, eh 
relerencía a los alimentos; ¿dos mismos son pagas por la ONO, de lo contrario sl es un 
costo asumido por el Estado a cuanto ascenderia el mismo. 
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5) INASISTENCIAS ANTERIORES 


SEÑOR PRESIDENTE.- Dando cumplimiento a lo 
que establece el artículo 53 del Reglamento de la Cámara 
de Senadores, dese cuenta de las inasistencias a las ante- 


riores convocatorias. 


(Se da de lo siguiente). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- En la 
sesión ordinaria del 8 de agosto no se registraron inasis- 


tencias. 
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6) POSTERGACIÓN DEL NUMERAL PRIMERO 
DEL ORDEN DEL DÍA 


SEÑOR PRESIDENTE.- El Senado ingresa al orden 
del día. 


Correspondería considerar el asunto que figura en primer 
término, relativo a la elección de miembros de la Comisión 
Permanente del Poder Legislativo, pero una vez más se pos- 
terga su tratamiento dado que no hemos recibido propuestas. 


7 LAVADO DE ACTIVOS 


SEÑOR PRESIDENTE. Se pasa a considerar el asun- 
to que figura en segundo término del orden del día: «Pro- 
yecto de ley por el que se actualiza la normativa vigente 
en materia de lavado de activos. (Carp. n.* 724/2016 - rep. 
n.> 489/17 y anexos l y II)». 
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(Antecedentes). 


Carp. n.* 72412016 - rep. n* 4B5S/2017 
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COMISIÓN ESPECIAL CON FMES LEGISLATIWOS. 

PAJA LA PREVENCIÓN DEL FRALIDE FINANCIERO, 

DEFRALICDIACIÓN Y ELIESIÓN FISCAL, LANAIDO DE 
ALTIOA Y TRAMHEPARE ELA GLOBAL 


PROYECTO DE LEY 


Capitulo | 


DE LA ORGANIZACIÓN INSTITUCIONAL 


Articulo 4%, (Comisión Coordinadora contra el Lavado de Áciiwos y el 
Financiamiento del Terrorismo)- Créase la Comisión Coordinadora conira el 
Lavado de Activos y el Financiamiento del Terrorismo que dependerá de la 
Presidencia de la República y estará integrada por el Prosecretario de la 
Presidencia de la República que la presidirá, por el Secretario Nacional de la 
Secretaría Nacional para la Lucha conira el Lavado de Activos y el 
Financiamiento del Terrorismo que la convocará y coordinará sus actividades, 
por los Subsecrelarios de los Ministerios del Interior, de Economía y Finanzas, 
de Defensa Nacional, de Educación y Cultura, de Relaciones Exferiores, el 
Director de la Unidad de Información y Análisis Financiero del Banco Central del 
Uruguay y el Presidente de la Junta de Transparencia y Ética Pública, quienes 
podrán hacerse representar mediante delegados especialmente designados al 
efecto, 


Articulo 2. (Cometidos).- La Comisión Coordinadora contra el Lavado de 
Activos y el Financiamiento del Terrorismo impulsará, en función de los objetivos 
y planes definidos por el Poder Ejecutiva, el desarrollo de acciones coordinadas 
por parte de las organismos con competencia en la materia, 


A tales efectos, dicha Comisión promoverá el desarrollo e implementación 
de una red de infomación que contribuya a la actuación del Poder Judicial, el 
Ministerio Público, las autoridades policiales, la Secretaria Nacional para la 
Lucha contra el Lavado de Activos y el Financiamiento del Terrorismo y la 
Unidad de Información y Análisis Financiero del Banco Central del Liruguay y 
posibilitará la producción de esladísiicas e Indicadores que faciliten la revisión 
periódica de la efectividad del sisterna, así como de programas educativos y de 
concientización sobre mesgos del lavado de activos y del financiamiento del 
terrorismo dirigidos a los sectores público y privado. 


La República Oriental del Uruguay podrá aplicar sanciones y 
contramedidas financieras respecio de berceros países que supongan nesgos 
más elevados de lavado de activos, de acuerdo con la Recomendación del 
Grupo de Acción Financiera Internacional N* 19, según la propuesta que realice 
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la Comisión Coordinadora que se era por la presente ley, pudiendo aplicar, 
entre ofras, las siguientes contramedidas financieras: 


A) Prohibir, limitar e condicionar los movimientos de capitales y sus 
correspondientes operaciones de cobro O pago, asi como las 
Iransferencias de o hacia un tercer país o de nacionales o residentes del 
mismo. 


BE) Someter a autorización preda los mowmientos de capitales y sus 
correspondientes operaciones de cobro O pago, así como las 
Ilransferencias de o hacia un tercer país o de nacionales o residentes del 
mismo, 


E) Requerir la aplicación de medidas reforzadas de debida diligencia en las 
relaciones de negocio U operaciones de nacionales o residentes de un 
lercer pais. 


Dj Establecer la comunicación sistemática de las operaciones de nacionales 
o residentes de un lercar país o que supongan movimientos financieros 
de o hacia el tercer pals. 


E) Prohibir, limitar 6 condicionar el establecimiento 6 mantenimiento de 
fikales, sucursales u oficinas de representación de las entidades 
financieras de un tercer país. 


Fl Prohibir, limitar (6 condicionar a las entidades financieras el 
establecimiento o mantenimiento de fillales, sucursales u oficinas de 
representación en el tercer pais. 


G) Limitar e condicionar las relaciones de negecio o las operaciones 
financieras con el tercer país o con nacionales o residentes del mismo, 


H) Prohibir a los sujetos obligados la aceptación de las medidas de debida 
diligencia practicadas por entidades situadas en el lercar país. 


Il) Requerir a las entidades financieras la revisión, modificación y, en su 
casa, lerminación de las relaciones de corresponsalía con entidades 
financieras del tercer país, 

J) Someter las filiales o sucursales de entidades financieras del tercer país a 
supervisión reforzada o a examen 0 a auditoria eodernos. 


K) imponer a los grupos financieras requisitos reforzados de información o 
auditoría externa respecto de cualquier filial o sucursal localizada o que 
opere en el tercer país. 
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El control del cumplimiento de lo dispuesto en este artículo corresponderá 
al Banco Ceniral del Uruguay respecto de los sujetos obligados previstos en el 
articulo 12 de la presente ley y a la Secretaría Nacional para la Lucha conira el 
Lavado de Activos y el Financiamiento del Terrorismo respecto de los sujelos 
obligados prewmslos en el artículo 13 de la presente ley. 


Artículo 3. (Designación de comilés operativos)j- La Comisión 
Coordinadora lendrá competencia para la realización de todas las aciividades 
necesarias a efectos del cabal cumplimiento de su cometido, pudiendo designar 
comités operativos en las áreas que entienda pertinentes, delerminando su 
integración, funciones y objelivos. 


Los comités operativos se encargarán sustancialmente del diseño y 
formulación de planes de acción en las áreas especificas para las que hayan 
sido creados, los que serán sometidos a consideración de la Comisión 
Coordinadora. 


Podrán asimismo, a requerimiento de la Comisión, constibuirse en 
esinuctura de apoyo y asesoramiento a entidades públicas y privadas. 


Articulo 45, (Secretaria Nacional para la Lucha canira el Lavado de Activos 
y el Financiamiento del Terrorismo)- La Secretaria Nacional para la Lucha 
contra el Lavado de Activos y el Financiamiento dal Terrorismo, como órgano 
desconcentrado dependiente direclamente de la Presidencia de la República, 
diseñará las líneas generales de acción para la lucha contra el lavado de activos 
yelfinanciamiento del terrorismo, 


La misma actuará con autonomía técnica, y tendrá los siguientes 
cometidos: 


A) Elaborar y someler a consideración del Poder Ejeculivo políticas 
nacionales en materia de lavado de aclivos y financiamiento del 
lererismo en coordinación con los distintos organismos 
imolucrados. 


Bj) Proponer al Poder Ejecutivo la estrategia nacional para combatir el 
lavado de activos y el financiamiento del terrorismo, a partir del 
desarrollo de los componentes preventivos, represivos y de 
intebgencia financiera del sistema, asegurando la realización de 
diagnésticos periódicos generales que permitan identificar 
vulnerabilidades y nesgos, a efectos de posibilitar los ajustes que 
resulten necesarños en cuanto a objetivos, prioridades y planes de 
acción. 


C) Coordinar la ejecución de las polílicas nacionales en maleria de 
lavado de activos y financiamiento del berrorisme en coordinación 
con los distintos organismos involucrados. 
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DO) Coordinar y ejecutar, en forma permanente, programas de 
capacitación contra el Lavado de Activos y Financiamiento del 
Terrorismo destinados a: 


1) Personal de las entidades bancarias públicas y privadas y 
demás instituciones o empresas comprendidas en los artículos 
12 y 13 de la presente ley 


2) Los operadores del derecho en maleria de prevención y 
represión de las aciinmidades previstas en los artículos 
mencionados en el numeral anterior (jueces, actuarios y otros 
funcionarios del Poder Judicial, Fiscales y asesores del 
Ministerio Público y Fiscal), 


3) Los funcionarios de los Ministerios del Interior, de Defensa 
Nacional, de Economia y Finanzas y de Relaciones Exteriores. 


La capacitación podrá hacerse extensiva a los funcionarios de 
todas las entidades públicas o privadas relacionadas con la 
temálica del lavado de activos y el financiamiento del 
terrorismo. 


E) El control del cumplimiento de las normas de prevención de lavado 
de activos y financiamiento del terrorismo por parte de los sujetos 
obligados por el artículo 13 de la presente ley, A tales efectos el 
órgano de coniral dispondrá de las más amplias facultades de 
investigación y fiscalización y especialmente podrá: 


1) Exigir a los sujetos obligados y a todos aquellos sujetos que 
hayan tenido participación directa o indirecta en la transacción 
o negocio que 38 esté fiscalizando o investigando la exhibición 
de todo tipo de documentos, propios o ajenos, y requerir su 
comparecencia ante la automidad  administraliva para 
proporcionar la información que esta solicite. 


La no comparecencia a más de dos cilaciones consecutivas 
aparejará la aplicación de una mulla de acuerdo con la escala 
establecida por el artículo 13 de la presente ley. 


2) Practicar inspecciones en bienes muebles o inmuebles 
detentados u ocupados, a cualquier iítulo, por los sujetos 
obligados y por todos aquellos sujetos que hayan lenido 
participación directa o indirecta en la Iransacción e negocio que 
se esté  fiscalizando 0 investigando. Sale podrán 
inspeccionarse domicilios particulares con previa orden judicial 
de allanamiento, 
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A lodos los efectos se entenderá como domicilio válido del sujeto 
obligado el consiituido por este ante la Dirección General 
Impositiva. En caso de sujelos obligados no inscriplos en la 
Dirección General Impositiva se estará al domiciho que se 
proporcióne por la Jaofalura de Policia Departamental que 
corresponda. 


F) Suscribir convenios con entidades nacionales e internacionales 
para el cumplimiento de sus cometidos, a cuyo efecto recabará 
premiamente la conformidad de la Presidencia de la Repúbbea. 


6) Elaborar y difundir estadisticas periódicas sobre el funcionamiento 


del sistema nacional de prevención del lavado de aclivos y el 
financiamiento del terrorismo, A estos efectos, lodos los órganos 
gue posean información relevante en la materia deberán 
proporcionar la información que requiera la Secretaria en los 
plazos establecidos por esta. En particular, el Poder Judicial 
proporcionará los datos estadísticos sobre los procesos judiciales 
vinculados — con el deíto de lavado de aclivos, sus actividades 
delictivas precedentes y el financiamiento del terrorismo. 


H) Ejecutar las sanciones pecuniarias que imponga mediante 
resolución. 


La Secretaría Nacional para la Lucha contra el Lavado de Activos y 
al Financiambento del Terrorismo tendrá acción ejecutiva para el cobro 
de los cróditos que resulten a su fawor según las resoluciones 
definitivas mediante las cuales se impongan sanciones pecuniarias. A 
tal efecto, constituirán títulos ejecutivos los testimonios de las mismas. 


Solo serán admisibles las excepciones de inhabilidad del titulo, 
falla de legitimación pasiva, extinción de la deuda, espera concedida 
con anterioridad al embargo y las previstas en el artículo 133 de 
Código General del Proceso. 


Se podrá oponer la excepción de inhabilidad cuando el título no 
reúna los requisilos formales exigidos por la ley o existan 
discardancias entre el y los antecedentes administrativos en que 56 
fundamente, y la excepción de falta de legitimación pasiva cuando la 
persona jurídica o física conira la cual se dictó la resolución que se 
ejecula sea distinta del demandado en el juicio. 


Árticulo 5, (Secretario Nacional).- La Secretaria Nacional para la Lucha 


contra el Lavado de Activos y el Financiaméento del Terrorismo estará a cargo de 
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un Secretario Nacional, designado por el Presidente de la República, que tendrá 
las siguientes atribuciones: 


A) Convocar a la Comisión Coordinadora contra el Lavado de Aclivos y el 
Financiamiento del Terrorismo. 


B) Supervisar, coordinar y evaluar la ejecución de las aclividades de apoyo 
lécnico y administrativo necesarias para el funcionamiento de la Comisión 
Coordinadora. 


E) Comunicarse y requerir información de todas las dependencias del Estado 
para el mejor cumplimiento de los cometidos de la Comisión Coordinadora 
contra el Lavado de Áclivos y el Financiamiento del Terrorismo. Las 
dependencias del Poder Ejecutivo deberán brindar toda la información 
solicitada en el plazo más breve posible. 


Los entes autónomos y servicios descentralizados deberán colaborar con 
las solicitudes formuladas, 


Dj Promover y coordinar las acciones referidas al problema de lavado de 
activos y delitos económico-financieros relacionados y el financiamiento 
del terrorismo, 


E) Implementar las actividades de capacitación en la matería, coordinando 
programas y convocatorias con el Poder Judicial, los Ministerios de 
Economia y Finanzas, de Defensa Nacional, del Interior y de Relaciones 
Exteriores, el Ministerio Público y Fiscal y demás organismos y entidades 
públicas y privadas que corresponda. 


F) Promover la realización periódica de eventos que posibiliten la 
coordinación de acciones y la unificación de criterios enfre las distintas 
instibiciones públicas y privadas involucradas en la temática del lavado de 
activos y financiamiento del terrorismo. 


6) Actuar como Coordinador Nacional ante el Grupo de Acción Financiera de 
Latinoamérica (Gafilal) y asumir la representación del país ante todos los 
organismos especializados y eventos nacionales e internacionales en la 
materia, 
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H) Procurar la oblención de la cooperación necesaria para el mejor 
cumplimiento de los cometidos de la Secrelaría Nacional para la Lucha 
contra el Lavado de Activos y el Financiamiento del Terrorismo en materia 
de capacitación y difusión, coordinando acciones a estos efectos con 
organismos y enbdades nacionales e internacionales. 


Articulo 6*. (Acceso a la información por parte de la Secretaria Nacional 
para la Lucha contra el Lavado de Activos y el Financiamiento del Terrorismo].- 
La Secrelaría Nacional para la Lucha contra el Lavado de Activos y el 
Financiamiento del Terrorismo estará facultada para solicitar informes, 
antecedentes y lodo elemento que estime úlil para el cumplimiento de sus 
funciones a los obligados por esta ley y a todos los organismos públicos, los que 
se encontrarán obligados a proporcionarios dentro del término fiado por la 
Secretaría, no siéndole oponíbles a esta disposiciones vinculadas al secreto o la 
reserva. 


El obligado o requerido no podrá poner en conocimiento de las personas 
involucradas ni de terceros las actuaciones € informes que realice 0 produzca en 
cumplimiento de lo dispuesto en el presente arfículo, 


Los organismos públicos facilitarán el acceso directo de la Secretaria 
Nacional para la Lucha contra el Lavado de Áclivos y el Financiamiento del 
Terrorismo a sus fuentes de información, a efectos de asegurar la agilidad y 
reserva de las investigaciones. 


Los funcionanos que violaran la obligación de reserva a que refiere el 
presente articula incurrirán en el delilo establecida en el artículo 5% de la Lay 
N* 18,930, de 17 de julio de 2012, sobre Convergencia Técnica en materia de 
Transparencia Fiscal Internacional. En el caso de que la información haya sido 
solicitada por la Justicia Penal, la obligación de reserva y el régimen 
sancionatorio aplicable a sus funcionarios se regirán por sus normas especificas. 


Árticulo 79, (Envío de información a la Secretaría Nacional para la Lucha 
contra el Lavado de Activos y el Financiamiento del Terrerismo)- La Unidad de 
Información y Análisis Financiero proporcionará a la Secrelaria Nacional para la 
Lucha contra el Lavado de Activos y el Financiamiento del Terrorismo, en la 
forma y con la periodicidad que ambos organismos acuerden, la información 
disponible en sus bases de daloz que pueda resullar de utilidad para la 
supervisión de los sujelos obligados comprendidos en el articulo 13 de la 
presente ley. A estos efectos, se proporcionará la siguiente información: 


A) Estadisticas € información sobre lodos los reportes de operaciones 
sospechosas presentados por los sujetos cbligados no financieros, 
detallando las caracteristicas de dichas transacciones y los indicios de 
Iinusualidad o sospecha que meolivaron la decisión de presentar el 
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reporte en cada caso. La información que proporcione la Unidad de 
Información y Análisis Financiero no incluirá en ningún caso los datos 
identificatorios de las personas físicas y jurldicas involucradas en las 
reporles. 


E) Estadisticas e información detallada sobre las Iransacciones financieras 
realizadas por estos sujetos obligados, a partir de los reportes 
sistemáticos presentados. por las instituciones financieras a la base de 
datos de la Unidad de Información y Análisis Financiero. 


E) Análisis de ñesgos sectoriales elaborados por la Unidad de Información 
y Análisis Financiero. 


0) Otros informes de análisis operativo y estratégico que elabore la Unidad 
de Información y Análisis Financiera y que resulten de ulilidad para el 
cumplimiento de los cometidos asignados a la Secretaría Nacional para 
la Lucha contra el Lavado de Activos y el Financiamiento del 
Terrorismo. 


Articulo 8*. (Colaboración del sector pública)- Todos les organismos 
públicos deberán contribuir a la prevención y combale del lavado de activos y el 
financiamiento del terrorismo, adoplando políbcas y procedimientos que permilan 
miligar los mesgos inherentes a las actividades que se desarrollen en cada caso. 


Toda autoridad o funcionario público que, en cumplimiento de sus 
funciones tome conocimiento de actos o hechos que puedan estar vinculados al 
delito de lavado de actwos o al delito de financiamiento de terrorismo lo 
informará a la Secretaría Nacional para la Lucha conira el Lavado de Aclivos y el 
Financiamiento del Terrorismo la que en caso de corresponder, pondrá la 
situación en conocimiento de la Unidad de Información y Análisis Financiero del 
Banco Central del Unuguar. 


El Poder Ejeculivo procederá a reglamentar las obligaciones previstas en 
este articulo 


Articulo 9%. (Prohibiciones) - El Presidente y Wicepresidente de la 
República, los Senadores y Representames Nacionales, los Ministros y 
Subsecretarios de Estado, los Direciores Generales de Secrelaría de los 
Ministerios, los Directores de Entes Auniénomos, Servicios Descentralizados y 
Personas Públicas No Estatales y cualquier cargo polílico y de particular 
confianza, no podrán ser accionistas, beneñciaños finales, ni tener ningún tipo 
de vinculación, con sociedades comerciales domiciliadas en jurisdicciones de 
nula o baja tributación, mientras se desempeñan en el cargo público. 
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Articulo 10. (Obligación de brindar asesoramiento).- Todos los organismos 
del Estado, así como las personas de derecho público mo estatal y laz 
sociedades anónimas en las que participa el Estado, se encuentran obligados a 
brindar el asesoramiento que requieran los Juzgados Letrados de Primera 
Instancia en lo Penal especializados en Comen Organizado, en las causas de 3u 
compelencia, a través del aporte de personal especializado que acluará como 
auxiliar de la justicia. 


Articulo 14. (Obligación de colaborar]- Las entidades públicas, cualquiera 
sea su naluraleza juridica, están obligadas a brindar información, asesoramiento 
y colaboración en los aspectos y de la forma en que lo requieran los Juzgados 
Letrados de Primera Instancia en lo Penal especializados en Crimen Organizado 
par sio a solicitud del Ministerio Público, a efectos de mejor instruir las causas 
de su competencia, 


Capitulo 11 


SISTEMA PREVENTIVO 


Articulo 13. (Sujetos obligados financieros ].- Todas las personas físicas 6 
jurídicas. sujetas al control del Banco Central del Uruguay estarán obligadas a 
informar las transacciones, realizadas o no, que en los usos y costumbres de la 
respediiva actividad resullen inusuales, se presenten sin jusiificación económica 
o legal evidente o se planteen con una complejidad inusitada o injustificada. 
También deberán ser informadas las transacciones financieras que involucren 
aciivos sobre cuya procedencia existan sospechas de ibcilud, a efectos de 
prewenir los delitos de lavado de activos tipificados en los articulos 30 a 33 de la 
presente ley y de prevenir asimismo el delito de financiamiento del terrorismo. En 
este último caso, la obligación de informar alcanza incluso a aquellas 
operaciones que -aun involucrando activos de origen licito- se sospeche que 
están vinculadas a las personas físicas 0 jurddicas comprendidas en dicho debito 
o destinados a financiar cualquier actividad terrorista. 


La información deberá comunicarse a la Unidad de Información y Análisis 
Financiero (UIAF) del Banco Central del Uruguay, en la forma que ésle 
reglamentará, 


La obligación de informar comprenderá, asimismo, a las empresas de 
transporte de valores. 


La supervisión de la actividad de estos sujelos obligados estará a cargo del 
Banco Cantral del Uruguar. 


El incumplimiento de la obligación de informar determinará la aplicación, 
según las circunstancias del caso, de las sanciones y medidas adminisiralvas 
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previstas en el Decreto-Ley N* 15322, de 17 de setiembre de 1982, en la 
redacción dada por la Ley N*16,327, de 11 de noviembre de 1992 y las 
modificaciones introducidas por las Leyes Nos.17,523, de 4 de agoslo de 2002 y 
17.613, de 27 de diciembre de 200%. 


Artículo 13, (Sujelos obligados no financieros)- Con las mismas 
condiciones también eslarán sujetos a la obligación establecida en el aríículo 
anterior: 


A) Los casinos. 


B) Las inmobiliarias, promotores inmobiliarios, empresas construcioras y 
otros intermediarios en transacciones que involucren inmuebles, com 
excepción de los arrendamientos. 


C) Los abogados únicamente cuando aciien a nombre y por cuenta de sus 
clientes en las operaciones que a continuación se delallan y en ningún 
caso por cualquier tipo de asesoramiento que den a sus chentes: 


1) Promesas, cesiones de promesas o compraventas de bienes 
inmuebles. 


2) Administración del dinero, valores u otros activos del cliente. 
3) Administración de cuentas bancarias, de ahorro o valores, 


4) Organización de apones para la creación, operación 0 
administración de sociedades. 


5) Creación, operación o administración de personas juridicas, 
fideicomisos u otros inslitulos jurídicos, 


6) Promesas, cesiones de promesas 6 compravenia de 
establecimientos comerciales. 


M Actuación por cuenta de clientes en cualquier operación financiera 
o inmobiliaria, 


8) Las actividades descriplas en el Meral H) del presente articula. 
Tratándose de venta de personas juridicas, fideicomisos u otros 
institutos juridicos, estarán obligados tanto cuando actúen a 
nombre propio como a nombre y por cuenta de un clienta, 


O) Los escribanos o cualquier otra persona fisica O jurídica, cuando 
participen en la realización de las siguientes operaciones para sus 
clientes y en ningún caso por cualquier tipo de asesoramiento que les 
prealen: 
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1) Promesas, cesiones de promesas O compraventaes de bienes 
inmuebles. 


2) Administración del dinero, valores u olros activos del cliente. 
3) Administración de cuentas bancarias, de ahorro o valores. 


4) Organización de aparnes para la creación, cperación 0 
administración de sociedades. 


5) Creación, operación o administración de personas jurídicas, 
fideicomisos u otros institutos juridicos. 


6) Promesas, cesiones de promesas 0 compravenla de 
establecimientos comerciales. 


Actuación por cuenta de clientes en cualquier operación financiera 
o inmobiliaria. 


8) Las actividades descriptas en el literal H) del presente articulo. 
E) Los rematadores. 


F) Las personas físicas o jurdicas dedicadas a la intermediación O 
mediación en operaciones de compraventa de antígdedades, obras de 
arle, y metales y piedras preciosas. 


G) Los explotadores y usuarios directos e indirectos de zonas francas, con 
respecto a los usos y actividades que determine la reglamentación. 


H) Los proveedores de servicios societarios, fideicomisos y en general, 
cualquier persona física o jurídica cuando en forma habitual realicen 
transacciones para sus clientes sobre las siguientes actividades: 


1) Constituir sociedades u otras personas jurídicas. 


2) Inlegrar el directorio o ejercer funciones de dirección de una 
sociedad, socio de una asociación 6 funciones Similares en 
relación con otras personas juridicas o disponer que otra persona 
ejerza dichas funciones, en los términos que establezca la 
reglamentación, 


3) Facilitar un domicilio social o sede a una sociedad, una asociación 
o cualquier cdro instrumento e persona juridica, en los términos 
que establezca la reglamentación. 
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4) Ejercer funciones de fiduciaño en un fideicomiso o insinumento 
juridico similar o disponer que otra persona ejerza dichas 
funciones. 


5) Ejercer funciones de accionista nominal por cuenta de olra 
parsona, excepluando las sociedades que coticen en un mercado 
regulado y esién sujetas a requisitos de información conferme a 
derecho, o disponer que olra persona ejerza dichas funciones, en 
los términos que establezca la reglamentación, 


6) Venta de personas juridicas, fdeicomizos u olmos instlutos 
juridicos. 


Il Las asociaciones civiles, fundaciones, partidos políticos, agrupaciones y 
en general, cualquier organización sin fines de lucro con o sin personeria 
juridica. 

J) Los contadores públicos y clras personas físicas o jurídicas, que actúen 
en calidad de independientes y que participan en la realización de las 
siguientes operaciones o actividades para sus clientes y en ningún caso 
por cualquier tipo de asesoramiento que les presten: 


1) Promesas, cesiones de promesas e compraventas de bienes 
inmuebles. 


2) Adminisiración del dinero, valores u otros aciwos del cliente, 
3) Administración de cuentas bancarias, de ahorro o valores. 


4) Organización de aportes para la creación, operación 0 
adminisiración de sociedades, 


5) Creación, operación o adminisiración de personas juridicas u 
olros institutos jurídicos. 


6) Promesas, cesiones de promesas O compraventa de 
establecimientos comerciales, 


7) Actuación por cuenta de clientes en cualquier operación 
financiera o inmobiliaria. 

5) Las actividades descriptas en el literal H) del presente artículo, 

3) Confección de informes de revisión limitada de estados 


contables, én las condiciones que establezca la 
reglamentación. 
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10) Confección de informes de auditoría de estados contables. 


Las sujetos obligados mencionadas en los literales EL D) y J) del presente 
articula, no estarán alcanzados por la obligación de reporilar lransacciones 
inusuales o sospechosas ni aún respecto de las operaciones especificadas en 
dichos numerales si la información que reciben de uno de sus clientes o a lravés 
de uno de sus clientes, se obluvo para verificar el estatus legal de su cliente o en 
el marco del ejercicio del derecho de defensa en asuntos judiciales, 
administrativos, arbitrales o de mediación. 


La información sobre operaciones inusuales O sospechosas deberá 
comunicarse a la Unidad de Información y Analisis Financiero del Banco Caniral 
del Unsguay. Esta Unidad, en coordinación con la Secretaría Nacional para la 
Lucha contra el Lavado de Activos y el Financiamiento del Terrorismo 
reglamentará la forma en que se realizará dicha comunicación, 


Facúltase al Poder Ejecutivo a establecer, por vía reglamentaria, los 
requisitos que deberán cumplir estos sujetos obligados, para el regisiro de 
transacciones, el mantenimiento de los respectivos asientos y el desarrollo de la 
debida diligencia de los clientes o aportantes de fondos. Cuando los sujetos 
obligadas participen en un erganismo gremial que por el número de sus 
integrantes represente significativamente a la profesión u oficio de que se [rate, 
el organismo de control en materia de lavado de activos y financiamiento del 
terrorismo podrá coordinar con dichas enfidades la mejor manera de 
instrumentar el cumplimiento por parte de los agremiados o asociados de sus 
obligaciones en la materia. Sí no exislleran dichas entidades, el órgano de 
control podrá crear comisiones interinsiMucionales cuya integración, competencia 
y funcionamiento serán establecidos por la reglamentación. 


El incumplimiento de las obligaciones previstas para los sujetos obligados 
por el presente ariículo determinará la aplicación de sanciones por parte de la 
Secretaría Nacional para la Lucha contra el Lavado de Áciiwos y el 
Financiamiento del Terrorismo. 


Dichas sanciones se aplicarán apreciando la enfidad de la infracción y los 
antecedentes del infractor y consistirán en apercibimiento, observación, multa o 
suspensión del sujeto obligado cuando corresponda, en forma temporaria, o con 
previa autorización judicial, en forma definitiva. 


Las suspensiones temporarias no podrán superar el limite de tres meses. 


El monto de las multas se graduará entre un minimo de 1.000 Ll (mil 
unidades indexadas] y un máximo de 20.000.000 Ul (veinte millones de 
unidades indexadas) según las circunstancias del casa, la conducta y el volumen 
de negocios habituales del infractor. 
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El Poder Ejecutivo establecerá los. plazos, la forma y las condiciones en 
que se deberá dar cumplimiento a las obligaciones establecidas en este artículo. 


La Secretaría Nacional para la Lucha conira el Lavado de Áctivos y el 
Financiamiento del Terrorsmo podrá requerir a los sujelos obligados 
mencionados en este artículo, información periódica de todo elemento que 
estime útil para el cumplimiento de sus funciones, los que estarán obligados a 
proporcionaria, bajo apercibimiento de que se apliquen las sanciones previsias 
en el presente arfículo, 


Articulo 14. (Debida diligencia de clientes]- Los sujetos obligados 
mencionados en los articulos 12 y 13 de la presente ley deberán definir e 
implementar políticas y procedimientos de debida diligencia para todos sus 
clientes, que les permitan oblener una adecuada identificación y conecimiento 
de los mismos -Incluyendo el beneficiario final de las transacciones sl 
cormespondiere-, y prestando atención al volumen y a la indole de los negocios u 
olras acinidades que estos desarrollen. 


En ningún caso los sujetos obligados podrán mantener cuentas anónimas 
o cuentas con nombres ficticios. 


Los procedimientos de debida diligencia se deberán aplicar a lodos los 
nuevos clientes, al establecer relaciones comerciales o cuando realicen 
transacciones ocasionales por encima de los umbrales designados para cada 
aciividad, Cuando existan sospechas de lavado de activos o financiamiento del 
terrorismo o cuando el sujelo obligado tenga dudas sobre la veracidad e 
suficiencia de los dalos de conocimiento del cliente obtenidos previamente, 
también se deberán aplicar los procedimientos previstos en el articulo siguiente, 
con independencia de cualquier excepción, exención o umbral establecido. 


Articulo 15, (Medidas de debida diligencia de ciente).- En la aplicación de 
las medidas de debida diligencia, se deberá; 


A) identificar y verificar la información sobre los clientes, utilizando dalos e 
información confiable de fuentes independientes. 


B) iMentficar al beneficiario final y tomar medidas razonables para verificar 
su identidad. Se entenderá por beneficiario final a la persona fisica que, 
directa o indirectamente, posea como mínimo el 15% (quince por ciento) 
del capital o su equivalente, o de los derechos de voto, o que por olros 
medios ejerza el control final sobre una entidad, considerándose tal una 
persona juridica, un fideicomiso, un fondo de inversión e cualquier otro 
patrimonio de afectación o estructura juridica. Se entenderá también por 
beneficiario final a la persona física que aporta los fondos para realizar 
una operación o en cuya representación se lleva a cabo una operación. 


9 de agosto de 2017 CÁMARA DE SENADORES 21-C.S. 


Se entenderá como control final el ejercido directa o indirectamente 
a través de una cadena de tilularidad o a través de cualquier olro 
medio de control 


En el cazo de los fidelcomisos deberá identificarse a la o las persorias 
físicas que cumplan con las condiciones dispuestas en los incisos 
precedentes en relación al fdeicomitente, fiduciario y beneficiario, 


CG) Obtener información sobre el propésito de la relación comercial y la 
naturaleza de los negocios a desarrollar, con la esdensión y profundidad 
que el sujeto obligado considere necesaria en función del riesgo que le 
asigne al cliente, relación comercial e tipo de transacción a realizar. 


Dj Realizar, cuando corresponda, un seguimiento continue de la relación 
comercial y examinar las transacciones para asegurarse que sean 
consistentes con la información disponible de conocimiento del chente y 
el perfil de riesgo asignado al misma, Incluyendo el origen de los fondos 
cuando sea necesario. 


Articulo 16. (Aplicación de las medidas de debida difigencia).- Los sujetos 
obligados implementarán cada una de las medidas de debida diligencia previstas 
en los aríiículos 14 y 15 de la presente ley, pero podrán determinar el grado de 
aplicación de dichas medidas en función del riesgo y dependiendo del tipo de 
cliente, relación de negocios, producto u operación. En lodos los casos, los 
sujetos obligados deberán estar en condiciónes de demostrar a las autoridades 
compelentes que las medidas adoptadas tienen un alcance adecuado en 
relación con el riesgo de lavado de activos o financiamiento del terrorismo que 
representan mediante la presentación de un análisis de resgo que deberá 
constar por escrito. 


Las medidas de debida diligencia deberán aplicarse a todos los nuevos 
clientes y, asimismo, a los clientes existentes en función de su importancia 
relaliva y de un análisis del riesgo. Los sujetos obligados deberán establecer 
políticas que contemplen la revisión y aclualización periédica de los dalos y las 
informaciones existentes sobre los chentes, especialmente en las categorías de 
mayor riesgo. 


En todo caso, los sujetos ebligados aplicarán a los clientes existentes las 
medidas de debida diligencia cuando se proceda a la contratación de nuevos 
productos o cuando se produzca una operación signMicaliva por su volumen 0 
complejdad. La verificación de la identidad del cliente o del beneficiario final 
deberá realizarse antes o durante el establecimiento de la relación comercial o al 
realizar iransacciones para clienfes ocasionales. En cascos determinados, 
cuando los mesgos de livado de activos y financiamiento del terroriamo se 
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puedan manejar cón efecimnidad y cuando resulte esencial para no interrumpir el 
normal desarrollo de la actividad, los sujetos obligados podrán completar la 
verificación en un plazo razonable luego del establecimiento de la relación can el 
cliente 


Los sujetos obligados no establecerán relaciones de negocios ni ejecutarán 
operaciones cuando no puedan aplicar las medidas de debida diligencia 
previstas en esta ley, Cuando se aprecie esta imposibilidad en el curso de la 
relación de negocios, las sujetos obligados pondrán fin a la misma, procediendo 
a considerar la pertinencia de realizar un reporte de operación sospechosa a la 
Unidad de Información y Análisis Financiero, según lo que delermine la 
reglamentación, 


Articulo 17, (Medidas simplificadas de debida diligencia).- Los sujetos 
obligados podrán aplicar, en los supuestos y con las condiciones que 5e 
determinen reglamentariamente, medidas simplificadas de debida diligencia 
respecio de aquellos chentes, productos u cparaciones que comperten un nesgo 
reducido de lavado de activos o financiamiento del terrorisma, 


Articulo 18, (Aplicación de medidas simplificadas de debida diligencia).- La 
aplicación de medidas simplificadas de debida diligencia será graduada en 
función del riesgo, con arreglo a los siguientes criterios: 


A) Con carácter previo a la aplicación de medidas simplificadas. de debida 
diligencia respecto de un determinado cllente, producto u operación, de 
acuerdo con lo que delermine la reglamentación, los sujelos obligados 
verificaran que comporta efectivamente un ñesgo reducido de lavado de 
selivos o financiamiento del terrorismo. 


B) La aplicación de las medidas simplificadas de debida diligencia serán en 
lodo caso congruentes con el riesgo. Los sujetos obligados no aplicarán o 
cesarán de aplicar medidas simplificadas de debida diigencia tan pronto 
como apreción que un cliente, producto u operación no comporta riesgos 
reducidos de lavado de actos 6 financiarvento del berrorisma. 


C)Sin perjuicia de lo señalado en los literales anteriores, los sujelos 
obligados mantendrán en todo caso un seguimiento continua suficiente 
para delectar operaciones susceptibles de examen especial de 
conformidad con el capitulo de sanciones financieras relativas a la 
prewención y represión del lerrorismo y su financiación y a la prevención, 
supresión e interrupción de la proliferación de armas de destrucción 
masiva previstas en la Ley Imegral Amiterrorisimo. 


Articulo 19, (Medidas de debida diligencia intensificada).- En la aplicación 
de un enfoque de riesgos, los sujetos obligados deberán intensificar el 
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procedimiento de debida diligencia para las categorías de clientes, relaciones 
comerciales u operaciones de mayor riesgo, tales come los cientes no 
residentes - especialmente los que provengan de palses que no cumplen con los 
estándares internacionales en mateña de lavado de aciivos y financiamiento del 
terrorsmo - operaciones que no impliquen la presencia fisica de las partes, 
prestando atención a las amenazas que puedan surgir de la utilización de 
tecnologías nuevas e en desarrollo que faworezcan el anonimato en las 
transacciones y en general todas aquellas operaciones que presenien 
caracteristicas de resgo o señales de alerta, según lo que determine la 
reglamentación. 


Asimismo, se deberán definir procedimientos especiales de debida 
diligencia para: 


A) Las personas políticamente expuestas (as como las relaciones con estos, 
sus famillares y asociados cercanos), según la definición dada por el 
artículo siguiente de la presente lay. 


BjLas personas jurídicas, en especial las sociedades con acciones al 
portador. 


Cjlos fideicomisos, para delerminar su estructura de control y sus 
beneficiarios finales. 


Articulo 20, (Personas politicamente expuestas)- Se entiende por 
personas politicamente expuestas a aquellas que desempeñan 0 han 
desempeñado funciones públicas. de importancia en el país o en el extranjero, 
tales como jefes de Estado o de Gobierno, políticos de jerarquía, funcionarios 
gubernamentales, judiciales, o militares de alta jerarquía, dirigentes destacados 
de partidos poliboos, directores y alos ejecutivos de empresas estatales y olras 
entidades publicas. 


Articulo _21. (Conservación de registros).- Los sujelos obligados deberán 
conservar los regísiros de lodas las operaciones realizadas con sus clientes 0 
para sus clientes, tano nacionales como internacionales, incluyendo además, 
toda la información de conocimiento del cliente obtenido en el proceso de 
debida diigencia establecido en los articulos precedentes, por un plazo minimo 
de cinco años después de terminada la relación comercial 6 de concretada la 
operación ocasional o por un plaza mayor que podrá alcanzar hasta los diez 
años, de acuerdo con lo que establezca la reglamentación, 


Los regisires de las operaciones y de la información obtenida y 
confeccionada en el proceso de debida diligencia deberán ser suficientes para 
permitir la reconstrucción de las operaciones individuales y constituir ebementos 
de prueta en sede jurisdiccional, en caso de ser necesario, 
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Estos registros y la información sobre chentes y operaciones se deberán 
poner a disposición de las autoridades superisoras y del tribunal penal 
compelente, a su requerimiento, 


Árticulo 22. (Obligación de reserva]- La comunicación será reservada. 
Ningún sujeto obligado, incluyendo las personas relacionadas contractualmente 
con él, podrá poner en conocimiento de las personas participantes o de lercearos 
las aciuaciones e informes que sobre ellas realicen o produzcan, en 
cumplimiento de la obligación impuesta en los artículos 69, 12, 13 y 26 de la 
presente ley y de las sanciones financioras relalivas a la prevención y represión 
del lerrorismo y su financiamiento y a la prevención, supresión e inlerrupción de 
la proliferación de armas de destrucción masiva 


Quienes incumplan con esta obligación serán pasibles de las sanciones 
prewistas en los artículos 12 y 13, respeciivamente. 


Lina vez recibido el reporte, la Unidad de Información y Análisis Financiero 
podrá instruir a quien lo haya formulado sobre la conducia a seguir con respecio 
a las transacciones de que se trate y a la relación comercial con el cliente. Si en 
el plazo de tres días háblles la Unidad no impane instrucciones, el obligado 
podrá adopiar la conducta que estime más adecuada a $us intereses. 


Toda vez que la Unidad de Información y Análisis Financiero reciba un 
reporte de operación sospechosa deberá guardar estricta reserva respecto de la 
identidad del sujeto obligado que lo haya formulado, así como de la identidad 
del firmante del mismo. Este principio se aplica igualmente a toda información 
que pueda oblener la unidad proveniente de Unidades de Inteligencia Financiera 
del exteror, la cual no podrá ser ulilizada en un proceso penal o administrativo 
en Uruguay ni compartida con otra autoridad pública, salvo que el organismo del 
exterior lo autorice expresamente, 


Articulo 23, (Exención de responsabilidad).- El cumplimiento de buena fe 
de la obligación de informar prevista en los articulos 6%, 12, 13 y 26 de la 
presente ley y de las sanciones financieras relativas a la prevención y represión 
del terrorismo y su financiamiento y a la prevención, supresión e interrupción de 
la proliferación de armas de destrucción masiva, en tanto se ajuste a los 
procedimientos que al respecto establezca el Banca Central del Uruguay o el 
Poder Ejecutivo en su caso, por constituir obediencia a una norma legal dictada 
en función del interés general (artículo 7* de la Constitución de la República) no 
configurará wiclación de secreto O reserva profesional ni mercantil En 
consecuencia, no generará responsabilidad civil, comercial, laboral, penal, 
administrativa ni de ninguna olra especia. 


(Inmovilización de fondos).- La Unidad de Información y 
Análisis Financiero por resolución fundada podrá instruir a los sujetos obligados 
por los artícules 12 y 13 de la presente ley para que impidan, par un plazo de 
hasta selenta y dos horas, la realización de operaciones sospechosas de 
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involucrar fondos cuyo origen proceda de los delilos cuya prewención procura 
esta norma, la ejecución de cualquier tipo de orden que implique la devolución, 
traspaso o lransferencia de activos e sus ifiulos representativos brindadas por 
personas físicas o jurídicas sobre las cuales exósian fundadas sospechas de su 
vinculación con esos delitos, asi como lambién el acceso a cofres de segundad 
a los que se encuentren vinculades a cualquier título esas personas físicas 0 
juridicas. La decisión deberá comunicarse inmediatamente al tribunal penal 
compelente, el que, consideradas las circunslancias del caso, determinará si 
correspondiera, sin previa notificación, la inmovilización de los activos de los 
participes, sus tlulos representalivos, asi como el acceso a los cofres de 
segundad. La resolución que adopte el tribunal penal competente, 
sea confimando 0 rechazando la decisión adeptada por la Unidad de 
Información y Análisis Financiero, será comunicada a esa Unidad, la que a su 
vez deberá ponerla en conocimiento de los sujeles obligados involucrados, 


Tratándose de los sujetos obligados financieros, la inmovilización de fondos 
referida en el inciso anterior se apiicará a las cuentas correspondientes y 
comprenderá los saldos actuales e ingresos futuros de fondos o valores a dicha 
cuenta. En caso de colitularidad de una cuenta, se aplicará dicha medida al total 
de los fondos o valores aciuales o futuros depositados en esa cuenta, sin 
perjuicio de las liberaciones parciales que el tribunal penal competente pueda 
disponer. 


Articulo 25. (Prestadores de servicios de sdministración, contabilidad o 
procesamiento de datos).- Las personas físicas o jurídicas que actuando desde 
nuesiro pals presten serdcios de adminisiración, contabilidad o procesamiento 
de datos relacionados directamente con la gesilón de negocios de personas 
fisicas 6 jurídicas que, en forma profesional y habilual, desarrollen aciividades 
financieras en el exterior, deberán regisirarse ante el Banco Central del Uruguay 
en condiciones que este reglamentará, estableciendo taxativamente los tipos de 
aciividad financiera alcanzados por la precitada obligación. 


(Acceso a la información por parte de la Unidad de 
Información y Análisis Financieroj.- La Unidad de Información y Análisis 
Financiero estará facultada para solicitar informes, antecedentes y todo 
elemento que estime útil para el cumplimiento de sus funciones a los obligados 
por esta ley y a todos los organismos públicos, los que se encontrarán obligados 
a proporcionarnos dentro del término fijado por la Unidad, no siéndole oponmibles 
a esta disposiciones vinculadas al secreto o la reserva. 


El obligado o requerido no podrá poner en conocimiento de las personas 
involucradas ni de terceros las actuaciones e informes que realice o produzca en 
cumplimiento de lo dispuesto en el presente artículo, 


Los organismos públicos facilitarán el acceso directo de la Unidad de 
Información y Análisis Financiero a sus fuentes de información, a efectos de 
asegurar la agilidad y reserva de las investigaciones. 
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Capítulo ll 


INTERCAMBIO DE INFORMACIÓN 


, (Intercambio de información con autoridades hornólogas de 
olros Estados) - Sobre la base del principio de reciprocidad, la Unidad de 
Información y Análisis Financiero podrá inlercambiar información relevante para 
la investigación de los delitos de lavado de activos, las aclividades delicias 
incluidas en el artículo 34 de la presente ley y el terrorismo, financiamiento del 
terrorismo y delitlas conexas, con las auloridades de olros Estados que, 
ejerciendo compelencias homélogas, lo sobclen fundadamente. Con esa 
finalidad, podrá además suscribir memorandos de entendimiento. 


Para este efecio, solo se podrá suminisirar información protegida por 
normas de confidencialidad sí se cumplen los siguentes requisitos: 


A) La información deberá ser solicitada con el objeto de investigar un caso 
vinculado con el delito de lavado de activos, las aclividades debclivas 
establecidas en el articulo 34 de la presente ley, o el financiamiento del 
lerrorismo. 


E) Cuando el organismo requirente no forme parte del Grupo EGMONT de 
Unidades de Inteligencia Financiera, se deberá verificar además que, 
respecto a la información y documentación que reciban, el organismo y 
sus funcionarios estén sometidos a las mismas obligaciones de secrelo 
profesional que rigen para la Unidad de Información y Análisis Financiero 
y sus funcionarios. 


€ 


_— 


Los antecedentes suministrados únicamente podrán ser utilizados en un 
proceso penal o administralivo en el Estado requirente, previa 
autorización del tribunal penal competente de nuestro país, la que se 
otorgará de acuerdo con las nomas de cocperación juridica 
internacional, La Unidad de Información y Análisis Financiero podrá 
autorizar a la autondad requirente a compartir la información suminssirada 
con olros organismos encargados de la lucha contra el lavado de actos 
y el financiamiento del terrorismo en su país, para ser ulilizada 
únicamente con fines de inteligencia. 


Articulo 28, (Intercambio de información con autoridades nacionales).- La 
Unidad de Información y Análisis Financiero podrá divulgar a los organismos 
públicos especializados en el combate del lavado de activos a las actividades 
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delictivas establecidas en el articulo 34 de la presente ley y los delitos de 
terrorismo, financiamiento del terrorismo y delos conexos, la información 
recibida o generada por esta, sobre determinadas iransacciones inusuales 0 
sospechosas cuando considere que la participación de dichos organismos 
resulla impresendible para completar las investigaciones en curso, a efecios 
de obtener los elementos de juicio necesarios para vincular las Iransacciones. 
investigadas con los delitos mencionados en este artículo y permitir la puesta en 
conocimiento al tribunal penal competente 


A los efectos de este intercambio regirán para la Unidad de Información y 
Análisis Financiero las obligaciones de reserva establecidas en el articulo 22 de 
la presente ley. 


Los organismos públicos receptores de la infermación aplicarán los 
procedimientos de invesiigación que consideren adecuados en cada caso, 
adoptando las medidas necesarias para garantizar en todo momento la mávoima 
reserva del contenido y el origen de la información manejada. 


Si como consecuencia de las actuaciones realizadas surgieran indicios de 
vinculación con el delito de lavado de aclivos, las actividades delcivas 
precedentes establecidas en el artículo 34 de la presente ley, terrorismo, 
financiamiento del terrorismo y delitos conexos, los organismos pondrán las 
antecedentes del caso en conocimiento del tribunal penal competente. 


Capitulo IW 


TRANSPORTE DE EFECTIVO, INSTRUMENTOS MONETARIOS Y METALES 
PRECIOSOS 


Árticulo 29, (Obligación de comunicar y declararj- Todas las personas 
físicas O Jurídicas sujetas al control del Banco Central del Uruguay que 
transporten dinero en efeclivo, melales preciosos u otros insinimentos 
monetarios a través de la frontera por un monto superior a US5 10.000 (diez mil 
dólares de los Estados Unidos de América) o su equivalente en otras monedas 
deberán comunicarlo al Banco Central del Uruguay, en la forma en que 
determinará la reglamentación que este dicle. 


Toda otra persona que transporte dinera en efecliva, melales preciosos u 
odros instrumentos monetarios a través de la frontera por un monto superior a 
USss 10.000 (diez mil dólares de los Eslados Unidos de ¡Amérnca] o su 
equivalente en otras monedas deberá declararlo a la Dirección Nacional de 
Aduanas, en la forma que determinará la reglamentación, 


El incumplimiento de esta obligación determinará, para los sujelos 
comprendidos en el inciso primero del presente artículo, la aplicación de las 
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sanciones establecidas en el artículo 12 de la presente ley; para los señalados 
en el inciso segundo, la imposición de una mulla por parte del Poder Ejecutiva, 
cuyo máximo podrá ascender hasta el monto de la cuantía mo declarada, 
consideradas las circunsiancias del caso. 


Conslatado el transporte de fondes 6 valores en infracción a lo dispuesto 
en el presente artículo, la autoridad competenie procederá a su delención, 
adoptará inmediatamente las medidas perlinentes a efecios de la insirucción del 
correspondiente procedimiento administrativo y solicitará, dentro de las cuarenta 
y ocho horas hábiles siguientes, las medidas cautelares necesarias para 
asegurar el derecho del Estado al cobro de la multa prevista en el 
inciso precedente. El juez fijará el término durante el cual se mantendrán las 
medidas decretadas, el que no podrá ser mayor a seis meses y que podrá ser 
prorrogado por razones fundadas, 


Sin perjuicio de lo establecido en el inciso anterior, la auloridad competente 
solicitará inmedialamente la orden judicial de incaulación, cuando existan 
sospechas fundadas de que los fondos o valores no declarados prowenen de 
alguno de los delitos tipificados en la presente ley o de las actividades delictivas 
precedentes establecidas en el articulo 34 de la presente ley, aun cuando hayan 
sida cometidos en el extranjera, bajo la condición de que la conducia consliluye 
también delito en la ley uruguaya. La prueba de un origen diverso producida 
par al titular de los fondos o valores incautados determinará su devolución, sin 
perjuicio de las medidas cautelares que se dispusieren para asegurar el pago de 
la multa prevista en este artículo. La resolución judicial que deniegue la 
devolución será apelable, aun en etapa presumarial. 


Capitulo Y 
DE LOS DELITOS DE LAVADO DE ACTIVOS 


Articulo 30. (Conversión y transferencia).- El que convierta o transfiera 
blenes, productos a Iinsinumentes que procedan de cualquiera de las aciluidades 
delictivas establecidas en el artículo 34 de la presente ley será casiigado con 
pena de dos a quince años de penitenciaria. 


Articulo 34, (Posesión y tenencia)- El que adquiera, posea, utilice, tenga 
en su poder o realice cualquier tipo de transacción sobre bienes, productos o 
instrumentos que procedan de cuakquiera de las aciividades delicias 
establecidas en el artículo 34 de la presente ley, o que sean el producio de tales 
aclividades, será castigado con una peña de dos a quince años de penitenciaria. 


Artículo 32. (Ocultamiento).- El que oculta, suprima, añtere los indicios o 
impida la determinación real de la naturaleza, el origen, la ubicación, el destino, 
el mowmiento o la propiedad reales de lales beenes, o producios u olros 
derechos relativos a los mismos que procedan de cualquiera de las actividades 
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delictivas establecidas en el artículo 34 de la presente ley, será castigado com 
una pena de doce meses de prisión a seis años de penitenciaria. 


Artículo 33, (Aamiencia).- El que asista al o a los agentes en las 
acimidades delicivas establecidas en el articulo 34 de la presente ley, ya sea 
para asegurar el benefició 6 $l resultado de tal actividad, para obstaculizar las 
acciones de la justicia o para eludir las consecuencias jurídicas de sus acciones, 
o le preslare cualquier ayuda, asistencia o asesoramiento, con la misma 
finalidad, será castigado con una pena de doce meses de prisión a seis años de 
penitenciaria. 


No quedan comprendidos en la presente disposición la asistencia mi el 
asesoramiento prestado por profesionales a sus clientes para verificar su estatus 


legal o en el marco del ejercicio del derecho de defensa en asuntos judiciales, 
administrativos, arbitrales o de mediación. 


Articulo 34, (Actividades delictivas precedentes|.- Son actividades 
delictivas. precedentes del delito de lavado de activos en sus diversas 
modalidades previsias en los articulos 30 a 33 de la presente ley, los siguientes 
delitos: 

1. Los delitos previstas en el Decrelo-Ley N* 14,294, de 31 de octubre de 

1974 en las redacciones dadas por la Ley N* 17,016, de 22 de 


octubre de 1958 y Ley N*19.172, de 20 de diciembre de 2013 
(narcotráfico y delitos conexos]. 


2. Crimenes de genocidio, crimenes de guerra y de lesa humanidad 
tipificados por la Ley WN" 18.026, de 25 de seliembre de 2006, 


3, Terrorismo, 
4, Financiación del terrorismo, 


5. Contrabando cuyo monto real o estmado sea supeñor a 200.000 Ll 
(descientas mil unidades indexadas). 


6, Tráfico lícito de armas, explosivos, municiones e malerial destinado a 3u 
produweción, 


7. Tráfico ilicito de órganos, tejidos y medicamentos. 


8. Tráfico ilícito y trata de personas. 
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9. Extorsión. 


10. Secuestro. 


11. Proxeneliamo. 


12. Tráfico ilícito de sustancias nucleares. 


13. Tráfico leito de obras de arte, animales o materiales tóvicos, 
14. Estafa cuyo monto real o estimado sea supeñor a 200.000 Ll 
(doscientas mil unidades indexadas). 


15. Apropiación indebida cuyo monto real o estimado sea supeñor a 
200.000 Ul (doscientas mil unidades indexadas). 


16. Los delitos contra la Administración Pública incluidos en el Título IW 
del Libro Il del Código Penal y los establecidos en la Ley N* 17.060, de 
23 dé diciembre de 1998 (delibos de corrupción pública). 


17 Quiebra fraudubenta. 
18. Insolwencia fraudulenta. 


19, El delito previsto en el artículo 5* de la Ley N* 14.085, de 17 de 
nowembre de 1972 (insolvencia societaria fraudulenta). 


20. Los delilos prevestos en la Ley N* 17.011, de 25 de seberbre de 1998 
y sus modificativas (delitos marcarios). 


21. Los delitos previstos en la Ley N* 17.618, de 10 de enero de 2003 y 
sus modificativas (delitos contra la propiedad intelectual). 


¿2. Las conductas delictivas previstas en la Ley N* 17,815, de 6 de 
sebembre de 2004, en los artículos 77 a 01 de la Ley N" 18.250, de 
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6 de enero de 2008 y todas aquellas conductas ilícitas previstas en 
el Protocolo Facullalivo de la Convención de los Derechos del Niño 
sobre venta, prostitución infantil y utilización en pornografía o que 
refieren a trata, tráfico o explotación sexual de personas. 


23, La falsificación y la alteración de moneda previstas en los artículos 227 
y 228 del Cédigo Penal. 


24. Fraude concursal, según lo previsto en el articulo 248 de la Ley 
NP” 18.387, de 23 de octubre de 200B. 


¿5, Defraudación tributaria, según lo previsto en el artículo 110 del Código 
Tributario, cuando el mento de el o los tributos defraudados en cualquier 
ejercicio fiscal sea superior a. 


A) 2.500.000 Ul (dos millones quinientos mil unidades indexadas) 
para los ejercicios iniciados a partir del 1* de enero de 2017. 


B)1.000.0090 Ul (un millén de unidades indexadas) para los 
ejercicios iniciados a partir del 1? de enero de 2018, 


Dicho menta no será exigible en los casos de ulilización total o 
parcial de faciuras o cualquier olro documento, ideclógica o 
malerialmente falsos con la finalidad de disminuir el monto 
imponible u obtener devoluciones indebidas de impuestos. 


En las situaciones previstas en el presente numeral el debito de 
defraudación tributaria podrá perseguirse de oficio. 


26. Defraudación aduanera, según lo previsto en el artículo 262 del Código 
Aduanero, cuando el monto defraudado sea superñor a 200.000 Ll 
(doscientas má unidades indexadas). 


En este caso el delito de defraudación aduanera podrá perseguirse de 
oficio. 


¿7 Homicidio comebdo de acuerdo a lo previsto por el artículo 312 numeral 
2 del Código Penal. 
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28. Los delitos de lesiones grawes y gravisimas previstos en los articulos 
317 y 318 del Código Penal, cometidos de acuerdo a lo previsio en el 
artículo 312 numeral 2 del Código Penal. 


25, Hurto, según lo previsto en el arlículo 340 del Código Penal, cuando 
sta cometido por un grupo delictivo organizado y cuyo monto real o 
estimado sea superior a 100.000 Ul (cien mil unidades indexadas). 


30. — Rapiña, según lo previsto en el artículo 344 del Código Penal, cuando 
sea cometida por un grupo delictwo organizado y cuyo monto real o 
estimado sea supeñor 100.000 Ul (cien mil unidades indexadas]. 


31,  Copamiento, según lo previsto en el artículo 344 bis del Código Penal, 
cuando sea comelido por un grupo dello organizado y cuyo monlo 
real o estimado sea supeñor a 100.000 Ul (cien mil unidades 
indexadas). 


32, Abigeato, según lo previsto en el articulo 258 del Código Rural, cuando 
ses cometido por un grupo delicthro organizado y cuyo monto real o 
estimado sea supertor a 100.000 Ul (cien mil unidades indexadas) 


Se entiende por grupo delicioso organizado, un conjunlo estructurado 
de lrés o más personas que exista durante cerlo tiempo y que aclós 
concertadamente con el propósito de cometer dichos delitos, con miras 
a oblener, directa o indirectamente, un beneficio económica u otro 
beneficio de orden material. 


33, Asociación para delinquir, según lo previsto en el artículo 150 del 
Código Panal; 


4 ofectos del imercambio de información entro Estados, tanto par la via 
de la cooperación juridica peral como de la cooperación administrativa 
entre Unidades de Inteligencia Financiera, no regirán los umbrales 
establecidos en los numerales anteriores. 


árticulo 35. — (Autolavado)- El que hublere comelido alguna de las 
aclividades delicivas precedentes señaladas an el artículo anteñor también 
podrá ser considerado autor de los decos establecidos en los arfículos 30 a 33 
de la presente ley y por tanto sujeto a investigación y juzgamiento, configuradas 
las circunstancias previstas en dichos artículos. 
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Articulo 36. (Delito auténomo)- El delito de lavado de activos es un debito 
autónomo y como tal, no requerirá un aulo de procesamiento prewio de las 
aciividades delictivas establecidas en el articulo 34 de la presente ley, 
alcanzando con la exéstencia de elementos de convicción suficientes para su 
configuración. 


Articulo 37, (Actividad delicia cometida en el extranjero)- Las 
disposiciones de los artículos 30 a 33 de la presente ley regirán aun cuando la 
aciividad delicliva antecedente origen de los bienes, productos o insirumentas 
hubiera sido cometida en el extranjero, en tanto la misma hubiera estado 
tipiicada en las leyos del lugar de comisión y en las del ordenamiento juridica 
UUQUIEayo, 


Articulo 33, (Circunstancias agravantes), Cuando la comisión de 
cualquiera de los delilos previstos en los artículos 30 a 33 de la presente ley 58 
hubiere consumado mediante la parteipación en el o los delos de un grupo 
delictivo organizado, de acuerdo a la definición establecida en el articulo 34 de 
la presente ley, o mediante el uso de la violencia o el empleo de armas o con 
utilización de menores de edad o incapeces, la peña será aumentada hasta la 
mitad. 


Articulo 39. (Circunstancias agrawanles especiales)- La finalidad de 
obtenar un provecho o lucre para si o para un tercero de los delitos previstos en 
los artículos 32 y 33 de la presente ley será considerada uma circunstancia 
agravante y, en tal caso, la pena podrá ser elevada en un tercio. 


Articulo 40, (Imencionalidad).- El dolo, en cualesquiera de los delos 
prewistos en los artículos 30 a 33 de la presente lay, se inferirá de las 
circunstancias del caso de acuerdo con los principios generales. 


Articulo 41, (Investigación económico-financiera paralela)- Siempre que 
se inicie una investigación por cualesquiera de las actividades delclivas 
precedentes señaladas en el artículo 34 de la presente ley, el tribunal penal 
compelente, consideradas las circunstancias del caso, deberá realizar una 
investigación económico-financiera en forma paralela, esto es, una investigación 
simultánea sobre los asuntos económico-financieros relacionados a la actividad 
criminal investigada, con la finalidad de identificar el alcance de las redes 
criminales y rastrear aclivos del crimen, fondes terroristas u olros activos que 
sean objeto de decomisa, 6 pudieran serlo; y asimismo desarrollar evidencia que 
pueda ser utilizada en el proceso penal. 


Articulo 42, (Reserva inferna de la investigación) - En las investigaciones 
relalivas a los delilos previstos en los articulos 30 a 33 0 de las oclividades 
delictivas establecidas en el artículo 34 de la presente ley no regirá el plazo de 
reserva de las actuaciones respecio al imputado, su defensor y demás 
intervinientes, regulado en el artículo 259.3 de la Ley N* 19.293, de 19 de 
diciembre de 2014. 


34-C.S. CÁMARA DE SENADORES 9 de agosto de 2017 


Capitulo VI 
DE LAS MEDIDAS CAUTELARES 


Articulo 43. (Universalidad de la aplicación)- El tribumal penal 
compelente adoptará par resolución fundada, de oficio o a solicitud de parte, 
en cualquier estado de la causa e incluso en el presumario, las medidas 
cautelares necesañas para asegurar la disponibilidad de los bienes sujetos a 
eventual decomiso como consecuencia de la comisión de cualesquiera de los 
delitos previstos en los artículos 30 a 33 o de las actividades delicias 
precedentes establecidas en el articulo 34 de la presente ley. 


En caso de que las medidas cautelares sean adopladas durante la etapa 
presumarial, estas caducarán de pleno derecho si, en un plazo de dos años 
contados desde que las mismas se hicieron efectivas, el Ministerio Público no 
solicita el enjuiciamiento. 

árticulo 44, (Procedencia).- Las medidas cautelares se adoplarán cuando 
el tribunal penal compelente estime que son indispensables para la protección 
del derecho del Estado de disponer de eslos bienes una vez decomisados y 
siempre que exista peligro de lesión o frustración del mismo por la demora del 
proceso, 


En ningún cazo se exigirá contracautela, pero el Estado responderá por los 
daños y perjuicios causados por las medidas cautelares adoptadas si los bienes 
afectados. no son finalmente decomisados. 


La Junta Hacional de Drogas podrá requerir al Ministerio Público que 
solicite la adopción de medidas caulelares sobre los blenes y productos del 
delito que le pudieran ser adjudicados por sentencia. 


Articulo 45, (Facultades del tribunal).- El tribunal penal competente podrá: 


A) Apreciar la necesidad de la medida, pudiendo disponer obra si la entiende 
más eficiente, 


B) Establecer su alcance y término de duración. 
C) Disponer la modificación, sustilución o cese de la medida cautelar 
adoptada. 


Articulo 46, (Recursos).- Las medidas se adoptarán en forma reservada y 
ningún incidente o petición podrá detener su cumplimiento. 
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Si el afectado no hubiese tomado conocimiento de las medidas adoptadas 
en forma completa y concreta con molivo de su ejecución, se le notificarán una 
vez cumplidas, 


En caso de que se desconozta el dormelio de la persona física 6 juridica 
afectada, la notificación se efectuará por edictos que se publicarán en el Diario 
Oficial y en otro diario de circulación nacional, durante cinco días hábiles y 
continuos. 


La providencia que admita, deniegue o modifique una medida cautelar será 
recurrible mediante recursos de reposición y apelación, pero la interposición de 
los mismos no suspenderá su ejecución. 


df. (Medidas especificas).- El tribunal penal compelente podrá 
disponer las medidas que estime indispensables, enfre otras, la prohibición de 
innowar, la añotación preventiva de la litis, los embargos y socuostros, la 
designación de veedor o auditor, la de interventor o cualquier otra que sed 
idónea para el cumplimiento de la finalidad cautelar, 


La resolución que disponga una intervención fijará su plazo y las facultades 
del interventor debiéndose procurar, en li posible, la continuidad de la 
explotación intervenida. El tribunal fijará la reimbución del imerventor la cual, si 
fuere mensual, no podrá exceder de la que percibiere en su caso un gerente con 
funciones de administrador en la empresa intervenida, la que se abonará por el 
patrimonio intervenido y se impulará a la que se fije como honorario final. 


Articulo 48, (Medidas provisionales)h- El tribunal penal competente 
adoptará, como medida provisional o anticipada, la enajenación mediante 
remate o cualquier otro medio que asegure la transparencia de la operación de 
los bienes que se hubieran embargado a, en general, se enconiraren sometidos 
a cualquier medida cautelar, que coran riesgo de perecer, deteriorarse, 
depreciarsa o desvalorizarse 6 cuya conservación irrogue perjuicios O gastos 
desproporcionados a 5u valor. 


Dentro del plazo de seis meses de trabado el embargo, el tribunal penal 
compelente deberá determinar sí los bienes embargados se encuentran en la 
siluación señalada en el inciso anterior, 


En estos casos, una vez efectuada la enajenación, el tribunal penal 
compelente depositará el producio en unidades indexadas u otra unidad de 
medida que pernila asegurar la preservación del walor, a la orden del tribunal y 
bajo el rubro de autos. 
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Capitulo Vil 


DEL DECOMISO 


Articulo 49, (Concepto)- El decomiso es la privación con carácier 
definitivo de algún bien, producto, insirumento, fondo, activo, recurso o medio 
económico por decisión del tribunal penal compelente a solicitud del Ministerio 
Pública, como consecuencia juridica accesoría de la actividad ilícia, La 
providencia ejecutoriada que lo disponga constituirá título de traslación del 
dominio y se inscribirá en los registros públicos correspondientes. 


Articulo 50. (Ámbito objetivo).- En la sentencia definitiva de condena por 
alguno de los delitos previstos en los ariículos 30 a 33 de la presente key o 
cualesquiera de las actividades —delicivas precedentes establecidas en el 
articulo 34 de la presente ley, el tribunal penal competente dispondrá, a solicitud 
del Minesterio Público, el decomiso de: 


A) Los estupefacientes y sustancias psicotrópicas prohibidas que 
fueran incautadas en el proceso, 


B) Los bienes o instrumentos utilizados para cometer el delito o la 
actividad preparatoria punible. 


C) Los bienes y productos que procedan del delito, 


Dj Los bienes y produeios que procedan de la aplicación de los 
provenientes del delito, comprendiendo: los bienes y producios en 
los que se hayan transformada o convertido los provenientes del 
delito y los bienes y productos con los que se hayan mezclado los 
provenientes del delito hasta llegar al valor estimado de estos. 


E) Los fondos, activos, recursos, medios económicos o ingresos u 
otros beneficios derivados de los bienes y productos provenientes 
del delito. 


(Decomiso por equivalente).- Cuando tales bienes, productos, 
insirumentos, fondos, aclivos, recursos o medios económicos no pudieran ser 
decomisados, el tribunal penal competente dispondrá el decomiso de cualquier 
olro bien del condenado por un valor equivalente o, de no ser ello posible, 
dispondrá que aquel pague una mula de idéntico walor. 


Árticulo 52, (Decomiso de pleno derecha)- Sin perjuico de lo expresado, 
el imbunñal penal competente, en cualquier elapa del proceso en la que el 
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indagado o imputado no fuera habido, librará la orden de prisión respectiva, y 
transcurridos seis meses sin que haya vañado la situación caducará todo 
derecho que el mismo pueda tener sobre los bienes, productos, insirumentos, 
fondos, actos, recursos o medicos económicas que se hubiesen caulelarmente 
incautado, operando el decomiso de pleno derecho. 


En los casos en que el tribunal penal competente hubiera dispuesto la 
inmovilización de aclivos al amparo de lo ediclado por el arfículo 24 de la 
presente ley, si sus iítulares no ofrecieran prueba de que los mismos tienen un 
origen diverso a los delos previsios en los artículos 30 a 33 de esta ley o a las 
aciividades delictivas precedentes establecidas en el artículo 34 de la presente 
ley en un plazo de seis meses, caducará todo derecho que pudieran bener sobre 
los fondos inmovilizados, operando el decomiso de pleno derecho. 


En los casos en que el tribunal penal competente hublera dispuesto la 
incautación de fondos o valores no declarados, al amparo de lo edictado por el 
artículo 28 de la presente ley, si sus ifulares no ofrecieran prueba de que los 
mismos tienen un origen diverso a los delitos previsios en los articulos 30 a 33 
de esta ley o a las actividades delictivas precedentes establecidas en el artículo 
4 de la presente ley en un plazo de sels meses, caducará todo derecho que 
pudieran tener sobre los fondos inmonlizados, operando el decomiso de pleno 
denscho. 


En los casos en que se produjere el hallazgo de bienes, productos, 
instrumentos, fondos, aciivos, recursos o medios económicos preowententes de 
los delllos tipificados en los artículos 30 a 33 de la presente ley o de las 
aciividades delicivas precedentes establecidas en el antículo 34 de la presente 
ley, sien el plazo de seis meses no compareciere ningún interesado, operará el 
decomiso de pleno derecho. 


También operará el decomiso de pleno derecho de los bienes que 
hubiesen sido objeto de medidas cautelares y cuya tlularidad no correspondiera 
a ninguno de los imputados en la causa o del producio de su enajenación 
anticipada, si en un plazo de seis meses contados a partir de la notificación de la 
medida a las personas físicas 0 jurbdicas afectadas no se hubiesen deducido las 
terceras correspondientes. 


Articulo 53, (Ámbito subjetiva).- El decomiso puede alcanzar los bienes 
enumerados en los artículos anteñicres de los que el condenado, por alguno de 
los delitos previstos en los artículos 30 a 33 o de las aclividades delictivas 
precedentes establecidas en el artículo 34 de la presente ley, sea el beneficiario 
final y respecto de cuya legítima procedencia no haya aportado una justificación 
capaz de contradecir los indicios. recogidos en la acusación, siempre que el valor 
de los mencionados bienes sea desproporcionado respecto de la actividad licita 
que desarrolle y haya declarado. Podrán ser objeto de decomiso el dinero, 
bienes, fondos, actives, recursos, medios económicos y los demás efectos 
adquiridos en un momento anterior a aquél en que se ha desarrollado la 
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actividad debia del reo, siempre que el tribunal penal competente disponga de 
elementos de hecho aptos para justificar una conexión razonable con la misma 
aciividad deliciiva. 


4 los fines del decomiso se considerará al condenado por los delitos 
previstos en ls articulos 30 a 33 0 las actiidades debdlivas precedentes 
establecidas en el articulo 34 de la presente ley, beneficiario final de los bienes, 
aun cuando figuren a nombre de lerceros o de cualquier alro modo posea, a 
través de persona física o juridica intermedia, 


La determinación y el alcance objetivo y subjetivo del decomiso serán 
resueltos por el Inbunal penal competente. 


Articulo 54, (Fallecimiento del procesado).- En el caso de fallecimiento del 
procesado los blenes que hayan sido incautados serán decomisados cuando se 
pudiera comprobar la ihctud de su origen o del hecho material al que estuvieran 
vinculados, sin necesidad de condena penal. 


Articulo 55, (Terceros de buena fe).- Lo dispuesto en los artículos 43 a 54 
de la presente ley regirá sin perjuicio de los derechos de los terceros de buena 
fa. 


Artículo 56, (Alegación de un interés legítimo).- Todos los que alegaren 
tener un interés legítimo sobre los bienes, productos o instrumentos podrán 
comparecer ante el iibunal de la causa, el que los escuchará en audiencia de 
conformidad con los principios del debido proceso legal, con noticia de la 
defensa en su cazo y del Ministerio Público, los que podrán comparecer en asa 
acio. 


Articulo 57, (Devolución al tercera de buena fej- El tribunal penal 
compelente deberá disponer la dewelución al tercerista de los bienes, productos 
o insirumentos correspondientes cuando a su juicio resulte acreditada su buena 
te. 


Articulo 58. (Devolución de bienes)- Si el tribunal penal competente 
tuviere elementos de convicción suficiente de que los bienes, productos o 
insirumentos incaniados corespondieran a Un lercero que hublere resultado 
perjudicado como consecuencia de la comisión de los delitos previstos en los 
articulos 30 a 33 de la presente ley o de las actividades delicivas precedentes 
establecidas en el artículo 34 de la presente ley o corespendieran a la víctima 
de uno de estos delitos no se procederá al decomiso, debiendo dewolverse los 
bienes a su iular, 


árticulo 59, (Titularidad y destino de los bienes decomisados).- Toda vez 
que se decomisen bienes, producios o insirimentos conforme con lo dispuesto 
en la presente ley, que no deban ser desimuidos ni resulten perjudiciales para la 
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población, el tribunal de la causa los pondrá a disposición de la Junta Nacional 
de Drogas, que lendrá la titularidad y disponibilidad de los mismos. 


Como regla general, tales bienes, productos o instrumentos serán 
enajenados mediante remate 6 cualquier otro medio que asegure la 
transparencia de la operación, a menos que por su naturaleza ello no resulte 
posible o se justifique en forma expresa la conveniencia uy oportunidad de su 
conservación, 


El destina de los fondos y de las bienes que se hublesen conservado se 
determinará por la Junta Nacional de Drogas, previo informe fundamentado de la 
Secretaria Nacional de Drogas y de la Secretaria Nacional para la Lucha contra 
el Lavado de Activos y el Financiamiento del Terrorismo, pudienda: 


A) Asignar bienes que se hubiesen conservado para uso oficial, en las 
programas y proyectos vinculados a la prevención o represión en materia 
de drogas, lavado de activos o financiamiento del terrorismo. 


6) Transferir los bienes que se hubiesen conservado o el producido de su 
enajenación, a cualquier entidad pública que haya participado directa o 
indirectamente en su incaulación e en la coordinación de programas de 
prevención e represión en malera de drogas, lavado de aclivos O 
financiamiento del lerrorisrmo. 


C) Transferir los bienes, productos o insirumentes que se hubiesen 
conservado, 6 el producto de su venta, a cualquier entidad pública o 
privada dedicada a la prewención del uso indebido de drogas, el 
lralamiento, la rehabilitación y la reinserción social de los afectados por el 
consumo. 


La Secretaria Nacional de Drogas solicitará al Ministerio de Economia y 
Finanzas el refuerzo de los créditos presupuestales asignados, en función de 
las recaudaciones reales producidas por eslos conceptos. Los refuerzos 
solicitados podrán tener destino tanto para gastos de funcionamiento como de 
inversión. 


Árticulo 60. (Reparto de bienes decomisados)- Será priomiaria la 
cooperación con otros Estados para lograr el recupero de los bienes 
involucrados en los delos de crimen organizado lrasnacional. El país podrá 
suscribir acuerdos de reparto de bienes decomisados producto de dichos delitos. 


A los fines de la repartición de los bienes recuperados en cada ca50 58 
considerarán su naturaleza e Importancia, al como la complejidad y la 
efectmidad de la cooperación prestada por cada uno de los Estados 
participantes en la recuperación. 


40-C.S. CÁMARA DE SENADORES 9 de agosto de 2017 


Capitulo WII 
TÉCNICAS ESPECIALES DE INVESTIGACIÓN 


Articulo 61. —(Enmrega vigiladaj.- Con fines de investigación, a 
requerimiento del Ministerio Pública, el tribunal penal competente podrá autorizar 
la circulación y entrega vigllada de dinero en efectivo, metales preciosos u olros 
instrumentos monetaños, sustancias tóxicas, estupefacientes, psicotrópicos, 
precursores u otra sustancia prohibida, o cualquier otro bien que pueda ser 
objelo de un delito que sea de competencia de los Juzgados Letrados de 
Primera Instancia Especializados en Crimen Organizado, por resolución 
fundada, bajo la más estricta reserva y confidencialidad, 


Para adoptar estas medidas el tribunal deberá tener en cuenta en cada 
caso concreto su necesidad a los fines de la investigación, según la importancia 
del delito, las posibilidades de vigilancia y el objetwo de mejor y más efcaz 
cooperación internacional. 


Por entrega vigilada se enllende la técnica de permilir que remesas ¡lbelas 
o sospechosas de los bienes y sustancias delalladas en el inciso primero entren, 
transiten o salgan del terrlono nacional, con el conocimiento y bajo la 
supervisión de las autoridades compelentes, con el propósilo de identificar a las 
personas y organizaciones involucradas en la comisión de los delitos referidos e 
con el de prestar auxilio a autoridades exfranjeras con ese mismo fin, 


Las remesas ilícitas cuya entrega vigilada se haya acordado podrán ser 
interceptadas y autorizadas a proseguir intactas o habiéndose retirado o 
sustituido total o parcialmente las sustancias ¡licilas que contengan. 


Articulo 62. (Vigllancias electrónicas).- En la imeestigación de cualesquiera 
de los delitos previstos en los articulos 30 a 33 de la presente ley y de las 
actividades delictivas precedentes establecidas en el artículo 34 de la presente 
ley, 58 podrán utilizar todos los medios tecnológicos disponibles a fin de facilitar 
su esclarecimiento, 


La ejecución de las vigilancias electrónicas será ordenada por el tribunal 
de la investigación a reguernmiento del Ministerio Público. El desarrollo y la 
colección de la prueba deberán verificarse bajo la supervisión del tribunal penal 
compelente. El Iibunal penal competente será el encargado de la selección del 
material destinado a ser utilizado en la causa y la del que descartará por no 
referirse al objeto probataria. 


El resultado de las pruebas deberá transeribirse en actas certificadas a fin 
de que puedan ser incorporadas al proceso y el tribunal está obligado a la 
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conservación y custodia de los soportes electrónicos que las contenen, hasta el 
cumplimiento de la condena. 


Una vez designada la defensa del intimado, las actuaciones procesales 
serán puestas a dispasición de la misma para su conirol y análesis, debiéndose 
someter el material al indagado para el reconocimiento de voces e imágenes. 


Quedan expresamente excluidas del objeto de estas medidas las 
comunicaciones que manlenga el indagado con su defensor, en el ejercicio del 
derecho de defensa y las que versen sobre cuestiones que no lengan relación 
con el objeto de la investigación. 


La Unidad Reguladora de Servicios de Comunicaciones podrá aplicar las 
sanciones enumeradas en el articulo 99 de la Ley N* 17.296, de 21 de febrero 
de 2001, a aquellos operadores de serdcios de telecomunicaciones que 
dificulten o impidan la ejecución de este tipo de vigilancias, dispuestas por la 
justicia competente. 


Articulo 63, (Del colaborador).- El Ministerio Público, en cualquier etapa 
del proceso penal, podrá acordar con una persona que haya incurrido en 
delitos que sean competencia de los Juzgados Letrados de Primera Instancia 
Especializados en Crimen Organizado la reducción de la peña a recaer hasta la 
mitad del minimo y del máximo o aun no formular requisioria según la 
circunstancia del caso, si: 


A) Revelare la identidad de autores, coautores, cómplices e encubridores 
de los hechos investigados o de otros conexos, proporcionando 
datos — suficentes que permitan el procesamiento de los 
sindicados o la resclución — definitiva del caso o un significativo 
progreso de la investigación. 


B) Aportare información que permita incautar materias primas, 
estupefacientes, dinero, susiancias inflamables o explosivas, armas O 
cualquier olro objeto o elemento que pueda servir para la comisión de 
delitos, planificarkos e incluso recuperar objetos o bienes procedentes 
de los mismos. 


4 los fines de la exención de pena se valorará especialmente la 
información que permita desbaratar uña organización, grupo o banda dedicada a 
la actividad deñetiva de referencia. 


La reducción e exención de pena no procederá respecto de la pena de 
Iintabllitación. 


Será condición necesaria para la aplicación de la presente ley que el 
colaborador abandone la actividad delicliva o la asociación ilícita a la que 
perfenecea, 
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La declaración del colaborador deberá prestarse dentro de loz ciento 
ochenta días en que manifestó su voluntad de acogerse al beneficio. En esa 
declaración el colaborador deberá revelar toda la información que posea para la 
reconsirucción de los hechos y la indiidualización y captura de los autores. 


Articulo 64. (Agentes encubiertos).- A solicitud del Ministerio Público y con 
la finalidad de investigar las delitos que ingresan en la óreda de su competencia, 
los Juzgados Letrados de Primera Instancia Especialzados en Crimen 
Organizado podrán, mediante resolución fundada, autorizar a funcionarios 
públicos a actuar bajo identidad supuesta y a adquirir y iransportar objetos, 
efectos e instrumentos de delito y diferir la incautación de los mismos. La 
identidad supuesta será olorgada por el Ministerio del Interior por el plazo de 
ses meses prorogables por perlodos de igual duración, quedando 
legilimamente habilitados para aciuar en todo lo relacionado con la investigación 
concrela y a participar en el Iráfico juridico y social bajo tal identidad. 


La resolución por la que se acuerde deberá consignar el nombre verdadero 
del agente y la identidad supuesta con la que actuará en el caso concreto. La 
resolución será reservada y deberá conservarse fuera de las actuaciones con la 
debida seguridad. 


La información que vaya obteniendo el agente encubierto deberá ser 
puesla a la mayor brevedad posible en conocimiento de quien aufodzó la 
investigación. Asimismo, dicha información deberá aportarse al proceso en su 
integridad y se valorará por el tribunal penal competente, 


Los funcionarios públicos que hubieran actuado en una investigación con 
identidad falsa, de conformidad a lo previsto en el inciso precedente, podrán 
mantener dicha identidad cuando lesiifiquen en el proceso que pudiera 
derivarse de los hechos en que hubieran intervenido y siempre que se acuerde 
mediante resolución judicial motivada, sliéndoles de aplicación lo previsto en los 
artículos 65 a 67 de la presente ley. Ningún funcionario público podrá ser 
obligado a actuar como agente encubierto. 


Cuando la actuación del agente encubierto pueda afectar derechos 
fundamentales como la intimidad, el domicilo o la inviolabilidad de las 
comunicaciones entre particulares, el agente encubierto deberá solicitar al 
trisunal peñal competente la autorización que al respecto establezca la 
Constitución de la República y la ley, así como cumplir con las demás 
previsiones legales aplicables. El agente encubierio quedará exento de 
responsabilidad criminal por aquellas actuaciones que sean consecuencia 
necesaria del desarrollo de la investigación, sempre que guarden la debida 
proporcionalidad can la finalidad de la misma y no consiituyan una provocación 
al delo. Para poder proceder penalmente conira el mismo por las actuaciones 
realizadas a los fines de la investigación, el tribunal competente para conocer en 
la causa, lan pronto como fenga conocimiento de la actuación de algún agente 
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encubierto en la misma, requerirá informe relativo a tal circunstancia de quien 
hubiere autorizado la identidad supuesta, en atención al cual resolverá lo que a 
su criterio proceda. 


Árticulo 65, (Protección de vielimas, lesligos y colaboradoresj- Los 


testigos, las victimas cuando aciúen como tales, los peritos y los colaboradores 
en los procesos de competencia de los Juzgados Letrados de Primera Instancia 
Especializados en Crimen Organizado podrán ser sometidos a medidas de 
protección cuando existan sospechas fundadas de que core grave fesgo su 
vida o integridad física tanto de ellos como de sus familiares. 


Las medidas de protección serán las siguientes: 


AJ La protección física de esas personas a cargo de la autoridad policial. 


B) Utilización de mecanismos que impidan su identificación visual por 
parte de terceros ajenos al procese cuando debe comparecer a 
cualquier diligencia de prueba, 


C) «Que sea clado de manera reservada, conducido en vehículo oficial y 
que se establezca una zona de exclusión para recibir su declaración. 


O) Prohibición de loma de fotografías o registración y dinulgación de su 
imagen tanto por particulares como por los medios de comunicación. 


E) Posibilidad de recibir su testimonio por medios audiovisuales u otras 
tecnologías adecuadas. 


Fj La reubicación, el uso de otro nombre y el otorgamiento de nuevos 
documentos de identidad debiendo la Dirección Macional de 
Identificación Civil adoptar todos los resguardos necesarios para 
asegurar el carácter secreto de estas medidas. 


G) Prohibición lelal o parcial de revelar información acerca de su 
identidad o paradero. 


Hj Asistencia económica en casos de reubicación la que será provista 
con cargo al articulo 464, numeral 3) de la Ley N* 15.903, de 10 de 
novembre de 1987. 
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Las medidas de protección descriptas en el inciso anterior serán adoptadas 
porel tribunal penal competente a sobcitud del Ministerio Público o a petición de 
la victima, testigo, períto o colaborador y serán extensibles a los familiares y 
demás personas cercanas que la resolución judicial determine. 


Podrán celebrarse acuerdos con otros Estados a ls efectos de la 
reubicación de wiclimas, testigos o colaboradores. 


Las resoluciones que se adopten en cumplimiento de las incisos anterioras 
tendrán carácilor secreto y se estamparán en expediente separado que quedará 
n custodia del actuario del Juzgado. 


Artículo 66. (Revelación de medidas)- El funcionario pública que, en 
razón a en ocasión de su cargo, revele las medidas de protección de naturaleza 
secrela, la ubicación de las personas reubicadas e la identidad en aquellas 
casos en que se haya autorizado el uso de uña nueva será castigado con peña 
de dos a ses años de penitenciaria e inhabillación absoluta de dos a diez años. 


Articulo 67, (Infivencia en la actuación- El que utilizare wiolencia o 
intimidación con la finalidad de influir directa o indirectamente en quien sea 
denunciante, parte o imputada, abogado, procurador, perito, intérprete o testigo 
para que modifique $u actuación en el proceso o incumpla sus obligaciones con 
la Justicia, será castigado con la pena de doce meses de prisión a cuatro años 
de penitenciaria. Si el autor del hecho alcanzara su objelivo se aplicarán las 
reglas de la coparticipación criminal, sin perjuicio de lo dispuesto en el 
artículo 60 numeral 2* del Código Penal. 


La realización de cualquier acto atemiatorió contra la vda, integridad, 
libertad, libertad sexual o bienes, como represalia de aquel que haya utilizado la 
viclencia o intimidación con la finalidad de influir directa o indirectamente del 
modo previsto en el inciso primero, se considerará agrawante del delito 
respeclivo y la peña del mismo se aumentará en un tercio en su minimo y su 
mábdmo. 


Capitulo IX 


DE LA COOPERACIÓN JURÍDICA PENAL INTERNACIONAL 


Arlículo 68. (Solicitudes provenientes de auloridades extranjeras).- Las 
solicitudes de cooperación jurídica penal internacional prowementes de 
autoridades extranjeras competentes de acuerdo a la ley del Estado requirente 
para la investigación o enjuiciamiento de los delitos previstos en las articulos 30 
a 33 de la presente ley y de las actividades delicliivas establecidas en el artículo 
HU de la presente ley, que refieran al auxilio juridico de mero trámite, probatoria, 
cautelar o de inmovilización, confiscación, decomiso o transferencia de bienes, 
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se recibirán y darán curso por la Dirección de Cooperación Juridica Internacional 
y de Justicia del Ministerio de Educación y Cullura. Dicha Dirección, de 
conformidad con los tratados internacionales wigentes y mormas de fuente 
nacional en la matería, remitirá directamente y sin demoras las respectivas 
sofcitudes de cocperación juridica peñal internacional a las auloridades 
jurisdiccionales 6 administrativas con función ¡jurisdiccional nacionales 
compelentes, según los casos, para su dilgenciamiento, de acuerdo al 
ordenamiento juridica de la República, 


Articulo 69, (Requisitos formales de las solicitudes y documentación 
recibidas)- Las solicitudes de cooperación juridica penal imermnacional y 
documentación anexa recibidas por la citada Dirección vía diplomática, consular 
o directamente, quedarán eximidas del requisito de legalización y deberán ser 
acompañadas, en su caso, de la respectiva traducción al ama españal. 


Articulo 70, [Diligenciamiento de la solicitud).- Los tribunales nacionales 
compelentes para la prestación de la cooperación jurídica penal internacional 
solicitada la diligenciarán de oficio con intervención del Ministerio Público de 
acuerdo a las leyes de la República y verificarán: 


4) Que la sobeitud sea presentada debidamente fundada. 


B) Cue la misma identifique la autoridad extranjera competente 
requirente proporcionando nombre y dirección, 


Cc] Que, cuando corresponda, sea acompañada de traducción al idioma 
español de acuerdo a la legislación nacional en la maleria, 


Articulo 71. (Doble incriminación).- En los casos de cooperación juridica 
penal internacional, la misma se prestará por los tribunales nacionales, 
debiéndose examinar por el Juez, si la conducta que motiva la investigación, 
enjuiciamiento o procedimiento, en el Estado requirente, constituye o no delito, 
conforme al derecho nacional. 


Articulo 72. (Situaciones especiales)- En ls casos de solicitudes de 
cooperación jurídica penal internacional relativas a registros, levantamiento del 
secrela bancario, embargo, secuesiro y entrega de cualquier objeto, 
comprendidos, entre otros, documentos, antecedentes o efectos, el tribunal 
nacional actuante diligenciará la solicitud si determinara que la misma contiene 
toda la información que justifique la medida solicitada. Dicha medida se 
someterá a la ley procesal y sustantiva de la República, 


(Rechazo de las sobciludes).- Las solicitudes de cooperación 
jurídica penal internacional podrán ser rechazadas por los Iribunales nacionales 
encargados de su diligenciamiento, cuando concluyan que las mismas afectan 
en forma grave, concreta y manifiesta el orden público, asi como la segundad u 
olros intereses esenciales de la República. 
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Articulo 74. (Prohibición de actuaciones).- Las autoridades o particulares 
pertenecientes a los Estados requirentes de cooperación no podrán llevar a cabo 
en el leritoro de la República actuaciones que, conforme a la legislación 
nacional, sean de compelencia de las autoridades del país. 


Articulo 75, [Datos insuficientes o confusos)- Cuando los datos 
necesarios para el cumplimiento de la soficilud de cooperación juridica penal 
internacional sean insuficientes o confusos, el tribunal actuante podrá requerir la 
ampliación o aclaración de los mismos a la autoridad extranjera requirente vía 
Dinección de Cooperación Juridica Internacional y de Justicia, la que trasmitirá 
de forma urgente la solicitud de ampliación o aclaración. En los casos en que la 
solicitud de cooperación penal internacional no se cumpla en todo 6 en parte, 
ele hecho, así como las razones que metivaran su incumplimiento, serán 
comunicados de inmediato por el tribunal actuante a la auloridad exdranjera 
requirente a lrawés de la precitada Dirección del Ministerio de Educación y 
Cultura. 


Articulo 76. (Extradición).- Sin perjuicio de lo establecido por el lileral Aj 
del artículo 32 del Código del Proceso Penal, procederá la extradición de los 
delitos establecidos en los articulos 30 a 33 de la presente ley y las aclividades 
delictivas precedentes señalados en el artículo 34 de la presente dy. 


Articulo 77. (Regulación de eventuales responsabilidades)- La legislación 
interna de la República será la encargada de regular eventuales 
responsabilidades por daños que pudieran emerger de actos de sus autoridades 
en ocasión de la prestación de cooperación penal internacional requerida por 
autoridades extranjeras. La República Oriental del Uruguay se reserva el 
derecho de repetir contra los Estados  requirentes por eventuales 
indemnizaciones que pudieren emanar del difigenciamiento de solicitud de 
cooperación juridica penal internacional, 


El pedido de cooperación juridica penal internacional formulado por una 
autoridad extranjera importará el conocimiento y aceptación por dicha autoridad 
de los principios enunciados en los incisos precedentes, todo lo cual se hará 
saber a la requirente, por la mencionada Dirección de Cooperación del Ministerio 
de Educación y Cultura, una vez recepcionado por esta última el respectivo 
pedido de cooperación. 


Artículo 78, (Remisiones).- Las remisiones a la Ley N* 17.835, de 23 de 
sellembre de 2004, en la redacción dada por la Ley N* 18.444, de 5 de junio de 
2009 y sus modificativas en matería de control y prevención de lavado de 
adiivos, se entenderán hechas a la presente ley 


Articulo 79. (Derogaciones).- Deréganse los arfículos 54, 55, 56, 57, 52 y 
63 del Decreto-Ley N* 14.294, de 31 de octubre de 1974, en las redacciones 
dadas por las Leyes N* 17,016, de 22 de octubre de 1998, 218, 494, de 05 de 


9 de agosto de 2017 CÁMARA DE SENADORES 47-C.S. 


junio de 2009 y N* 19.149, de 24 de octubre de 2013, los articulos 4%, 5% 13 y 20 
de la Ley N” 17.835, de 23 de setiembre de 2004, los articulos 1%, 2%, 4%, 6*, 7%, 
ae, 9 y 19 de la Ley N* 17.835, de 23 de selliembre de 2004, en las redacciones 
dadas por las Leyes N* 18,494, de 05 de junio de 2009, N* 18,914, de 22 de 
junio de 2012 y N* 19,355, de 19 de diciembre de 2015, articulos 5%, 6%, 7*, 8%, 
9, 10 y 11 de la Ley N* 19.444, de 05 de junio de 2009, los articulos 2* y 3* de 
la Ley N” 18,914, de 22 de junio de 2012, el artículo 49 de la Ley N* 19.149, de 
24 de octubre de 2013 y todas las normas que se epongan a la presente ley, 


Sala de la Comisión, a los 3 días de agosto de 2017. 


RUBEN MARTÍNEZ HUELMO 
Miembro Informante 


CARLOS CANT 
Con salvedades 


LEONARDO DE LEÓN 
EDUARDO LORIER 
CELINA GLANO 


Con salvedades 


ENRIQUE PINTADO 
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PODER EJECUTIVO 


MINISTERIO DEL INTERIOR 
MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 

MINISTERIO DE ECONOMÍA Y FINANZAS 

MINISTERIO DE DEFENSA NACIONAL 

MINISTERIO DE EDUCACIÓN Y CULTURA 

MINISTERIO DE TRANSPORTE Y OBRAS PÚBLICAS 
MINISTERIO DE INDUSTRIA, ENERGÍA Y MINERÍA 
MINISTERIO DE TRABAJO Y SEGURIDAD SOCIAL 
MINISTERIO DE SALUD PÚBLICA 

MINISTERIO DE GANADERÍA, AGRICULTURA Y PESCA 
MINISTERIO DE TURISMO 

MINISTERIO DE VIVIENDA, ORDENAMIENTO TERRITORIAL Y MEDIO 
AMBIENTE 

MINISTERIO DE DESARROLLO SOCIAL 


Montevideo, Y 8 NOW 2016 


Soñor Presidente de la Asarmbloa General; 


El Poder Ejecutivo fene el honor de remilir a ese Cuerpo el adjunto Proyecto 
de Loy Integral contra el Lavado de Activos. 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
) Antocedentos 


El presente Proyecto de Ley refleja, principalmente, una tarea de 
ordenamiento, sistematización y actualización de la nomaltva vigente en 
mañeriá de lavado de activos. 


En la actualidad el problema del lavado de sellos es una de las cuestiones 
eriminológicas de mayor gravedad institucional en tanto aparoja un gran 
impacto a nivel económico y social 
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Mo obstante no estamos hablando de un fenómeno novedoso. Dia a día ha ido 
creciendo la preocupación nacional o imernacional en relación al miemo, lo que 
ha estimulado el desarrollo de una verdadera polílica de prevención, delección 
y represgión de este llpo de acilvidades debctivas. 


Si blen desde el año 1998 nuestro pals ha ido aprobando nermas que abarcan 
distintos aspectos que tienen que ver con el lavado de acihros, desde el Inició 
se vincularon cón la legislación existente en materia de irálico ¡lícito de drogas 
y delitos: conexos, y esa vinculación se ha mantenido hasta la fecha, En todo 
ese periodo se ha registrado una evolución propia del delta, y la realidad actual 
nos muesira al lavado de activos como un delo aulónoma, lo que se refleja 
claramente en el presente proyecto que, además del narcotráfico y sus delilos 
conenwos, establece como aclividades delicias precedentes a treinta y dos 
delitos más. 


Por ella, resulta imprescindible desvincular el lavado de activos de la legislación 
antidrogas, aceptando las nuevas tendencias por las cuales el dello de lavado 
de activos comprende al producio de olros crimenes graves, además del 
narcolráfico, 


El lavado de acivoa representa un enorme beneficio económico para 
eriminales ya que permite a los mismos esconder y legitimar ganancias 
procedentes de aclivdades ¡legales y así financiar una variedad de otras 
aclividades delictivas, además de mejorar sus estilos de vida. He aquí la 
Iimpertancia de poder llevar a cabo e implernentar un sisterna que impida a las 
organizaciones delictivas disponer de sus ganancias 6 incrementar asi $u 
riqueza y poderío esonómico, Debemos adoptar lodas las acciones necesarias 
afín de evitar que los criminales 56 forlalezcan económicamente y al mismo 
tiempo tomar las medidas que resultón perfinantes a fin de que el dinero y los 
activos. decomisados puedan utilzare para fortalecer a los inslibuciones 
encargadas de combañír al Lavado de Activos y al Financiamiento del 
Terrorismo, 
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Por otra parte, la profusa y dispersa normativa antilavado, dificulta La 
comprensión de la misma y el irabajo de los aplicadores del derecho, por lo que 
nos enfrentamos a la necesidad de crear un marco legal que la ordene y asi 
lograr una armonización legislativa en la malería, 


En otro crden, y no por allo menos importante, nuesiro país no escapa a la 
realidad Internacional en donde la problemálica del lavado de activos crece día 
a día, lo que hace imprescindible mantenerse actualizado y en concordancia 
con los estándares internacionales requeridos, ajustando nuestra realidad a los 
lineamientos internacionales a ls que se ha compromebdo al país, 
especialmente a las 40 recomendaciones del Grupo de Acción Financiera 
internacional (GAFA que guían la acción del Grupo de Acción Financiera de 
Labncamérica (GAFILAT) del que Uruguay forma parte, 


Asimismo, esta adecuación normaliva disminuirá la posibilidad de que el pals 
sea incluido por el Grupo de Acción Financiera Internacional (GAFI en una Esta 
de países no cooperantes en la lucha contra el lavado de aciivos, lo que 
provocaría enormes perjuicios para nuesiro pala en su relecionamiento 
intemaciónal, tano desde el punto de vista polllles como desde el punto de 
vista de las actividades económico-financieras con el reslo del mundo. 


En definitiva este proyecto comprende des prandes pllaree: por un lado, la 
compllación de todas las normas vigentes en maleria de lavado de sclvos y 
por oir, procura Infroducir las modificaciones normativas qué resullan 
imprescindibles para suporar algunas caróncias que actualmente prosenta 
nuestra legislación y elaborar un sistema antllavado robusio en el que los 
cóminales cuenten con mónos margen de actuación. 


If) Contenido del proyecto de ley 


El presente proyecto de ley contiene nueve Capitulos: 
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Un primer capitulo sobre la organización insifuciónal qué comprende algunos 
«de los principales organismos vinculados al combate del lavado de activos y el 
financdiambento del terrorismo, y en el que ss refleja la colaboración de todo el 
aector público en la lucha contra el srimen organizado. En este capitulo se 
contemplan especialmenie las recomendaciónes del GÁFI NF 1 (Evaluación 06 
riesgos y aplicación de un enfoque basado en resgo), WN" 2 (Cooperación y 
coordinación racional), N* 19 (Palses de mayor ñesgo), N* 27 (Facultades de 
los supervisores], N" 28 (Regulación y superdisión de las Actividades y 
Profesiones No Financioras Designadas) y N* 33 (Estadísticas), 


Un segundo capitulo que establece normas que procuran lograr que el sistema 
presenta sea más efeciivo, deslacéndose la ampliación de la nómina de 
sujetos obligados no financieros con la finaidad de mejorar la prevención y la 
debección de operaciones inusuales 6 sospechosas on dress que pueden 
presentar desgos de lavado de acilieos o financiamiento del terrorismo, y que 
no estaban comiempladas en la legialación vigente. Es así que delerminados 
sujetos, por las actividades que reaíizan, se encuentran en una posición que los 
convierte en socios del Estado en la lucha contra este flagelo, Se regulan las 
situaciones en que debe realizarse la debida dEgencia de cliente y asimismo se 
reafirman las garanilas de los sujetos obligados, Dicho capitulo da un cabal 
cumplimiento a las recomendaciones del GAFI N 8 (Organizaciones sin fines 
de lucro), N 10 (Debida dilligentia de cliente) MN" 11 (Mantenimiento de 
registros), N* 12 (Personas expuestes polilicamente), N* 20 (Reporte de 
operaciones sospechosas), N* 21 (Revelación y confidencialidad), N" 22 y MP 
23 (Actividades y Profesiones No Financieras Designadas)| NN" 24 
(Trarsparencia y beneficiaria final de los personas jurídicas) N* 25 
(Transparencia y beneficiario final de otras estructuras jurídicas) M* 26 
(Regulación y superdsión de las insiituciones financieras), N* 27 [Facultades 
de los supervisores), NH" 28 (Regulación y supervisión de las Ácilvidades y 
Profesiones. Mo Financieras Designadas) N* 29 (Unidades de iniellgencia 


51-C.S. 


52-C.S. CÁMARA DE SENADORES 9 de agosto de 2017 


financiera), N* 31 (Facultades de las gaulondados de orden público e 
Iinvestigativas) y N* 35 (Sanciones) 


Ln tercer capilulo que establece normas sobre intercamblo de información, 
teniendo en cuenta que, debido a la magnitud de estos delitos y su carácier 
traranacional, es esencial la cooperación entre las distnias agencias 
reguladoras, de inteligencia y de aplicación de la ley. Las menmas previsias 58 
basan en la recomendación del GAFI N* 40 (Otras formós de cooperación 
internacional) 


Un cuarto capitulo sobre iransporde de efectivo, Instrumentos monelarios y 
metales preciosos a iravés de la frontera, donde $e retoma la obligación de 
declarar y comunicar que dala ya desde el año 2004 con las modificaciones 
imrodueidas pesteriormente, en cumplimiente de lo previsto en la 
recomendación del GÁFIN* 32 (Transporte de efectivo). 


Un quinto capilulo sobre el delito de lavado de activos, donde se destaca la 
inclusión de nuevos delos precedentes del lavado de activos (en particular, el 
delito fiscal, lo que pormile superar una de las mayores carencias de nuestra 
normativa ectualj y se reafirman disénios conceptos reconocidos 
mayoritariamente por la Doctina y Jurisprudencia, cumpllendo con las 
recomendaciones del GAFI N” 3 (Delito de lavado de activos), N* 30 
(Responsabllidades de las autoridades de orden público e InvestigalivasL N* 35 
(Sanciones) y glosario general. 


Un seato capitulo sobre medidas cautelares que recoge de normas anterlores. 
medidas preventivas especificas, las que resulten de gran importancia, por la 
naturaleza de los delos de que trata este conjunto normativo. De conformidad 
con las recomendaciones del GAFI N? 4 (Decomisa y medidas provisionales) y 
N* 31 (Facultades de las autoridades de orden público e irmestigalivas]. 


Un séptimo capitulo sobre decomiso, que también $e extrae de la normativa 
anterior pero qué $6 mejorá, procurando eliminar los obstáculos identificados 
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por los diversos actores del sistema, que aciualménte enlentecén los 
procedimientos, cumpliendo con lo señalado en la recomendación del GAFI HN? 
4 (Decomiso y medidas provisionales), 


Ln octeéo capitulo que contiane las bésnicas especiales de investigación, que 
datan lundarmentalmente desde el año 2009, dando cumplimiento a la 
recomendación del GAFI PH" 31 (Facultedos de las suloridades de crden 
público e inrvestigalivas). 


Y finalmente, un noveno capitulo sobre cooperación juridica penal 
internacional, que recoge básicamente la normativa precvústente y que no ha 
sufrido ninguna modificación sustancial, que cumple con las recomendaciones 
del GAFI N* 37 (Asistencia legal mutua) N' 36 (Asistencia legal mutua: 
congelamiento y decomiso) MN 35 (Extradición) y N* 40 (Otras fermas de 
cooperación internacional) 


Es dable soñalar que esle proyecto es Írulo del trabajo de un Grupo Ad Hoc dal 
Comilé Operalivo creado oportunamente por la Secretaría Nacional para la 
Lucha contra el Lavado de Activos y el Financiamiento del Terorismeo, con el 
objato de redaciar una nueva normativa en malerla de Lavado de Aclivos, 
Terrorismo, Financiamiento del Terrorismo y de la Proliferación de Armas de 
Destrucción Masiva, a fin de adecuar nuestra realidad a las nuevas exigencias 
intemacdonales y asimismo atender las necesidades de modificaciones 
normalives en la materia, identificadas por los distintos organismos. 


Cabe destacar que dicho Comité estuvo integrado por representantes expertos 
de los tres Poderes del Estado, el Poder Legislativo, con la participación de 
integrantes de la Comisión Especial con fines legislativos vinculados al Lavado 
de Aclivos y Crimen Organizado, el Poder Ejecutivo y el Poder Judicial, la 
Fiscalla General de la Nación y la Unidad de información y Análisis Financiero 
del Banco Central del Uruguay, lo que demuesira un ensrme compromiso a 
nivel país, 
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Finalmente comiéne observar, qué se remite en forma conjunta el Proyecto de 
Lay Integral Antiterrorismo, producto de otro Grupo 4d Hoc de dicha Comisión, 
por iralarse de dos lemas que están inexorablemente vinculados, 


En suma, y en razón de lo manifestado ul supra, es qué $6 oslima 
imprescindible la aprobación del cuerpo normativo que $0 romile, en cuanto 
sistemaliza y actualiza las normas legales en materia de lavado de aciivos. 


El Poder Ejecutivo saluda a ese Cuerpo con su mayor consideración, 
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PROYECTO DE LEY INTEGRAL CONTRA EL LAVADO DE ACTIWOS 


I) DELA ORGANIZACIÓN INSTITUCIONAL 


Articulo 1. Comisión Coordinadora contra el Lavado de Activos y el 
Financiamiento dal Terrorismo. 

Créase la Comisión Coordinadora contra el Lavado de Acliwos y al 
Financiamiento del Terrorismo, qué dependerá de la Presidencia de la 
República y estará integrada por el Prosecretario de la Presdencia de la 
República que la presidirá, por el Secretario Nacional de la Secrelaria Nacional 
para la Lucha confra el Lavado de Activos y el Financiamiento del Terrorismo 
que la corvocará y coordinará sus eclividades, por los Subsecrelarios de loa 
Ministerios del Inierior, de Economía y Finanzas, de Defensa Nacional, de 
Educación y Cultura, de Relaciones Exteriores, el Director de la Unidad de 
Información y Análisis Financiero del Banco Céniral del Uruguay y él 
Presidente de la Junta de Transparencia y Élica Pública, quienes podrán 
hacerse representar, mediante delegados especialmente designados al efecto, 


Artículo 2, Comelidos, 

La Comisión Goordinadora contra el Lavado de Activos y el Financiamiento del 
Terrorismo impulsará en función de los objellvos y planes dafinidos por el 
Foder Ejecullvo, el desarrollo de acclones coordinadas por parte de los 
organismos con competencia en la materia, 


Al tales efectos, dicha Comisión promowerá el desarrollo e implementación de 
una red de información que contribuya a la acluación del Poder Judicial, el 
Ministerio Público, las autordades policiles, la Secretaría Nacional para la 
Lucha contra el Lavado de Activos y el Financiamiento del Terrorismo y la 
Unidad de Información y Análisis Financiero del Banco Central del Liruguay y 
posibilitará la producción de estadisticas e indicadores que faciliten la revisión 
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periódica de la efectividad del sistema, así como de programas oducálivos y de 
concientización sobre riesgos del lavado de activos y del financiaméenta del 
lerroriamo, dirigidos a los seciores público y privado, 


La República Oriental del Uruguay podrá aplicar sanciones y conlramedidas 
financieras respecto de paises lerceros que supongan riesgos más elevados de 
livado de activos, de acuerdo con la Recomendación del Grupo de Acción 
Financiera Internacional N* 18, según la propuesta que realice la Comisión 
Coordinadora que se crea por la presente ley, pudiendo aplicar, entre olras, las 
siguientes contramedidas financieras: 


A)  Pronibir, limitar o condicionar los movimientos de capitales y 2us 
correspondientes operaciones de cobro e pago, asi como las 
transferencias, de o hacia el pals tercero o de nacionales o residentes 
dal mismo. 


B) Someter a aulorización previa los movimientos de capilalos y sus 
correspondientes operaciones de cobro 6 pago, asi como las 
Irarsferencias de o hacia el país lercero o de nacionales o residentes del 
miseria, 


CC) Requerir la aplicación de medidas reforzadas de debida diligencia en 
las relaciones de negocio u operaciones de nadonales o residentes del 
país lercero. 


Dj Establecer la comunicación sistemática de las operaciones de 
nacionales o residentes del país lercéro o que supongan movimientos 
financieros de o hacia el pais lercera, 
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El Prohibir, limitar e condicionar el establecimiento e mamenimiento de 
hliales, sucursales u oficinas de representación de Lu entidades 
financieras del país lercero, 


Fj Prohibir, limitar o condicionar a las entidades financieras el 
ostablecimiento o mantenimiento de filiales, sucursales u oficinas 06 
representación en el país lercera, 


6) Limitar o condicionar las relaciones de negocio o las operaciones 
financieras con el pais bercaro o cón nacionales 6 residentes del mismo. 


Hp Prohibir a los sujelos obligados la aceplación de las medidas de 
debida diligencia procicadas por entidades situadas on ol pals lorcora, 


If Requerir a las entidades financieras la revisión, modificación y, en su 
caso, terminación, de las relaciones de coresponsalla con entidades 
financieras del pals lercero. 


4) Someter las filiales o sucursales de entidades financieras del pals 
tercero a supendisión reforzada o a examen o auditoría externos. 


Ki Impaner a los grupos financieras requisitos reforzados. de información 
o auditoría codorna respecto de cualquier fillal o sucursal localizada o 
que opera en al pals tercera. 


El control del cumplimento de lo dispueslo en este articulo corresponderá al 
Banco Central del Uruguay respecto de los sujetos obligados previstos en el 
articulo 11 de la presente ley y a la Secrelaría Nacional para la Lucha conira el 
Lavado de Aciivos y el Financiamiento del Terrorismo respecto de los sujolos 
obligados prevasios en el articulo 12. 
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Artículo 3, Designación de Comités operativos, 

La Comisión Coordinadora tendrá competencia pera la realización de lodas las 
actividades necesarias a efecios del cabal cumplimiento de su cometido, 
pudiendo designar Comités Operativos en las áreas que entienda perinente, 
determinando su Integración, funciones y objetivos, 


Los Comitós Operativos $0 encargarán sustancialmente del diseño y 
formulación de planes de sección 6n las árias especificas pará las que hayan 
sido creados, los que serán sometidos a consideración de la Comisión 
Coordinadora, 


Podrán asimismo, 4 requerimiento de la Comisión, constiluirse en estructura de 
apoyo y asesoramiento a entidades públicas y privadas, 


Articulo 4, Socrotaría Nacional para la Lucha contra ol Lavado de Activos 
y el Financiamiento del Terrorismo, 

La Socretaría Nacional para la Lucha contra el Lewado de Aciivos y el 
Financiamiento del Terrorismo, como órgano desconcentrado dependiente 
directamente de la Presidencia de la República, diseñará les Incas generales 
de acción para la lucha contra el lavado de activos y el financiamiento del 
tarrorismo. 


La misma sctuará con autonomia técnica, y tendrá los siguientes cometidos: 
1) Elaborar y someter a consideración del Poder Ejeculivo, pollicas nacionales 
en materñía de lavado de activos y financiamiento del lerrorñsmo, en 


coord|nación con los disiintos organismos involucrados. 


2) Proponer al Poder Ejecutivo la Esirategla Nacional para combatir el leyado 
de aclivos y el financiamiento del terrorismo, a partir del desarrollo de los 
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componentes preventivos, represivos y de inteligencia financiora del sistema, 
asegurando la realización de diagnósticos periódicos generales. que permitan 
identificar vulnerabilidades y mesgos, a efectos de posibiflar los ajustes que 
resullon necesarios en cuanto a oblelivos, prioridades y planes de acción. 


3) Coordinar la ejecución de las políticas nacionales en materia de lavado de 
aclivos y financiamiento del terrorismo 6n coordinación con los distinios 
organismos inwolucrades, 


4) Goordinar y ejecutar, en forma permanente, programas de copacitación 
contra el Lavado de Activos y Financiamiento del Terroriamo destinados a: 
4) Personal de las enbdades bancarias públicas y privadas y demás 
instituciones o empresas comprendidas en los arficulos 11 y 12 de la 
prosoribo ley, 


Bj Los operadores del derecho en materia de prevención y represión de las 
adividades previstas en los artículos mencionados en el Mleral anberlor 
(Jueces, Actuarios y otros funcionarios del Poder Judicial, Fiscales y 
Asesores del Ministerio Público y Fiscal) 


5) Los funcionarios de los Ministerios del imierlor, de Defensa Nacional, de 
Economia y Finanzas y de Releciones Exteriores. 


La capacitación podrá hacerse extensiva a los funcionarios de lodas les 
entidades públicas o privadas relacionedas con la temática del lavado de 
aclivos y el financiamiento del terrorismo, 


5) El control del cumplimiento de las normas de prewención de lavado de 
activos y financiamiento del terrorismo por parta de los sujetos obligados por el 
articulo 12 de esta ley. A tales ofocios el órgano de control dispondrá de les 
més amplias facultades de investigación y facalización y especialmente podrá: 
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A) Exigir a los sujatos obligados y a lodos aqueos sujeles que hayan 
tenida participación, directa o indirecta, en la transacción o negocio que 
26 está fiscalizando o ireestigando, la exhibición de todo Uipo de 
documentos, propios y ajenos, y requerr 31 comparecencia ante la 
autoridad administrallea para proporcionar la información que ésta 
solicita, 


La no comparecencia a más de dos citaciones corseculivas aparejará la 
aplicación de una mula de acuerdo con la escala establecida por dicho 
articulo. 


5) Practicar inspecciones en bienes muebles o inmuebles delentados u 
ocupados, a cualquier lílulo, por los sujetos obligados y por todos 
aquellos sujetos que hayan lenido participación, directa o indirecta, en la 
transacción 6 negocio que se esté fiscalizando o investigando, Sola 
podrán inspeccionarse domicilios particulares con previa orden judicial 
de allanamiento. 


A todos los efectos se enlenderá como domicilio válido del sujelo obligado el 
conalibuido por el mismo anto la Dirección General Impositiva. En caso de 
sujetos oblgados mo Inscriplos en la Dirección General Iimposiliva se estará al 
domicio que se proporcione por la Jefatura de Policia Departamental que 
corresponda. 


6) Suscribir convenios con entidades nacionales e internacionales, para el 
cumplimiento de sus cometidos, a cuyo ofocio recabará previamente la 
conformidad de la Presidencia de la República. 


7) Elaborar y difundir estadísticas periódicas sobre el funcionamiento del 
Sistema Nacional de prevención del lavado de ectivos y el financiamiento del 
lorrorismo. A eslos efectos, todos los órganos que posean información 
relevante en la maleria deberán proporcionar lá información que requiera la 
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Secretaría, en los plazos establecidos por ásta. En perlicular, el Poder Judicial 
proporcionará los datos estadísticos sobra los procesos judiciales. vinculados 
con el dello de lavado de sctívos, sus actividades dellctivas precedentes y el 
financiamiento del terrorismo. 


8) Ejecutar las sanciones pecuniarias que imponga mediante resolución. 


La Secrelaría Nacional para la Lucha contra el Lavado de Activos y el 
Financiamiento del Taerorismo tendrá acción ejecutiva para el cobro de los 
crédilos qué resulten á su favor según las resoluciones definitivas medianio las 
cuales se impongan sanciones pecuniañas. Á lal efecio, combiuirán títulos 
ejecutivos los testimonios de las mismas, 


Sol serán admisibles las excepciones de inhabilidad del tibio, falla de 
begilimación pasiva, extinción de la deuda, espera concedida con antenoridad al 
embargo, y Ls provistas en el articulo 133 de Código General del Proceso, 

58 podrá oponer la excepción de inhabilidad cuando el tibio no reúna los 
requisitos formales exigidos por la ley o existan dlscordancias entra el mismo y 
los antecedentes administrativos en que se fundamente, y la axcepción de Falta 
de legiimación pasiva, cuando la persona juridica 6 fisica contra la cual So 
dictó la resolución que se ejecula sea distinta del demandado en el juicio, 


Articulo 5. Secretario Nacional. 

La Secretaría Haciónal para la Lucha cóntra el Lawádo de Aclivos y el 
Financiamiénto. del Terrorismo estará a cargo de un Secrelaño Nacional, 
designado por el Presidante de la República, que tendrá las siguientes 
atribuciones: 


A) Convocar a la Comisión Coordinadora contra el Lavado de Activos y el 
Financiamiento del Terroriamo. 
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B) Supervisar, coordinar y evaluar la ejecución de las activdades de apoyo 
bícnico y administrativo necesañas para el luncionamiento de dicha 
Comisión Coordinadora, 


C) Comunicarse y requerir información de todas les dependencias del 
Estado para el mejor cumplimiento de los comalidos de la Comisión 
Coordinadora contra el Lavado de Áciivos y el Financiamiento del 
Terrodsmo. Las dependencias del Poder Ejecutivo deberán brindar ioda 
la información solicitada en el plazo más breve posible. 


Los entes autónomos y serácios descentralizados deberán colaborar 
con las solicitudes formuladas. 


D) Prormower y coordinar las acciones referidas al problema de lavado de 
activos y delitos econdenico-Tinancieros relacionados y el financiamiento 
del terrorismo. 


E) Implementar las actividades de capacitación en la materia, coordinando 
programas y convocatorias con el Poder Judicial, los Ministerios de 
Economía y Finanzas, de Defensa Nacional, del Interior y de Relaciones 
Exteriores, el Ministerio Público y Fiscal y demás organismos y 
entidades públicas y privadas que comesponda, 


F) Promover la realización periódica de eventos que posibiliten la 
coordinación de acciones y la unificación de criterios entre las distintas 
instituciones públicas y privadas involucradas en la temática del lavado 
de activos y financiamiento del terrorismo. 


6) Actuar como Coordinador Nacional ante el Grupo de Acción Financiera 
de Lalinoaménca (GAFILAT) y asumir la representación del pals ame 
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todos los organismos espedallzados y eventos nadonales 6 
internacionales ón la materla. 


H) Procurar la obtención de la cooperación necesaria para el mejor 
cumpliméento de los cometidos de la Secrelaría Maclonal para la Lucha 
contra el Lavado de Acliwos y el Financiamiento del Terrcrisme en 
materia de capacitación y difusión, coordinando acciones a estos efectos 
con organismos y entidades nacionales e inbtemacionales. 


Articulo 6. Acceso a la información por parte de la Secretaría Nacional 
para la Lucha contra el Lavado de Activos y ol Financiamiento del 
Terrorismo, 

La Socrelaría Naconal para la Lucha conira al Levado de AÁclivos y el 
Financiamiento del Terrorismo estará facullada para solicitar informes, 
antecedentes y lodo elemento que estime útil para el cumplimiento de sus 
funciones, a los obligados por esta ley y a lodos los organismos públicos, las 
que se encontrarán obligados a proporcionarioa dentro del tórmino fijado por la 
Secretaría, no slándole cepenibles a ésta disposiciones vinculadas al secreto o 
la reserva. 


El obligado o requerido no podrá poner en conocimiento de las personas 
involucradas ni de terceros las actuaciones e Informes que realice O produzca 
en cumplimiento de lo dispuesto en el presente articulo. 


Los organismos públicos facilitarán el soceso directo de la Secrelaria Nacional 
para la Lucha contra el Lavado de Activos y el Financiamiento del Terrorismo a 
sus fuentes de información, a efectos de asegurar la agilidad y reserva de las 


investigaciones. 


Los funcionarios que violaran la obligación de resersá a que refiere el presente 
artículo, incurrirán en el delito establecido en el articulo 5? de la Lay N* 18,930, 
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de 17 de jullo de 2012, sobre Convergencia Técnica en maleía de 
Transparencia Flscal Intemacional. En el caso de que la Información haya side 
solicitada por la Justicia Penal, lá obligación de reserva y el régimen 
sancionaloro aplicable a sus funcionarios se regirán por sus normas 
especificas. 


Articulo Y, Envio de información a la Secrotaría Nacional para la Lucha 
contra el Lavado de Activos y el Financiamiento del Terrorismo, 

La Unidad de Información y Análisis Financiero proporcionará a la Secrelaría 
Nacional para la Lucha conira el Lavado de Áclivos y el Financiamiento del 
Terrorismo, en la forma y con la peñodicidad que ambos organismos acuerden, 
la información disponible en sus bases de dalos que pueda resultar de ulllidad 
pará la superisión de los sujelos obligados comprendidos en el arficulo 12 de 
la presente ley, A estos efecios, $6 proporcionará la siguiente información: 


A) Estadisticas e información sobre bodos los reportes de operaciones 
sospechosas presentados por los sujetos obligades no financieros, 
¿olallando las caracteristicas de dichas lransaceiones y los indicios de 
inusualidad 6 sospecha qué motivarón la decisión de presentar el 
raporia en cada caso. La información a proporcionar por la Unidad de 
Información y Análisis Financiero no incluirá en ningún caso los datos 
identificatorios de las personas fisicas y jurídicas involucradas an los 
reporias, 


Bj)  Estadisicas € información detallada sobra las transacciones 
financieras realizadas por estos sujelos obligados, a partir de los 
repories sislemálicos presentados por las instituciones financieras a la 
Base de Datos de la Unidad de Información y Análisis Financiaro. 


C) Análisis de riesgos sectoriales elaborados por la Unidad de 
Información y Análisis Financiero, 
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Dj Otros informes de análisis operalivo y estratégico que elabore la 
Unidad de Información y Análisis Financiero y que resulten de utilded 
para el cumplimiento de ls cometidos asignados a la Secrelaría 
Macional para la Lucha contra el Lavado de Activos y el Financiamisndo 
del Terrorismo. 


Artículo 8. Colaboración del Soctor Público. 

Todos los organismos públicos deberán contribuir a la prevención y combañe 
del lavado de aclivos y el financiamiento del terrorismo, adoptando polllicas y 
procedimientos que permitan miligar los riesgos inherentes a las aclividades 
quese desarrollen en cada ca50. 


Toda autoridad o funcionario público que en el cumplimiento de sus funciones, 
tome conocimiento de actos 6 hechos que puedan estar vinculados al delito de 
lavado de activos o al delilo de financiamiento de terrorismo, lo informará a la 
Secretaría Macional para la Lucha esntra el Lavado de Aclivos y el 
Financiamiento del Terrorismo, la que en caso de comesponder, pondrá la 
slbuación en conocimiento de la Unidad de Información y Análisis Financiero del 
Banco Central del Uruguay. 


El Poder Ejeculivo procederá a reglamentar las obllgaciones preslslas en 05la 
articulo. 


Artículo 9, Obligación de brindar asesoramiento, 

Todos los organismos del Estado, así como las personas de derecho público 
no estatal y las sociedades anónimas en las que participa el Estado, se 
encuentran obligados a brindar el asesoramiento que requieran los Juzgados 
Letrados de Primera Instancia en lo Penal especializados en Crimen 
Organizado, en las causas de su compelencia, a través del aporlo de personal 
especializado que sGuerá como alnólior de la justicia, 
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Articulo 10, Obligación de colaborar. 

Las entidades públicas, cualquiera $09 $u naturaleza juridica, están obligadas a 
brindar información, asesoramiento y colaboración en los aspectos y de la 
forma en que la requieran los Juzgados Letrados de Primera Instancia en ho 
Penál especializados en Crimen Organizado por sí o a solicitud del Ministerio 
Público, a efectos de mejor insfruir las causes de su competencia. 


1) SISTEMA PREVENTIVO 


Articulo 11, Sujetos obligados financioros, 

Todas las personas físicas o Juridicas sujetas al control del Banco Central del 
Uruguay estarán obligadas a informer las iransacciones, realizadas o no, que 
en los usos y costumbres de la respectiva actividad resulten inusuales, $6 
presenten sin justificación económica o legal evidente o se planteen con una 
complopdad inusilada 6 injustificada. También deberán ser informadas las 
tranmmacciones. financieras que involucren aclivos sobre cuya procedancia 
existan sospechas de ficitud, a efectos de prevenir los delitos de lawado de 
activos tipificados en los artículos 250 a 32 de la presente ley y de prevenir 
asimismo el delito de financiamiento del lerroriemo. En este último caso la 
obligación de informar alcanza incluso a aquellas operaciones que -aun 
involucrando activos de origen lcilo- se sospeche qué están vinculadas a las 
personas fisicas 0 jurldicas comprendidas en dicho delito o deslinados 4 
financiar cualquiór acibidad terroris4a. 


La información deberá comuncarso a la Unidad de Información y Análisis 
Financiero (ULAF) del Banco Central del Uniguay, en la forma que ésle 
reglamentará, 

La obligación de informar comprenderá asimismo a las empresas de transporte 
de valores. 
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La superrisión de la actividad de estos sujelos obligados estará a cargo del 
Banco Central del Liruguay. 


El incumplimiento de la obligación de informar determinará la aplicación, según 
las circunstancias del caso, de les sanciones y medidas administralivas 
previstas en el DesrotodLey N"15.322, de 17 de setiembre de 1982, en la 
redacción dada por la Loy N*16,327, de 11 de noviembre de 1992 y las 
modificaciones introducidas por las Loyes N* 17.523, de 4 de agosto de 2002 y 
N* 17.613, de 27 de diciembre de 2002. 


Articulo 12. Sujetos obligados no financieros, 

Gon las mismas condiciones lambién estarán sujetos a la obligación 
establecida en el artículo anterior: 

Los casinos. 


1) Las inmobiliarias, promotores inmobhaños, empresas conslrucioras y olros 
intermediarnes en lransacciones que involucren inmuebles, con excepción de 
los arrendamientos. 


11) Los escribanos y on penoral, cualquier persona fisica o juridica, cuando 
participen en el asesoramiento o la realización, de los siguientes operaciones 
para sus cllenes: 


A) Promesas, cosionts de promesós 6 comproventas de bienes 
inmuebles. 


6)  Adminisiración del dinero, valores u otros activos del cliente, 


C) Administración de cuentas bancarias, de ahorro o valores, 


O)  Crganización de aportes para la crasción, operación o sdminisiración 
de sociedades, 
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E) Creación, cperación 6 administración de personas Juridicas, 
fideicomisos (irusts] u otros institutos Jurídicos, 


F) Promesas, cesiones de promesas o compraventa de establecimientos 
comerciales, 


6) Actusción por cuenta de clientes en cualquíer operación financiera 
inmobiliaria. 
MY) Los rernatadores.. 


4) Las personas fisicas o furidicas dedicadas a la intermediación 6 mediación 
en operaciones de compraventa de antigúedades, obras de arle, y melales y 
piedras preciosas. 


VI) Los exploladores y Uisuanños direcios e indirecios de zonas francas, com 
respecto a los usos y aciividades que delerméne la reglamentación. 


WI Los proveedores de servicios socelarios, fideicomisos y en general, 
cualquier persona física o juridica cuando realicen o se dispongan a realizar 
transacciones para un cllente sobre las siguientes actividades: 


A) Conslitulr sociedades u elras personas jurídicas, 


B) Integrar el Direciorio o ejercer funciones de dirección o secretaria de una 
sociedad, socio de una asociación o funciones similares en relación con 
otras personas jurldicas o disponer que otra persona ejerza dichas 
funciones, 


C) Facibtar un domicillo social o una dirección comercial, postal, 
administrativa y cobros servicios afines a una sociedad, una asociación 0 
cualquier otro instrumento o persona juridica. 
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O) Ejercer funciones de fiduclado en un fideicomiso («etrust*) expreso 0 
instrumento juridico similar o disponer que ofra persona ejerza dichas 
funciones. 


El Ejercer Funciones de accionista por cuenta de otra persona, exceptuando 
las sociedades que colicen en un mercado regulado y están sujetas a 
requisitos de información confeeme a derecho, o disponer que olra 
persona ejerza dichas funciones. 


“IN Lós asociaciones civiles, fundaciones, partidos polibcos, agrupaciones y 
en general, cualquier organización sin fines de lucero con o sin porsonerla 
Jueddica. 


[X) Los Contadoras Públicos y otrás personas físicas 0 jurídicas, que aciósn en 
calidad de independientes y que participen en el asesoramiento o la realización 
de las alguientes operaciones o actividades para sus clientes: 


A) Promesas, coslones de promesas 0 compravontas de bienos inmusbles, 
A) Administración del dinero, valores uolros activos del cliente. 
CG) Administración de cuentas bancarias, de añorro o valores. 


Dj Organización de aporles para la creación, operación o administración 
de sociedades. 


E) Creación, operación o administración de personas Juridicas lu obos 
institutos juridicos. 
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Fi) Promesas, cesiones de promesas o compraventa de establecimientos 
comerciales. 


S) Actusdén por cuenta de clientes en cualquier operación financiera 6 
inreobiliaria, 


H) Preparación e revisión de declaraciones fiscales. 


BM Confección, compilación, revisión, o auditoría de estados contables. 


Los sujatos obligados menclonades en los mumerales 111) y (Xx) del presente 
artículo, no estarán alcanzados por la obligación de reportar transacciones 
inusuales o sospechosas con respecto a la información que reciban de uno de 
sus clientes 6 a través de uno de sus clientes, para verificar el estatus legal de 
su ciente o en el marco del ejercicio del derecho de defensa en asuntos 
jusciales, adminisirativos, árbilrales o de mediación. 


La Información sobre operaciones inusuales O sospechosas deberá 
comunicarse a la Unidad de Información y Análels Financiero del Banco 
Central del Uruguay. Esta Unidad, en coordinación con la Secretaría Nacional 
pará la Lucha conira el Lavedo de Aciiwos y el Financiamiento del Terrorismo 
reglamentará la forma en qué se realizará dicha comunicación. 


Facóllase al Poder Ejecutivo a establecer, por via reglamentaria, los requisilos 
que deberán cumplir estos sujetos obligados, para el registro de transacciones, 
el mantenimiento de los respectivos aslentos y el desarrolo de la debida 
diligencia de los clientes o aportantes de fondos. Cuando los sujetos obligados 
participen en un organismo gremial que por el número de sus Inlegrantes 
represente significalivamente a la profesión u oficio de que se tale, el 
organismo de control en matería de lavedo de activos y financiamiento del 
terrorismo podrá coordinar con dichas entidades la mejor manera de 


9 de agosto de 2017 


CÁMARA DE SENADORES 


instrumentar el cumpimiento por parte de los agraníados o asociados de sus 
obligaciones en la malería. Si no existieran dichas entidades, el órgano de 
control podrá crear comisiones — interinafilucionales cuya integración, 
competencia y funcionamiento serán establecidos por la reglamentación. 


El incumplimiento de las obligaciones previstas para los sujetos obligados por 
ol presente artículo, delerminará la aplicación de sanciones por parte de la 
Secrotaia Nacional pora la Lucha conira el Lavado de Activos y el 
Financiamiento del Terrarismo. 


Dichas sanciones se aplicarán apreciando la entidad de la infracción y los 
aniecódentes del infracior y consistirán 6n apercibimiénto, observación, multa o 
suspensión del sujeto obligado cuando comesponda, en forma temporaria, 0 
con previa autorización judicial, en forma definitiva. 


Las suspensiones dlumporanias no podrán superar el limito de tres mosos. 

El monte de las multas se graduará entre un minimo de 1.000 UN (mil unidades 
indexadas) y un máximo de 20.000.000 Ll (veinte millones de unwdades 
indexadas) según las circunslancias del caso, la conducía y el volumen de 
negocias habiluales del infractor, 

El Poder Ejecutivo establecerá los plazos, la forma y las condiciones en que 90 
deberá dar cumplimiento a las obligaciones establecidas en este articulo, 


La Secrelaría Nacional para la Lucha conira el Levado de Activos y el 
Financiamiento del Terrorismo podrá requerir a los sujetos obligados 
mencionados en este articulo, información perñédica de todo elemento que 
estima útil para el cumplimiento de sus funciones, la que estarán obligados a 
proporcionaria, bajo aperelbimiento de que se apliquen las sanciones previstas 
en el presents artículo, 


Artículo 13, Debida diligencia de cliontes. 
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Los sujetos obligados mendlonados en los articulos 11 y 12 de la presente ley, 
deberán definir e implementar polílicas y procedimientos de deboda diligencia 
para todos 513 clientes, que les permitan obtener una adecuada identificación y 
conocimiento de los mismos «incluyendo el beneficiario final de las 
transacciones sí correspondiere-, y prestando atención al volumen y a la indole 
de los negocios u otras actividades que éstos desarrollen. 


En ningún caso, los sujetes obligados podrán mantener cuentas anónimas 0 
cuentas con nombres ficlicios, 


Los procedimbentos de debida diligemcia se deberán aplicar a lodos los nuevos 
clientes, al establecer relaciones comerciales o cuando realican iransacciones. 
ocasionales por encima de los umbrales designados para cada aclividad, 
Cuando existan sospechas de lavado de activos 6 financiariónto del terrorismo 
o cuando el sujelo obligado tenga dudas sobre la veracidad o suficiencia de los 
datos de conocimiento del cliente obtenidos previamente, también se deberán 
aplicar los procedimientos prewisios en el artículo selguiente, con independencia 
de cualquier excepción, exención o umbral establecido. 


Articulo 14, Medidas de Debida Diligencia de Cliente, 
En la aplicación de las medidas de dobida HPbgencia, $6 deberá: 
Al identificar y verificar la información sobre los chentes, ulilizando datos e 
Información confiable de fuentes Independientes, 


8) Identificar al beneficiario final y lonar medidas razorabdes pera verificar 
su identidad. Se entenderá por beneficiario final a la persona fisica que, 
directa o indirectamente, posea como minimo el 15% [quince por ciento) 
del capital o su equivalente, o de los derechos de volo, e que por olros 
medios ejerza el contral final sobre una entidad, considerándose Lal uma 
persona juridica, un fidelcomisa, un fondo de inversión o cualquier cobro 
patrimonio de afectación e estructura juridica. Se entenderá lambién por 
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benallciaño final a la persona física que aporta los fondos para realizar 
una operación 0 en cuya representación se llewa a cabo una operación. 


Se entenderá como cortral final, «el ejercido direciamente 0 
indirectamente a través de una cadena de flularidad o a través de 
cualqular oóro medio de control. 


En el caso de los fideicomisos deberá identificarse a la o las personas 
fisicas que cumplan con las condiciones dispuestas en los inclsos 
precedentes en relación al idelicomilante, fiduciario y benaficiara, 


C) Obtener información sobre el propósito de la relación comercial y la 
naturaleza de los negocios a desamollar, con la extensión y profundidad 
que el sujelo obligado considera necesaria en función del ñesgo que le 
asigne al cliente, relación comercial o tipo de transacción a realizar, 


OD) Realizar, cuando comesponda, un seguimiento continuo de la relación 
comercial y examinar les transacciones para sseqgurarsé que séan 
consistenies con la información disponible de conocimiente del clienta y 
el perfil de desgs asignado al mismo, Incluyendo al origan de los fondos. 
cuando s6s nocosara, 


Artículo 15. Aplicación de las medidas de debida diligencia, 

Los sujetos obligados implementarán cada una de las medidas de debida 
diligencia previstas en los artículos precedentes, pero podrán determinar él 
grado de aplicación de dichas medidas en función del riesgo y dependiendo del 
tipo de cliente, relación de negocios, producto y operación. En todos los casos, 
los sujelos obligados deberán estar en condiciones de demostrar a las 
autoridades compobenfes que les medidas adoptadas tienen un slcanco 
adecuado en relación con el ñesgo de liado de aclivos 6 financiamiento del 
terrorismo que representan, mediante la presentación de un anábsis de ñesgo, 
que deberá constar por escrito. 
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Las medidas de debida diligencia deberán aplicarse a todos los mueves 
clientes, y asimismo a los clientes existentes, en función de su Importancia 
relativa y de un análisis del riesgo. Los sujetos obligados deberán establecer 
políticas que contemplen la revisión y actualización periódica de los datos y laz 
informaciones existentes sobre los cientes, especialmente en las categorías de 
mayor desgo. 


En todo caso, los sujelos obligados aplicarán a los clientes exislentes las 
medidas de debida dillgencia cuando se proceda a la contratación de nuevos 
producios o cuando se produzca una operación significativa por su volumén o 
complejidad. La verificación de la identidad del diente o del beneficiario final 
deberá realizarse antes o duranie el establecimiento de la relación comercial y 
al realizar transacciones para cientes ocasionales, En casos delerminados, 
cuando los riesgos de lavado de activos y financiamiento del terrorismo 38 
puedan manejar con afectividad y cuando resulte esencial para no inbernampir 
ell normal desarrollo de la actividad, los sujetos obligados podrán completar la 
verificación en un plazo razonable luego del esteblecimiento de la relación con 
el chente, 


Los sujelos obligados no establecerán relaciones de negocio ni ejecularán 
operaciones cuendo no puedan aplicar las medidas de debida dilbpencia 
previstas en esta ley, Cuando se aprecio esta imposbilldad en el curso de la 
relación de negocios, los sujelos obligados pondrán fín a la misma, 
procediendo a considerar la pertinencia de realizar un reporte de operación 
sospechosa a la Unidad de Información y Análisis Financiero, según lo que 
delermine la reglamentación. 

Artículo 16 Modidas simplificadas de debida diligancia. 


Los sujetos obligados podrán aplicar, en los supuestos y con las condiciones 
que se deleminen reglamentariamente, medidas simpilicadas de debida 
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diligencia respecio de aquellos clientes, produclos uy operaciones que 
comporten un mesgo reducido de lawedo de activos o financiamiento del 
beronsmma, 


Artículo 17. Aplicación de medidas simplificadas de debida diligencia. 
La aplicación de medidas sámplificadas de debida diligencia será graduada en 
función del riesgo, con arreglo a los siguientes criterios: 


Aj Con carácter preso a la aplicación de medidas simplificadas de debida 
diligencia respecto de un determinado ciente, producto u operación, de 
acuerdo a lo que delermine la reglamentación, los sujatos obligados 
venficarán que comporta efociivamente un ñesgo reducido de lavado de 
sclivos o financiamiento del lerroama, 


B) La aplicación de las medidas simplificadas de debida diligencia serán en 
todo caso congruentes con el riesgo, Los sujetos obligados no aplicarán 
o cesarán de aplicar medidas simplificadas de debida dibpenela lan 
pronto como aprecien que un cliente, producio u operación no comporia 
riesgos reducidos de lavado de activos 0 financiamianto del terrarismeo, 


CG) Sin perjuicio de lo señalado en los liberales anieriores, los sujetos 
obligados mantendrán en lodo caso uñ seguimiento continuo sufciené 
para deloclar operaciones susceplibles de examen especial de 
conformidad con el capítulo de sanciones financieras relativas a la 
prevención y represión del terrorismo y Su financiación y a la prowención, 
supresión e interrupción de la proliferación de armás de destrucción 
mashra prendslas en la Ley integral Anilterrorisrmo. 


Articulo 18, Medidas de debida diligencia intensificada, 
En la aplicación de un enfoque de riesgos, los sujetos obligados deberán 
intensificar el procedimiento de debida dilkpencia pera las categorias de 
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clientas, relaciones comerciales u operaciones de mayor ñesga, tales como las 
clienles no residentes - especialmente los que provengan de países que no 
cumplen con los estándares Internacionales en materla de lavado de activos y 
financiamiento del lerrorismo -, operaciones que no impliquen la presencia 
física de las partes, prestando alención a las amenazas que puedan surgir de 
la ulillzación de becnologias nuevas o en desarollo que favorezcan el 
anonimato en las transacciones y en general todas aquellas operaciones que 
presenten caracteristicas de desgo o señales de alerta, según lo que determine 
la reglamentación. 


Asimismo, se deberán definir procedirnientos especiales de debida dgencia 
para: 
A) Las personas polllicamente expuestas [as] corno las relaciones com 
éstos, sus familiares y asociados cercanos), según la definición dada 
por al artículo siguiente de la presente ley. 


B) Las personas jurídicas, en espedal las sociedades con acciones al 
portador, 


C) Los fidelcomisos, para determinar su estructura de conirol y sus 
baneficlarios finales, 


Articulo 19, Personas Políticamente Expuestas, 

Se entlende por personas polílcamente expuestas a las personas que 
desempeñan o han desempeñado funciones públicas de importancia en el pals 
o en el extranjero, tales como: Jefes de Estado o de Goblerno, políticos de 
jerarquia, funtionaos gubernamentales, judiciales, o militares de alta 
jerarquia, dirigentes destacados de partidos polílicos, direciores y altos 
ejecutivos de empresas estatales y otras enfidades públicas. 


9 de agosto de 2017 


CÁMARA DE SENADORES 


Artículo 20, Conservación de registros, 

Los sujetos obligados deberán conservar los registros de lodas las operaciones 
realizadas con sus clentes o para sus Clientes, lante nacionales como 
internacionales, incluyendo además boda la información de conocimiento del 
cliente oblenido en el proceso de debida diligencia establecido en los artículos 
precedentes, por un plazo minimo de cinco años después de terminada la 
relación comerdal a de concretada la operación ocasional o por un plazo mayor 
que podrá alcanzar hasta los diez años, de acuerdo a lo que establezca la 
reglamentación. 


Los reglsiros de las operaciones y de la información obtenida y confeccionada 
en al proceso de debida difigencia deberán ser suficientes para permilir la 
reconsinucción de las operaciones individuales y  conslituir eleméntes de 
prueba en sede jurisdiccional, en caso de ser necesario, 


Estos registros y la información sobre cientes y operaciones se deberán ponér 
a disposición de las suloridades supendsoras y del iribunal panal compelente, 
a su requerimiento. 


Artículo 21, Obligación de reserva, 

La comunicación será reservada. Ningún sujeto obligado, incluyendo Las 
personas relacionadas contraciualmente con él, podrá poner en conocimiento 
da las personas participantes o de lerceros las actuaciones e informes que 
sobre ellas realicen o produzcan, en cumplimiento de la obligación impuesta en 
los articulos 6, 11, 12 y 25 de la presente ley y de las sanciones financioras 
relativas a la prevención y represión del terrorismo y su financiamiento y a la 
prevención, 3upreslón e inmlerupción de la prolferación de armas de 
desbucción masia. 
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Cuienes incumplan con esta obligación serán pasibles de las sanciones 
previstas en los artículos 11 y 12, respeciramente, 


Una vez recibido el repone, la Unidad de Información y Análisis Financiero 
podrá instruir a quién lo haya formulado sobre la conducta a seguir con 
respecio a las transacciones de que $6 lrale y a la relación comercial con el 
cllente. S| en el plazo de tres dias háblles la unidad no imparte Instrucciones, el 
obligado podrá adoptar la conducta que estimo más adecuada a sus inboresos. 


Toda vez que la Unidad de Información y Análisis Financiero reciba un reporia 
de operación sospechosa deberá guardar estricila reserva respecto de la 
identidad del sujeto cbligado que lo haya formulado, as como de la identidad 
dal firmante del mismo. Este principio se aplica igualmente a toda información 
qué pueda obiener la unidad proveniente de Unidades de Inteligencia 
Financiera del exterior, la cual no podrá ser ulilizada en un proceso penal o 
administrativo en Uruguay ni compartida con obra autoridad pública, salvo que 
al organismo del exterior lo autorice expresamente, 


Artículo 22, Exención de responsabilidad, 

El cumplimiento de buena fo de la obigación de informar prevista en los 
artículos 6, 11, 12, y 25 de la presente ley y de las sanciones financieras 
relativas a la provención y represión del terrorismo y su financiamiento y a la 
prewención, supresión e interupción de la proliferación de arnes de 
desinucción masiva, en tanto ss ajuste a los procedimientos que al respecio 
establezca el Banco Central del Uruguay 0 el Poder Ejecutivo 6n su caso, por 
constituir obediencia a una norma legal dictada en función del interés general 
(articulo 7* de la Constitución] no configurará violación de secreto o resenfa 
profesional ni mercantil. En consecuencia, no penerará responsadbllidad civil, 
comercial, laboral, penal, administrativa ni de ninguna obra especia. 


Articulo 24, Inmovilización de Fondos, 
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La Unidad de información y Análisis Financiera, por resolución fundada, podrá 
instruir a los sujetos obligados por los articulos 11 y 12 de la presente ley para 
que impidan, por un plazo de hasta setenta y dos horas, la realización de 
operaciones sospechosas de irmmolucrar fondos cuyo origen proceda de los 
delitos cuya prewención procura esta norma, la ejecución de cualquier tipo de 
orden que implique la develución, traspaso o transferencia de activos O sus 
titulos representalivas brindadas por personas fisicas O juridicas sobre las 
cuales existan fundadas sospechas de su vinculación con esos delitos, así 
como temblén el acceso a cofres de seguidad a los que se encuentran 
“vinculados a cualquier título esas personas físicas O juridicas. Lá decdsión 
deberá comunicarse inmediatamenta al tribunal penal compelente, el que, 
consideradas las circunstancias del caso, determinará si correspondiera, sin 
previa notificación, la inmovilización de los activos de los participes, sue títulos 
represantafivos, asi como el acceso a los cofres de seguridad. La resolución 
que adopte el tribunal penal compelente, sea confimando o rechazando la 
dacisión adoplada por la Unidad de Información y Análisis Financioro, será 
comunicada a esa unidad, la que a su vez deberá penería en conocimiento de 
los sujelos obligados involucrados. 


Tratándose de los sujelos obligados financieros la inmovilización de fondos 
roferñda en el inciso anterior se aplicará a las cuentas correspondientes y 
comprenderá los saldos setuales e ingresos futuros de fondos o valores a dicha 
cuenta. En caso de colilularñdad de una cuenta, s0 aplicará dicha medida al 
total de los fondos o valores actuales o fuluros depositados. en esa cuenta, sin 
porjulcio de las liberaciones parciales que el tribunal panal compelente pueda 
dlsponear. 


Artículo 24, Prestadoros de servicios de administración, contabilidad o 
procesamiento de datos, 

Las personas físicas 0 jurídicas que actuando desde nuestro país preslen 
servicios de administración, conlabilidad O procesamiento de datos 
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relacionados directamente con la gestión de negocios de personas físicas 0 
juridieas que, en forma profesional y hebltual, desarrollen actividades 
financieras en el exterior, deberán regisirarse ante el Banco Contrál del 
Uruguay en condiciones que éste reglamentará, estableciendo laxatvamente 
los tipos de actividad financiera alcanzados por la precilada obligación. 


Artículo 25 Acceso a la Información por parte de la Unidad de 
Información y Análisis Financioro. 

La Unidad de Información y Análisis Financioro estará facultada para solcitar 
informes, anfecedontes y lodo elemento que estima útil para el cumplimiento de 
sus funciones, a los obligados por esta ley y a todos los organismos públicas, 
los que se encontrarán obligados a proporcionarlos dentro del lérmino fijado 
por la unidad, no siéndole oponribles a ésta disposiciones vinculadas al secreto 


o la reserva. 


El obligado o requerido no podrá poner en conocimiento de las personas 
involucradas mi de lercaros las aciuaciones e informes que reallca o produeca 
en cumplimiento de lo dispuesto en el presente artículo, 


Los organismos públicos facilarán el acceso directo de la Unidad de 
Información y Análisis Financiero a sus fuentes de información, a efectos de 
asegurar la agilidad y reserva de las Investigaciones. 


111) INTERCAMBIO DE INFORMACIÓN 


Artículo 26. Intercambio de información con autoridades homólogas de 
otros Estados, 

Sobra la base del principio de reciprocidad, la Unidad de Información y Arálisia 
Financiero podrá intercambiar información relevanio para la investigación de 
los, delitos de lavado de activos, las actividades dellciivas Inclubdas en el 
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articulo 33 de la presente ley y el terrorismo, financiamiento del terrorismo y 
delitos conexos, con las auloridados de olos Eslados que, ejermendo 
competoncias homéólogas, lo soliciten fundadamonte. Con esa finalidad, podrá 


además suscribir memorandos de entendimiento, 


Para esto efecto, sólo se podrá suministrar información protegida por normas 


de confidencialidad si so cumplen los siguientes requisitos; 


A) la información deberá ser solicitada con el objeto de investigar un caso 


*intulado con el dello de lavado de activos, las acliridades delicivas 
establecidas 61 el aribculo 33 0 0 financiamiento del terrorismo, 


B) cuando el organismo reguirente na forma parte dal Srupo EGMONT de 


Unidades de Intellgencia Financiera, se deberá verificar además que, 
respecto a la información y documentación que reciban, el organismo y 
sus funcionarios esión sometidos a las mismas obligaciones de secralo 
profesional que rigen para la Uridad de Información y Análisis 
Financiero y sus funcionarios, 


C) los antecedentes suministrados únicamente podrán ser utilizados en un 


proceso penal 0 administrativo on el Estado requirente, previa 
autorización del tribunal ponñal competento de nuestro pals, la que Sa 
otorgará de acuerdo con las | mormas de cooperación juridica 
internacional. La Unidad de Información y Análisis Financiero podrá 
autorizar a la autoridad requirente a comparir la información 
suministrada con olros erganiemos encargados de la lucha contra el 
lavado de activos y el financiamiento del terrorismo en su pals, para sor 
ublizada únicamente con fines de inteligencia. 


firtículo 27. Intercambio de Información con autoridades nacionales, 
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La Unidad de Información y Análisis Financiero podrá dhulgar a los organismos 
públicos especializados en el combate del lavado de activos, a las aclividades 
deliciivas establecidas en el articulo 33 de la presente ley y los delitos de 
terrorismo, nanciamiento del terrorismo y delitos conexos, la información 
recibida o generada por ésta, sobre debterminadas transacciones inusuales O 
sospechosas, cuando considora que la parbcipación de dichos organismos 
resulla imprescindible para completar las investigaciones en curso, a efecios de 
obterer los elementos de Juicio necesarlos para vincular les transecciones 
investigadas con los delilos mencionados en este articulo y permilir la puesta 
an conocimiento al tribunal penal competente. 


A los efectos de este intercarnblo regirán para la Unidad de Información y 
Anállsis Financiero las obligaciones de reserta establecidas en el articulo 21 do 


la presente hey. 


Los organismos públicos receptores de la información aplicarán los 
procedimientos de Inmesligación que consideren adecuados en cada caso, 
adoptando las medidas necesarias para garantizar en todo momento la máxima 
reserva del contenido y el origen de la Información manejada. 


31 como consecuencia de las actuaciones realizadas surgieran indicios de 
vinculación con el delito de lavado de activos, las actividades deliciivas 
precedentes establecidas en el artículo 33, lerorisma, financiamiento del 
terrorismo y delitos conexos, los organismos pondrán los antecedentes del 
caso en conocimiento del tribunal penal competente, 


NTRANSPORTE DE EFECTIVO, INSTRUMENTOS MONETARIOS Y 
METALES PRECIOSOS 


Articulo 23, Obligación de comunicar y declarar. 
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Todas las personas fisicas o juridicas sujetas al control del Banco Central del 
Uireguay que bansporten dinero en efectivo, meútales preciosos u ofros 
instrumentos monetarios a bavés de la frontera por un montó superior úl 
U$5 10.000 (diez mi óbleres de los Estedos Unidos de Árérnca) o su 
equivalente en olras monedas, deberán comunicarlo al Banco Central del 
Uruguay, en la forma en que determinará la reglamentación que éste dicla, 


Toda olra persona que transporte dinero en efectivo, metales preciosos u oíros 
insirumentos monetaños a lravés de la frontera por un monta superiór dl 
$5 10.000 (diez mil cóleres de los Estedos Unidos de América) o su 
equivalente en otras monedas, deberá declararlo a la Dirección Maecdonal de 
Aduanas, en la forma que determinará la reglamentación. 


El incumplimiento de esta obligación deberminará, para los sujelos 
comprendidos en el inciso primero del presente artículo, la aplicación de las 
sanciones establecións en el articulo 11 de la presente ley; para los señalados 
anal inciso segundo, la imposición de una multa por parte del Poder Ejecutivo, 
cuyo máximo podrá ascender hasta el monto de la cuemila no dedarada, 
consideradas las circunstancias del caso. 


Constatado el transporte de fondos o valores en infracción a lo dispuesto en el 
presénió articulo, lá sutoridad compelento procederá a su delención, adoplará 
inmedialamente las medidas pertinentes 4 efocios de la insbrucción del 
correspondiente procedimiento adminisiraivo y solicitará, dentro de las 
cuarenta y ocho horas hábiles siguientes, las medidas coufelares necesarias 
pera asegurar el derecho del Estado el cobro de la multe prevista en el 
inciso precedente. El Juez fifará el término durante el cual se mantendrán las 
medidas decreladas, el que no podrá ser mayor á sels Meses y que podrá ser 
prorrogado por razones fundadas, 
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Sin penuicio de lo establecido en el Índeo anlerior, la autondad compelemie 
solicitará inmediatamente la orden judicial de incautación, cuando estan 
sospechas fundadas de que los fondos o valores no declarados prowienen de 
alguno de los delitos lipificados en la presente ley o de las aclividades 
delictivas precedentes establecidas en el artículo 33, aun cuando hayan sido 
cometidos en el extranjero, bajo la condición de que la conducta consbluyo 
también delo en la ley uruguaya, La prueba de un origen diverso producida 
por al iltular de los fondos o valores incaulados determinará la devolución de 
los mismos, sin perjuicio de las medidas caulelares que se dispusieren para 
asegurar el pago de la multa prevista en este artículo. La resolución Judicial que 
deniegue la devolución será apeleble, aun en elapa presumarial. 


W] DE LOS DELITOS DE LAWADO DE ACTIVOS 


Artículo 29. Conversión y transferencia, El que comiera o transfera bienes, 
productos o instrumentos que procedan de cualquiera de las actividades 
deliciivas establecidas en el articulo 99 de la presente ley, será castigado con 
peña de des a quince años de penitenciaria. 


Articulo 30, Posesión y tenencia. 

El que adquiera, posea, Ulillcea, lenga en su poder o realice cualquier tipo de 
transacción sobra blenes, productos o Insimumentes que procedan de 
cualquiera de las actividades defciivas establecidas en el articulo 33 de la 
presente ley, o que sean el producto de tales actividades, será castigado con 
uña peña de dos a quince años de penitenciaria, 


Artículo 31. Ocultamiento. 

El que oculta, suprima, altere los indicios o impida la determinación real de la 
naturaleza, el origen, la ubicación, el destino, el mowimiento o la propiedad 
reales de tales bienes, 6 productos u olmos derechos relativos a los mismos qué 
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procedan de cualquiera de las actividades delicias establecidas en el artículo 
33 de la presente ley, será castigado con una pena de doce meses de prisión a 
sel años de penitenciaria. 


Artículo 32, Asistencia, 

El que asista al o a les agentes en las actividades delictivas establecidas en el 
artículo 33 de la presente ley, ya sea para asegurar el beneficio o el resultado 
de lal acividad, para obstaculizar las acelones de lá Juslicia o pará eludir las 
consecuencias jurídicas de sus acciones, o le preslare cualquier ayuda, 
asistencia o asesoramiento, será castigado con una peña de doce meses de 
prisión a sols años de penitenciaria, 


Artículo 33, Actividades delictivas procedentes. 

Son acimidades delicias precedentes del delilo de lavado de aclivos en sus 
diversas modalidades previstas en los articulos 29 a 32 de la presente loy, los 
siguientes delitos: 


ÚR la dellos previstos en el Decreto-Ley N* 14,234, de 31 de 
octubre de 1974 en las redacelones dadas por la Ley NA? 17.016, de 22 
de ociubre de 1998 y N* 18172, de 20 de diciembre de 2013 
(narcotráfico y delilos conexos); 


2 efmenes de genocida, erimenes de guerra y de lesa humaridad 
iipilicados por la Ley N* 18.066, de 25 de setiembre de 2006; 


3. lerrerisma; 


4. financiación del terrorismo; 


5, conirabando cuyo monto real o esiimado ses supeñor a 200.000 Ll 
dosciantas mil Unidades Indexadas); 
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5  trábeosilicito de armas, explosivos, municiones o material destinado a 
su producción: 


7. tráfico ilicito de órganos, tejidos y medicamentos; 

B. tráfico ilícito y trata de personas; 

9. extorsión; 

10. secuestro; 

11. prowenelismo; 

12. tráfico llcito de sustancias nucleares, 

13. tráfico ilicito de obras de arte, animales o materiales tóxicos; 


14, estafa cuyo momo real o estimado sea superñor a 200.000 Ll 
(doscientas mi Unidades indeadas 


15. apropiación indebida cuyo monto real o estimado sea superior a 
200.000 Ul (doscientas mil Unidades Indexadas: 


16. loa delos contra la Administración Pública imcluldos en el 
Tíulo MW del Libro 1 del Código Penal y los establecidos en la Lay N? 
17.060, de 23 de diciembre de 1998 (delitos de corrupción publica |; 


17. quiebra fraudulenta; 


16, insolvencia fraudulenta; 
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19, el delito provisto en el articulo 5% de la Loy MN” 14,005, de 17 de 
noviembre de 1972 (insolvencia societaria fraudulenta); 


20. los delilos previstos en la Ley N* 17.011, de 25 de setiembre de 
12998 y sus modificativas (delitos marcarios); 


21. los delitos pravistos en la Ley N? 17.616, de 10 de enero de 2003 y 
sus modificalivas (delitos contra la propiedad intelectual; 


22. las conductas deliclivas previstas en la Ley N* 17,815, de 6 de 
setembre de 2004, en los artículos 77 a 61 de la Ley N” 194.250, de 6 
de enero de 2008 y todas aquellas conductas citas previstas 6n el 
Prodocola Facultativo de la Convención de los Derechos del Niño 
sobra venta, prostitución infantil y utilización en pomografía o que 
reñeren a brata, tráfico o explotación sexual de personas; 


¿4 la falsificación y la alteración de moneda previstas en los artículos 
227 y 228 del Código Penal; 


24 [ravde concursal, segón lo previsto en el artículo 248 de la Ley MN? 
18.387, de 23 de octubre de 2008; 


25 defraudación tributaría, según lo previsto en el artículo 110 del 
Código Tributaria, cuando el rmónto de el o los tributos defraudados en 
cualquier ejercicio fscal s8a superior a: 


AJ 2.500.000 Ul (dos millones quinientos mil Unidades Indexadas) 
para los ejercicios iniciados a partir del 1% de enero de 2017. 
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6) 1.000.000 'Ul (ue millón de Unidades Indexadas) para los ejercicios 
iniciados a partir del 1* de enero de 2018. 


Dicho monto no será exdgible en los casos de ublización tolal o parcial de 
facturas o cualquier otro documento, ideológica e materialmente falsos 
con la finalidad de disminuir el monto imponible u obtener devoluciones 
indebidas de impuestos. 


En las situaciones previsias en el presente numeral el delito de 
defraudación tributaria podrá perseguirse de oficio; 


26, defraudación aduanera, según lo previsto en el artículo 262 del 
Código Aduanero, cuando el monto defraudado sea supeñor a 
200.000 Ul [doscientas mil Unidades Indexadas. 


En esto caso el dellto de defraudación aduanera podrá perseguirae de 
oficio; 


27. homicidio comelido de acuerdo a lo previsto por el artículo 312 
numeral 2 del Código Penal; 


28. los delitos de leslones grawes y pravisimas prewislos en los artículos 
3917 y 318 del Código Penal, cometidos de acuerdo a lo previsto en el 
artículo 312 numeral 2 del Código Penal; 


22 hurto, según lo previsto en el artículo 340 del Código Penal, cuando 
sea comelido por un grupo delicivo organizado y cuyo monto real y 
estimado $63 superior a 100.000 Ul (6 mil Unidades Indexadas 


30, rapiña, según lo provisto en el articulo 344 del Código Penal, cuando 
sea comelida por un grupo delicilvo organizado y cuyo monto real o 
estimado sea superior 100.000 Ll (cion mil Unidades Indexadas] 
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291. copambento, según lo prevlslo en el artículo 344 blas dal Código Penal, 
cuando sea cometido por un grupo deliciivo organizado y cuyo mondo real 
o estimado 5683 superior a 100.000 Ul (cien mil Unidades Indexadas): 
42, abigoato, según lo previsto en el ariiculo 258 del Código Rural, 
cuando ses cometido por un grupo delictivo organizado y cuyo monio real 
o estimado sea superior a 100:000 Ul (cien mil Uinidedes Indexadas); 


Se entiende por grupo delictivo organizado un conjunto estructurado de 
lres o más personas que exista durante cierto tiempo y que ación 
concertadamente con el propósito de cometer dichos delitos, con miras a 
obiener, dlrecía o indrectamente, un beneficio económico u olmo beñaficio 
de orden malerlal; 


33. asociación para delinquir, según lo previsto en el artículo 150 del 
Código Penal; 


A efectos del intercambio de información enlre Estados, tanto por la vía de la 
cooperación juridica penal como de la cooperación administrativa entre 
Unidades de Inteligencia Financióra, no regirán los umbrales establecidos un 
los nurrorales anteriores, 


Artículo 34, Autolavado. 

El que hubiere cometido alguna de las actividades delicivas precedentes 
soñaladas on el articulo anterior también podrá ser considerado autor de loz 
delitos establecidos en los artículos 29 a 32 de la presente ley y por tanto 
sujeto a investigación y juzgamiento, configuradas las circunstancias previstas 
an dichos articulos, 


Artículo 35, Delito autónomo. 
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El delílo de lavado de acliivos es un dello autónomo y como tal, no requerirá un 
auto de procesamiento previo de las aclividades deliclivas establecidas un el 
articulo 33 de la presento ley, akeanzando con lá evostencia de elementos de 
convicción suficientes para su configuración. 


Artículo 36, Actividad dollctiva cometida en el extranjero. 

Las disposiciones de los articulos 29 a 32 de la prosonte ley, regirán aun 
cuando la actividad deñcliva amtacedente origen de los bienes, producios 6 
instrumentos hublera aldo comatida en el extranjero, en tanto la misma hublera 
estado lipificada en las leyes del lugar de comisión y en las del ordenamiento 
juridico uruguayo, 


Artículo 37, Circunstancias agravantes. 

Cuando la comisión de cualquiera de los defios previstos en los articulos 29 a 
32 de la presente lay se hubiere consumado mediante la participación en el o 
en los delitos de un grupo delictivo organizado, dé acuerdo a lá definición 
establecida en al articulo 33 de esta ley, o mediante ol uso de la violencia o el 
empleo de armas 6 con utilización de menores de edad o incapaces, la pena 
sorá aumentada hasta la mitad, 


Artículo 38, Circunstancias agravantes especialos, 

La finalidad de obtener un prowecho o lucro pará sl o para un tercero, de los 
delilos previstos en los artículos 31 y 32 de la presente ley, será considerada 
una circunstancia agravante y en tal caso, la pena podrá ser elevada en un 
bercio. 


Artículo 35. Intencionalidad, 

El dolo, en cualquiera de los delos previstos en les articulos 29 a 32 de la 
presente ley, se inferirá de las circunstancias del caso de acuerdo con los 
principios generales. 


9 de agosto de 2017 


CÁMARA DE SENADORES 


Artículo 40, Investigación esonómico-financiera paralela. 

Siempre que se Incio una investigación por cualquiera de las actividades 
delicias precedentes señaladas en el artículo 34 de la presente ley, el tribunal 
penal competente, consideradas las circunstancias del caso, deberá realizar 
una investigación econémico-inanciera en forma paralela, esto es una 
investigación simultanea sobre los asuntos económico-fnancieros relacionados 
a la actividad crminal investigada, con la finalidad de identificar el alcance de 
las redes criminales y rastrear activos del crimen, Tfondos terroristas u olros 
activos que sean objelo de decomiso, o pudieran serlo; y asimismo desarrollar 
evidencia que pueda ser ullllizada en el proceso penal. 


Artículo 41, Reserva interna de la investigación. 

En las imestigaciones relativas a los delilos previstos en ls arlículos 20 4320 
de las actividades deliciivas establecidas en el artículo 33 de la presente ley, no 
regirá el plazo de reserva de las aecluaciones respecto al Imputado, su defensor 
y demás intervinientes, regulado en el aríículo 2593 de la Ley N* 19,283 de 19 
de Sciembre de 2014. 


WIDE LAS MEDIDAS CAUTELARES 


Árticulo 42. Universalidad de la aplicación. 

El tribunal penal competente adoptará por resolución fundada, de oficio o a 
solicitud de parte, en cualquier estedo de la causa e Incluso en el presumario, 
las medidas cautelares necesarias para asógurar la disponibilidad de los bbones 
sujelos a eventual decomisó como consecuencia de la comisión de cualquiera 
de los delñtos previstos en los articulos 20 a 32 de la presente ley o de las 
adiividades delictivas precedentes establecidas en el ariículo 43, 
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En el caso de que las medidas coulelarés soan edopladas durante la otara 
presumarial, stas caducarán de pleno derecho si, en un plazo de des años 
contados desde que las mismas se hicieron eleciivas, el Ministerio Público mo 
solicita el enjuiciamiento, 


frtículo 43, Procedencia, 

Las medidas cantelares se adoptarán cuando el tibunal penal competente 
estimo que son Indispensables para la protección del derecho del Estado de 
disponer de estos blenes una vez decomisados y slempre que exista peligro de 
lesión 0 Irustración del mismo por la demora cel proceso, 


En ningún caso se exigirá contracautela pero el Estado responderá por los 
daños y perjuicios causados por las medidas caulelares adoptadas, al los 
bienes afectados no son finalmente decomisados. 

La Junta Nacional de Drogas podrá requerir al Ministerio Público que solicite la 
adopción de medidas caulelaros sobre los bienes y producios del delito que lo 


pudieran ser adjudicados por semioncia, 


Articulo 44, Facultades del tribunal. 
El iribunal peral competente podrá: 


A) apreciar la necesidad de la medida, pudiendo dleponer cira si la entienda 
más eficionte, 


B) establecer su alcanco y término de duración, y 


C) disponer la modificación, susillución o cese de la medida caulelar 
adoplada. 


Artículo 45, Recursos. 
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Las medidas sé adoplarán en forma reservada y ningún incidente o pelición 
podrá delener su cumplimiento, 


Si el afeciado no hutlese lomado conocimiento de las medidas adoptadas en 
forma completa y concrata con motivo de su ejecución, se le molificarán una 


vez cumplidas. 


En caso de que +6 desconozca el domicilio de la persona fisica 0 juridica 
afectada, la notificación se efectuará por edictos que s8 publicarán en el Diario 
Oficial y en otro diario de circulación Nacional, durante cinco días hábiles y 
coninums. 


La providencia que 2dmila, denlegue o modifique una medida cautelar será 
recurrible mediante recursos de reposición y apelación, pero la interposición de 
loa mismos no suspenderá sul ejecución. 


Articulo 46, Medidas espocíficas, 

El tritumal penal competente podrá disponer las medidas que esilme 
indispensables, entre otras, la prohibición de innovar, la anotación preventiva 
de la litis, los embargos y secuestros, ll designación de veedor o audilor, la de 
internentor o cualquier otra que 564 idónea para el cumplimiento de la finalidad 
eautelar, 


La resolución que disponga una intervención fijará su plazo y las facultades del 
interventor debléndose procurar, en lo posible, la continuidad de la explalación 
intervenida, El tribunal fijará la retribución del interventor la cual, si fuera 
mensual, no podrá excoder de la que perciblere en su caso un gerente con 
funciones de administrador en la empresa Interventda, la que se abonará por el 
patrimonio intervenido y se imputerá a la que se fije como honorario final, 


Articulo 47, Medidas provisionales, 
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El tibunal penal competente adoptará, como medida provisional o anticipada, 
la enajenación mediante remate o cualquier elro medio que asegure la 
transparencia de la operación, de los bienes que se hubieran embargado o, 6n 
general, se enconirarén somelidos a cualquier medida cautelar, que corran 
riesgo de perecer, deleriorarse, depreciarse O desvaloriízarie O cuya 
conser,+ación irogue perjulcios o gastos desproporcionados a su valor, 


Dentro del plazo de seis mesos de trabado el embargo, el tribunal penal 
compatente deberá determinar sí los bienes embargados se encuentran en la 
altuación señalada en el inciso anterior, 


En estos casos, una vez efectuada la enajenación, el tíbunal penal competente 
dopositorá el producto en unidades indexadas u oíra unidad de medida que 
permila asegurar la presentación del valor, a la orden del tribunal y bajo el 
rubro de autos. 


WI DEL DECOMISO 


Artículo 48, Concepto. 

El decomiso Os la privación con carácier definitivo de algún bien, producto, 
instrumento, fondo, activo, recurso o medio económica, por decisión del iibunal 
panal competente a solicitud del Ministerio Público, como consecuencia juridica 
accesoría de la actividad Mica. La providencia ejecutoriada que la disponga 
consiiiuirá tulo de traslación del domiréo y 50 inseribirá en los Roglsiros 
Públicos correspondientes. 


Artículo 49, Ámbito objetivo. 

En la sontancia definitiva de condena por alguno de los delibos prowistos en los 
artículos 29 a 32 06 la presente ley o cualquiera de las actividades delictivas 
precedentes eslablecidas n el articulo 33, el tribunal penal competente 
dispondrá, a solicitud del Ministorio Público, el decomiso de: 
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A) los estupefacientes y suselancias psicolrópicas prohibidas que fueran 
incautadas on el proceso, 


B) les bienes 0 Insirurmnentes ulilizados para cometer el delito o la actividad 
preperatoría punible, 


C) los bienes y productos que procedan del delito, 


D) los Menes y productos que procedan de la aplicación de los provententos 
del delito, comprendiendo: los bienes y productos en los que se hayan 
transformado o convertido los proverdentes del delito y los bones y 
productos con los que se hayan mezclado los proverdentes del delllo 
hasta llegar al valor estimado de éstos, 


E) los fondos, activos, recursos, medios económicos a ingresos U olros 
beneficios derivados de los blenes y productos proventemias del delite, 


Articulo 50, Decomiso por oquivalonto. 

Cuando tales bienes, productos, instrumentos, fondos, aclivos, recursos O 
medios económicos — no pudieran ser decomisados, el tribunal penal 
compelente dispondrá al decomiso de cualgular clro bien del condenado por un 
salor equivalente o, de no ser elo posible, dispondrá que aquél pague una 
multa de idéntico «alor. 


Articulo 51. Decomiso de pleno derecho. 

Sin perjuicio de lo expresado, el tribunal penal competente, en cualquier etapa 
del proceso en lá que el indagado 6 imputado nó fuera habido, Ibrerá la orden 
de prisión respectiva y transcurridos sela meses sn que haya variado la 
situación, caducará lodo derecho qué el mismo pueda tener sóbre los bienes, 
producios, insirumentos, fondos, activos, recursos 0 medios económicos que 
36 hublesen cautelarmente incautado, operando el decomiso de pleno derecha, 
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En los casos en que el tribunal penal competente hubiera dispuesto La 
inmovilización de activos al amparo de lo edictado por el arliculo 23 de la 
presente ley, si sus titulares no ofrecieran prueba de que los mismos tienen un 
onigen diverso a los delitos previstos an los artículos 29 a 32 de esta ley 0 a las 
actividades delictivas precedentes establecidas en el articulo 33 6n un plazo de 
sols moses, coducará todo derecho que pudleran lener sobre los fondos 
inmovilizados, operando el decomiso de pleno derecha, 


En los casos en que el tribunal penal competenio hubiera dispuesto la 
incautación de fondos o valores no dedlarados, al amparo de lo ediclado por el 
arlículo 28 de la presente ley, si sus lilulares no ofrecieran prueba de que los 
mismos lenen un orñgen diverso a los delitos provistos en las ariicules 20 a 32 
de esta ley o a las aciividades deliclivas precedentes establecidas en el articulo 
33 en un plazo de ses meses, caducará lodo derecho que pudieran taner 
sobre los londos inmovilizados, operando el decomiso de pleno derecha, 


En los casos en que se produjere el hallazgo de bienes, productos, 
instrunvrentos, fondos, ecilvos, recursos o medios económicas provenientes de 
los delilos tipificados en los artículos 29 a 32 de esta ley o de las actividades 
delictivas precedentes establecidas en el articulo 33, si en el plazo de ses 
meses no compareciore ningún interesado, operará el decomiso de pleno 
derecho, 


Tarmblén operará el decomiso de pleno derecho de los blenes que hublesen 
sido objeto de medidas caulelares y cuya Utularidad no comrespondiera a 
ninguno de los impuledos en la causa o del producto de su enajenación 
anticipada, sl en un plazo de sela meses contados a partir de la notificación de 
la medida a las personas físicas o jurklbcas afectadas, no se hublesen deducido 
las tercerías correspondientes. 
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Articulo 52, Ámbito subjetivo. 

El decomiso pueda alcanzar los blenes enumerados en los articulos arteñores 
de los que el condenado por alguno de los delltos previstos en los articulos 29 
a 32 de la presente ley o de las ecividades debclivas precedentes establecidas 
en el artículo 33 sea el beneficiano final y respecto de cuya legitima 
procedencia nó haya aportado una Juslificación capaz de contradecir los 
indicios recogidos en la acusación, siempre que el valor de los mencionados 
bienes 563 desproporcionado respecto de la actividad licita que desarrolle y 
haya declarado, Podrán ser objeto de decomiso el dinero, bienes fondos, 
aclivos, recursos, medios económicos y los demás electos adquiridos en un 
momento anteñor a aquél en que se ha desarrollado la actividad delictiva del 
reo, siempre que el bibunal penal competente disponga de elementos de hecho 
áplos para justificar una concoión rázónable con la mismá actividad delictiva. 


A los fines del decomiso se considerará al condenado por los delllos previstos 
en los artículos 209 a 32 de esta ley o las actividades delictivas precedentes 
establecidas on el artículo 33, benoficiario final de los blornes, sun cuando 
figuren a nombre de terceros a de cualquier olro modó posea, a travás de 
persona física o juridica intermedia. 


La determinación y el alcance obieliva y subjelivo del decomiso serán resueltos 
poral tribunal penal competente. 


Artículo 53, Fallecimiento del procesado, 

En los cosmos de fallecimiento del procesado, los blenes que hayan saldo 
incautados serán decomísados cuando se pudlera comprobar la licitud de su 
origen a del hecho material al que estuvieran winculados, sin necesidad de 
condena penal, 


Artículo 54. Terceros de buena fe. 
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Lo dispueste en los artículos 42 a 53 de la presente ley regirá sin peruecio de 
los derechos de los lerceros de buena a. 


Artículo 55. Alegación de un intorés legítimo. 

Todos los que alegaren tener un inferés legitimo sobre los blenes, producios o 
Iinstrurnentos, podrán comparecer ante el tribunal de la causa, el que los 
escuchará en audiencia de conformidad con los principios del debido proceso 
legal, con notica.de la defensa en 3u caso, y del Ministerio Público, los que 
podrán comparecer en ese acto, 


Artículo 56, Devolución al tercero de buena Fo, 

El tribunal panal competente deberá disponer la dewolución al tercerista de los 
blenes, producios o Instrumentos correspondientes, cuando a su juicio, resulte 
acreditada su buena fe, 


Artículo 57, Devolución de bienes, 

Si el tribunal penal compelente tuviere elementos de convicción suficiente de 
que los bienes, productos o instrumentos incautados corespondieran a un 
tercero que hubiera resultado perjudicado corno consecuencia de la comisión 
de los delitos previstos en los articulos 29 a 32 de esta ley o de las actividades 
deliciivas precedentes establecidas en el articulo 33 0 correspondleran a la 
victima de uno de estos deliles, no se procederá al decomiso, debiendo 
devolverse los blerves a su filular. 


Artículo 58, Titularidad y destino de los bienes decomisados. 

Toda vez que se decomisen bienes, productos o instrumentos, conforme con lo 
dispuesto en la presente ley, que no deban ser destruidos ni resullen 
parjudiciales para la población, el tribunal de la causa los pondrá a disposición 
de la Junta Macional de Drogas, que tendrá la titularidad y disponibilidad de los 
rismos. 
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Como regla general, lalos bienes, productos o instrumentos serán enajenados 
medantio remate o cualquier oo medio que asegure la lransparencia de la 
operación, a menos que por su naturaleza ello no resulte posible o 50 justifique 
en forma emopresa la conventencia u opertunidad de su consersación. 


El destino de los fondos y de los bienes que 56 hublesen conservado se 
determinará por la Junta Nacional de Drogas, previo Informe fundamentado de 
la Secrelaria Nacional de Drogas y de la Secretaría Nacional para la Lucha 
contra el Lavado de Activos y el Financiamiento del Terrorismo, pudenda: 


A) Asignar bienes que se hublesen conservado para uso oficial, en los 
prograrmas y proyeciós vinculados a la prevención e represión an 
materia de drogas, lavado de activos o financiamiento del terrorismo, 

B) Transferir los bienes que se hubiesen conservado o el producido de su 
enajenación, a cualquier entidad pública que haya participado directa 0 
indirectamente en su incautación o en la coordinación de programas de 
prevención € represión en malería de drogas, lavado de acliwos o 
financiamiento del terrorismo. 

C) Transferir los bienes, productos o insirumentos que $e hubiesen 
conservado, 6 el producto de su venta, a cualquier entidad pública o 
privada dedicada a la prevención del uso indebido de drogas, el 
talamiento, la rehabilitación y la reinsorción social de los afectados por 
al CONSUMO. 


La Secrelaria Nacional de Drmmgas solicitará al Ministeio de Economía y 
Finanzas el refuerzo de los cródilos presupuestales asignados, en función de 
las recaudaciones reales producidas por estos conceplos. Los refuerzos 
solicitados podrán bener destino tanto para gastos de funcionamiento corno de 
inveralón. 


Articulo 59, Reparto de bienes decomisados. 
Será prioritaria la cooperación con olros Estedos para lograr el recupero de los 
blenes involucrados en les delitos de cximen organizado trasnacional. El país 
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podrá suscribir acuerdos de reparlo de bienes decomisados producto de dichos 
dcliios, 


A los fines de la repartición de los blenes recuperados en cada Caso, se 
considerarán su naturaleza e importancia, así como la complejidad y la 
elecividad de la cooperación prestada por cada uno de los Estados 
parlicipantes en la recuperación. 


WII) TÉCNICAS ESPECIALES DE INVESTIGACIÓN 


Articulo 60, Entrega vigiloda. 

Con fines de investigación, a requerimeento del Minisierio Público, el triburial 
panal competente podrá autorizar la circulación y entrega vigilada de dinero an 
efectivo, metales preciosos u otros Instrumentos monelarios, sustancias 
ióxicas, estupefacientes, psicobrópicos, precursores u otra sustancia prohibida, 
o cualquier olro bien que pueda ser objelo de un delilo que ses de compelencia 
de los Juzgados Letrados de Primera Instancia Especializados en Crimen 
Organizado, por resolución fundada, bajo la más estricla reserva y 
confidencialidad, 


Para adoglar estas medidas el ríbunal deberá tener en cuenta en cada caso 
concreto su necesidad a los fines de la investigación, según la importancia del 
delito, las posibilidades de vigllancia y el objeto de mejor y más cfcaz 
cooperación internacional. 


Por entrega vigileda se entlende la técnica de pérmilir qué rormosas ilícitas O 
sospechosas de los bienes o sustancias delalladas en el inciso primero entren, 
transilen £ salgan del leriiorio nacional, con el conocimiento y bajo la 
superdsión de las autoridades compelentes, con el propósito de identificar a 
las personas y organizaciones involucradas en la comisión de los delitos 
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referidos o con el de prestar auxillo a autoridades exiranjeras con ese mismo 
fin. 


Las remesas ilícitas cuya entrega vigllada se haya acordado, podrán ser 
interceptadas y aulorizadas a proseguér intactas o habiéndose rellmdo 0 
sustiluido tala! o parcialmente las sustancias ¡Ibcitas. que contengan. 


Artículo 61. Vigilancias electrónicas, 

En la investigación de cualquiera de los delitos previstos en los artículos 29 a 
Qe de la presente ley y de las actividades delictivas precedenias establecidas 
en al aríículo 33 58 podrán utilizar todos ls medios tecnológless dleponibles a 
fin de facilitar su esclarecimiento. 


La ejecución de las vigilancias electrónicas será ordenada por el tribunal de la 
investigación a requerimiento del Ministerio Público. El desarollo y la colección 
de la prueba deberán verificarse bajo la superdisión del tibunal penal 
competente, El tibunal peral competente será el encargado de la selección del 
melerlal destinado a ser wlillzado en la cousa y la del que descartará por mo 
referirse al objeto probatorio. 


El resultado de las pruebas dederá transeribirse en actas certificadas a fin de 
que puedan ser Incorporades al proceso y el tribunal está obligado a la 
consersación y custodia de ls sopories electrónicos que las conbenen, hasta 
al cumplimiento de la condena, 


Una vez designada la defensa del intimeado, las actuaciones procesales serán 
puestas a disposición de la mismá párá su cónirol y análisis, debléndose 
somaler el malertal al indagado para el reconccimóento de voces e Imágenes. 


Cuedan expresamente «excluidas del objeto de estas medidas laz 
comunicaciones que mantenga el indagado con su defensor, en el ejercicio del 
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derecha de defensa y las que versen sobre cuesdones que no tengan releción 
con el objeto de la Investigación, 


La Unidad Reguladora de Servicios de Comunicaciones podrá aplicar las 
sanciones enumeradas en el artículo $9 de la Ley N" 17.206, de 21 de febrero 
de 2001, a aquellos operadores de servicios de telecomunicaciones que 
dificulten o impidan la epecución de este tipo de vigilancias, dispuestas por la 
justicia compalenta, 


Artículo 62. Dal colaborador. 

El Ministerio Público, en cualquier etapa del proceso penal, podrá acordar con 
una persona que haya incurrido en delitos que sean compelencia de los 
Juzgados —Lelrados de Primera Instancia Especializados en Crimen 
Organizado, la reducción de la pena a rocaor hasta la mitad del minimo y del 
máximo o aun no formular requisiloria según la circunstancia del caso, si: 


Aj Revelare la identidad de autores, cosulores, cómplices o encubridores 
de los hechos investigados o de otros conexos, proporcionando dalos 
suficientes que permitan el procesamiento de los sindicados O la 
resolución definitiva del caso o un significativo progreso de la 
investigación. 


Bj Aportlare información que permita  incautar materias — primas, 
estupetacientes, dinero, sustancias inflamables o explosivas, armas 6 
cualquier otro objelo o elemento que pueda serár para la comisión de 
delitos, plarificarlos e incluso recuperar objetos o bienes procedentes de 
los mismos. 


A los fines de la exención de peña se valorará especialmente la información 
que permita desbaratar una organización, grupo O banda dedicada a la 
actividad delictiva de referencia, 
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La reducción o exención de pena po procederá respecto de la pena de 


Será condición necesaria para la aplicación de esta ley que el colaborador 
abandone la aciiidad delictiva o la asociación licita a la que perienece. 


La declaración del colaborador deberá prestarse dentro de los 190 dias an que 
manifestó 30 voluntad de acogerse al beneficia En esa declaración el 
colaborador deberá revelar teda la informacin «que posea para la 
reconstrucción de los hechos y la individualización y capbura de bos autores. 


Artículo 63, Agentes encubiertos, 

Á solleitud del Ministerio Público y con la finalidad de Investigar los delltos que 
ingresan en la órbita de su compelencia, los Juzgados Letrados de Primera 
Instancia Especializados en Crimen Organizado podrán, medianle resolución 
fundada, auiorizar a funcionarios públicos a actuar bajo identdad supuesta y a 
adquirir y transportar objetos, efectos € instrumentos de delito y diferir la 
incsulación de ls mismos. La identidad supuesta será olorgada por el 
Mirislario del Interñor por al plazo de sels meses prorrogables por perlodos de 
igual duración, quedando legilimamente habilitados para setuar en lodo lo 
relacionado con la invesilgación concreta y a parilcipar en el tráfico jurbdico y 
social bajo lal identidad, 


La resolución por la que se ácuerde deberá consignar el nombre verdadero del 
agente y la identidad supuesta con la que actuará en el caso concrelo, La 
resolución será reservada y deberá conservarse fuera de las actuaciones con 
la debida seguridad. 


La información que vaya obteniendo el agente encublarto deberá ser puesta á 
la mayor brevedad posible en conocimiento de quien autorizó la investigación. 
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Asimismo, dicha información deberá aportarse al proceso en su integridad y se 
valorará por el inbunal penal competonio, 


Los funcionarios públicos que hubleran actuado en una investigación con 
identidad falsa, de conformidad a lo previsto en el numeral precedente, podrán 
mentener dicha identidad cuando testifiquen en el proceso que pudiera 
derivarse de los hechos en que hubieran intereenido y siempre que se acuerde 
mediante resolución judicial motivada, sléndoles de aplicación lo previsto en los 
artículos 64 a 68 de la presente ley. Ningún funcionario público podrá ser 
obligado a actuar como agente encubierto. 


Cuando la ecuación del agente encublerto pueda afectar derechos 
fundamentales como la imiimidad, el domicillo o la imviolabilidad de las 
comunicaciones entre particulares, el agente encubierto deberá solicitar al 
iribumal peñel compelente la autorización que al respecio establezca la 
Conalitución y la ley, ssl como cumplir con las demás previsiones legales 
aplicables. El agente encubierto quedará exento de responsabilidad criminal 
por aquellas actuaciones que sean consecuencia necesaria del desarrollo de la 
investigación, siempre que guarden la debida proporcionalidad con la finabdad 
de la misma y no constituyan uma provocación al delito. Fara poder proceder 
penalmente contra el mismo por las actuaciones realizadas a los fines de la 
investigación, el iibunal competente para conocer en la causa, lan promio 
como lenga conocimiento de la aciuación de algún agente encubierto en la 
misma, requerrá Informe relalivo a tal circunstencdia de quien hublerae 
aulorizado la identidad supuesta, en atención al cual, resolverá lo que a su 
criterio proceda. 


Artículo 64, Protección de victimas, testigos y colaboradoras. 

Los testigas, las víctimas cuando actúen como tales, los peñlos y los 
colaboradores en los procesos de compelencla de los Juzgados Letrados de 
Primera Instancia Especializados en Crimen Organizado podrán ser sometidos 
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a medidas de protección cuando sxistan sospechas fundadas de que corra 
grave resgo su vida o inlegridad física tanto de ellos como de sus familiares. 


Las medidas de protección serán las siguientes: 


1, La protección fisica de esas personas a cargo de la auloridad policial. 


2. Ulilización de mecanismos que impidan su identificación wiswal por parte de 
berceros afenos al proceso cuendo debe comparecer a cualquier diligencia de 
pruéba. 


3, Que sea citado de manera reservada, conducido en vehiculo oficial y que $ 
establezca Una zona de exclusión para reciblr su declaración. 


4. Prohibición de toma de fotografías o registración y divulgación de su imagen 
lanlo por particulares como por los medias de comunicación. 


5, Posibilidad de recibir su lestiimonto por medios audiowauales u obras 
tecnologías adecuadas. 


6, La reubicación, el uso de otro rombre y el otorgamiento de nuevos 
documentos de identidad debiendo la Dirección Nacional de Identificación Civil 
adoptar todos los resguardos necesarios para asegurar el carácter secroto de 
catas medidas. 


7, Prohibición tolal o parcial de revelar información acerca de su identidad o 
paradero. 


3, Asistencia económica en casos de reubicación la que será provista con 
cargo al artículo dé, numeral 3) de la Ley N*15,903, de 10 de noviembre de 
19887. 
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Las medidas de protección descriptas en el inciso anterior serán adepladas por 
el tibunal penal competente a solicitud del Ministerio Público o a petición de la 
victima, testigo, perito o colaborador y serán extensibles a los famillares y 
demás personas cercanas que la resolución judicial determine, 


Podrán celebrarse acuerdos con otros Eslados a los efectos de la reubicación 
de vicómas, testigos o colaboradores. 


Las resoluciones que se adopien en cumplimiento de los incisos anferiores 
lendrán carácior secrelo y se estamparán en expediente separado que quedará 
en custodia del Actuarño del Juzgado, 


Artículo 65, Revelación de medidas, 

El funcionario público que, en razón o en ocasión de su cargo, revele las 
medidas de protección de naturaloza secreta, la ubicación de las personas 
reubicadas o la identidad en aquellos casos en que se haya autorizado el uso 
dae una nueva, será castigado con pena de dos a sels años de penilenciaria a 
inhabilitación absoluta de dos a dlez años. 


Artículo 66, Influencia en la actuación. 

El que utilizare violencia 6 intimidación con la finalidad de infivir directa 6 
indirmclamente en quíen sea denunciante, parte o imputado, abogado, 
procurador, perito, intérprete o testigo pará que modifique su actuación en el 
proceso o incumpla sus obligaciones con la Justicia, será casfigado con la pena 
de doce meses de prisión a cualro años de penitenciaria. Si el autor dal hecho 
alcanzara su objelivo se aplicarán las reglas de la coparticipación crimónal, sin 
perjuicio de lo dispuesio en el artículo 80 numnaral 2% del Código Penal. 


La realización de cualquier acto alentalorio contra la “vida, Integridad, libartad, 
libertad sexual o bienes, como represalía de aquel que haya ulillzado la 


9 de agosto de 2017 


CÁMARA DE SENADORES 


violencia o intimidación con la finalidad de infhár directa o indirectamente del 
modo previsto en el inciso primero, se considerará agravante del delito 
rospeclivo y la pena del mismo $56 aumentará en un tercio en su minimo y Su 
mébdmao. 


1X) DE LA COOPERACIÓN JURÍDICA PENAL INTERNACIONAL 


Articulo $7, Solicitudes provenlentes de autoridades extranjeras. 

Las solicitudes de cooperación juridica penal inlemacional provenientes de 
amondades extranjeras competentes de acuerdo a la ley del Estado requirente 
para la inmestigación a enjuiciamiento de los delos previstos en les articulos 25 
a 32 de la presente ley y de las actividades delicilvas establecidas en el articulo 
344 que refieran al suxillo juridico de mero trámite, probetoro, cautelar o de 
inmosilización, confiscación, decomiso o transferencia de bienes, se recibirán y 
darán curso por la Dirección de Cooperación Juridica internacional y de Justicia 
del Ministerio de Educación y Cultura. Dicha Dirección, de conformidad con los 
tratados internacionales vigentes y normas de fuente nacional en la materia, 
renitirá directamente y sin demoras las respectivas solicitudes de cooperación 
jurídica peral Internacional a las autoridades jurisdiccionales o administrativas 
con función Jurisdiccional necionales compelentes, según los casos, para su 
diligenciamiento, de acuerdo al ordenamiento juridico de lá República. 


Artículo 68. Requisitos formalos de las solicitudes y documentación 
recibidas. 

Las solicludes de cooperación juridica penal internaciónal y documentación 
anexa recibidas por la cilada Dirección vía diplomálica, consular O 
directamente, quedarán eximidas del requésito de legalización y deberán ser 
acompañadas, en su caso, de la respectiva traducción al idioma español. 


Artículo 69. Diligenciamiento de la solicitud. 
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Los rines nacionales compelentes para la prestación de la cooperación 
Juridica penal internacional solletada, la diligenciorán de oficio con intersención 
del Ministerio Público de acuerdo a las leyes de la República y varficaráne 


A) que la solicitud sea presentada debidamente fundada, 


5) que la misma identifique la autoridad extranjera competente requirente 
proporcionando nombre y dirección de la misma, 


C) que, cuando corresponda, 564 ecompañada de traducción al idioma 
español de acuerdo a la legislación nacional en la materia. 


Articulo 70, Doble incriminación. 

En los cascos de cooperación juridica penal internacional, la misma 26 prestará 
por los tribunales nacionales, deblándose examinar por el Juez, si la conducta 
que mobiva la investigación, enjuiciamiento 9 procedimiento, en el Estado 
requirente, constituye o no dello, conforme al derecho nacional. 


Artículo 71, Situaciones especialos, 

En los casos de solicitudes de cooperación juridica peral internacional relativas 
a registros, levantamiento del secreto bancario, embargo, secuestro y entrega 
de cualquier objeóo, comprendidos, entre obras, documentos, antecedentes O 
efeclos, el tribunal nacional eciuante difigpenciará la solicitud si determinara que 
la misma contiene toda la información que justifique la medida solicitada. Dicha 
medida se somelerá a la lay procesal y sustantiva de la República. 


Artículo 72, Rechazo de las solicitudes, 

Las solicitudes de cooperación Juridica penal internacional podrán ser 
rechazadas por los tribunales nacionales encargados de su diligenciamiento, 
cuando concluyan que las miemas afectan en foma grava, concreta y 
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manifesta el orden público, asi como la seguridad u otros intereses esenciales 
de la República. 


Articulo 73, Prohibición de actuaciones. 

Las auloridades o particulares pertenecientes a los Estados requirentos de 
cooperación no podrán Bewar a cabo en al teriiorio de la República actuaciones 
que, conforme a la legislación nacional, sean de compelencia de las 
autoridades del país, 


Articulo 74. Datos insuficióntes o confusos. 

Cuando los dalos necesarios pará el cumplimiento de la solitud de 
cooperación juridica penal internacional sean insuficientes o confusos, «el 
tribunal actuante podrá requerir la ammplisción o aclaración de los mismos a la 
autoridad extranjera requirente vía Dirección de Cooperación Juridica 
Irtemacional y de Justicia, la que basmilirá de forma urgente la solicitud de 
ampliación o aclaración. En los casos en que la solicitud de cooperación penal 
internacional no se cumpla en lodo o en parta, este hecho, así como las 
razones que motivaran su incumplimiento, serán comunicados de inmediato por 
el tíbunal actuante a la autoridad extranjera requirente a través de la procitada 
Dirección del Ministerio de Educación y Cultura. 


Artículo 75, Extradición. 

Sin perjuicio de lo establecido por el literal 4) del artículo 32 del Código del 
Proceso Penal, procederá la extradición de los delitos establecidos en los 
articulos 20 4 32 de esta loy y los actividades dellclivas precedentes señalados 
enel artículo 33, 


Artículo 76, Regulación de eventualos rosponsabilidades, 

La legislación interna de la República verá la encargada de regular eventuales 
responsabilidades por daños que pudieran emerger de actos de sus 
auloridades en ocasión de la prestación de cooperación penal intemecional 
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requerida por autoridades exlranjeras. La República Oriental del Uruguay 20 
reserva el derecho de repelir contra los Estados requirantes por ewentuales 
indemnizaciones. que pudieren emanar del dAilgenciamiento de solicitud de 
cooperación juridica panal internacional. 


El pedido de cooperación juridica penal internacional fommulado por una 
amoridad exdiranjera importará el conocimiento y aceptación por dicha autoridad 
de los principios enunciados en los incisos precedentes, lodo lo cual $6 hará 
saber a la requirente, por la menclonada Dirección de Cooperación del 
Ministerio de Educación y Cultura, una vez recepcionado por esta última €l 
respectivo pedido de cooperación, 


Articulo 77, Romislonas. 

Las remisiones a la Ley N* 17.835 de 23 de señembre de 2004, en la redacción 
dada por la Ley N* 14,494 de 05 de junio de 200% y sus rodificalivas en 
mabería de conirol y prevención de levado de aciivos, se entenderán hechas a 
la presente len, 


Artículo 79, Derogaciones. 

Deréganee los artículos 54, 55, 56, 57, 62 y 63 del Decreto-Ley N* 14,294 de 
31 de cclubre de 1974 en les redacciones dadas por las Leyes M* 17.016 de 22 
de oalubre de 1992, N" 18.494 de 05 de junio de 2008 y NF 19.148 de 24 de 
octubre de 2013, los artículos 4, 5, 13 y 20 de la Loy N" 17.835 de 23 de 
sebembre de 2004, los articulos 1, 2,3,6, 7, £, 4 y 19 de la Lay N* 17,835 de 
23 de sellembre de 2004, 0n las redacciones dadas por las Leyes 18.494 de 05 
de junlo de 2009, Ley N* 18.914 de 22 de Junlo de 2012 y N” 19.355 de 18 de 
diciembre de 2015, artículos 5, 8, 7, 9,9, 10 y 11 de la Ley N” 18,494 de 05 de 
junio de 2009, los artículos 2 y 3 de la Loy N? 18.914 de 22 de junio de 2012, el 
articulo 49 de la Loy N* 19.149 de Zá de oclubre de 2013 y todas las normas 
que a ra la presente ley, 
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CAPITULO |- ACTIVIDADES Y EMPRESAS COMPRENDIDAS 


Articulo 1 

Toda persona pública co estatal o privada que caidos intermodilación 
financiera quedará sujeta a las disposiciones de esta ley, a los 
roglasentos y a las normas generales e instrucciones particalares, que 
dicte el Banco Central del Uruguay para su ejecución. 

A los etectos de esta ley, 306 considera intermediación financiera la 
realización habitual y profesional de operaciones de intermediación o 
s»ediación entes la piccta y la demanda de titulos valora, dincro a 
stalos prociosos. (1% 


("inotas:; 
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Articulo 2 


Las inatitucionos estatales que par la indole de sus operaciones queden 
comprendidas en tsta loy, estarán igualmente sujetás e sis disponiciones, 
a los reglsrentos y a las normas generales e instrucciones particulares 
que dicte el Banco Central del Unspray. 

Para la aprobación o modificación de las cartas orgánicas y demás 
normas que cijan la actividad de las instituciones financieras del Estado, 
se olrá prorianente al Banco Central del Uragaay. (% 


(* ¡Rotas 
Var en asta Sora, artículos: 175, 25, 10 Y 5, 


Articulo 4 


Duedáa presibido el us de lós denominaciones "banco?, "bancario”, 
derivados 0 similares, a las e6spregas privadas que no hubieran obtenido la 
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autorización para roslizar las operaciones del articalo 1? de esta lay. 

La dencalración que vtlilcon las empresas finspcicras no deberá dejar 
dodas acerca de 33 naturaleza e individualidad, a juicio del Banco Central 
del Uruguay. 

El Banco Central del Uruguay podrá proponer al Foder Ejecutivo las 
medidas correctivas correspondientes frente a cualquier empresa, 
financiera o no, cuya descalmación ofrezca dudas acerca de su naturaleza 0 
pasible actividad Cinancicra. 

El Ranco Contral del Urugsy podrá dispanor la clausura tonporal de las 
caproiós en infracción o $4 cleasira definitiva, provia autorización del 
Podor Ejecutivo, 0%) 


("Hobas: 


Inciso 4%) redacción dada por: Loy M* 16,437 de 11/11/1992 artículo l. 
Ver en asta norma. articulo: 7. 


TEXTO ORIGINAL: Decreto Ley MM 15.327 de 175031382 articulo Y. 
Articulo 4 


Las esprosas financioras que tengan por exclusivo objeto la realización 
de operaciones de intermediación entre la oferta y la desanda de titulos 
valores, dinero o metales preciosos radicados fuera del país, estarán 
cxencradas de toda obligación telbutaria que recalga sobre su actividad, 
las eporacionss de su giro, su patrimonio O 2918 Fentas. 

Su feamnciosaniento será regulado por la reglapestación que dicte el 
Podor Ejecutivo can 01 asrporamigato del Banco Contral del Uraguay. [*) 


(*Rotan: 


ver vigencia: Ley 0 16,081 de 271252006 artículo J, 
Reglasentado por: Decreto y? FELEFEO de 1608/1989, 
Ver en 04ta Dom, articulo; 5. 
Yer: Ley 5 18.003 de 27/12/2006 artículo 112, 
TO 190 (050) de 2608199 articalo 29 - Titulo 4 

Articulo 5 

1*] 

Se faculta al Poder Ejecutivo a disponer la aplicación anticipada, 
total o parcial, del régimen establecido en el articalo 19 del Titulo E 
del Texto Ordenado 1479 a las emprezas comprendidas en el artículo 1* de 
cata loy. Asimisas, 0l Poder Ejecitávo queda facultado a aplicar para la 
liquidación de los impuestos a la Renta de la Indasteia y Comercio y 
al Patrisento, los critoriós de castigos y provisiones sobre malos créditos, de devengamicato de 
intoccars de los algiog y de ajuste por inflación, establecidos por el Banco Contral del 
Lirisguaj,. 


(*iFotas: 

Inciso 14) derogados por: Ley 12,764 de 1 DAS articulo 7. 
Ver vigencia: Loy 316.027 de 27/12/2006 arrtenla 3. 

Ver” Loy W 18.023 de 2717/2006 articulo 132, 


TO 15796 (05 de 28/08/7935 articoalo *9 -» Tiraje A 


TEXTO ONICIMAL: Decreto Loy Mé 15,422 de 17/08/1962 aretoculo E. 
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CAPITULO > AUTORIZACION PARA FUNCIONAR 


Articulo 6 


Las espresas cosprendidas en el artícilo 1% requerirán para funcionar 
sutocizeción pocvía del Poder Ejecutivo, el que deberá resolver con la 
cpinión favorable del Banco Central del Oruguaf. Deberán contar, asimismo, 
para poder instelarse, con habilitación otorgada por el Banco Central del 
Druquay. Fara dicha autorización ask com para la citada habilitación 56 
tancisán en cuenta razones de legalidad, de sportunidad y de conveniencia. 
Los actos deberán s57 Eisiiados, apreciando sspecialeenteo la s9lrencias 
rectitud y aptitud de la empresa solicitante. 

Para la apertura de soacuesalos de las entidades de intermediación 
financiera fa autorizadas doborá rocalarso px clua lvinonEo la autorización 
provia del Banco ConEcal del Ucagoaf. 51 oste rm s0 pronanciara sobre el 
particular 05 sn plazo de noventa días, se tendrá por concedida tal 
autorización. (0%) 


(*Rotanr 
Redacción dada por: Loy NY 16.327 de 11/11/1932 erticalo S. 


TEXTO ORTISIMAD: Decreto Ley Y 15.322 de 17/03/1362 articulo €. 
Articulo 7 


Simultáneamente 205 la solicitud de autorización para instalarse, las 
capresas comprendidas en el artícilo 1* de esta ley depositarán en el 
Banco Central del Uruguay el equivalente al 204 (velste por ciento) de la 
cespecsabl lidad parrimonial pota minima fijada por dicho Banco, de acuerdo 
con lo establecidos en 6l areiculo 11 de esta loy. Fato depósito será 
Sra lto, conobdaso > no la aursrización solicitada, 4l 1SRATSO Esp lución 
abro la miana. 


143 emprezós evntorizedes deberán iniciar $e actividad dentro de los 
ciento ochenta dise siguientes as la nmotificsción de la resolución que 
autoriza e Cuncionaalonteo, quedando sin ubecto dicha autorización ul aul 
no lo hicieran. 


Articulo 8 


Las wurociraciones para la ingtalación en el pais de sucargales O 
agencias de empresas conariruidas 05 el extranjero, que desarrollen 
alganas de las ecrtividados provistes en el articulo 1* de esta loy, 
catarán sujetas al requisito de que $15 catatatlos $ Preglaarnitos 0 
grehibas 6 cludadanss uUrsguayos forsar parte de la gerencia, conpejo de 
adninistración, directario, 6 cualquier ooo cargo riperior, ompleos o 
destine en la institución, dentro del territorio del Uruguay. 


Anticuño E 
Las fusioccos, abesorciones y toda transformación de las empresas 


cosprendidss en el articalo 1, reqoerirán sutorización previa del Poder 
Ejecutivo al mero efecto de la prosecución de actividades o confirmación 
del qiero. Deberá rocabarse, acimlrmo, respecto de tales sctob, el 
conseatialento previo y expreso del Banco Central del Uruguaf. —(*) 


(+ Rotas: 
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Radasción dada por; Loy FP 16,227 de 11f11£1932 articabo -. 


FECPO ORICIMAL: PBpscreto Ley Y" 15,323 9e If 0BIPE2 artículo 
Articulo 10 


e 


1“ iMotarr 


Devogadosa por: Ley N 10,401 de H/109£30086 artículo 56, 
Reglamentado por; Decroto 1 TIC003 de 0903/1907, 


TEXTO ORICIMAL: Decreto Loy PP 15.322 de 17/03/1982 artículo 1. 


CAPITULO 111 - RESPONSABILIDAD PATRIMONIAL, DOCUMENTACION, CONTABILIDAD 
E INFORMACION 


Artica 11 


El Banco Central del Uruguay fijará las responzsabilidades patrimoniales 
netas minimas que deberán mantener las enporsas comprendidas en el 
artículo 1* de casta ley, la forma de determinarias y desás condiciones de 
aplicación. 


El Banco Copntral del Uruguay sólo podrá fijar diferentes mantos 0 
aterción a la capociolidad de las eporeciona que realiccn las diveraoa 
CAprodan, 


MMcha responsabilidad pasirisonial peta pinima deberá radicarae 
necesariasente en el país y aplicarse 5 su ¿lro. 


Articulo 12 


Pará poder comentar a funcicoar las empresas comprendidas en el 
artículo 1% de sata ley, deberás provismente integrar la totalidad de la 
responsabilidad parrimonial peta minima fijada por el Banco Central del 
Druquay, dentro de loa treinta dias siguiestes a la notificación de la 
aio isación cespociiva. De > cralizaris la imbegración dentro de calo 
plazo, quedará ala ofosro la autoriración otorgada, 


Articulo 13 

sio perjuicio de lo esteblecido en la ley 14.701, de 12 de setiembre de 
1977, el Banco Central del Uruguay podrá establecer loa caracteres 
materiales y las eninciaciones minimas que deberán contener los documentos 
que utilicen las empresas e instituciones comprendidas en los artícuica 1 
y 2de esta Loy. 


Articulo 14 


641 respecto a las enpresas € instituciones comprendidas en el artículo 
1* de ozta loy, el Banco Central del Uruguay podrá: 


a) Dictar normas pera la registración de sus operaciones asl coso paca la 
ecafección de los cstados de situación parriponial y desostrativos de 
cu ltados: 

El Boequeric que lo beindon isforaación cn la prrisdicidal y bajo la forcaa 
que Jurgue socesar la? 

E) Establosor ima focha única para el ciorro de ss ajorcicios 
condal so. 
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CAPITULO MW CONTROL, ORIENTACIONES EN EL FUNCIONAMIENTO, LIMITACIONES 
Y PROHIBICIONES 


Articulo 15 


Las espresas e dastituciones comprepdidas en el articulo 1 de esta 107, 
catarán somotidas al control del Banco Central del Uruguay, anterior, 
conccaltante y posrerior a 35 quoatión. 

El Banco Costral del Unique, ajOrcorá 4 3u ez, por los medios que 
durque sás eficacos, la vigilancia y orientación de la actividad 
financiera privada, Mscalizando el cunpliniento de las layos y decrotos 
que cijan Lal achividal, añil 50m las sormas generados Ss inalrueciones 
particulares «ps dicte, Para el ejerciclo de tales comidos so le sorá 
epenible lo dispuesto un el erticalo 25 de la presente ley. 

Con respecto a las instituciones comprendidas on el érticuilo ? de la 
presente ley, el Banco Central del Uruguay podrá ejercer las nizmas 
facultades señaladas en el presente artículo y en el anterior, limitadas a 
la actividad de intermediación financiera, sin perjuicio de las que 
correspondan a los órganos constitucionales de control de sa gestión 
financiora. 

Para el cumplimiento de todos los cometidos que las disposiciones 
legales y roglanostarcias confieres al Ranco Comtral del Uruguay, esto: 

Al Dispondrá de sspltas Tecultados inipectivas y de Fiscalización € 
ino ligar iba, 

M hs Ffuscionariós tendrán, debldanocte astorizados al ofocto, 
iguales facultados, 05 lo pertisnateo, que los de lo Dirección Sespral 
isposiciva, pudionds especialsente ejercer las prorrogacivas y facultados 
cstallecidss en ul articalo 53 de la Ley 4 12,904, de 30 de noviesbre de 
1960, on la redección dada por el artículo 1% de la Loy 9" 13,032, de 7 
de diciembre de 196%. (* 


(Notas; 


Inciso final agregados por: Loy Y 16.377 de 11/11/1932 articalo 2. 
Articuóo 16 


Con respecto a lás empresas e instituciones comprendidas en los 
artículos 1% y 2% de esta ley, el Esñco Central del Uraquay podrá: 


al catablecer un escaje minis obligatorio sobre los depósitos. El 
encaje sólo podrá catar conariruido por la tonencia efocriva de 
billezos y sosedas en clrevlación, por depósitos en el Dance Contral 
del Urapsay, per la tesescia de sotales preciosos Y por otros Aerivsa 


lixqpaidos «qee autocics el Banco Central del Unraquarf: 
El roglanonmtar lás sodalidados de captación de focureoór 


cho dictar normas generales e instricciones particulares tendientes a 
mantener la liquidoz y la solvencia de las empresas y limitar los 
riesgos que podieran asumir fijándoles los topes que catine 
necesarios, a exigirles planes de adecuación, de rancamiento o de 
reccaposición patrimondal, o sdecusción de su montos a requerirlos 
reestracturas de su organización, y desplazamientos O sustituciones 
de su personal superior. 


El Banco Coniral del Uruguay podrá requerir de las espresas 


alma alanrs A maras ME La as as ardillas a 


9 de agosto de 2017 CÁMARA DE SENADORES 117-C.S. 


A AS 
atcuctura y composición del capital accionario, 31 Los peopirtacios 
de las acciones correspondientes hobieran sido sancionados de 
conforaldad con el artícialo 23 del decreto-1ey N* 15,322, de 17 de 
potiembre de 1982, y sue modificativas. 


La resolución del Banco Central del Urnaquay que imponga la adopción 
de las modificaciones referidas se adoptará otorgando previamente a 
los accionistas afectados adecuada oportunidad de presentar sus 
descargos y articular su defonsa, y deberá fijar un plazo prudencial 
para la realización de los procedimlentos societarios que puedan 
correaperder pora 3 papliaignto., 


El quérua de presencia y la mayoria de volos pecesariss para que los 
brganta socialos adegrton las docialocós Toquoridas conforro A lso 
provisto en el incis> procodesto +0 corpularán prescindiendo de los 
accionistas y de sus acciones alcanziados por las resoluciones del 
Tanco Central del Uragias a q)9e ese inciso se reflere, Las decisiones 
sociales consiguientes necesarias para cumplir la resolución del 
llanto Ceseral del Ursgsa7s, ño generarán derechos de preferencia 6 de 
acrecer Ley N* 16,060, de d de seticabre de 1985, arts. 326 a 330) 
ni tampoco derccho de rocoso [Ley N* 16,666, citada, arts. 108, 10%, 
125, 136, 135, 16€, 2084, 319, 320 y 362 a 364 y concordantes), cn 
teneficio del o de los accionistas alcanzados por las antedichas 
eesoluciones del Banco Santral del Urugaay. 


31 o se diera cusplimiesto a las modificaciónaa 0 la Matructura y 
copuaición del capital escionario requeridas en el plaro prodencial 
q mublera fijado, 6l Ranes Contral del Ursqpaay podrá avalar los 
derochos de los accioniatas elcanzedos por el seqpuesialento (Lar WE 
16,060, de 4 de setiesbre de 1040, articulo 3191. 


(“inobas:; 


Redacción dela pos: Loy NW 17,613 de 27f12:3002 articalo E. 
Liberal 6) redacción dada anteriormente por; loy 4% 16.337 do 11£11£1887 
árticulo 2, 


TEXTO OARDETADAL * 
Ley N* 36.127 de 11/11/1932 articulo 2, 
Decreto Ley WN 13.322 de 17/09/1387 articulo 1£. 


Articulo 17 


Los Ransca deben erganizarso baño forma de sociodados ARÓnimaa, OECOp To 
que añan socarial de cana aociodad vsLranjora. las Ssoopiralivas de 
intermdiación Pinasciora podrán sor aotorizadasz a tranaforrarór en Hancor 
cooperativos, en cuyo caso se les aplicará las nisms disposiciones de 
caráctor fiacal y bancocentral ista qe a dos demás Háscos. 

En nateria de aportes a la seguridad social, los Mancos cooperativos 
cptarán por cootinmuse 200 el cégines que se le aplica a las cooperativas 
ds ahorro y crédito o pasar al correspondiente a los restantes Bancos. [*] 


(Notas: 


Redacción deda por: Loy WN 16.227 de 11/11/£1332 articulo e. 
Ver 6n asta nórma, artículo: . 
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TEXTO: OATEDAD: Ducroto boy Y 15.422 de 17081202 artículo 7. 
Articulo 17-15 


Sólo los llanocs y las cosporalivas de istormdiación finan<lera podrán; 

Aj bosibir depósitos es cuenta corriente bancaria y autorizar «que se 
Giro costra ellos sediento CMHTIES . 

Bj Becibir depósitos a la vista, 

€) Recibir de residentes depósitos a plazo. 

De Las cocperativas podrán asociarse con institucionta de similar 
saturaleza perterecicates a los palses signatarios del Tratado de 
Asunción en los téralcca de la reglamentación que dicta el Banco 
Central del Uruguay. 

El Banco Central del Oruguay podrá restringir las operaciones que los 
bancos y las conprracivas de intermediación financicra pueden realizar en 
forsa exclusiva, sodiante el oatablecimiento de distintos tipos de 
Habilicación. 0*] 


(“(Potas: 


Agrepado a por: Ley NE 16,327 de 1011992 artículo £, 
Fárrafo Final aguegado/s pom: Ley N* 17,32) de 400/2002 artículo 14, 


Articulo 16 


Tas saprócas comprondidas sn 01 articilo 1* de sata ler que reallcón 
actividad de intermediación financiera no podrán: 


a) Poalizar operaciones comerciales, indostrisles, agricolas o de otra 
clase, ajenas a su qiero) 

b) Conceder préstamos con garantia de su cuota de capital, o destinados a 
la integración o smpliación, del mismo, 

c) Conceder créditos o avales a 5 personal saperior, ya 504 Directores, 
Sisdicos, Fiscales, Asesores + per3onas que desempeñan cargos de 
dirección e yorescia en las algas, 431 2000 4 PApredald 04 
inseiruciones de cipalquior SasEUFADOZA 05 153 ¿730 DATAS POTAOMAS ACEDOA 
on fora cuntade y hcpcaria, Cu Directores, Dicochivoa, Sindicos, 
Fiscalos 6 en cargos suporicros ya s64 en birección, Corencla 6 
Aaraccia, 300 vates aitueción directa > indirecta a Lava de parionaa 
Fiailcss o Juridicas de csualgaler naturalóta; 

di Efectuar inversiones en eccionta, obligaciones y otoós valores unitidos 


por empresas privadas. Podrán, sdn embargo, adquirir acciones O partes 
de capital de instituciones financieras radicadas en el exterior del 
país o de enpresss qe realices las actividados provistas en ul 
artículo 4% de osta ley, en ambos ca555, con autorización del Banco 
Central del Uraguay. 

e) Tener bicnos irsvuebles que no fueren pecesarios para el uso justificado 
de la institución y sus dependencias. 

se exceptósa de las promibiciones establecidas en los literales al, di y 

el aqoellas operaciones que las enporsss reslicen exclusivamente y por 

el ticnpo indispossablo para la defensa o recaporación de sus créditos 

SS acurdo con les soczas que al rospocto establozca €l banco Contreal 

dol Uruguay, Aslalgao, +09 excopióan de lá pronibición vstablecida un 

el literal e] las operaciosos de protinancianiónto de enlalón de 

obligaciones y les de acciones que inpligques su tenencia transitoria 

con Finos de capitalización de la entidad emisora. (*] 


(Rotas: 
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Ver en ota normas, artículos: ¿2 y ¿5 
Articulo 19 


Tedes las inatitociónes pblicas, wiltatalos O 5> vstetalos, deberán 
efectuar sue depósitos en los bancos del Estado. 

El Foder Ejecutivo, por resclución Fundada, podrá autorizar 
Excepciones. 


CAPITULO Y - RESPONSABILIDAD Y SANCIONES 


Articula 20 


Las personas privadas que infrinjan las leyes y decretos que rijan la 
intersediación finasciera o las normas generales e inatrucciones 
particulares dicradas por el Ranes Central del Uruguay serán pasibles, sin 
perjuicio de la demincia penal sí correspondiera, de las siguicates 
medidas: 

1%) Ciscrweción, 

291 Apercibinicata, 

3% Maltas de hasta 01 50%, lelsesenta por clentol, de la 
responsabilidad patrimonial neta ninima establecida pera 2l fancionaniento 
de los Bancos. 

4% Intervención, la que podrá ir acompañadas de la soetitación total y 
parcial de las autoridades, Cuando la intervención vaya acompañada de la 
sustitución total de autoridades, daplicará la caducidad de todas las 
comisiones o mandatos otorgados por ellas y la suspensión, durante veinte 
días hábiles, de todo tipo de plazo que pueda corroerle a la 0mprosa 
intervenida. 

5% Suspeiadón total e parcial de actividades con fijación expresa de 
plazo. 

£%) Revocación tesporal o definiriva de la sabllitación de las espresas 
CiMAnCigEda . 

79] Hevocación de la astorización para funcionar, 

Las pedidis provistas 05 los numerales 1%) 6 61" serán aplicadas por el 
lanos Central del Uruguay. 

Las nedidss cotablecidas en los numerales 4%) y 5%] asi cono las denáds 
crupocto de la voñaleda on el praroral 3%) során acumilablas. 


La covocación de la autorización paco funcionar 3014 cisoelia por ql 
Feder Ejecarivo y deberá contar adenda 05 Coraa concirronte cn 0Eproso 
conspalalgnto ya Lal ayatido del Banos Coalral del OUragsay. Ello gia 
perjulecio de la facultad de esto últiso órgano público de proponer dicha 
cuwacación al Poder Ejecalivo por razones de legalidad > de interés 
público. 

El Banco Central del Urapsay pondrá en conocimiento del Poder Ejecutivo las infracciones a 
las leyes y decretos que rijan la intermediación financiera > 4 las normas generales e 
instrucciones particulares que hublera dictado, cometidas por instituciones estatales, así 0000 
las resoluciones dictadas en aplicación de lo dispuesto en el inciso siguiente, a Cin de que 
considero la adopción de rectificaciones sobre la gestión o los actos de la institución 
inferactora, o de correctivos sobre los mienboos de sy Directorio, de conformidad con el 
artáículo 197 de la Constitución de la República. 

Las instituciones isfractoras serán pasibles de las medidas provistas 
en los merprales 11, 21 y 35 del incis> prispro de cata articalo, (* 


(“Robar 


Redscción dada por: Ley NM 16,127 de 115111932 artículo /. 
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Inciso final redacción deda por: Ley N 17.612 de 231323002 artículo €. 
Var en asta Norma, artículos: 2 y 35 


TEXTO ORIGINAL: Docroto Ley M4 15.422 de 17108f15962 articulo 30. 
Articulo 21 


Toda vez que el Banco Central del Uruguay presa que una persona 
fisica o juridica está ejerciondo la actividad a que se refiere el 
artículo 1* de esta ley, podrá exigirle la presentación dentro de diez 
dina, de dsciaentos Y 51PAS pruebas S informeclioneas A 6fectos de comprobar 
la indole de qu actividad. 


La oaisión de posor dichos clemates de juicio a disposición del Danco 
Central del Drpguaj en el plazo señalado constituirá presunción sleple de 
haber realizado astividad de intermalsción financiera sin autorización. 


HMasado en ess presunción el Hanco Contral del Uruguay podrá, sin 
perjuicio de la aplicación de las medidas ostablecidas un el articulo 20, 
ordenar por rmesclación fandada $1 cese de cualquiera de las actividades 
previstas en el artículo 1* llevadas 4 cabo sin autorización. En caso de 
ño acatarso la ordena de cese, +01 Banco Central del Uruguay lo comunicará 
al Poder Ejecutivo quien podrá ordenar la clausura temporal o definitiva 
de las capecsas en infrasción. 


Articulo 22 


El Nantes Central del Urspssy podrá solicitar sedidas de 56 danoar añnté 
el Juez competente, «qpaien deberá prenunciarse dentro de las 24 horas. S5orán responsables de 
desacato los directores, gerentes o adadnistradores 
en victiad de cuyas decisliooos se baya altecado la altusción que 6 ordenó 
mantener incarbilada. 


Articulo 23 


Log EEpromatanEca,. CIL SCIADOS,. PRrentes, adisistradores, 
saánclalarics, 9indicos y fiscales de las caprosas de intermediación 
financiera conprordidas 6n la protonto 16y. q350 actóbn <on 5 ligencia 


en ol descapeño de sus cargos, O apruebos o realicen actos O incurran en 
salsiónes que puedas isplicar o impligsoa la aplicición de las sanclonos 
previstas en log suserales 3%) a 71% del articulo 20 de la presente ley, 
podrán ser pasibles de =3ltáós entre UR 100 (cien Unidades Pesjustables; 
y UR 106.060 diez mil Unidades Reajustables) o inbabilitados para 0jurcur 
dichos cargos hasta por diez años, por el Banco Central del Uruguay. (%) 

Tanbién podrán ser insabllitados para el ejercicio de dichos cargos 
los concursados comerciales y civiles, los inhabilitados para ejercer 
cargos públicos, los deudores morosos de enpresas de intermediación 
financiera y loy insabilitados para ser titulares de cuentas corelentes. 

La aplicación de la ishabilitación deberá resolveras previa 
instenmeción de un sumario, que no 906 conaidorará concluido hasta Tanto 
cl imputado haya bosids oportunidad de prosontar sus descargos y 
artiícular 3u defonga., 

La aplicación de la =alta deberá resolveras provia vista de las 
respectivas actuaciones al interosado por diez dias hábiles. (1%) 


(*HHotap; 


Esdscción deda por: Ley A 16,327 69 11/11,1932 artículo 2. 
Inciso 1*) pedacción dada por: Loy 5 17.61% de 27£12f3002 articulo 7. 


TEXTO ORIGINAL: Decreto Ley Y" 15.322 de 17/03/1362 articulo 33. 
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Articulo 24 


El Banco Central del Urygsey poz resolución fundada, podrá solicitar 
como pedida cauvtolar ante el juzqedo competente, quien decrotará de plano 
y sún más trámite, el esbargo sobre los bienes, créditos, derechos Y 
acciooa de las exprosas privadas cosprendlidas en cata loy, cuya 
sartabilidad econtalca o fisasolora, vstuviera afoctada y sobra loa de 
apulles poriosss Misicas > Juridicas que, + mebre peopio + integrando 
ol Dirvsterio de dichas ipertesclonóos 5 06l de arras ascilodados, bubloran 
participado en aperaciónes proesuntivasente dolosss que directa o 
indirectasente pudieran haber contribuido A provacar el desequilibrio 
suñalado, 


El Juzgado podrá disponer el levantamiento del embargo caando 
considerare insuficientes los fandamentos aportados por el Banco Central 
del Uruguay o cuando en el plazo de sesenta días no se aportara la prueba 
de los bechos que le dierca mérito o coando el eaabargado acredite, En 
cualquier momento la inexistencia de los hechos que motivaron la 
m»edida. 


CAPITULO VI - SECRETO PROFESIONAL 


Artículo 25 


aa capreiós conprondidas on les artiículoa 1* y 2% de casta loy no 
godrán facilitar poticia alqóna sobres los Dondos O valoros que T0AGAn 0n 
cuenta corriente, depóslto o cualquier otro concepbo, 
pertenecientes a persona fialca 6 Suridica determinada, Tampoco podrán dar 
á conocer informaciones ccafidenciales que reciban de sus clientes 6 sobre 
sus cilentos. Las operaciones e informcionca referidas se encuentran 
anparadas por el secreto profesional, y sólo pueden, ser reveladas por 
autorización cxaprosa y por escrito del interesado o por resolución fundada 


de la FHaticia Penal o de la Justicia competente si tstuviera em Juego una 
obligación alipentaria y en todos los casos, sujeto a las 
resporisabi lidados más catrictas por los perjuicios vrergentes de la falta 
ús fundasento de la solicitud. 

Ho se adoitirá otra excepción que las establecidas en esta ley. 


Quieras iscuaplierens el deber establecido en este artículo, során 
sancionados 205 Eros pata de prisión a tres años de penitenciaria. 


("imobas: 
Ver; boy NW 158.083 de 27/12/3006 articulo 55 dintorprotativa. 
CAPITULO Vil - BOLSAS DE VALORES, MERCADOS 4 TERMINO, COMPAÑIAS DE SEGUROS 


Futiculo 26 
pep 


(“imobas: 


Deregadss par: Loy N* 16,749 E de 30/05/1935 articula E7, 
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TEXTO ORIGINAL: Ducrcto Loy MM 15,327 de 17081802 artículo 0. 
Articulo 27 


El Nánco Central del Urapisy podrá reglamentar y controlar la actividad 
financicra de las vaprosas de ESpuror. 


CAPITULO WIN - DE LAS COOPERATIVAS DE AHORRO Y CREDITO 


Ariculo 28 

Las esprezas comprendidas 0n 0sta ley que se srganicón como sociodades 
cocperativas se regirán además y en lo pertinente, por lo dispuesto en 
loa artículos 1* a 9%, 10, incdso 1€ y 14 de la lay 10.761, de 15 de 
agosto de 1546 no riglendo para estas cooperalivas la prohibición 
carablocids en 6l articulo 11 del decreto de 5 do mario de 1843, 


Mechas sociedades gozarán del plazo de 24 noses para adecuarse a las 
disposiciones de esta ley. 


La prohibición establecids en el literal e; del articulo 14 de 0sta ley 
ño se aplicará a los socios que integren cargos de dirección, 
fiscalización o asesoramiento de las enpresss 4 qe se refiero este 
artículo. 


Articulo 26 


lad cospsrativasas de ADSrro y erddito na Seprendidas £5 lan 
disposiciones de 0sta lay, 05 cuanto > rocibun depósitos du 3us socios ml 
de torceres, se regirán por lo dispesto en loa articulos 1* a 9%, 10 
incigos 1* y 14 de la loy 15,761, do 15 de Aosta de 1946, Po pigiendo PAra 
esta cooperativas, la prohibición esteblecida en el articulo 11 del 
decreto de 5 de marzo de 10540, 


Auticulo 30 


Las sociedades 4 que refiere este Capitulo mantendrán Las 
excneraciones tributarias vigontes para el régines cooperativa. (*) 


("iMHotas: 
Firreto final denpada'a por: Ley 16.377 Ge LISILFIFAZ articulo 5, 
TEXTO ORIGIMAL: Decreto Ley 6 18,322 de 17/08/1002 artículo Io. 


CAPITULO IX - DISPOSICIONES TRANSITORIAS 


Articulo 41 


El Fedor Esecuriva podrá fijar 0l plazo de que dispondrán las casas 
bancarias on Dincioceanigalo para edcuszo e lo vatablocids qa el articulo 
39 de esta ley o disolveras y liquidarse. Dicho plata no podrá ser 
infecior a diez años a partir de la vigencia de la presente lay. 


Las cañas bancarias que cables de denominación o que se disuelvan y 
liquiden, dentro del plazo de dos años a partir de la vigencia de la 
presente ley, estarán exoneradas de los tributos que 56 Generen A 250% 
fines. 


Igual exceeración gozarán las adjudicaciones de bienes que se hagan 4 
los socios 6 accionistas ea pago de sus haberes dentro del plazo referido 
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cn 6l inelao anrorlar. 


Articulo 32 


Los recursos que integran el Fondo Especial de Garantías creado por el 
artículo $* de la ley 13.130, de 30 de abril de 1963, serán vertidos en la 
cuenta Tesoro Mecional. 


Articulo 13 


Lad capresas comprendidas on 01 articulo 1* autoriradas a funcionar con 
antorioridad a la fecha de promalgación de vste ley, deberán roqularizar 
las alriacicsó0s exlatentos q solida sn la pronibiciós cstablocida en 
el litoral el del articulo 16 antes del 31 de diclonero de 1807. Dichos 
créditos, o avales, deberán ser convertidos a dólares americanos 4 la 
cotización canbiaria establecids por el Banco Central del Uruquar al 27 de 
agusto de 19%2, generando la tasa media de interés del mercado de 
operaciones corrientes del crédito bancario vigente a dicha fecha. 


CAPITULO X - DEROGACIONES 


Articulo 34 


Deréganse las siguientes leyes: 9.736, de 10 de coro de 1938; 10.471, 
do 16 de abril de 14931 11.885, de 2 de dicicabro de 1852; 12.373, de 15 
de encro de 19371 13.330, de 30 de abril de 1963; articulo 37 de la ley 
13.608, de E de sociombro de 1967: arciculo $2 de la loy 13.728, de 11 de 
diclestra de 1768, 13.90%, de 19 do julio de 1971 (salvos 0l inciso Eoro4uro 


de su articulo 2% en la redacción deda por el artículo 1* de la ley 
14.91%, de 15 de agosto de 1979 y el artículo 6%, slempro que las 
cooperativas se organicen de acuerdo con lo dispuesto por las leyes 13.940 
o 10,761, de 1% de sgosto de 1948; inciso segundo del literal Ej del 
articulo $8 de la ley 14.156, de 3% de noviembre de 197 (código 
Tributario): y 18.207, de 6 de novicabee de 1581. 


CAPITULO XI - SITUACION DE CRISIS EN LAS INSTITUCIONES FINANCIERAS 
MEDIDAS PREVENTIVAS Y LIQUIDACION ADMINISTRATIVA 


Articulo 35 


Será, además, función del Banco Cantral del Oroguar la adopción de 
sedidas pretrentivas cps6 pueden llegar a la intervención 6 a la insdiata 
suéponelón de actividades de los instituciones corpoindidas en el articulo 
1* de la prosente ley, informando a la Lbrevedsd al Podor Ejocatlwvo. Para 
las actuaciones de esta indole podrá solicitar el suellio de la fuerza 
pública, sl ello fuere necesario. (1) 


(*iotas: 


Agregados por: Loy N% 16,337 de UINSIIFIRRZ artículo 4, 
Articulo 36 

El Banco ectuará cono prestamlata de Última instancia respecto de las 
inatituciones de intermalación Financiota y, 65 Tal carácter, en los 
térmicos y condiciona que el Directorio debermino, podrá comprar, vender, 
Haccstar y podesscatar A las inatitaciónos de intersediación FTinanciora: 


Ab Letras de coabio, valeáa y pagarés qirados o ejecutados cón finca 
comeciales,. iedostriales + sacicsles, qe laron des o pás firmas 
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autorirades, de las cuales por lo menos una sea la de cama institución 
de intermediación financiera y que venzan dentro de los ciento 
ochenta diles siguientes a la fecha de su adquisición por el Banco. 


Bh Letras de Tesoreria u otros valores emitidos > garantizados por el 
Gobierno, que Porsen parte de una endsión pública y que ventan dentro 
ó0 loa trescionecos s0so0nta y cinco dias asiquientes a la focha de 5u 
adquisición por el Basico, 


Eh Waloros enirtidos por el Danes Contral del Orpguaf. 1%) 


(*[PHotar; 


Agregado a por: ley NE 16,137 de 11/11/1967 articulo 4, 
Articulo 37 


Ascimisso y un igual carácter, el Banco podrá on las comdiciones que en 
cada cazo deteradoe el Directorio, conceder adelantos a las instituciones 
de intermediación financiera, por plazos no saperiores a los noventa dias, 
slespre que ellos sesn adecuadanente qsrantizsdos por: 

Al Alquncs de los instramentos previstos en el articulo anterior. 

Bj Cualquior otro valor enitido o garantizado por el Poder Ejecutivo y 
que forse parte de usa csisión pública. 

Cl Certificados de depósitos y documentos de título emitidos con respecto 
a prodactos básicos y otros bienes debidasente asegurados. 

E Tenencias de los activos que el Banco pueda legitimamente Comprar, 
wender negociar. 

El Es caños oxcepeciosales, el Ranco podrá, aalmiaño, Pal irar tales 
adelantos con garantias reales distintas a las provistas en cesto 
áareieulo e 205 garantias personales. La resolución respectiva deborá 
contar con 6l varo confor de la granimilddad de log miembros dul 
birecrorio del Ranco, (*) 


(Rotas; 


Aguagadojs por: Ley N 16.127 de 11/11/1992 artículo 4, 
Articulo 33 

Tas sporaclenós provistas 6 el literal Al del articulo 36 y on los 
literales Al y El del articulo 37 de la presente lo, en 441 conjunto, no 


pairán puperar un monto eqalvalonte al 100% [clon por ciento] de la 
responsabilidad parrimonial nota de la institución asistida. [*) 


(“(Potas: 


Agregadofa por: Loy 0% 16.327 de 11/11/1992 articulo d. 
Articulo 39 


En caso que una institución de intermediación Financiera hablese sido 
destinataria de la astatencia prevista en los articulos 36 y 37 de la 
presente ley y solicitare prórroga del cródito recibido, por encima de loa 
plasca pactados ocigisoriomate, deberá presentas anto el Banco un plan de 
recuperación y 0l Directorio podrá acceder a la prórroga gestionada, 
cegulrióndoss pera 0llo el voto confor de todos sus pieabros, (*) 
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(“¿Rotar; 


Agregados por: Loy WN 16.327 de 111141937 articulo 4, 
Anticuóo 40 


En caso que la capresa intervenida haya recuperado su solvencia, el 
Banco Central del Uruguay estará facultado 5 reincorporaria A 595 
titulares, padiendo exigir las cautelas y garantias que estimo neccsarias 
en cada caso. Al operarse la citada reiocorporación a los titulares, el 
Banco Central del Uruguay verificará efectivaseate la previa recuperación 
de bodos los potstazos y adelantos que hibiera realizado y de los costos 
incurridos es el proceso de la intorvención, 


Cuando la intervención aya aldo declarada por el mal desempeño de lan 
funciones de los Dirocrioras, 91 96 procediera a la vonta de la entidad 
intocvonida po podrán ser adquirentes las personas integrantes 6 
representantes del yeupo acclonario nayoritario <qq50 hubiera participado de 
la a«hinistceción o dirección de la entidad intervenida, 431 ¿00 lá 
entidades formales o integradas, total 6 parcialaente por tales personas y 
por las sociedades controladoras, controladas 6 vinciladas con ellas, (*| 


("imotas:; 


Apragado a por: Ley N* 16.127 de 1111/1997 artículo /, 
Articuós 41 


El haneo Contral del Urspsay será licqidador, en sodo adeladarrativa, de las Om ¿TOÓSAR 
integrantes del sistema de intermediación Cinsnciera y de sua respectivas colaterales, Á teles 
efectos, determinará las ompresse qee se consideran colatoralos., 

El ñanco Central del Urapssy ejercerá sus potestades coso ldquidador 
de entidides de intermediación financiera con la finalidad primordial de proteger el aboreo por 
razones de interds general. [*] 


("Rotas 


Húdacción dels Pre: Loy ÑO 17,613 de 27/12/7002 articalo 13. 
Agregados por: Lay N* 16,327 de 11/11/1992 articulo 4, 


TEXTO OATFIMAD: Loy NN 16.127 de LISIL/IRN2Z articula 4, 
Articulo 42 


El Estado no cs Posponsablo por cualquier ineusplimionto 65 que puedan 
incueric las ipnaricuciones TINaScioras no patatalos. Estas dotborán 
advertir o sue clientes de tal clremastarncia en los términos que 
roqlanontará el Manco Central del Uraguay. 1%) 


(“Rotas 
Agregados por: Ley NN 16.327 de 111151992 articulo 4. 


CAPITULO XII - DE LAS SOCIEDADES ANONIMAS QUE DESARROLLEN ACTIVIDADES DE 
INTERMEDIA CION FINANCIERA 


Articulo 43 
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Las sociedades anónimas que desarrollen actividades de intermediación 
financiera deberán consagrar preceptimienteo en 5u9 estatutos que 5us 
acciooca serán neccaariascate meninativis y sólo trananisibles previa 
saroriración del Banco Central del Uruguay. 1%] 


("INGEAS: 


Redacción dada por: Ley Mo 17614 de 271243062 articalo E. 
Agregados por: Ley WN 16.327 de 1141151992 articulo d. 
Ver en esta norma. artículo; Y, 


TEXTO ORIGIMAL: Loy NN 16.327 de 1111519392 articulo %. 
Anticulo de 


Dentro del técnico que fijo la roglarentación, dichas sociodedes 
deberán tener aprobadas por el Foder Ejecutivo las modificaciones 
cartacutarias necesarias para dar cusplimiento con lo establecido en la 
premste norma. Á tal efecto, estarán exoneradas del pago de todo tipo de 
tribute que 6 deve per dichos actos. [*1 


(Roban: 


Agregados por; lay WN 16,127 de 101/1997 artículo €, 
Futiculo 45 
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El Manco Coniral del Urpgssy logrará din rogiste> público de los accionistas de las 


aciodados arcas 6 que se reflero el articalo 43. 


Las sociedades arónimas de intermediación financlora deberán declarar 
del Uruguay quiénes son sus accionistas, pará 51 
inscripción en el rcogistoo respectivo. 31 los accionistas Son 4 5u voz 
sociedades por scociones, deberá establecerse en la declaración la 
identidad de los accionistas de esta sociedad; si la situación mu 
celterara, se ampliará la declaración hasta llegar al sujeto de 
dereche que, a juicio del Banco Central del Uruguay, ejerce el 
efectivo control de la sociodad que cumple sus actividades en el pala. 


Logs repersatasios de las ontidados financioóras congrituidas a 61 
axracior, s04n 9 50 sociedades anónicas, ¿bará rogiatraria Anta el 


Banos Conical del Uruguay, e las condiciona que vatablozca la reglamentación. 


o 


Fsdscción dada por: Loy FW 17,613 de 27/12/2002 ertícalo £. 
Agregados por: Ley WN 16.127 de 11111992 artículo 4. 


TEXTO ORICIMAL: Loy N 16.327 de 11111952 artículo Y. 
Articulo dE 


ante el Manto Contral 


Toda emisión o trensterencia de acciones de una sociedad anónisa que desarrolle actividad de 
intermediación financiera deberá ser previamente autorizada por el Banco Central del Uraguay, 
que tendrá es cuenta al rosolver razones de legalidad, de oportunidad y de comventencia. La 


solicitud de autorización deberá precisar la identidad del o lea adquirentes. 
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La anigión o Eraaleraacia roalizadea 9 violación de lo dispuesta en vato articiólo serna la, 


pes 
A] 


(“¿Rotan: 


Redacción dada por: Loy WN 17,614 de 27£122062 enticulo £. 
Agregador por: Loy WN 16,327 de 11111932 artículo 4, 


TEXTO ORICIMAL: Loy WN 16.327 de 11/11/1992 artículo 4. 


CAPITULO 101 


Articulo 47 


Las untidados 4 que colioro el articulo 17 del desroto-=luy MN" 15,327, 
Se 17 de sóorlentro de 1982, en la redacción deda por el articilo 29 de la 
presente ley, que lo soliciten, quedan autorizadas a poseer acciones de 
Ranoos de inverslán, 1%) 


("iHiobas; 


Agregados por: Loy N 16.327 de 11/11/1952 artículo €. 


GROSO €, ALMABEZ <= JAR A, CHIARIMO 0551 <= TARDA TRINIDAD 
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Decreto N” 614/992 
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INTERMEDIACION FINANCIERA - INSTITUCIONES FINANCIERAS 


Doraranto scudo 


Promulgación : 1111201892 
Publicación: 2411211852 


Reylamentariosjs de: Decreto Ley 07 15.327 de 17/09/1982. 


Wietor la ley 16,127 de 11 de novwlieabre de 19%? qe introduce 
sdificiciones en el decreto ley 15,122 de 17 de dicientbre de 1907, 


Resultando: que asinisao y as través de otrás Leyes es hs encosendado al 
Banco Central del Uruguay el control de Instituciones y operativos de giro 
financiero. 


Considerando: que es convenicate reglanentar, a3l 20009 reanir ch Un 
miamo cexzo las disposicicana vigentes, armonizándolas cen las 
modificaciones introdocidas por la ley 16,327. 


Atoato: a lo dlspoosto ProcoduntEmnn bo. 
El Presidente de la Repablica 


DEXAETA: 


Articulo 1 


Tedas las personas plblicas estetalos > no cstatales y 143 personas 
privadas, que roaliocos intermediación financiora, quedarán sujetas a las 
disposiciones del decreto ley 15,322 con las modificaciones introdicidas 
en ol mias por la loy 16.077, a cato decreto reglamentario, 4 las normas 
ponprales Y insrrvcciones particulares que dicto el Banco Contral del 
Uruguay para 35 ejecución. 


$ considera intormodiación financiora la realización habitual y 
profesional de operaciones de intermediación o pediación entro la oferta y 
la donada de titulos, valores, dinero + =otales preciosos. 4*] 


“Rotas: 


Ver en esta Norma, artículos: * y 12. 
Articulo 2 


Queda proidbido cl uso de las denoalinaciones “banco”, "bancario”, 
Srivdos > sisillaríos, a las ospreosas privala que fa Hubioran obtenido la 
autorización para reslizar las operaciones previstas en el articulo 13 bis 
a oe se crofioro el articulo 2 de la lor 16.672. 
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El Banco Contecal del Ursqgsay pelcá proponer al Poder Ejecutivo las 
sodidas correctivas 150 estiso del caso fren to a cualquior mp. Toja, 
Cipancioro € 156. cuya dencalsación cirezcs dudes ecucós de 3 naluraluzs $ 
pasible actividad financiora, incluas solicitar aborización para disponer 
la clausura temporal o definitiva de las erprezas en infracción. 


Articulo 3 


Toda persona pública nó estatal o privada que deso roalizar 
intormdiación finenciora deberá presentar su solicitud anto 01 Ministerio 
de Econcala y finantazs. 


En la solicitud, la capresa peticionante deberá indicar especialmente: 


4) El capital 4 Aportar, 

bl 5us antecedentes, 431 200) de los fundadores, direchores y 
adiinisatradoros, según corresponda; 

2l Los elementos que persitan evraliar la eliclencia eventual de la 
capresa, asl ccoo las posibilidades reales de canalizar sustanciales 
aportes fisnasciloros del exterior y roalizar una ó6foctiva acción promnEora 
du muevas exportaciones del Drivqueyr 

dj Monto y demás condiciocos de las lineas de financiamiento a sediano y 
largo plazo que ustá disputsta a colocar en el pales. 


Sioaltáneapente con la solicitud de sutocización para instalerse, la 
caprosa poticionante depositará en el Banco Contral del Uruguay 01 
equivalente al 20% (veinte por clentol de la responsabilidad patrimonial 
minima para bancos. 


El depósito podeá ser efectuado en moneda necional, en dólares UDA, o en 
Obligaciones Hipotesarias Rosjustablos. Las caprosas de intermediación 
financiera en funcionaslento que soliciten autorización para transfornarse 
en basco, vstarán cexovoradas de etoctuar el precitado depósito. 


Articulo 4 


Los Bancos deben organizarse bajo forma de sociedsdes anónimas, 
excepto que sean sucursales de una sociedad extranjera. 


Las cooperativas de intermediación financiera podrán transformarse En 
Bancos Cooperativos, en cuyo caso se les aplicarán las misas 
disposiciones de carácter fiscal y bancocontralistas que a los denás 


Articulo $ 


Las > rciodédoas acúnisss qe desercollen sclivwidedos de intermediación 
financiera deberás corsagrár proceptivimnte 6n 8008 CACA tutos 0 BUS 
scciones serán obligatorianente nominativas y que será nula sa 
transferencia sin la previa autorización del Banco Central del Uruguay. 


Las sociedades anónimas que actualsente no cumplan estrictamente con la 
exigencia a que refioro el inciso primero, deberán introducir las 
modificaciones pertinentes en su contrato social y requerir la aprobación 
respectiva ante el Poder Ejecutivo antes del 36 de junio de 1493. 


Mechas sociedados deberán declarar snte el Banco Central del Uruguay a 
quien pertenecen sus socioces a los efectos de que 41 lleve un registro 
actualizado óe tales declaraciones. 


dirias 
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A 


En ul caso de los riprosertaniss de las ontididos Tinancioras 
conaricuidas 05 6l extrasifóro, ssh 6 no socledides anónimas, deberás 
reqistraras ante el lanca Central del Unas en las condicionts que 6ste 
establezca, en el reglamento qe deberá dictar dentra del plato de Y dian 
contados a partir de la fecha del presente decreto, 


Se consideran representantes las personas físicas o juridicas que 
prestan servicios de asesoramiento y asistencia técnica, con el fin de 
preparar, promover o facilitar negocios para sus representados. 


Ddchos representantes no podrán realizar, por cuenta propla ni de sus 
representados, actividides de intersediación financiera, 2000 ENMpoco 
clechuar operaciones crediticias y cambiarías, ai de recibir sumas de 
dinero, titulos valores o notaloa procionss de TorscrFos, A cualquier 
Lirula, 


Su actividad sstará ascetida A la vigilancia y a la reglanintación del 
Ranso Central del Uruguay. 


Las Lronagreslones qe reallcca a las reglamentaciones y resoluciones 
del Bsnco Central del Uraqias, los representantes mencionados, podrán ser 
sancionadas de conformidad con lo dispoesto por el articulo 74 de la ley 
13.782 de 3 de novleabre de 14605. 


Articuño Y 

Helo las porsonas fisicas podrán actuar 2055 adalnigrradoros $ 
directores de las aociódades qe desarrollos setividsdes de intersediación 
fipanciora., 


Articulo 8 


El Foder Ejecutivo autorizará el funcionamiento de las Empresas de 
intermediación Financiera teniendo en cuenta la limitación establecida en 
el articalo 10 de la ley 15.122, por razones de legalidad, oportunidad y 
conwontdencia, alespre que cuente con la opinión favorable del Banco 
Contral del Denguay. 


Las especzas eutocizades deberán expezar $3 sctividel dentro de los 160 
dias sigulontos a la potificación qe suboriza su funcionasicnto, quedando 
ain oñocto dicas autorización al asi no lo hiciora, 


Articulo 


Para poder comenzar a funcionar las enprcsss comprendidas en el 
artículo 1 de esta ley, deberán previamente integrar la totalidad de la 
responsabdilidad pacrrimonial nota minima fijada por el Banco Centeal del 
Uruguay, dentro de los rrcinta días siguientes a la notificación de la 
mirocización cegpectiva. De >> realizarse la ivtegración dentro de 6950 
plazo, quedará sin efecto la autorización otorgada. 


Articulo 10 


Pará poder inateleres ls vsnprersas autorizadas pera Duncionar por el 
Poder Ejecatiyo deberán contar s05n la habilitación otorgada por el Banco 
Central del uruguay, fundada en razones de legalidad, de oportunidad y de 
convendoncila. 


Para la apertura de socurzales de las entidades de intermediación 
financiera ya aurorizadas, deberá rocabarso exrclusivamnto la astoriración 
previa del Banco Central del Uraguay. 51 éste no se pronunciara sobre el 
particular 65 6 plaro de sovonta dias, 26 tendrá por coscedida tal 
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Butorizacióm. 


Anticulo 11 


Las fusiones, abeorciones y toda transformación de las empresas 
comprendidas en el articalo 1 del decreto doy 15.322, requerirán 
autorización provia del Poder Ejecutivo al nero efecto de la prosecución 
de actividades o confirmación del giro, la que se otorgará siempre que 
existiere consentimiento previo y expreso del Baneo Central del Uragaay. 


Articulo 12 


Las esprosas e ineriruciones comprendidas en el articulo 1 del presente 
deccoto, estarán somtidas al control del Banco Contral del 
Uruquay, anterior, concoal tante y posterior a e) gostión, de conforaidad a 
lo establecióo en los capitulos 1, Y, Yi, VII y XI del decreto ley 
15,322 con las nodificacioors establecidas por la ley 16.327, 


Articulo 13 


Todas las inyrituciones plblicas, estatales o 55 estatales, deberán 
efectuar sus depósitos 01 los bancos del Estado, salvo las exccpeiones que 
auarorias 91 Fedor Ejocutivs por FARCROS Fundas. 


Articulo 14 
El Estado no es responsable por los incaplinientos en que puedan 
incurrir las instácuciones financioras no estatales. Estas deberán 


advertic a que clicates de tal circunstancia en los términos que 
regqlanertará el Banco Cencrald del Uragaay. 


Articulo 15 


A electos de lo dispieato tn el articalo 17 bis del decroto lay 15,327, 
en la redasciós dada por 01 artiealo 2 de la ley 16.327, sólo se 
consideran dHrpósitos a la vista aquellos cuya devolución us exigible en 
cuelpaler momento a partir de 0 constitución, Los donás depósitos $0 
consideran a plazo. 


Articulo 16 


Fara la interpretación de lo dispuesto en el articulo 1%, apartado €] 
S9 la ley 12.322, regirá lo dispuesto en 01 decroto 166/984 de 4 de mayo 
de 1954. (*] 


(“iRohas; 


Ver en esta normas, artíguloe; 7, 
Articulo 17 


El debor de secreto profesional, consagrado en 6l artículo 25% de la ley 15.327 de 17 de 
setiontre de 1902, alcanza adesás de las erpresas, 6 todas las personas fisicas que en virtud 


de las tarcas que descapeñen, 

crelacionedas con la organización, funcionamiento y contralor de las 
caprosas de intorsodisción financiora, tengan acceso a las operaciones 0 
informaciones a que se refiere la disposición legal citada, cualquiera ses 
la naturaleza jurídica del winculo que usa a tales personas fisicas con 
loa titulares de las exprosas de intermdiación Tinanciora, incluyendo A 
los adliteres extborsos abocados a las alzmas. 


Dncláraso <qq3e 56 05 viclelsrio del debor de socrelo posfesional, 
consagrado por €l articulo 25 de la ley 15,327 de 17 de setiembre de 1982, el conociniento de 
las comracióna Y informecióones cablertes cor el 
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secreto que las personas físicas, referidas en el artículo anterior, 
adqoleran necesariamente ea el cumplimiento de sus tareas relacionadas con 
las emprcasa de intermediación finenciecra. 


Auticuño 18 

Declárase q)e so 86 escuontra comprendida por el régisen preriato cn 
los articules 37 y 38 del desceoto ley 15.322 un la redacción dada por el 
arráculo 4 de la loy 16.327, la aportura de lincas de <ródito q5 AYTOrico 
el Dasco Central del Urvquay a las caprosas de intermediación financiora, 
para facilitar el adecuado fincioneadiento de les operaciones 
interbancarias, hasta un monto que no supero el 25% de la responsabilidad 
patrimonial peta respectiva. 


Articulo 16 


Las caprezas acreditantes en los contratos de crédito de 150, que 
regula la ley 16.077 de 3 de octubre de 199% 20 las modid caciones 
incroducidas por la ley 16.205 estarán sometidas al contralor del Ranco 
Contral del Drpguay, sióéndoles aplicables los articulos lla 15, 1€ 
literal 18, 20 4 24 ipcluaivo el decreto le 15.322 505 las modi Ficciones 
establacidsns 05 la lay 16,327, 


Articulo 20 


Las espresas fisicas o jurídicas, que organicca o administrom 
agropanientes, circulos cerrados o consorcios, cualesquiera 5064 5u forma 
juridica o la operativa que realicen, cuyos adherentes aportes fondos para 
ser aplicados recíproca 5 conjuntamente, 5 la adquisición de determinados 
bienes o servicios, están cesprendidss por el artículo 1 del decreto ley 
15.322 y salvo que fueren empresas de intormediación financioras, 
requerirán para 32 instalación la aptorización previa del Poder Ear iva, 


Articulo 21 


Las empresas de intermediación financiera externas s regirán por lo 
dispuesto on el decreto 381/5805 de 16 de agosto de 198%, con las 
modificaciones introducidas por los decretos 521/1880 de 14 de nowienbre de 
1950, 540/99 de 36 de novicaboe de 19% y 266/3991 de 22 de mayo de 1991. 


Artículo 22 


Los bancos de invoralón se ropalarán por lo dispecato 0n la ley 16.131 
S0 12 de sotiestro de 1900 y por el decreto 109702 do | de mayo de 1940. 


futiculo 23 


De conforaided 009 lo dispoesto por la loy 16.234 de 4 de enero de 1482, 
el Banco Centeal llevará ua registro con los datos de los representantes, 
directores, Perennes. aúaicistrados, mandatarios, 3indicos y fiscales de 


las empresas de intermediación financiera que hayan sido sancionados. 


Artículo 24 


Los recarsos aplicados por las esprosaa de intermdiación financiera en 
la a«dquialción de acciones o partes de capital de instituciones 
Cinánciorás redicades 05 $1 axtorior, de orproras de laltorsodiación 
financiera externa y de bancos de inverelón ns podrás ser computados 4 
efectos de capldr con dos indicadores de solvencia y otras relaciones 
técnicas requeridas por el Banco Central del Unas, 


Articulo 26 


El Banco Central del Uragsay reglamentará la forma en que las capresas 
de intermdiación financiora constituidas en el palas, deberán consolidar 
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Sua vstados contables <65 sus sociedades ambaidiaciós y en $53 sicursales 
dol «ztorior. 


Articulo 26 


Deréganse los decretos 4004/5082 de 20 de octubre de 1942, 43/5203 de 9 de 
fobrero de 15981, 44/983 de % de febrero de 1981 y 73/983 de 7 de marzo de 


1903, 


Articulo 27 
pa A 


LACALLE HERRERA = TGHACIÓ DE POSADAS MONTERO: 


134-C.S. 


CÁMARA DE SENADORES 


TO 1996 (DGI) 
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APROBADO POR DECRETO N* 338/996 


Promulgación : 22:08/1906 
Publicación: 16/08/1856 


Aprobadoja por: Ducroto 1 JE FDÓO de FEOS IDO, 


Reforma Tributaria -Ley WN" 18.063- (vigencia) 


TITULO 1 - NORMAS GENERALES DE DERECHÓ TRIBUTARIO NACIONAL 
SECCIÓN Y - INFRACCIONES Y SANCIONES 
CAPITULO 4 - DEFRAUDACION 
Saticulo 124-11 

De prosanicá la intosción de difcapdar los tributos por los agentes de 
porcopción q5e no viortas en tiempo y Forma loa isfpubatos recaudados por 
la Dirección Genural Japositiva, selvo prueba en emtrario. 

La defraudación sorá sancionada con maltes de 5 a 15 vocos el monto 
del tributo que se hayas defraudado o pretendido defrawdar., 


Fuentes Decreto-Ley 14.940 de 7 de novienbre de 197%, artícaloa 47%. 


Indios de la Horma 
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TO 1996 (DGI) 


APROBADO POR DECRETO N* 338/996 


Promulgación : 23:08/1906 
Publicación: 16/09/1956 
Aprobadoja por: Ducroto 1 JE FDÓO de FEO IDO, 
indios de la Horma 


Reforma Tributaria -Ley N" 18.063- (vigencia) 


TITULO 1 - NORMAS GENERALES DE DERECHÓ TRIBUTARIO NACIHÓNAL 
SECCIÓN Y - INFRACCIONES Y SANCIONES 
CAPITULO 4 - DEFRALUDACION 
Articulo 1235-11 

Facúltaso al Poder Ejecolivo para que por eesplución Pundada, edoplada 
A propias ta del Ministorio de Esoruala y Finanzas, $ a publicidad los 
cada de delrandeción de inporstos en los que la entidad del [raude y Los 
caractoristicas de la maniobra deteraloe la prosencia de ilícitos que 
comprometen el normal desarrollo de las sctividsdes vitales del pals. 


Euentes: Decreto-Ley 14,5% de 7 de norienbre de 197%, artícalo 46%. 
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CAPITULO QUINTO 
SECCIÓN PRIMERA - INFRACCIONES Y SANCIONES 


Articulo 33 


(Tipos de infracciones).- Son infracciones tricutarias: la mora, la 
contravención, la defraudación, la oeisión de pago y la ¿nstigación 
pública a no pagar los tributos. (*) 


¡*"Notas: 


Ver en asta noma, artículos: l1Ú0l y 108, 


pa) 


Articulo 94 


(Hoca).- La mora se configura por la no extinción de la deuda por 
tributos en el momento y lugar qué corresponda, operándose por el solo 
vencimiento del Férmino establecido. 

Será sancionada con una multa sobre el incporte del Lriíbute no pagado en 
término y con un recargo mensual. 
La multa sobre el tributo no pagado en plazo será: 


Ah 5% (cinco por ciento) cuando el tríbuto se abonare dentro de los 
cinco días hábiles siguientes al de su vencimiento. 
Bi 10% (Gíez por ciento) cuando el tributo se abonare con 


posterioridad a los cinco días hábiles siguientes y hasta los 
noventa días corridos de su wencimiento. 
pe! ¿0% (veinte por ciento) cuando el Cributo 3€ abonaré con 
posterioridad a los noventa días corridos de su vencimiento. 
tando se soliciten facilidades de pago dentro del término establecido 
para abonar el Eributo la multa 3ecá del 10% (díéz por ciento). Igual 
porcentaje se aplicará a las solicitudes de facilidades realizadas en los 
plazos referidos en el literal A) del inciso precedente. 
El recargo mensual, qué $e calculará día por día, será fijado por *l 
Poder Ejecutivo y no podrá superar en más de un 10% (diez por ciento) las 
tasas máximas fijadas por el Benco Central del Uruguay 0, en su defecto, 
ás tasas redias del trimestr anteriór del mercado de operaciones 
corrientes de crédito bancario concertadas sin clávscia de reajuste para 
plazos menores de un año. 
Lós organismos recáidadorés podrán, por acto fundido, en la formá que 
establezca la reglamentación, aceptar el pago sin multa ni recargos, 
reslizado por aquellos contribuyentes con antecedentes de buen pagador, 
de por lo menos un año, siempre que lo efectúen dentro del mas de 
vencimiento de la obligación tributaria y en aquellos casos de 
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obligaciones tributarias en mérito a actuaciones dolosas de tercerós que 
hubieran culminado con el procesamiento de los responsables. (*) 


"Notas: 


Redacción dada por: ley N* 17.930 de 19/12/2005 articulo 440. 

Rodacción dada anteriormente por; Ley NN” 16,869 de 25/09/1997 articulo l, 
incisos 2%) y 2%) redacción dada anteriormente por: Decreto Ley N* 14,348 
de 0711/1976 artículo 56. 

Reglamentado por: Decreto NN" 155006 de 16/06/2006, 

Var en asta norma, artículos; 10! y 108, 

Var: Ley N* 17,930 de 19/12/2005 artículo 465 (Ley interpretativa). 


TEXTO ORIGINAL: 
Ley NW 16.86% de 25/09/1957 artículo 1, 
Decreto Ley N* 14,948 de 07/11/1979 artículo 56, 
Decreto Ley N* 14.306 de 29/11/1979 articulo 37. 


pe ] 


Articulo 35 


[Contravención).- La contravención es la violación de leyes o 
cegliómentos, dictedos por órganos competentes, que establecen deberes 
formales, 

Constituye texbién contravención, la realización de actos tendientes A 
obstaculizar las táaress de determinación y fiscalización de la 
Administración. 

Será sancionada con muita de $ 2.000 (dos míl pesos) a $ 200.000 
(doscientos mil pesos). ([*) 


¡"¡Notas: 


Var an asta norma, articulos: 9%, 101 y 10%. 


Ñ o 
Articulo 96 


[Defravdación) .- Defrauvdación es todo acto frauculento realizado con la 
intención de obtener para sí o para un tercero, un entiqueciniento 
indebido, a expensas de los derechos del Estado a la percepción de los 
tributos. 

Se considera fravde todo engaño u ocultación que induzca O 5632 
susceptible de inducir a los funcionarios de la Administración Fiscal a 
reclamar O aceptar importes ménores de los que correspondan O 4 Otorgar 


138-C.S. 


CÁMARA DE SENADORES 9 de agosto de 2017 


Se presume la intención de defraudar, salvo prueba en contrario, cuando 
ocurra alguna de las circunstancias siguientes: 

Ap Contradicción evidente entre las declaraciones Juradas presentadas y la 
documentación en base a la cual depen ser formuladas aquéllas. 

Bj Hanifiesta disconformidad entre las normas y la aplicación qué de las 
mismas se haga al determinar el tributo o al producir las informaciones 
ante la Administración. 

C) Exclusión de bienes que implique uná disminución de lá materia 
imponible. 

Di Informiciónes inexactas que disminuyan el importe del crbdito fiscal, 

El incumplimiento de la obligación de llevar o exhibir libros y 
documentación, o existercia de dos o más juegos de libros para una 
misma contabilidad con distintos asientos. 

Fi Órisión de extender la documentación requerida por la ley o el 
reglamento con fines de control. 

G) Declárár, aemitirc o hacer valer ante lá hóministración focrás Juridicas 
manifiestamente inapropiadas a la realidad de los hechos yiavados. 

H) Omitir la versión de las reterciones efectuadas por los agentes de 
retención, responsables sustitutos y responsables por obligaciones 
tributarias de terceros. (*) 

1) Orisión de cenunciar los hechos previstos en la ley como generadores de 
tributos y de efectuar las inscripciones en los registros 
correspondientes, 


Será sancionada con una multa de una a quince veces el monto del 
tributo que se haya defraudado o preterdido defraudar. 

Lá graduación dé la sánción deberá hacerse por rcésclución fundada y dé 
acuerdo a las circunstancias de cada caño. (*) 


¡"¡Notas:; 


Fa de erratas publicadas: 13/13/1975. 

Inciso 3%), literal Al redacción dede por: Ley 1 139.355 de 19122015 
artículo 726. 

Inciso 3%), literal El ver vigencia: Ley N" 19.355 de 1212/2015 articulo 
. 

Var en asta norma, artículos: 101 y 108, 


TEXTO ORIGINAL: Decreto Ley N* 14,306 de ¿9/11/1974 articulo %E, 
Articulo 97 


(Omisión de pago).- Omisión de pago es todo acto o hecho no comprendido 
en los ilícitos precedentemente tipificados, que en definitiva signifique 
uná disminución de los créditos por tributos 6 de la recaudación 


9 de agosto de 2017 CÁMARA DE SENADORES 139-C.S. 


Será sancionada con una multa entre una y cinco veces el valor del 
tributo emitido. (*) 


(*¡Notas: 


Ver en esta norma, artículos: 101 y 108, 


Articulo 98 


([Inetigación pública a no pagar tributos).- El que inastigare 
piblicamente 4 renusar O demorar €l pago de los tributos al margen de 105 
recursos regulados por este Código, será sancionado con multa de $ 2,000 
dos mil pesos) a % 200.000 [doscientos mil pesos). (*) 


(")|Notas: 


Var en ssta norma, articulos; 10! y 108, 


Articulo 39 


(Actualización) .= Los tributos y las sanciones fijas establecidas por 
infracciones 4 109 iÍMpPuestos que FecaUds la Dirección General Impositiva, 
aún las que establecen máximos y minimos, sécán actualizadas ánualrente 
por el Poder Ejecutivo en función de las variaciones que 38 produzcan en 
el índice del costo de la vids, determinadas por los servicios 


estadisticos de dicho Foder, redondeáncdose las cifras resultantes a la 
deceña superior. (*) 


¡*Notas: 


Ver en esta norma, articulos: 10] y 1009, 


Articulo 100 


(Graduación de las sanciones).- Las sanciones se graduarán teniendo en 
cuenta, entre otras, las siguientes clireunstancias: 


1.0) La reiteración, la que se configurará por la comisión de dos o más 
infracciones del mísmo tipo dentro del término de cinco años. 


TM oi "- as o ls la ll A Toa a Do al a a li 
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3.0) La reincidencia, la que se configurará por la comisión de una "fueva 
infracción del mismo tipo antes de transcurridos cinco años de la 
aplicación por la Administración, por resolución firme, de la sanción 
correspondiente a la infracción anterior. 

4.0) La condición de funcionario público del infractor cuando ésta ha sido 
utilizada para facilitar la infracción. 

5.0) El grado de cultura del infractor y la posibliidad de asesoramiento Aa 
su alcánce. 

6.0) La importancia del perjuicio fiscal y las caracteristicas de la 
infracción. 

7.0) La conducta que el infractor asura en el esclarecimiento de los 
hechos , 

$.0) La presentación espontáneas del infractor con regularización dc la 
deuda tributaria. No se reputa espontánea la presentación motivada 
por una inspección efectuada Y ordenada por la Administración. 

9,0) Lás demás circunstancias atenuantes e dagrávantes que resulten de 103 
procedimientos adrinistrativos o jurisdiccionales, aunque no estén 
previstas expresamente por la ley. (*) 


¡(")Notáas: 


Ver en esta norma, artículos: 10l y 108, 


Articulo 101 


(Acumulación de sanciones). Las sanciones y recargos establecidos en 
sste capitulo serán acumulables.  (*) 


¡*Notas: 


Redacción dada por: Decreto ley N* 15.23% de 22/06/1962 artículo 22. 
Reglamentado por: Decreto N* 237/582 de 14/07/1952. 
Var sn esta norma, artículo: 105, 


TEXTO ORIGINAL: Decreto Ley N* 14.306 de 29/11/1974 artículo 10]. 


L ] 
Articulo 102 


(Responsebilided).- La responsabilidad por infracciones es personal, 
salvo las excepciones establecidas en este Código. 

Están sujetos a responsabilidad por hecho proplo o de personas de su 
decendenciá, n cuanto 145 Concrniecé, los obligados ál pago o retención 
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efectuar declaraciones juradas y los terceros que infrinjan la ley, 
reglamentos 6 disposiciones administrativas 0 cooperen a transgredirias o 
difículten su cbservancia. (*) 


¡"Notas : 


Ver en esta norma, articulo: 1085, 


En) 


Articulo 1034 


(Trasmisión de la responsabilidad) .- La responsabilidad pecuniaria por 
infracciones se trasmite a los sucesores del responsable sin perjuicio del 
beneficio de inventario. (*) 


¡*)Notas: 


Ver en esta norma, articulo: ¡0%, 


Articulo 104 


[Responsabilidad de las entidades).- Las personas Juridicas y las demás 
entidades podrán ser sancionedes por infracciones 311 necesidad de 
establecer las responsabilidad de una persona física. 

Sin perjuicio de la responsabilidad pecuniaria de la persona O 

ntidsd, 5u5s representantes, directores, gerentes, poministradores o 
mandatarios serán sancionados por 5u actuación personal en la 
nfracelón. (*) 


¡*|Notas: 


Ver en esta norma, artículo: 100, 


Artículo 105 


(Responsabilidad por acto de los representantes y de los 
dependientes).- Cuando un mandatarío, representante, adminliatrador y 
encargado incurriere en infracción, los representados serán solidariamente 
responsables por las sanciones pecuniarias. 

Las personas o entidades y los patronos en general serán solidariamente 


a a e e ar a Ts ml a e ll lll ls 
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["¡Notas: 


Fe de erratas publicadas: 13/12/1975. 
Var en asta norma, articulo: 0%, 


HO) 
Artículo 106 


(Eximentes de responsabilidad) .- Excluyen la responsabilidad: 


l.o La incapacidad absoluta, cuando se carece de representante legal o 
duélelal. Cuando el incaper tuviere representante ambos responderán 
solidiriáómente, pero él primero solamente hasta la cuantía del 
beneficio o provecho obtenido, 

2,0 La fuerza mayor y el estado de necesidad, 

3.6 El exror excusable en cuanto al hecho qué constituye la 

infracción. (*) 


[*¡Notaz: 


Ver en asta norma, articulo: ¡06%, 


| 


Articulo 107 


(Sustitución del comiso).- En los casos en que la lay disponga O 
autorice el comiso de bienes y por cualquier causa no fuese posible 
hacerlo efectivo, el poseeñor, propietario 6 consignataríio deberá abonar, 
en sustitución, el valor de las mercaderías o efectos calculados al precio 
corriente en plaza en el momento de aplicarse la sanción que se Sustituye. 
Todo ello sin perjuicio de lás3 demás sanciones qué correspondan. (*) 


¡*|Notas: 


Var en esta norma, artículo: 10%. 


SECCION SEGUNDA 


Articulo 108 
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(Vigenciasi.- Decláranse vigentes en lo que se refiera a los tributos 
recaudados por la Dirección Seneral Impositiva, las normas contenidas en 
los artículos 158, 237, 282, 283, 264, 312, 322, 335, 366, 39€, 8li, 412, 
413, 414, 415, 416, 417, 418, 4489, 449, 450, 451, 452, 453, 454, 455, 456, 
457, 458, 45%, 460, 461, 462, 463, 464, 465, 523, 524, 557, 556, 561, 562, 
563, 564, 565, 566, 557, 568, 56%, 570, 571, 573, 574, 575 y 576 del Texto 
Ordenado, ley 14.100, de 29 de diciembre de 1972, en sustitución de lo 
establecido en este Capitulo, el que regirá supletoriamente. 


o] 


CAPITULO SEXTO - DERECHO PENAL TRIBUTARIO 


Articulo 109 


(Kormas e¿plicables).- Son eplícables al derecho tributario las normas 
del Derecho Fenal, con las excepciones establecidas en este Capitulo, 


Articulo 110 


(Defraucdación Tributeria). El que, directarente o por interpuesta 
persona, procediera con engaño con el fin de obtener, para sl o para un 
tercero, un provecho indebido 4 expersas de los derechos del Estado, a la 
percepción de sus tributos, será castigado con seis meses de prisión a 
seis años de penitenciaria. 

Este delíto se perseguirá a denuncia de la Administración Tributaria, 
mediando resolución Eundadáa. 1%) 


["¡Notas: 


Fe de erratas publicadas: 00/00/1982. 

Asdaección dada por: Pecroto Loy NN” 15.29% de 23/06/1982 articulo 23, 
Reglamentado por: Decreto N* 237/3982 de 1407/1982, 

Ver en esta norma, artículo: 112, 


TEXTO ORIGINAL: Decreto Ley N* 14.306 de 29/71/1974 artículo 110, 


E 
Artículo 111 


[Instigación púsiica a no pagar tributos).- El que instigare 
ofblicamente 4 renusar O demorar €l pago de los fributos o efectuare 
maniobras concertadas tendientes a organizar la negativa colectiva al 
cumplimiento de las obligaciones tributarias, será castigado con la pena 
de seis mesos 006 prisión a tros años de penitenciaria. 
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O 


Articulo 112 


Cuando el delitó establecido en el articulo 110 fuere cometido «en 
peneficio de uno de los entes previstos en al artículo 17, numeral ¿* del 
Código Tributario, las penas se aplicarán a las personas fisicas que 
efectivamente hubieren participado en los hechos atendiendo a las 
características de su participación, según las reglas del Concurso de 
delincuentes. (+) 


["¡Notas: 


Var en esta norma, artículos: 1 y 110, 
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Ley N* 16060 


LEY DE SOCIEDADES COMERCIALES 


Promulgación : 0400/1909 
Publicación: 01111585 


Rajlamotada por: Decreto NN 212900 de 2507/1990. 


CAPITULO |- MMSPOSICIONES GENERALES 
SECCIÓN I- DE LA EXISTENCIA DE LA SOCIEDAD 
COMERCIAL 


Articulo 1 


Concepto]. Habrá sociodad comercial cuando dos o más personas, fisicas 
Ss jusidicas 36 abliguen a realizar aportes para aplicacios al ejercicio de 
ma ariividad compr cial organizada, 5600 01 fin de participar 6 lag 
panancias y soportar las párdidas qe ella prodizes. 


Fticulo 2 


Sujeto de derecio)l. La sociedad comercial sorá sojeto de derecho desde 
la celebración del contrato social y com el alcance fijado en esta ley. 


Artículo 3 


(Tipleidadi. Las sociodedes comerciales deberán adoptar algueo de los 
cipos provistos por sata ley. 

Las + iodedos meca dos que o +0 ajupton a lo dispuesto 
precodertemsEe, tatarás sujetas al rézincs estableció en la Sección Y 
del Capitulo 1. 


Articulo q 


(Comercialidad formal). Las sociedades con objeto no cosercial que 
adepten cualquiera de los tipos previgtos por cata ler, quedarún s1jetas a 
ss disposiciones, constiderándeoso soclededes conerciales. 

Las sociedades que tengan por objeto el ejercicio de actividades 
coorcialos y 55 cosorclales serás coportadas cosorclales y gujoctas a la 
disciplina de esta Loy. 


SECCION II - DEL CONTRATO SOCIAL, DE LA PUBLICIDAD Y DEL PROCEDIMIENTO 


Articulo 


(Prisciple penerali, Regirás para las sociodados comerciales, lan 
normas y los principica seserales en materia de contratos en cuanto 756 56 
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sodifiqoen por vate ley. 1% 


(“ibas 


Ver en sata norma, artículo: 57. 
Articulo 6 


(Forma y contenido). El contrato de sociodad ecascrcial se otorgará en 
escritura pública o privada. 


Deberá contener la individualización precisa de quienes lo celebren, el 
tipo social adoptado, la dencalnación, el domicilio, el objeto o erividad 
que 46 prepesga roalizar, 6l capital, los aportes, la form 05 que +6 
distribuirán las rilidados y $0 soportarán las pórdidas, la 
adsinistraoción y el plazo de la sociodad. 


Las procedentes enaciaciones serán exigidas 3ln perjuicio de Les que 
sl requieran ospoclficinonte para dotorainados tipos soclalos, 


(Inpcripción). El contrato de sociedad comercial se imseribirá en el 
Registro Público de Cosercio del domicilio social, dentro del plazo de 
treinta días a contar desde el siguiente al de la fecha de su 
ctergamiento, sin perjuicio de lo dispuesto por el articulo 253. 

La isscripelón podrá ser solicitada por cualquiera de los socios Y 
setorgantos del sonErAaro so0clal 5 poracha facultada al afecta. 14] 


(* Rotas 


Ver en asta normas, artículos: ¿0 y 407, 
Articulo 8 


[Efoctos dl la lnsecripción y de la publicación:, Las sociodados $0 
conmldcrarán regulersente comtituldss con su inscripción en el Heglstro 
Público de Conercio, sslvo las sociedades añónlpas y las sociedades de 
responsabilidad limitada para cuya regularidad deburán reslizar las 
publicaciones previstas en los respectivos Capitulos de cesta ley. (*] 


("iPotar; 


Var «n sata BoFñS, artículo: 52. 
Articulo 


(Inscripción de sucursal). Cuando la sociedad instalo una sucursal en 
otro departamento deberá lascribdr su cootrato en el Registoo 


corroapondieste a los solos efectos informativos. (*) 


(“Potes 
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Ver en asta norma, artículo: 50. 
Articulo 10 

(Modificaciones del contrato soclalj. Las modificaciones del contrato 
social deberán ser srordadas por loa ascios según se dispsaga para cada 
tipo y se formalizarán con iguales requisitos a los exigidos para la 
conacieuoión de la sociodad. 

Cuando o 96 caplan 6909 roquísictos, las mdificaciónes 30r4n 
incficacos frosnto a la asciodad, a los aociós fa los torcoros, No 
podiasdo 301 opuestas por datos e la sociodad > a los socios ada alogario 
dul cocino, 1%) 


(*HHotas:; 


Ver «n asta norma, artículos: 12 y <5l. 
Articulo 11 
=p 


(“(Potanr 


Darogado/a por: Loy N 16.871 de 28091957 artículo 100. 
Var en asta DoS, Artículos: 10%, 251, 415 fp dEl. 


TEXTO ORICIMAL: Loy A% 16.05) de 04091985 articulo ll. 
Articulo 12 


(Dencainación).- Se dará a la sociedad una denominación con La 
indicación del tipo social, expresodo ste en forma completa, abreviada O 
sdiares una sigla. 

La deiscalsación podrá lormarosr libresnto pudiendo incluir ql noabra 
de uá e sás peraonas Plaleas, soñó aññ sigla y no deberá ser igual 
5 AOESElaSOntO ssrjasto a la de SEra sociedad preozistomnte.(*] 


(“Rota 


Redscción desde por: Loy WN 19,9% de 97/1120? articalo il, 
Ver vigencia: Loy WM 16.396 de 073153017 artículo Í, 
Ver en esta norma, articulos: 242 y 5. 


TEXTO ORTGCIBAL: Loy NN 16.059 de 04091985 articulo 7. 
Articulo 13 


(Domicilio. 5edej. El domicilio de la sociedad será cl departamento, 
ciudad o localidad donde se establezca su adainistración. 

La sede de la sociedad será la ubicación precians de 915 administración 
Gontro del demicilio, 

En caso de exlarcir suúcursalos, podrán tonor su domicilio y sodo 
ereplob. 

La sede 6 sedes de la sociodad deberán cominicares al Registro Público 
de Cosercio para la incorporación a su legajo. Ellos s06 tendrán por las 
reales de la sociodad a todos los efectos. Procederá igual comunicación 
toda vez que 30 modifique. 1%) 


FS 
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ll dE 


Voce é6n sata norma, artículo; 2%, 
Anticuós 14 


(aápitali. El capital social deberá 0xprosarso un moneda nacional. [*| 


(“otar; 


Ver en sta normas, articulo; 0, 
Articulo 15 
(Plaro]. 16 aociodides comerciales no podrán sór psotedas con plazo 


soperiór € Ereinta años, sin perjuicio de lo establecido respecto de cada 
tipo social y de los clóssales de prórroga sutorática. (%) 


(“ (Rotas! 


Ver en sota norma, artículo: 07. 
Articulo 16 

Ganancias y pérdidas). Los ganancias y pérdidas se dividirán entre los 
socios en proporción de sus respectivos Eportes, 4 0 54T qe DEFA 0034 50 
haya estipalado en el contrato. 

Do haborse provisto sólo la forma de distribución de las ganancias, 
clla $06 «plicará tesbión para la división de las pérdidas y VÍICEVEEJA, (*) 


(*ihotan; 


Ver en eto norma, artígulo; ¿5 0, 
Ariiculo 17 

(PMablicsción > Cuelgales publicación exigida logalrmanteo sin 
deterairáción del órgano de publicidad o del súrero de días por el que 
deba curplircss, se efectuará por una vez en el Diario Ódicial y en otro 
disrio o periódico, Esto último deborá ser del lugar de la sode de la 


aiodad y al allí vo existieran publicaciones, se electusrá en uno del 
departanente y, en su defecto, en uno de Montevides. (*)] 


(“FRotas: 


Redacción dada por: Loy HF 16.23% de 12/08/1932 articalo 3. 
Ver «n sta Bobma. articulo: 22. 


TEXTO ORIGIMAL: Loy NN 16.069 de 04/09:1999 articulo 17. 
Articulo 18 


¡rrocedinienteo. Norma general. Cuando esta ley disponga 6 autorice 
úná acción judicial cilla sé sustanciará por el procedinienta establecido 
por los artículos Hbé y 347 del Código GSencral del Procuro salvo 
disposición legal en contrario. (*) 


("¡Pobas: 
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Ver en asta norma, articulo; 25l, 


SECCION Ml - DELAS SOCIEDADES EN FORMACION 


Articulo 16 


(Frircipio general). Loa cios y Sontratos celebrados A nombra de la 
scicded dacanto el proceso de su conalitución, cqpedarán sosctidos a laz 
normas de sata Sosción., 

Quiesga los colabeon deberán dejar constancia que actópn por cuenta de 
lá sesiedad en Formación, Grilizasdo prosoptivisonto dichóa tórmipos A 
contisuación de la dossainación social, 

Los actos y contratos preparatorios de la sociedad, se reputardn 
realizados en el periodo constitutivo, 


Articulo 20 

(Actos permitidos). Suscrito el contrato social, la sociodad sólo podrá 
realizar los actos socosarica para s0 roquilar conatitución, ineluyendo la 
adquisición de los bienga Aportadoa. 

Mo cbsrants, la realización de Actos que sipongan el cusplimiento 


anticipado del abjeto social ecaprosororá a la 3ociodad, 31n perjuicio de 
las responsabilidados vstablecidas en 6l articulo alguisgato, 


Articulo 21 


(Responsabilidsd de los socios, los aduainistradores y los 
representantes]. Los socios, los administradores y los reporsentantes 
serán solidariamente rospossableos por los a0tos y contratos colebrados A 
nube de la soctodad en formación, sin poder invocar €l beneficio de 
excualés del articulo 76 ni las limitaciones que 46 funden en el estrato 
social. Dicha resperabilidad cosará en cuanto a los actos indispensables 
para la constitución de la soctodad cuando bata se haya reqularirado y 
respecto de los demás, a ez ratificados por la sociedad. 

Tratándose de sociedades añóninas, tata responsabilidad rocarrá sólo 
sobro los Purdadoros y promotoros 05 Ei CAS5. 


SECCION IV - DEL REGIMEN DE MULIDADES 


Articulo 2d 


(Bomlelón]. 50 aplicará a las sociodados comrciales 21 rqieon de 
rmalideades que rige para los contratos en todo lo que no se encuentro 
expresamente provisto o modificado por esta ley. [*] 


("iMobas:; 


Ver en asta norma, artículo; 7, 
Articulo 23 


bjeto 1liciio, Cbijoto pronibido)., Serán sulas las sociodades cuyo 
contrato proves la realización de uns sctividsd ¿licita o prostibida, 30 
con carácior genral e «1 razón de 30 tipo. 1%] 


“Rotas! 


Ver en esta norma, artículo: 7. 
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Articulo 24 


(Muilidad o amiilación del vinculo de un socio!. La mwalidad a anulación 
que afecte el vinculo de alquno de los socios no producirá la mlidad del 
contrato, salvo que la participación de ese '— socio deba considerarse 
indispergable, habidas cuenta de las clrcunstancias. 

La soclodad sorá arulabldo cuando la nulidad afecta €l vincalo de socios 
a los que pertenezca la sayoria del capltal 6 aquélla quedo redicida 4 YA 
solo intograste o quedé desvirtuado ul tipo social adoptado. 


Articulo 25 


(Estipulaciones culas!. Serán culas en los contratos de sociedad 
cosercial las sigalentes estipulaciones! 

1) Las que tengan por objeto desvirtuar el tipo social adoptado. 

2) Las que dispongan que alguno o algunos de los socios reciban todas 
las ganancias o se los exclays de ollaz o san liberados de 
contribule a las pérdidas o que su participación en las gananciós O 
en las predidas ses claraento desproporcionada con relación a 18 
Aportes O prestaciones acceso la. 

37 Las que asegueca a alguino o algunos de los socion la restitución 
istegra de sus Aportes 6 20 nh premls designado 6 26n sus Frutos e 
con una cantidad adicional, Fselquicra 90 su natucaloza, haya 5 
no haya garnancian. 

1 Las que ssequoea el socio su copital + les ganancias eventuales. 

5] Lan que prevean cps6 en caño de resclalén o disolución de la 

sociedad no se liquide la parte de elgano o algunos de los socios en 

las ganancias 6 25 el patrimonio social, 

61 Las que peradtas la deteradnación de un precio para la adquisición 

de la parte de un socio por otro uy otros que se aparte notablemente 
de su valor real al tiempo de hacerla efectiva. 


Anticulo 26 


[Efectos de la malidad ruapecio e la sociedadi. la declaración «de 
ralidad de la esciodad impedirá la contiruación de su8 actividados y se 
procoderá a su liquidación por quíes desigre el Juez contarme e lo 
dispuesto en la Sección X111 del presente Capitulo, 

En los casos de nulidad por objeto, > css ¿lícitos, el renmnente de 
la liquidación ingresará el patrimonio estatal para el fomento de la 
eduwcación pública. 


Articulo 27 


[Efectos de la mlidad o angleción del vinculo de un socio respecto a 
la sociedad). La doclaración de nulidad respecto al vinculo de alguns e 


algunos socios prodicircá los efectos de la rescisión parcial de la 
acieded. 56 aplicarán las norsas pertinentes de la Seocióa XIII del 
presente Capliulo. 


Anticudo 26 

(Eloctos de lá malidad reápecto de fundadores, socios, ebobtera], En 
los casos de malidades so subsanables, la declaración de nulidad de la 
sociedad implicará que los fundadores, pocioós, edrinistradores y quients 
ación como talos ea la gestión social responderán solidarianente por el 
pasivo social y los perjuicios causados. 


Articulo 29 


(Efectos de la nulidad Pospoztó A L07S0T54). La declaración de sulidad 
ño aloctará la velidoz y oficacia de Los actos y contratos rualizados por 
la sociedad, 
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Articulo 30 


(Subsanación de deteralnadas nulidades]. Todas las sulidades serán 
sabassables 4 excepción de las prodieidas ppr objeto o causa ilícitos. La 
ambalnación podrá realizarso hasta qué quede ejecutoriada la apatencia 
definitiva que declare la sulidad y tendrá efecto retroactivo ca cuanto 
corresponda de acordo a las cirematanciós del cas0. 


Articulo 31 


Gedivs para logrer la subsanación). Les malidades podrán ser 
subsanadss rediante nuevos acuerdos sociales, decialónes de los soción que 
elininen sa causa o incorporación de nuevos ocios. 

El Juez, a instancía de cualquier interesado o de oficio y antes de 
dictar sentencia definitiva, podrá fijar un plazo para subaanar la 
sal idad. 


Articulo 37 


(iselón de sulidsdt. La Acción de mulidsd será prossrida por quien 
corresponda de seserdo a los principios penerales. 

La pulidad por la casaasl porrista en el articulo 23 podrá ser 
solicitada por cualquiera de los socios, por terceros interceados O 
declarads de oficio por el Juez. 

Se aplicarán las normas del juicio ordinario. 


(Extinción de la aseción de validada]. La sesión de malidad 36 6xci5quirá 
cuandis la casal que la haya provocado deje de exlgtir antes de 
ejecutoriada la aontoncia dofinic iva, 


Articulo 34 


WWalidad de modificaciones contractuales]. La NormaB precedentes ye 
aplicarán a las modificaciones del contrato de sociedad en lo pertinente. 


Futiculo 36 


colón de responsabilidadi. La acción de responsabilidad fundada cn La 
oexistencia de fulidalos, proscribirá a loa tros años contados desde el día 
sn que la sortencia definitiva que doclaro la malidad adquiara autoridad 
de cosa Jurgada, 

La desaparición de la causal de nulidad > snulación $ subeanación no 
inpodirá el ejercicio de la acción de responsabilidad, En esto caso, ul 


tirados de prescripción se contará doade el día ca que desaparezca O 360 
abasrada la casal de malidad. 


SECCION Y - DE LAS SOCIEDADES IRREGULARES Y DE HECHO 


Articulo 36 

(ecliodedes incluidas). Las voclodidks comrcialos de hocho y las 
aiodados q>e no ss constituyan regolarmente quedarán siujotás a las 
disposiciones de este Sección. 


Articulo 47 


(Efectos. Frincipio general y excepciones). Mi la sociedad ni los 
socios podrán invocar E9Apeoto de 5 1quiar tercera derechos > delas 
fundados en el contrato social. 

Sia esbargs, la socióodad podrá 0jorcer contra terceros los derechos 
csrgontos de la actividad social coplizada, 
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PA A 


(Representación de la sociodsd!. En las relaciones con los terceras, 
cualquiera de los socios Espresenterá a la 5001cdad. 


Artículo 39 

(Besponsab! lidad). Sia perjoicio de la responsabilidad de la sociodad, 
los socios aprán cusponaalblos 30lidarisnente por las obligaciones sociales 
sin poder invocar el beneficio de excusión [artíciólo 76] ni las 
limitaciones «pe se Eanden en el contrato social. 

Igual responssbilidad tendrán los sdainistradores por las operaciones en 
que hayan intervenido. 

Los terceros podrán accionar, iodistinte o conjuntamente, contra la 
sociedad, los socios y los administradores. (*] 


(Relaciones de los acreedores sociales y de loa particulares de los 
s5cicg0. Las celaciones entes logs acrecdores socialca y l0s acreedores 
particulares de losa sociós, inclusiva oh caño de quiebra, 30 JUBGARÁS 500 
31 $0 Erataráa do una 3ociodad regalar. 


Articulo 41 


iFrueba de la sociedadi,. la existencia de la sociedad podrá 
acreditarao por cualquier medio de prueba admitido legalmente. 


Articulo 42 


(Regulariración. Las ascitodades irroquiares y de lroch>s podrán 
regularizar yu altusción jurtdica de ecuerdo 4 193 SÍGuicn tos 
procedimientos: 

Ab Si se tratara de una socledad de hecho o de ina sociodad ATÍpica, 
deberá insErumentaríe debidamente y cumplir los restantes requisibos 
formales para su regular constitución. 

MM) En ol cado de sociedades irregulares inslcaron cade poro na 


inscriptos o pablicedas, cualquiera de los socios podrá solicitar 

en todo someto la ipnecripción ante €l Pegiatro 6 89 publicación 

comunicando Lol ciropualascia, q Coma Ersaciente, e los desáz 
sonia. 

El accio que o haya aDuecido a la regularización o ul que se baja 
cpuato a ella, Etoendrá derecho 4 una soma de dinero equivalente al valor 
de su parte a la fecha del acuerdo social que resuelva aquélla, 
aplicándose en lo pertinente lo dispuesto por el artícalo 154. 

Las sociedades irrequiares o de hecho no se disuelven por £u 
cegularización. La sociedad ceqularizada continvará los derechoa y 
obliqaciones de aquélla 81 como su personalidad juridica. Tampoco 50 
modificará la responsabilidad anterior de los socios. [*) 


("¿Fobas: 


Ver en esta norma, artículo; (7, 
Articulo 43 


cisolución eventual). Cualquiera de los socios de una sociedad 
irregular o de hosho podrá exigir as disolución. Esta 50 producirá a la 


Mea e e e al mamadas Mid rs a ea ls e ad 
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teca en que €L, 39619 notifique Ténaesióntesente 33 06ciión A EOGÓS 108 
consocios. 

La disolución no tendrá efecto si dentro del décimo dia de recibida la 
última rotificación la mayoría de los socios resoiviura cogalarizar la 
sociodad de scuerdo a lo establecido en el artículo anterior. Gozarán 
para ello de un plazo de sesenta días, a contar desde la fecha en que se 
haya acordado proceder a su regularización. 

Wencidos loa plazos cstablecidos en este articulo, la disolución de la 
sociodad adquirirá vigencia legal y caráctor irrevocable, debitadose 
precedor a la liqaidación de la asciodad asegúe lo dispuesto en la Sección 
X111 - Sub-Sección 111 del Capitulo 1. 

Rospecro de los torcoros. la disolución prodicirá ofoctos cuando 26 
insoriba 65 el Ieglsiro Público de Comorcio y 34 publique. Paca la 
inacripeión bastará <p el soclo presente ma declaratoria en escritura 
pública o privada documentando su decisión y scredita el cumplisiento 
Se los coquisitos exigidos en colo articulo, 


SECCION WI - DE LOS SOCIOS 


Articulo 44 


(Friocipios generales). Fara ser socio de una sociedad comercial se 
requerirá la capacidad para ejerece el comercio, salvo las cocepciones 
cstablecidas en esta doy. 

Los padres, tutores y curadores po podrán contratar sociedad ni 
adquirir participacionos, cuotas sociales o accionta por 348 Fopresontados 
ain autorización judicial fundada. En sisgón 2435 506 concederá esta 
autocización al el ageor e el incapaz agunioran calidad de socios 
ilialradesonte rosponsablos. 


faticulo 45 


(Incapaces que reciban participaciones sociales]. Cuando un incapaz 
recita por herencia, loqado o donación una participación > cuota social, 
sus representantes, deberán solicitar sutocirsción judicial para aceptar la 
y permitir que aquél cootioúe en la sociedad, la que será acordada si el 


Soo lo vcstima oceventoste para los interosos del incapar dadas las 
circunstancias del 2435. Hs $0 Poquerirá autorización judicial cuando ul 
incapaz reciba acciones. 

si la psrticipscións es la de socio 1limitadasente responsable, €l Juez 
condicionará su autorización a la modificación del contrato o la 
transformación de la sociedad, a fin de atribairlo al incapaz la calidad 
de socio o asocionista no responsable por las obligaciones sociales. 

En los casos de los incisos precedentes y hasta que se dicte resolución 
definitiva, la sociedad ccatinyará provisoriamente y el incapaz no 
responderá por las obligaciones sociales. 

El representante ejercerá todos loa derechos pe 20505 socio la 
correspondan al incapars percibirá y administrará las ganuncias Confor a 
laa normas portinontos del Código Civil, Las sodificaciónta del contrato 
social sólo pearó congentirdas 205 aursrización juilclal. 

Cuando 01 testador e donante haya impsorzto la condición de que los 
padoos o sitlsiatrn deborá posbrarsó csrador especial, quiós procederá 
en la forma provista en los incisos proocodeantor. 1*] 


("HHotas: 


Ver en asta norma, articulos: ¿e y 306, 
Articulo 46 
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¡Sociedades entre padres, tutores y curadores con sus representados]. 
Los padres podrán celebrar o participar en sociedades com us hijos 
menores, previa designación de curador especial y autorización judicial 
por fundadas razones de cocrwendencia para el menor. En cualquier caso, el 
menor deberá revestie la condición de socio con responsabilidad limitada. 

Los tutores y curadoros no podrán celebrar sociodad <0n $us 
raprosostados. 

Si por herencia, legado e donación un incapaz recibo tina participación 
6 cuota social de una sociódad integrada por si represiatantós, $6 deberá 
¿raignar un curedor especial, quién procederá en la Dorm prevista en el 
articulo 45, Esta nara 56 56 aplicará al s09 tratara de accionos, 


Articulo 


Participación de sociedades en otras sociedades.- Minguna sociedad, 
excepto las de inversión, podrá participar on el capital de otra o de otras sociodados por un 
monto amperlor a 5u pacrimonto social. Se 
exceptúa el coso en que el e06so 5 la porticipación resulte de la 
recapelón de acciones liberadas, 


las participaciónes ese exsodas de dicho meto deberán ser 0rnadjenadas 
dentro del año alguiesnte a la Coche de aprobación de los aatedos 
contables de los que resalte qe el limite ha aldo agperado, Esta 
constatación deberá ser comunicada a la sociedad o sociodedes 
participsdss dentro del plazo de diez dies de la aprobación de loz 
referidos estados contables. El inempliniento de la o0bligsción de 
enajenar el excedente prodacirá la suspensión de los derechos a votar y 
a percibir las utilidades hasta que se cumpla con aquélla. 


Serán sociodedes de inversión aquellas que expresen eh 205 catatutos 
sociales que el objeto principal será participar en oOtens sociodadus. 


de 


(*“Pobas: 


Asadscalón dada por: Loy NY 19,083 de 27/12:2006 artículo 103. 
Ver en erta Dora, articulos: 1% y 350, 


TEXTO ORICIMAL: Loy NN 16,060 de M/09-1949 artículo (7. 
Articulo 48 

(Socicdsdes vinculadas]. Se considerarán sociedades vinculadas cuando 
una sociodad participe ca nás del 16 € (diez por ciento) del capital de 
DTIA. 

Cuando una sociedad participe en más del 25% (velnticines por cicato) 
del capital de otra, deberá comanicárselo a fín de que su próxima asambles 
tome comcimicato del hecha. 1%) 


¿“iRotanr 


Vaec én sata norma, artículo: 3%, 
Articulo 45 


(clodades conicoladas:. $6 eonaidorarán veciodades conirolades 
aqpruellas que, en vireid de participaciones sociales 3 accionariss 0 en 
rico a cepocialos vincalos,. +0 encuentro bajo la inflsincla doeainanto 
de otra uy otras sociedades, 


lina = idad rontrolada mm ceirá narticinar par im aaa pareriar al de 
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E A, II A PU PR Pr e e 
sue reservas disponibles, en la controlante ni en una sociodad controlada 
por ésta. 51 se constatan participaciones que excedan dicho monto se 
aplicará lo dispuesto en el inciso segundo del artícalo 47. (*] 


(“Rotas 


[Delbores y cpapessabilidad de los administradores]. Los adrinistradores 
no podrán favorecer a una sociedad vinculada, controlada > controlante en 
perjuicio de la sociedad aduinistrada debiendo vigilar que las 
eporacionos entro las sociedados s0 ofoctien en condiciónos Oquitativas e 
con compensaciones adecuadas. Serán responsables de les daños y perjuicios 
causados en coso de violación de esta corma, 


Articulo 51 


¡Obligsciooes de la sociedad contralante. Responsabilidades;. La 
aociodad controlante deberá usar su influencia para que la controláds 
cuspla su objata, debiendo respetar loas derechos + interasis de loz 
socios o accionistas. 

Enaposderá per los daños cagasados 6n caso de violación de estos doborea 
Y poz los actos reslizedos con abuso de derecho. El a los ebministradocoa 
So la secioódad sccrrolasto serán solidariarónte responsables ¿55 ella 
cuendo infrinjan 043 La oca. 

Coslqpier mcio o soclonióta podrá ejercer ascción de responsibilidad por 
los daños sufridos perseca lmente o para obtener la reparación de los 
carmados e la sociodad. 


si la sociedad ccorrolanto fuera condenada, deberá pajar al socio o 
accionista los gastos y hocorarios del juicio, más una prima del 54 
lecinco por clesto! calculado acbre el mato de la indemnización debida. 

Las accionos provistas 05 0sto articalo proseribirán a log tros años 
contados ó0sdo la Tocós de los Hechos que 1la3 mEivon. 


Articulo 53 


(Participaciones reciprecas)., Sorá sula la eonatitución de seciodados O 
cl ausento de su capital, sodianto participaciones rociprocas aún por 
pursosa intorpu0sta. la sullidasd podrá subianaria $1 dontro del péredas de 
sola mesos e procedo a la reducción del capltal indebidamente integrado. 

La violación de esta norma hará responsables en forra solidaria a los 
Tundadores, socios, ecalnistradores, directores y slndicos un Yu 5409, de 
los perjuicios camrsdos. 


Articulo 53 


(Socio Aparentel. El que presea su nombro 0059 socia O el que 31n 96 
socio Eoloro que su nosbro asas inclisido en la denominación social, no SOTA 
reputado cn Tal respecto de logs verdalkrcs 300109, LONgaA O No 
participación en las ganancias de la sociodad, por c0n colación a loan 
Lorcorss, será conalderado con les obligacionma y responasbilidados de un 
cio, mlvo as acción contra la ¿ociodad o los sociós para 407 rovarcido 
de lo que haya pasado. 


Articulo 54 


(socio oculto]. El socio oculto será responsable de las obligaciones 
sociales en forsa ilimitada y solídaria con la sociedad sin poder invocar 
el bereficio de excusldán. 
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Articulo 55 


(56clo de socio). Cualquier socio podrá dar participación a terceros tn 
lo que le corresponde en ese carácter. Los participes corecerán de la 
calidad de socio y de toda acción social y se aplicarán las reglas sobre 
las sociodedes accidentales o en participación. 


Artículo 56 


(Condeintde]. El una o más partos de intorós, cuotas O 4Cc10008, 
portoraciaras proindiviss 4 Varias porgoras, batas dosignarán a quion 
abcá de «jercitar los dervcios iberia 4 lar nina. (9 


(“rotas 
Ver en ota norma, artículo; 40, 


SECCION VII - DE LAS RELACIONES DE LOS 50C105 COM LA SOCIEDAD 


Articulo 57 


(Comienzo de los derechos y obligaciones). Los derechos y obligaciónes 
de los socios comenzarán en ls fecha estabiecids en el contrato de 
sociedad y al ella 50 se hablera eótipulado, desde la Mecha de 3u 
ctorganiento. 

Los socios responderán de los actos realizados a nonbre o por cuenta de 
la sociedad, por quienes tengan o hayan tenido su representación y de 


acuerdo con lo que se dispone para cads tipo social. 


Articulo 56 


(ipertos]. Cada s5cio ará deudor frosto a la s>cioódad de lo que haya 
prometido aportar. No podrá exigirsecle us aporte mayor sin perjuicio de lo 
dispuesto on el artículo 152. 

Los aportes podrán consistir 5 obligeciones de dar > de hacer, salvo 
gara loa Lipos de aocioded un los que se uzigo que conalalan un 
ebligaciónts de dar, 

En las sociedades anónimas, en las de responsabilidad liniteda y en las 
en ocomardita respecto del capital comnditario, el aporte doborá sor de 
biures deterninedos, susceptibles de ejecución forzada, 

El coódito personel y la mera responssbilided no secán odmisibles como 
Aportes. 

Tratándose de obligaciones de dar se presuadrá que el socio se obliga a 
trasmitir la propiodad del bion aportado, zalvo estipulación en contrario. 
El contrato de sociodad será titulo hábil para la tenanisión de los 
bicnta que 36 aporíen ea 1 sento de sy suscripción. Sin perjuicio de lo 
antos previsto podrá instrimentarse por separado la enajenación de los 

bienes aportados a la sociedad. 


Articulo 59 


fiporte de derechos. Los derechos podrán sportarse cuando, debidamrente 
instrwentados, se refieran e bienes sobceptibles de ser aportedos y no 
sean litiqiosos. 


Suticulo 60 


(Aporte de coóditosl. Cuando 35 aporte lan crblito y tato no pueda 35€ 
cobrado A au vencialónto, la Sbligación del s5clo 306 convertirá 6n la de 
aportar suss de dinero equivalente, que deberá hacer electiva un el plazo 
de treinte días a partir de eqsél salvo que otra cóss 50 haya pactado. 
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Articulo 61 


[Aporte de indastrial. Cuando se aporte industria, el trabajo del socio 
aportante deberá ser prestado en enclusividsd, salvo estipulación en 
contrario. 

Los aportes de isdistria confericán el aportanto iAintica peaición que 
los demás socios en cuÁnto A sus derechos y obligaciones. 

Dejárcdoss de caplic 205 el aporte de industria comprometido y no 
exlarciosdo proviaióa expreña, la participación del acia 506 redscirá 
preporcionalsosto al trabajo ya reslizads, sis perjuicio de lo establecido 
en el articulo 147, 


Articulo 67 


[Aporte de uso > qoce]. El aporte de uso 0 pose se autorizará a los 
socios de responsabilidad ilimitada. En los demás 245303, Sólo 30654 
admisible soso prestación accnasrin. 

En los casos de aportes de uso o qose, salvo pacto en contrario, el 
ascio acpertará la pérdida total s parcial cuando ño ses imputable A la 
scieded e a alqueo de los stros socios. Disuelta la aociedad podrá exigke 
la devolución en el estado es que se halle. 

Ho será sáñisible el aporto de uss o poso de cosas Pungibles. 


Articulo 63 
[Avaluación de aportes]. Esnlvo previsión expresa en contrario, los 


aportes deberán ser avaluados a la fecha del contrato social. 


Futiculo 64 


(ivaluación de Aportes >= disorarios]- 194 Aportos 55 dinorarióos 56 
avaluarán on la forss provista on 0l contrato Y 05 33 defecto. según los 
precios de plaza. Ciando sto no $04 poilble su valor $ determinará por 
mo 6 ás peritos designados de com seserdo por el 6 los aportantes y 
los demás socios, $1 dicho ecuerdo po fuera porible, rmombrerá un> cada 
parte y un tercero podrá ser elegido, para el <sóó de discordia, por los 
peritos ya nonbrados. Si hoblera calelón de las partos un la elección de 
peritos, el Juzgado determinará el o los peritos que corresponda. (*) 


(“[Rotas: 


Var «n asta hora, articula: 5... 
Articulo 88 


iriculos cotizables). Ho sediando pacto en contrario, los 
Titulos-Walores, incluso acciones, cotizabiles en Bolsa serán aportados por 
so valor de cotización. 

21 no fueran cocizables, o 31 sléndolo, no $ Bubleras cotizado en el 
Blriso LeiscuEco antorior al contrato, 96 *alorarán por peritos qn la 
forsa ostablecida para los aportes o diporarios, salvo acordo de partos, 


Articulo 56 


(Diferencias con el avalúo). En todos los caros, se adalticán los 
aportes cuando se efectósn por un valor inferior a la avaluación, pero se 
exigirá la integración de la diferencia cuando sua Faperior. 

En cste últino caño, podrá modificarse 61 contrato social, reduciendo 
la participación del socio aportante, 200 el consentimiento de los socios 
que reprosentes las Eros cuartas partes del capital restante. 


Articulo $7 
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liporte dl biuros qravados). Los bienes gravados 3619 podrán 3er 
aportados por su vélor con deducción del qraremnm, 0l que deborá sor 
declarado por el aportante, 


Articulo 64 

(Aporte de establecimiento sorcantil]. Cuando so Aporte Jn 
sstablecinionto mercantil se practicará inventario y avaluación de los 
bienes que lo istogres y de su socio, 


Articulo 59 


iCopllalento de aportes). El cuaplimiento de los aportes deberá 
ajustarse a los requisitos dispuestos por la ley según la distinta 
naturaleza de cada bien. 

Quien aporte un bien en propiedad o usufructo tendrá las obligaciones y 
respoasabilidados del vendedor. El aportante de uso o goce tendrá las 
ebligaciones y cesponsabilidades del arrendador. 


Articulo 70 


(Mera en 6l aporte), El socio que > cuspla cn la obligación de 
aportar ipncurcicó en pora 315 pecesidad de interpelación alguna y deberá 
pagar el interés bancecio corriente pero operaciones ectivas y cesercir 


los daños y perjuicios. 

La sociodad podrá exigir el cunplimiento del aporte mediante juicio 
ejecutivo o de entrega de la cosa salvo que se hayas optado por la 
exclusión del morsao. 


Articulo 71 


(Evicción]. La evicción del bien aportedo auwtocicará la ucluaión del 
socio. Si no Foora excluido deberá su velor, 

El socio podrá evitar $1 exclueslón reemplazando el bien por otro de 
iqual especie y calidad. 

En cuslquiora de los casos deberá los daños y perjuicios ocasionados, 

Las normas precedentes se aplicarán iqualsente al socio que aporte el 
usufructo o el uso de un bien y lo pierda por evioción. 


Artículo 72 

Miportas qn las +>ciodeda antiaps y de r93pornailidad limitada), 345 
perjuicio de lo dispuósto en tvsta Sección, l6s aqporiés A sociedades 
anónimas y de ruaponsalilidad limitada se cvegirán por la qu se prerá en 
los Capitulos ruspeoctivoz. 
Articulo 73 

(Prestaciones scocsoriasj. Podrá pactarso que los socios efectóen 
prestaciones ecocsorias les que no integrarán el capital. 

Su naturaleza, diración, modalidad, retribición y sanciones para el 
caso de incuaplimicato deberán ser establecidas ea <l contrato. 

Me perirán pactarso prestacionos accosorias 0 dinpro., 

Cuando s04n S5o0cuxzss a Cuotas de sociedades de rusponsabilidad limitada 
para la traniforoncia de batas se Pequrirá en todos los caños el 
consent indento de la nayoríia vspecial de los socios prevista en ul 
artículo 232 

Si fosrán conexas a acciones éstas deberán ser nominativtas y pará 55 
tresmisión se coqoerirá la confomidsd de los adainistredores o del 
directorio. (*] 


(“¡Fotas: 


9 de agosto de 2017 CÁMARA DE SENADORES 159-C.S. 


Vic áñ sata ñórma, articulo: 72. 
Articulo 74 


(Belo e culpa del socio;. El daño ponalenado a la asciedad por dolo 9 
culpa de un socio obligará a qu asptcr a indesizarlo sin que pueda alegar 
cosponsación por el lpero que sy actuación haya proparelenado en obres 
do 

El asocio que aplico los fondos o bienes de la soclodad a uso 0 
popocios por suis propia > de corcoro estará cbligado a tepor a la 
sociodad las ganancias cosultantes, slondo las púrdidas e daños de Wa 
cuenta exclusiva. 


Articulo 75 


(Conteol individial de los socios. Los socios podrán caminar 109 
librea y dscimentos sociales sd 505 rocabar del shiniatrador los 
inftorses que estisca portisentes, sin perjuicio de las limitaciones que 
s0 catableccs para dotoralnados Eipos sociales. 

Esto derecho no corresponderá a los socios de las socilodados un que la 
loy > el comerato social impongan la exigroncia de ue dra de control, 
sin perjuicio de lo establecido ea el articulo 333. 


SECCION WII - DE LOS SOCIOS Y LOS TERCEROS 


Articulo 76 


(Priscielo goneral). Los acroodorós socialos no podeán exiqlr de los 
wcios 1 pago de qee créditos 4ls> despoós de la ajecración del parrimando 
ascial y cuando corresponda en relación de su responsabilidad, sogqún el 
Lio adoptado. 05) 


¿"Notas 


Ver en sata norma, artículo: 7. 
Articulo 77 

(Sentencia contra la sociedad, Ejecoción contra los socios; . La 
sentencia que se pronancie contra la sociedad tendrá foerza de c0%1 


juzgada contra los socios en las condiciones del artlcalo anterior y en 
las provistas en el Código Seneral del Procoso. 


Articulo 76 


[Entargo de participaciones sociales]. Los acreedores de va socio 
podrán cabargar ss perticipación social, pero sólo podrán cobrérse con las 
panancias que se distribayan y 00 los bienes que se le edjodiqaon en la 
liquidación de la sociedad condo ella se disgelvya o en la liquidación de 
su participación en caso de rescisión parcial, 

El enbargo deberá notificarse a la sociedad y commnicarse al Registro 
Público de Comercio. 

La sociedad no podrá ser prorrogada ni reactivada sí po se satisface al 
acreedor exbargante. Lo slsro ocureirá os los caños de transformación, 
fusión y escisión. 

En cualquiera de los casos previstos en el inciso anterior los 
acreodorós de loa asocióa podrán pedir la liquidación de la cuarta del 
s0cio deudor eplicósdoss la sosa sobe rescisión parcial, Igual derpcho 
tendrán los acroodoros csasdo haya vencido el plars vlgonto y se bublora 
pactado la prórroga eulcaótica. 

Esta roras no se splicará a las sociones de las sociedades anónicas y en 
comandita por aocióonta, 431 03002 Leapoco e las cuotas de sociedades de 
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responmabdlidad limitada. En caso de ejecución forzada de estas Últinas 
se respetará el derecho de preferencia consagrado en los incisca cuarto 
y quinto del artículo 2%2, 


SECCION [X - DE LA ADMINISTRACION Y REPRESENTACION 


Articulo TO 


(Funciones y facultades de sáminiarradoros Y FOPTEAANTABECA) - Las 
administeadoresa condrán a 9u cargo la qostión de loa negocios sociales. 
Roprosontarás a la sociodad salvo qq la loy O 6l contrato atribuyan las 
funciones de ceprogenteción a alguno 6 algunos de ellos > establorcan Gro 
slatena para la actuación frente a Lorceros, 

Se entenderán Soaprendides dentro de los actos de qpestión, el 
arcendaniento, ul gravamen y la enajenación de bionos sociales. 


Los rpreemstasios de la s9ciodad la obligarán por todos los actos que 
> span notboriamscnte extraños al objeto social. 

Las rostricciones a las Macultados de los adisistradoros y 
reprosostasiós vatablecidas en 06l enarrato > 6n ol acto de designación 
surán isepoaniblos e los Lores. pero tendrás olicacia inNtorár 

La asclodad qpedará obligada, Aun cuando los represantantes aculen en 
infracción de La organización plural, si e tratara de 061 igaclones 
contraldas rodilante Tituloz-=W. lores, por contratos onto susentos, de 
adhesión e concluidos mdlante formilarios. 

En los caros de los dos incisos anteriores la sociudad no quedará 
obligada caando el tercero tenga conocimiento de la infracción. 


Articulo 40 


(andicionoa pará 3971 eoprosontanto > adaisistradori. Podrá 367 
adsinistrador O TOprosentascó Una perásma Flailca a Jaridica, socia S 
extreña. 6 roequeciroó le capesidad pera el ejercicio del comercio y ne 
tener prohibido el alamo, 

Será justa causa de revocación la incepscidad o la afectación por una 
prohibición legal, sobreviniente 4 la designación. (*] 


“(Rotas 


Ver «n asta norma, artículo: 370. 
Articulo 81 


(Prohibición de delegar;. Los «dainistradores y representantes no 
podrán delegar sus funciones sin el consentimiento de los socios, salvo 
pacto en contrario. 


Articulo 43 


(Perasna Juridica adsinigrradoral, Cuando ¿há porzonia JUEÍCICA 364 
hdsinistradora 9 represestanto, actuará a través de la persona Fisica que 
Gesigoe la $5 podrá rocaplazar toda vez q5e lo considere conveniente, La 
persona juridica y sus oduinistrodores serán solideriema9ante responsables 
por la actuación de la personas desionada y aseomirán cono propiss las 
obligaciones y responssbilidades derivadas de s3 condición de 
administradora O representante. (8) 


("¡Potas: 
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Ver en sata hórma, artículo: 307. 
Articulo 43 


(biligenela y sospeniabilidad de los arpinistradores y FOpeosontantes|. 
Los adminigcradores y log represeatantos de la sociocdad deberán obrar 29m 
loalrad y scan la diligoncia de un bsgn heabro de negocios. Los que falton 
a sus cbligacionas során s9lidariamanto ruspcnaables foonte a la sociodad 
F los secios, poz los daños y porjulcios 50 cesgultos de us acclón y 
salalón. 

El Haz deterainará la parte contributiva de cada respaisable en la 
reparación del de, 1%) 


E 


Var «n asta norma. articulos: 25, 00 y dot, 
Articulo Bd 


(Méqimées de contratación cs la sociedad). los adrinistradores y los 
representantes podrán celebrar 000 la sociedad contratos que se relacionen 
con su actividad normal, ca las mismas condiciones que los terceros, 
debiendo commicario a los socios. 

Los contratos so cospresdidos en el ipciso anterior podrán ser 
colebradoa con la autorización previa de los socios. Los ptorgadoa 60m 
violación de cata norma s6ráús abaolutaspate malos. (*] 


(Rotas: 


Var én asta norma, artículo: 300, 
Articulo 55 

(Actividades e compertescia), los administradores y los POpresentantes 
ño podrán participar par cu0ata propia 6 de DOrcorós, en actividados 04 
coespetescia con la sociedad, salvo sutorización express de los socios, 


bajo pena de incurrir individualmente en la responsabilidad prevista en el 
artículo $3, (*) 


[Hombramlento, Co y covocación de los adailnistradores, directores y representantesi.- Todo 
noebiramiónto de adeintstrador, director o representante por acto distinto del contrato 0 
cstatuto social, ayl como 94 20696 9 evocación deberá inscribirsc en el Registro Hacional de 
Comprado. 


En la obligación de inaceible so quedan comprosdidos loa negocios de 
apodoranigato., 


Ta actuación de sociodados con adalplstradorós, TEPresintantos O 
directores ro inscriptos, bará inepenible el scto > contrato de «que su 
Eráte. Táirticulo 54 de la Loy 4" 16,871, de 38 de setienbre de 194711, 


También deberá inscribirse en el Peogistoo Macional de Comercio todo 
carbio de sede social al que reflere el articalo 13 de esta ley. (* 
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("hotas: 


Redacción dala por: Loy »N 17,304 de 077102005 articulo 15. 
ec én asta norma, artículo: 372, 


TEXTO ORIGIMAD: Lp 07 16060 de ACOICIRES artículo 56, 


SECCION X - DE LA DOCUMENTACION Y CONTABILIDAD 


Articulo 47 


¡información 4 presentar;.- Donteo de los Ciatro 909 de la Cocha 06 clorro del ejercicio 
ccontaleo, los a«Blsiscradoros de la sociodad 
Soberán formular 20m misiimo: 


Ab El inventario de los diversos elenentes que integren el activo y 
payltto social a dicha Eocha. 


Eh Los estados contables (balance ¿enerali. 


Eh La proposta de distribución de utilidades, si la hublera. (*1 


(iFotas: 


Radacción dada por: Loy WN" 18,362 de 06/107008 articulo 402, 
Ver en sata bom, artículo: 507, 


TEXTO ORIGINAL: Dep 07 16,060 de M0 184 artículo £7, 
Artículo 48 


¡Ejercicio económico). El ejercicio espmmico sorá de un año y su 
fecha de cióreo será doteralsada por los adalslseradores de la sociodad, 


lá duración del ejercicio sólo podrá ser mdificada excepcion lsenté 
con aprobación de la mayoría social y de la asarbica en su caso Y 
tratándose de una sociodad anónima abierta con la conformidad del órgano ostatal de 
control. (* 


("¿Rotas! 


Redacción dada por: Loy NH 12,382 de 0610/2068 articalo 555% 
Ver «en asta norma, artículos: 307 y 512. 


TEXTO OMICIMAL: Lo 0? 16.069 do 040591985 articulo $5. 
Articulo 45 


[Estados contables) .- Los cstados contables deberán ser elaborados y presentados de acuerdo 
can normas contablca adecuadas. 


Toda referencia al téraloo balases goneral 56 considerará efectuada a 
cstados contables. 


En los caños en qe las normas contables sdeciadas repiieran la 
preperación de vstedos contebles consolidados, los enlsoria deberán 
presentar sdenás sus estados contables individuales. 


9 de agosto de 2017 CÁMARA DE SENADORES 163-C.S. 


La reglamentación determinará la información básica que deben contener 
los costados contables. (*] 


(Roban: 


Redacción dada por; Loy NP 18,362 de 06£10£2008 articulo 497. 
Vér én asta norma, artículo; 57., 


TEXTO ORIGIMADL: Ley NA 16,009 de (04/09/1999 articulo 0%, 
Articulo $0 
[*h 


A 
Dearogadoss por: Loy NM 18.562 de 0610/2008 artículo P32. 


TEXTO ORIGINAL: Loy NW 16,069 de 04/051999 articulo 23. 
Articulo 91 
Horra especial.- La reglamentación establecerá las normas contables 


adecuadas a las que habrán de ajustarse los estados contables de las 
sociedades comerciales. 


Podrá cecluir de cesto abligación a las sociedades ccmceciales cm Los que 
la toralidad de aa actives 30 encupntros radicados on 0l exterior, 


Aalsdams, podrá AUESCÍZAr para satáas sociodados, el emples de todos lor 
sdlica Léócnicos disponibles n remplazo > soaplemanto de los libooa 
obligatorios impuestos e los comerciantes, [*) 


(*FRotan; 


Rejñscción deda por: Loy NH 10,063 de 27/12/2066 erticalo 30%, 
Rsglamentado por: Decreto 5" HE de Mi0r1331. 
VE n sata OEA, artículo: 0. 


TEXTO ORICIMAL: Loy NN 16.069 de M/091985 artículo Pl. 
Articulo 42 


(Memoriaj. Los adainistradoreos de las socicdades deberán rendir cuentas 
aobre les negocios sociales y el estado de la sociedad, presentando Una 
moria explicativa del balanoc gencral [estado de situación parteimóenial y 
dun rosultados), laformando a los socios sobro todos 104 puntos Que $0 
cirisen de i5Ecrós. 

Kapocialeento se vatablecórá; 

1) Las razones de varlacionos algnificarnivas operadas on las partidas del 
clio y del pario, 

2) Una adecuada explicación de los qastos y ganancias extraordinarias y su 
origen y óe los ajustes por ganancias y jastos de ejercicios 
anteriores, cuando sean slquificativos. 

dd Las razones por las cuales 50 proponga la constitación de restrvas, 
aplicadas clara y clrcanstanciadamonte. 

ád) Explicación u orientación sobre la perspectiva de las futuras 
Opcracionts. 
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5) Las relaciosos con las sociodados vinculadas, controladas 0 
cosErolarmbos y las variscionos operadas 6 las Peypoctivas 
participaciones y en los coódltos y deudas. 

6h Las casas, dotalladanoato 0xpooatas, por las que 340 proponga el pago 
de dividendos + la distribución de ganancias un ola Dorrá que un 
efectivo. (0%) 


1" [Rotari 


Var «n asta norma. articulo: 20. 
Articulo 93 


(Reserva legal y otrasj. Las sociedades deberán destinar no senos del 
4 ícinco por ciento) de las utilidades netas que arroje el estado de 
resaltados del ejercicio, para la formación de un fondo de preserva hasta 
alcanzar el 204 (veinte peor ciento) del capital social. 

Cuando cata reserva quede disminuida por cualqpiier razón, no podrán 
distribuirse gananciós hasta su reintegro. 

En cualquier Ebpo de sociedad podrán comstitulrse Olas PCsScrvas 
alospro que las mismas añaS raronables, ruapecdan a Una prudente 
adsinistraczión y cosulias «probadas por socia o scionialas que 
reprosertes la mayoria del capital social, sis perjuicio de las conrenidas 
en ul comitrato. 1% 


(“[Fotarr 


Ver «n asta norma, articulos: Pi, ¿20 y 522, 
Articulo DA 

lisortizaciones extraordinarias y fondos de previsión!. Los socios o la 
ssambica de secionistas podrán resolver que se efectúen sortizaciones 


extraordinarias o se constitiyan fondos de previsión, observando lo 
dispuesto en la úlcios parte del artícalo anterior. [*) 


("¡Robas: 


Ver en sata norma, articulo: 2. 
Artículo 99 


(Iaforse de loa órganos de control]. En las sociedades en las que 
existan ócrgaios de ocsatrol interno establecidos por la ley a por +l 
contraro, deborá coalticos a dichos órganos el estado de situación 
parrinenial y de rosultados, la información que deberá acoópañarlios y la 
socia de los s¿aisigiradoros, 9n brpista días de anticipación 4 la 
focha de la roisiión de los secios o de la asanbbloa de accionistas. 

El órgano de control deberá presentar un informo s6n lés obiorvaciootó 
que le merórca 01 expon de los reforidos docimntos y las proposiciones 
que estime convenientes. 1%) 


(“/FPotapr 


VeE 40 aca DOEmA, articulos: 20, 402 y Duda 
Articulo 36 
Copias. Depósitos). En la sede social deberán quedar depositadas 
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ESpia3 06 10 ORAENOS MENCICNAaODS ¿5 El ATCICUIS ANTEFIOE a diSposicion 
Ss lea smcica O ASCÍOniacas con no menda de dior dias d0 anticipación a Eu 
consideración por ellos. 4% 


(*hotar; 


Vac en asta norma, artículo; 5), 
Anticulo $7 


la decusentación referida en log articulos anteriores será acetida a 
la aprobación de los socios o accionistas en un plaza que ná excederá loz 
ciento ebenta dias a sonar de la finalización del ojoscicio, Traldndoso 
de sociedades ablertas, el plazo que será fijado por la reglarentación no 
padrá uxceder de los ciento veinte días contados de la Tinalización del 
ejercicio, De no haber lapagnaciones dentro de los treinta dias siguientes 
a su comunicación dicha documentación se tendrá por aprobada, salvo que se 
trate de sociodades 00 las que funcionen asasbloss, las que 96 rogirán por 
aa normas cspeciólocns. 


El derecho a la aprobación e inpugnación de los estados contables y a 
la adopción de resoluciones de cualquier sedes 4 3u EOApecTa, Ser 
irrenanciable y cualqaior corvención 0 contrario s0rá msla. 


Si 9 Eratara de sociodados vujotas e control cstatal $0 romiticd otra 
copia al erqenlsas estatal correspondiente. Estás sociedades publicarán 
Fué ostados contables y proyecto de distribación de utilidades aprobados, 
com la vissción respectiva. 1%) 


("(Pobasr 


Radscción dada por: Loy FP 17,243 de 33£06:2000 artículo 5. 
Reglasentado por: Docreto Y 2347501 de DIO 7FACOT. 
Ver en asta norma, artículo: 502, 


TERDO ORIGINAL: Loy N* 16.067 de M0941985 articula 97, 


Articulo 97-615 


(Begistros de vatados contébles].-= Las sociedides, cualquiera ses so Forma, deberán registrar 
ante el órgano cstatsi de control sus estados contables dentra de los plazos que establezca la 
ceglapentación. Se faculta al Poder Ejecutivo para establecer los montos de los activos yéo 
ingresos. Fara cusplir con la presente obligación se fija en 1.606 U1 (mbl unidades indexadas) 
el seato minimo de las sanciones por incaplialenta, podiendo llegar hasta 3.066 Ul [Eres mil 
unidades indenadas] en caño de reiteración. 

La definición de las pastas que guiarán los conetidos del Regiatro y la instrusentación 
de las miss corresponderán a una comisión asesora integrada por delegados de las 
inatitucionea privadas y públicas que dotoralsará la reglazentación, la que será prosidida por 
un delegedo del Ministerio de Eccnpala y Finarnmas. 

La sociodad no podrá distribute setlididés resultantes de la gestión 
ascial sin 55 previanesto haya registrados los estédos contables 
correspondientes al último ejercicio cerrado, El órgano estatal de 
contról, en caso de infracción a les pronibicionts presodantes, 
aplicará las pancionta que disponge la reglamentación, en el parco de 
lo establecido por el articulo 412 de la presente ley. 

Los estados contables pernanecerán en la entidad registrante por un 
lapso de tros años a disposición de cualquier interesado. [*] 
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("imobas: 


Radacción dada por; Loy FP 19,149 de 24f702013 articalo 357, 
Ver rigencia; Lay FO 13.143 de 2410/2013 articulo 2. 

Ayragados por: ley N 17,243 de FI06/2000 articulo El, 

Redacción dada anteciomente por; Lor NN 106,362 de 06£/1042000 articulo 


Feqiamentado Por: 
Decreto Y ¡263 de 3005/2016, 
751 de DESOTIPOO. 


Lay N* 18,362 de 06102009 articalo 555, 
Ley N 17,143 de 3306/7000 articulo El, 


CAPITULO | - DISPOSICIONES GENERALES 
SECCIÓN X - DE LA DOCUMENTACION Y CONTABILIDAD 


Articulo 88 


Ganancias. Hiarribución). Ms podrás distribuirse beneficios que no 
Seriven de utilidades netos, cegultantes de un balance EequUiaeente 
contoscionado y aprobado por la miyoria social 0 6l órgan> econporbento. 

Las ganancias 50 podrán digtribuiras hasta tanto so 96 cabras laz 
pórdidas de ejercicios sarorioroa. 


laz ganancias distribaldaes ea violación de las normas precedentes serán 
repetibiea, 605 excepción de los dividendos percibidsa de buena de por los 
accionistas de sociedades anónimas, de sociedsdes en comandita por 
accioces y por los socios de soclodados de responsabilidad limitada com 
veinte o más soclos. 


cuando los administradores, directores o síndicos $04 Pemnerados C0xo 
tales únicarente 205 un porcentaje de qananclas, los socios o la azanblea 
pairás diaposor 0 cada 2435 31 pago Estal > parcial, aun cuando Po 40 
cubran perdidas anteriores. 1*) 


(Rotas: 


Ver en estao norma. artículos: 2 y 5-7, 
Auticulo $8 


(Ginancidd., Pagol. Los bumficios que se baja coroclto distribuir a los 
socics  asclosiatas los serán abonados dentro del plass de noventa dias 
contados dodo la echa de le rosolución qe acordó su distrcibución. (* 


(*(Potar; 


Ver en esta norma, artículor 20. 
Articulo 100 


Iananciaz. Distribución anticipada). Podrá adelantarse el payo de 
utilidades o dividendos a cuenta de las ganancias del ejercicio, ciando 
existan rescrvas de libre disposición suficientes a ese electo. También 


podrá hacerse cuando de un balance realizado en el corso del ejercicio, 
aprobado por el órgsno de control interno, € 51 20050, y luepo de 
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EPECEUADAS Las AMOrTIZACIONCA y POETIGI0O0S MOCESAFIAS, INCISO la 
dedaceión por pirdidas anteriores, extaran beneficios superiores al mosto 
de las prilidades cuya cabrepa a cuenta 56 disponga. 4*) 


(*imotan; 


Ver en meta norma, artículo; 5, 
Articuño 101 


(Hago de intercvats a los escicalates!|. En las sociedades anóniaas 
abléertas, €l estatuto 9 la asisablea de asclóniatáas podrán dispontr que 
slonicas la poecicdad po iniclo $us cprraciones coarclalos $0 paga a loz 
accicalstas im interés sobre sus accionts Cia tasa no podrá exceder la de 
los titulos de desda pública ns moneda nacional no ruajustablo. Est 
interds no podrá pagarse por un periodo que exceda de tros años y su 
importe se incluirá entre los gastos de constitución y de primer 
cutablecimiento, los que serán arortizados en el plazo millno de cinco 
años a partir del cese del pago de loa intereses. 


Articulo 162 
issponsabd lidades). La aprobación de los vstedos contables me 


implicará aprobéción de la gestión ai liberación de la responsabilidad de 
los aAinlerradoros »l de los intograntes del ó0gano fiacalizador. 


Articulo 104 

(Actas. Las actas de las deliberaciones de los érqanos colegiados 
deberán labrarse en libro especial llovado con las formalidades de los 
libres de comraclo. 

Las actas del Directorio serán firasdas por losa aalstentes. Las actas 
So las ajaabloas de socipdados per accio során ocnfoccionadas y 
firmadas dentro de los cinco dias, por el Presidente y los socios 
daigaados al clocta, (0%) 


("iNotar: 
Ver en esta norma. artículos: 000 y 00, 


SECCION XI - DE LA TRANSFORMACION 


Articulo 104 


Concepto], Mabrá trasnaforasción cuando una sociedad regularmente 
conerituida adepee orvo tlpo social, La sociedad so se disclrerá, 66 
mantendrá su personalidad juridica y no se alterarán sus denechos y 
cbliqsciones. 


Auticulo 109 


(Efecto). La rransformación no modificará la responsabilidad solidaria 
e ilimitada antorior de los socios sin cuando 36 Trate de obligaciones que 
Stan capliras 5 porterioriósnd y la adopción del sueo Tipo, 3419 que 
los acreedores lo conadestan expreosanonto. 


Artículo 108 


[Resolución]. Para Fosolwer la Eransformación se exigirá la confección 
S0 un balance especial y 01 cusplimianto de las normas relativas a lá 
sslificarión del sechrato del tipo de la sociodad que $0 Eranaiorao. 

En todos los casos y salvo pacto en contrario, 30 reqaerirá el 
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consportlalente oxpreso de los socios 0 accionistas que un virtud de la 
tréneforasclón, pasen a sor llinltédimente responsibles de las donwdas 
sociales (articulo 10%. 

si la sociedad que se transforma hublera emitido obligaciones, bonos o 
partes beneficiarias se requerirá la previa autorización de los tenedores, 
otorgada 0n ¿BA dos. 


Articulo 107 

(Peblicación. Deberá paúblicarso por tros dlas, 10 4xNtracio com las 
aitipelaciones =e inportashos de la rosolusión de tea formación, qa ul 
que se provocará que deta y el balanceo especial costarán a dispealción de 
los socios 6 accionistas € la sede + sedoa sociales, durante el plazo de 


treinta dias a contar del slquiente a la última poblicsción, 
Las publicaciones se efectuarán en el Disrio Oficial y en otro diario. 


Artículo 108. 


[recho de oc). Cuando legal e convoncionalapnta no corresponda la 
emaniaidad para decidle la Eransfociación, los socios 9 accionistas que 
hayan votado nogativasonte e los ausentes bondrán derecho de receso. 

En caño de edorcarla, deberán comunicar Ponaciontemnn to su decisión A 
la veciodad bajo sanción de codocidad del dorecós, € ul plazo de Ergvista 
dias A contar del aiquiéste al de la última pablicación, Toda ello, 
salvo lo que ae establezca pera determinados tipos rociales. 

El ejerciolo del derecho no afoctará la responsabilidad del recedente 
hacia los béúrceros, por las obligaciones contraidas antes de la 
inscripción del noovwo tipo social. 

La sociodsd, los socios con responsabilidad ilimitada y los 
administradores garantizarán solidariamente a los socios recedentes por 
las obligaciones sociales contraídas desde el ejercicio del receso hasta 
la inscripción de la teansformación. 1*1 


(“(Potas: 


Ver en asta norma, artículos; 10 pili, 
Auticulo 109 


(Hitusción cspocióli. Tratándose de sociedades onánisas 0 4 corandlika 
por acciones, quedarán excluidos loa accionistas aisontoas qe 6n el plaro 
S0l articulo anterior no 34 ayan adherido por escrito a la transformación 
6 no hayan ejercido el derecho de reccso. 


Articulo 110 


(Liquidación de la cuota del socio o s+eciconista recedente o excluido]. 
En les casos de receso o coclusión del socio o accionista, el importe de 
su participación, cuota o sociones, le será reembolsado de acierdo al 
balanoe especial Formado y a los nas previstas en el articulo 145. 


Articuós 111 
(bepslaitos y formalidades). Vencido el plazo establecido en el 


artículo 108, la transtormsción será instrmentada por los representantes 
S0 la sociodad y Los Puevos OLGPJanits 05 Ey 5459 Y 56 integrará con 0l 
balanoe caápecial ajustedo a la fecha, leberán coapliras los mismos 
regalsitos y formalidades exigidos para el nuevo tipo social; cuando 
corresponda realizar publicaciones, se establecerá adenás la denoainación, 
la sede o sedes y el tipo social anterior. 

Los representantes de la sociedad estarán facultados para introducir 
variaciones en las sormas coovenciona les adoptadas que seón consecuencia 
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necesaria de los pososss o excluajones producidos, ajustando loa balanocs 
capecialez. 

Si hablera bienta, deroshos y obligaciones que requieran inseripeitn 
registral, deberá eseonicaras 6l puevo Lips social para las anotacionos 
del cago, on los Registros corcospondientes, (+) 


("¡Potas: 


Ver en esta norma, artículo; ¿l-, 
Articulo 112 


(Precodinlgsto especial;. Cuando la Eranaforración Haya 3100 EOILElTA 
por la masimidad de loa socios o accionistas será soficionte que el 
acubrdo social $06 lascciba 05 el Roqistro Píblico de Cemrcio, Cuspl iodo 
adosás losa reppigitos y formal idadea del susero tipo akprado y lo 
dispuesto por el inciss final del articulo 111, 05 31 2855. 


Articulo 113 


(Rerocación de la transformación). La Eransformación podrá ser revocada 
si ro se inacriblera. En este caso quedarán ain ofecto los rocea0a y 
exclualones producidas, 


Articulo 114 
1 


(*HHotas: 
Derogadoa por: Loy NN 18.387 de ¿34102008 articulo ¿25 
TEXTO ORIGIMAL: Loy NM 16.060 de (409/1999 artículo 114. 


SECCION XII - DE LA FUSION Y DE LA ESCISION 


Artico 115 


(Fuslón,. Concepto). Hsbrá fusión por cresción cuando dos o más 
sociedades se discelvan sia liquidarse y trasaltan 538 patrimonios a 
titulo imiversal, a una sociedad mueva que constituyan. 

Habrá fusión por incorporación cuando una o nás sociedades se disuelvan 
sin liquidarse y trasaitan a05 patrimonios, a título universal, a otra 
sociodad ya existente. 

En las des modalidades los socios o accionistas de las sociedades 
fusicnadas recibirás en compensación, pareicipacionos, Scu3TAS > accionar 
0 la socioded que se cree e de la incorporante. 


Artica 116 


(Escisdón. Concepto). Habrá escisión cuando una sociedad se disuelva 
asin liquidarso y transita cuotas partes de 34 patrimonio a titulo 
priversal, Y Jocipdades quí 30 20005, 

Tambión habrá ssciaión cuando la sociedad, an disolverse, Erasalta 
EU6tas partos de 30 parrizanio, e titulo ualrersal, A aña 3ociodad 96 
sociedades q5e $e creen. 

Los socica o accionistas de la sociedad escindida meciblirán 
participaciones sociales o ecclonta de Lodes O algunas de las nuevas 
sociodades. —(") 


170-C.S. 


CÁMARA DE SENADORES 9 de agosto de 2017 


(“iBotar; 


Var en asta nera, articuls: 170. 
Articulo 117 

toperacicons asimiladas; 56 considerará comprendida en las normas de 
cata Sección la eperación per la que una sociedad disclviéndoge Y no, 
crasas Urna > sde cuotas partes de s14 patrimonio 4 Una s5ciodad 04 
asciodados existentes > perticles en ella > ellas, en la copación de una 
soga 905 lodad. 

Asimisss, la aociodad qe trasalta parto de su Activo a ina sociedad 
cxigtento pedrá comenirc con data que la oporación quedará sonetida a laz 
disposiciones de esta Sesción, 


("Hiobas: 


Ver en asta norma, artículo: 200. 
Articulo 116 


[Principios generales y condiciones). La fasión y escisión podrán 
ceslizarse entre sociedades de tipos iguales o distintos y aun En 
liquidación. 

Serán cesceltas por las mayorias y 000 los requisitos exiqidos para la 
modificación de sus contratos sociales. Deberán contar con la conformidad 
de los socica o accionistas que, por efecto de la operación, asuman 
resposnsabilidod ilisitada, salvo pacto 65 contrarios. 

51 usa sociodad Subiera esitido cbligaciónta, Esiña > parros 
bonoficiariós, 34 repoorirá la peovia autociración de sua titulares 
concodida on asambleas sapocial. 


Articulo 119 


(Balance especiali. Las pociodsdes que proyecten fusionarse o 
cacindirse deberán confeccionar un balance especial, previamente a la 
adopción de las respectivas resoluciones sociales. 

alien la operación participaras doa o más sociedades se adoptarán 
criterios uniformes para a elaboración y para la avalgación y estimación 
de sclivos y pasivos, vatoblecióndoss la Iozha a lo cuel 356 realics y el 
tratamiento de las variaciones posteriores que 6 produzcan. [*] 


(Rotas: 


Ver en asta norma, artículos: 133, 250 y 140. 
Articulo 120 


(Representetivideadi, Cumplidos los trámites prevlos que se establecen 
tm las Sub-Soccionts aiqalentes, los repres9ntantes de las sociedades 
participantes o de la sociedad que se esciode suscribicrán el contrato de 
fusión o el ecto de escisión. 

51 se crearan sociedades anónimas, las sociedades contratantes o la 
cscindida se reputarán como fundadoras. 


Articulo 121 


[Gegalaltoa)., Ciando par la Ffiatlón 6 0aclalón 36 cróén URA 6 5Áñ 
ciudades, y Lranaloroón > di fiquen las existentos, deborá cuaplirso 
con los correspondientes requisitos y formal idadea según +l tipo, 
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Articulo 122 


(Trasaisiones patrimoniales. Registracióni. El contrato de fusión p el 
acto de escisión, producirá la trasmisión de los bienes, derechos y 
cbligecionaa pertinentes, a favor de las asociodades ya 0xiatontes o de las 
Que 14 Coon. 

Dichos actos serán inatriónto hábil para la anotación en los 
cegiateos Sorecapandientes de las Eoanplerenciós de bienes, Hiechos. 
sbligiciones e gravisenta Sosprendidsa on la Eraasisión patrimonial 
Eporada. 


Articulo 123 


[Efectos]. La fusión y la cscisdón no alterarán los derechos de las 
sociedades que se fusionen o cscindan, salvo pacto en contrario contenido 
cn los contratos que orcigincs los derechos antedichos. 

la fusión y la csciatón no afoccarán loa convenios contractuales de 
agrupsalentos socictarios otorgados por las sociedades intervinientes 
2s41vo paco en ocntrario. 


Articulo 124 


(rarticipeciones y compensaciones a socios o scclonistasi. En el 
contrato de fusiés 6 en el acto de escialón al establecerse la 
distribución de participaciones sociales entre socios 0 accionistas, 
podrá cstipularse el pago de ccapensaciones en dinero, pero tatas no 
excederán el 104 (diez por ciento; del valor nominal que se adjudique a 
cada no. 

Subalacirin los derechos de terceros sobre las participaciones, CIDTAS 
sociales o acciones en las guytictucivas de aquéllas y en lag 
cosponsaciones que so hayas esweosiddo. (*] 


(“/Rotas: 
Ver «n asta norma, articulos: 1 y 0. 


SUB SECCION | - DE LA FUSION 


Articulo 125 


(ieproalss de faoslós], La fusión deberá ser procedida de yn compromiso 
gue 3er oborgado poc los reprerscatantos de las sociodaldes, a 
cusplimiento de lo resuelto por ellas, 

El comproniss coctendrá las bases del acuerdo, incluyendo las 


cstípulaciones del contrato de la sociedad que se creará O las 
modificaciones del contrato de la sociodad incorporante, + su 
transformación, asi coso la determinación del monto y caracteres de laz 
participaciones y compensaciones que corresponderán a los socios 0 
accionistas de las sociedades que se Posioobn. 

Los balances especiales de ceda sociodad formarán parte del compromiso. 


Articulo 124 


(Mblicación:. Deberá publicarse por diez dias un extracto del 
compromiso qe scccendrá ss ostipulacionos más importantes, indicando 
cspocialsentio la dosoninación social de las sociodados que quedarán 
disoolras y du la nova > incoxpereata, 441 Cu su Sopital. 

En €l aviso 56 prevendrá que el comprealso f los balances sociales 
cipocialos citacón 4 disporición de los +eclos + ecionislas y de los 
acreedores en las sedes de cada socledsd. Se Sonvocará adezás a los 


acrimanrma de lan arrima den cr e diia para ae Arata A 
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Pm gg In no 
créditos en el lugar que e indicará, en el plazo de veinte días a 
contar desde la úldtioa poblicación. Tanbién se convocará a los acreedores 
de las sociodades contratantes para que en el mispo plazo deduzcan 
oposiciones. 

Las publicaciones se efectuarán en el Diario Oficial y en otro 
diarlo. (05) 


("iebas; 


Ver en asta norma, articulos: 107, 152, 135, 13%, 100, 1de y 142, 
Articulo 127 


(ieaponsabilidad por crádito). La asciodad que só Enos por fualón 6 la 
incorperante s0rás ruapensablea por las dudas de las socioedados que 30 
dise lvan slespre qe sos denunciadas 05 loa términos del articulo 126 6 
fiqaren en los balances especiales, 

La responsebilidsd establecida es sin perjuicio de las 
resporsabd lidades persósales de lós soción, según el tipo, por las deudas 
anteriores a la inscripción de la fusión en el Registro Público de 
Combrcio. 


Articulo 128 


(praición de ecruodereal. Los acresdores sociales doborán cosuanicar 
fohaciontomsts a la sociodad deudora su sppaición a la fusión proyictada, 
El contrato de Disión no padrá Alorjeras 3l ellos no sn des internsados 
o debidiaente garantizados, Los acreedores no podrán oponerse al paro 
aunque se trate de créditos no vencidos, En caso de discreparcia acerca 
de la garantia, 30 resolverá judicialmente. la sentencia será inspolable., 
En cualquier momento del process, sin otro trámite, el Juétz podrá resolver inspelablesente que 
el crédito está saficientemente asegurado, si ello resalta de los justificativos que peeda 
presentar la sociodsd 
involucrada. (*) 


(Receso). Ciando para resoleer la fasióa > $0 requiera la voluntad de 
Lodos los secioós > sucicnlstas, quienes veton rogalivasante y log ausentes 
podrán receoder; pero deberán comunicar 65 decialón a la sociodad que 
integren, dentro del plazo «e treinta dies a contar de la última 
publicación, bajo sanción de caducidad de 0oste derecho, 

La participación del socio o accionista recedente se determinará y 
pagará de acuerdo al balanoe ospecial. Será responsable de su pago la 
sociodad crosda o la incorporante, po adhitiéndose pacto en contrario. 

El socio o «ocionista reocedente podrá ejorccr los derechos que le 
acuerda 01 areiculo 154. (*1 


(*“¿Robas: 


Ver +n asta noma, aztículos: 150, 133 fp 130, 
Articuño 130 


[Excluaiés). El socio ajpsento que no rocoda si adilera eXxprosazonto mn 
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el plazo cstablocids en el articulo antorior será excluido, salvo cuando 
la sociedad que ae ¿roo o la insorporente fuera anónima, En esto c4ñ0, al 
accicalsta 36 lo adjudicarán acciones de la sociodad moeva o de la 
incorporante. 


Articulo 131 


[Administración de las sociedades). Otorgado el compromiso de fusión, 
cada sociedad contiruará los negocios sociales bajo la fiscalización de 
repeosontantes de las otras sociodadon. 


Artículo 132 


Modificación, revocación + rescisión del compromiso de fusión), El 
compromiso de fusiéa podrá ser modificado o revocado de corán acuerdo 
antes de otorgado el contrato definitivo. También podrá ser rescindido 
odicialmente a dinatancia de cuslquiérs de lás sociedades cuando medie 
Justa cua. 

La decisión de modificar o revocar deberá ser adoptada por las mayorías 
y con los requisitos requeridos para resolver la fusión. 

La modificación, revocación e rescisión serán publicadas en la forma 
dispuesta on el isciso primero del arricunlao 126. 

En los cupo de rrocación o resciaiós guedarás sin acto 163 EO2030S 
e exclusiones predusidos. 


Articulo 133 


(Contrato de fosióni. Vencidos los plazos previstos en los articulos 
126 y 12% y resucitas lás incidencias sobre oposición de ácrecdores en su 
caso, los asúninistradores o representantes de las sociedades celebrarán el 
contrato de fusión en escritura pública o privada. Contendrá las 
catipulaciones de la operación de acuerdo a lo establecido en el 
compromiso y aquellas correspordientes a la creación de la nueva sociedad 
e, 0 85 ca0, A la modificación o rranaformación de la inesrperante y la 
gercrainación de las sociedades que $0 disipclvan. 91 se bubicra ejercido 
derecho de receso, deberán catipular la sómina de socios > aocionistas 
rocodentos, 295 capecificación del capital ¿lobal que c0presanten y ul 
nto ipalvidual de la Viqildación de sus respectivas participaciones 
sociales, cstablecióndosa por quién, có y cuándo során pagadas, 

El conicalo de Cielón 0n integrará 205 los balancos aapocialos del 


articulo 115, debidamente ectualirados y cerrados a la fecha de aquel 
contrato. 

Los representantes de las sociedades estarán lacultados para introducir 
variaciones en laa cora convencionales y en las condicionta TenuolTas 
por cada sociodad, que 3665 consecuencia necesaria de los 1000307 9 
exclusicace y de los ajuebes en los balanoos especiales porpectivos, 
particularsoste los prodicides por la oposición de acreodsres > por la 
prrsentación de acroodoros qe so Figueiras € los estados Pormalados . 


Articulo 134 


(Inscripción), El contrealo de fusión $0 inseribirá en ul Eogigtco 
Público de Conercio a pedido de los sdainistradores S peprescatantes de la 
eciodad cocada e lacorporanto + de las persones? sulorizades vipocialon La 
al efecto, indlstintanente, 

Ss ipcorporará una <cpla al legajo de las tociodados disicllas. 


Articulo 139 


icuiebra o ligaidación judicial de la sociedad incorporante o de la que 
se coca]. Si la nueva sociedad o la incorporante quebrara o 30 liquidara 
jodicialsente dentro del plazo de sesenta dias de inscripta la fualta, 
celular acroedor antorior Londrá Gorecio a solicitar la soparación de 
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log parrisonios a etoctos de que los créditos 005 pagos con los bienes 
de las roapociivas DAñAS. 


SUB SECCION 1 - DE LA ESCISION 


Articulo 134 


(Besolución o cosproniso de cecisión!. En los casos de escisión 
previstos en el artículo 116, la sociedad deberá adoptar resolución válida 
que contendrá, por lo enc. la determinación de las alicuotas de su 
patrimonio 4 trasmitirae, cc la relación de los bienes, derechos y 
cbligecionea qe las formarán. Le integrará con 0l balanoo especial 
indicado 65 el articulo 119, 

51 306 Eratara de las operaciones reguladas por el artículo 117, el 
contraho de escisión deberá 3051 procedido de un compronig3>. e aplicará, 
sa lo pertinente, lo dispudsto por el articalo 124, 


Articulo 137 


(Publicación). Un extracto de la resolución o del compromiso de 
cacinión se publicará en el plazo, con las prevenciones y en las 
condiciones establecidas es el articulo 126. 


Artículo 138 


(Ensponsabilided por créditos). Las sociodedes que s0 <roca por la 
escisión serán solidariamente responsables enblre sl y 2505 la escindida, si 
élla subáláto, por los eróditos dermsiciados 64 6l bérminó del articulo 126 
Y por los qa figaren €n los balances especiales. 

Los pactos colebrados para la distritboción de lea deudas, sólo tendrán 
eficacia entre las sociedades creadas por ls escisión. 

Todo ello, sin perjuicio de la responsabilidad personal de los socios 
de la socioded cscindida, según el tipo, por las deudas anteriores a la 
inscripción de la escisión en el Beqistro Público de Comercio. 


Artículo 13% 


[Receso y oposición de los acroodaras?. Los socios 0 accionistas podrán 
recader y los acreedores podrán oponprse 4 la esclelón, siendo aplicable, 
en lo compatible, lo dispuesto en los artícalos 120 y 12%. 

Las sociodados croadas y la oecindida, si subelisto, serán 
solidariamente responsables del pago de las participaciones del socio 
recedente o excluido. 


Articulo 140 

(Acro definitivo e contrato de escisión). Cuesplidas las etapas previas 
provistas on los articulos asteriscos, los representantes de la wociodad 
formalisarán 01 acto de escisión y otergarás el respectivo SonErato, segón 
los casos. 

En ánbos supuestos, e deberán contemplar las vstipolasciones 
establecidas en el articilo 126, en lo aplicable, integrándose con el 
balance especial indicado en el artículo 119. 


Articulo 141 
(Inscripción). El acto de escisión se insceibirá en el Registro Público 
de Coserclo a pedido de los adsinistradoros o representantes de cualquiora 


Ss las sociodadoa croadas o do la sscirmalida, sl 0lla abasto o de laz 
puisosas astorizadas capocialaaio al electa, indistinta ala. 


Articulo 142 
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(Modificación o revocación de la resolución de escisión. La resolución 
de escisión podrá ser modificada o revocada, por las mismas mayorias y con 
los requisitos exigidos para su adopción. La modificación o revocación se 
paublicará en la forma dispuesta es loa incisos primero y tercero del 
artículo 126. 


SECCIÓN XIII - DE LA RESCISIÓN PARCIAL, DE LA DISOLUCIÓN Y DE LA LIQUIDACIÓN 


Articulo 143 


(ausalos conmrastuales!. Los socios podrás establecer en 4l contrate 
social causales de rescisión parciól y de disolución no previstas por la 
La, 


SUBSECCIÓN | - DE LA RESCISION PARCIAL 


Ánticulo 144 


(Causas de rescisión parcialj. El contrato de sociedad se rescindirá 
parcialmente por la suerte, incapacidad o inhabdlitación del socio, salvo 
disposición legal o pacto en contrario. Tanblén será causa de rescisión la 
exclusión del socio y el ejercicio del derecho de receso en los Caños y 
condiciones provistas per la ley. 


Artículo 145 


[Inesripelén, Efectos]. Producida una cagsal de resciaión parclal 
cualquier interesado podrá inscribir en el Registoo Público de Comercio el 
documento o docusentos que la acrediton. 

La rescisión parcial producirá efectos respecto a berceros a partir de 
cara inscripción. 


Articao 1 


[Fectos de contimusción;. Se admitirá el psoto de contimación de la 
sociedad cn los sucessres 6 el cónfoge del socio fallecido 6 con el 
representante del socio incapaz. 

El pacto obligará a los sucesores del socio fallecido y al cónyuge 
sapérstite ea su 2450. Sí el socio fallecido fuera de responsabilidad 
ilimitada, sus suscsores podrán condicionar su permsencia en la sociedad 
an la teanaformación del tipo social, de manera que sl responsabilidad mo 
cxcoda la participación del cajsonte. Este derecho deberá pecisar iancnto 
ejerceras dentro del térmlso de us año A contar de la muerte del ascio. 

Mientras 595 30 acredite la calidad de syocsoros del socio fallecido 
ellos serás roprescatados por el albacos con tonosncla de blenca y 0n ss 
Sufocto por quian designa el Juez de la suecuaión., 

En cáso de declarárie yacente la herencia del socio fallecido, quedará 
sin efecto €l pacto de canticuación. 

Si se hoblera pactado la continuación de la sociedad para el caño de 
incapacidad sobreviniente de un soció regirá lo dispoesto en €l artículo 
CEM 


Articulo 147 


(Exclualiés de socio). Cualquier ascio podrá ser excluido si sediara 
Justa oruga. Zercó nulo el pacto 05 cobra rio. 

Habrá Yuata coa cuando 6l socio ÍNEÍTTA 6 Yao incusplimianto de 
sus cbligaciones O en los donás casos previstós per la ley. También 
exlacirá en los sapititos de declareción en quitbra, concurso clvll o 
liquidación judicial del socio. 
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Articulo 144 


(hcctón de exclusión). Peodicida una Justa causa de exclusión, 109 
icics. insluids el socio a excluir, pedirán acordar la rescisión parcial, 
sodificando el coairato social. 

Do no lograrse acuerdo entero los socios, la roscialón podrá sor 
Seclarada judicialsanto. 

la exclusión podrá ser solicitada por uno de los socios 0 resuelta por 
la sociedad. En este último caso será necessria la conformidad de la 
mayocia de los socios restantes. 

si la acción de exclusión fuera promwwida por uno de los socios, se 
sostanciará con citsción de los demás. 

si la exclusión fuera decidida por la soclocdad, la acción se entablará 
por su representante o por quien designea los socios, cuando el socio a 
excluir sea quien ejerza la representación. 

El Jr podrá decretar la suspenadón provisoria de loa derechos del 
socio cuya exclusión 30 pretenda, 


Articulo 16 


(Extinción de la acción de exclusión]. La sección de exclusión se 
extinquirá sí no se ojerciera en el término de un año desde la fecha en 
que se haya corocidoa el hecho que la Juetifiqae. 


Articulo 160 

[heceso). Cualquicr $3010 podrá cjcrcer el derecho de occso cm los 
caños provistos por la Joy o 0l contrate. 

El asocio que lo ajarza podrá acordar 55 los restantes la coscialón 
parcial sodificando yl comtraro social. $1 55 lograra ul acóecdo, podrá 
pedir jadicialnente se aduita du rec0s5, La demanda deborá promoverst, 
tajo senclón de cadocidad, en el plezo de Lreinte ¿less de comcldo por el 


recodente el hecho que lo motiva en los plazos cspeciales establecidos 
par la Loaf, 1% 


(Rotas: 


Ver en asta sórms, articulo; ¿2l, 
Articulo 161 

(Disposiciones generalos asbro receso]. El derecho de reccso será 
isrenanciable y 35 ejercicio no podrá ser ealringido. 

La assclodad podrá dejar són ofecrs la resolución que tivo 6l 60050 
cuando considoro que 03to SoprcomEo $9 vatabilidad o buen Eunicionanidnto, 
dentro de los sesenta diag e contar del veacialente del pleso cstablocido 
en el articulo precedente. (*) 


(“¿Fotas: 


Ver «n ssta norma. articulos: 124, 155 FER. 
Arico 152 


ituación especiali. $1 por ua cambldo de clreunstancias no pudiese 
coslizarso la sctividad social sin susontar los aportes, el soclo que no 
lo coasienta podrá ejercer el derecho de receso » ser excluido. 


Artículo 153 


(Elostes de la rescisión parcial. Prodacida la ruscigión parcial, 193 
restantes socios deberán sodificar el contrato social en función de 
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aqiblla y liquidar la participación del socio sallante, 


Articulo 154 


fiiquidación y pago de la participación]. 2a1vo pacto en contrario, el 
valor de la participación del socio saliente se Tijaró conforme al 
parrisenteo social, a la focha del hoch> e del acuerdo que haya provocado la rescisión parcial o 
2 la desasnda de oclusión. 

La sociedad dotorá comanicar al socio o accionista sallonto 0 4 9u4 
horoderos >» Pprozontantes lejalos 45 3U <a30, 01 valor de su 
participación. cuna > ación, aemmpañando 91 balaneo <orreapandianka 

En todos los casos, el aseclo sallente, sas heredera 9 Hepresentantes 
Ltendrán derecho 4 dinandar a la sociedad «li pago de las diferencias a Su 
favor «ya estimnon procedentes por cuilquiler causas, € 01 plazo 
perentorio de sesenta días a contar de aquél en que hayan tonado 
conocimiente del valor de su participación social. 

El resabolso podrá efectuarse al contado o en cuotas con plazo máximo de 
un año, a partie de la fecha en que se haya resuelto o prodacido la 
resciadón. 

25 la sociodad so hiciera clectivo el reabolss al contado y 31 n> 
pagara las cuotas pactadas a 35 wencimiosto, el socio podrá exigir el 
pago dl la totalidad del inporto sdridado, proríia intisación judicial, 
siendo titalo ejecutivo la liquidación hochs por la peciclal., 

Los saldos impagos qonerarán un intorós qué ss ligaidará a la tasa media 
que cobrcon los basicas de plata por ua proslacionos. 

Em 6l caso de receso, 50 s06 pedirán pronower acclonós para obreñer el 
cuealolss de las perticipacionts, crias > acciones, ni para dependar el 
pago de diforencias sino después de vencido el plazo establocido en ul 


inciso final del articulo 151. 
Lo dispuesto ss asín perjuicio de lo scatablecido en casos capecialecs, 
tales coso los de Erangformación, Fusión y cscigión. (*] 


Artículo 155 


icnacionos cepocialosi., La voclodad podrá soc jodicialeonio 
autorizada a rteteser tótal o parcialaente el pags de la participación 
scial cuando exlstán negocios pendientes que puedan hacer vaciar de 
manera fundasertal su Válor, En este caso, la lpsidación toral $ parcial 
de la conta se realizará uu vez finalizados aquellos nugocios. 

En los caros de excluelón por culpa del soclo, la soclodad podrá 
negarlo participación en las utilidades en atención a la naturaleza a 
gravedad del incuaplimiento com autorización judicial. 

Cuando el socio haya aportado el usafructo,. uso o qoce de bienes, su 
rostitución se ebectuará ea el plazo que judicialeente se fijo, de acuccdo 
a las circomtancias del caso y establecióndose las compensaciones que 


correspondan. [*] 


(Mpsciaión que afecto la pluralidad de socios]. Cuando por olecko de 
ná causal de rescisión quede afectada la pluralidad de socios, €l 
rustente Gaicá opter por disolrer la sociudad o continaer la niza 
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mediante la incorporación de nuevos socios dentro del plazo de un año. En 
cl primer caso, tendrá el derecho de asundr el activo y pasivo sociales 
continuando personalsente la actividsd de la sociedad. 
La titularidad del patrimonio social le será trammitida pediante 
declaratoria ante escribano público que se inscribirá en el Registro 
Público de Comercio y los denás que sorrespondas de acuerdo a la 
naruralera de los bieroas Eranafarides. Todo ello sin perjuteilo de lo 
catablecids en el articulo 15, Mientras 1 s9clo restante 50 formaalics cualquiera de laz 
epciónma concodidas, rouipormkerá llisitadimonto por las stligacioónes sociales que contraipas. (*) 


(*iMoban; 


Ver en esta normas, artículo; 50. 
Articulo 157 


(Besciaida qué desvirtón el tips soclal!l, $1 por efecto de la rescisión 
parcial quedara desvirtuado el tipo social. los socios restantes podrán 
cptar por disolver la sociedad o por contimiárla pediánte la incorporación 
de muevos socios O transformarla dentro del plazo de ciento ochenta días. 
mientras no formilocn la opción concedida, los socios responderán 
ilimitada y so0lidarianente por las deudas sociales que se contralgan. 


Articulo 158 


iInaplicabilidad de las normas procedentes). Las normas de cata 
Ssub-Sección 50 $06 aplicaría a los accionigtas de sociodados nia isaa Y 4 
comandita por acciocos, salvo lo provisto por los articulos 151, 154, 
inciana prisero y burcora del articulo 155 y log demás censos da que la 
lor lo disporga, 


SUBSECCION II + DE LA DISOLUCION 


Articulo 158 


(Causas). Las sociedades se disolverán: 

1h For decisión de los socios de ecuerdo a lo csteblecido en ceda tipo 
social, 

2) Por la expiración del plazo. 

MM For el complimiento de la condición a la que s6 subordiná 2 
existencia. 

dj For la consecución del objeto social o la imposibilidad sobroviniente 
de lograrlo. 

Sh Por la decisión judicial de liquidación de la mesa octiva del 
concurso. 1*] 

El Por pórdidas que codizcan 41 palrisocio social a una cifra inferior 
a la cuarta parte del capital social integrado, 

TM Foc fusión y escisión en los cozos previstos por la ley, 

Mh Por reducción a uno del púsero de socios según se dispone en el 
artículo 156. 

9 For la imposibilidad de su funcionamiento, por la inactividad de 
los aúuinistradores o de los órganos sociales o por la imposibilidad 
de lograr acuerdos sociales válidos sio perjuicio de los dispuesto por 
el inciso segundo del articulo 154. 

107 For la realización contimuada de una actividad ilicita a prohibida 
e por la coalsión de actos ilícitos de tal gravedad que se desvil redee 
el objero social. 

11) Es los demás cos cateblecidos per la ley. 1% 
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("hotas: 


Muscral 35%) redscción dede por: Loy WN 1.3%? de 2I£ 10/2008 articulo ¿0ól. 
Ver en esta normas, artículos: 100 y 000. 


TEXTO ORIGIMAL: Loy WN 16,069 de 04/09/1349 articulo 155 
Anticulo 160 
(pérdida social en 21 parrizonio). En el caño de pérdidas que redazcan 


el patrimonio social, la sociodsd no se disolverá si Los socios acucrdan 
reintegrar total o parclalnente o reducir cl capital. 


Articulo 161 

(Prórroga. Reqalsitos). Salvo pecto 05 contrario la próreoga de la 
sciodad regaerirá 61 consentisiento mánico > prayoyritario de los socios, 
según lo dispuesto para cada tipo social. 

La prórroga y la inscripción de la alíma € el Bejslótos Público de 
Comercio deberán resolverse y s0llclitaree antes del vencimiento del plazo, 


En los casos de prórroga automática se comanicará al Registro para su 
incorporación al legajo, lá continuación de la sociedad por no haberse 


dernciado el contrato social. 


Articulo 162 


(Declaración judicial). Prodocida alguna de las causas de disolución y 
sl los socios, de comón scuerdo, no procedlersn a hacerla efectiva, 
cualquiera de ellos o los terceros interesados, podrán solicitar la 
declaración judicial de disolución. 

El acuerdo o la sentencia declarativa se inscribirá en el Registro 
Público de Comercio. 


Articulo 163 


[Efectos dl la disolución), Respecio de los sosics, prodicirá sus 
efectos 4 partir del ecperdo poclal de disolución + de ela decieración 
Jodicial, Frente a terceros, desde sul inscripción sin perjuicio de lo 
dispuesto ún el articulo ¿iqualento, En el caro de úsplración del plato los 
efectos se producirán sy respecto de terceros, por el solo hecho del 
mencialento. 


Articulo 164 


(Aériniarradoros: facaltados, doboros y responsabilidad]. Lon 
adintatradoros de la s0cipda, E pesterioridad al vencisigato del plaro 
de duración 6 al acserdo de disslsción 6 a la declaración Judicial de 
haberse cosprobads algusa de las carsales, sólo podrán atender Llss ASUNTOS 
úngoentes y údbecón adoptar las máldss nocovariós para iniciar la 
liquidación. 

Cualquier operación ajena 4 007 ines dos hará rorponatilos ilimitada 
y colidariarente respecto a los terceros y 4 los socios sin perjulcilo de 
la responsabilidad de éstos jartículo 39%. (%) 


(* Rotas: 


Ver en sta BOFRA. articula: :. 
Articulo 165 


[Horma de interpretación). En caso de duda sobre la existencia de una 
causal de disolución so estará en favor de la subalatencia de la sociodad. 
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Anticulo 165 


(Reactivación de la sociedad disselta). Aun disuelta la sociedad y 
fuora de los cavos de los cuseralos 9) y 10) del artícalo 15%, los socios 
podrán resolver la contirusción e aplla por resolución de la mayoria 
requerida para podificar el contrato aplicándose lo dispuesto por el 
articulo 10. 

La socioded conservará su personerla. 

Log socica que hayan votado nogativirente o los ausentes podrán 
recalar. 


SUBSECCION II - DE LA LIQUIDACION 


Articulo 167 


(Erisciplo general), Mauelra la sociedad entrará en liquidación, la 
que se regirá por las disposiciones del contrato social y en su defecto, 
por lás normas de vita Sección, $e prescindirá de la liqpidsción en los 


caños 56 la ley lo sstablezrca 9 poralka. 
Articulo 168 
[Fersorecía juridica). La sociedad disuelta comperrará sy personecia 


jurídica a los efectos de su liquidación y se regirá por las normas 
correspondientes a su tipo en cuanto +04 compatibles. 


Articulo 166 


Desdificación de la densminación social), Ala dersainación social 20 
agregará la poción "en liquidación”, Su saisión, +n coelqpajer aclo, hará 
sol idariasonto rusponsablos a los adalsisrradores > lquididoroa, por loa 
daños y perjuicios que de ella se derivos frente a los socios y Lercuros. 


Auticulo 170 


(Designación de liquidadores). La liquidación de la sociedad cstará a 
cargo de su3 adalnistradores, salvo casos especiales o estipulación 
contraria. 

En ay defects, el o los liquidedores serán heabrados por la mayoria 
iciol que corcospecda según el Lip, dentes de los trvista dios de hobor 
entrado la asclodad en estado de liqgaldación, Ma designados los 
liquidedoros + 321 fitos e disparas 61 Sorgo, cualquiar inkcrpsado 
podrá aslicltar al Juez el nesbranlonto caltido e nuera elección, 

Cuando corresponda ul pneobreadlento de liquidadores y pnientcas ellos no 
sanan =ua cargos, los aduinistradorea contingarán en el desenpeño de sua 
funciones larticulo 1667. 

El nosbraniento de liquidadores asl como su cese oO revocación deberá 
inscribirse en el Registro Macional de Comercio. [*] 


(*"Potas: 
Inciso Final sedscción dada peer: Loy Y? 17.304 de 07/10/2005 articulo 14, 


TEXTO ONTCIMAL: Loy A 16.059 de 04091985 articula 279. 
Articulo 171 
[Remoción]. Loa liquidadoros podrán ar ronovidos por las niaman 


sayorias rocsoridas para 95 designación. 
Cualquier aecio podrá demandar la remoción judicial por justa causa. 51 


2 monas e manda mis a mam ms as 
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du Láldrd 0 EAU AAA UN AA TA POL OA LANA 
resoción podrá ser solicitado por el sindics, caalquier socio condado 
6 accionistas que representes el 10% (diez por ciento) del capital 
accionario integrado. 


Articulo 172 


(Remisión]. Las condiciones, derechos, obligsciones y responsabil idados 
de los liguidadores se regirán por las disposiciones establecidas para los 
adainistradores, en todo cuanto no csté previsto en cesta Sección. 


Articulo 173 


(rocas de esper]. Spando 606 verlos los liquidadoros deoborán obrar 
conduntamente, salvo pacto en contrario, 

51 alguno o algunos de los liquidadores no quisiera % no podlerá 
actuar, 01 56 los restantes podrán hacerlo hasta la designación del o los 
msuatitutos. 


Articulo 174 


(Irentario, Eslanee inicial e informeción periódica). Los lquidadores 
confeccionarán dentro de los treinta días de senmido el cargó, tn 
inventario y balance del patrimonio social. Esc plazo podrá extenderse 
hasta cionto veinte días por resolución de la mayoria social o de la 
asamblea de secionistas, según los caños. 

Adenda, informarán trimestralmente sobze el estado de la liquidación. 

3l ésta se prolomplara, se confeccionarán balances anuales. 

Las copias del iswentario, balance e inforaca quedarán depsaltadas En 

la sede secial, a disposición de los socio O Jociomisas. 


Articulo 175 


[Facultades]. Los liqaldadores ejercerán ls representación de la 
vociudad. 

Deberán concluir las operaciones sociales que hayan qpedsdo pendientes 
ál tienpo de la disolución. No podrán iniciar nuevos negocios salvo que 
sean pecosarios para la mejor realización de la 1iquidación. 

Estarán facultados para celebrar todos los actos necesarios para la 
coalización del activo y cancelación del pasivo. 

Se hallarán sujetos a las instrucciones de los socias, impartidas según 
el tipo de sociedad. 


Articulo 176 
(Gontritbuciones debidas. Cuando los bienes sociales fueran 
insuficientes para satisfacer las deudas, dos liquidadores exigirán a 


los socios los ¿portes y contribuciones debidss de acuerdo al contrato 
social y al tipo societario. 


Articulo 177 


iidsecribación parcial]. 31 todas las obligaciones sociales estuvieran 
sficlontescite garantizadas, podrá hesorsa tna distelbución parcial de 
los blogs cakco los pelos. 

Coal«qpalera de los socios podrá exigir esa distribeción parcial. En las 
esciodados eróniias y un lés vociodedes en comaodita por aecionca, cua 
pretonalón sólo podrá ser ejercida por accionistas q50 FOprodanten par 
lo sur 1 104 (dies por clentol del capital accionario integrado y por 
cualepalora de los socios comanditádes, Ei css de nogativa de los 
liguidadores la incidencia será respelta judicialmente. 

La resolución de distritoción parcial sólo podrá sor ejecotada despuds 
de su incorporación al legajo de la sociedad. 


Articulo 174 
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(Balanca final y ponyocte de distribución, Extinguido el pasivo 
social, O garantizado debldimente el peo de las obligaciones no exigibles 
6 de aqpoellas que por justa causa no podieran ser canocladas, los 
liquidadoros confeccionarán el balance final y el propecto de 
distribución. 

Los liquidadoros determinarán el importe que corresponda a cada socio 
por reembolso de su parte en el capital y por concepto de utilidades y 
proyectarán la distribución de los bienta. 

Los wocics pondrán derecho a que se los adjudiques loa sismos bicnca 
messnentos. De 507 posible, el bien aportado que $0 conger”o en ql 
parrisecio social grá atribrido 4 guion lo haya aportada, 

$1 con los blocs adjudicados a un socio 155 30 CUsTiora su 
participación, la diforoscia $6 Eapongara qa disgro, 


51 los bienge ceaasantas > adhitigras Chroda divisidóa o ul 205 ella $ 
valor disminyyeza 5 mueno, 36 procederá a 54 venta para €l reparto entre 
los socios del precio sabteaido. 


Futiculo 174 


(Acoptación del balanoo y prosyocto de distribución]. El balanco final y 
ol proyecio de dliseribución,. suscritos por los liguidadoros, s0rán 
comunicados a los socios y 90 conmldorarán aprobados sl s> Eueran 
ispogaados 05 el tóralso de trointa diss a cortar de la focha de $ 
rocibo, 

En las socledados en que fusclonón asamblea, 01 Eilanco y 0l proyecto 
Se distribación serán sometidos e la aprobación de la asamblea 
extraordinscia que e comas al efecto. Los socios o sccionistas 
disidentes o ausentes «ppe representen un 104 ¿diez por ciento), por lo 
menos, del capital integrado, podcán impaqnar el balance y el proyecto 
aludidos, en el térmico de quince días compatsdo desde la aprobación por 
la asamblea. 

Los ligaidadores tendrás un plazo de treinta días para accptar o 
rechazar las impugnaciones que se hayan formilado. Vencido dicho plazo. el 
o los socios o accionistas ispegnantoa podrán prosower la acción judicial 
corraspeedioste, en 01 térmico de los sososta dias siquientes. o 
acularán Eodas los lapogaeciónes qa an juicio daico. Todo ello sin 
perjuicio de lo que los socios acsordos por unanicidad. [*] 


(Hotar: 


Ver en rta normas, mticulo; Ji, 
Articulo 180 


(Ejecución de la distribución. Aprobados privada o judicialeente, el 
balanoe final y el proyecto de distribición, los liquidedores procederán a 
transferir a cada socio los bienes que le correspondan, cumpliendo con los 
requisitos y formas exigidss por la ley, segón su naturaleza. 

El proyecto de distribución aprobado será titulo hábil para que cada 
socio reclare de los liquidadorces la entrega de los bienes que le fueran 
adjudicados. Tratándose de bienes cuya trasmisión requiera escritura 
pública, será procedente la escrituración judicial. 

Los liquidadsres podrán consigasr jodicialscate los bienes no 
reclamados 65 el plazo de soventa días desdo la aprocación del proyocro, 

> incerporarás al legajo de la 3>cieded, El balances y el proyecto de 
diatribsción aprobados, (*) 


(“iRobas; 
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Ver en asta norma, artículo: 0. 
Articulo 161 


(Cáancolación de la inecripción;,-= Terninades las operaclonos descritas en 01 articulo 
anterior, los liquidadores formalarán una declaración cleusarando actividades de la sociudad 
anto la Dirccoción General Impositiva y el Banco de Previsión Social, en la que declararán la 
extinción de la totalidad del pasivo social y adjudicación de la 
totalidad de loy activos remanentes a los socios, por concepto de reembolso de capital. 

Cuando se trato de Sociedades Anénimas o en Comandita por Acciones deberán acreditar la 
anulación o destrucción de la totalidad de los titulos representativos del capital accionario. 


Cumplidos los exteesos dispoestos precedentenente, la Dinección 
Ginéral Irposititvta comunicará lós referidos dstos 4 la Dirección General de Registros a los 
efectos de la cancelación de oficio de la inscripción registral de la sociodad. Esta 
comandcación no sigaificará vn pronunciandento adeinistrativo de la Dirección General 
Impositiva o del Banco de Previsión Social que acredite que las sociedades han satisfecho el 
pago de los tributos que administran, de que dispones de plazo 
acordado para Baceria, o de que no so hallan alcaniados por los minmos. 

A los efectos de lo dispuesto en el prosonte articulo relévoso del s6cr0to establecido qn 6l 
artículo 47 del Código Tributario a la 
Dirección General Impositiva. (*] 


(Rotas: 


Pedscción dsda por; Loy NY 19,268 de 26-00 2014 orticala 1%, 
Reglaasntado por; Decreto NN PPECIA de 23D C IA, 


TEXTO ORIGIMAL: Loy NN 16.060 de 04091998 artículo 163. 
Articulo 152 


Situsción Espociali. Los lequidedoros során designados judicialmente 
cuando la causal de disolución fuera alquna de las previstas en el numeral 
107 del articulo 13%. En este caso, el remanente de la liquidación 
ingresará al parrimonio estatal para el fomento de la educación pública, 
salvo el derecho de los secios que acrediten su boena le, a percibir su 
participación en el parrinonto social. 


Articulo 183 


(Consurvación de libros y docunentos sociales. En debaecto de acuerdo 
de los socios, ss decidirá Godicialaente «pié conservará los libros y 
docuarentos sociales. 


SECCION XIV DE LA INTERVENCIÓN JUDICIAL 


Futiculo 184 


(Intervención judicial. Procedencia). Cuando 6l o los adriniatradoros 
de la sociedad realicen actos o incurran en calsiones que la pongan en 
peligro grave o nicquen a los socios o accionistas el ejercicio de 
Soreciós esecciales, procederá la intervención judicial css pedida 
cautelar, 50 los recaudos vatablecidos en esta Hocción. 

Taabión será admislbla cuando por Esalqalór EA5GRA ná action los Organos 
ciales 6 cuerdo actuendo, >> 350 paible adopte: resoluciones vilidas, 
afectándoss el desarrollo de la actividad s9cial, 

En asta hipótesis ro será nesrsario entablar ua Julcio posterior. (1%) 
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(*FPotas: 


Var «n asta noma. articulo: 07. 
Articulo 185 


(Requisitos). El peticionante acreditará $3 condición de socio 0 
sccioalsta,. los hectos drmocados y el aqotaalento de los POcursos 
previstos en el contrato social, 

El Juz apreciará la procedencia de la intermpsción con criterio 
costelctivo. (1%) 


(*"¿Pobas! 


Ver en asta Bórma, artículo: 07. 
Articulo 164 


iClascs. Atribaciones de los interventores. Duración]. La intervención 
podrá consistir en la designación de un nero veedor, de un ejecutor de 
medidas concretas o de 106 6 varios cosdiinistradores. También podrá 
Saigiarao UE > varios adolniatradoros que densclararán provisoriaconta A 
quiengs desespeñan Lbelos Diuncicnma. 

El dur Fidará aus cosotidos y arribucienes que ña podrán 207 mafores 
zoe las otorpedes e los sbalnistradores por la ley o el comiralo social, 

Para enajenar y gravar les bionos que compongan el activo Pijo deberán 
regserico autorización judicial expresa y Tundsda en cada caso. Igual 
disposición regirá pera transar, conciliar + suscribir compronisos 
arbitrales. 

El Juez fijará el plazo de daración de la inbervención que podrá ser 
prorrogado mediante información mrmariía de su necesidad. 

El Juez podrá resover es cualquier monento, coa 0 sin expresión de 
causa, al imberventor designado. [*] 


(“HHobas: 
Ver en sita norma, artículo; 07, 
Articulo 1 


(iestaión]. 56 aplicarán a los interventores, en lo compatible, las 
disposiciones rolarivas a los administradores sociales. 1*i 


(*¡Rotan; 


Ver en esta norma, artículo: 0. 
Articulo 159 


[iomlalón 4 normás precisa leal. Lo provisto on srta Sosción os ula 
periuicito de lo establecido en el Libro 11, Titulo 11 del Código General 
del Proceso, cuyós normas se aplicarán en lo pertinente a la intervención 
judicial que esta ley regula. [*) 


(* Rotas: 
Ver en sta DOEÉmA, artículo: 05, 


SECCION XV - DELLA INOPOMIBILIDAD DE LA PERSOMÁLIDAD SLIDE, 
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Añticido 158 


(Procedencia). Podrá prescindliree de la personalidad jurídica de la 
sociedad, cuando ésta ses utilizada en fraude a la ley para violar el 
orden público, con fraude y en perjuicio de los derechos de los socios. 


acciooistas 0 DOrceros. 
Se deberá probar fehacientesente la efectiva utilización de la sociedad 
comercial como instrumento legal para alcanzar los fines expresados. 
Cuando la inoponibilidad so pretenda por vía de acción, se seguirán los 
trámites del juicio ordinario. 


Artículo 190 


(Eroctos]. La declaración de isoponibilidad de la porsonalidad juridica 
de la sociodad, slo producirá efectos respecto del capo concreto en que 
clla ses declarsós. 

A esos efectos, se imnputará a quién o 4 quienes corcesponda, conforme A 
óerecho, el patrimonio o deterainados bienes, derechos y obligaciones de 
la sociedad. 

En ningún caso, la presciodencia de la personalidad juridica podrá 
afectar a terceros de buena fo. 

Lo dispocato se aplicará sin perjubelo de laa resporabl lidades 
persosalos de loa participantes en los sochos, según el grado de su 
incorvesción y conecimicato de ollog, 


Artica 191 


(Inscripción. El Juez interviniente en un prósess en el cual se 
protorada la proscindencia de la personalidad juridica de una sociodad, 
ordenará, si correspondiera, la inscripción del testimonio de la 
protenslón en la Socción Relvindicaciones del Registro General de 
Inhibiclones, a los efectos previstos en el artículo Xá de la Loy N* 
10.793, de 25 de seticabre de 19567 sin perjuicio de otras nedidas 


caubelares que pueda aoptar. 


SECCION XVI - DE LAS SOCIEDADES CONSTITUIDAS EN EL EXTRANJERO 


4 = 
Atico 15: 
1 
AZ 1 AE E ] - 303 A a A 
Exe da $ ON TO 1 En a sá . 3 y a an 
e A 7 q Pm ir 2 , ay 2H md wo i . : 
+ marosciouel de la Eopóblica. * gar de coña 5 
ss artardará la l Prisa der == SE TE A ele 
ERA 4 dis pará úd o 
, 5 bi tic ie dra 3 t 25 4 triniaro 
Y ra E =aA 1d me mr 13. 5 pl JA Y Y a . 
Arica 16 
(EL db lb 2d t no * 
A 1 - Mb T Hrs Jl: Aaib, Pravia 
A e 2 ( 
lo al P araih a y ¡MI ] 1 
5 poccus Lar l ujarncia «E E al Cu; Gi on ul ul 
ACA talar! , Tn Lo ú o Lip 
1) E sa 1er E Sel A A T b ES EN lisa 
2 1 Paid y 14 1 o, carnada 
l ls pol ñ FLIA Y SAD O EA ol 7 » ER] 
13 d Icllia, lea 51d ba 1 F a $ 
sai dctririn s TUpreneotárán s deterainación del saplial : 
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ss la slo enands corriepstas par la Lay. 
3| Eóertoar Ls pobliraciona que la Ley exija para 165 500006005 
coruricildss 4 91 país, BRUT 0 aa, 
Tgales rea ialtos 00m compllrds boda mer que se sodi£lgoe el cnabruto 
de coplirá, adrede, con lo diopuraro en loo artiíeslos 11 y 416. (7 


CA 


Par el esta sona, arbiículo: FUE, 
Articulo 104 


(áilgaciónaa de Lar sosipdañss se sa inaca lor 5 01 paña]. Tan 
scliribd que islas cir lar Y Stro Tipo de prpoesentcar lón 
premararto dibecds llevar sora liñad piparida y em idigma merañal y 
spogaras e ds period ada letras que errada. 

Anicaóo 195 

(espon=aabliidades de los adaleistradores 9 DEPPOSEeNTCID DOE). LOs 

adoonlrriaderál E Fipranntáarcós de sociedades epircitoidasr ee el 


extraerse comtrasrío lan minsan respornsato dedos que los arial trado sen 
dl las p3ctedades foma llas mí el pala, peje el tipo, 


Articaóo 196 

Eripa descoroción. Los enticolos prerdeobes se eplicacin a len 
spciedades diblaanésta SOFT Tiida 4 ro Estado bado 6 tipo 
tssdonbcido por 156 leyes de 18 Replblles, v0n lap rodibicagicoda 
slqoientes. Duardo vatoableten na Maura, y nmprosarteción presareabo, 
la imeripción y publicación, La resporsabl lidad de los afsiodstradoros 
que se deelgoca y los coabroles adalrdstraliros l que ESTOTan SJpboa,. 36 
coqisán por 364 mozas de las sociodecas dro. (*) 


(Aba 


Ver an srta com, etico: FLA, 
Articulo 197 
Espiarecasto Jodicilall. El espiariciardo 4 una soclede cossbtitcida 
es el abrerdero pelá copla 6 le epiólica Sn la persora que haya 
abad mm e Deprimateción an el ets o cooctalo qu aero al Lips. 
Ñ ss hubdoss sroblrcido ao a praia proa al. 
ecplsricians $0 eemvuari sn la persona del o ds los adelsistridons + 
prota delgados. 


Arñicido 164 


fociordzdes con sede principal uy obirro principal sm el pels. Los 
sociododos constlruddes +0 0l PUE q 90 PESpongua eyablecur 
sv sd prusclpal en el pale o cupo principal cojelo ento destinado l 
Meana 09 61 =p, eran Pu, d0s para Los Heplei os ds eL laa 
0 commearo sociól, a zodas Leo disporloienes de la loy fagiconi, 


CAPITULO ll - DE LAS SOCIEDADES EN PARTICULAR 
SECCIÓN I» DE LAS SOCIEDADES COLECTIVAS 


Artículo Tí 
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Caracterización). En las sociedades colectivas los socios responderán 
sutaldiaria, solidaria e ilisitademato por laa obligaciones sociales. (*) 


Mdalalarraciós y ropresontación], El eontrats Pogulará 0l rógisca de 
la aisigtración Y EOpromentación, 

Los abinistradores podrán ser designados en el contrato de sociedad o 
por acto sscilal posterior. Es su defecto, la sociedad será adeinistrads 
y representedo por cualquiera de los socios indistintamente. 

En caso de vacancia o imposibilidad de actuar del administrador 
designado en el contrato, los socios por mayoría nomeorarán al sustituto. 


0 


Aticulo 201 


(iminiscración plurali. Cuando s0 dosligro más de un adsinistrador y 
representante, $6 catablecórá la forsa 05 que actuarán, Si poda 36 Wibioera 
previsto, se oncorberá que cada us de ellos indistintamente, perirá 
rcoelizar e3elquiicr ¿2505 de adalniseración y reprosentación de la soclodad., 

$1 hiblóndoss ispucsto la actueción condfanta, alguno 6 alqanos de log 
adsinistradoros O TOprisontastes > qriislora O no pudlera actuar, 0l o 168 
costankEes podrán Hecocio hasta quee eqprlios reerñuran ie Dunciomúa 6 0 
desigoen el o los sustitutos. (*1 


(*Hhiotan:; 


Var en asta DOrma, artieilos: 201 y 00. 
Articulo 202 

(Derecho de veto). Cuando los adainistradores y representantes actúen 
indistintasente, cualquiera de ellos podrá oponerse a los actos 
adsinistrativos de loz otros alenteras esté pendiente s3 ejecución o np 
haya producido efectos juridicos. La mayoría de los socios [articulo 2071 


resolverá sobee la oposición deducida. El miso dercoho de oposición 
corresponderá a la mayoría de socios] [articalo 207). (*] 


(“iFotas: 


Ver én esta norma, articulos: Jl o 0 
Articulo 203 


(Mssción del a«daipistrador y dol roprosontasto!. El adzinistrador O el 
representante, sun cuando hayan sido designados en el contrato, podrán ser 
rerovidos por decisión de mayoria en conlquier tiemps, sin invocación de 


cava salvo pacto ea contrario. 
Cualquier socio podrá demandar Judicialnente la remoción con imocación 
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de justa cauza. 

Cuando el contrato o el acto de designación posterior, requiera justa 
causa para su reoción, el adalnistrador > el representante que niegue 
sr existencia consorvará su cargo hasta la sentencia judicial, salvo su 
separación provisional por aplicación de la Sección XIV del Capitulo 1. 

Los socios disccalforsga con la resoción del administrador cupo 
sebraniento ses cocdición expresa de la eonatitución de la asciodad, 
tosdrán derecho de cucvaa. 1%) 


(* Rotas: 


Veec «í dede BoPRA, articulos! 221, 300 y AE. 
Futiculo 204 


(Renuncia. Besponsabilidad). Los sdalnistradores y pepreseitantes, 
aunque fueran socios. podrán renuaciar ea cualquier tiempo, salro pacto en 
contrario, pero resposderás de loa daños y perjuicios ai la renuncia Tara 
delos > iniepartiva. 1*] 


[ácsción de responsabilidad, Por declialón de mayoria de los socios la 
sociodad podrá deducir acción de responsabilidad conEra sus 
adainistradores y representantes. 15) 


(“Rotas 


Ver en esta norma, artículos: 221, 324 pp 47. 
Articulo 208 


(Funciones y facultades de los socios). Además de las funciones 
especialnente conferidas por la ley o el contrato, competerá a los socios 
cosolwer sobre aquellos asguntos que cucedas las facultades atribuidas a 
los adelnisrradoros. 

Tasbión les S0FFEÍposdorá oueninar, aprobar O desaprobar los balances 
de fia de ojercicio y las cuentas de los adalsiigrcadoros, al como 
resolver sobre la distribución de utilidades. 1" 


(“(Rotan; 


Ver en esta norma, articulos: ¿0 yodo. 
Articulo 207 

(iesoluciones sociales, Mayorias). Les resoluciones sociales, salvo 
disposición legal + contrectusl en contrario, se sdopiarán por Payorió. 


Se entenderá por mayoria la sbeoluta del capital, ni pediando pacto en 
contrario. 


Bastará qe la mayoria 36 cosobo por la via de la consulta cscrifa 3l 
6l SAEFALO Po 0RÍGQlora StFA S6%A. [*] 
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("Motas: 


Ver en asta norma, artículos: 201 y 7, 
Articulo 208 


modificación del contrato). Toda modificación del contrato así como la 
disolución anticipada de la sociodad salvo disposición legal o contractual 
en contrario requerirá el consentimiénto unánime de los socios. (*) 


(* Rotas: 


VE $ data DORA. Articulos! 221 y 0. 
Articulo 208 

(Actos de comperencia]). Un socio no podrá realizar, por cuenta 
peopia o ajena, uotos que importes competir con la sociedad, salvo 
conscatlalorto unániss y 6xprosS de los otros socioa. 

La violación de este prohibición antborizará la exclusión del socio y 
etorgará a la sociodad el derocho a percibir los benpTicios que roguliton 
dl «pl les actos y alo resarcialonto de los daños y perjuicios. (0%) 


(*[Fotap; 


Ver en asta normas, artículos: ¿1 yd 
Articulo 210 


(Partes sociales, Representación. Las partes sociales no podrán ser 
representedas por Eítules pepociables, (*] 


(*¿Potarr 


Ver «n asta Doma, articulos: 01 y 0. 
Articulo 211 


(Cestón de parte soclal;. La cenlón de una parte social a otro socio o 
a un extraño requerirá el consentimiento unánime de los socios. e 
admitirá pacto en contrario sélo para la ccslón a otro soclo. El El 
cedente fuera administrador deberá desiguarse 51 suatituto. 

El adquirente será solidariamente responsable c9n el enajenante por los 
aportes ada 50 integrados. 

El cados 30rá ruspenaablo de las doidas sociales ooaLraldas anios de 
lá inscripción de la cosión en el Hogistoo Público de Comercio, El 
essionario será resposssable de las dendas anteriores y posteriorós a dicha 
inscripción. (0) 


(“Hotas: 


Ves en asta norma, articulos: 301 y 177, 


SECCION 1I- DE LAS SOCIEDADES EN COMANDITA SIMPLE 


Articulo 212 


(Caracterización). En las sociedades en comalita simple, el e los 
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socios comanditados respondorán por las obligaciones sociales ceso los 
iio de la s0cioded colecLivs y el a los s6ciós coramlitacios sólo por 
la integración de $3 aportó. 


Articulo 213 


(MHornss aplicables). Las normas celativas a las sociedades colectivas 
serán aplicables a las sociedades en comindita aieple, salvo las 
disposiciones de los artículos siguientes. 


Articulo 214 


(encalsación. Resposaabllidid;. Cuida figuró en la densminación m5 
s0 adopte, €l sobre de '3ñ socio comandl tario, 63510 cespendorá por las 
obligaciones sociales como al focrra comnditado. 

La omisión de la indicación del tipo social hará solidarianente 
responsable al firmsnte c00 la sociedad por lss obligaciones api 
contraidan. 


Articulo 219 


(ainigsrración y representación). La adalmistración y representación 
Se la sociodel será ojorcida por los socios comanditados > TOFCEFOS 
Sosigrados el Gora, 


Articulo 216 


(Prohibiciones a los comsnditarios, Sanciones). Los sócios comanditarios 
no podrán ser administradores, representantes ni aun mandatarios 
ocasionales. Tampoco podrán intervenir en la gestión social. 

En caso de contravención a las normas precedentes, serán responsables 
como socios comanditados por las obligaciones de la sociedad que resalien 
de loa aczos prohibidos. Según el nisero y la inporzancia de tatea podrán 
ser declarados responsables por todas las cbligacions sociales $ por 
algunas solamente. [*) 


(“Potar: 


Var án asta norma, articulo; 217, 
Artica 217 


[ástos autorizados a los conanditariós]. 192 sociós conanditar ios 
pairón croalizar todos los actos que 2009 soclós no 2 les proniba 
GXpritane Eo. 

Ho ustarán couprendidos en las prohibiciones del articulo anterior los 
actos de oxanen, inspección, vigliancia, verificación, opinión o consejo. 
Terdrán voto en la consideración de los balances y estados contables 

asl como para la designación y renoción de los administradores o 
representantes y para decidir la seción de responsabilidad contra $sTOS. 


SECCION lll - DE LAS SOCIEDADES DE CAPITAL E INDUSTRIA 


Articulo 218 


(aractociszación), En las sociedades de capital e indastria el o 108 
socios capitalistas responderán por las obligsciónta sociales como los 
socios de las sociedades colectivas quienes aporten exclusivamente 5u 
indastria responderán hasta la concurrencia de las ganancias no 
percibidas. 
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Articulo 219 


Moras aplicables), Se aplicarán a las sociecdades de capital e 
industria las dlasposicionos de las sociedades colectivas un lo ns prorlsts 
cspocialsente en este Sección, 


Articulo 230 


(Dencainación. Responsabilidad;. En la denpainación no podrá figurar el 
nombre del socio industrial. La violación de cota norma bará responsable 
aolidariasonto al maso por las obligaciones sociales. 

La omisión de la indicación del tips social hará responsable 
solidariasonto al firmante con la socioded por las obligaciones ai 
COncra land. 


Articulo 271 
(idministración y representación). La adalnistración y representación 


oc la sociodad podrá ejercerse por cualquiera de los socios capitalistas, 
conforme a lo dispuesto en la Socción 1 de costo Capitulo. 


Articulo 232 

(Resoluciones sociales). Ps las rosplócionos soclalos, para el voto del 
cio industrial $0 Eondcá en cuenta la avalueción de $u Aporte. $1 $0 
hubiora ocicido la valuación 30 SOPpuLará $4 TORO 0 proporción 4 Su 
participación en las prlllidados. 


SECCION W- DELAS SOCIEDADES DE RESPONSABILIDAD LIMITADA 


Articulo 223 


Caracterización]. En las sociedades de responsabilidad linitada el 
capital se dividirá en cuotas de iqpeal valor, acumulables e indivisibles, 
que no podrán sor representadas por titulos regociables. La 
cespossabilidad de los 355c109 30 limitará a la integración de 3/13 
CUOLAA. 

El nissro de sscios 55 excoderá de cinciunta. 

Si por cualquior siccanaktancia llogaráa a 167 Un Mino Japerior, 
Slberá tranaforaaras en sociedad anónima 0% el plazo de dea años, bajo 
sanción de disolución, 34lvo que +1 070 plazo el simpro de los socios + 
reduzca A Slsciónta Y édtd. 


Articulo 234 
dl] 


(*[Motarr 


Dmocqadoja por: Loy NE 10,093 de 274122006 artículo 131. 
Ver en esta norma, articulos: 211 y 5. 


TEXTO ORIGINAL: Loy AN” 16.060 de MM/09£1948 articulo 234. 
Articulo 225 


(Dencalnación!. Las sociedades de responsabilidad limitada e 
individaslizarán por ana dencainación, en la que podeá incluirse el nombre 
de uno o más socios con indicación del tipo social. 

La omisión de cata últina referencia hará responsables individual y 
solidariamente a los socios, adadodatradores, TOprosentantes O FÍTRantos, 
según el conocialento o participación de cada uno de ellos en el acto 
realizado. 
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Articulo 226 

(Contenido del contrato. Adenás de lo previsto es el artículo 6% el 
contrato constitutivo deberá deberminar el núnero y monto de laz cuotar 
que corresponda a cada socio, el valor asignado a los sportes en especia y 
la mención de Los antecedentes justificativos de la avalusción, el végimen 
de a«dninistración, representación y en su cago, el sistema de 
fiscalización interna de la sociedad jartícalo 23%). 


Articulo 227 


(Eublicaciósn), Inaeripes 6l SsosErats en 0l Bepistro Pública de Cosprelo 
dentro de los seatntea dias aigquientes se policará un extrecio del mismo, 
que contendrá la despainación de le sociodad, el nombre de los socios, el 
capital con deteralneción de les cuotas de cada socio, el objeto, el 
plezo, el denicilio y los datos referentes as la inscripción, 

Se agregará un ejemplar de cada publicación al legajo de la sociedad. 
“1 


(“Fotan; 
Inciso 3%) redacción dada por: Loy 1? 16.296 ds 12/08/1992 articulo Z. 


TEXTO: OATCIMADL: Lloyd 16,060 de DISOOSIPES articulo 220, 
Articulo 228 


(Integración de aportes). Cada socio deberá integrar coso niniso el 304 
LelrmsosÉta per clenta]) de 3u Aporto 6n dinoro es el acto de ayacribir el 
contrato social, abligindeso a completarlo 4ñn 1 plazo no mayor de ds 
Mica, 

Los aportes pastados en especio se deberán integrar totalmente al 
celebrarse el contrato de sociedad. 1%) 


("iFobas; 


Ver en esta norma, articulo; ió. 
Articulo 230 


Garantia por los aportes). Los socios garamtizarán solidariamnento a 
los terceros la integración de los aportes en dinero asi como la 
efectividad y el valor asignado a los aportes en espocio al tiempo de la 
constirución de la sociedad. Esa garantía cesará en el plazo de dos años a 
partir de la locha en we su hago ul aporte, 

En ol caso de Etranaforoscia d0 c5TAS, 6l 6 los adquirontes responderán 
301 idariarente 205 el o los enajenantes por la obligación de integrar el 
aporte, hañta €l vesclialento del plazo de la garantia, 

Cualguior pasczo en conirario será inoTicar respecto 4 ECOS 0 
incpenible a la sociodad, 

Mo podrá ippugiarse la avralusción sl s0 hublera electiuado por poritos 
dcsignedos jadicialmente. 


Anticulo 230 


setas soplenenterios]. El contrato podrá sutorizar cuotas 
soplenentarian de capital, solamente exigibles por la sociedad total 6 
parcialmente pediante acuerdo de socios que representen pás de la mitad 
el capital social. 

Los socios estarán obligados a integrarias una vez que la decisión 
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social PAYA 3109 1325 1pLAa. 
Deberán ser proporciocialos al súmero de cuotas de que cada 30015 204 
titular en el masnto en que 56 acuerde hacerlas cicptivas. 


Articulo 231 


(Cesión de cuotas entre sociosi,. La ctalón de las csstes entre socios 
será libre, salvo las limiteciones establecidss en 21 contrato social o 
cuando vario el régimen legal de nayorias, en cayo caño se splicará lo 
dispuesto en el inciso prinero del artícilo siguiente. 


Articulo 232 


iCealón de cuotas A Torcoras). Las cuotas so pelrán a6r codidas A 
0rcores 3ino con el acpprdo de socios que Pepresenten ql 751 (20tanta Y 
cinoo por clentol del copital cuando la sociedad tenga más de cinco socios 
Y pos usanisaldad cuando Longa cinco O 5054, Mo 36 COAUTATá 6l capital 
del asocto sedente. 

El qe se proponga ceder sus cotas lo cominicará a los denás 266108, 
quienes se procunciarán en el térmico de quince díss. 5 proramirá el 
consentindento sd no se notificara la oposición. 

Formailada alguna oposición, el socio podrá presentarse al Juez del 
dsmícilio social, quien cos audiencia del representante de la sociedad y 
óel o de los socios oponentes, podrá autorizar la cesión sl juzga que no 
existe justa causa de oposición. Se declara especialmente justa causa de 
epeaición el cambio del régleson de mayorias. 

Autorizada judicialacate la cesión, los socios pelrán optar por la 
ssepra dentro de los diez dias do norificadoa. $1 ms de Uns ejorciora 
casta pretoroncia, las cu0caa $0 distribuirán A PrOFTATA y 31 55 TU0TA 
pasible $56 atritiirán por sorteos, 

Sl los socios 50 ojorcioran la proforencia 6 16 hicioran parcialmnta, 
las cotas podrán ser adquiridas por la sociedad cn vtilidados o podrá 
resolverse la reducción del cspital. dentro de los diez dias siguientes 
al plazo del inciso anterior. (*1 


(*iHotasr 


(Impagnación del precio). Quien ejerza el derecho de preferencia, podrá 
inpogasr el precio de las cuotas al ticapo de ejercer la opción, 
somotióndose al cosultado de pericia jodicial. El valor fijado por la 
tasación ecrá obligatorio, salvo que seca mayor que el de la ccslón 
propuesta o penor que el ofrecido por los impugnantes. 


Articulo 234 


iHornas contractuales). El contrato social podrá fijar normas para la 
avaluación de Las C59143 q5é AO cón ddn precio Justa y establesor 
costriccionas pará su coslón, poro + podrá pronibir la trasnmiglón. 1% 


(“Notas 


serte > incapacidad del sociol. La sociedad no se rescindircá 
parcialmente en caño de muerte O incapacidad del socio. 
La transferencia de las cootas por causa de muerte se regirá por el 
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artículo 232 salvo que se haya previsto pacto de contiruación con los 
Monos o el cónyage del socio fallecido. 

Para ol ejorcicio del derecho de proferencia por los socic4 0 La 
assciodad el valor de las cuotas se Fijará conforss al articalo anterior 
sf qn defecto de norass contrectualos por pericia judicial, (* 


(Potas; 


Ver en esta norma, artículo; 00, 
Articulo 236 


[Extenañón de la normas anterior), las disposiciones del articulo 
precedente se aplicarán en caso de disslución y liquidación de la sociedad 
conyugal de alguno de los socios. 


Aeticuño 237 


(Adminiseración de la asciodad. La administración y representación de 
la seciodad corecspondorá A na 6 mis personas, 30clas > no. designadas en 
el occ5trato social Ss posteriormente. 

El e los abinisteadores o represontastes Lbendrón los mismos derechos, 
facultados f obligaciones de los adiñlatradoros 6 Treprssentaalos de láñ 
ssciodados colectivas. 

Si lá adainistración fuera colegiada serán de aplicación lan 
disposiciones sobre el fancionaadento del directorio de las sociedades 
anónimas. 

Hó podrá l¡initarse la revoca iidsd, excepto cuando la designación std 
condición expresa para la sonstitución de la sociedad. Aun en cste caño 
podrán revocarse los adainistradores y representantes por justa causa. Los 
socios disccaformes tendrán derecho de TecesD. 


Articulo 238 

[Facsaliración:. Podrá carablesorss ua Órgano de Pliscalización, 
sindicatura o comisión fiscal, qu $6 Pegirá por las disposiciónta 
cstablecións para las sociedades anónisas, €n cuento scan compatibles, 


La sindicatura o la comisión fiecal será obligatoria cuando la sociedad 
Longa veinte e ds ocio. 


Articulo 238 


(erusiocs y formas de deliberación de loa socicaj. Es las sociodades 
de sesos de veinte socios y en defecto de disposiciones contractuales 
sobre la forma de reusiras datos, dellborar $ adoptar rossliciosta, So0rAR 
dl aplicación las disposiciones que 30 vstablecón pera las sociedades 
colectivas. 

51 la sociuded Luviara veinte + 42 socios, deburán deliberar en 
iaa lea que se sojetará a lós disposiciones establecidas para lós 
sociedades arócimas, ceeaplazándose el medios de convocarlia por la citación 
fehaciente dirigida al último domicilio comanicado a la sociedad. Esta 
norma adudtirá pacto en contrario. 


Articulo 240 


(issoluciónes sociale3l1. El combis de sejoto, prórroga, Lranaleroacio 
del deelcilio al extranjera, tranaforaación, Fuelón, escialón, disolución 
anticipado, y Loda sodificación que impeoga mayores Obligaciones € 
rospensabd lidados a los socios, sólo podrá resolvoras por maásisidad de 
“Los, salvo cuendo los socios sean veinte Y más, €n CIyo ca 50 Aplicará 
el réginen previsto para las sociedades snónimas, Los socios disidentes o 
auñéentes tendrán derecho de récens, 


Tam “seda merldrrarirmna ed rrnrra en ma miradas a mata Dar 
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AA AAA A AAA A AAA e ALO A 
requerirán la vnasimidad sí la sociedad fuera de cinco socios O menos 
mayoria de capital si fuera de más de cisco y mnca de veinte socios y 
aplicación del cógissa provisto ea les sociódedes anbrisas, 35 Cueca de 
welnte 5 ss socia. 

Cualquier «tra decialón, incluso la designación de siinistrador, 
representente > liqiidador en yo 567, 61 sdiopiará por mayoria del 
capital, salvo cuando los socios sean veinte O PÁs, € Cuyo Caso se 
aplicará el régimon de las sociedades anónimas, 

Las previsiones de este articulo sdaitirán pacto en contrario, 


Articulo 241 
(Moto. Cómputo. Limitaciones. Cada cuota sólo decó derecho 4 1n VOTO. 
Ragirán las limiraciones de orden parasnal pro Tistas para loa 


ascicniatas de las >>ciodades enóbcisas que bengan un interés combrario al 
de la seciodad. 


Auticulo 242 

(Redocción del cspitall. La resolución social de reducción del capital 
no motivada por pérdidas, deberá ser pobilicada en el Diario Oficial y en 
otro diario durante el térmico de diez días. Los acicedareas podrán 
eponeras a la reducción durante el plazo de treinta dias a contar del día 
siguiente a la primera publicación, 31 no son desinteresados O 
wñicióntescste garantizados. Ea caso de discrepancia acerca de la 
garantia 86 resolverá judicialmente aplicándose, en lo pertinente, el 
articulo 174. 

la devolución s6 ofoctuará a prorrata de las respectivas ciotas 
sociales 3819 qe, por unanialdad, 506 acuerde Grs sistema, 


Articulo 244 


(Disposiciones sapletorias). Es todo lo no previsto especialsente, 5e 
aplicarán las disposiciones que regulan a las sociodades colectivas. 


SECCIÓN Y - DE LAS SOCIEDADES ANONIMA S 
SUBSECCION | - DE LA CARACTERIZACIÓN Y CLASE 


arsctocización|. En las sociodades anónimas el capital se dividirá en 
accicoos, las que podrán representarse en titalos negociables, 


La responsabilidad de los sccionistap 62 limitará a la integración de 
las acciones «pe suscriban. 


Articulo 245 


(Dencalnación]. Actuarán bajo ina dencalsnación social farticulo 121 cn 
indicación del tlpo soclorariso. La cadalón de 655 indlcación Mará 
cmsponsdblos individual y solidariazente e los adrinistradoces, 
representantes $ Firmantes, seqón el omecianlemto + participación de cada 
uno de ellos en el scto realizado, 


Articulo 244 


(Clasce). Las sociedades anéninas podrán sor abiertas > cerradas. 


Articulo 247 
(coclodades anónicas abiertas! .- Sorás sociodados asis DeicEtan 


las re PRA al alar eli Par das ia Ae as Far 
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A a o 


fundacional o pará «usontarlo, coticon 959 acciones 6n bolsa o conEralgan 
espróst tos sediastó la emisión pública de obligaciones pegociables, En 
esto últiss 5655, €l contralor del 6rgsns estatal de control s6 realizará 
sin aaperponerso c01 los correspondientes al Banco Central del Uruguay. 
La Aoditoria Interra de la Rsción podrá solicitar a las sociedades 
controladas o controlantes de las socicdedes anónimas abiertas, toda 
la infomáción relevante que le permitas cumplir con sus actividades de 
contralor. (%) 


(“Hiotan: 


Redacción deda par: Loy NP 18.555 de 071142017 articulo 114, 
Ver vigencia: [oy 10 16.*796 de 07/71£3012 arrtoulo 2, 
Redacción dida anterioranté por; 
boy NA 18,719 de 237123010 articulo E54, 
Lor NY 16.756 de 05/01/1956 articulo 250, 
PReslamantads por: Decrcto NY MINI de 16D artículos 11 y 35, 
Ver én asta normas, artículos: 005, 210 417, 


TEXTO ORIGEMAL : 
Ley NA 38,719 de 27/12/2010 articalo 65%, 
Loy A 36.736 de 05/01/1096 articulo 220, 
Loy NN 16.060 de 04/09/1969 articala 247. 


Articulo 248 


isociodsdes asnóninas cerradas). Serán cerradss las sociedades anónimas 
no incluidas eo las variantes previstas en el artículo anterior. 


Articulo 248 


(Conversión de usa class sociotaria astral. La comupralón de una 
asioded entaias corcada «ns ablerte, e producirá de plans derecho al 


configurarse algusa de las situsciones caractorizantos preristas por el 
artículo 347, 
Las socicdades anónimas abiertas podrán comertirse en cerradas, Fara 
ello deberán cumplir los siguientes requisitos: 
| Que se hayan mantenido ablertas por un lapso no inferior a cinco 
años. 

2] Que asi lo disponga una asambleas entraordimaria por el voto de 
accicaistas que represontes más del 561 [cincuenta por ciento) del 
capisal social integrado. 

Loa arciontaras disidentes tondrán derecha a recedor. 


SUB SECCION 1 - DE LA CONSTITUCION 


Articulo 250 


(Conatitución. Terminolsgla]. Las sociodadea ADN mas podrán 
conscienirse por acto Único O por suscripción pública. 

Papecto A cato tipo sociotario sp considerarás ainónizos los tórminoa 
contrako social y c3LaruLo. 


1* CONSTITUCION POR ACTO UNICO 
Articulo 251 


[Estatutel. $1 6 constituyeras por acto únicos, la escritura deberá 
reiterar. aer de Tra reomirdina cremita tn la eeción 11 del Canitula 
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ua A a o A A 


lr lo02 siguientes: 

1) La naturaleza o clases, monto, condiciones de creación y de emisión 
co su 2450 y demás carsctoriuticas de las Joclonos. 

Z) El plazo, que podrá superar los trolota años. 

2) El rógizen de adalnigtración, asasblcos y control interno, En 3u 
ca, pudiéndoss dosigaar el pelsor directorio o el alsinistrador, 
531 2055 ul sindics > la comlglón fiscal y cstablocorís la forza de 
su sebrialonto. 

Todos los firmantes del contrato conaticativo $0 considerarán 

Cfundadorad. 1*] 


(*Notar:; 


Ver en ota norma, artículos: ¿02 y 275, 
Articulo 252 

(Suscripciones + integraciones. Tróáaite sdministrativo). Ál celebrar el 
contrató aselal, los fundadores deberán suscribir € integrar los 
porcentages de capital previstos en el artículo 280. 

Dentro de los treinta días de celebrado, el contrato deberá sor 
presentado ante el órgano estatal de control que fiscalizará su legalidad 
y las suscripciones e integraciones efectuadas. 

El érgano sstatal de ccatrol deberá expedirse dentra de los terinta 
dias costados a partir de la presentación de la solicitud. 

51 se Tormilarán Door vacionaas, 30 conferirá vista a loa Tindadores por 
disz dias Eresnacueridos los cuales, svecjeda + 3 la vista, el Crgana 
cáaratal de control dispondrá de ua tóradoo de quipco días para dictar 
cua lción 

Si la resolución denegara la aprobación, los faindadores podrán 
incerpeser loa recursos aduisiatracivos correspondientes sontra la 
ba 

Si al vencinicaro de los plazos csrablocidss procodentesonte 6 Se 
hubiera discriado resolución, s0 entenderá fTiciamente aprobado 0l contrato 
scial originel o con les obeerteciones cop Lades, e Su 2660, Si los 
fundadores no bhubleran aceptado las observaciones vencido el plazo 
grillo 0 el inclós precodenta, 46 atenderá que exlako coueoliación TicLa 
denegando la aprobación del contrato, 1%) 


(“Rotas 


Var en asta Dora, articulos: 25, 203, 221 y El. 
Articulo 253 


(Inscripción en el Registro Público de Comercio]. El contrato, con el 
testimonio de la resolución adainistrativa 9 la constancia de su 
aprobación ficta deberá ser inscripto, en el Registro Público de Comercio 
dentro de los treinta dias contedos desde el día siguiente a la fecha de 
espodición del posrcisonto os la constancia cofaridos. 

51 401 eontrato social previos ya reglarento, 6310 $ inseribirá con 
idénticos roquidltos. 

El érgaso vstatal de costrol deberá expedir la constancia antoz 
sensclonada dentoo de los cinos dias contados desde la lecha de producida 
la rsslución aprobatoria feta, [*] 


(“[Rotasr 


198-C.S. 


CÁMARA DE SENADORES 9 de agosto de 2017 


(Actuación de los fundadores. Los fundadores, actuando confor al 
contrato social, serán los adalnistradores y los representantes de la 
sociedad en formación. A falta de previsión deberán actuar conjuntamente. 

Fatarán faculerados para los trámites roforidos en los articuloa 
antocioros, cualquiera de los fundados > los personas capeciolsenio 
dosigradas al efecto, 

El allanamignto a las cbscrvarionos > la resolución de rocurrir deberán 
sor adoptadas por los Pusdadorea 6n lá fora provista 6n 6l csptrato. [*) 


1" (Hotar: 


Ver en esta norma, artículo; 5, 
Articulo 255 


(mublicación:. Efectusda la inscripción dentro de los sesenta días 
siguientes, se publicará un extracto que contendrá la denominación de la 
socicdad, el capital sociál, el obljeto, la duración, el domicillo y los 
datos referentes a su inscripción. [*1 


(+ Hhobas: 


Ver en asta hora, artículo: 07, 
Articulo 258 


(Fecultades y derechos de los fundadores). Los fundadores, a cbectos de 
la posatitución de la sociódad o cusplicado con procisas satipulacioónes 
del contrato, podrás csplese total o parcialsonte el manto depositado 6 
los bioros aportados en papecio por integración del capital, bajo las 
respossabl lidades del <azo. 


Articulo 257 


(Responsabilidsd de los fundadores]. Los fandadoces responderán 
solideriapente, frente a la sociodad y los terceros, por la efectividad y 
el valor asignado a los aportes en especie. Esa responsabilidad cesará en 
el plaro de dos años a partir de la fecha en que se haga el aporte. 
Cualquier pacto en contrario será imbicaz PEspecto a DUICEDOS E 
inopesaible a la sociodad. 


2* CONSTITUCION POR SUSCRIPCIÓN PUBLICA 


Articulo 258 


(Pregraza]., En la csssritución por suscripción púslica, los prosotoros 
redactarán us progrías de fundación, en instranento público 6 privado, que 
s0 somterá a la aprobación del érgaño estatal de sontral., Esto lo 
aprobará cuerdo campla las condiciones legales y regleranterias. $e 
promiiciará en el término de pinte días. Si hubieran observaciones 0 
demoras, los promotores procederán en la forma prevista en el artículo 
252. 

Aprobado el programa deberá presentarse para su inscripción en el 
Registro Páblico de Cosercio en el plazo de treinta días contado desde el 
sigoiente al de la fecha de expedición del testimendo o constancia del 
begano ceytatal de conteol, ¿mitida dicha presentación en esto plazo 
A A AA A A ALA 


9 de agosto de 2017 CÁMARA DE SENADORES 199-C.S. 


A e o a e AA Rae 


Todos los irmantos del programa 36 conaidorarán promotores. (*) 


Articulo 250 


(Fidociariós). Los promtores deberán celebrar 00 una entidad de 
intermediación financiera o con la Bolsa, un contrato por el que la 
institución elegida asumirá las funciones de fiduciaria, representante de 
los FfuEnros FUSCIÍPtoTOs. 


Aniculo 260 


(Contenido del programs), El progress de fandación deberá combener: 

11 individss lización y dsmiclllo de los promotores. 

2) Bapos dol ora Luto. 

2) Maturalezra de las accioora, nonto de las enlsiones programadas, 
condiciones del contrato de suscripción y anticipo de pago 4 que 
obligan 

dá) Deterainación del fidiciaric. 

3) Ventajas o beneficios eventuales que los pronotoros propocten 
EODOTVATAE. 

Las firmas de los otargances deberán ser ccrtificadas por escelbano 

público. 


Articulo 261 


(lazo de aueccipción. InMegraciones!. El Plazo du suscripción + 
excederá de tres esta computados desde la inscripción del programa un el 


Pogisteo Páblico de Compralo. 
En el acto de suscripción. 1 suscriptor deberá integrar los 
porcentajes de capital previstos en el artículo 240, 


Articulo 262 


(Contrato de wiscripción). El contrato de suscripción será preparado en 
ósble ojesplar por $1 fiduciario y deberá conbesor TFAMACripto el programa 
que el 3uacciptor declarará conootr Y SORPtar, suscribiéndolo. Miesds > 0rtoblecorá: 
1d La individaaliración del auscripeior y sa domicilio. 

2) El Húmsoro d6 las 400100039 FOISE pas. 

3 El anticipo de integración on ofoctiva cimplids on 050 acto y lan 
promaas de aportes 6n 0gpecio. 

dh La constancia de la inscripción del programa, 

Eh La fecha y lugar de selebración de la asaables constitutiva y su 
ccden del día, 

El segundo ejemplar del contrato c005 el recibo del pago efectuado, cuando 

corresponda, se ontrogará al interesado por el fiduciario. 1%; 


Articulo 263 
([Fremororés suscriptorosi. Los promtoros pedrán 50r Suscriptores. 


Aniculo 264 


[Fracaso ón la wowcripción). Ho cubierta la suscripción un la 
proporción del 56 £ (cincuenta por ciento] del capital soclal, en el 
bérmino establecido, los contratos de suscripción se resolverán de pleno 
derecho y el fiduciario restituirá de innediato a cada interesado el total 
enteegado sin descuento alguno. (*) 


(*¡Rbbas: 


Ver én sata norma. articulo; 00, 
Articulo 265 
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iacripeliós 95 106035). Cuarda las anacripeiónta oxcodan 6l Ssonto 
previsto, la asamblea constitutiva decidirá sa reducción a prorrata a 
srantará el caplral Basta 0l ssiwto de las suscripelonta. 


Articulo 264 


[Asenblea constitutiva, Celebración. La asarbicta constitutiva deberá 
celebrarse en el término de dos meses a contar del vencimiento del plazo 
de suscripción, contará con la presencia del fiduciario y será presidida 
por us funcionario del órgano cstatal de control. Quedará constituida 205 
la mitad más una de las acciones suscriptas. 

Si no 6 lograra $35 quéria s6 dará por Lberminada la proseción de la 
assciodad y ae roatituirá lo abonado conforme al articulo 264. 


Articulo 267 

(Wotación. Mayoriaj. Cada suscriptor tendrá derecho 4 tantos votos 20m) 
acciones haya suscripto. 

Las decisiones se adoptarán por la mayoría de los suscriptores 
preseates que representea no senos de la tercera parte del capital 
suscripto, sin que pueda estipolarse en contrario. 


Articuio 264 


(recultad de la aganbicoal. La sueles podrá amadificar el contenido del 
pregrasa de fundación c6ñr el voto usnánis de todos los suscriptores 
AA 


Articulo 268 


(constitución por la asamblea). La asañbles resolverá al s0 constituye 
la sociedad y en 2030 afirmativo aprobará el contrato gocial que 
conteraleá las sonclones proviatas 95 01 articalo 251. (*) 


(Rotas: 


Ver en esta normas, artículo; 00, 
Articulo 270 


Ceras Funciones de la apáablos)., La isinbles cósaluirá además, sobró 
la rendición de cortas que deberán formailar los promotores, le avaluación 
de los bioros aportados en vspeocio y cualqier otro punto que s0 haya 
incluido en el ordena del día. 

Se designará a dos suscriptores para que firmen conjuntemente con el 
presidente y el representante del fiduciario el acta de la asamblea. 

Los prosotores que taabién 50645 suscriptores, no podrán votar sobre el 
primer punto. Los aportantes no podrán votar respecto al sequado punto. 
E*] 


A E 


(Esfrega de docuspatos!. Pbralizada la aspmbles constitutiva y 3UScripta 
el sera de la misma, el fiduciario prosodorá a entregar a loa promotores 
la desusantación polativa a las spuscripeisnós € intosraciónta 0 elochiva, 


Articulo 272 
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(Iotegración de aportes en especie), Firmada el acta de constitución de 
la sociedad, los suscriptores de aportes en especio, los integrarán 
previamente a la inbelación del trámite adninistrativo. 


Articulo 273 


(Tránito sdeinistrativo, Inserípeión y poblicación|. La resslución de 
la aganbica será presentada al órgano? cstatal de control a los Finca 
previstos en el articolo 252, $e cuaplirá además, €l trápiteo previsto en 
esa norma, la inscripcita en el Registro Público de Comercio y la 
publicación en la forma dispuesta en los artículos 254, 244 y 234. 


Articulo 274 


(Finciones de los promotores). Los prosotorca tendrán 4 qu cargo la 
roalización de loa tráalctos roforidos on 0l artículo procedente ani como 
la cuarodia y adeinigrrcación de los biongg Apartados 45 CIpocio, 3AL1YO que 
se designios en la asamblea conatituriva oras personas para cello, 


Articulo 275 

[Actuación de los promotores). Exalquiera de los promotores estará 
facultado para realizar los tráaltea previstos en los articulos 252 y 233 
agil como para allanarso a las cbacevacióones 0 interponer log ERcuUrgos 
administrativos corroapendiontes, ala perjuicio de lo determinado on 6l 
contrato social aprobado 6 05 la agasblos constitutiva, 


Articulo 276 


(Recipe de fondos). Inscripia la sociódal constituida por suscripción 
pública, quien la represento podrá rorirar loa fondos que pocdan oxlarir 
por iscegración de accionos, acroditando aquella insoripeión. 


$ DISPOSICIONES COMLMES 


Faticulo 277 


(Menoficios de fundidores y promotores]. Inscripta le socloded, 50 
reenbolsarán a los fundadores y promotores los gastos que hayan realizado 
para su constitución. 

Hi los fundadores ni los promotores podrán percibir ningán beneficio 
que menoscabo el capital social. 

Todo pacto en costrario será nulo. 

Podrán s06r rorribuidos 205 bonos > partes bosoficiarian. 


Articulo 278 


(Personeria juridica de las socledados añónilpas)., Las sociedades 
anóninss adquicicán personería juridica desde la celebración del contrato 
constitutivo (articulo 2341) o donde la euecripción del acta do la ssambios 
constitutiva (artícilos 2039 y 2766 con el alcance establecido en la 
Sección 111 del Capitulo 1. 


SUB SECCIÓN Ml - DEL CAPITAL 


Articulo 278 


(Capitali Las sociedades anénimas deberán bonwTr 1 capital 
cepersestado e moneda saciosal. Cuando loa estatutos sociales dispongan 
Sué 6) sebjots priscipal s0rá isvoereir 4 activos radicados 0n el 
uxtocior, la roglamentación padrá eslorizar que el capital social 350 0ncuenLro expresado un 
monoda extranjera. (*) 
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(“Rotas 


Redacción dada por: Loy HN 18,084 de 37/13/2066 articulo 30%. 
Ver «en asta bora, articulos! 222 y 52l. 


TEXTO OMTGIBAL: Ley A 16.059 de 0409/1385 articulo 275. 
Articulo 280 


(Buscripcionos e integraciones minimas]. Tratándose de constitución por 
acto único, los Dandadores deberás integrar por lo menos 21 25 4 
iveinticinss per clento] del capital ascial, superibiende lo que reste 
Hasta llegar al 20 4 [elacuosta por cdento)l (articulo 25%5. (*] 


(Integracionos «1 alo chivo). Los isportkos quo +0 integren un ofoctivo 
deberán depcaltareo en yaa institución bancaria en uña cpénta a nosbre de 
la sociedad en formación, bajo el cio *fsanta integración de capital”, 


Articulo 282 


(Incegraciones 05 especio). Cuando la integración sea en especia, los 
bienes serán avaliados por el valor de plaza 9 por certificados expedidos 
por eeparticionos estatales o baneos oficiales y ai ello no fuera posible 
por peritos en la Morsa disposata por el articulo 64. 


Articulo 253 


Misento del capital, Formas y condición). El aumento del capital podrá 
realizarse por nuevas sportaciones, por la capitalización de reservas, de 
reajustes de valores del activo u otros fondos especiales o por la 
conversión de obligaciones negociables o partos beneficiarias en ¿colorea 

En ningán caso de ausento del capital se exigirá el cumpliniento de 
suscripciones e integracionos minimas. 


Articulo 244 


[Auspato del sopitel conrestuel).- Todo alepako de copital 
contractual será cosuelto por asamblea extraordinaria de accionistas sin 
novas idad de conforaidsd edninistraliva, 38179 que el ovalralo social 
diaporqa que deta seguirse el procedimiento establecido en el artículo 
25d, 

En lo pertinente regirá lo disperesto por el artículo 362. 

La asamblea sólo podrá delegar en el Directorio o el aduinistrador en 
su caso, la época de la emisión, la forma y condiciones de pago. La 
resolución de la asanbles se inscribirá en el Beqístro Público de Conorcio 
y se publicará. (*) 


("¿Fobañ: 


Redacción dada por: Loy NN 17,243 de 28067000 articulo +5. 
Ver én mata norma, artículos: 200 y 207, 


TEXTO ORIGINAL: Loy N* 16,067 de M/09/1949 articulo J5%, 
Articulo 285 
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limento con reforas del contrato). Cuando el contrato social nó prevea 
cl sumento del capltsi que se establece en el artículo anterior > cuandor 
habiócdolo provisto, 20 Haya ayotado el Lope de aamento Dacaltativo, Lodo 
otro sunento reqperirá la reforma de aquel contrato. 


Articulo 264 


[Aumento por ebcrta pública). El aumento del capital podrá reslizarse 
por oferta pública de acciones, ai09pro que ss rospeteo el derecho de 
proforoscia do los ssciontares lermiculo 320 y siguientes) . 


Anticuóo 207 


(Disposición especial). Ho se podrá resolver el aumento del capital 
social por noevos aportes sin haber actualizado previanente los valores 


del activo y del pasivo según balance especial que eo formará al efecto, 
capitalizando el ausento patrimonial así cono las rescrovas existentes, 
siempre que > ternmuan afectación especial. 


Articulo 268 


(+) 


(“Rotas 


Derogadoja por: Ley NN 19.07% de 04052013 articulo l. 
Ver vigencia: Decreto N* 346/0160 de 2611/2010 artículo l. 
Redacción dada anteriormente por: Loy N 19,627 de 02f12£200% erticalo 


EA 


TEXTO ORIGIMAL: 
Lay N* 18,677 de 02/1242009 articalo 134, 
Loy * 16,060 de 0409/1989 ariicalo 550, 


Articulo 288 


(Commicación al Hrgaso estatal de costrolí. Cuando el wasento del 
capital s6 cealico sodiaato Suevas aportaciones, cualquigráa 904 $u c14g0, 
+0 comunicarán las integraciones efecuaadas al Órgano estatal de contral. 
Dicha comi cación sora perñterios e la perblicación del aaa del 
capital. 


Articulo 200 


(Bbodocción del capital). La asambleas extraoidinaría podrá resolver la 

redacción del capital integrado. 3d quedara reducido a uma cifra inferior 

al 25% [veinticinco por ciento) del capital social, éste deberá modificarse (articulo 313). 
La reducción padrá efectuaroo con rescate de las acciones emitidas o 

con 2ebaja del valor pominal de bstas 31 medisra rodificación estabutaria. 
La ajasbles dotoralnará ss foma y conliciones, rapotando la igualdad 

entro los accionistas. 


Articulo 291 


(Redscción volantaria). La redicción voluntaria del capital doburá 
contar, en 53 capo, con ánfora fundado del síndico o de la conlsión 
fiwmcal. 


Articulo 252 


(iedscciós por predidsa;. Podrá redocirss el capital integrado 4n Tarón 
0 perdidas sufcidas por la sociedad para rostabloscr su equilibrio c0n el 
parrimenio aoclal. (*) 
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("Potes 


Ver «n asta norma, artículo: 07. 
Articulo 293 
(Reducción obligatoria). Ls reducción será obligatoria cuando las 


pérdidas insuman las reservas y el 30% (cincuenta por ciento] del capital 
intogrado. (*i 


(“iHotan; 


Ver en esta Dorm, artígulo: 0, 
Articulo 294 


(Beqeiaitos. Derechos de loa acroedores. Debenturiates). la ruso lución 
sobre reducción deberá pobllcarse por dlez díiss. Se prevendreá qe la 
documentación del caso estará a disposición de los acreedores sociales un 
la pode o rodeos de la sociodad y e los convocará para que en el plazo de 
treinta dias a contar de la ditims publicación, dedurcan sus oposiciones. 

En caso de oposición, que deberá hacerse conocer fenacientenente, la 
redocción del capital sólo podrá efectuarse si aquéllos fueran 
desinterecsados O debidamente garantirados. Los acreedores no podrán 
cponorae al pago aus $0 trato de créditos so vencidos. En caso de 
discrepancia acerca de la garantia, 36 1esolvYerá judicialmente. La 
sntoccia será inapelable, Es cualquigr mento del proceso, sin oka 
eráml to, 01 Ffuez podrá resolwer isapolablesónte <p50 el eródito está 
sulicionteaiho esogucada, al ello rerollera de los justificativos que 
pueda prosontar la ssciodad, 

51 la socioded Whaibilera emitido obligaciones negociables, 30 cequercio 
la provia aprobación por la mayoría de los debenturistas reunidos +n 
asamblea qeneral, para poder reducir el capital. 

Los requisitos previstos en los incisos anteriores no regirán en los 
caños de los artículos 292 y 25% y en los de srortización de acciones 
integradas que se reslicen con ganancias O reservas libres. (*] 


Modificación del contrato social). 2i se redujera €l copital social, 
los erámicos de la sodificación caratutaria 306 soquirán después de 
casplidos les requisitos y concluidas las eventuales incidencias previstas 
na 6l articulo antorisr. 


SUB SECCION IV - DE LAS ACCIONES 


Articulo 295 


(Caractocióticas!. Las acciones serán de igual valor mosinal exprenado 
cn moneda nacional, con las excepciones legalcs. Serán nulas las acciones 
sin valor nominal. 

Las acciones serán indivizibioz [artículo 56. 

Se podrán enitir series de sociones y títulos representativos de una o 
Farias Jocionas. 
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Pirán emltires sn prima, que fijará la asánblica extraordinaria, 
conservando la igualdad en cada enlaión. El producido de la prima, 
descontados los gastos de emisión, será reputado como ganancia y vertido 
al foodo de reserva legal. Si éste estuviera cubierto se formará un fondo 
para capitalirzaciones futuras. 1%; 


("¡Notas: 
Inciso 1* dercgadoa por: Loy Y 16.743 El de 34/05/1356 articulo 3, 


TEXTO ORIGINAL: lay 0 16,060 de IMD IRES articulo 297, 
Articulo 2948 


Cwctilicalos provtisorciós), Mientras las eocionia e estún inlogrades 
ttalsorté, bla podrán emitiras cortificados prowiasriós nominativo, 


Cuaplida la integración, los interesados podrán exigir la entrega de 
los titulos definitivos > en su caso, la inscripción correspondiente en el 
Libro de Begistro de Acciones de le socicdad. 


Hasta tanto se cumpla con lo previsto en el ánciso anterior, el 
certificado provisorio será negociable y divisible en cuanto represente 
más de una acción y confecirá los mismos derechos que la acción. 


Anticulo 29% 


(Edego e costón de los eerríficados provisorisa]. El endoñanto O 
cedente de ua curtificado provisorio que no haya completado la integración 
de las acciorta, responderá s0lidariónente por los pagos debidos par 
endosatariós o cesionariós, El endosante 6 codente que reslics alqán pago, 
será copropictario de las scciones correspondientes en proporción de lo 


Pagado. 
Articulo 300 


Menciones reqoeridós a los tibulos eccienarios y los certificados 
provisorios]. El coseraco social establecerá laa formalidades de loz 
titulos arcionarcios y de los sortificados provisorios. 

0 requerirán las alqulentos erusciaciones: 

15 El noabro “acción” o “certificado provigsrio”, 

2) Mespninación y donicilio de la sociodad y los datos de su inscripción 
enel Registro Públicos de Conercio, 

di Capital social. 

di Valor noninál y en 6 csño, da clasé de sección. 

5) 51 es nominativa, el nonbre del accionista. 

6) Fecha de creación. 

7) Firma autógrala de quiea o quienes representen a la sociedad. 

En los certificados provisorios se deberán anotar las integraciones que 

se otoctóen. 

Las variaciones de las mppnclones procedentes, EXccpto las relativas al 
capital, deberán Naccrse constar en los titulos. 


Articulo 301 


(isaeración de logs Eitulos, secciones y certificados porrisorios). Los 
tivulos, las acciones y los cortlflcados provisorios s0 muserarán 
correlativarente. 
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Articulo 302 


(Espental. El titulo ropresentacivo de la acción o acciones podrá Ebncr 
cupones relativos a dividondos y oros derechos. Podrán sor el portador 
aún on las acclonos noalsativas, 

Los Ssupoñnes occtendráa la deneninación de la sociodal, el asósoro de 
sedon del citulo y el násoro de onda del Sipón. 


SFatical 304 


[Roclocos escrituralos).= El contrato social podrá establecer o autorizar que algunas o todar 
las accionta, 0 una O nás series o clases de ellas, no e cepresentes en titulos negociables. 
Estas acciones 50 añotarán en 21 Libro Registro de Acciones Escrituraleos a nombre de sus 
titulares. 

La propiedad de las acciones escriturales se probará por su registro 
en ol libro que a establece en el inciso anterior. 

La socioded deberá extender a 3u titular, cada wee que lo solicita, 
un corelificado 265 la individualización complota de la acción o accionos 
$ su propiedad, a la lozha de la solicitud, lquel cbligación procederá 
respecto del acecodor prendario o del csjtfractuario. 

La socilódad pospenderá por las pórdidas o daños essados a 168 
intoregados por crroros > ircogularidados en las anotaciones de 0rL49 
Aaccioraa?, (*) 


("RS EAET 


Agregados por: Loy N 18.712 de 237/12£2010 artículo 232 
Derogado anteriormente por: Loy 7 18.627 de 02/13/2009 articulo 1. 
Var en asta norma, artículos: 51 y 51 - Elz, 


TEXTO ORICIMAL: Loy NN 16.060 de 1041989 artículo 303. 
Furticulo 304 


(Caracterización de las acciones] .- Las acciones podrán ser al portador O rosinativas y en 
cito último caso, endosablea o no. También podrán ser escriturales, roprescatándoao mediante 
anotaciones en cuenta. [*) 


(“irobas; 


Redacción dede por; Loy NY 18,677 de 03£123000 articalo 150, 
Rarglasntado por; Decmmto Y 222/711 de 16002011, 
Ver en estas normas, articulo; 04 - 42, 


TEXTO ORISIMAD: Loy WN 16,060 de 04/091989 articulo ¿4 
Articulo 305 


(Trad ibid). La Eresaleión de las secciones será libro. 

El contrato soclal podrá lMaitar la trazalsibiiidsd de las acciones 
naninativas, o de las escríturales sicapre que no impliqpe la prohibición 
óc su transferencia. La limitación deberá constar en el títalo o en el 
Libro de Regliateo de Accicocs Escriturales, 07 5uU 2430. 

La Crasalgión de las acciones poainativas, de las escritarales, y la 
constitución o trasaisión de los derechos reales que las graven deberán 
notificarse a la sociedad por escrito e inscribirse ch 909 ECIpectivas 
registros de acciones. Sartirán ofocto respecta de la sociodad y de loa 
corcoros desde 034 inscripción. 

Las acciona cacaos se Eragaltirás por una cadena inintorriepida de 
endosos y para €l ejercicio de sus derechos el endossiario solicitará el 
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CoqiaLro. 


Articulo 308 


(Mmlsión]. Las sorass precedentes se aplicarán a los sortificados 
provisorios, 


Articulo 307 


iClasca de socioccaj. Las acciones serán ordinarias, preferidas o de 
qoce, según los derechos que otorguen a sus titulares. 
Ho podrán emitirse acciones de voto plural. 


Articulo 308 

(Weufrusto de acciona). La calidad de slo corroaposdorá al mudo 
propietario, 

El vafructuério tendrá derecho a percibir las gananciós obtenidas 
durante el veufricto. 

El dividendo se percibirá por el tenedor del título en el posento del 
pagos 8l hobiera distintós usufructuariós se distribalrá 4 prorrata de 
la duración de sus derechos. 

El ejercicio de los denás derechos derivados de la calidad de sccioniata, inclusivo la 
participacita en los resaltados de la liquidación, corresponderá al nudo propisctario, salvo 
pacto en contrario y el usafructo legal. Mo se adeitirá dicho pacto en contrario 
rapocto de las acciosoa de sociodados 50, para el ajercicio de su objeto e de parto de 
él, e para la fransforescia de 35 acciona, Pequieros de la autorización del Estado. Todo 
Acido 
privado colebeado a partir de la vigencia de esto ley, sn lo que el 
siass 3406 epoca a lo dispuesto proceden to, 45 505 los derechos 
conferidos un Cunción de dichos acuerdos, será nulo de pleno durucho, 
sin necesidad de declaración judicial o sdrinistrativó de especia 
alguna, 1% 

Cuando las sociooes no estén totalsente integradas, el usufructuario, 
para conserrar sus derechos, deberá efectuar los pagos qe corresponda, sin perjuicio de 
cepeticios contra el nudo propietario. 1*) 


(“rotas 


Incissas 4%) y 5%) redacción dada por: Ley » 15.442 de 24/12/3008 articulo 


Ineisss 4%1 y 5%) redacción dada anteciorcante por: ley 5 18,034 de 
IEA artirdo e 


TEXTO ORIGINAL: 
bey AF 18,034 de 16102006 articulo I, 
Ley A 36.06% de 04091989 articulo FE, 


Articulo 304 


(érenda y embarqo de soclones). En caso de constitución de prenda o 
Lratárdoso de cobargo iadicial, los derechos que scuurda la acción 
corresponderán a su propletario. 5in eabargo, al commstituirse la prendas 
podrá pactarse lo contrarió y tratándose de eabargo, éste podrá extenderse 
a los dividendos futuros. 

El titular del derecho real y el esbargante quedarán obligados a 
facilitar el ejercicio de los derechos del propietario, mediante el 
depósito del titulo representativo de la acción 9 por otro procedisdento 
que garantice sus derechos. El propietario soportará los gastos 
conalquientes.. 
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51 la proredla o 1 qabargo 96 conatituyora sobzo acciona no integradas 
totalsente y el propietario no abonara las cuotas ispagas, €l acrcedor 
prerdario o el esbargante podrá hacerlo, repitiéndolo contra el 
prepletario. 


Articulo 310 


(Mescato de aecionga]. El rescato conalatirá 05 41 pags del valor de 
las accilonos para rorirarias defisirivannto de la circulación, c6n 
reducción > so del capiral social. En este úletiso caso, deberá atribulras 
puevo valor soninal posporclional a las acciona TOmanLos. 


Articulo 311 


(Asortización de acciones). Habrá amortización cuando la sociedad 
cesuelva anticipar a los accionistas el valor de sue acciones con 
ganancias realizadas y diquidas y sin disminución del capital integrado. 

La arortización podrá 9er total o parcial y comprender todas las clases 
de asccionca o sólo uña o alguñás de ollas. 

31 las accionos Fugtas irortizades parcialagoko, 30 Asa cd 4h los 
titulos o qn el Libro de Hogliatro de Acciona Esccituralos, 041 3 cat. $ 
la soortización es total se anularán remmplazándolas por acciones de goce 
con los decochos y cuairicciones que dolerminp el sonicato social e la 
sables 5 la reso lva. 


Faticulo 312 


(Disposiciones aplicables al rescato y a la asortización:. El rescate y 
la snortiración serán resueltos por asilos extraordinaria. 

Se deberá confeccionar lun balasco especial previamente a la adopción de 
la resplución. El valor de las acciones +0 fijará según lo que resulto 
de ess balanoo, asiendo de aplicación lo dispupato en €l inciso curro 
del articulo 154, 

El rescato y la assrrización que s esapredan la totalidad de acciones 
dl luná nigas clero, verán Hecha por Fardes que de precticaráa anto el 
órgano estatal de control, se pablicará su resultado y se comanicará al 
Peqisateo Púllico de Ccsercio pera ss incorporación al legajo de la 
sociodad, 


Articulo 313 


(Reesbolso de sccicncs.: Habrá recabols>s cuando la sociedad, en los 
cájos de rocoso, pague al rocodonte el valor de 3409 accionos. 


Antición 314 


fidqslsición de scciones pur la sociedad). la sociedad podrá adquirir 
las acciones «qe haya amitido, sólo en las siguientes condiciones: 

11 Excepciónalmente, c0n ganancias reslizadas y liquidas o Teserras 
libres cuendo estén completsrente integradas y para evitar un daño 
grave, lo que será justificado en la próxima asazbleas ordinaria. 

2) For integrar el activo de un establecimiento comercial que adquiera o 
de una sociodad que incorpore. 

El directorio enajenará las acciones edquiridas dentro del término de 
un año, salvo prórroga por la ssambloóa. S6 aplicará ol derecho preferente 
previsto en el articulo 3%6. 

Log derechos correspondientes 4 6505 esciones quedacón saspeorndidos 
hasta ai oñnajonación: no 30 compartarán para la dotorminación del quérua mi 
de la mayocia en las assaabloaa. 


Articulo 319 


(asclones en garantia, Prohibición), la sosledad a podrá recibir 606 
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acción un garantia, cc excepción de lo dizpues lo por el articulo 462, 


Articulo 318 


(Titulos - valores. Principios). Las pormás sobre Títulos - Valores se 
aplicarán a los títulos repeesentabivos de acciones y certificados 
provisorios en cuanto no sean modificados por esta ley. 


SUB SECCIÓN Y - DE LOS ACCIONISTAS 


Articulo 317 


(Obligación de integrar). Los suscriptores estarán obligados 4 integrar 
el valor de las acciósos auacripias sn las sondiciónea proviatas en el 
contralo social, el progress de canatitución > las resoluciones de la 
saoables, y en su defecto, por el directorio o sdeinistrador de la 
sociedad, En estos dos dltimos casos, las condiciones serán publicadas por 
Eres días en el Diario Oficial y en otro díario. 


Articulo 314 


Bisca 5 la integración. Sancionga). Los NIACTIpPioT0s qu 59 cuplan 
con las integraciones prosscidas, casrán 05 mora de pleno derecho, por 0l 
slo vercialento de logs plazca. 

Preiscida la mora, la sociodsd podrá, a su elección: 

1) Poclamar judicialsente el cuaplisiento de la obligación con los 
interesta qe se hayan establecidos sobre el saldo impago o en su 
defecto, el interés bancario corriente para lás operaciones activas pda 
los daños y perjuicios: salvo lo provisto en el contrato social 6 en el 
de auscripción. 

2) Declarar rescindida la suscripción, con pérdida de las cantidades 
abonadas por el suscriptor moroso a favor de la sociedad, la que 
ingresará dichas 50045 A ganancias O 4 Toservas. Si correspondiera, la 
sociedad deberá obtener nuevas suscripciones que completen el minimo 
legal [artículo 260) en ol córaipos de us año y sd omo lo lograra deberá 
seducir el capital social. 

La sociodad podrá desistir en cualqolor monesto de la solución elegida, 
adoptands la otra poe 5009 Fazones de convonicacia. 

El auaeripeor soross no podrá ojercor los derechas que la ley a 01 
contraro social lo 42507007. 


Articulo 318 


(Derechos funiementaleos de los accionistas). Serán derechos esenciales 

de loa accionistas: 

1) Participar y votar en las asambleas de accionistas. 

2) Parcleipar en las ganancias sociales y en el remanente de la 
liquidación, ¿5 el 9450 de disolución de la sociedad. 

23 Fiscalizar la gestión de los negocios sociales. 

4) Toner proferencia en la suscripción de acciona, partes beneficiarias 
commcriblos 5 cios y dobenturos rr tlbles en acciona. 

Sh Bocoder en los casos previstos por la ler. 


Kátos derechos 420 podrán ser condicionados, limitados o anulados 
cuendo exproparnante la lor lo auroriso. 


Articulo 320 


(Derecho a La percepción de un dividendo minimo]. En las soclodados 
anénimas será obligatorio distribuir com dividendo a los acciomistás por 
lo secos el 20% (veinte por ciento) de las utilidades notas de coda 
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ejerciolo. 

Por la parte de dividendo obligatorio, el accionigta tendrá el derecho 
a exigir ss csboo es disoro cualquicra sea la forma de pago que la 
ciodad dispara. 

La cbligación de pajar dividondo de acuerdo a Lo ostablocido un celo 
articulo ños regirá cuando 581 15 resuelva exprezapente la agarbléa de 
sscicaistes en resolución fuslada, 55 la conforaidad de accloniotas que 
repropentes por lo meros 01 7154 (setenta y <laco por ciento) del capital 
social y la opinión favorable de la sindicatura de la sociedad, sl la 
hubiera. 

Minxqona retritación que signifique participación en las utilidados de 
la sociedad podrá pajarse si antes no se hablera ofrecido a los 
accionistas el pago del dividendo obligatorio en las condiciones provistas 
en ato articulo. 

Lo dispoeseo 05 esto articulo so será de aplicación cuando lan 
utilidades del ejercicio deban destinarse Aa Telstegrar la resorvya legal 
(inciso soguerlo del articulo $3) o a cobric las pordidas de ejercicios 
anteriores (inclas seguado del articulo 8), Cuando el reintegro +0 
ciociós + las púedidas + cubran con na porción de das tebilidados dul 
ejercioclo, el porcentaje prerlato en e1 inciso primero se calculará sobre 
el renarente. 


Articulo 121 


(Derecho de información:. Los sociontistas tendrán el derecho de obtener 
inforses escritos e coplas de: 
1) La nómina de integrantes del direcrorio y del órgano de control, en su 

caño, ssl ccoo de los respectivos saplentes. 
2) Las roslicionos prorpasitas per el direciorio s el aisigtirador, 04 $ 

caño, a las añemblosa de accionlatas y ela Fundamentos, 
3) Le lista de ecclonistas inscriptos pera ssirtic a lós asados y la de 

equlesos aslarloran a 6llás, 
úl Las asias de eseakloa. 
5h El baláanco gonoral (estádo de situación patrimonial y astado de 

resultados, mesoria del órgano administrador e informe del 

fiscalizador, si lo hubiera. 

si el órgano sdalnistrador rehusara proporcionar total o parcialmente la 
información o copia solicitada, el accionista podrá pedir al Juer que la 
crdene. En este caso, todos los quátos y honorarios que s0 devenquen serán de cuenta del 
adnínistrador o de los directores saisos, los que responderán personal y solidariamente entre 
ellos. (1*] 


(* Rotas: 


Var én asta nórma, artículo; 307, 
Articulo 322 

(Derecha de veto de las acciones ordinarias]. Cada acción ordinaria 
Zará dorocho a UN VOTO. 

El conirato so6stal podrá esiglr un músero alniss de estas accionós, q 
ño podrá ser seperior a diez, psra otorgar el derecho a voto on las 
ssoabieas. Los socionistss podrán eqgruper sus eccionta para alcanzar el 


siniss provisto, obrando US TOproriitasEo <s0Ón. 


Ariiculo 323 
(Derecho de las acciones preferidas). Además de los derechos 
conferidos a las acciones ordinarias, podrá convonirse que las accionos proferidas confieran a 
sus tenedores, cualquiera de los siguientes derecha: 
1) Pereibir un dividends fijo o un porcentaje de ganancias, slespro 
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qq90 30 dem las condiciones para distribalrias. 

2h Acumular al dividendo fijo, el porcentaje de ganancias 200 Que $6 
rerribuye a las secciones ordinarias en concurrencia con las demas, 

M Prioridad en el reembolso del copitel, con prima o sin ella, «en 
caño de liquidación. 

dy Elegir determinado número de directores. 

Las preferencias adaitidas por cste artículo podrán acumilarse. 

Podrá estipolarse que si en un ejercicio no se alcanzara a abonar el 
dividendo fijo, la diferencia se abonará en el ejercicio siguiente. 

Las ociosa proforidas podrán ser privadas del derecho de voto, 
excepto en las aspas erdinariós cuando la sociodad $0 encarna en 
sora en 0l eomplislents de los dorochos acordados y en las añamblcasr 
extracrcdinariós que consideren resolucionos + Troformas qe den derecho A 
TOCCIO, 

t*] 


(“Hotast 
Inciso final devogadoa por: Ley NY 16,878 de DLSO7FIAS7? articulo l. 


TEXTO ORIGINAL: Les NY 16.060 de 044091985 articulo 222 
Articulo 324 


(Abuso del derecho de woto). Los accionistas responderán por los daños 
y perjuicios cauvesdos por el ejercicio abusivo del derecho de voto. 


Articulo 325 


(nilo de intborod04;. Los HicadaEA O UA IEProsancanEod que 6 
ma cporación donoralsada Losgan por sona propia e ajoaa, Y intorda 
contrario al de la sociodad, deberán abaternrse de votar los acuerdos 
colalivos 4 apsólla. 

51 contravinleras esta disposición, serán responssbles de los daños y 
perjuicios cuando, sio sa voto, no se hubiera logrado la mayoria necesaria 
para ana deciulón válida. 


Articulo 326 


(Derechos de preferencial. Las acciones ordinarias, usi como las 
proforidas y de gc, Otorgarán 4 9s titularoa dorccha proferento A la 
auscripeión e adgalsición de spovas acciones de la miasa clase y el 
Soc de dro. a proporción a las que posan. Igual dore 
corresponderá a los suecriprores de acciones, 

Cuando 5691 la ocaloraidad de las distintas clasos de acciones, adoptada 
en las agamboloas cspecialos [articulo 343], no 50 mantenga la 
proporcionalidad entre ellas, sus titulares se considerarán integrantes de 
une sola claro pare el ejerciolo del derecho de praferenció, 

Asimismo deberá respetarse la proporción de cada accionista en la 
capitalización de reservas, reajustes de valores del activo y otros fondos 
especialos, inscriptos es el balance, en 01 pago de dividendos com 


acciones y en procedinientos sindlares por los que deban etatrogarse 
sccioora liberadas. 

Loa que tengan derecho de preferencia de acuerdo a los incisos 
antcrioresa, tenmbién lo tenderán para la suscripción de dcbenturca 
comertibles en acciones y partes beneficiarias convertibles en acciones, 
caltidos para 301 enajenedos prerosanento. Mo habrá derecho de preferencia 
ca la commoradón on acclonda. 

Log d0rocios qu0 6000cO0 vato articulo no podrán ser guprimidos o 
concicionados, salvo lo dispeoste en el articalo 330. (*) 
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(“¿Fotas: 


Ver en esta norma. artículos: 00 y 300% 
Articulo 327 

(Trareforencia a terceros). Los que tengan derecho de proferencia 
podrán cederlo a terceros o 4 otros que terblén tengan tal derecho. 


Articulo 124 

[Ejercicio del decosho de pesferencia]. En los casos que proceda El 
ejerciclo de cualquiera de los derechos establecidos en el articulo 32€, 
la sociedad bará el ofercinionto de las esciones, mediante avisos por Leo 
dias en ol Slario Oficial y on siro diario. 

fulases Eengan decocho de prolerencia, 19 ejezcorán dentro de los 
Ereinta dias siquientes al de la dltima publicación, sl el contrato social 
no estebleciera un plazo mayor, El derecho de acrecer se ejercerá en los 
treinta dise subeiquientes. Yencidos sabos plazos, las socciones no 
susecriptas podrán ofreceras a tercerós 6 4l piblica. 1% 


(* Rotas: 


Ver en esta horma, articulo: 07. 
Articulo 328 


[Acción judicial de quien tenga derecho de proferencia). Todos los que 
tengas derecho de preferencia, a quienes la sociedad les prive de 2309 
dorocita, podrán exigir judicialmente que ésta cancelo las suscripciones 
que les hubderan correspondido. Tratándose de enajenación o entrega de 
acciona ya cusplidas, 5 podrá procederse a la cancelación provista: pora 
los perjudicados tendrán derecho a qué la s5cio6dad y el Ajinigremnisr a 
los direcrores culpables, solidariamente, los indemmicon los daños 
causados. En ningún caso, la indoeanización será inferior al triple del 
precio por el cuel se enitan les acciones que hayan podido suscribir o 
adgoirir conforme al artículo 12€. En smbos cssos, serán de cuenta de la 
iocioded + de Guients respondan e>lidariaacn to, los gasios y honorarios 
que se derenquen por el trámite Judicial, 

Las acciones del inciso anterior deberán ser promovidas en el término de 
seis pesca a partár del veacialento del plazo de suecripción o del 
momento en que puedan adquirirse las acciona. Podrán ser iniciadas por 
el perjudicado, el adainistrador de la sociedad > cualquiera de los 
dilrectoros O aindicss. 


Articulo 330 
(Limitesiones O suspenslocos 41 derecho de preburencia. Condiciones). 


Por asamblea extraordinaria se podrá resolver en casos particulares y 
cuando el intorás de la sociedad lo oxija, la linitación o suspensión del 
serecto de preferencia es la suscripción 9 sdquisición de muevas acciones. 
cuendo 34 consideración se incluya en el orden del día y 956 trate de 
aociocos a integrarse c0n aportes en especie o que se den en pago de 
cbligeciones proexiatentos, ayl e de sn aporto de discro que por 34 
isportascia d04 ibaslutasósto césario para 6l desarrallo de lós nógoción 
sscialos 6 el sarpamiento de la sociodal. 

los accioniatas disidentes com derecho de preferencia, podrán receder. 


can 
ad 
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[Conventos de sindicación de sccionistas|.- Serán legítimos los 
conwendos de accionistas sobre compra y venta de sus acciones, ejercicio 
dl los derecios de prefereacia y de vote > cualquier otro objeto licita. 


Las accloniaras contratantes podrás edercor todca sua derechos y 
acciones legales pora 1 complialento debido de lay obligaciones asumidas 
y fronte a quienes resultes comprosetidos para la debida ojecución del 
convoada, 


Éstos commentos no tenderán efecto frente A terceros excepto cuando: 


Ah Se entregoe s la sociedad on ejemplar con las firmas cortificadss 
cotarialmente . 


Bb Se inscriba un ejemplar en el Fegistro Macional de Comercio. (* 


Ch Se anote en los titulos asccionarios > 506 haga constar en el libro de 
Bbegistreo de Acciones Escrituralos. 


Cusplidos estes requisitos, las acciones respectivas 59 podrán 9er 
negociadas en Bolsa. 


Tracdodoso de sociedades ablortas, 01 órgano de admin lgrración 
informará a cada agseblea ordinaria sobre la politica de capitalización de 
ganancias y dlsicibición de dividendos «que revuito de lus convenicna 
depositados en la sociedad. En niogón caso los conventos de sindicación de 
socionos podrán sor inocados para exlalr a log acclóoniotas de sue 
responsabldiidados 00 01 ojercicio del derecho de voto. 


Los convenios de sindicación de acciones tendrán una vigencia máxima 
de quince años, sín perjuicio de que las partes acuerden la prórroga 
tácita o automática de s3 plaro. [*) 


("inobas: 


Redacción dada por: Loy NN 17,243 de 238/06£7200 erticubo ES, 
¿blboral El sedacción dada por: Loy Y 17.204 Sy 07/10/3005 artículo 5. 


TEXTO ORICIMAL: Los N* 16.080 de 04/09£1989 artículo 221. 


SUB SECCION WI - DE LOS LIBROS SOCIALES 


Articulo 332 


(Liltros que deberán llevar las sociedades!. Las sociedades anónimas 
deberán levar, adeaás de los libros obligatorios para todo comerciante 
los que se establecen en esta Sub-Sección con iguales formalidades 
legales. 


Articulo 333 


(Libros de Poqiateo de Titulos Headsativos). Las 36010005 que 0RÍLDAR 
certificados prrrisorios, secciones, partes beneficiarias y obligaciones 
negociables poninativas, deberán llevar los respectivos Libros de 
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Begistro, en dos que e anotarán el nico de orden de cada Libulo, su 

valor, y la individasiizsción del titular. También se registrarán todos 

los negocios juridicos que se realicen con los nismos y cualquier otra 

mención que derive de 3915 respectivas situaciones jurídicas y 59103 

sodificaciones. En las negociaciones Juridicas, las partes intervinientes deberán firmar los 
asientos sin perjuicio de lo establecido en el artícalo 34 del decreto-1ey H* 14.701, de 12 de 
asorcicabre de 1977. Trarándose de 

cortificados provisorios Cambién deberán anotarse las imtegraciones 

cfocctuadaa. 1*] 


("iistas: 


Ver en asta normas, artículos: 210 y J00, 
Articulo 334 
[Libres de Beqiasrro de Acciones Eserirturales].- 51 041 oestatoto prevó acciones sscrituralos 


farticulo 3031 deberá llevaras un Libos de Begistos de las planas, ruealizándoso iyuelez 
ánotaclonos, en lo perticsente, 4 lo dispoesto en el articulo anterior, (%) 


(“Potes 


Arrapado js por: Loy NN 18.719 de 23713£3010 artículo $52. 
Carogads antericrmente por: Loy 1 18.627 de 0213/2008 artículo 12%. 
Ver en osta norma, artículo: 506. 


TEXTO ONICIMAL: Lop N* 16.060 de 04/09£1385 artículo 334. 


Articulo 334-515 


Lo dispuesto en Los artícules 303 y 334 de la presente ley, solo secó aplicable a las 
sociodades arónimas y on comandita por acciones «pe no reslicen oferta pública de sus acciona. 


0 


("¿Robas: 


Agregpadofa por: Loy NO 18,719 de FIFIBFBOIO articulo ESE, 


CAPITULO II - DE LAS SOCIEDADES EN PARTICULAR 
SECCIÓN Y - DE LAS SOCIEDADES ANCNIMAS 
5UB SECCION VI - DE LOS LIBROS SOCIALES 


Articulo 335 


[bilteo de Registro de Asistencia de Accionistes a las Asambless). Toda 
sociodad anécima ilevará un Libro de Beqistro de Asistencia de Accionistas 
a las Assmbless en el que se anotarán los nombres de los que se propongan 
concurrir, la close, rmúmero y valor de las acciones registradas y el 
número de votos que les correspondan. 

intes de iniciarse las sesiones, los accionistas que se anoten de 
acuerdo a lo cstablecido cs el inciso anterior, deberán firmar la 
aulstencia en el mimo libro. Iguales obligaciones corresponderán a las 
POrsocAs qI6 CONCUFPAS COMO SARdAtArion. 


Articulo 335 
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(Libro de Actas de Asambleas, de Organica de Adeindatración y Control]. 

Las sociededos deberán llevar un Libro de Actes de Asambleas € 6l que 
s6 ajsentarán las sisas de acuerdo a lo que se cstableso 5 los articulos 
103 y 360, 

Cuando la sociedad tenga directorio, comité ejccrtivo > coniaión 
fiscal, deberá llevar un Libres de Actas de cada un> de 0424 órganos, donde 
se apentarán lágs respectivas deliberaciones y rescluclones larticulóo 103), 

Si enmiera sn ataiclstrador 5 un síndico, cada una deberá llevar un 
Libro de Resoluciones, donde asentará las que adopte. 


Articulo 437 


[Asarolena especiales. Libros). Fancionacdo asambleas capeciales, 
Gcbecán Llovaros Log Libros ds Registro de Asistencias y cade claso de 
ellas, sal como los de Actas. 


Articulo 338 


Wiclos 6 irregularidsdes en los asientos. Responsabilidad). Las 
sociodados serán responsables por los daños que puedan prodoacirse a 105 
interesados por vicios o irregularidades de los asientos contenidos en los 
libros previstos en los articulos 343 y 3%4, 


Articulo 3398 

(Exhibición de los libros de la sociodadi. La exhibición total de los 
libres de la sóclodad tanto de los exigidos par el Código de Comorcla 566 
Se los provistos por esta loy, podrá ser sodenada por 0l Ju sans lo 
soliciten accionistas qe representen per lo senos el 104 [diez por 
ciento) del capital integrado y ee indiquen actos violatorios de la ley o 
del contrate social y uxigten Cundadas vospochas de graves ircogularidados 
cometidas por cualquiera de los órganos de la sociledsd, acreditándose el 
aqgctamiento de los recursos previstos en el contrato social y en la ley, 


SUB SECCION WII - DE LAS ASAMBLEAS DE ACCIONISTAS 


Articulo 340 


(Concepto, resoluciones y celebración; . Las asambleas de accionistas 
cstarán constituidas por éstos, reunidos € las condiciones provistas por 
la loy y el contrato sscial on la sedo social o 05 otro lugar de la nlssa 


localidad. 

Sus resoluelenes, en Los asuntos de su competencia, sbligards a todos 
los accionistas. aun disidentos y asontes,. cuando hayan sido adopradas 
condoras a la Loy y al contrato, 

Deberán see cuaplidas por 0l órgano de administración. 


Articulo 341 
(clasca). Las asiibleas scrán ordinarias, extraordinarias o cspecialea, 


Articulo 342 


Competencia de la asambleas ordinaria). Corresponderá a la asamblea 
cedinaria, considerar y resolver los siguientes asuntos: 

1) Balance ponoral, [estado de situación patrimonial y estado de 
resultados], proyecto de distribución de utilidades, menoria e 
isforse del síndico o cosiadón fiscal y toda otra pedida relativa 
a la gestión de la sociedad que le compota resolver csaforse a la 
ley y al contrato 9 que sosetan a su decisión el administrador o 
el directorio, y la comisión fiscal o el sisdico. 

2) Designación o ressción del adiisistrador, de los directoros, de los 
aindicós o de los alembros de la comisión fiacal y fijeción de 43 


216-C.S. 


CÁMARA DE SENADORES 


retritación. 
2% Responsabilidsdes del sduinistrador o de los directores, del 
síndico o de los micabros de la comaión fiscal. 


Auticuño 343 


(orperencia de la agierbles axtrasrdisaria), Corresponderá a la 
sasñablos extraordinaria, resolvor sobre todoa lós agintos que no s0n5 de 
coespetercia de la aseptlos ecdinaria y on especial, sin adsitirso pacto en 
contrario; 

ll tsalqiiór podificación del Sora lo. 

2 Amanto del capital on el rapseato del articulo 204, 

Md Reintegro del capital, 

úl Rescate, reembolso y anortización de acciones. 

3) Fueión, transforasción y escisión. 

é) Disolución de la sociedad, designación, remoción y retribución del 

e de los liquidadores y los demás previstos en el articalo 174. 

7) Emisión de debostures y partos beneficiarias y 590 compersión en 
aAcLones. 
E) Limitaciones o suspensiones del derecho de preferencia conforse al 

áareiculo 330. 

También lo corecspondorá resplver 39bre cualquier agunto que 3lendo de 
cosspotorcia de la asambleas ordinaria, 5045 psocosario resolver orgontemesto, 


pu 


(“Roban 


Ves en esta norma, artículo; FC, 
Articulo 344 


(Calebración y convocaroria. Oportunidad y plezsi. La asenles 
erdinaria 56 reslizará dentro de los ciento ochenta dias del cierre del 
ejercicio tareiculo 0%. 

La oxtraordinaria en cualquier rosento que se estimo necesario 0 
comenlen te. 

Serán convocadas por el óczano de administración o de control, 


Los accionistas que copropoites por lo minos el 30% (rolsto por cinto] 
del capital integrado, si el contrato social no fijará una representación 
señor, poúcón cequeric la convocatoria. La petición indicará los tuno 4 
tratar y el órgano de adalnistración o de control convocará la asambica 
para que se celebre en el plazo máxino de cuarenta días de recibida la 
solicitud. 

ai los citados órgance omitioran hacerlo, la convocatoria podrá hacerse 
por cualquiera de los directores, de los miembros de la comisión fiscal, 
por el órgano estatal de control o judicialmente. 

al la aociodad estuviese en liquidación la convocatoria la efectuará el 
Segano de liquidación: aicado calso, > aplicará lo dispesato en el inciso 
antorior, en lo partisonto. 1*)] 


("Notas; 


Ver én asta norma, articulo; 00, 
Articulo 45 

(Canvoca rola, Farma]. La 20nrocatorla 20 publicarA por lo 5eños por 
Los dias 6n ol Dierio Oficial y en lr diario, con une anticipación 
minima de diez dias y no mayor de Ereinta, 

contendrá la aeación del carácter de la asásbica, fecha, lugar, 5ora 


9 de agosto de 2017 
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de la reunión y crden del día, 


Articulo 148 


(sables 05 aequnda cosvocatoria). La añambloa 0 segunda 
convocatoria, por habe: fracasado la prinora, deberá celebcarso denteo de 
los erolnza dias alguientes y ss efocraarán iguales publicaciones que para 
la primera, 

El comirato podrá autorizar smbes convocatorias aim ltánmpancaLe, 
pudlasdo fijarso la aseblos 05 a0qunda Ssoveca toria para 0l plas dia, 
na hora dospués. 

Mo podrá modificarse el orden del día para la seqganda convocatoria. 


Articulo 347 


[Agantblcoa unánimc). La amables podrá colebrarso 95 publicación de la 
comsecatoría cuando se relsan los accioniatas que representen la totalidad 
Sel capital integrado. Cauulquicr accionista podrá oporerso a la discusión 
do un asunto na iscluido e 01 odon del día, en cuyo cas> las 
ruolocionos qe $0 AÓ5ptOa sobre 0l mians so0rán Fulas, 


Articulo 348 


[Convocatoria en socledades anónimas cerradas). Tratándose de 
sociodades acóciaas cerradas, la convocatoria a las asambleas podrá 
efectuarse rediante citación personal fehaciente al accionista, en el 
domicilio registrado por éste en la sociedad a tal efecto. 


Articulo 344 


(Misanbloas espocialos!., Para adoptar ropelaciosas que afocton los 
derechos de ma clase de acclónts, se requerirá la aprobación o la 
calificación de sue Eitulaces edeplela por una svambles cupeciól que 40 
rgirá por las nórmse de esta SubeSección. 


Articulo 360 


(epásicto de escioósoal. Para sstlatir a das aserblras Lea aeccioniaras 
deborán depcaltar en la socledad sus esciorta o un cortificado de depósito 
librado per una entidad de intermediación financiera, por un corredor dé 
Bolsa, por el depositario judicial, > por otras porgonsb, 0 CUyO C430 30 
regocerirá la certificación notarial correspondiente. la sociedad les 
entregará los comprobantes necesarios de recibo, que Servicán para 51 
admisión a la anambieca. 

Los certificados de depósito y los recibos a que se reilere el inciso 
anterior deberán especificar la clase de las acciones, su maseración y 
la de los titulos. Mo se podrá disponer de las acciones hasta después 
de coalizada la osoablsa cropo en $l caso de cormelación del deposito. 
Sebiérdoso fambliés cancolar la anotación ofoctuada 65 €l Libro de 
Meqisteo de Aslsrencia, El depositario responderá 901 dariazente con ql 
Eirilar por la existencia de los ¿colcros, 


El contrato pedrá fijar la anticipación son que deberá haceras el 
Toqiatro, 


Lós titulares de las sesiones roainativas o escriturales cayo registro 
sea llevado por la propia sociedad, quedarán exceptuados de su obligación 
de depositar sus acciones o prescatar sus certificados » constancias, pero 
deberán cursar comunicación para que se las inscriba en el Libro de 
Registro de Anistencia dentro del mismo término. [*1 
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(+ Rotas: 


Ver en asta norma, artículo; 750, 
Articulo 351 


[Acruación por mandatario). Los accionistas podrán Macorso TOprosontar 
ón las asasblods, Ho podrás s0r mandatarios los adalriisiradoros., 
directoras, visdisos,. integrantos de la comisión fiscal, qerentos y dumáa 
esplosdes de la sociodad, 

Será suficiente el otorgaalento del mándato en instrumento privado, con 
la firma cortificada rotarialacnte. Podrá ser otorgado mediante slmple 
carta poder sin ficas certificada, cuando sea especial para una asamblea. 
Todo, salvo disposición contraria del contrato social. 


Articulo 352 


(Intervención de adalnlsgrradoces, directores, 3inilcos y personal de 
dirección]. Los adminigtradoros,. directores, slsdiccs e slorbros de la 
coemñialés fiscal palrás aslarir 20% voz a todas las asasblgas. Sólo tendrán 
voto en la sedida que los Ssorrosponda Son accion igiara, 

Ta mésa podrá autorizar la asletoncia de técnicos o de personal de 
dirección, sin derecho da voto. 

El accionista podrá aslselr acompañado de un ág032907 50 50 tendrá vor 
ni voto. También podrán asistir sin derecho de vota, el fidociario 
reprosentante de los obligscionietes y el representante de los tenudores 
ds partes boreficiarias. 

Será nula cualquier cldusula ea contrario. 


Articulo 353 


(Prosidencia de la assrbloa). Las asambleas során prosididas por el 
adeinistrador, ul presidente del dicectorió + sy coesplezante, 20lv> 


disposición esstrcaria del cosntraho y en 3u defecto, por lo presona qué 
cesigoe la asamblea. 

El Presidente será asistido por un secretario designado por los 
BOcicalataa AAlarentos. 

Cuando la aseblos 354 convocada por el Juez > el 6rgano cstatal de 
contrel, será presidida por la persona «pe batos designen, 


Articulo 354 

(Misasbles ordinaria, Quórioa). La constitación de la asastlea ordinaria 
qa peinpra convocalocía roquecicó la peosencia de accionistas q 
reprosoctos la altád sás uso de las acciones som derecho de vato, 

En aeguonda comoca toria la esanblea 4 considerará constituida, 
cualqpiiera ses el niuero de sccionistós presente. (*) 


“Rotas: 


Ver en asta norma, artículo: 70. 
Articulo 355 


(issnblcs cxtrsordinaria. Quóénria. La assmoles cxtraordinaria se 
ceumicá en prinera coovecatoria con la presencia de accionistas que 
representen el 661 (sesenta por ciento) de las acciones con derecho de 
moto, al el contrato > exiglese QuUÉFUa Mayor. 

En segunda convecgatoría se requerirá la concurrencia de arcionigras que 
reprosostes el 56% [cuarenta por elicaro] de las acciones con derocho de 
oro, Jalvo que el conEraro exija qoónoaa mayor O Parar, 

Mo legrándoso 6l último de los qsónoa, doborá 207 Comvrocida MUEVA 


ts E Do ms e amd ms a dins e mm mis id 
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Add A, 14 50 pPpoara Omar pará consicerar 6l misas órTGón 06 314, CISIUIETA 565 El 
nisero de accionistas presentes, 36140 que el contrato dispongo otrá cosg,. [*p 


("iPotas: 


Ver en esta norma, artículo: 50. 
Articulo 358 

Pyoriaj. Las resoluciones de las assmblese serán adoptadas por 
mayoría absoluta de votos de acclondstas presentes, salvo que la ley o el 
contrato exijan Mayor número. 

Se exigirá la mayoría del capital con derecho A voto para resolver los 
casos previstos e el articulo 330, la emisión de nuevas pociones 
preferidas salvo provisión expresa del estatuto, la alteración en las 
preferencias, ventajes o condicioosa de rescate > emrtización y la 
participación en guapos de lskocés esonónicos O 6n iras socicdados 
articulos 47 a 4541. 

Pula woto en blanes o so abelonga de votar $0 repulará cono hablundo 
wotado en SorEra, 4 todos los efectos de esta ley. (*)] 


("¿Pokanr 


Ver «n asta norma, articulos: ¿07 y 052. 
Articulo 357 
(Reqlarento para el fanclonaadento de las smaobless). La asambleas 


extraordinaria podrá reglanentar el funcionamiento de todas las asmmbleas 
catableciondo la forma có los accionistas deberán expresar su voto. El 
reglamento se inscribirá es el Registro Público de Comercio y 50 Aregará 
sl legajo de la sociodad. 

El adainistrador o el directorio estarán obligados a entregar copia del 
reglamento a los accionistas que lo soliciten. En 2450 de nopatliva 50 
aplicará lo dispuesto por el artículo 321. 


Artículo 359 


órden del día, Efectos. Será nile Loda deciolón sobre paterian 
extrañas a las inclsidss en el orden del día, 25175 los casos autorizados 
por la ley o cuando esté presente la totalidad del capital ¿201 derecho a 
voto y la resolución se adopte por unanimidad. 

La responsabilidad y renoción de los adbinistradores, diceckores, 
sindloos o integrantes de la comisión fiscal y la elección de quienes 
deberán suscribir el acta, podrán ser resucltas aunque no figuren en el 
ceden del dia. 


Articulo 358 


(Wisarto iptermadis!, La 63555166 podrá passar 4 cuarto intermadis a Fiñ 
de ccokinuar dentro de los Ecointa días +lgulentos. $619 podrán participar 
en la segunda reunión les socionistas que hayan complidó con lo dispucrasto 
en el articulo 350, $e confeccionará acia de cada ruinidn. 


Aueticulo 400 


Actas de asimbless. Contenido). Se labrarán actas en las que constarán 
las deliberaciones, Fundamentos de voto 4 Solicitud de los accionistas y 
rosolsctonos adoptadas, las que s06 asortarán on 01 libro resprotivo 
articulo 103). 


A A APA A EA SAA 
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BUE DELLA WII LE LA ILLIA EL ID A 


Articulo 361 

[Modificación del contrato social, Publicaciones]. Resuelta La 
sdificación del contrato social por una assmoles extraordinaria (ierticulo 
HI el ócgqaro de adainistración, con el testimonio del acta, deberá 
cosplir los requisitos previstos para la constitución de las sociodados 
anónimas por acto único farticulos 252 y siguieantes|, en lo compatible. 

En la publicación s0 sstableccrá el nuev capital, plato, objeto, 
Gemicillo y dermaineción, 31 se hubieran sodificado. 

Si la spdificación se roficiora e obras disposiciones contractuales, 
bastará que 0 sonciono la nuaeración de los articulos modificados. 


Articulo 362 


(Supuestos especiales). - 


367.1 Cuando se trate de la fusión, escisión, transformación, Prórroga o 
disolución anticipada de la sociodad, transfereacia del domicilio al 
extranjero, canmblo fundamental en el objeto y aumento del capital social 
o reintegración total o parcial del capital integrado, tanto en primera 
coro en seguecia convocatoria, las resoluciones se adoptarán por el vato 
favorable de la mayorta absoluta de acciones e0n derecho 4 Voto, salvo 
gue se ssrtablorea 05 el contrato social na Marorla Mayor. 


Sin más trámite, van extracto de la resolución correspondiente será 
publicado en el Diario Oficial y en otro diario por una sola vez, 


En los soposstos provistos en este artículo, con excepción de los caros 
de diselución anticipada y del aumento de capital mediante la emisión de 
acciósos liberadas, 906 podrá rosodor € las condiciones que se establos 
en el articulo 363. 


362.2 Podrá estipalaras en 6l contrato social qqp3e 50 axiatirá derecho a 
rocoso un los cesos de eanto de ceopltal social pa maras eporiea. cun 
excepción de ls casó provistos en el artículo 3H, 


La modificación «que spareja la incorporación de usta estipulación un ul 
contrato social dará derecho de recreo. 


162.3 En las sociedades anónimas ablertas que enitan aoclones que se 
cotácen en sercódos formales, los supuestos de aupento del capital social 
o rolntegro -totalos o parciales- de capital integrado, fusión o escisión 
-en tanto las sociedades resultantes mantuvieran el carácter de sociodedes 
anínisss abicrtoas- 59 generarán derecho de receso. 14] 


(No has: 
Redacción deda por: Ley WN 17,243 de 28003000 articalo 50, 


TEXTO ORICIMAL: Lóp N* 16,069 de M/00/1389 articula 302, 
Articulo 363 


[Receso en los capos de exporstos especiales), Podrán receder los 
accionistas disidentes o que votarán en blanes o se abstuvrieran y los 
ausentes que acrediten sa calidad de socionistes al Clips de la aparblaa, 
debiendo notificar su decisión as la sociedad en forma febacionte dentro 
del plazo de Eccinta dies Siguientes a la ditima publicación de la 
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resolución, bajo sanción de cadocidad del derecho. 

vencido dicho plazo, si no se hubiera ejercido el derecho de receso, el 
administrador o los directores darán coampliniento a lo dispoesto por la 
ELA 

£l ye Wwableran producido 995liciciudes de 620030, 36 CONVOcuEÁ 4 Una 
pub6va asssblea oxtrasacdicaria en el plazo de sosónta dias para rosolvor al 
ss dujará sin etocio la roforas (articalo 151) 6 sl $6 santordrá, 

S$i a conciencia del reeabolas el cópital integrado quedara reducido a 
una cifra inforicr al slalss satablesids 05 el articilo 200, 350 Sfrocorán 
las acclonos rombolsados 4 los vascripioros que cuelan con la 
integración, a los sccicalstos 9 41 páblico (articulo 10). Si nó Putran 
adquiridss dentro del término de un año de otectuado el coembolso, 90 
Scberá redocir el capital social. 


Articulo 364 

Gópdificaciones de las condiciones para la tresalgiéón de acclonoa! .- 
Cuando la sodi ficación conalsta ea Eranaforaar acciones al portador 6n 
pominarivas s en pestringir o condicicnar la trassisibiligdad de las 
accicosa mainartivas, los titulares de las algnas que e hayas votado qn 
favor de la posoleción no quedarán sosotidos a ella durante el plazo de 
solo sos a coniar del aviso que ue pobiicará on el Diario Oficial y un 
tro diario 6 periódico: y aglaieno podrán resteder en los términos del 


artículo anterior. 1%) 


("Rotas 
Radasción dida por; Loy Y 16,295 de 1208-1952 articalo . 
TEXTO ONTCGIMAL: Loy NE 16,067 de 0409/1985 articula 362, 


SUB SECCIÓN [X - DE LA IMPUGNACIÓN DE LAS RESOLUCIONES DE LAS ASAMBLEAS 


Articulo 305 


(Ispopnación). Cualquier resolución de la asados que se adopte combra 
la lay, el contrato soctal o los replamstos, 0 que Fira lesiva del 
interés social o de los derechca de los eccionistas 20005 tala, podrá s0r 
ispogaada segúa las normas de 05ta Subuñección, aln perjuicio de la acción 
cedinacia de mplidad que corridos por violación e la la. 1*1 


o 


Ver en esta norma, articulo; Pi, 
Articulo 365 

(Promoción de la soción de impagnsción]. La scción de impugnación se 
prescrerá contra la sociodsd dentro del plazo de norenta días a contar de 


la fecha de clausira de la aseñbles en que se haya adoptado la resolución 
6 de la última publicación, si la ley impusicra 59 publicidad. [*)| 
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(Legitimación para 0l ejercicio de la acción). Estarán legitimados para 
ejercer la acción de impagaación cualquiera de loa dircotoros, el 
adminigtcador, €l sindico o los integrantes de la comligión fiscal, ql 
Srgano estarñal de control y los accionistas que no hayan Votado 
favorablesanto + hayan votado en blanes o $0 hayan abstanido y loz 
adñén tes, Táanlén podrán ejercerla qubenes hayan + “tado favorablezante 5l 
du vote fuera aruleblo por vicios de la voluntad e lá norma violeda Cuora 
de orden público. 1%) 


(¡Rotas! 


Ver «n asta norma, artículo: 2. 
Articulo 368. 


(Suspensión preventiva). El Juez podrá suspender de oficio o a pedido 
de parte, si existieran motivos qrares y no mediara perjuicio para 
terceros, la ejecución de la resolución impugnada. 

al la suspensión fuera solicitada por el impugaante deberá prestar 
garantia conforas a las sorms que regalan el process cautelar. 

El incidente que se promueva para la aplicación de esta noFHA, 56 
sustesclacá q05 independencia del Juicio de lapugasción. La resolución 
que ae dicte será apolable con efecto solamente devolutivo. 

Acento a las circunstancias del caso, el Joer podeá resolver la medida 
sin oir provianonte a la sociodad. [*1 


(NO LAE: 


Ver en sta norma. artículo: 5, 
Articulo 365 


(Gstanciación del juicio de inpegaición). $ cxlstiora pluralidad de 
áicionas deberán acouslarás para su sustanciación y decisión en un solo 
proceso. Á tales efectos, el Actuario del Jurgado dará cuenta el Juez de 
todas las denardas prosentadas. 

Transcurrido el plazo establecido en el artículo 366, el Juez dispondrá 
que los impuqnantes designen un procurador común dentro del término de 
diez dias si no lo hicieran, lo noabrará de ofício. El procurador 
nombrado por el Joez podrá ser sustituido en cualquier momento por otro 
dgeniqgaado de coa acuerdo por log Impugsantez - 

Si la demando fuera prosovida por la nayoria > todos los directores. 
hates de dar Eraslads de ella el Juez designará A uich Peproscatará A 
lá sociedad entero los acclonigias yor que hayan votado la resolución 
ispogsada. Sl el ispugnasto fuera 0l adainiarrador o 01 director que 
Caviora 4 $1 cargo la representación de la sociedad, 109 FESTAntos 
designarán a quies la representará 6n el suicio. La misma disposición s 
aplicará 31 mo o variós direciónts cosdyuvaran con 6l ispagnante. 

Cuaplidss las diligencias antes referidas, sí fuera el caso o vencido 
cl plazo del artículo 346, el Joez dsrá traslado de la denanda a la 
sociodad, disponiendo la publicación de edictos por tros días en el 
Diario Oficial y en otro díario, con el emplazaniento a quienes tengan 
interés en cosdyuvar con el iapogoante o con la sociodad, para que 
comparezcan en los autos, dentro del plazo de quince díns a contar de la 
últisa publicación. 

Quienes cosdyuwwes con los ispugnantos también serán representados por 
Va procurador cesen sega 6 dispoño en esto articulo. 

si Hubiera incerpasdos 6n cosdyuvar con la sociodhd, F0Tán 
reprosortados por quien actús 65 Pobre de bata. [*] 
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("Hiotar: 


Ver en asta norma, artículo: 2. 
Articulo 370 


[Efectos de la senterclal, la sentencia dictada 05 el juicio de 
inpognación obligará a todos los sccionistas, hayan o no comparecido en el 
juicio, Cuando acoja la impugnación 50 limitará a dejar sin efecto la 
resolución inpognada. 

La sentencia no afectará los derechos adquiridos por torceros 4 
consocuencia del acuerdo impugnado, 4 monos que se pruebo sa pala fo. 

Tratándose de violación de la ley, cualquiera sea la sentencia que se 
dicte, quedará a salvo, a las partos, el derecho para promover juicio 
pedinacio que 59 50 podrá intolar sino despots de concluido el juicio de 
ispogaación o de vencido 61 plaso para prosorerle. 1*] 


(“[Pokas: 


Ver en esta norma, artículo; >], 
Articulo 371 
(Inseripción). La sentencia que haga lugar a la impognación 30 


incorperará al logajs de la sociodad, on 01 Registro Píblica de Cosercio. 
ye 


(* Rotas: 


Ver en esta norma, artículo: 5. 
Articulo 372 

(Responsabilidad de los sccionistssi. Los socionistas qee hayan votado 
famoráblesente lós resoluciones pe se dejen sin efecto, responderán 
s0lidirianente de las conseciencias de las nismss, a3in perjuicio de la 


crespoamabilidad que corresponda al administrador, a los directores, al 
sindico o 4 los integrantes de la conadsión fiscal. (*] 


(“Notas 


Ver «n asta nom. articulo: l-, 
Articulo 4TA 


(Revocación del scuerdo impugnado). Una asamlea posterior podrá 
revocar el acuerdo impugiiódo. Esta resolución surtirá efecto desde 
earonooa Y no procoderá la iniciación > la continuación del procoso de 
ispognación, Sitaiatirá la responsabilidad por los electos producidos 0 
qué dean ds consecuencia directa, (0%) 


icarantíal, El Jo0z podrá solicitar a los impugnanites la presentación 


dn carartla cara errentuaimente resarcir ina daña me 1 eremación de la 
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A a 


scción descstinsda caso a la sociodad. 1%; 


SUB SECCION X - DE LA ADMINISTRACION Y DE LA REPRESENTACICM 


Articulo 375 


(Administración). La adidnistración de las sociodades anónimas estarán 
a cargo de us administrador o de un directorio. 


El contrato podrá delegar en la asamblea de accionistas la 
deterniración de una y otra forma de administración y del náómero de 
micros del directorio. 


Tratándose de sociedades antndnss ablertés el órgano de adninistración 
será recesariamente ua directorio. [*) 


(“Rotas 


Ver en orta norma, articulo: 2. 
Articulo 378 


(Representación). El sdninistredor o el presidente del directorio 
representará a la socicdsd, salvo pacto en contrario. 


Auticuño YFF 


(sigasción:, El adeinistrador 6 los directores serán designados un la 
isaabloa de accionistas, 


Cuando exlatan serios de escionea, +l estatuto podrá prever que cada 
má de ellas oliga uño o sás dipectorés, reglamentando as elección, 


La elección por los tenedores de sociones preferidas c0m derecho a 
elegir uno o más directores, también será ceglanentada en el estatuto. 


Articulo 474 


(Condiciossa para sor administrador 6 director), Podrán sor designadas 
las personas Ulalcas o Juridicas, accionigtas 6 55, 20pacoa para el 
ejoreiolo del esmercio y que no lo tongas prosibido a cstón ishabilitadas 
para ello (arriculo 80). 

Ls funcionarios del órgano estatal de control nó podrán sor 
adsinistradores ni integrar directorios de sociedades snóniras. 

Los administradores o directores cesarán en sus cargos cuando 
sobreverga cualquier cswsal de incapacidad, probibición o inhabilitación. 


en 


(“Rotas 


Ver en esta norma, articulos: 252, 2% y 512 
Articulo 379 


isaplencias. Wacancias]. El contrato social podrá establecer el régimen 
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de suplencias del adainiarrador o de los directores para el caso de 
vacancia Eusporal o definitiva. $1 »> hubiera provisionas eta rucarias, 
so aplicacán las disposiciones siguientes. 

51 se produjera la vacante del cargo de sdalnistrador ul érgano de 
cntcol interno pnebrard Ya Fui? provisorio, $1 mo exlstiora $rgana 
de céntrol, cualqalér aseclondsta podrá pedir al degano estatal de control 
gue designs un «Halsistrador peorrisorio entre los socionigtas 
mayoritarios. El adairidatrador provisorio deberá convocar, dentro del 
plazo de sesenta dias, la asamblea extraordinsría que noebrará el 
definitivo. 

Los administradores provisorios sólo podrán realizar actos de gestión 
UEQONTDOS. 

En ul ca d0 vecancla en 0l cargo de director, €l Sua tituto Será 
nosbrado por los directores restantes y ectuará hasta la próxima asarblea, 
Sl 5 30 15grara E050rdo GATO dstos 6 34 Mablora prodacido la vacancia de 
todos e de la mayoría de los cargos, se aplicará lo dispossto en el inciso 
segundo de este articulo, 

Respecto a Los eaplentes será de aplicación lo dispoesto por el 
articulo 06. (%) 


(Duración. Foclección. Posesión del cargol. El estatuto fijará la 
duración del adalnistrador o de los directores en 3us cargos. El nada se 
hubliose provisto durarán ua año desdo su designación, Pormnecorán 05 5U3S 
cargos basto qu roecsplazo, 3alvo los caos satablecidos en el iscigo 
roo del articalo 378, 

Podrán sor roolaztos. 

El adiisniarrador + los dicoctoros cosanitos deborás cocabar la 
acopración del caros a quien > quienes resulten designados, dentro del 
plazo de quines dias de >elebrada la asamblea rospectiva. En los coa 
previstos en los incisys sepando y cuarto del articulo 379 deberá hacerlo 
quien presidió la asenblea. El o los electos deberán manilestar su 
aceptación + no, dentro de los cinco días hábiles siguientes. Todo ello, 
salvo pacto en contrario. La oaisión de estos deberes será causa de 
responsabl lidad. 


Articulo 381 


(iissción]. El aduiniscrador > los directores során csnclalsonEe 
comvociblos poc la asenblos «e escionistas aún cando hayan 9ldo desigasdos 
sn 0l «Látuto., 

Los directocros designados por los Litulares de una socio de acciona O 
de astcclionos preferidas sólo podrán ser revocados por ellos, salvo «que la 
asaabira haya cesselto promverles ina acción de responsabilidad o que les 
haya sobrevenddo una casal de incapacidad, pronibición o inhabilitación 
para ejercer el cargo. 


Artículo 382 


Garantia]. El contrato social > la asarblos podrán catablecor que el 
adeinistradeor o los direcrtarós star garantia del correcto desspsño de 
dal Aga. 

Ta garantia podrá canalartre en la pronda de acciones de la sociodad, 

Las parantias su liberarán cuando la aganlea apreta la quatión de 
qalenr las prestó, 
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Articulo 363 


(Delegación). Los administradores y directores desenpañarán 
persona lsonte sus cargos, sl perjuicio de lo establecido en el articulo 
Ax. 

Loa directores $ padrós WoLar por sorruaaponda cla, paro va 2035 de 
auviéencia podrán agrorizar a otra porseña a hacerlo 041 £l nombre, $ 
ceuspengabilidad será la de les directoras presenkes. 

El érgano de administración podrá designar qerentes y otorgar mandatos 
sin qpae ello exclaya las respeisabldlidsdes personales de sus integrantes. 


Articulo 384 


[Renuncia]. La renuncia de un director será presentada 41 directorio, 
que deberá aceptarla si so afectara su funcionamiento cegular. El no 05 
aceptada el resunciante ccafinsará ca funciones hasta beato la peóxina 
añsaablos 306 promiccio. Tratásdeose de un adeiniatrador s6 aplicará lo 
dispurato en el articulo 205. (*1 


(*Hhotas; 


Ver en esta norma, artículo; 100, 
Articulo 385 


[iememeréción),. El estetuto podrá establecer la remmncreción del 
adninistrador 6 de los directores. En su defesto, lo fijará la añázbles 
anualmente. 

En ningán caño el monto míadino de las retribuciones que cono tales 
podrán recibir el adainistrador o los directores en conjunto, excluidos 
sucidos y otras remineraciones por el desempeño de funciones técnico 
adnintatrativas de carácter permasente, podrá exceder el 10% (diez por 
cientos de las ganascias ea el primer 24595 y el 25% [veinticinco por 
cleneol en el soqundo. 

Talga sontos 306 limitarán al $4 [clio por cinto) cuando 55 36 
disteilloyas dividendos a los acclontsras, incrosostásdoso 
proporclonalsoste a la disteibución, hasta alcanzar aquellos limitos, 
cuarelo $0 roparta el total de las ganancias, A los finos de la aplicación 
$0 0sta disposición no +6 tosirá en cuenta la redusción en la distribución 
Se dividendos regaltente de deducir las retribuciones del administrador u 
del direcrorio. (1% 


(“¿Fotas: 


Var «n asta norma, articulo: +7. 
Articulo 385 


(Directorio. Constitución, reuniones, resoluciones]. El directorio se 
coumirá de conforaldad al cégison que fije el estatuto > al que en 91 
defecto acuerden sus integrantes, y toda vez que lo requiera cualquier 
director. En esto último caso cl presidento hará la convocatoria para 
reunirse dentro del quiste día de recibido el pedido. 21 no lo hiciora 
pedrá coemocarlo cualquiera de los directores. Sesionará 200 la asistencia 
do la mitad más uso de 3ua isntegrantos. En las soeocicdados ana 
ablertas el directorio se rerimnirá por lo meños Una VOZ par 56m. 

Las rusplicionos 0 adepracán por sisplo mayoria de votos de pooruntad. 
salis esando la ley o 6l estatuto exijan una mayoria más oleada, En caño 
de epete, el presidente tendrá doble voto. 

Gulen voto on blanco o se sbstonga de votár 50 roputará cono habdendo 
votado en contra, salvo que la abetención resalte de obligación legal. 
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Articulo 387 


iconfidcro de intereses;. Los directores que ea negocios determinados 
tengas interés contrario al de la socieded, ses por cuenta propia o de 
Lerocres, deberán hsecelo sabor al directorio y al órgano inierno de 
control en 95 cas, abstentóndoso de intervenir cuando 36 Tratos y 


resol van ess añitos. 51 añil no lo hicieran, reaporderán por los 
perjuicios q $6 csasicnon a la sociedad por la ejecución de la 
speración, 

Si se tratara de un adalsistrador deberá absteñerss de realizar toloz 
negocios, salvo aatorización de la asáabica de accionistas. 


Articulo 168 


(Fronibición de contratar con la sociedadi. Será de aplicación a los 
adsinigtradorea y directores lo dispuesto en €l articulo 44, con Las 
aiqolentes salvodedes: el adsiniatrador que eslebre un centrato con la 
cidad conteo de las condiciones del isciso prior del articulo 
referida, deberá poserle en cosacialente de la próxima asasblos; tratándose de un órgano 
clegiads, el director qe lo colebes doborá 
coesunicarlo dl directorio, La autorización preria requerida por su lacigo 
sepando deberá ser concedida peor la as3smbles de accionistas. 


Articulo 388 


(Concurrencia oca la sociedadi. El adiinistrador o la directores no 
pauirás participar, por cuesta propia o de terceros, en actividades 05 
competencia 005 la sociodad, salvo guroriración expresa de la asamblea, $0 
poña de incurrir en responsabilidad (articulo 851. 


Articulo 390 


(Comité ejecutivo. Directores delegados). El estatuto podrá organizar 
un comité ejecutivo integrado por directores o autorizar al directorio a 
desigoar uno > ás dicoctores delegados, «quienes tendrán 4 5u cargo la 
postión de los negocios ordinarios. El dircctorio vigilará su actuación y 
ejercerá las denás atribaciones legales y estatutarias que le 
COLECSpondan. 

Rata organización o sodificará las obligaciones y cesponsabilidados de 
los directores. 


Articulo 391 


(Responsabllideades), El adalnistrador o los directores responderán 

slidicianonte hacia la sociodad, los secioniótas y los Lurceros, por los 
daños y perjuicios resultantes, directas o indirectamente de la violación 
de la ley, el estatuto o el ceglanento, por el nal desempeño de su cargo 
según el criterio del artículo 8% y por aquellos producidos por abuso de 
facoltados, dolo o culpa grava. 

Estarán cuentos de respecisabd lidad quienes no hayan votado la 
resolución y hayas dejado consrancia on actas de su oposición o comunicado fohaciontesente la 
misas 4 la sociodad dentro de un plazo no mafor a dicz días, contados a partir de la reunión en 
que se baya adoprado la resolución o de la fecha on que se haya tomado conocimiento de ella. La 
abatesción 6 la awasencia injustificada No Csnsrituirán por 91 90143 
carpa los de exención de rospensabilidad. 

Si el opositor so hablara asistido a la counlón que haya aprotado la 
condición deberá salicitar +u rconlderación procedlóndoso luego cama 
se dispone en el incles apterior. 

Cuardlo 30 Lalo de actos e hechos no ressolLos en sesiones del 
directorio, el director qué > haya participado en los missgs no sorá 
responsable ¡inclso seguado del artículo 4%, pero deberá proceder en la 
forma dispocsta en el inciso precedente en cuanto lleguen a 19 
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conocimiento. [+] 


(“¡Potas: 


Ver en sita norma, articulo: 277, 
Frticulo 362 

(Extinción de la responsabilidad). La responsabilidad de los 
adminisatreadoros y directores respecto de la sociodad, 30 extinquirá por la 
aprotaeción de su pgosción, romuncia crprosa > Eransacción, resueltas por la 
aslablga, 31 05 coponaabilidad 59 03 por violación de la lay, del 
cstatuto o del reglesento y $1 no mailara oposición de acclonistas que 
representes el 54 [cinco por clento! del capital integrado, par lo menos Y 
slcapre que los aciós o hochos que la generen hayan 8ldo concroLamante 
planteados y el asunto se hubiera incluido en el orden del dia. La 
extinción será ineficaz en caño de liquidación forzosa + concursal. 1* 


(*“¿Rotas: 


Ver en esta norma, artículo: 5%. 
Auliculo 393 


[Acción social de cespeamaibd lidad. La acción social de responsabilidad 
sorá ejercidas por la sociedad, previa resolución de la asamblea de 
accionistas, que podeá congideraria aun cuando el asunto no Figueé 65 el 
crden del dia. 

La resolución aparejará la remción del sdalsiatrador O de los 
dicoctersa atoctados, debiendo la misma añaablos designar Sd Litutos. 

El nusevo adsipiatrador o el suevo directorio serás los encargados de 
proswor la denanda, 

51 la asclodad ostuvlera en liquidación la acción sorá ejercida por el 
Liquidador. —(*) 


(“iHotapr 


Ver en eta norma, artículo: 197. 
Articulo 394 


(Ejercicio por accionistas de la acción social de responsabilidad: . La 
acción social de responsabilidad podrá ser ejercida por los accionistas 
que se bajan opuesto a la extinción de la responsabdlidad [artículo 392). 

ai la acción prevista es el priser inciss del artículo 393 no fuera 
iniciada dentro del piazo de noventa días contados desde la fecha del 
acuerde, cualquier accionista podrá prororverla, sin perjuicio de la 
responsabilidad que resultes del iscuaplinients de la medida crdenada. 


Articulo 395 


[Ejercicio par acreedores de la sección social de respoansabilidadi. Los 
acrecdorea de la sociedad sólo podrán iniciar la acción de responsabilidad 
cuando ésta benga por finalidad la reconstrucción del patrimonio social, 
insuficiente para cubrir las deudas sociales a consecuencia de los actos u 
calsiones generadores de responsabilidad y siempre que la sociedad o los 
accicaistas po la hayan promovido. 


Articulo 395 
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(“iNobas: 
BDarogadsa por: Loy M5 18.387 de 2310/2006 articulo 255. 
TEXTO ONTCGIBAL: Ley A 16.059 de 04091985 articulo 350. 


SUB SECCIÓN XI - DEL CONTROL DE LAS SOCIEDADES ANONIMAS 
1.-DE LA FISCALIZACIÓN PRIVADA 


Articulo 387 


(Organo de control interno). El control interno de la sociedad cstará a 
cargo de uso o más sindicca o de una comisión Fiscal compuesta de tres o 
más miesbros, accionistas o 59 según lo determine el estatato, que 
canbién prorerá cl régimen de soploncias. 

La fiscalización privada 30rá obligaroria tratándoso de sociedades 
anónimas abiertas; en las corcradas será faciltativa, 

Los síndicos o los integrantes de la comisión fiscal y sus suplentes 
serán elegidos por la asssubles ordinsria de accionistas, 

S5i el estatuto no previera la existencia de órganos de fiscalización, 
fstos podrán ser croedos y designados sus Litulares por un asamblea 
ordinaria o extraordinaria, e pedido de accionistas que representen por lo 
menos un 20 $ (veinte por ciento) del capital integrado, aumque ello no 
fiqure en el orden del día. En cate caso, la fiscalización durará hasta 
gue una mueva asambleas resuelva suprimirla. 1*] 


(Ishabdlidedes e inocapatibdlidades)i. Mo podrán ser sindioss ni 
sicabres de coenlalicoos fiscalos quienes +0 encuentros inhabilitados para 
ser direciores ocaforas al articulo 378 y galeras integran ul $rgano de 
adintarroción, los gorenios y eplesdos de la prisma sociodad o de ola 
controlada 6 comirolaste., 

En las sociodados anóniinas ablertas tampoco podrán seclo los cónfagus, 
logs partentes por consanguinidad en lines recta, los colaterales hasta 01 
cuarto grado, inclusivo y los alloea dentro del segundo, de los alenbios 
dl tnqano de «deinistración y de los gerentes genaralos. [*] 


(*iRotan; 


Ver en asta norma, articulos: 20 y FL2, 
Articulo 308 
Waecancia. Bocsplaza]. En los canos de vacancia o de sobrovenir 
cualquier causal del articulo anterior, los síndicos o los integrantes de 
la comisión fiscal serán reesplarados por los suplentes que correspondan. 
De po aer posiblo la actuación del saplente, el directorio convocará de 
imeadiato a na asaablsa ezbracedinarcia poreral e de la clase, 65 3u 
caño, A fia de hasor las designaciones hasta somplotar 01 pariodo. 
Producida lina cauñel de impodimnto durante el destnpeño del cargo, loz 
sindicss o slenbros de la comisión fiscal deberán copar de insodiato un 


aña Fira a da fa 5 Auris de edad darias ltda dera dd dada 
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de diez dias. 


Arica 400 


(Renuncia). La renancia de un síndico deberá ser presentada al órgano 


de aiministración. $1 resuociara un integrante de la comisión fiscal 
deberá comanicario a ésta [arciculo 364). 


Articulo 401 


(ies eración). La función de los sindicos o iabejrantes del órgano de 


control interno será resanerada. 51 la remaneración no ecstinlera 
dcterainada por el cstatato, lo será por la asarbiva. 


Articulo 402 


6 de la comlsión fiscal, sin perjuicio de los deis que la ley determine y 


(Atribuciones y deberea;. Serás atribocionea y deberca de loa aindicos 


los conferidos por el ocarrato social! 


1] 


4 


ER 


a 


Controlar la «misigtración y gestión social, vigllasdo €l debido 
esplialente de la ley, el satarurs el reglarento y las desigicara 
de las aseptbloss, 

Examinar los ilbros y documontos, ul vstado de la coja, los Titulos 
= Valores y créditos 4 cobrar ásl con las obligacióntz 4 cargo de 
la icioded solicitando la confección de balances de comprobación, 
toda vez que se cstime conrendente. 

Verificar Los ustados contables anoales en la forma establecida un 
el artículo $5, presentando además a la asarbioa ordinaria un informe 
escrito y fundado sobre la situación económica y financiora de la 
soclodad, dictamlinande sobre la nemoria, inventario, balance, (cutado 
de siruación patrimoctal, estado de resaltados), y vapecialsonte 
sobre la distribución de utilidades proyectada. 

MAalstir con voz, pero sin voto, a las roumiones del directorio y de 
las ajecbldess, 4 bodas las cuales doborán sex eoltados. 

Canteolar la constitiación y asbaistencia de la garantia del 
atministrador o de los dicrostoros, 00 $3 655, Y Tecabar las modidas 
nocoperiás pere corregir cualquier irrogulacidad, 

Convocar 4 ssemblgas exstraprdinaría cuendo se Jutgue pecesatio y a 
averblos ocdinaria e averbloss copocialos, cuando omlta hacerlo ul 
órgano de adeinigtración, 46d cono sollcltar la inclaglón en el arden 
del día de los punteos que considere procedentes. 

Suministrar a accionistas que representen 10 poños del 1 (cinco 
por ciento] del capital integrado, el cualquier monento que tstos 
se lo requieran, información sobre las materias que sean; de 3u 
comporencia. 

Investigar las denuncias que les formule por escrito cualquier 
accionista, soncionarlas 0n loforse a la asambleas Y OXPEFIAT ACOTCA 
de ellas las consideraciones y proposiciones que correspocdan+ 
convocar de irmpdiato 4 apaiblogas prtracrdinaria para que resuelva 
al riapocto, cuando la altusción investigada po reciba del órgano 
de adeinlatración ul Eratanicato que saicoptdon Adociiódo y Jusguen 
necesario actuar 035 unqencia. 

Fiscalizar la liquidación de la sociedad, con las nismas 
atribuciones y deberes precodenteaente señalados, en lo compatible 
con las disposiciones especiales que la rigen. 

Dictaminar sobre los proyectos de modificación del contrato social, 
enialén de debentures o bonos, transformación, fusión, aumento 0 


dissinuciós de capital, escialón o disolución anticipada, 2750 86 
plastoon anto lá agaablea y que les serán s=etidos cs la 
aseleipación establecida 6n 61 articulo Y5. 


Los ainmiicos 9 los integrantes de la comisión Jliscal debecón cuaplir 58 
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fancionea sen la lealtad y diligoscia de un bon hamsre de negocios. 


Articulo 404 


(Fecultsd especial). 51 la sociedad tuviera auditores independientes, 
el síndico o comdaión fiscal podrán solicitarica los inforses que juzguen 
command ana. 


Articulo 404 


[Extenaión de sua funciones A cjcrcicióos anteriores). Las derechos de 
información y inmepatigación adsinigtrativa de los $rganosa de fiscaliración 
incluyen los ejercicios ecóndalocs anteriores e sy elección, 


Articulo 405 


(Sanción especial). El integrante de la comisión fiscal ausente a Una 
tercera parte de los sesicces que se celebren en el lapso de un año, sin 
causa justificada, quedará asparado de a cargo, debiendo convocarso su 
sapleste. Igoel sanción corerapanderá a los 3indicss o miestros de la 
cialis fiacal qe asín cajas juatificada 59 concurran a las añasblcas o 
so asigtan a usa Lorcora parto de las seaiones d0l directorio, dentro del 
periodo de ya año. 


Articulo 405 


(Responsabilidsd!. Los sindicos serán responsables frente a la sociedad 
y a los accionistas por el incumpldaiento de las obligaciones y deberes a 
su cargo y por la veracidad de sus informes. Sí se teatara de una conisión 
fiscal la responsabilidad de sus integrantes será además solidaria, en los 
córmisos del isciso seguado del arciculo 83. 

La eesponsabilidad 36 hará etocciva por decisión de la agunbles € 
importará la resoción. Fs lo demás 35 Aplicarán las 5sorias catablecidas 
para el sdalnlarrador o los Giroctoria, 


Articulo 407 


(Responsabilidad solidaria cm los integrantes del árgano de 
administración]. Los sindicos y los integrantes de la comisión Fiscal, en 
s0 caso, serán responsables solidariamente c0n el aduinistrador o 
directores por los Hechos u calsiones de éstos, cuando el daño no se 
Habiera prodicido 31 hubieran actuedo de conformidad con las obligacionca 
0 su cargo. 


Anticuón 408 

Aplicación de olras sora]. las disposiciones sobre adelalstradoros., 
directorés y directorio serán aplicables al órqieno de control interna yá 
gs mienbrós, € lo no regulado especialnente 00 cesta Sub=Sección y en lo 
compatible, 


2. DE LA FISCALIZACIÓN ESTATAL 


Articulo 408 


(Control estatal. Peincipiss generales]. Toda sociedad anónima quedará 
ssocida a la fiscalización del órgano estatal de control respocto a la 


commcictución y medificación de su contrato social, 44l somo Y qu 
disolución anticipada, transformación, fusión, esciaión y caalquior 
mariación del espital social. 

las sociedados asósisas abiertas quodirán sujetas adosmás, al control 
estatal duraste 33 fuscionamlante y 1iquideción. 


Articulo 410 
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[Fiscalización especial). Sun cual fuero la claso de sociodad anónima, 
el órgaro estatal de control podrá ejercer funciones de fiscalización 
cuando lo soliciten fundadirente socionistas que representen por lo menos 
el 16 4 (diez por ciento) del capital integrado. 

Presentada la solicitod el órgano estatal de control poded recabar 
información al órgaso de administración de la sociodad y en s1 caso, al de 
control privado, Ds disponer la fiscalización, ella 50 limitará al 
contbeaido de la solicitud. 


Artico 411 


(Facaltades]. El ócqano estatal de contoal, en los casos en que proceda 

su actusción estará facultado para solicitar del Juez compotenter 

1) La suspensión de las resoluciones de los órganos de la sociedad 
ccatracias a la loy, al estatuto o al reglamento. 

2) La intervención de su administración en los casos de grave violación 
de la lor e el contrato social. 

23 5 disolución y liquidación, cuando +0 ccapruebo fohaciontescnto la 
producción de una casal de disolución y la sociedad no la haya 
promorido., 


Articulo 412 


El $cqano estatel de ocatrol, en caso de violación de la ley, el estatuto o el reglamento, 
podrá aplicar a la socicdad, pus dministradoros, directoras e encargados de $39 control privado, 
sanción de apercibimiento c00 poblicación y molta. Las resoluciones firmes que impongan las 
maltas correspondicates, tendrán el carácter de titulo ejecutivo, confiriéndose al 
órgano estatal de control scción ejecutiva para su cobro. 


La reglasentación deberá tipificar las infracciones que darán mérito a la aplicación de 
sapciones sdlsistrativas, ssl cono, en cada 2435, la entidad y sento de vastas Últimas. El 
sonto de las elias a vilablosor deborá gradiarso de acuerdo a la ontidad de la infracción y sa 
sáxiso So podrá saparar 6l isporte equivalente a 10,200 0 (dios sil usidados reajustables]. 


El órgaro estatal de control no dictará resolución «m1 yltariores Erámikos sometidos A 
fiscalización, sl previamente, las sociedades incamplidoras no han abonado las multas 
fendiéntes qe hayas ado impuestas por resolución firme del órgano de control, (*) 


(*[Fotas: 


Redacción dadas por: Loy HF 19,355 de 13/12£3015 articulo 16. 
Ver vigencia: Loy WN 13.355 de 191253015 articulo 2. 


TERTO OIEIMAL: Loy A 16.060 de 04/09/1985 articulo 412, 
Articulo 414 


(Obligación de las sociedades). Las sociodades anónimas estarán 
obligadas a exhibír al órgano estatal de control sus libros y documentos 
sociales, on los limicos de la Tiacalización correspondiente. 


Articuón 414 


(bligaciónes especiales de las y Hiodadea anócimas mbiectazsl. Las 
sociodades irónicas abiórtás readtirán al Órgano citatal de control copias 
o fotocopias de las actas de sus spanmbless y del cuspectivo Libro de 
Ecqistro de Apistencia de Accionistes. 

Asimismo le comunicarán todos los csmbios en la integración de sus 
érganos de adeinistración y fiscalización internos que no tengan carácter 
de cirematanciales, 

También acreditarán el cusplimiento de todss las publicaciones que esta 
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Ley disponga. (5) 


1" Potas: 


Ver in asta norma, artículo; "Uf, 
Articulo 418 


(Control de aisla). El órgano estatal de control podrá designar uno 
$0 sua funcionarios para aslatir a las asertbloss de las s3ciodados 
anónisas abiertas con el fin de controlar $0 furcionamicato de acuerdo a 
la ley y al estatuto, 

A Lal afocho, + doborá comenlcar al roforido Organo la sonvocalocia mn 
la forma y con la anticipación que fije la reglamentación. 


Articulo 418 


(WVisación de estados contables. Las sociedades 4móairas abiertas 
cararán obligadas a publicar los estados contables ariales aprobados par 
sus asanbbloas, previa visación del órgano estatal de control. Á tales 
ofoctós, Ésto podeá omasiñnar la contabilidad y documentación sociales. 

Los estados 30 propintarás dentro del plazs de trolsta dias de la 
cliuvevsca dl la sssablos que los haya aprobado y s0 peblicarán dentro de 
los trointa días de la vigación, 


Articulo 417 

(Responsabilidad de aduinistradoces, dicectores, síndicos e integrantes 
de la comisión fiscal). El adalnistrador > los directores y los síndicos u 
los integrantes de la comisión fiscal deberán comanicar al órgano estatal 
del cocerol cualquiora de las circunstancias provistas en el articulo 247, a los oñoctos de 
poraltir el control establecido 945 Ia 107. 

En ¿456 contrario során solidariaato responsablogs $5 los tórsinos del 
artículo 301. 

1quel sanción s6 aplicará cuando hayas oludido > intentado clodir la 
fiscalización del órgano vstatal de control e los casos ww ello 
EH ponda 


Articulo 418 


(Legado). Sin perjuicio de lo dispuesto por el artículo 11, el órgano 
estatal de control formará su propio legajo de cada sociedad anónima con 
la ccpia del conerato social, aus modificaciones, los docusentes que deban 
incorporarse al legajo del Regisiro Mblion de Cosarcla, los cofboridos 4 
gl articulo 414 y aquellos qe disponga la roglamntación, 

La coplacantéción podrá asptcrizar 01 umplos de todos los malos 
bácmicss disponibles pera 61 saplisiento de lo dispoesto en el inciso 
antorler, 

El legajo podrá sor consultado por cualquior accionista. 


Articulo 41% 


(Obligación de rogorval.= El ó60gano estatal de sontoal querdará rogorva sobre Lodos los 
actos qe intervenga Y eya publicación nó ses determinada por la ley, Ho obstante, 
feninistrará informéción de la decumintación que porta un el parco de + actuación, a Los 
titulares de un interds directo, personal y legitimo, asl como a todos los organleznos del 
Estado, los cuales deberán quardar la debida confidencialidad. También podrá proporcionaria de 
cbélclo. 

En todos loa casos los requeriaicatos se efectuarán por escrito y en 
tocas Coundada, Dc la resolución favorable = remitirá copia «a la sociedad 
inrol peorada . 

La obligación de quardar rescrva se exbeaderá a los funcionarios del 
érgano estaral de control, bajo peña de destitución y sia perjuicio de las 
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rospensabdlidados qe So0rrtapaadan 
El juez ccapelento, éltundlondo a las circunstancias del caro, podrá 
liberar de la obligación de reserva. 1%) 


(*iHobas: 


Asdscción dada por: Loy NF 10,627? 602 02122009 articulo 123. 
Redacción dels anteriormente por: Loy N 17,344 de 233£06£7000 articulo 59. 
Raglamentado por: Decreto N* 322322 de 16-04 3611. 


TEXTO OACIEABLL : 
Lay N* 17,243 de 23052009 articalo +3, 
Loy N* 16,060 de 03/09/1989 articulo 717. 


SUB SECCION XII - DE LOS BONOS O PARTES BENEFICIARIAS 


Arliculo 430 
(Caracterización). Las sociedades anócipas podrán crear bonos 0 partes 
tbonoficiarias que a ropresontarás en títuloa negociables asín valor 
sominal, ajenos al capital social que sosnterirás a 99 Eitularos derecho de crédito eventaal 
contra la sociedad, consiatoste 05 una participación on las qañnanciós anuales. 
Su croación podrá sor provizta 05 01 Contrato social e resuelta 05 
sisabioas cxtracedinaria, por seciondaras pas representen la mayoría del 
Sapiñal integrado, 


Articulo 421 


(Destino]. La sociedad podrá entregarios a fundadores, promotores, 
accionistas O borceros, para retribuir servicios realizados a la socicdad 
6 for prestaciones secesorias (articulo 73). Asialisso podrán 3er 
entregados 05 forsa gratuita a asociacionós o fundaicionea de indole 
binófica pon cuidas para Favoroo0r 4 359 aplicados UY SErGEOS, 


Articulo 422 


[Derechos]. La participación correspondiente a los bonos 0 partes 
tbonoficiaciós 0 alonará conteaporónta ac Ló 29 4l dividendo, no pudiondo 
exceder, en el total de titulos envitidos, del 10% (diez por ciento) de la 
utilidad total. 

Se prohibe atríbuir a los bonos o partes beneficiarias camlesquiera de 
loa derechos conferidos a los accionistas, excepto el de fiscalizar los 
actos de los adelnistradores + impugnar las resoluciones de las asambleas, 
cuands scan violatoriñs de as dorechoa. (*) 


(* Rotas 


(Serios de bonos 9 partes beneficiarias), Podrá cooaróo Hás de una 
socio de banos 9 portes biweficiarias tlcapro que $0 104p910 €l porconta ja 
establecido en el areiculo anterior. 

Articulo 124 
íPlazo]. El contrato social o la resolución de la asamblea que resuelva 


am crcación, cstablecerá el plazo de daración. 


Articulo 435 
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(Bonos de partácipeción para el personal]. Los bonos de porticipación 
rasbién podrán sor adjudicados al personal de la sociodad. Las ganancias 
que les corrrspondes 35 conpelarás 5 Gaalos. 

Sorás pnealnativuca e lstrasaforiblos y cadusarás con la extinción de la 
coleción laboral, coelqpiiaera sus la 24034. 


Articulo 475 


(Reacate y conversión ea acciones). Podrá estipularse el rescate de los 
banos 0 partes beneficiarias con cargo a Una peserva especial para cese 
Fin. 

También podrá cosventirse la conversión de las partes o bonos en 
sccicora sediante la capitalización de las reservas aludidas. 

Para la formación de la reserva cspecial no podrá añoctarass el máxipo 
de las ganancias previato en el articulo 422. 

En ol caso de disslución de la sociodad, loa tenedores tendrán 
preferencia rapto a los accionistas, sobre el ruemanenta de la 
liguidación, hasta el importe de las reservas para su rescate, ól 
Rubieran crosdo, 


Articulo 427 


(Forma de los titulos). Podrán ser noninativos o al portador. En el 
primer caso, la sociedad emisora llevará el correspondiente registro de su 
creación. 


Articulo 478 


Contenido de los titalss), Los titulos representativos de los bonos 6 

partes beneficiarios deberán conteneri 

1) La denominación “Bono” o “Parte Heneficiaria”. 

2) El logar y fecha de la creación del titalo. 

Mo La dencainación, doaaicilio y sede de la sociedad. 

bh La referencia a las normas estatutarias o a la decisión de la 
asambles qe resuelva su exisión. 

5) El múmero de partes beseficiarias en que se divida la emiaión y au 
rcapectivo niscro de perdon. 

6) El roebre del Esmneficiario o la cláusula al portador. 

Y Las derechos que lo s0rán alribridss, el plazo de duración y laz 
cemdiciosos de PORCATO, 4 SU CASO. 

Bs La firma del > de los ropresontaniios de la sociedad. 


Articulo 420 


(Designación de Fiduciarica). La creación de partes » bono 
baneficiarica podrá ofectuarao, si asi se estableciora expresamente, con la designación de una 
o más fiduciarios de sus titulares, aplicándose lo 
dispuesto en los articulos 455 y algalentes, 


Articulo 430 


(Representantos de los tenedores de bonos o partes bemoficiarias]. La 
asamblea de tenedores de partes beneficiarias podrá nosbrar uno o wairdos 
representantes, fijándoles sus poderes y la forma de Actur. 

El nombramiento deberá ser cominicado a la sociodad. 

Los representantes tendrán los siguientes cometidos: 

1) Asistir a Las asambleas de seciondstas, 2006 VOZ pero 34n voto. 
2) Solicitar la información necosaria a los efectos de lo previsto en el 

articulo 422, 

3 Convocar a la asanblos «de tonodoros de vatos titulos un los caños que 
la lay dereraina o cuendo lo sarimon necesario, 
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Articulo 431 


(Fancionaalento de las ¿sables La asis de tenedoros de Domos 6 
partos beneficiarias 309 rounirá csando la convoque el órgano de 
adninigtración de la 39ciodad 6 los Eepresentantes designados, que Tijarán 
el credos del día. 

Todo Guapa d0 tostdsres q represente el 104 [diez por clento!l de la 
cealalón podrá solicitar que $0 convo pre a la ssaablea, estableciondo el 
orden del dia, $1 no es sonvocada dentro de los treinta dias de 
presentada la solicitud, se aplicará lo dispuesto por €l articulo 344. 

Cada bono o parte beneficiaria otorgará derecho 4 un voto. 

Para adoptar resoluciones se requerirán los quórus de asistencia y de 
votos establccidos en los articuolos 154 y M6. 

Se aplicarán las disposiciones que rigen las asamclens de accionistas 
en tode lo que yes compatible. 


Articulo 4372 


Didi ficación de los derechcs). Las reformas de estatutos de la 
wrcioded o lás rscluciones de añ loss q protondan modificar Los 
derechos acordados 4 estos titulos deberán ser aprobados por la asambleas 
especial de tenedores de bonos o partes beneficiarias. 

La mismas aprobación se requerirá en los c4sos de fusión, esclelón o 
disolución anticipada de la sociedad, en cuanto afecten sus derechos. 


Artículo 433 


(iembalón].. A loa bossa > partes beroficiarias so les aplicarán laz 
oras ibero accionts Y sobes Tibalos - Wiloros, en lo eospatibla. 


SUB SECCION XIII - DE LOS DEBENTURES U OBLIGACIONES NEGOCIABLES 
1 - DISPOSICIONES GENERALES 


Anicióo 434 


(Principio general). Las sociedades anónimas podrán crear obligaciones 
negociables que conferirán a sus titulares los derechos de crédito que 
rcesaltea de su tenor literal y del acto de creación. 

Su creación podrá ser prevista en el contrato social o resuelta en 
asamblea extracedinaria por accionistas que reprosenten la mayoría del 
capital integrado. 

Articulo 435 


1] 


(*nobas: 

Darogadoés por: 
Les A 16,149 [A] de 0/03/19 articulo 20, 
Loy N* 16.736 de 0501/19% articalo 231. 


TEXTO ORTIGIMAL: Loy A 16.059 de 04091385 articula ¿35 
Articulo 438 
dl] 


(“Rotas 


Derogado a par: Loy NW 16.749 [E] de 30/058,1936 articalo ZE. 
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TEXTO ORIGINAL: Doy 0 16,060 de 0400/1989 articulo ¿, 
Articulo 437 


"bh 


("Robas: 


Deccgadoss por: Ley 0% 16.749 [Ej de 30051996 articulo <f, 


TEXTO ORICIMAL: Loy NM 16,069 de 04/09/1999 articulo £ 


futiculo 438 


dl] 


(* Potes: 


p 


Darogado/s por: Loy 5 16.749 E de 2005/1996 articulo í 


EN: 
í 


TEXTO OPEGEMAL: Loy 0% 16,069 de MOI 1985 articulo 


Articulo 434 


(“Rotas: 


6 


Deropadoss por: Loy NN 16.743 de 20-05:1336 articulo 


LEN 


TEXTO ORIGIMAL: Loy Ni 16,049 de 0409/1989 artículo 
Articulo 440 


1] 


(*(Fotas; 


Drogadoys por: lay NE 16, HS E de 100719 articulo 


TEXTO ORTCIMAL: Loy A 16.069 de 0469,198$ articulo 4 


Articulo 441 


[=p 


(*“¿Fotasr 


o 


Darogadoja por: Loy N* 16.749 E de 230051996 articula 


TEXTO ORIGIMAL: Loy N* 16,060 de IMC09/ 198% articula 4 
Articulo 442 


1eb 


("¿Rotas: 
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Articulo 446 


(*“[Potanr 
Derogado por: 


TEXTO OATGIMAL: 
Articulo de 


(Prosibición de recibir sbligaciones en garantia. En ningún cayo la 
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E o de 1008-1906 articula 35 


2 Loy N* 16,080 de M4409/1989 artículo $42. 


boy WN 16.9 [5] de 36/03/1996 articulo ¿1 


bey FF 16,060 de M09/19839 articulo 443, 


Ley NE 16,743 E do 30/05/19 articala 25, 


e A 16,080 de HPA artículo dde 


Loy N 16.060 de (4/09/1989 articulo 012. 


MN o E 


Loy N* 16.749 de 1605/1996 articulo 25, 


boy AF 16,060 de M0Ir1769 articulo dee 


sscicdad podrá eociblir sas obligaciones 6n garantia, 


Articulo 444 


bey WN 16. H9 [E] de 310403199 artículo 


boy NA 16.060 de MM/091785 articulo $4. 


O 
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[*p 


(“¿FHotas: 
Dercqads a por: Loy WN 16,749 E de 30051996 articula 25, 
TEXTO ORIGIMAD: Ley NM 16.060 de MC i9F artículo ¿0 


2" - DEL CONTRATO DE FIDEICOMISO Y DEL PROSPECTO 


Articulo 450 


a] 


("Hotas: 
Desopado/s por lay Ne 16, H49 E de JOEL IR articula ZE, 


TEXTO ORIGINAL: Loy NN” 16.069 de 04091995 articulo di0. 
Articulo 451 


Derogadofa por: Loy NN 16.749 [E] de 3005199 articalo SE, 


TEXTO ORICIMADL: Loy NE 16.069 de 0409/1989 articulo 451, 
Articulo 452 


(=) 


(“¿Fotas: 
Derogado por: Loy YN 16,749 E de 100-799 articula DO, 


TEXTO ORIGINAL: Loy 6 16.069 de 04/09/1989 articulo 453. 
Articulo 453 


Darogadofa por: Loy AN 16.749 [E do 30/05/1936 articulo ZE, 


TEXTO OATGIMALDL: ley NE 16,069 de ALO NI articula 452, 
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Derogado por; Lor MN 16,149 de 304PR IO articulo Y, 
TEXTO ORIGINAL: Loy Y" 18.089 de 04/09/1989 artículo $24. 


Y - DE LOS FIDUCIARIMOS 


Articulo 455 
te 


(¿Potes 
Deroqadofs por: Loy NN 16,79 El de 3005/1946 articulo 2%, 


TEXTO OMNTCIMAL: Loy N 16.069 de 0409/1925 artículo «225, 
Futiculo 164 


(Prosibiciones!). Ho podrán ser fidiciarios, el oduinistriador e log 
airocterma, €l alsdlico 6 los inbegrantos de la cosialón fiscal, log 
espluadsa de la sociodad onlsora al los que ho puedan s0r adminlgrradoros, 
directores + integrantes del organo Tiscalizador de las +ocidodor 
anónimas, Tampoco podrán serlo los accionistas que pos04n sás del 204 
iveinte per lento! del sopital social, al ana sociedad vinculada, 
controladá 6 comErolante. 1%) 


Articulo 467 
(Funciones). Los fiduciarios tendrán a 39 24590! 


1) La goatión de las suscripciones. 

2) El control de las integraciones, cuasdo coroespenda . 

3) La ropresestación legal de los dobenturistaz. 

d) La defensa conjunta de los derechos e intereses de los obligacionistas 
diranto la vigencia del capréstito y hasta su saneclación Eotal de 
acuerdo con las disposiciones de esta Jección. 1*] 


Articulo 459 


Lp 


(“Rotas 
Derogado por: Loy N* 16,749 de 3008199 articulo 0, 


TEXTO ONTGIMAL: Ley 07 16.067 de 04091385 articulo 452. 
Articulo 454 


Dercgadafa par: Loy 7 16.749 [El de 3005/1936 articulo 35, 


TEXTO ORIGINAL: cy NM 16,080 de MOI IFRR articulo 45% 
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Descpado/a por: Lúy 1 16,749 E de IO articula 5, 


TEXTO ORICIMAL: Les N 16.060 de 04/09/1939 artículo dEl. 


Derogado por: Loy NN 16.749 [E] de 2005/1936 articulo 5, 


TEXTO OATGIMAD: Loy 1% 16,060 de OIGO articuio dEde 


Dercgadoys por: Ley? 16,749 [El de 30/05/1976 articulo 35, 


TEXTO ORIGINAL: Loy N* 16.069 de 04091925 articulo ¿62 


("Hobas: 
Dsrogadoa por: Ley N 16.749 [El de 3005,19%6 articalo E, 


TEXTO ORIGIMAD: Lop MN 16,087 de 04091985 articulo 407. 
Futicuño 464 


(Responsabilidad de los fidsciarios). Los fiduciarios responderán 
frente a los tenodoros dl obligaciones y a la sociodad un los casos de 
delo > culpes grave en el destapeño de su cargo. (*) 


4 «DELAS ASAMBLEAS DE OBLIGACIONISTAS 


Articulo 463 


Derogadoys por: Joy NN 16,749 [A] do 30:6119%5 articulo Í£, 


TEXTO OMTGIMAL: Loy 0 16,060 de DI/C0I 1985 articulo 4ES, 
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Dercgadofa par: Loy WN" 16.749 [E] de 30/05/1996 articulo 35. 


TEXTO ORIGIMAL: Lor N 16,060 de 4001989 articulo 4¿l 


Anticilo 467 


(“hobas: 
Cerogadoss por: 


TEXTO ORIGIMALL: 
Articulo 471 


pe) 


("Hiotas: 
Derogadoja por: 


Articulo 472 


t*h 


bey 1 16.9 [E de F0405.19% articulo 7£, 


Lay N 16.060 de 04097989 articulo 467. 


boy N 16.742 [8] de 2005/1996 articulo ¿£, 


Ley AF 16.06) de 044091985 articulo 462. 


bey WN 16,149 de 30/05/1936 articulo 25, 


¡Lay NA 16,060 de 004001489 articulo 400, 


bey 7 16.49 Ej de 3005.1996 articulo ¿$ 


Ley N 16.060 de 0409/1989 articulo 03. 


boy 16.749 [5] de 1005/1996 articulo 25. 


bey AF 16.060 de 04/09/1985 articulo 471. 


9 de agosto de 2017 


9 de agosto de 2017 CÁMARA DE SENADORES 243-C.S. 


(*Rotas: 
Dercyadoña por; uy NT 16,749 E] de ¿WBRA erticula 5, 
TEXTO ORIGIMAL: Loy NM 16.060 de 04/09/1989 articulo 472 


5 - DE LA EMISIÓN PRIVADA, 


Ft 474 


t") 


("iMotan:; 


Derogado» por: Lay No 16,749 E] de 0405/19 articulo 0, 


TEXTO ORTCIMAL: Loy WN 16.069 de 04/09/1985 articulo 472. 


SECCIÓN WI - DELAS SOCIEDADES EN COMANDITA POR ACCIONES 


Articulo 474 


(Caracterización). En las sociedades en comasdita por acciones el 
capital cosardll tario 5 dividirá €n acciones, q5e podrán representara en 
cirpulsas negociables. 

El e los socios comandiLados responderón por las obligaciones sociales 
copo los ascios de sociodadoas colectivas y 0l o las conanditarios 
cusporelerán sólo por la integración de las acciones que suscriban. 


Artico 475 


(Hormas aplicables). Se aplicarán a estas sociodados las normas de las 
sociodades en comandita simple. Sin perjuicio de lo dispuesto 
precederteseste, lo relativo a los socios comanditarios y a las acciones 
que presentes a capital se regirá por las 5orias coxpectivas de las 
scicdados arécimas, Solo disposición e conbraris de esla Pepción. 


Articulo 476 


(Contrato social], El contrato social se otorgará por el o los socios 
tomanditados y el 6 los suscriptores de cápital comnditario, 


Articulo 4 FF 


(Administración y representación). La adainistración y representación 
catará a cargo de Y o ás adsinistradores o de un directorio según se 
prevea en el conrrato social. 

Losa administradores o integrantes del directorio deberán ser socios 
cosanditados o borcóros designados por titos o 0ñn €l contrato social. 

So le aplicarán al aéalsnistrador las disposiciones contenidas en la 
Sección 1 del Capitulo 11 para las ssciodados colectivas. 

Tratándose de directorio se lo aplicarán las normas relativas de las 
sociedades arrima, 


Articulo 47A 


(Memoción]. Los socica comanditados podrán remover a los 
administradores 6 directores, por decisión de sy mayoria en las 


sarria deal arrima lA 04 
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Los socios comanditarios que representes por lo menos el 54 [eines por 
clentol del cepital accionario integrado podrán pedir judicialmente su 
reroción Cuando OxLSta FuUStA S4IBA. 

El socio comandl tado renorido de la adainistración tendrá derecho a 
receder 6 5 tranafomarss en comndiltario. 


Articulo «74 


(isposición especial). Criando la administración no pueda Euncionar, La 
ssaabloa doberá reorganizarla en el término de tros moños. Mientras Tanto. 
ls a6clos candados doborárn AHaigaar Ys adainigrtrador provisorio para 
el cusapliaionto de ls ectoós ordinarios de adalnistración, quien «cruará 
frente a ercerss con aclaración de su calidad, En estas condicionta, el 
adsiniscrador provisorio $? esjaleó la responsabilidad del socio 
comandi tado. 


Articulo 430 


ranbles]. La aserbies Ys integrará 205 socios de anos calogociad. 
Las partes de interés de los comanditados se som lderarán divididas en 
fracciones del alza valor de las acciones a los efectos del quérua y del 
voto. salvo pacto en contrario, Cialquier cantidad menor no 5% computará a 
ninquoo de esos ebectos. 


Fueticulo 481 


Modificación del contrato social). La modificación de coalquior 
cláuanla del contrato requerirá ql consostialents unániss de los socios 
comanditados; poro bastaria las mayorias de loa socios comndirarios, 
iguales a los exigidas 65 natoria de sociedades anónlasa. 


Futiculo 452 


(Cosión de la parte social de 102 comnditados). La coslón de la parte 
social del socio comanditado requerirá la conformidad de la asasblea con 
los quócua de aulstencia y de votos exigidos por los artículos 353 y 35. 


SECCIÓN WII - DE LAS SOCIEDADES ACCIDENTALES O EN PARTICIPACION 


Articulo 483 


(Caractorización). Los contratos entre dos O más personas cupo objeto 
3090 la realiración de negocios delterainadoa y transitorios a cumplirsc a 
noebre de lana o slds gostorós, serán conaliderados coma sociódados 
accidentales o un participación, Mo tendrán personria juridica y 
carecerán de dencalnación, Ho estarán sujetas a requisitos de forza pia 
inscripción lerticulos 4% y 3%. La celebración y el contenido del 
contrato se probará por los medios de proicba del derecho comercial. 


Suticulo 484 


(Terceros. Dereciós y cbligaciones). Los terceras adquirirán derechos y 
asuelrán cbligaciones sólo respecto del gestor. La responsabilidad de 
barto sorá ilimitada. 51 actuara más de us gustor, ellos serán 
30 idaclesento responsables, 


Artico 485 


[Socios no qestores). El socio qee no actós cn los terceros no tendrá 
saoción contra Éstos. 


Articulo 4 
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(Conociadento de la existencia de los socios). Cuando el qestor haga 
commerce los sabrosa de los socios c0n su consemlisicnto, ¿stos quedarán 
eblíigadea selidariasosteo hacia los Lorcoros, 


Articulo 487 

[Control de la adainistración. $1 el contrato no deteraina el control 
de la asúninistración por los socios, $e splicsrán las disposiciones 
cateblecidas para los socios comnditarios. 


En cualquier caño, 21 socio tiene derecho a la rendición de cuentas de 
la gostián. 


Articulo 480 
(Diaposiciosnos agplororias). Kstáñ sociodados funcionarán, 56 
diaolvorán Y 306 liquidarán e falta de disposiciones vapocialos, de 


conformidad a las normas de las sociodades colectivas en cuanto no 
conterarion lo dispuesto en usta Sección. 


CAPITULO 11l- DE LOS GRUPOS DE INTERES ECONOMICO Y DE LOS CONSORCIOS 
SECCIÓN I- DE LOS GRUPOS DE INTERES ECONÓMICO 


Articulo 108 


¡Concepto!. Dos o más personas fisicas o Juridicas podrán constituir un 
grupo de interés oconéadoo con la finalidad de facilitar > desarrollar la 
actividad económica de sus micabros 0 mejorar o acrecer los resultados de 
casó actividad. 

Por al mismo, 50 dará lugar a la obtesción ni distribución de ganancias 
entes ss asociados y podrá conpbitbuicso sala capital. 

Sorá poraona juridica. 


Articulo 490 


Contrato constitutivo]. El contrato constitutivo del grapo se otorgará 
en escritura póblica o privadas que deberá contener: 
1h El lugar y la fecha de 53 oborgaalento. 
2) La individusiización de sus integrantes. 
2) La dencalinación del grupo que se integrará con | las palabras "Grupo 
de Interés Econdaleo” o 3u sigla 1*2.1.R.%]. 
4) El plazo por el que el grupo $6 constituya, qe deberá sor 
decorado, 
5) El objoro. 
El > demicllia, 


Articulo 491 


[Inseripeión). El contrato se inscribirá en el Registro Público de 
Comercio a los efectos de su regularidad, formándose un legajo [articulo 
11]. 


Articulo 452 


pMadificaciones del contrato), Las sodificaciónos del SOnMLEaLo 30 
realizarán con igaalos fornalidadea qee las requeridas para 83 
compr loción. 


Articulo 404 


(Pronibición de representar las participacionea por títulos 
pegociables). La participación de loa integrantes del grupo 50 podrá ser 
representada por titulos negociables. Cualquier estipulación en contrario 
será sula. 
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Articulo 404 


(Administración y representación). El contrato organizará la 
adsinigtración y pepeescacación. En 3u delocto se aplicará lo dispuesto 
para las aociodidoa Anónimas. 

En 3 relaciones 29 los terceros, los edalsistradores cbligarán al 
grupo por boda 4tto conpredilido $4 490 objeto. 


Articuo 495 


(Responsabilidsd por las obligaciones contraidas por el grapoj. Los 
micabros del grupo serán responsables por las obligaciones contraidas por 
ésto, Esa responsabilidad será subsidiaria y solidaria. 


Artículo 456 


(isasblona). La asssablica de los sicabroa del grupa catará facultada 
para adopriar coslquier decialón, incluss la disolución anticipada > la 
prórroga de su duración en las condiciones establecidas en el contrato 
cons ltutivo. 

Todes las resoluciones se adoptarán por tananinidad y cada miesbro tendrá 
un voto, salvo cotipulación contraria. 

La aganbica se ceanirá cbligatoriamente a pedido de cualquiora de los 
micabros del grupo. 


Articulo 467 


(ibowos alesbros!. El grups podrá Ao0prar suevos Alembros en laz 
condiciones catablecidas 05 01 somiralo Ccommtitutivo. 


Articulo 498 


(o cedibilidad de las participaciones. Retiro de los mienbros!. Las 
participaciones de los mienbros no serán codibles. 

Todo miembro del grupo podrá receder en las condiciones establecidas en 
el S6Ikraro. 


Articulo 45% 


(Disolución. El grupo econdadeo se disolrerá anticipadacente sl lo 
coo vas vue avociados y por las dead casas provigias paca la 
disolución de las sociodades, en lo compatible. 

La marte, incapacidad o quiebra de una persona Tlgica o la disolución, 
quiebra O liquidación judicial de una persona Jurídica, mo disolyerá el 
grupo, salvo disposición ea contrario. 


Articulo 400 


(imisión]. Salvo disposición exprosa 05 01 confrato O 05 0316 
Capitulo, $0 aplicará lo dispuesto para los sociodados un gontral y para 
las colocrivas on particalar. 


SECCION ll - DE LOS CONSORCIOS 


Arlicido 501 


(Conceptol. El consorcio se constituirá nediante contrato entre dos O 
más personas, fisicas o jurídicas, por el cuel se vincolarán 
terporariazente paras la realización de una obra, la prestación de 
deterninsdos servicios o 21 suministro de ciertos bdents. 

El consorcio no estará dostinado a obtener y distribuir ganancias ontro 
los participes sino a regular las actividades de cada ano de ellos. 

Mo tendrá personal idad juridica. Cada integranto deberá desarrollar la 
actividad en las condiciones que 0 prorsean, Pespendiondo parascna loto 
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TrOnte Al TOrcero por 145 ODMLAcionea que contraiga en Telación con la 
parte de la obra, servicios o saninistros A sI cargo, sia solidaridad, 
s4lvo pacto en ocnfrario. 


Articulo 507 


(Forma y contenido del contrato. El contrato de consorcio se 
instra=ntará por escrito y deberá contener: 
1h Lugar y fecha del otorgamiento e individuslización de los 


OLOrqantes. 


2h Sy denoainación, con el aditanento "Consorcio". 

=M 53 objeto, duración y domicilio. 

4) La determinación de la participación de cada contratante en el 
negocio a celebrar o los criterios para determinaria, así como de 
aus obligaciones especificas y responsa iidaden. 

2) Hormas sobre sdaiciatración, represeaitación de 58 integrantes y 
control del consorcio y de aquellos, a relación con el objeto del 
CATA te. 

El Forma de deliberación sobre los asantos de interás común, 
vtablecióndoso 61 sómro de votos «qe sorrespondda A Coda 
participo. 

$ Condiciones de adiaióa de nuevos integrántea, cauñss de exclusión 
$ aloejseiento de participos y norasa para la cosión de las 
participaciones de los micsbros del consorcio. 

Ah Comtribución de cada integrante pará los gastos comunta, sl 
existieran. 

$) Sanciones por el incoampliaiento de las obligaciones de 105 
Malba. 


Articulo 503 

tinscripelós y publicación). El contrato de consorcio y sus 
sdificaciones 0 lascribirós sn 61 Mogistres Múslico de Cosorclo, debiendo 
publicarse un exEractó qe contendrá la dermninación, la individualiración 
ús sus integrantes, el cojerto, la dsráación, el domicilio y los datos 
cofecentes da a inescipeión. 


Articulo 504 


¡Administración del consorcio). Loa consorelos serán adainistrados por 
uno > dy sáirmigtradores O Purentes. 

5 leas aplicarán 05 la compatible, las rormás goreralos de cata ley y 
las especiales de las socipdades colectivos, sobre adminigtración. 


Articulo 505 

(Representación), La representación del consorcio será ejercida por el 
administrador o lás personas qe el consorcio designa. 
Articulo 504 

condición jurídica del adalnistrador). La actuación y responsabilidad 
S6l acuinigcrador del consorcio 96 regirá por las reglas del mandato. 
Anticulo 507 


(Resoluciones del consorció). 143 modificaciones del contrato de 
consorcio y su rescialón se cosolverá por iinaninidad. Las denás 
resoluciones se adoptarda por mayoría de votos. Todo, salvo pacto en 
contrario. 


Articulo 504. 


[iacigión parclal del contrato. En caro de rescisión parcial «del 
antraho de consorcio, la participación del inpegrante 3allgnto AcrOcOrÁ 
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la de los rostantos el ello fuera posible, sezgón las circunstancia del 
cago. 


Articulo 508 


Diserte, incapacidad, quiebra e liquidación judicial de un participe). 
La muerto, incapacidad, quiebra e lMquideción judicial de un comporciado 


será causa legitima para la rescisión del contrato de consorcio A su 
respecto. 


CAPITULO MV - DE LAS DISPOSICIONES ESPECIALES Y TRANSITORIAS 


Articulo 510 


(Deregaciones). A partir de la vigencia de esta ley quedará dersgado el 
Titulo 111 del Libro 11 del Código de Conrclo y bodas las dlaposiciones 
legales que directa > isdirectamato 26 Spongan A la misma. 


Articulo 511 


MWigencial,. Esta ley entrará en vigencia a los sesenta dies de su 
publicación. 

Las sociedades en trámite de constitución continuarán el mismo de 
acuerdo a la legislación vigente. 

Las diapecaicionos de sata ley serán aplicables de plen>s derecho a las 
scicdadss constituidas y a las 65 Erómito de constitución a la Foca de 
so vigencia, sin requeriras la modificación de los contratos sociales mi 
la inscripción y publicidad dispuesta +n las mismas. Escopidanss de lo 
cárablocids prescdcateacaño le Poforsito a las Soria ¿obro capital AñO 
y suacripcionta 0 dolejracionas minisas del capital social de laz 
aciodadeas arócimas y de las sociedades de responsabilidad limiteda 
articulos 236, 220, 2739 y 200) asi 50005 las normas que en forma expresa 
supaditen su aplicación s lo dispuesto en el conkrato, en capo cazo 
regirán las disposiciones contractuales respectivas, 

A partir de la vigencia de esta ley, el Registro Fúblico de Comercio nu 
tomará ramón de ninguna modificación de contratos de sociedades 
constituidas antes de la vigencia de la presente, si ellas contuvleran 
cstíipolaciones que contrarica suUs disposiciones. [*] 


(* Rotas: 


Var en asta norma, articulo: 57. 
Articulo 313 


(Hormas de aplicación). Sin perjuicio de lo dispuesto en el articulo 

CAE 

ló Lo disporito sobro ustados comtables larticulos 87 y 30), estados de 
altuación parrisontal y de rosoltados (articilos 4% y 905 y la norma 
pipocial del artículo $, $06 aplicarán a los ajorclcios quee +6 inición 
a partir de la vigencia de esta lo”, 

dh Las rocas sobre la mrocia lerticulo 4), reservas legal y capocialos 
tareiculo 9%), amortizaciones extraordinarias y fondos de previsión 
tareticulo 44, informe de los órganos de control interno tartículo 951, 
copias y depósito de balances y demás documentos previstos en el 
articulo 5 (tarticulo $6), consideración y cowanicación de los estados 
ccatables (artácalo 9711, distribución y pago de gparmancias [articulos 98 
a 100), asi coco las disposiciones sobre remuneración del administrador 
o directores de las sociodedos asónisas (articulo 39%), se aplicarán a 
loa ejorcioclos que se ciorren a partir de la vigencia de esta lof. 
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3d Lo disporsto en la Su5-Seeción 1% de la Sección Y del Capitulo 11, 50 
aplicará a Los aventbicas que se colebren a partir de la vigencia de 
vsta lay, 

úb Paca las rociodados antalass constituidas a la fecha de vigencia de 


esta ley, lo que se establece respecto al spero, requisitos e 
incospatibilidades de los adaindstradores o directores y síndicos o 
mlesbros d6 las comisiocsos Fiscaloa, asi como al 5ombramianto de $3TOA 
últimos lacticulos 315 318, +81 y 33381 regirá e partir de la pripeca 
asarblca ordinaria cp 20 cclobre poatoriormente a spaolla focha. 

5j Las sciedados conaticuidas en el extranjero q5e a la fecha de vigoncia 
de qsta ley ojorsas habietsalsosto 61 €l paía actos sossprendidos (5 El 
objeto accial, deberás cuaplir con loa requisitos para $) 
moracialento darticalo 193) 6 con los exigidos si fueran de tipo 
desconeción (articulo 146) dentro del plisss de sola meses a cóntar de 
aspella fecha. (1%) 


(* Rotas: 


(Exención impositiva). Los actos y docunentos necesarios para dar 
cosplimiento a las disposiciones del artículo anterior quedarán exentos de 
toda clase de telbutos y derechos. 


Articulo 514 


(ierpurto de los plazca. Los plazos provistos en 6ata ley que 0 
cuenten por dias, sólo $9 suspeondeorán durante la Somana de Tuclaso Y, Un 
su caso, darante las forias Judiciales. 

Excuptdanee ls plaios sua duración no veceda de quince dias, un los 
cuellos solerente 0 coopautarán los dias hábilos. 

Para el cómputo de los plazos fijados en meses o en años, se contarán 
los días hábiles y los inhábiles. 


Articulo 3:15 
dl] 


(“iRotas; 
Derogado. por Loy WN 16.407 de IOADOE articulo ¿de 


TEXTO ORICIMAL: Loy NN 16.060 de 044091999 articulo Fl2 
Articulo 516 


(heginenes especiales), Las sociedades finspcieras de inversión 
previstas en la Ley NH" 11.073, de 24 de junio de 1948, contimoacán 
rigiéodose por las normas de la ley citada, sin perjuicio de la aplicación 
de esta ley en lo no previsto por ella. 

Espocialeento, las comprendidas en el articulo 7* de dicha ley, no 
cartarán obligadas a expresar su capital y acciones en poneda nacional y 
seguirán rigiéndose por los artículos 3% y 4% de la Ley N* 2.230, de i de 
qunio de 1953, an lo que respecta a la suscripción € integración de 
capital. “epoo? saberán cbligades a fosmilar 9 salados contables de 
acuerdo a las pormas de la prosonto lo. 

Las sociodedos anónisas cy único abeto s0s el de soslizar 
operaciones en colidad de vasariós de zonas fréncas, contimiarán 
ciqióreloso cor les disecalciones del artículo 17 de la Lev N” 15,821, de 
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17 de diciembre de 1947, en lo pertinente. 


Articulo 3:17 


ibortividad de incersediación fisancioral. las sociodades cuya actividad 
citó regulada por «el Decreto-Ley BN” 15.322, de 17 de »kicsbro de 1982, 
contisuarán rigiésdase por las dispeatelones de dicha cuerpo legal y por 
las dema que existan en satocia de aclividad Fisancioro y bancació., 

Esta loy se aplicará a dichas soclodadea on todo la que sa 0até 
espociticasorte regulado por las normas antedichaz, 

El Manco Centról del Druguey podrá disponer que todes o alqanas 
categorias de empresas de intermediación Financiera organizadas cono 
sociedades anónimas, deban sujetarse al cégisen «que esta ley prevé para 
las sociódsdes anónimas SEÍOTtas., 

Las entidades de intermediación financiera que organicen 0 adainistren 
“agrupanientos, circulos cerrados O consorcios” (Decreto H* 73/583, de ? 
de marzo de 1483), no estarán incluidas en las previsiones de la Sección 
11 del Capitulo 111 de esta ley. 


("Hotas: 


Ver; [ey N- 17.613 de 37/13/3007 articulo de (interpretativo). 
Articulo 518 


i(bjeto de las sociodades de respoasabilided limitada). Las sociodados 
Sl responda lidad limitada 59 podrán Losor por +bjote actividados de 
inprapdia sión Fisascigra O 00 HOUR: 


Articulo 518 


(Prohibiciones, limitaciones y exigencias legales). Las prohibiciones, 
limiteciones y exigencias que la ley establece para que deternimadas 
sociedades realicen cierto tipo de actividades, contindarán en vigencia 
luego de la sanción de esta ley. 


Articulo 530 


¡Propiedad rural y osploraciones rurales). La tonóncia de ir=uebles 
curalos y su osplotación por las ¿ocicdados anóénicas, SoaLinuarán 
riglóndoso por las dlaposlcloneos vigentes, 


Articulo 531 


(Ajuste del capital). El Poder Ejecutivo actualizará analnente los 
montos expresados 25 los arciculos 224 y 379 de cata loy, de acuerdo a la 
variación experimentada por la Unidad Reajustable tarticulo 38 de la Ley 
e" 13.758, de 17 de diciosbreo de 1968], 6n los doco sesos ixmdiatos 
astoriores, ajustándoso 6l resultado al millar superior. 


Articulo 522 


Comuniquese, 0bc. 


EARGUIHETTI - RICARDO ZEREJHO CAYFAJANT - ADELA BETA 
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CAPÍTULO | - DEFINICIÓN, RÉGIMEN APLICABLE Y OPERACIONES 


ARTÍCULO 1. (DEFINICIÓN Y CLASIFICACIÓN) 

A los efectos de las disposiciones contenidas en esta 

Recopilación, las Instituciones de intermediación financiera se clasificarán en las 
siguientes cabegorías: 


d 


E: 


ñ 


Bancos: son aquellas instituciones autorizadas a realizar las operaciones 
establecidas en el artículo 17 bis del Decreto-Ley N* 15,322 de 17 de setiembre de 
1982, en la redacción dada por los artículos 2 de la Ley N* 16327 de 11 de 
noriembre de 1992 y 14 de la Ley M* 17.524 de d de agosto de 2002 


Bancos minoristas son bancos autorizados a operar con las restricciones 
establecidas en el artículo 265, 


Bancos de inmersión son aquellas instituciones autorizadas. 4 realizar las 
operaciones a que refiere la Ley "16.131 de 12 de setembre de 1950, 


Caras financieras: s0n aquellas irstituciones autorizadas a realizar cualquier tipo 
de operación de intermediación financiera, salvo lás reservadas a los bancos y 
bancos de inversión. 


Instituciones financieras calermas; 500 «quelks instituciones que realizan 
cxclusivamente las operaciones a que refiere el artículo A del Decreto-Ley IN” 
15,122 de 17 de setiembre de 132, 


Cooperativas de intermediación financiera: som las instituciones de 
intermediación financiera organizadas como sociedades epoperitivas que 6perán 
Saclusivamente cón sus socios, autorizadas a realizar las operaciones establecidas 
enel artículo 17 bls del Decreto-Ley M* 15.32% de 17 de setlembré de 1982, en la 
redacción dada por los artículos ¿de lo Ley N* 16,327 de 11 de noviembre de 19% 
y 14d: la Ley N* 17,523 de 4 de agosto de 200, 


Cooperativas de intermediación financiera minoristas: son cooperativas de 
intermediación financiera autorizadas a operar con las restricciones establecidas 
enel artículo 366. 


Administradoras de grupos de ahorro previo: son las empresas, personas físicas 6 
jurídicas, que organicen o administren agrupamientos, córculos cerrados 0 
consorcios, cualesquiera sea su forma Jurídica o la operativa que realicen, cuyos 
adherentes aporten fondos para ser aplicados recíproca o conjuntamente en la 
adquisición de dererminados bóeres o servicios y que realicen dicha actividad en 
forma exclusbis. 
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ARTÍCULO 2 (RÉGIMEN NORMATIVO! 
Las inatituciónas de intermediación frnancara comprendidas en la ley No 16.060 de d 
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de setiembre de 1989 5e regirán por sus disposiciones en todo lo que no esté 
aperticamente regulado por el Decreto-Ley No, 15.322 de 17 de setiembre de 1982 y 
por las demás normas que existan en materia de actividad financiera y bancaria. 


ARTÍCULO 3 (OPERACIONES PERMITIDAS). 
Los bancos de inversión sólo podrán realizar las operaciones que se enuncian em hos 
artículos siguientes. 


ARTÍCULO 4 (CAPTACIÓN DE RECURSOS) 
Los bancos de inversión podrán: 

a) Recibir, de no residentes, depósitos a plazos superiores al año. 

bi Contratar directamente, de no residentes, préstamos u otros cróditos a plazos 
supertores al año, así como gerlomarios para terceros. $1 50 tratara de operaciones 
amonizables, se deberá pactar un período oe grada superior al año para la 
amortización del capital, 

c) Colocar, entre no residentes, conificaidos de participación en los préstarnos 
gué atorquen a mediano y largo plazo. 

di Emisir obligaciones negociables o debertures. 


ARTÍCULO 5 (FINANCIAMIENTO O COLOCACIÓN DE TÍTULOS). 

Los bancos de irwersión podrán emplear sus recurtos para financiar las emisiones o 
proceder a la colocación de títulos, bonos, ¿ociónes, obligaciones negociables, 
ceetenelin o malores mobiliarios de análoga naturaleza creados por empresas mo 
inancioras. 


ARTÍCULO 6 (FINANCIACIÓN DE PROYECTOS DE INVERSIÓN). 

Los bancos de imeersión podrán adquirir acciones, oblkaciones o parte de capital de 
empresas que no realizan actividad de intermediación financiera, con el objeto de 
poner en marcha proyectos de inversión o planes de reorganización, desarrollo 6 
reconmensión, También podrán aceptar y colocar letras, vales y pagarés de terceros 
“vinculados cón operaciones de esti emprezlss. 

Los bancos de inversión podrán realizar con las empresas a que refiere el inciso 
primero las operaciones que integren el giro bancario, sabes recibir depósitos en cuenta 
corriente bancaria y girar contra ella mediante cheques. 


ARTÍCULO 7 (CRÉDITOS DE USO DE INMUEBLES O BIENES NO 
FUMGIBLES). 

Los bancos de inversión podrán adquirir bienes inmuebles o muebles no fungibles, 
aptos para ser afectados a solividades no financieras, con la caclusiva finalidad de 
conceder su utilización a terceros mediarte un combrato de crédito de uso, de acuerdo 
con do previsto en la ley N* 16,072 de 9 de octubre de 1989 y modificativas, 


ARTÍCULO 8 (CRÉDITOS A MEDIANO Y LARGO PLAZOS 

Los bancos de irersión podrán comcedes créditos y otorgar préstamos 4 mediamño y 
largo plazo para financiar proyectos de inversión o planes de reorganización, desarrollo 
o reconwertión, de empresas ño financieras, luzgó de evalusr su factibilidad técnica, 
económica y financiera. Los respectivos dictimenes deberán agregarse a las carpetas de 
hos clientes, 

A estos efectos, se entenderá por créditos o préstamos a mediano plazo los que 50 
otorguen a más de tres años y menos de cinco y a largo plazo los que se concedan por 
un término no inferior a cinco años, 


ARTÍCULO 9 (FIANZAS, AVALES, GARANTÍAS Y CAUCIONES), 
Los barcos de inversión podrán otorgar fiarizas, avales, garanias y equciones de 
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cualquber especie, que btergan relación directa con operaciones de su qíro. 


ARTÍCULO 10 (OPERACIONES CON RESIDENTES) 

Los barcos de inversión podrán efectuar con residentes las operaciones a que refieren 
los artículos 5 4 9 y 1. 

En ningún caso podrán efectuar con residertes, mi directa mi indirectamente, 
operaciones de venta de activos propios 0 de terceros con garantía de recompra 


ARTÍCULO 11 (ASESORAMIENTOS Y OTRAS ACTIVIDADES) 
Los bancos de inversión podrán: 

a) Asesorar en materia de inversiones y prestar sencios de administración de 
cantoras de inversiones, 

J Asesorar en materla de administración de empresas, así como sobre 

reorganización, fusión, adquisición e Instalación de las mismas, 

e) Acumir representaciónes y ejercer comisiones 6 Mandatos que tengan por 
objeto la administración € imvertión de fondos recibidos a 508 efectos de no residentes. 

d) Cumplir mandatos y comisiones qué tengan relación directa con óperaciones 
de su giro. 

e) Realizar operaciones en metales preciosos y moroda extranjera. 


ARTÍCULO 12 (OPERACIONES PERMITIDAS). 
Las instituciones financieras externás podrán remlizar todas lás operaciones de 
intermediación e mediación entre la oferta y la demanda de tftulos valores, dinero o 
metales preciosos radicados fuera del país, pudiendo operar, exclusivamente, con no 
residentes, 
Ajestos eñectos: 

1 5ólo se considerarán radicados fuera del país los títulos walores, el dinero y los 
metales preciosos obpeto de derechos y obligaciones con no residentes, 

2 Se comiderarán no residentes 

2) Los wsMantes, turistís y derds personas que se encueriren enel país 
por diversos motivos, +in que $4 centro general de interés esté en la economía nacional, 
como los tripulantes de barcos o aviones que hagan escala o estén de paso o quieres 
panicipan de encuentros deportivos, conferencias, reuniones, programas estudiantiles 
asuntos de familia; 

b) los viajantes de comencio y bos empleados de empresda no residerbes 
gue permaneszan en el pañs por menos de un años 

O ls embajadas y represertaciones diplomáticas estranperas en el país, 
sal como el personal extranjero afectado a las mismas; 

di los organismos internacionales; 

€) ls catas matrices, sucursales y agencias en el eoterior de empresas 
residentes; 

f las personas físicas que viven en el exterior y las personas funld cas 
extranjeras que no tienen 51 Centro general de interés en la.economáa nacional, vunque 
sean propietarios de bienes, derechos o acciones en el país 

9) las Sociedades Financieras de Inversión reguladas por la Ley 1 
11.003 de fecha 24.643. 

Para lás instituciones financieras caternas autorizadas a instalarse en ona franca, 
también se considerarán no residentes a los usuarios de zonas francas 


ARTÍCULO 13 (OPERACIONES DE CAMBIO) 

Las instituciones financieras externas podrán realizár operaciones de cambio com los 
integrantes del Mercado de Cambios, a que refiere el artículo 1 de la Recopilación de 
Normas de Operaciones y mambener saldos transitorios en cuenta corriente con 
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instituciones de intermediación financiera necesarios para su ejecución, siempre que 
lás mismas sean aotesórias a las sobridades de intermediación financiera realizadas 
sachosivamente cón no residentes. 


ARTÍCULO 14 (AUTORIZACIÓN). 

Las instituciones comprendidas en el artículo 1* del Decreto-Ley 715,322 de 17 de 
setiembre de 1982 que soliciten la autorización para funcionar prevista por el artículo 6 
del referido Decreto-Ley, estarán sujetas a lo dispuesto en este Capétulo, 


Las instituciónes A que reñere lá Ley N* 16.131 de 12 de setembre de 1990 requerirán 
Sutorización previa para furciónar, a cuyo efecto será de aplicación lo dispuesto en los 
artículos 6, 7 y $ del DecretorLey N* 15.32% de 17 de setiembre de 1982, Dichas 
empresas deberán war necesariamente la denominación "banco de inversión", 


Para otorgar la opinión sobre la solicitud de autorización, se tendrá en cuenta faros 
de legalidad, oportunidad y conveniencia, 
La persona que ejerza el efectivo control deberá satisfacer las siguientes condiciones: 


e ro estar vinculada a actividades que puedan generar conflicto de 
intereses con la actividad financiera que pretende desarrollar, 


e A contar con antigbedad y reputación en los negocios que desarrolla 
la entidad. En el caso de personas Juridicas, se valorará quee mo 50 
haya producido en el pasado inmediato un siqaificativo 
crecimiento Lento orgánico como inorgánico (por adquisiciones). 


En caso que la persona que ejerza el efectivo control 224 una iratitución financiera, 
deberá cumplirie - además - cor las siguientes condiciones: 


E vener Implementado políticas y procedimientos para prevenirse 
de ser utilizada en el livado de activos y Ananciamiento del 
terrorismo. 


de su pal de origen deberá pertenecer al Grupo de Acción 
Financiera internacional (GAFI) u otros organismos regionales 
similares. 


EN deberá exiuir un Merórándum de Entendimiento entre él 
supervisor de origen de quien ejerza el efectivo control y la 
Superiniendencia de Servicios Financieros o, en su defecto, un 
grado de colaboración que esta última considere satisfactorio 
entre ambos supervisores, 


b deberá ejercerse supervisión consolidada por parte del supervisor 
del país de origen, 


Asimismo, se valorará: 
7. las políticas para prevenirse de ser utilizado en el lavado de 


activos y el financiamiento del verrorismo del país de origen de 
la institución financiera que ejerce el efectivo control, 
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z que la referida institución cuente con calificación de mesgo de 
grado inversor a escala internacional, la que deberá haber sido 
otorgada por una caliicadora de reconocido prestigio. 


En caso de que la persona que ejerce el efectivo control tenga su paquete accionario 
atomizado de forma tal que ningún accionista posea más del 5% (cinco por ciento) del 
mismo, deberá Identificarse al no competente para la toma de declslones, En este 
caso se valorará también: 


2 la farra en que éste tome las decisiones. 


15. la información establecida en el arúculo 25 respecto de los 
integrantes de dicho órgano. 
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ARTÍCULO 15 (LEGALIZACIÓN Y TRADUCCIÓN 

Toda la documentación que $e preserte deberá encontrarse debidarmere legalizada de 
conformidad com la legislación naciormal Y Fsompañada, cuando corresponda, de 
traducción al idioma español realizada por traductor pública. 


Sin perjuicio de lo anterior, lá memoria y estados contables podrán presentarse en el 
idioma de origen sn necesidad de legalización ni traducción, slempre que sirvan a los 
fines requeridos, a Juicho de la Superintendencia de Servicios Financieros, 


ARTÍCULO 16 (INFORMACIÓN MÍNIMA REQUERIDA). 

Ajehectos de la emisión de opinión por parte del Banco Central del Uruguay, la solicitud 
de autorización para funcionar como institución de intermediación financiera deberá 
acompañarse de la siguiente información y documentación: 


a. Denominación de la empresa indicando razón social y tipo de institución 
de Lectora financiera que se solicita autorizar, domicilio real y 
const k 


b. Proyecto de estabuto por el que se regirá la sociedad. Las sociedades 
anónimas deberán consagrar en sus estatutos que las acciones serán 
necesariamente nominativas y sólo trasmisibles previa autorización de la 
Superintendencia de Servicios Financieras. 


Datos identificatorios de los representantes legales de la sociedad 
(nombre completo, nacionalidad, documento de identidad y domicilio 


d. Estructura organizativa proyectada y dotación de personal con que ha de 
contar. Gastos estimados de organización, corstitución e instalación 
especificando, si corresponde, costos de arrendamiento ví 
acondicionamiento e inversiones. 


€. Plan de negociós que incluya un estudio de factibilidad económico 
financiora, que deberá contar con un presupuesto de actividades para los 
primeros 3 (tresh años de funcionamiento, 


L Documentación que acredite el cumplimiemo de los numerales 1) a 10) 
del artículo 14, según comesponda. 
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q Descripción de los servicios a tercerizar que sean imprescindibles para la 
entrada en operación de la institución, de acuerdo con lo establecido en el 
artículo 35.1 y adjumando los modelos de contratos a ser firmados 


En caso de jusgarlo necesario, la Superintendencia de Servicios Financieros podrá 
solicitar información adicional a la señalada precedentemente, 
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ARTÍCULO 17 (INFORMACIÓN ADICIONAL PARA INSTITUCIONES DE 
INTERMEDIACIÓN FINANCIERA QUE 5E ORGANICEN COMO SOCIEDAD 
ARÓMIMA) 

51 la empresa 56 organizará como sociedad añórima rula deberá proporcionar 
además de lo establecido en el articulo 16, lo siguiente: 


a. Nómina de accionistas, capital inicial a aportar y porcentaje de 
participación. 


5 Nómina del personal superior de acuerdo con la definición establecida en el 
artículo 536, acompañada de la información requerida por el artículo 25, 


cc. Nómina de los integrantes del conjunto económico al que pertenece la 
sociedad, de acuerdo con la definición establecida en el artículo 371, 
incluyendo descripción de Lo actividades desarrolladas. por los mismos, 
vinculaciones operativas y comerciales con la institución de Intermediación 
finandera, 35 como detalle de los sitios web de los mismos, de existir, 


d. Declaración jurada del accionista, detallando la cadena de accionistas hasta 
identificar el sujeto de derecho que ejerce el efectivo contral del grupo. No 
se admitirá que en esa cadena haya sociedades cuyas acciones sem al 
portador y transferibles por la simple entrega. Dicha declaración deberá 
contar con certificación rotarial de firma y certificado notarial de 
representación de la persona jurídica. 


e Información sobre accionistas dinectos y personas que ejercen el efocióvo 
contra de la institución, adjuntando la siguiente Información y 
documentación: 


a Personas físicas: la información requerida por el artículo 25, 
il. Personas juridicas: 

1 Testimonio notarial del contrato social o del estatuto. 

2 Cuando se rave de instituciones extranjeras: 


2.1. Declaración jurada de la institución extranjera, con centificación 
rotarial de firma y representación, explicitando los organismos de 
control y supervisión del país de origen que tienén competencia 
sobre la sociedad accionista. 

¿4 Contificado expedido por la autoridad comperiente del país de 
erigen o certificado rotarial que acredite que la sociedad accionista 
se encuentra legalmente corstitulda y que, de conformidad con la 
legislación de dicho país, no exisión restriociones O prohlbiciones 
para que dichas sociedades participen como socias, findadoras 0 


9 de agosto de 2017 


9 de agosto de 2017 


CÁMARA DE SENADORES 


Última circular: N* 2247 del 32 do enero do 3016 


accionistas de otras sociedades constituidas o 4 constituirse en el 
país o enel cxtranperó. 


A Memoria Y estados comtables corres pondierbes á los 3 (tres) últimos 
eperticiós económicos cerrados, con dictamen de audiñor externa 


a, Calificación de mMesgo otorgada por empresa callficadora, +1 la tuvbere, 


f. En caso de tratarse de una fillal o subsidiaria perteneciente a un grupo 
financiero del exberior, deberá proporcionar una mota por la cual el o los 
organismos de supervisión de la entidad controlame establercan que no 
tienen objeciones que formular respecto de la instalación de una subsidiaria 
en Uruguay y que expongan el tipo de superisión ejercido, aclarando 31 65 
consolidada, 


Los accionistas deberán contar con un patrimóonto neto consolidado no inferior al doble 
de la inversión proyectada, de manera de poder enfrentar capltallzaciones futuras de la 
institución en caso de ser necesario, 

Cuando el mismo se redurca a ura cifra inderñor a dicha inmersión deberán informar a 
li Superintendencia de Servicios Financieros oportunamente de este hecho, 

En caza de juzgarlo necesario, la Superintendencia de Sercios Financieros podrá 
solicitar información adicional a lá señalada precedentemente. 
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ARTÍCULO 18 (INFORMACIÓN ADICIONAL PARA IMSTITUCIONES DE 
INTERMEDIACIÓN FINANCIERA QUE SE ORGANICEN COMO SUCURSAL DE 
SOCIEDAD EXTRANJERA 

5 la empresa se organizara como sucursal de sociedad extranjera deberá incluir 
adernás de lo establecido en el artículo 16 do siguiente: 


a Capital a ser asignado a la sucursal. 


Nómina del personal superior que conformará la sucursal a instalarse de acuerdo 
ejer ue nbclón del artículo 536, acompañada de la información requerida por el 
artículo PS, 


£ Nota por la cual el o los organismos de supervisión de la casa matriz establezcan 
que no ener objeciones que formular respecto de la instalación de una sucursal en 
Liruguay y el tipo de supervisión ejercido, aclarando sí €s superdsión consolidada. 


d. Testimonio notarial de la resolución de la autoridad social competente donde 
conste la decisión de abrir la sucursal en Uruguay. 


e Testimonio notarial del estatuto o del contrato social, que rija en el país de origen. 
Dicho documento no deberá establecer restricciones al akance de la 
responsabilidad de la matriz sobre las operaciones de la sucursal. 


f. Declaración jurada en la que se informe el régimen de garantia de los depósitos y 
de quicbra o liguidación que rija en el país de la casa matriz y su alcanaz para 
aquellos depósitos que se constituyan en Uruguay. 
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9. Merorda y estados contables correspondientes a los 3 (tres) últimos ejercicios 
económicos cerrados, con dictamen de auditor exterño, 


En cásó de jusgarlo necesario, la Superintendencia de Sernciós Financieros podrá 
solicitar información adicional a lá señalada precedentemente. 
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ARTÍCULO 19 (INFORMACIÓN PREVIA 4 LA AUTORIZACIÓN PARA FUNCIONAR 
COMO INSTITUCIÓN FINANCIERA EXTERNA] 

Los interesados en obtener la autorización para funcionar como inuituciones 
financieras externas deberán presentar a la Superintendencia de Servicios Financieros 
un informe en el que conste la proyección de 3u3 actividades en los primeros doce 
meses, con expresión de 3u responsabilidad patrimonial reta inicial, autoridades, 
acciónitiss de las sociedades constituidas en el país, proyecto de estatutos y toda otrá 
información que se estime convenjente, para fundar el asesoramiento a que refoere el 
artículo 3* del decreto del Poder Ejecutivo del 16 de agosto de 1443, 


ARTÍCULO 20 (CAPITAL - INSTITUCIONES FINANCIERAS EXTERNAS) 

Las instituciones financieras externas podrán expresar 5u capital social, o el que le 
asigre su casa matriz, en moneda nacional o en moneda extranjera admitida por el 
Barco Central del Uruguay. 


SECCIÓN 11 - HABILITACIÓN 


ARTÍCULO 21 (RESPONSABILIDAD PATRIMONIAL INICIAL). 

Para poder comenzar a funcionar las Instituciones deberán demostrar ante el Banco 
Central del Uneguay, dentro de los treinta días siguientes a la notificación de la 
autorización para funcionar, haber integrado, al menos, la responsabilidad patrimonial 
básica a que nelsere el artículo 159, 

Dicha integración se constituitá por aportes de capital o por radicación del capital 
asignado por la casa matriz, según corresponda. 


ARTÍCULO 22 (HABILITACIÓN) 

Las instituciones de intermediación financiera una vez autorizadas a funcionar por el 
Poder Ejecutivo, deberán solicitar la habilitación de la Superintendencia de Servicios 
Financieros para poder comenzar a funcionar. A estos efectos, la citada 
Superintendencia tendrá en cuenta razones de legalidad, oportunidad y cormwentencla, 
verificando el mantenimiento de las condiciones establecidas en el artículo 14, 
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La solicitud de habilitación 4 que refiere el artículo 22 deberá acompañarse de la 
siguiente información y documentación: 


a Copla del contrato social o estatuto debidamente autorizado por el Poder 
Esecutivo para funcionar como institución de intermediación financiera, 


bh Certificado de habilitación definitiva o provisoria expedido por el Registro 
Nacional de Empresas Prestadorás de Servicios de Seguridad, Vigilancia y Afines 
(REMAEM.SE) dependiente del Ministerio del Interior, relativo al cumplimiento 
de los requisitos mínimos de seguridad exigidos por dicha oficina. 
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co Enciso de haber sido modificada la nómina de personal superior presentada con 
anterioridad, deberá proporcionarse la información y documentación requerida 
por el artículo 35 para aquellas persóñás, que no fuera presentada 
oportunamente. 


d. — Descripción del sistema de gestión integral de riesgos a implantar en 
cumplimiento de las disposiciones contenidas en el Libro 1, así como la 
designación del Combi de Auditoría, En el caso de las administradoras de grupos 
de ahorro previo, descripción del sistema de cortrol imberro a implantar. 


E Manual del sistema integral para prevenirse de ser utilizado en el lavado de 
selivos y él financiamiento del terrorismo, designación del oficial de 
cumplimiento y código de conducta en los términos establecidos en el Libro 111. 


f Legajo explicativo de los sistemas informáticos a ser utilizados. 


9 Documentación que acredite haber realizado la integración minima de capital 


h. Número de inscripción en el Registro Único Tributario de la Dirección Ceneral 
impositiva y en el organismo de seguridad social correspondiente, teléfono, fax, 
dirección de correo electrónico y stilo web. 


h Declaración Jurada sobre el origen legítimo del capital en los términos del artículo 
SA, 
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CAPITULO 11 - PERSONAL SUPERIOR 


ARTÍCULO 24 IDESIGNACIÓN DE PERSONAS QUE OCUPEN CARGOS DE 
DIRECTORES Y GERENTE GENERAL) 

Las instituciones de imermediación financiera privadas deberán comunicar a la 
Superintendencia de Servicios Financieros la designación de nuevos directores y 
gerente general o persona que ejerza la máxima autoridad ejecutiva dentro de la 
organización, independiemeraerte de la denominación que adopte el cargo, Asimismo, 
deberán comunicar la designación de nuevos directores y gerente general, o persona 
que cumpla similar función, en las subsidiarias o sucursales en el exterior de las 
instituciones de intermediación financiera nacionales. Las personas designadas nó 
podrán tomar posesión del cargo hasta tanto la Superintendencia de Servicios 
Financieros comunique que no objeta la designación. 

Las instituciones de imermediación financiera públicas deberán realizar Ls 
comunicaciones que se establecen en el inciso anterios. La persona designada en 
calidad de gerente general ro podrá tomar posesión del cargo hasta tarto la 
Superintendencia de Serácios Financieros comunique que no objeta la designación. 

Ge igual forma se procederá respecto de la designación de los directores y pererdes 
generales o personas que cumplan similar función en las subsidiarias o sucuraales en tl 
exterior de la institución pública. 

A efectos de otorgar la mo objeción, la Superintendencia de Servicios Financieros 
cxaluará los antecedentes personales y profesionaks de los candidatos, 

Los altos estándares deberán mantener durante el perlodo en que la persona ejerza 
el cargo, Las instituciones de imermediación financiera deberán comunócar a dicha 
Superintendencia Inmediatamente de conocida: cualquier circunstancia susoeptlble de 
afectar tales estándares, 
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Si resultara coratatado cuákquier hecho que afecte la idoreidad de una persona pará 
continuar desempeñando los cargos enumerados en el inciso primero de este artículo, 
lá misma Superintendencia - 

cumpliendo con las garáamtias del debido procedimiento irotruirá a la institución de 
intermediación financiera en la que tal persona presta funciones, para que adopte las 
medidas necesarias a los efectos de que la misma corrija la situación detectada. 


ARTÍCULO 25 (ANTECEDENTES PERSONALES Y PROFESIONALES) 

La solicitud de amtorización a que hace referencia el artículo 24 deberá acompañarse 
con los datos idemificalorios (nombre completo, fecha de nacimiento, domicilio 
panicular, dirección de correo electrónico, teléfono, fan y documentación probatoria de 
la idemidad emitida por el país del cual es ciudadano natural y por el país del cual es 
residente, en caño de existir) y cargo a desempeñar de cada una de las personas 
propuestas, adjuntando además la squiente información y documentación: 


a Curriculum vitae, que deberá incluir un detalle del nivel de educación, 
cursos de capacitación y experiencia laboral. Se deberá incluir asimismo, la 
información — PeoOeañÑA para poder verificar los amecedertes 
proporcionados. Quienes desarrollen la función de intermediación en 
valores deberán sereditar el cumplimiento de los requisitos establecidos 3 
tales efectos en esta Recopilación. 


b Declaración Jurada sobre su situación patrimonial, con indicación de 
bienes, derechos y deudas bancarias y ro bancarias y la existencia de 
grasdmenes que recalgan sobre aquéllos. La fecha de la declaración jurada 
no podrá vener una antigiedad mayor a 3 (tres) meses. Dicha declaración 
deberá estir acompañada de certificación notarial de la firma del tíbular. 


c- Declaración jurada, con certificación notarial de la firma del titular, 
detallando: 


La denominación, sede social y giro comercial de las empresas 4 Las 
gue há estado o está vinculado, en forma rentada u honoraria, como 
socio, director, directivo, síndico, fiscal 6 en cargos superiores de 
dirección, gerencia o asesoría, $24 esta situación directa o indirecta, 
a través de personas físicas o Juridicas de cualquber naturaleza. En 
parñicular, se deberá consignar sí alguna de las empresas a las que ha 
etdo vinculado ha dado quiebra, incluso sl la misma 50 produjo 
dentro del año posterbor a su desvinculación. 


LL 5i ha sido condenado 4 pagar indemnizaciones en juicios civiles 
iniciados en su centra, como consecuencia de yu actividad laboral y 
profesional y si ere procesos pendientes en esta maberia. 


1M. 5 ha sióo sancionado o sl está siendo objeto de investigación 0 
procedimientos disciplinarios por organismos superdsores wo de 
regulación financiera, 


MM. En caso de ser profesional universitaria, $ está o estuvo afiliado a 

algún colegio o asociación de profesionales, indicando el nombre de 
la institución y el período de afillación, 
Asimismo, deberá declarar que no le ha sido retirado el título 
habilitante para ejercer su profesión, así como si ha recibido 
sanciones por parte de autoridad competente por combrrenir 
normas o códigos de dtica de asociaciones profesionales. 
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VW. Sl está sujero a algún proceso judicial penal o ha recibido alguna 
condena en sede peral. 


YI. Ho encontrarse comprendido en las causados de inhabilitación 
mencionedas en el artículo 23 del Dooreto + Ley N* 15,322 de 17 de 
setiembre de 1982, en la redacción dada por el artículo 2 de la Ley IN" 
16.327 de 11 de novembre de 1972, 


d. Centicado de Antecedentes Judiciales expedido por el Ministerio del 
interior. En el caso de personas físicas que residen o hayan residido en el 
extranjero, deberán presentarse los certificados de carácter equivalente que 
extienda la autoridad competente del país donde reside y de aquéllos donde 
ha residido en los últimos 5 (cinco) años. 


En cazo de juigarlo necesario, la Superirtendencia de Serñcios Financieros podrá 
solicitar información adicional a la señalada precedenbemerne. 


Cócular 2135 = Resolución del 23.04.2083 + Wigencie Diario Oficial! 20.00.2013 » (DOCENAS 
Ar e gel 
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ARTÍCULO 26 (AUTORIZACION PARA LA CONTRATACIÓN DE AUDITORES 
EXTERNOS Y FIRMAS DE AUDITORES EXTERNOS) 

Los bancos, barzos de inversión, casas financieras, instituciones financieras ExXLermas, 
conperativas de intermediación financiera y administradoras de grupos de aborro 
previa deberán solicitar la autorización previa de la Superimendencia de Servicios 
Financieros para la contratación de auditores externos y firmas de amditores externos a 
que reñere el artículo 145, 


El auditor externo o la firma de auditores externos a contratar deberá contar con la 
organización y los conocimientos adecuados respecto al tamaño y especificidad del 
negocio de la empresa a auditar, así como experencia en auditoría de entidades del 
sector financiera, 


A efectos de otoroar la autorización, la Superimendencia de Servicios Financiéros 
evaluará el cumplimiento de los requisitos mencionados, para lo cual deberá 
presentarse información acerca de los profesionaks involucrados en la propuesta de 
asas ele bl epeñerdla profesional, al como toda otra información que permita 5u 
serificación. 


Además, la referida Superintendencia valorará los antecedentes de las tareas que haya 
desarrollado el auditor emerño 0 firma de auditores externos para entidades 
superdisadas. 


La solicitud de autorización deberá presentarse con 50 (reínta) días de antelación 
minima a la fecha de contratación. Transcurrido el plazo de 30 (treínta) días 5 [quieres 
a la solicitud sÍn que medien observaciones, las instituciones quedarán habilitadas para 
contratar al auditor externo o firma de auditores externos propuestos, 

Dicho plazo se suspenderá si la Superintendencia de Serecios Financieros requiriera 
información adicional 


¡Circle 2215 - Rasólvción del 02.01.3015 - Vigencia Diario Cicon 102 2073 - (IOTADENTE 
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ARTÍCULO 26.1 (AUTORIZACIÓN PARA LA CONTRATACIÓN DE PROFESIONALES 
INDEPENDIENTES Y FIRMAS (DE PROFESIONALES INDEPENDIENTES 
HABILITADOS A EMITIR INFORMES EN MATERIA DE PREVENCIÓN DEL 
LAVADO DE ACTIVOS Y EL FINANCIAMIENTO DEL TERRORISMO). 

Los bancos, bancos de inmersión, casas financieras, instituciones fimancieras Exterras y 
las cooperativas de imermediación financiera deberán solicitar la autorización previa 
de la Superirtendencia de Servicios Financieros. para la comratación de profesionales 
independientes y firmas de profesionales independientes habilitados a emitir informes 
en materia de prevención del lavado de activos y €l financiamiento del terrorismo á que 
refiere el artículo 145, 


El profesóonal independiente o firma de profesionales independientes a contratar 
deberá contar con la organización y los conocimientos adecuados respecto del tamaño 
y especificidad del negoció de la empresa sobre la que se emitirá el informe, 45í como 
esperiencia profesional en la materia en entidades del sector financiero, 


A ehectos de otorgar la autorización, la Superimendencia de Servicios Financieros 
evaluará el cumplimiento de los requisitos mencionados, para lo cual deberá 
presentarse información acerca de los profesionales imolucrados en la emisión del 
Lrniain "Ay sxperiencia profestoral, así corro toda otra información que permita su 
verificación. 


Además, la referida Superintendencia valorará los antecedentes de lu tareas que haya 
desarrollado el profesional independiente o firma de profesionales independientes para 
entidades supercisadas. 


La solicitud de autorización deberá presentarse con 30 (treínta) días de antelación 
minima a la fecha de contratación. Transcurrido el plazo de 30 (treínta) dis siguientes 
a la solicitud sin que medien observaciones, las instituciones quedarán habilitadas para 
contratar al profesional independiente o firma de profesionales independientes 
propuestos. Dicho plazo se suspenderá si la Superintendencia de Servicios Financieros. 
reguiriera información adicional. 


¡Coralsr 7215 - Resolyción del 0201-2019 - Vipencs Disno Cial 000 POTS > (20105116) 
Aorecóa. 
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“AFÍTULO Y - DEPENDENCIA: 


ARTÍCULO 27 (ÁMBITO DE APLICACIÓN). 

Los artículos contenidos en el presente capítulo son aplicables a los bancos, bancos de 
imeerstón, cañas financieras, insituciores Mnanceras cxternás, cooperativas de 
intermediación financiera y administradocas de grupos de ahorro previo, salvo qué en 
el propio artículo se especifique la institución supervisada a la cual se aplica o se 
excluye de su aplicación. 


ARTÍCULO 28 (APERTURA, TRASLADO, CIERRE Y HORARIOS DE ATENCIÓN AL 
PÚBLICO DE LAS DEPENDENCIAS EN EL PAS]. 


1 Las instituciones de intermediación financiera deberán comunicar la apertura de 
nuevas dependencias instaladas en el país, ací como el traslado de la casa central o de 
las referidas dependencias, a la Superimendencia de Servicios Financieros con una 
antelación no menor a dice días hábiles. 
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5 en dicho plazo la Superiniendercia de Servicios Financieros Po formulara 
observaciones, quedarán sutorizadas para proceder a lá apertura 6 traslado, 


A estos efectos se considera dependencia el logar distirto de la caza central, donde se 
desarrollan alqurés 6 todas lis actividades permitidas a las instituciones de 
intermediación financiera, Quedan excluldos de esta definición los caperos automáticos, 
as como la administración de ochos murales que se realiza durante el desarrollo de 
remates en locales feria, Los locabes que ocupen las dependencias de las Instituciones 
de intermediación financiera deberán estar perfectamente separados de aquellos donde 
se desarrollen actividades ajenas a estas empresas. 


En dicha comunicación se informará la fecha de apertura y localización de la 
dependencia, números telefónicos, número de faz y días y horarios de gtención al 
público. 


En el caso de dependencias de instituciones legalmente autorizadas a recibir depósitos 
en cuenta corriente bancaria y a que se gbre contra ellos mediante cheques, $ los días y 
horarios de atención proyectados son distimbos de los previstos en este artículo, las 
instituciones deberán contar con un sisberna que perrita a sus clientes el cobro de los 
cheques girados contra dichas dependenciós y de los depósitos exigibles constituidos en 
ellas, en cualquier otra dependencia de lá propia insuótución. 


En todos los cavos, las instituciones deberán obtener y mantener a disposición de la 

Superintendencia de Servicios Financieros el certificado de habilitación - definitiva o 

proswisoria - capodido por el Registro Macional de Empresas Prestadoras de Servicios de 

seguridad, Vigilancia y Afines (RE.NA,EMSE), dependiente del Ministerio del Interlor, 

e al cumplimiento de los requisitos mínimos de seguridad exigidos por dicha 
icina, 


En el caño de disponerse el cierre de dependencias, la institución deberá comunicario a 
lá Superirtendencia de Serviciós Financieros ón uña arbelación no menor a diez dias 
hábiles. Las instibuciomes legalmente autorizadas a recibir depósitos en cuenta 
corriente bancaria y a que se glre contra ellos mediante cheques deberán adoptar los 
recaudos necesarios para no perjudicar los derechos de los tenedores de cheques 
girados contra la dependencia en cuestión. 


2 Las instituciones, establecerán libremente los días y horarios de atención al público 
de su dependencias. 


No obstante, laz dependencia de instituciones de intermediación financiera 
legalmente autorizadas a recibir depósitos en cuenta corriente bancaria y autorizar que 
se glre contra ellos mediante cheques, instaladas en los cludades capitales de cada 
Departamerto del país, deberán mantener, de lunes a viernes, un horario mínimo de 
cuatro horas diarias, con excepción de los días feriados y del 31 de diciembre. 


Las dependencias que ño 3e ubiquen en las capitales departamentales podrin 
establecer días y horarios 

diferentes al mínimo exigido en el inciso anterior, siempre que cuenten cón un sistema 
tal que permita a sus clientes el cobro de los cheques girados contra dichas 
dependencias y de los depósitos exigibles constituidos en ellas en cualquier otra 
dependencia de la propia institución. 


En todos los casos, las instituciones de intermediación financiera deberán dar a conocer 
públicamente los días y horarios de atención al público establecidos. Sin perjuicio de lo 
dispuesto en el articulo 554 y a efectos de que los sercios prestados no generen 
distorsiones 3 ¿us «eliertes, también deberán comunicar públicamente toda 
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modificación a dicho régimen de atención, 


Lo dispuesto eñél punto 2) del presente artículo noserá aplicable a las Admin tradoras 
de Grupos de Ahorro Previa. 


ARTÍCULO 29 [APERTURA Y CIERRE DE DEPENDENCIAS EN EL EXTERIOR 

Los bancos, casas financieras y las cooperativas de intermediación financiera deberán 
requerir la autorización de la Superintendencia de Servicios Financieros para la 
apertura de dependencias enel exterlor, 


La solicitud de autorización deberá acompañarse de la siguiente información: 
a. Localización de la dependencia 


bh. Estudio de factibilidad eoonómicofinanciera con la inclusión de un plan de 
actividades para los primeros tres años de funcionamiento. 


€ Descripción de su inserción en la estrategia de la empresa, 


de Informe jurídico sobre la normativa que rige en el país receptor para la instalación 
de dependencias de instituciones financieras del exterios. 


e Copia auterticada y legalizada de la documentación que ¿oredite las gestiones 
realizadas ame el organismo superdsor del país donde 94 instalará la dependencia. 


La Superimendencia de Servicios Financieros podrá requerir documentación € 
información adicional a La indicada precedentemente cuando lo estime pertinente, 3 
efectos de adoptar una decisión fundada sobre la solicitud de autorización para la 
apertura de una dependencia en el exterior, 

El cierre de dependencias irstaladas en el exterior deberá comunicarse a la 
Superintendencia de Servicios Financieros con uña artelación no meror a diez díxs 
Mábiles. 


ARTÍCULO 30 (SISTEMAS DE SEGURIDAD) 

Las instituciones de intermediación financiera deberán cumplir con lis normás de 
seguridad que establezca el Registro Nacional de Empresas Prostadoras de Serdchos de 
Seguridad, Vigilancia y Afines (RE.NA.EM,SE.), dependiente del Ministerio del Interior, 


CAPITULO VI - EMISIÓN Y TRANSFERENCIA DE ACCIONES 


ARTÍCULO 31 (ÁMBITO DE APLICACIÓN) 

Los artículos contenidos en el presente capítulo son aplicables a los bancos, bancos de 
irersión, casas financieras, instituciones financieras externas y ecoperativas de 
intermediación financiera, sabeo que en el propos artículo $e especifique la institución 
supersisada a lla cual se aplica, 


ARTÍCULO 32 (AUTORIZACIÓN PARA EMITIR O TRANSFERIR ACCIONES 
ORDINARIAS O CERTIFICADOS PROVISORIOS). 

Las Instituciones de intermediación financiera organizadas como sociedades anónimas, 
deberán requerir la autorización previa de la Superintendencia de Servicios Financieros 
para emitir o transferir acciones ordinarias o certificados provisorios, Tarto las 
acciones ordinariss, coma los certificados provisorios, deberán ser porrinativos. 


Al analizar estas solicivades, las resoluciones de la referida Superintendencia tendrin 
por fundamento razones de legalidad, de oportunidad y de conventencia, considerando 
pará la autorización de la transferencia del control social lo dispuesto en el artículo 14, 
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La solicitud deberá ser presentada suministrando la siguiente información: 


1 Testimonio notarial de la resolución adoptada por la Asamblea de Accionistas 
por la que se resuébre emitir acciones ordinariós o certificados provisorios. 


2 Documentación acreditame del cumplimiento de las mormas estatutarias 
previstas para la traremisibilidad de las acciones, 


3, Cuandose trate de una emisión o transferencia a un nuevo accionista: 
a Importe del capital a ser aportado 0 2 ser pagado por el nuevo 
accionista. 
b. En que comesponda dispuesta en los literales d) y e) del 
artículo 17, 
E Ladeciaración Jurada del origen legítimo del capital, en los términos del 
artículo 54%, 


4. Cuando se bre de uña emisión 6 braraferencia aquien ya reviste el carácter de 
accionista: 
a. Importe del capital a ser aportado 0 3 505 pagado por el socionista, 
b. La declaración jurada del origen legitimo del capital, en los términos del 
artículo 549, 


Si la emisión o trarsferencia de acciones autorizada no se electivizara dentro de los 90 
(nowenta] dias corridos, contados A partir de la fecha de la notificación, la 
correspondiente auborización perderá vigencia automáticamente, 


Quedan autorizadas aquellas emisiones de acciones ordinarias O cemtificados 
prowisorios que no modifiquen la participación de cada uno de los accionistas en el 
capital de la sociedad, debiendo informar en los términos dispuestos por las articles 
530.1 0 549, según corresponda a uña capitalización de paridas patrimoniales 6 4 
nuevos aportes de los accionistas, respectivamente. No podrán copitalizarse partidas 
cuyo destino final es un resultado que aún ño puede reconocerse en aplicación de las 
normas contables corrspandierbes. 


En los ca50s en que el accionista obtenga en su totalidad una participación menor al 5% 
(tres por clento) del capital social, será suficiente el predo aviso a la Superimendencia 
de Servicios Financieros, entendiéndose conferida la autorización 5 dentro de los 10 
(diez) días hábiles siguientes no se formulan objeciones. En el referido Jweiso se deberá 
suministrar la información requerida en este artículo, 


En todos los cazos, la efectivización de las respectivas transferencias o emisiones será 
informada a la Superintendencia de Serdcios Financieros, dentro de los 10 (diez) dias 
hábiles sigulertes a la fecha de ocurrida. La citada Superintendencia, a Su vez, 
informará val circunstancia a la Corporación de Protección del Ahorro Bancario, 


En el caso de fallecimiento de un accionista, se deberá informar de tal hecho y 
presentar, dentro de los 30 (treinta) díss siguientes a la fecha de ocurrido, la 3iguiente 
documertación: 


a. Testimonio notarial de la partida de defunción, 
k. Certificado notarial detallando las personas con vocación hereditaria. 


A efectos de otorgar la mo objeción, la Superimendencia de Servicios Financieros 
evaluará 31 6l 6 los nuevos AccionisLas reúnen los reguisitos exigidos. 
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En tal sentido, se deberá acreditar el inicóo del proceso suossorio y presentar la 
información de los presuntos herederos requerida por la normativa para los socromislas, 
dentro del plazo de 90 (noventa) días siguientes a la fecha de ocurrido el fallecimiento. 


Una ver finalizado el proceso sucesorio se deberá presentar, en un plazo de 10 (diez] 
días hábiles, el testimonio notarial del certificado de Resultancias de Autos de la 
Sucesión y en caso de calstir variantes con relación a las personas con vocación 
hereditaria iréormadas, deberá presentarse la información correspord lente. 


Cirtolar 2195 < Resolución del 75 04.2003- Wipencss Diario Dicial 20.00 2013 - [FOTDOTAET] 
or edo dl 07.08:2012- Wipaccle Dardo cial 2007 20 OIDO 


ARTÍCULO 33 (AUTORIZACIÓN PARA EMITIR ACCIONES PREFERIDAS). 

Láss instituciones organizadas cómo sociedades Aañómimas, deberán requerir la 
autorización del Banco Central del Uruguay para emitir acciones preferidas 0 
certificados prowisorios de Éstas. 


Tanto las acciones preferidas, como sus certificados provisorios, deberán ser 
ncminativos, 


La emisión se regirá por lo dispuesto en el articulo 32 para las acciones 
ordinarias, : 
Sin perjuicio de lo dispuesto precedentemente, la emisión de acciones preferidas 
deberá ajustarse, además, a log siguientes requisltos: 


a) el capital total represemado por acciones preferidas, no podrá superar el cincuenta 
por ciento (504) del representado por las acciones ordinarias; 


b) las acciones preferidas po podrán conferir a sus titulares derecho a voto en las 
asambleas sociales u otro derecho de control o participación en la administración 
de la sociedad, en ningún caso, aún cuando la sociedad se encontrare en mora enel 
cumplimiento de los derechos acordados a las acciones preferidas 0 se tratare de 
asarmbleds cstraordinarias qué consideren resoluciones 6 reformas que den derecho 
A Maeso; 


cd se Inseriban en un Libro de Registro de Títulos Nominativos que, para este tipo de 
acciones preferidas o sus certificados prowisorios, deberá llevar la sociedad, 


ARTÍCULO 34 (TRANSFERENCIA DE ACCIONES PREFERIDAS) 

La trarsferencia de sociones preferidas, emitidas de acuerdo con las estipulaciones 
eststutarias y en cumplimiento de la dispuesto en el artículo 33, queda autorizada por 
la Superintendencia de Servicios Financieros, debiéndose dar cumplimiento con lo 
dispuesto por el artículo 242. 


Circelar 2195. Resolución del 28,04 2093 Wipancie Disrto Oficial 20.00 2013 - (POTRO TAS?) 
Artscegentos de! artículo 
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ARTÍCULO 35 (AUTORIZACIÓN PARA EMITIR ACCIONES COOPERATIVAS) 

Las cooperativas de intermediación financiera deberán requerir la zunoriración del 
Barco Central del Uruguay para emitir aociones COOperauias previstas por el articulo 
12 de la Ley N* 17.613 de 27 de diciembre de 2002. 


ARTÍCULO 35.1 (TERCERIZACIÓN DE SERVICIOS) 
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Las instituciones deberán soBcitar la autorización previa de la Superintendencia de 
serición Financieras para la contratación de beroerós para la prestación en su favor de 
aquellos servicios inberentes a su giro que, cuando són cumplidos por sus propias 
dependencias, $8 encuentran sometidos a las potestades de regulación y control de la 
referida Superintendencia. 


Las empresas que presten tales servicios estarán sometidas, en cuanto a 0545 
acteldades, a las mismas mormas que las que rigen cuando son cumplidas por las 
entidades controladas, con ecepción de aquellas de carácter sancionatorio, 


La tercerización no implica en ningún caso exención 0 limitación de la resporsabilidad 
qué la ley o la reglamentación impongan a las instituciones por el incumplimiento de 
54 Obligaciones. 


No se podrá tercerizar la aceptación de clientes mi la ejecución de operaciones con 
valores por cuenta de clientes, 


En cuarto a la tercerización del procesamiento de datos, se aplicará lo dispuesto en los 
articulos 35,2 4354, 


En la que respecta a la contratación de servicios de corresponsalía, se aplicará lo 
dispuesto en los artículos 35.5 4 35.17, 


4 choctos de la tercerización de ls procedimientos de debida diligencia con clientes, se 
aplicará lo dispuesto en el artículo 304, 


En lo que refiera a tercerizaciones que impliquen el trato directo con chertes por 
servicios de imermediación en valores O asesoramiento en irversiones, según las 
definiciones establecidas en el artículo 437, se aplicará lo dispuesto en los articulos 
671.1 y 2396 de la Recopilación de lormas del Mercado de Walorés. 


Para las tercerizaciónes de servicios no comprendidas en los párrafos anteriores, se 
deberá presentar lá solicitud de autorización proia pará $u contratación, acompañada 
del testo del comrato de servicios a ser suscripto e información subciente que acredite 
la sobencia patrimonial y benica de los berceros contratados. 


Cirrelór LAA Rpciiión del q 13 3003 - panes Dro Dc 13.01, $618 - (FOTEGATIO) 
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ARTÍCULO 19.3 (TERCERIZACIHÓN DEL PROCESAMIENTO DE DATOS). 

El procesartierto de la información de laz instituciones por parte de agentes externos - 
sea éste parcial o total, local 0 en el emterior- requerirá la autorización a que refiere el 
artículo anterbor. 


La solicitud de autorización deberá cursarse de acuerdo con las Instrucciones cue se 
impartirán y referirá sólo al proyecto especifico objeto de la solicitud. 


Todo cambio posterior 21 akanoe o 4 las condiciones sobre cuya ba50 32 otorgó la 
Sutorización original, deberá ser objeto de uná nueva solicitud. La autorización 
concedida podrá ser revocada en cajo de observarse desviaciones de lo indicado, sin 
perjuicio de otras sanciones que pudieren aplicarse a la institución financiera por el 
incumplimiento de las instrucciones impartidas por la Superintendencia de 

Serichos Financieros. 


A los efecíos de la citada solicitud de autorización, la institución deberá acreditar que 
hos procedimientos de resquardo de datos y software satisfacen las condiciones del 
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artículo 4% y que la infraestructura tecrológica y los stemas que se emplearán para la 
comunicación, almacenamiento y procesarmierto de daños ofrecen seguridad suficiente 
para satisfacer las condiciones establecidas enel ertículo 496, así como para resguardar 
permanentemente la cóminuidad operaciónal descri pia enel artículo 498. 


No podrán tercerizarse actividades con proveedores que a su vez tengan contratada la 
función de audhoría Interna o externa de dichas actieidades, 


Los costos en que incurra esta Superintendencia por la supervisión del procesamiento 
de datos en lugar diferente al territorio macional, serán de cargo de la institución que 
utilice el servicio externo de que $e trata. 


Citular 2133 Resolución de 23.00.0003 - Vipencae Diario Dic 20.020 > (DOTA 


ARTÍCULO 35,3 (CONDICIONES PARA Lá—— TERCERIZACIÓN — DEL 
PROCESAMIENTO DE DATOS) 

Las instituciones deberán contar cón políticas y procedimientos establecidos por escribo 
* lá organización funciónal necezariós que aseguren una efectiva identificación, 
medición, control y monitoreo de los riesgos - tanto presentes como futuros asociados 
a los acuerdos de tercerización relativos al procesamiento externo de la información, 
sea enel país o enel exterior, 


En particular, deberán exnluar los riesgos emergenses de la tercerización de muúbiples 
acividades en un mismo prowecdor. 

En lo que refiere a la evaluación de los riesgos que + asumen en reatería de protección 
de datos de los clientes, las instituciones deberán informar al presentar la solicitud de 
autorización a que refiere el artículo 38.3 las medidas adoptadas o a adoptar tendientes 
a asegurar que la información se mantendrá con la reserea requerida por la legislación 
OS 


Cuando el procesamiento externo de la información se realice en el extranjero, Las 
irstinuciones deberán, además, prestar particular atención a los requerimientos legales 
y regulatorios existentes en la jurisdicción anfitriona así como a las potenciales 
condiciones políticas, económicas y sociales u otros eventos que puedan conspirar 
seta habilidad del proveedor de cumplir satisfactoriamente con las obligaciones 
acordadas, 


Estos cuiremos deberán verificarse tanto al momento de la selección inbcial del 
prowsedor como al momento de eventuales renovaciones de contrato, 


¡Circobir FIS - Regadución del 33.00.2007 - panco: ina Dicia! 20.08 2013 - FOTZCTAST) 


ARTÍCULO: 35.4 (REQUISITOS ESPECIALES PARA LÁ TERCERIZACIÓN DEL 
PROCESAMIENTO DE DATOS EN EL EXTERIOR DEL PAÍS). 

Con relación al resguardo de la información en el emerior, una de las copias a que 
reñere el artículo 4% deberá radicarse ficamente en el Uniguiy y permanecer 
accesible a los funcionarios de la Superintendencia de Servicios Financieros en un 
plazo no mayor al que fije la referida Superintendencia en función del lugar del 
Ppronesa mbento, 


En cuarto a los requisitos minimos que detalla el artículo 496, las instituciones que 
procesen datos en el exterior deberán contar, aderrás, con una modalidad de operación 
* un equipamiento tales que permitan en todo momento él acceso en línea a toda la 
información financiero contable desde las terminabdes instaladas en el Liruguay. 


En lo que respecta al plan de continuidad operacional a que alude el artículo 498, Ésto 
deberá ser probado con resultados exitosos prewio al inicio de la actividad de 
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procesambento y posterdormente, por lo meros una vez al año, La Superintendencia de 
Sericiós Financieros podrá dispoñer qué éstas pruebas se realicen bajó 5u 5upereisión. 


Cuéndo el procesamiento de datos en el exterior ses corsiderado significativo a juicio 
de lá referida Superintendencia $e deberá cumplir con las condiciones establecidas en 
los literales a. ac, Ó, alternativamente, con la dispuesta enel liberal d,, según se indica a 
contiruación: 


a  Elpals donde se realice el procesambento y el país donde se brinde la contingencia 
para la contínuidad operacional, en caso que fuera diferente, deberán estar 
calificados en una categoría igual o superior a BBB-0 equivalente. 

bo La institución que solicite procesar la información en otro país o el grupo 
financiero que integre, deberá tener habilitación como institución finarciera en 
aquel pals, así como en el pals seleccionado para brindar la contingencia para la 
continuidad operacional 51 exte último fuera diferente del primera, 

c  La(s) empresals) que realiceím) el procesamiento y brindeín) la contingencia 
deberán) Integrar «el grupo financiero al cual pertenece la imsiitución que solicite 
procesar la información en el exbertos, 

d. El procesamiento o el suministro de la contingencia para la contiruidad 
operacional $63 realizada por un banco del exterior calificado en una categoría no 
inferior 4 BBB+ 6 equivalente 


Las calificaciones deberán ser emitidas por alguna institución calificadora de riesgo 
ua de acuerdo con cl artículo 479, conforme a la escala internacional usada por la 
misma, 


El procesamiento de datos en el exterior será considerado significativo cuando se 
cumpla alguna de las siguientes condiciones: 


«los ingresos brutos anuales generados por la operaliva cuyo procesamiento de 
datos se Lerceriza superan el 15% del total de ingresos brutos anuales de la 
institución, determinados de acuerdo con las instrucciones que se impartirán. 


a el costo arual del procesamiento de datos a tercerizar supera el 20% del total 
de costos de procesamiento de datos anuales de la institución, 


“ cn caso de verificarse una disrupción del servicio y sin prejuicio del 
mantenimiento del plan de continuidad operacional, no exista la posibilidad 
de encontrar un proveedor alternativo o de llevar a cabo la actividad 
internamente, en un empo razonable, 


faimieno, la Superirmendencia de Servicios Financieros evaluará la habilidad de la 
institución para mantener controles internos apropiados y satisfacer la reguerirbenios. 


regulatorios correspondientes. 


Circular 2135 Resolución del 23.04.2013 + Wepencia Diao Dbcia! 20.07 2013 + (POZO) 


ARTÍCULO 35.5 (CONTRATACIÓN DE SERVICIOS DE CORRESPONSALÍA) 

Las instituciones de intermediación financiera podrán prestar los servicios detallados 
en el artículo 35,8 a tras de corresponsales financieros, previa autorización de la 
Superintendencia de Servicios Financieros, 


DISPOSICIÓN TRANSITORIA: Las instituciones de imermediación financiera, las 
empresas de servicios financieros, lia cazas de cambio y 12 emprezas administradoras 
de crédito que a la fecha de entrada en vigencia de la presente normativa tengan 
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contratados servicios de corresponsalia, contarán cor un plazo de 180 (cierto ochenta) 
días corridos para adecuarse a las preseñtes disposiciones, 


Circarlór 2149 — Rasólvción del 27.00.3013 - Vipencia Claris Cien 11.07.2079 - [201-0007 


ARTÍCULO 35,6 (CORRESPONSALES FINANCIEROS). 

Se consideran corresponcales financieros a las personas que presten en el país los 
serviciós detallados en el artículo 35.£, por eoerta y responaabilidad de las instituciones 
de intermediación financiera, como actividad complementaria a £u actividad principal. 


En el caso de no estar vinculados a un administrador de corresponsales, s6lo podrán ser 
corresponsales financieros las personas jurídicas de derecho público y la personas 
jurídicas de derecho privado constituidas como sociedades comerciales, cooperaias 0 
asociaciones cóviles, Tratardose de asociaciones civiles, las mismas deberán estar 
sujetas, por la indole de su actividad, a la regulación y control de la Superimendencia 
de Servicios Financieros. 


Circrlár 2161 - Masclvción del 28.07 2014 - Vipancia Diario Cibcull 22.00 2014 - (20101561) 
¡Circular 2149 - Fasolición del 27.00.2013 - Vigencia Diario Cc 14,07.2073 + (201, 3400074 


ARTÍCULO 35.7 (ADMINISTRADORES DE CORRESPONSALES 

Son administradores de corresponsales las personas jurídicas de derecho público o Las 
personas jurídicas de derecho privado constituidas como sociedades comerciales O 
cooperativas que presten los servicios detallados en el artículo 35.8 en forma indirecta, 
através de la contratación de corresponsales financieros, por cuenta y resporsabilid ad 
de las instituciones de insermediación financiera. 


Circular FS — Reptecids del 27.06.2014 - Mipancia Diario Ch 11.07.01) - (20100079 


ARTÍCULO 35,8 (SERVICIOS BRINDADOS 4 TRAVÉS DE CORRESPONSALES 
FINANCIEROS 

Las instuciones de imermediación financiera podrán prestar a sus clientes, por medio 
de corresponsales financieras, uno ovarios de los siguientes servicios: 


1. Compraventa de monedas y billetes extranjeros, 

2 Arbitraje. 

3 Canje 

4. Compraventa de metales preciosos, 

5 Emisión y adquisición de órdenes de pago a la vista er moneda extranjera. 

á Compraventa de dhégues de viaperó. 

TZ Depósitos en efectivo o cheques y retiros de cuentas corrientes o cajas de 
ahorro. 


$ — Transferencias enire cuentas. 

$ Peembolsos y cobranzas de onéditos. 

10, Erricoy recepción de giros y brarsferercias, 

1. Consulta de saldos en cuentas corrientes o cajas de ahorro, 

1 Cobramtas y pagos. 

11. Recepción y transmisión de la información y documentación requeridas 
para la apertura de cuentas corrientes, cajas de aborro o depósitos a plazo. 

14 Recepción y transmisión de la información y documentación requeridas 
para solicitar cráditos y tarjetas de crédito. 


La prestación a través de corresponsales financieros de los serdcios detallados 
precedentemente estará sujeta a la autorización a que refiere el artículo 35,9, 
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La Superimendencia de Servicios Financieros podrá autorizar a que 50 brinden otros 
servicios a trinés de corresponsales financieros, en las condiciones que Esta determine, 


DISPOSICIÓN TRANSITORIA: Las instituciones de intermediación financiera, las 
empresas de servicios financieros, las casas de cambio y las empresas 
administradoras de crédito que a la fecha de entrada €n vigencia de la presente 
normativa tengan contratados servicios de corresponsalía, contarán con un plazo 
de 120 (ciento ochentaj días corridos para adecuarse a las presentes 
disposiciones. 


¡Circular 2149 - Resodicida del 27,00 2073 - Miponcss Diario Cia 14.07.2073 + [201300079] 


ARTÍCULO 35.9 (ALUTORIZACIÓN PARA LA PRESTACIÓN DE SERVICIOS A 
TRAWÉS DE CORRESPONSALES FINANCIEROS) 

La solicitud de autorización para contratar corresponecales financberos y 
administradores de corresponsales deberá presentarse en la Superimendencia de 
sSerñcios Financieros, quien tendrá en cuenta razones de oportunidad y conventencia. 


La solicitud deberá acompañarse de la documentación € información establecidas enel 
articulo siguiente. 


La autorización concedida podrá ser revocada en caso de obseraarse desviaciones de los 
contratos oportunamente autorizados o cuando el corresponsal o administrador de 
corresponsales haya sido sancionado por cualquier concepto por el Banco Central del 


Liruguay, 


DISPOSICIÓN TRAMSITORIA: Las instituciones de intermediación financiera, las 
empresas de servicios financieros, las cosas de combio y las empresas 
administradoras de crédito que a la fecha de entrada en vigencia de la presente 
normativa tengan contratados sericiós de corresponsalia, contarán con un plazo 
de 130 (ciento ochenta) días corridos para adecuarse a la presentes 
disposiciones. 


¡Circolar 2149 - Rasodicida del 27.08 2013 - Vigoncar Diao Ocón 14.07.3013 - (2301, 2:00079] 


ARTÍCULO 35.10 (INFORMACIÓN A PRESENTAR COM LA SOLICITUD DE 
AUTORIZACIÓN) 

La solicitud de autorización para contratar un corresponsal financiero O administador 
de corresponsales deberá acompañarse de la sigubente información y documentacióno 


l. Datos identificatorios € información sobre el cormesponsal financiero 0 el 
administrador de corresponsales: 

11 Denominación de la empresa, indicando razón social, nombre de fantasía en 
caso que corresponda, domicilio, número de inscripción en el Registro Único 
Tributario de la Dirección General Impositha y en el organismo de seguridad 
social correspond lente, tedéfono, fax, dirección de correo electrónico y sdtlo web 

1,2 Testimonio notarial del contrato s0ci2] 0 Estatuto. 


LA Datos identificatorios de los representaries legales de la sociedad (nocnbre 
completo, nacionalidad, documento de identidad y domicilio). 


1.4 Acreditación de la solvencia patrimonial mediante la presentación de: 


141, Estados Contables consolidados correspondientes al Último ejercicio 
cerrado, formulados de acuerdo con mormas contables adecuadas en 
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Uruguas, debidamente firmados y «om los timbres profesionales 
comespondientes, acompañados de Informe de Compilación. En los casos 
en que nó corresponde comsolidar, se deberá presentar declaración jurada 
indicando los motivós por los cuales la empreia ro elabora Estados 
Contables consolidados. 


143, Estados Comables individuales cormespondlertes al último ejercicio 
cerrado, formulados de acuerdo con mormas contables adecuadas en 
Uruguas, debidamente firmados y con los timbres profesionales 
correspondientes, acompañados de Informe de Compilación. 


1.5. Información sobre las actividades desempeñadas que permita acreditar la 
sobencia tenica para la prestación de los servicios de corresponsal ía. 


2 Sersiciós de corresponsalla a contratar, indicando los limites por persona, por tipo de 


trarsacción, por cantidad de operaciones u otros, al como las demás condiciones 
para la prestación de dichos servicios 


A Descripción de los mecanismos de compensación y procedirnientos en mañeña de 


fujo de fondas, indicando la forma en la cual la institución contranamte dotará al 
corresporaal 6 al administrador de corresporcales de los fondos necezarios para el 
desarrollo de la operativa acordada, as como los plazos pará la entrega de los saldos 
deudores a la institución contratamte. 


4 Descripción de bos procesos de tecnología Informática a ser utilizados por el 


cormesporsal financiero o por el administrador de corresponsales para realizar 
operaciones por cuenta de la institución, En particular, se deberá indicar la forma 
enla cual se realizarán los comboles prevóos a la realización de las operaciones, los 
aúpectós vinculados 4 la regieración de las mismás en la contabilidad de la 
institución, y los planes de contingencia previstos para garantizar la continuidad de 
las operaciones, 


5 Teto del contrato de servicios a ser suscripto con el corresponsal financiero O 


administrador de comesponsales. El citado contrato deberá contener, como 
minimo, las siguientes cldusulas: 


- Lá plena responsabilidad de la institución contratante por los servicios prestados a 
través del corresponsal financieró o administrador de corresponsales. 

- En el caso de administradores de correspontales, requerimientos en materia de 
selección, control y cese de los corresponsales. financieros contratados por el 
administrador, 

- Sendicios de correspornsalía a combratar, indicando los límites y demás condiciones 
establecidas por la institución contratante para la prestación de dos mismos 

- Los mecanismos de compersación entre lí partes y procedimientos en materia de 
flujo de fondos resultaraes de los servicios contratados. 

- Las obligaciones y prohibiciones de ambas partes, lós que deben incluir como 
minimo las establecidas por la normativa en materia de contratación de servicios de 
córresporaalía. 

- Compromisos de confidencialidad, 

- Derecho a realizar auditorías por parte de la institución contratante, 

- Remuneración del corresponsal financiero o administrados de corresponsales, 

- Aceptación para que la Superintendencia de Serácios Financieros tenga total 200850 
a los datos y a toda la documentación relacionada con los servicios de 
corresporsalía prestados y rellice suditoniós perñvódicas, a efectos de posibilitar la 
evaluación de los riesgos y verificar el cumplimiento de todos los 29pectos 
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contemplados en la normativa, todo de conformidad con lo establecido en el 
artículo 2 de lá Ley N*17,613 de 27 de diciembre de 2002. 

- Las sanciones aplicables en 250 de incumplimiento del corresporsal financiero 0 
administrador de corresponsales de las obligaciones establecidas en el contrato de 
coresporsalla. 

- Causales de rescisión del contrato, entre las que se deberá incluir la revocación de la 
autorización por parte de la Superintendencia de Servicios Financieros, para la 
prestación de servicios a través de dicho corresponsal o administrador de 
corresporsales, 


ose admitirá la inclusión en el comtrato de cláusulas en las cuales se pacte la 
exigencia de exclusividad en la prestación de los servicios de corresponsalía por parte 
del corresponsal von respecto a uma irstitución determinada. 


Los contrabos a ser suscriptos entre el administrador de corresponsales y los 
corresponsales con los cuales contrate deberán combener las chiutulas minimas 
detalladas precedentemente, 


6 Informe gue contenga la evaluación de los riesgos asociados a las operaciones a 
realizar a uravés del corresponsal financiero o del administrador de corresponsales y 
la descripción de las medidas que se tomarán para mitigarios. 


7. Informe de las medidas adoptadas 0 a adoptar tendientes a 226qurar que 56 
cuomplirán las políticas y procedimientos de la institución respecto de los servicios 
que se brindarán a través del corresponsal financiero o del administrador de 
A y que la información se mantendrá con la reserva requerida por la 
legislación. 


8. Certificado de habilitación definitiva 6 provitariz- exped ido por el Registro Nacional 

de Empresas Prestadoras de Sericios de Seguridad, Vigilancia y Afines 
(RE.MA.EM.SE), dependiente del Ministerio del interior, slempre que corresponda 
acreditar el cumplimiento de requisitos mínimos de seguridad por parte de los locales 
del corresponsal financiéro. 
En el caso de administradores de corresporsakss, declaración jurada de que los 
corresponsales. financieros designados cuentan con el correspondiente certificado, 
siempre que corresponda acreditar el cumplimiento de requisitos mínimos de 
seguridad por los locales de los referidos corresponsales. 


En caso de juzgarlo necesario, la Superintendencia de Seráción Financieros podrá 
solicitar información adicional a la señalada precedentemente, con las formalidades 
que estime pertinentes, 


Todo cambio en las elgusulas del contrato posiertor a la autorización (numeral 5.) 
deberá ser objeto de una mueva autorización. La información detallada en los 
numerales 1. y l deberá manenerse actualizada en la institución a disposición de la 
citada Superintendencia. 


DISPOSICIÓN TRANSITORIA: Las instituciones de intermediación financiera, las 
empresis de servicios financieros, las cis de cambio y las empresas 
administradoras de crédito que a la fecha de entrada en vigencia de la presente 
normativa tengan contratados servicios de corresponsalía, contarán con un plazo 
de 1%0 (ciento ochenta) días corridos para adecuarme a la presentes 
disposiciones. 


¡Circa 2149 < Faaodrolda del 27.06 2013 + Vigencia Ciara Cican! 13.07.3073 < (2601: 300079] 
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ARTÍCULO 35.11 (OBLIGACIONES DE LAS INSTITUCIONES CONTRATANTES DE 
SERVICIOS DE CORRESPOMNSALÍA) 

Las instituciones de intermediación financiera deberán, con respedio a los 
corresponsales 6 administradores de correspomsales contratados: 


1. Mantener en todo momento, frente a dos clientes, la plena respomabilidad por 
los servicios prestados a brawés de los mismos, 

2 Proporcionar las políticas, procedimientos y manuales operativos para la 
prestación de los servicios contratados, incluyendo los correspondientes a la 
prevención del Livado de activos y financiamiento del terrorismo, y controlar su 
utilización. 

Capacharios debidamente para desarrollar en forma adecuada los servicios 
contratados. 

Realizar un adecuado monitoreo de las transacciones ejecutadas y efectuar un 
control del cumplimiento de la regulación vigente relacionada con su actividad. 

5 Werificar que cuenten con planes de contingencia que garanticen la contirauidad 
en la prestación de los servicios contratados, 


A efectos de la prestación de los serios que 4 comtinuación se detallan, 
adicionalmente deberán: 


a Servicios mencionados en los numerales 1) 4 6) del artículo 35.8 
a... establecer las cotizaciones a las que 26 deberán realizar las operaciones. 
a, poner a disposición de sus comesponsales financieros un sistema 
informático en tempo real que habilite la posibilidad de incorporar 
controles previos a las transacciones y permita monitorear cm línea y 
registrar en forma centralizada cl Mujo de transacciones efectuadas a és. 
de los mismos, así como la realización de controles y validaciones a efectos 
de detectar operaciones inusuales 6 s05pechosas. 
bh. Servicios mencionados en los numerales 7) y 8) del artículo 35.8: 


b.1, instalar dispositivos electránicos conectados en línea con la institución 
contratante, que permitan la correcta autenticación del cliente y realización 
de las operaciones en empo real, 


DISPOSICIÓN TRANSITORIA: Las instituciones de intermediación financiera, las 
empresas de servicios financieros, las cosas de camblo y las empresas 
administradoras de crédito que a la fecha de entrada en vigencia de la presente 
normativa tengan contratados servicios de corresponsalia, contarán con un plaxo 
de 130 (ciento ochenta) días corridos pára adecuarse a las presentes 
disposiciones. 


Circrlór 2148 - Rasólvción del 27.06.2013 - Vigencia Diario Cicul 11.07.2073 > [201.00007H 


ARTÍCULO 338.12 (OBLIGACIONES DE LOS CORRESPONSALES FINAMCIEROSL Los 
corresponsales financieros deberán: 


a. Utilizar las políticas, procedimientos y manuales operativos proporcionados por 
las Iretituciones contratantes para la prestación de los servicios, incluyendo los 
correspondientes a la prevención del lavado de activos y financiamiento del 
terrorismo y probecchón al usuario de servicios financieros, 

bh Manbener cajas separadas para la realización de los servicios mencionados en 
las numerales 1) 4 6) del artículo 38.4. 

Mantener una comabilidad separada para su actividad como corresponsal 
financiero, y cumplir en todo momento con los demás requisitos establecidos en 
las condiciones para la contratación de los servicios. 
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d. Cumplir con toda la normativa bancocentralista relacionada con la activádad a 
desarrollar en su calidad de corresporsal financiero. 

e. Proporcionar la información que le reguiera la institución contratante 0 Sus 
audibóres externos. 

E Proporcionar la información que requiera la Superintendencia de Servicios 
Financieros para el cumplimiento de sus funciones, 

g. Guardar reserva sobre la información que reciba respecto de la o ls 
Instituciones contratantes, tenlendo prohibido revelar o divulgar las 
circunstancias o detalles que hublere conocido sobre los negocios de Éstas, 


eco TRANSITORIA: Las instituciones de intermediación financiera, las 

de servicios financieros, las casas de cambio y las empresas 
a iniaaior de cerdito que a la fecha de entrada en vigencia de la presente 
normativa tengan contratados servicios de corresponsalia, contarán con un plazo 
de 130 (ciento ochenta) días corridos pará adecuarse 4 ls presentes 


disposiciones. 
Circular 2146 = Resolución del 27.06.3013 - Vigencia Diario Oébciad 11.07.2013» [2012000701 


ARTÍCULO 12:13 (OBLIGACIONES DE LOS ADMINISTRADORES DE 
CORRESPONSALES]. 

Los administradores de corresponsales serán resporsables por el adecuado 
complimiento de los servicios que presten los corresponsales que ellos han designado, 
deblendo contar con un drea de Auditoría Irberma, la que deberá realizar el monitoreo 
de las transacciones ejecutadas a través de Éstos, efectuar un control del curnplimierto 
de la regulación vigente relacionada con su actividad y realizar informes periódicos con 
Las recomendaciones gue correspond am. 


Asimismo, deberán contratar un profesional independiente 6 firma de profesionales 
independientes inscriptos en el Registro de profesionales independientes o firmas de 
profesionales independientes habilitados a emitir informes en materia de prevención 
del lavado de activos y el financiamiento del terrorismo, a efectos de elaborar un 
informe anual con opinión respecto de la aplicación por parte de los coresporsals de 
lxs políticas, procedimientos y manuales proporcionados por la instrbución CONntrALAnte 
para la prevención del lavado de Activos Y financinmiento del terrorismo. En dicho 
informe se deberán indicar las deliciercias y omisiones maberimirerbe significativas, 
Lis recomendaciones impartidas para superarizo y las medidas correctivas MHopridas. 


Deberá ser presemtado are la Superintendencia de Servicios Financieros dentro de los 
Ares) meses 5igubentes al cierre de cada año calendario, 


DISPOSICIÓN TRANSITORIA: Las instituciones de intermediación financiera, las 
empresas de servicios financieros, las casas de camblo y las empresas 
administradoras de crédito que a la fecha de entrada en vigencia de la presente 
pormativa tengan contratados servicios de corresponsalla, contarán con un plazo 
de 150 (ciento ochenta) días corridos para adecuarse a las presentes 


disposiciones. 
Circobir 2149 — Rascivciós del 27.06.3013 - Mipancis Diario Cc 11.07.2013 > (207.:0007H 


ARTÍCULO 35.14 (PROHIBICIONES DE LOS CORRESPONSALES FINANCIEROS 0 
ADMINISTRADORES DE CORRESPONSALES) 
Lós corresparcales financieros o administradores de corresponsales no podiráre 


a. Tomar decisiones respecto a los clientes mi sobre los procedimientos para la 
prestación de los servicios, las que recacrán sobre las instituciones contratarbes 
de los serácios de comesporsalía, 
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bh Cobrar comisiones a los clientes de la institución por la prestación de los 
serviciós previstos enel contrato. 


€ Utilizar la base de datos de clientes de la institución contratante en beneficio 
propio o de terceros, 


d. Operar cuando se preserte una falla de comamnicación que implda que los 
transacciones se puedan realizar en Mnea con la institución contratante, cuando 
esta condición es requerida para la prestación del servicio, 


e. Enel caso de corresponsales, subcontratar la prestación de los servicios de 
corresponsalía. 


Circular 2148 = ñesolrción del 27.00.2013 = Vigencia Diario Cicinl 11.07.2014 + [201400075 


ARTÍCULO 35.15 (SIS5TEMÁS DE SEGURIDAD). 

Los locales de los corresporsales financieros deberán cumplir = sempre que 
corresponda - con las normas de seguridad que establezca el Registro Nacional de 
Empresas Prestadoras de Servicios de Seguridad, ig lancia y Afines (REMNA.EM.SEL 
dependiente del Ministerio del Interior, 


DISPOSICIÓN TRANSITORIA: Las instituciones de intermediación financiera, laz 
empresas de servicios financieros, las coso de cambio y ls empresas 
administradoras de crédito que a la fecha de entrada en vigencia de la presente 
normativa tengan contratados servicios de corresponsalía, contarán con un plazo 
de 15 (ciento ochenta) días corridos pára adecuarse 3 lis presentes 
disposiciones. 


Córculer 2140 = Resobrcida del 27.00.2013 - Wigencia Diano Dicta 14.07.3013 = [201200078] 

ARTÍCULO 35.16 (PROCESOS DE TECNOLOGÍA INFORMÁTICA). 

Los procesos de tecnología informática a ser utilizados por los corresponsales 

financieros para realizar operaciones por cuenta de Ls instituciones contratanbes 

mera satisfacer los requiisibos establecidos en la autorización, además de cumplir con 
squiente: 


- Disponibilidad: se satisface si las personas autorizadas pueden acceder en tiempo y 
forma a la información a la que estár autorizadas. 

- Integridad: implica que todas las transacciones realizadas por cuenta de las 
insrtuciones contratantes fueron reconocidas y contabilizados, han sido 
ebectivamente respaldadas y no pueden ser modificadas, 

- Confidencialidad; refiere a que la información crítica o sersible debe ser protegida a 
finde evitar su uso no autorizado 

- Autenticidad: implica que los daños y la información deben ser imroducidos y 
comunicados por usuarios auténticos y 005 las autorizaciones necesarias, 

- Confiabilidad: se alcanza cuando los datos representan con exactitud y en forma 
completa la información contenida en los comprobartes que documentan ls 
trargacciones realizadas por cuenta de las iretituciónes contratarbes y Cuando, A 
partir de 6364 dates introducidos en el siena de procesamiento, €s posible generar 
cualquier información exigida por el Banco Central del Liruguay. 

Para que la confiabilidad sea efectiva debe cumplirse la integridad, 


Asimismo, deberán comar con planes de comtingencia para garantizar la contiruldad 
pa Ls operaciones, que incluyan besteo de bernología de recuperación de información y 
atos, 
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DISPOSICIÓN TRANSITORIA: Las instituciones de intermediación financiera, las 
empresas de servicios financieros, las casas de cambio y las empresas 
administradoras de crédito que a la fecha de entrada en vigencia de la presente 
normativa tengan contratados servicios de corresponsalia, contarán con un plaro 
de 150 (ciento ochenta) días corridos pará adecuarse a las presentes 
disposiciones. 


Circobir 2149 — Rasctvción del 27.06.3013 - Vipancia Diario Cc 11.07.2013 - (207.00007H) 


ARTÍCULO 14:17 (DOCUMENTACIÓN DE OPERACIONES) 
Las operaciones efectuadas en lós coresporsales financieros deberán ser 
documentadas en comprobantés con numeración correlativa, los que deberán incluir, 
como minimo 

a. Fecha y hora. 

b. Tipo y monto de la operación. 

e Hentificación del corresponsal financiera. 

dá identificación de la instivación comraLame. 

e Información parcial del número de cuenta, en caso de corresponder. 


DISPOSICIÓN TRAMSITÓRIA: Las instituciones de intermediación financiera, las 
empresas de servicios financieros, laz casas de cambio y las emprezas 
administradoras de crédito que a la fecha de entrada en vigencia de la presente 
normativa tengan contratados servicios de corresporsalía, contarán con un plazo 
de 15 (cento ochenta) días corridos para adecuarse a las presentes 
disposiciones. 


¡Circle F149 - Aisaddicida del $7.06 2013 - Miponcls Diaria Cc 14,07 3073 - (201.000) 


CAPÍTULO 411 PARTICIPACIÓN DELAS INSTITUCIONES DE INTERMEDIACIÓN 
FINANCIERA EN FIDEMCOMISOS 


ARTÍCULO 36 (ÁMBITO DE APLICACIÓN) 

Los artículos contenidos en el presembe capitulo s0n Aplicables A los bancos, barcos de 
irwersión, casas financieras, instituciones financieras externás y cobperativas de 
imerrmediación financiera, abro qué en el propio articulo se especifique la institución 
supersisada a lá cual se aplica. 


ARTÍCULO 37 (RÉGIMEN APLICABLE) 

Las instituciones podrán participar en fideicomisos, sujetándose a las disposiciones 
establecidas en la Recopilación de Normas del Mercado de Valores y a las contenidas en 
el presente capitulo, 


ARTÍCULO 32 (DEROGADO). 
¡Circabór FS — Resolución del 39.00.2003 - Hipercor Diario Dicia! $0.00 $013 - (FOTDOTAET] 
dorm SURO 


¡Cirat 2147 += Resolución del 07 06 2097» pipencie Diario Ciicia!» 20.07 2017» [201200773 


ARTÍCULO 39 (AUTORIZA CIÓN PARA ACTUAR COMO FIDUCIARIO) 

Para realizar operaciones de fideicomiso en calidad de fiduciarios, las empresas 
autorizadas deberán constituir um departamento especializado, el cual deberá 
encontrarse claramente diferenciado de las restantes áreas de la institución. 


A los efectos de la concesión de la autorización, la Superintendencia de Servicios 
Financieros evaluard especialmente: 


alla calidad del sistema de Control interro implementada; 
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bla calidad del sistema implementado para prevenipe de ser utilizadas en la 
begitimación de áclivos provenientes de actividadis delictivas; 


2H calidad de los responsibles de lá gestión de los fideicomisos. 


Los fiduciarios de fidebcomisos financieros deberán informar a la Superintendencia de 
Serdicios Financieros la naturaleza de los créditos que le han sido fidelcomitidos, 
consignando los correspondientes fdebcomitentes, 


ARTÍCULO 40 (LIQUIDACIÓN DEL FIDUCIARIO) 

Cuando el fiduciario se encuentre en proceso de liquidación, la Superimendencia de 
Servicios Financieros dispondrá la entrega de los fidebcomisos a su cargo a otra 
empresa o empresas de acuerdo a lo dispuesto en el instrumento constitutivo 0, en £u 
defscio, a trav de un concurso, 


ARTÍCULO 41 (DEROGADO) 
¡Circle F 145 - Resolución del 73 00 3003 - Pipenco: Dira Dicia! 90.00 2613 - FOTEOTAST 


Córut 2112 => Resolución del 07 00 2082 - pipencie Disrio cial» 0.07 F01E > (20100773) 


ARTÍCULO 42 (DEROGADO) 
¡Cirralór 2135 - Resolución del 74.00.2017 - Vipencee Dian Décal 20.07 2014 - (PO0TSGTAÍT] 


AvicidoriOs del aericuéo 
Circe 2142 > Resolución del 07-08 2097 Wiponoie Disrto Dic?» 20.07 201,2 + (2030077 


ARTÍCULO 43 (DEROGADOL 
Cóvelar 2125 - Resolución del 70.01.2013 - Wipencer Doro Dicial 20.02.2013 - [POTTS 


Apiscoderns de! artícuro 
¡Circolór 2112 - Ragelución del 07 08 2017 - Wizanels Diario Cilicia? - 30.07 2013 - ¡P0TBOOTTA 


ARTÍCULO 44 [DEROGADO) 
¡Crcrter 7135 > Resolución dol 23:04 2083» igencie Diario Décla! 20-00-2013» (DADO MRE 


Aviscedertes del artícu 
Cirbe P119 — Aesedución del 07 08 2007 - Wipanclr Diario Oia! - 30.07 2077 - (FH0IBOOTTA 


ARTÍCULO 46 (DEROGADO) 
Corulór 2145 - Rorolución del 78.00.3017 - Vipéncee Diario ca LALA (PGA 


Ad A 
Conor 2112 = Resolución del 07.08.2082 - Wipenole Diaro Cilicia!» 20.07.2017 » (201200772) 


ARTÍCULO 47 (DEROGADO). 
¡Circular 2138 > Resolución del 38.09.2083 + Wipanctr Diario Dicia! 20.02.2003 - [200201487] 


Apepegcnios de! aber 
Circular 2113 - Resolución del 07 08 2002 - Wipanole Diario Olesa! - 30,07 3077 - (F01300773 
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ARTÍCULO 43 (DEROGADO) 
Circular 2125 - Resctusón del 34.01.2013 - Wipencia Diario Deia! 20.00 2013 - (POTDOUAGT) 


A acen del 07.06.3013 Wipenca Diario Oia! - DIOR PIDA 


ARTICULO 49 (DEROGADO)A 
Cirulsr 2139 - Resolución del 73.00.3003 - ipence Diário Dicia! 30.08 P013 - (FOTDOTAN) 


Corulsr 2112 = Resolución del 07 08 2097» Vigencis Diario Ciicia!»- 20.07.2017 - (201200773) 


ARTÍCULO 50 (DEROGA 
Circular 2135 = Rezctución del 23.01.2013 » Wizencia Diario Oiicial 20.02.2013 - (DOT 2GTRST) 


Pa E A 
Cócular 2112 = Resolución del 07082012 + Wipenole Diario Cilicia?» 20.07.2012 » (2012007721 


ARTÍCULO 51 (DEROGADO). 
¡Cruise 2125 += Resolución del 203.208 = Mipancte sario Dic 20.02.01 > (¡ZETA 


Avredries del rl ye 
Circular 2112 - Resolición del 07-08-2072 - panole Diario Oibcia! - 20,07, 2072 - (20100778 
br on 


ARTÍCULO 52 (DEROGADO) 
¡Circle 7135 Rapolución del 33 00. 2009 - Wipancia Diario Dicia! 30.00 2013 - (FOTZOTAET] 


Arscegentes gel grito 
Circo 2112 Ragcóición del 07.00 2007 - Vipancia Diario Cies! > 30,07 2072 - (01D 


ARTÍCULO 53 (DEROGADO) 
Circular 35 Regshción del 34 00.3007 - Vipencó Diario DIC 10.00 DOT - (POTES) 


dre e 
¡Cócula 2142 = Resciución dal 07002012 - Wipancie Diario Ciicia! > 20.07.2012 » [2012007721 


ARTÍCULO 44 (DEROGADO) 
Circular 2135 - Regclución del 23.01.2017 - Vigencia Diario Oficia! 20.02.2013 - (2OT2OTAB) 


Apirpiaecdos ce artist: 
Cócula 2142 = Resolución del 07082017 + Wipenole Diario Cilicia!» 20.07.2042 » [201200772 


ARTÍCULO 55 (DEROGADO). 
Cócoler 2135 Resolución del 23.04.2013 + Wipencia Diario Oiicia! 50.02.2013 + [(POTZOTABT 


Arico Ue gro 
Circular 2112 - Rescdución cel 07.08 2012 - Vigencia Diario Clica! - 20,07 2017 - (201200773) 


ARTÍCULO 56 (DEROGADO) 
Circular 2135 - Resolución del 36.01.2013 - Vigencia Diseño Oficial 20.00.2013 - (201201481) 


Aupsientes del gicas 
Cutulr 2112 - Rerolución del 07.08.3007 - penca Diario Oca! - 20.07.2017 - (201200773 


ARTICULO 57 (DEROGADO) 
¡Circulór 2133 - Resstuión del 12.00.3003 - Mipanca Duro Cicle! 30.00 2013 - [PO0TDOTRET) 


A a 
Coal 2112 = Resciación del 07002012» penole Diseno Clica + 20.07.2017 » (201200773 


ARTICULO 53 (DEROGADO) 
Circular 2133 - Resolución del 33.00.3003 - Vipancee Diario Dice! 30,08 D013 - [POTDOTAEN 


PE AE] 
¡Coculer 2112 = Resofución del 07.06.2082 - Vigencia Dierio Décia!» 20.07.2012 - (201200773) 


ARTICULO 59 [DEROGADOL 
Coal 2135 = Resolución del 23.01.2013 +» Wipencee Diana Dócial 20.00.2013 += (2012067) 


dre rl 
Cóculsr 2112 - Resolución del 07.08.2012 - ¡Agencies Diario Oicia?- 20.07.2017 - [201200773 
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ARTICULO 60 (DEROGADO) 
Circular 2135 Resolución del 23.01.3003 - Wipenos Diario Deia! 20,00.2613 - (FOTZOTRET) 
AE an del 07.06.3013 Wipenca Diario Cial - DOT DOE PIDO 


ARTÍCULO 61 (DEROGADO) 
Cirulsr 2133 - Resolución del 33.00.3003 - Vipencee Diário Dice! 30.08 D013 - (FOTDOTASN 


Asientos de arbcito 
Cote 2112 = Resolución dol 07-08 2012 + Vigencia aro Ciclo!» 20.07. 201É » (201200778) 


ARTÍCULO 62 (DEROGA 
Circular 2135 = Rezctución del 23.01.2013 » Wizencia Diario Oicia! 20.02.2013 - (DOT ZGTRST) 


Ape e ec 
Cócular 2112 = Resolución del 07082012 + Wipencle Diario Cilicia?» B0.07.2012 «¡2012007721 


ARTÍCULO 63 (OBLIGACIONES SUBORDINADAS) 

Los bancos, casas financieras, instituciones financieras externas, cooocralivas de 
intermediación financieras y las administradoras de grupos de ahorro previo podrán 
contraer obligaciones subordinadas a los dernás pasivos, con la previa autorización del 
Barco Central del Uruguay, 

Dichas obligaciones podrán ser computadas para cumplir con la resporsabibdad 
patrimonial neta mínima a que refiere el artículo 158 siempre que cumplan con las 
siguientes condiciones: 


a) El plazo pactado deberá ser superior a los cinco años, 

b) Haiberse Integrado efoctivamente los necursos, 

c) Mo podrán ser rescatadas anticipadamente sin el consentimiento previo del 
Banco Central del Uruguay 

di Mo podrán ser abonados. los intereses mi el capotal en caso que dicho pago 
determine que la institución vo cumpla con su requerimiento de patrimonio 
minimú 

e) Ho podrán ser afectadas en garantia, 

f Se establezca expresamente que, en caso de liquidación de la institución, los 
titulares renuncian a sus derechos de participación en la masa de acreedores y 
tendrán prelación exclusivamente con respecto a los accionistas y en igualdad 
de condiciones con otros acrocdores subordinados, 


ARTÍCULO 64 (UTILIZACIÓN DE ADELANTOS DE ASISTENCIA FINANCIERA) 
(DEROGADO) 


Córcular 2165 = Resolución del 10.04.2044 pancita Diario Obclal 06.02.2014 + [(POTZOTEJA) 
ómsee de aricuto 
Circular 2113 - hesoclución del 07-08 3007 - Wipancla Ciara COicial 20,07.20T2 - [201300772 


ap S 


ARTÍCULO 65 (CONTRATOS DE AGRUPAMIENTO!) 
Las administradoras de grupos de ahorro previo se vincularán con los adherentes a 
cada 2grupamiento, mediante un contrato-tipo que deberá contar con la aprobación de 
la Superintendercia de Servicios Financieros. Transcurridos quince días hábiles a partir 
de su presentación, +in que ésta se pronuncie, ee tendrá por aprobado. 
El contrato deberá contener, como minimo: 

a) Las obligaciones que contrae el adherente, discriminando por cada uno de los 
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conceptos. En especial se establecerá el tipo de garantía que deberá presentar al 
resultar adjudicado y el monto máximo de la misma, 

bj Las condiciones de la rescisión unilateral por cualquiera de las partes. 

e) Las condiciones de las adpudicaciones. 

di Las condiciones de la entrega de los bienes 0 capitales adjudicados, 
incluyendo el plazo máximo para la efectivización de la misma. 
Ho podrá iniciarse la formación de un agrupamiento sin que el contrato que lo regule 
seercuentre debidamente autorizado, 


ARTÍCULO 66 (ÁMBITO DE APLICACIÓN) 

Los artículos conteridos en el presente capítulo son aplicables a los bancos, 095% 
financieras, instituciones financieras externas y cooperativas de intermediación 
financiera, salvo que en el propio artículo se especifique la institución supervisada a la 
cual se aplica, 


ARTÍCULO 67 (RÉGIMEN APUCABLEL 

Las instituciones podrán realizar, com la previa autorización de la Superimendencia de 
Serñcios Firarcieros, la administración de la liquidez de un grupo de persoras 
jurídicas que cumplan con la definición de conjunto económico establecida en el 
artículo 231 y que además respondan 3 un único contro de decisión, cuando se cumpla 
con las condiciones establecidas en los artículos +iguientes. 


ARTÍCULO 68 (CONTRATO DE ADMINISTRACIÓN). 

Las instituciones deberán celebrar un contrato c0n todas y cada ura de las personas 
que participen en el acuerdo de administración de la quidez, en el que deberá constar 
necesariamente que 

a) El obpetivo del acuerdo es brindar un servicio de administración de las 
disponibilidades del grupa redisme la utilización de uña o más cuentas por cada uno 
de los integrantes las que podrán presentar saldos deudores 0 acreedores. 

b) Li institución financiera administrará lás cuentas del grupo En formá neta 
consolidando los saldos deudores y acreedores en una cuenta Única cuyo s2ldo será 
acreedor en todo mómento, 

e Los participantes en el convento designarán a uno o más responsables frente 
a la institución por las transferencias de fondos que realicen, Asimismo se determinará 
la torma de designación y modificación del responsable. 

di En caño de pactarse el pago de intereses, la institución los calculará sobre el 
saldo acreedor reto y acreditará en la cuenta única. 

e) Los saldos deudores y acreedores serán a la wista y estarán nominados en la 
misma moneda, 

f Los saldos deudores para cada uno de los integrantes del grupo estarán 
sujetos a un tope determinado; 

q) La institución tendrá la facultad de compensar en todo momento y sin 
condicionantes de tipo alguno, los saldos deudores y soreedores entre las cuentas de los 
integrantes del grupo. 5e esmablecerd, además, laz garartias que aseguren la 
compensación en co de incumplimiento, embargo, liquidación o quiebra de cada uno 
de los integrantes del grupo. 

h) En ca56 de producirse en cualquier momento un saldo deudor reta en la 
cuenta única, la institución financiera efectuará inmmedistarmente la compentación. 


ARTÍCULO 69 (SALDO DEUDOR NETO) 

5 se produce un saldo deudor neto en la cuenta única, la institución deberá 
comunicarlo a la Superintendencia de Servicios Financieros dentro de la veinticuatro 
horas siguientes y suspender al servicio contratado hasta resolución de Ésta, 
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ARTÍCULO 70 (REQUISITOS DE INFORMACIÓN). 

En la operativa a que refiere el artículo 67, las instituciones deberán confeccionar un 
legajo en donde conste la identificación de cada uno de los integrantes del grupo, de 
acuerdo con lo dispuesto en el lmeral a) del artículo 390 y obtener información minima 
para el conocimiento de los mismos de acuerdo con lás instrucciones que se impartirán. 


ARTÍCULO TI (LIQUIDEZ Y OTRAS REGULACIONES), 

En el marco de la operativa definida en el artículo 67, los depósitos que constituyan 
cada uno de los inbegrantes del grupo estarán alcanzados por las normas de encaje y 
tenencia de valores públicos, 4, los efectos de estas normas, los saldos deudores en 
moneda extranjera con no residentes, se computarán dentro de las colocaciones a no 
residembes. 

á las cuentas individuales que arrojen saldos deudores como comecuencia de la 
adminitración de lá liquidez del grupo económico, no se les aplicará lo establecido en 
los artículos 19%, 178, 180, 181, 26%, y 223, Estas excepciones no serán aplicables en 
caso de que en cualquier momento el saldo neto de la cuenta única sea deudor, 


ARTÍCULO 72 (RÉGIMEN APLI 

Las instituciones de imenmediación financiera privadas que $2 propongan cesar us 
actividades procediendo a 5u disolución y liquidación, estarán sujetas a lo dispuesto en 
los artículos siguientes. 


ARTÍCULO 73 (DISOLUCIÓN VOLUNTARIA). 

La disolución voluntaria de una institución de intermediación financiera privada sólo 
podrá aplicarse a instituciones sobrentes,. 

La ¡mención de disolver la sociedad comercial deberá comunicarse al Banco Central del 
Uruguay, adjuntando testimonio notarial del documerto del que surja tal intención, 
con una antelación po inferior a nowenta días corridos a la fecha de la adopción de la 
resolución definitiva. 


Circe 2135 += Resolución del 2304-2083 + Wepencia Dio ¡Dic! 20.00 2013 > [POTS] 
Avvecedentes el arfizado 
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ARTÍCULO 74 (INFORMACIÓN MÍNIMA REQUERIDA]. 

La comunicación prevista en el artículo 73 deberá acompañarse de: 

aj Copia asutenticada por Escribano Público del documento del que surja la intención 
de disolver la sociedad comercial. 


Si se tratare de una sucuríal de una institución de intermedisción financiera del 
sxuerios, el testimonio del documento donde el directorio de +u c493 matriz uy órgano de 
dirección equivalente haya manifestado dicha intención, deberá ser traducido al 
español «| éste no fuera el idioma original legalizado y protocolizado. 


Bb) Indicación del liquidador, acompañando toda la información que permita evaluar 
su competencia para el desernpeño del cargo propuesto. 


€) Lugar y persona responsable de la corsercación de los libros y documentos sociales. 


di Estados contables de la institución de intermediación financiera a la fecha de 
comunicada la intención de disolución, de los cuales resulte confirmada 5u 
solvencia, Dichos estados deberán ser presentados dentro de los diez días 
posterdores a la referida fecha y deberán contar con certificación fundamentada de 
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Contador Público, 


e) Planificación de la liquidación, en la que se detallen las garantías, recursos y plazos 
previstos para la cancelación de los pasivos, al como los mecanismos 4 ser 
utilizados para la realización de los créditos, asegurando especificamente el 
mantenimiento de la Mulder de las líneas de coódito ya concedidas en las que 
operan los prestatarios de la institución, 


El Banco Central del Uruguay, a través de la Superintendencia de Serdicios Financieros, 
evaluará el programa de liquidación, pudiendo dictar las instrucciones que estime del 
caó. 


ARTÍCULO 73 (GARANTÍAS). 

La Superintendencia de Servicios Financieros extgirá en todos los casos la constitución 
de garantias suficientes para atender laz contingencias que puedan generarse hasta la 
finalización del procedimiento de la liquidación de la instítución. 

Las garantías constituidas serán liberadas una vez finalizado dicho procedimiento. 


ARTÍCULO 76 (RETIRO DE LA HABILITACIÓN PARA FUNCIONAR 

Cumplidos los requisitos exigidos por el artículo 7d, corstituidas las garartias previstas 
en el articulo 75, resueñta la disolución de la seciódad comercial y habiéndose 
confirmado que los activos de la empresa interesada resultan suficientes para 
responder por laz obligaciones asumidas con 5us acreedores y otros terceros, la 
Superintendencia de Servicios Financieros ditará el comespondieme acto de 
inhabilitación. 


ARTÍCULO 77 (LIQUIDACIÓN 

Curarte el perñodo de liquidación voluniaria la empresa sólo podrá llevar a cabo 
aquellas operaciones estrictamente peorsaras para la liquidación de sus negocios. 

En todos los casos e deberá hacer mención a su condición en liguidación . 

Los liguidadores suministrarin a la Superimendercia de Servicios Financioros los dinos. 
e informes que, sin perjuicio de lo dispuesto en los artículos 75 y 79, puedan sertes 
solicitados. 


ARTÍCULO 73 (INFORMACIÓN INICIAL]. 

Resuelta la disolución de la institución de Iimenmediación financiera a que hace 
referencia el artículo 72, el liguidador deberá proporcionar a la Superimiendencia de 
Servicios Financieros: 


a) Copia autenticada por Escribano Público de la resolución pertinente. 


Si se tratare de una sucurtal de una institución de intermediación financiera del 
saterios, $e aportará testimonio de la resolución traducido al español $ Éste no fuera el 
hilcma original. legalizado y protocolízado, 


b) Estados contables auditados de la institución en liquidación a la fecha de la 
resolución respecta, dentro de los treinta días sigulentes de adoptada la rrisma. 


ce) Acreditación de la irecripción de La disolución en el Registro Público de Comercio, 
dentro del t£rmino precedentemente señalado. 


ARTÍCULO 79 (INFORMACIÓN PERVMÓDICA). 

El liquildador de las instituciones de intermediación financiera a que hoce referencia el 
artículo 72, deberá proporcionar mensualmente a la Superimenderdia de Servicios 
Financieros imformación detallada sobre el estado de la liquidación, con especial 
pelerencia 3 ls mpectos y procedimientos previstos en la planificación de la 
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liguidación presentada oportunamente al Barco Central del Uruguay, sin perjuicio de 
la presentación de la información contable que conesponda legalmente, 


ARTÍCULO 80 (MOTIFICACIOMES) 

Dentro del término de 48 horás de decretada la disolución, él liquidador deberá 
notificar tal extremo a cáda titular de créditos, obligaciones u otros instrumentos 
financieros mediante cualquier medio fehaciente, 


La norHficación deberá especificar: 


aj Enldo que respecta a las obligaciones, la fecha en la cual los fondos serán devueltos o 
las obligaciones caroeladas y la posibilidad de transferencia de los activos del 
cliente a otra institución a su elección. 

b) En cuánbo a los cróditos que la empresa haya concedido, alternativas de cancelación 
o la cesión del crédito a otra empresa de intermediación financiera, conjuntamente 
con las garantías constituidas, sl las hubiere, 


En ambos casos se actuará de conformidad con la planificación de la liquidación a que 
reñere el iberal e) del artículo Fa 


ARTÍCULO 81 (DEFINICIÓN) 

500 empresas administradoras de cródito lis personas físicas o Jurídicas que en forma 
habitial y profesional intersengan en el finarciambento de la venta de blenes y 
servicios realizada por terceros otorgando crédito mediante el uso de tarjetas, órdenes 
de compra y otras modalidades similares, 

También se considerarán empresas administradoras de crédito las cooperativas de 
consumo, aociaciones civiles y btras personas jurídicas con giró ña financiaró que 
emitan en forma habitual y profesional órdenes de compra En tanto tal actividad, 
dentro del conjunta de actividades que conformen su gira, ses significativa. Se 
considerará que la citada actividad es significativa cuándo el importe botal de cróditos 
concedidos mediante la modalidad de órdenes de compra respecto del toral de los 
créditos por veritas supere el 20% (veinte por clento), Esta relación se cakculará al cherre 
de cada ejercicio económico considerando el promedio para el ejercicio de los saldos a 
finde res de las referidas variables medidas en bérminos brulos. 


Estás inatituciónes sólo podrán financiarse con recursos propóos 6 con créditos 
conferidos por: 


a. Personas físicas que sean directores 0 accionistas de las mismas. 

b. Instivuciones de invermediación financiera nacionales o extranjeras. 
E Organismos internacionales de cródito o de forsento del desarrolla, 
dl 


Fonóos previsionales del exterior o Fondos de inversión sujetos a una autoridad 
reguladora. 


a Toda otra persoma juridica de giro financiero, fideicomiso financiera 0 
patrimonio de afectación de análoga naturaleza, 


No 5 admitirán financiamientos recibidos de los enumerados precedentemente 
cuando estén estructurados de tal forma que, personas físicas o juridicas no admitidas, 
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asuman en forma indirecta el rbesgo de la operación crediticia, 


A las efectos del literal a), en los casos que la empresa sdministradora de crédito esté 
organizada bajo la forma de sociedad anónima, el térmico “director” referirá tarro a la 
persona a cargo de la administración como a los miembros del Directorio, en tambo la 
mención a “accionista” se entenderá efectuada a cualquier persona física titular del 
capital social, enel marco de la Ley N* 16.060 de 4 de setiembre de 1789, Cuando la 
empresa no asuma la forma de socledad anónima, los términos “director” y 
“aoclonista? se asimilarán a “administrador” y *soclo”, respectivamente, en los 
términos definidos por la citada Ley. 


A los fines del literal c), los organismos de coédito o de fomento del desarrollo deberán 
Lner presencia internacional, ser de reconocida trayectoria y CorLar cóm políticas Y 
procedimientos bóen definidos para la concesión de créditos. 


Las empresas administradoras de crédito podrán asimismo recibir financiamiento de 

nismos públicos < incluidas las personas de derecho público no estatal cuando el 
mismo provenga de la ejecución de programas de crédito financiados por organismos 
imbernacionales de crédito o de fomento del desarrollo que cumplan las condiciones 
establecidas precedentemente. 


Con respecto al literal di, €l financiamiento recibido de un fondo previsional del 
tuterios o de un fondo de imersión local O extranjero: sujeto a una autoridad 
reguladora, no podrá significar más del ¿0% (veinte por certo) del activo del fondo. 


En relación con el lóteral e) las personas jurídicas de giro financióro, fideicomisos 
financieros o patrimonios de afectación de análoga naturaleza, sean éstos locales 0 
estranjeros, deberán estár sujetos a una autoridad reguladora. El financiamiento 
recibida nó podrá significar más del 20% (veinte por ciento) del patrimonio de la 
persona jurídica, del activo del fideicomiso financiero 0 del activo del patrimonio de 
afectación, según corresponda Pará recibir el referido financiamiento, se deberá 
requerir autorización de la Superintendencia de Servicios Financieros, guben dispondrá 
de un plazo de £0 (sesenta) días para capedirse, Tranócurrido dicho plazo sn que se 
emita una autorización expresa, la operación se considerará autorizada. El plazo 
precedente se suspenderá cuando la Superimendencia de Senácios Financieros 
requiera información adicional, reanudindose su cómputo cuando se hubiera 
presentado la misma. 


Las empresas administradoras de crédito organizadas bajo la forma de cooperativas de 
ahorro y crédito de capitalización también podrán financiaree con recursos 
provenientes de las fuertes previstas en el numeral $) del artículo 165 de la ley 18.407 
de 24 de octubre de 200€, Las ampliaciones a las fuertes de financiamiento que la 
Auditoría interna de la Nación pudiese disporer al amparo de dicha norma, requerirán 
opinión previa y fivorvole del Banco Central del Uruguay 


ARTÍCULO El (DEFINICIÓN - EMPRESAS ADMINSITRADORAS DE CRÉDITOS DE 
MAYORES ACTIVOS) 

Se consideran empresas administradoras de enádito de mayores setivos, aquellas cuyos 
activos totales más contingencias ál cierre del ejercicio económico superen el 
equivalente a 100.000 Unidades Reajustables (cotizadas al valor de la fecha de dicho 
cherre) 


El Banco Central del Liraguay, por resolución fundada, podrá Incorporar a este régimen 
a aquellas empresas cuyos activos más contingenciós seañ inferiores al equivalente a 
100.000 Unidades Reajustables. 
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A ess empresas ls serán aplicables, además de los requisitos establecidos para bodas 
las empresas administradoras de erédito, aquellas disposiciones que refieran 
especiñcamente a las empresas administradoras de crédito de mayores activos. 


ARTÍCULO 83 (ADMINISTRACIÓN) 
Sólo las personas físicas podrán actuar cómo administradores 0 directores de ls 
empresas adminliradoras de cródito, 


ARTÍCULO 84 (SISTEMAS DE SEGURIDAD 

Las empresas administradoras de crédlto deberán cumplir con las normas de seguridad 
que establezca el Registro Nacional de Empresas Prestadoras de Servicios de 
Seguridad, Vigilancia y Afinos (RE NAEM.SE.), dependiente del Ministerio del Imberior. 


ARTICULO £4 1 (TERCERIZACIÓN DESERVICIOSA 

Las empresas administradoras de crédito deberán solicitar la zutorización previa de la 
Superintendencia de Servicios Financieros para la contratación de terceros para la 
prestación en $u favor de aquellos servicios inherentes a 5u giro que, cuando £0n 
cumplidos por sus propias dependencias, se encuentran sometidos a las potestades de 
regulación y control de la referida Superintendencia, 


A tales efectos, las empresas administradoras de crédito deberán presentar el texto del 
contro de servicios 4 3er suscripto, acompañado de información suficiente que 
acredite la solvencia patrimonial y béenica de los terceras subcontratados. 


Las empresas que presten tales servicios estarán sometidas, €n cuánto a 635 
aividades, a las mismas normas que las que rigen cuando son cumplidas por las 
entidades controladas, con exepción de aquéllas de carácter sancionatorio, 


¡Circolar 3135 Rasolución del 733 01 2003 - Wipancio Diaria Dicia! 30.00 F013 < (FOTEOTAET] 


ARTÍCULO 247 (TERCERIZACIÓN DEL PROCESAMIENTO DE DATOS). 
Las empresas administradoras de onbdito se sujetarán, a los efectos de la tercerización 
del procesamiento de datos, a las disposiciones establecidas en los artículos 35.2 y353, 
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ARTÍCULO 843 (CONTRATACIÓN DE SERVICIOS DE CORRESPONSALÍA). 

Las empresas administradoras de crédito podrán prestar los servicios detallados en los. 
numerales Y) Y 141 del articulo 35.5 A tri de correipormals financieros, previa 
¿utorización de la Superintendencia de Servicios Financieros. 


DISPOSICIÓN TRANSITORIA: Las Instituciones de Iimermediación financiera, las 
empresas de servicios financieros, las casas de camblo y las empresas 
administradoras de crédito que a la fecha de entrada en vigencia de la presente 
normativa tengan contratados servicios de corresponsalía, contarán con un plazo 
de 130 (ciento ochenta) días corridos para adecuarse a las presemos 
disposiciones. 


Circulár 149 - Rasóltrciós del 27.00.3017 - Vigencia Diaria Cicunl 11.07.3079 - (201-0007 


ARTÍCULO 84.4 (CORRESPONSALES FINANCIEROS!) 

Las empresas adn inistradoras de enédito se sujetarán, a los efectos de la contratación 
de servicios de correspomsalla, a las disposiciones establecidas en ls artículos 35.5 2 
E 


DISPOSICIÓN TRANSITORIA: Las instituciones de intermediación financiera, las 
empresas de servicios financieros, las casas de camblo y las empresas 
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administradoras de crédito que a la fecha de entrada en vigencia de la presente 
pormativa tengan contratados servicios de corresporsalla, contarán con un plazo 
de 130 (ciento ochenta) días corridos para adecuarse a las presentes 
disposiciones, 


Cirtlór 149 — Rassteción del 27.00.2017 - Vigencia Diaria Cc 11.07.2079 - [201-UGOOTA 


ARTÍCULO ES (REGISTRO DE EMPRESAS ADMINISTRADORAS OE CRÉDITOL 

Las empresas administradoras de crédito deberán solicitar la inscripción erel Registro 
qué basa la Superintendencia de Serviciós Financiarós, en forma preiña dl inició de sus 
actividades, aportando la siguiente información: 


a) Identificación: 

- Denominación de la empresa indicando razón social y nombre de fantasía 5l 
correspondiera, domicilio real y constituido, teléfono, fax, dirección de 
coreo electrónico, sitio web, número de irscripción en el Registro Único 
Tributario de li Dirección General impositiva y en el organismo de 
seguridad social correspondiente. 


- Testimonio notarial del contrato social o del estatuto. 


- Datos identificatorios de los representantes legales de la sociedad (nombre 
completo, nacloralidad, documento de entidad y dombilio), 


- Datos identificarorios de los titulares de la empresa (nombre completo, 
domicilio particular, nacionalidad, documentación probatoria de la 
identidad emitida por el país del cual es ciudadano natural y por el país del 
cual es residente, en caño de existir). 

Se entiende por titulares de la empresa a Los: 
l propietarios, en las empresas un personales, 
ll. socios, en las soctedades personales, 
1. accion tas en las sociedades ¿nómimas, 


bj Duros generales de la empresa: 
- Húrsero de sucursales [informando localización, teléfono y fia) 
- Húmero de empleados 
- Múmero de comercios adheridos 
- Modalidades operativas 


c) Nómina de personal superños de acuerdo con la definición establecida en el artículo 
534, acompañada de la información requerida por el artículo 25. 


e) Nómina de los integrantes del conjunto económico al que pertenece la socisdad, de 

acuerdo con la definición establecida en el artículo 331, incluyendo descripción de la 

actividades detárrolladas por los mismos, vinculaciones bperathas y comerciales con la 

pra administradora de créditos, 35 como detalle de los sitios web de los mismos, 
ealstir. 


el Estados contables correspondientes al último ejercicio económico cerrado 
formulados de acuerdo con normas contables adecuadas en Uruguay, con informe de 
compilación. 


A Información sobre los titulares de la empresa y de las personas que ejercen el 
efectivo control, adjuntando la siguiente documentación: 
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Personas físicas: la información requerida por el artículo 75, 


Personas jurbdacis: 
L Testimonio notarial del contrato social o del estatuto. 
nm, Cuando se trate de instítuciones extranjeras 


L Decdaración Jurada de la inetitución extranjera, con certificación 
notarial de firma y representación, emplicitando los organismos 
de control y supervisión del país de origen que tiene competencia 
sobre la sociodad accionista. 

2 Certificado expedido por la autoridad competente del pañ de 
origen 6 certificado motarial que acredite que la sociedad 
accionista $e encuentra legalmente constituida y que, de 
conformidad con la legislación de dicho país, no existen 
restricciones 0 prohibiciones para que dichas sociedades 
participen como socias, fundadoras O accioristas de olas 
sociedades corstituidas 0 4 constituirse en el país o en el 
extranjero. 


Mi. Memoria anual y estados contables correspondientes al último 
ejercicio económico cerrado, con dictamen de auditor tulerno, 


mu, Calificación de riesgo otorgada por empresa callficadora, si la 
tuwicre, 


Y Declaración jurada del accionista, detallando la cadena de 
accionistas hasta identificar el sujeto de derecho qué éjerós el 
efectivo comtrol del grupo. Dicha declaración deberá contar con 
certificación notarial de Ffirmá y certificado notarial de 
representación de la persona jurídica. 


a) Certificado de habilitación «definitiva o provisoria: cupedido por el Registro 
Hacional de Empresas Prestadoras de Servicios de uridad, Vigilancia y 
Afines (RE.INAJEM.SE.), dependiente del Minisieño del Interior, velaliro al 
cumplimiento de los reguisitos mínimos de seguridad exigidos por dicha 
oficina. 


hj En el caso de las empresas administradoras. de crédito de mayores activo, 
descripción del sistema de control interno a implantar, 


l)  Marual del sistema integral para prevenirse de ser utilizadas en el lovado de 
activos y el financiamiento del terrorismo y designación del Oficial de 
Cumplimiento en dos términos establecidos enel Libra HL 


j) Declaración jurada del origen legítima del capital en las términos del artículo 
644.7, 


En caso de juegario necesario, la Superintendencia de Servicios Financieros podrá 
solicitar información adicional a la señalada precedentemente, 


La información proporcionada al Registro reviste el carácter de declaración jurada, 
sujeta a la responsabilidad civil y peral que pudiera corresponder. 
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ARTÍCULO 65 (CANCELACIÓN DEL REGISTROS 

La decisóón de cese de actividades de una empresa administradora de crédito deberá 
ser informada a la Superimendencia de Servicios Financieros con un preaviso de 15 
(quince) días hábiles, adjuntando testimonio notarial del acta de la reunión del órgano 
social que resolvió el cese de las actividades de la empresa administradora de crédito, 
en la que deberá corstar la fecha de cese y los motivos que levaron a tal determinación, 


Asimismo, ls empresas administradoras de crédito de mayores ¿olivos deberán 
informar el lugar y persona que -durante el plazo estiblecido en el articulo 623- será 
responsible del resguardo de información y documentación de conformidad con lo 
dispuesto en el artículo 622, La persona designada deberá asegurar que toda la 
información y documentación estará disponible en tlempa, forma y en condiciones de 
ser procesada cuando así lo reguiera la Superimendencia de Sendcios Financieros, 
informando inmediatamente a ¿sta cualquier dircunstarcdla que le pueda Impedir 
cumplir con ese cometido er cl fura, 


A partir de la fecha de cese de revidades, y habiendo cumplido con la preservación de 
la información indicada precedentemente, la empresa administradora de crédito 
quédará exlmida de la presentación de la Información correspondiente a los periodos 
posteriores a dicha fecha. No obstante ello, deberá cumplir con la presentación de la 
información correspondiente a los períodos finalizados con anterioridad a la fecha de 
cUñt, 


Al cesar sus actividades, las empresas administradoras de coódito deberán presentar en 
la Superintendencia de Seraciós Financieros: 


1. Ernun plazo de $ (cinco) días hábiles, los estados contables a la fecha de test de 
actividades, acompañados de informe de compilación. 


2. Un informe de asesores legales indicando sobre la existencia, 0 no, de litigios o 
contingencias pendlentes a la fecha de cese de actividades, 


3, 5ifuera el caso, coratancia de haber iniciado el trámite de liquidación o reforma 
de extitutos de la sociedad are los organismos estatales pertinentes. 


Presentada La información y documentación precedentes a satisfacción de la 
Superintendencia de Servicios Financieros, se procederá a la baja del Registro de la 
empresa administradora de crédito, 


En caso de juzgarko necesario, la Superintendencia de Serjcios Financieros podrá 
requerir información adicional a la precederdemente señalada, 
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ARTÍCULO 861 (AUTORIZACIÓN PÁRA LA CONTRATACIÓN DE AUDITORES 
EXTERNOS Y FIRMAS DE AUDITORES EXTERNOSL 

Las empresas administradoras de crédito de mayores activos deberán solicitar la 
3utorización preda de la Superimendencdia de Servicios Financieros para la 
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contratación de auditores externos y firmas de auditores externos a que refiere el 
artículo Tdi, 


El ¿wditor estermó 6 lá fiera de sudilores externós 4 cóntratar deberá contar con la 
organización y los conocimientos adecuados respecto al tamaño y especificidad del 
negoció de la empresa a auditar, así cómo experiencia en auditoría del sector 
financiero, 


A efectos de otorgar la autorización, la Superimendencia de Serdcios Financieros 
evaluará el cumplimiento de los requisitos mencionados, para lo cual deberá 
presentarse información acerca de los profesionales irmolucrados en la propuesta de 
auditoría y su experencia profesional, así como toda otra información que permita su 
verificación. 


Además, la referida Superintendencia valorará los antecedentes de las tareas que haya 
desarrollado el auditor eterno 6 firma de auditores externos para entidades 
supersisadas. 


La solicitud de autorización deberá presentarse con 30 (treinta) días de artelación 

minima a la fecha de comtratación, Transcurrido el plaro de 30 (treinta) díss siguierbes 

a la solicitud sia que medien observaciones, las instituciones quedarán habilitadas para 

contratar ál auditor eterno 0 firma de auditores externos propuestos. Dicho plazo se 

sr iembis si la Superintendencia de Servicios Financieros requiriera información 
cional. 
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ARTÍCULO 87 (DEFINICIÓN 

Se corviderán empresas de servicios financieros 2quéllas que, sin ser instituciones de 
imermediación financiera, presten en forma habivual y profesional servicios de cambio, 
transferencias de fondos, pagos y cobranzas, alquiler de cofres de seguridad, créditos y 
otros de similar naturaleza. 


Nose consideran empresas de servicios financioros y por lo tante: no les son aplicables 
las disposiciones de este libro a: 


1. Las empresas que en forma habitual y profesional presten sólo uno de los 
servicios enumerados 
enel inclto primero. 

d. Las que exclusivamente realicen las actividades permitidas a las cimas de 
camblo 0 4 las empresas de trarsferencia de fondos, las que $6 regirán por las 
disposiciones aplicables a dichas Instituciones Las que combinen la prestación 
de servicios de trareferencias de fondos con los senéácios de pagos y cobranzas. 

3. Aguállas cuya actividad principal sea el oborgamberto de eoóditos y no presten 
servicios de trarsferencias de fondos al exterior ni de cambio, aunque en forma 
complementaria presten alquro de los demás servicios mencionados enel inciso 
primero. 


Las casas de cambio y empresas de trarsferencia de fondos que realicen trareferencias 
al exterior que sean parte de un mismo conjunto económico en los términos del 
artículo 2231, quedarán comprendidas en el régimen general aplicable a las empresas de 
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servicios financieros, 


Estás iratituciónes sólo podrán financiarse con recursos propios 6 con créditos 
conferidos por: 


aj Personas físicas que sean aiirectores 0 accionistas de las mismas. 
b) Instituciones de Intermediación financiera nacionales o extranjeras. 
d Organismos internacionales de crédito o de fomento del desarrollo. 


dj Fondos previsionales del exterior o fondos de inversión sujetos a una autoridad 
reguladora. 


é) Toda otra persona juridica de giro financiero, fideicomiso financiero O 
patrimonio de afectación de análoga naturaleza, 


No se admitirán financiamientos recibidos de los enumerados precedentemente 
cuando estén estructurados de tal forrra que, personas fisicas o jurídicas no adenitidas, 
asuman en forma indirecta el riesgo de la operación crediticia, 


A, los efectos del literal 3), el término *director” referirá tanto a lá persona a cargo de la 
adminisiración de la sociedad anónima como a los miembros del Directorio, en tanto la 
mención a “accionista” $e entenderá efectuada a cualquier persona física titular del 
capital social, en el marco de la Ley N* 16,080 de d de setlembre de 1585, 


Alos fines del literal c), dos organismos de crddito o de fomento del desarrollo deberán 
bener presencia internacional, ser de teconocida trayectoria y contar con políticas y 
procedimientos bien definidos para la concesión de erdditos. 


Lás empresas de serriciós financieros podrán asimismo recibir finamciamierto de 
organismos públicos 

> incluldas las personas de derecho público no estatal cuando el mismo provenga de la 
ejecución de programas de crédito que estén financiados por organismos 
imearnacdonales de orédito o de fomento del desarrollo que cumplan las condiciones 
etablecidas precedentemente, 


Con respecto ql literal di, el financiamiento recibido de un fondo previsional del 
exterior o de un fondo de ireensión local o extranjeros sujeto a una autoridad 
reguladora, no podrá significar más del 48 (veinte por cierto) del activo del fondo. 


En relación con el lóteral e), las personas jurbdicas de giro financiero, fidelcomisos 
financieros o patrimonios de afectación de análoga naturaleza, sean éstos locales o 
extranjeros, deberán estár supetos 4 una autoridad reguladora El financiamiento 
recibido no podrá significar más del 20% (veinte por ciento) del pawrimonia de la 
persona jurídica, del Setivo del fideicomiso financiero o del activo del patrimonio de 
afectación, según corresponda. Pará recibir el referido financiamiento, se deberá 
réquerir autorización de la Superintendencia de Servicios Financitros, quién dispondrá 
de un plazo de 60 (sesenta) días para expedirse, Transcurrido dicho plazo sin que s€ 
emita una autorización expresa, la operación se considerará autorizada, El plazo 
precedente se suspenderá cuando la Superimendencia de Servicios Financieros 
requiera información adicional, reanudindose $4 cómputo cuando se hublera 
presentado la misma. 


ARTÍCULO 83 (NATURALEZA JURÍDICA). 
Las empresas de servicios financieros deberán organizarse como sociedades aróniras 


291-C.S. 


292-C.S. CÁMARA DE SENADORES 9 de agosto de 2017 


Última circular: N* 2247 del 32 do enero de 2016 


con acciones nominatiwas, 


ARTÍCULO 89 (ADMINISTRACIÓN) 
Sólo lis personas fisicas podrán actuár como administrador, direclores 0 gerentes de 
lis empresas de servicios financieros. 


SECCIÓN 1 = OPERACIONES 


ARTÍCULO $0 (OPERACIONES PERMITIDAS). 
Las empresas de servicios financheros sólo podrán realizar Las sigubentes operaciones: 


a) compraventa de monedas y billedes extranperos; 
bi arbitraje; 

ci canje; 

di compraventa de metales precionos; 

e) emisión y adquisición de órdenes de pago a la vista en moneda extranjera; 
ñ Cr Liemtioterisiinia aa wiabero; 

y cobrandas y pagos; 

hb giros y trarsferencias domésticas y al eterior; 
iÉ alcuiler de cofres de seguridad; 

DD trarspone de valores para beroeros; 

k) otorgamiento de créditos. 


En las operaciones previstas en dos literales 2) a E, las obligaciones de ambas partes 
deberán cumplirse simultáneamente. 


En las operaciones a que reñeren los Iiverales ql y E, los fondos deberán estar a 
disposición del bereñciario en un plazo no mayor 4 48 horas. Este plazo podrá ser 
mayor siempre que existan instrucciones específicas para ello y que mo impliquen 
desvirtuar la operativa. 


La Superintendercia de Serációs Financieros podrá autorizar a las empresas de 
servicios financieros a realizar otras operaciones afines con su actividad que no estén 
reseradas a las instituciones de intermediación financiera nl a los intermediarios de 


Wales, 
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ARTÍCULO M (OPERACIONES PROHIBIDAS | 

Las empresas de servicios financieros no podrán redlizar operaciones comerciales, 
industriales, agrícolas o de ctra clase que no sean afines con su giro, ni las reservadas a 
las instituciones de imermediación financiera ni a los intermediarios de valores, 


CAPÍTULO 11 = AUTORIZACIÓN PARA FUNCIONAR 
ARTÍCULO 97 (AUTORIZACIÓN) 

Las empresas de sericios financicros requerirán para su instalación, la autorización 
prela de la Superiniendencia de Servicios Financieros, A tales efectos deberán 
presemar la solicitud en la referida Superintendencia, debiendo comunicar cudles de 
las actividades enunciadas en el artículo 90 wan a desarrollar efectivamente. Si, con 
posterioridad al otorgamiento de la autorización, las empresas de servicios financieros 
deciden incorporar una nueva actividad, deberán comunicarlo a lá mencionada 
Superintendencia con, al menos, 10 (dier) días de antelación al inicio de la actividad 
correspondiente. 
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Para otorgar la autorización, se tendrá en cuenta razones de legalidad, oportunidad y 
CONFERENCIA, 


La persona que ejerza el efectivo contral, deberá entisfacer lás Squientes condiciones: 


1. no estár vinculada a actividades que puedan generar conflicto de intereses con la 
actividad financiera que pretende desarrollar. 


2 contar con antigbedad y reputación en los pegocios que desarrolla la entidad, En 
el caso de personas furidicas, se valorará que no se haya producido en el pasado 
inmediato un significativo crecimiento tanto orgánico como inorgánico (por 
adquisiciones). 


En cazo que la persona que ejerza el efectivo control 284 una iratitución financiera, 
deberá cumplir = además = 000 las siguientes condiciones: 


3, tener implementado políticas y procedimientos para prevendroe de ser utilizada 
enel lavado de activos y financiamiento del terrorismo, 


dá. zu pals de prigar deberá pertenecer al Grupo de Acción Finarciera Internacional 
(GAFI) u otros organismos regionales similares. 


5, deberá existir un Memorándum de Entendimiento entre el superdsor de origen 
de quien ejerza el efectivo control y la Superintendencia de Servicios Financieros 
o, En su defecto, un grado de colaboración que esta última corsidere satisfactorio 
entre ambos 5uperisores, 


5. Deberá ejercerse supersasión consolidada por parte del supervisor del pas de 
origen. 


Asimismo, se valorará: 


7. las políticas para prevenicse de ser utilizadas en €l liado de activos y 
financiamiento del terrorismo del país de origen de la institueción financiera que 
ejerce el efectivo control. 

8. 5u calificación de riesgo, la que deberá haber sido otorgada por una calificadora 
reconocida a escala internacional. 


En caso de que la persona que ejerce el efectivo control tenga u paquete accionario 
atomizado de forma tal que ningún accionista posea más del 5% (cinoo por ciento) del 
mismo, deberá identificarse el órgano competente para la toma de decisiones. En este 
caso se valorará tamblén: 


34. la forma en que Este tome Las decisiones. 


10. la información establecida en el articulo 25 respecto de los integrares de dicho 
drgamá. 
Circular 2135 = Resolución del 24.01.2083 + Wipanoia Diario Oficial 50.00.3013 - ¡201 3010ÉT] 
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ARTÍCULO 93 (INFORMACIÓN MINIMA REQUERIDA), 
La solicitud de autorización para funcionar como empresa de servicios financieros 
deberá acompañarse de la siguiente información. 
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a Denominación de la empresa, indicando rarón social, pombre de fantasía en caso 
que corresponda y domicilio real y constituido de la casa central y, si las hubiere, de 
cada una de las dependerciós, número de inscripción en el Registro Único 
Tribulario de la Dirección Cereral Impositiva y en el organismo de seguridad social 
correspondiente. 


b, Testimonio notarial del estatuto, 


Cc. Datos dentificatorios de los representantes legales de la sociedad (nombre completo, 
racionalidad, documento de identidad y domicillc). 


d. Nómina de socionistas, capital a aportar y porcemtaje de participación, acompañada 
de declaración jurada sobre el origen legítimo del capital aportado en los términos 
del artículo 613.1. 


e Nómina del personal superior de acuerdo con la definición establecida en el artículo 
536, acompañada de la información requerida por el artículo 25, 


f. Nómina de los integrantes del conjunto econdenico al que pertenece la sociedad, de 
acuerdo con la definición establecida en el artículo 271, incluyendo descripción de 
las actividades desarrolladas por los mismos, vinculaciones operativas y comerciales 
con la empresa de servicios financieros, 43/ como detalle de los sitios web de los 
mismos, de existir. 


g. Dedaración jurada del accionista, detallando la cadena de accionistas hasta 
identificar el sujeto de derocho que ejerce el efectivo control del grupo. No se 
admitirá que en e53 cadera haya sociedades cuyas acciones sean al portador y 
traroferibles por la simple entrega. Dicha declaración deberá contar com 
contificación notarial de firma y certificado notarial de representación de la persona 
jurídica. 


h. Información sobre accionistas directos y sobee las personas que ejercen el efectivo 
control de la empresa, adjuntando la siguiente información y documentación: 
i Personas físicas: la información requerida por el artículo 35. 
¡Personas jurbdicas: 
1. Testimonio notarial del contrato social o del estatuto. 
4 Cuando se trate de instituciones extranjeras: 


21 Declaración jurada de la insitución extranjera, con certificación notarial de 
firma y representación, explicitando los organistios de control y supervisión 
del país de origen que tiene competencia sobre la sociedad aochonista. 


12 Certificado expedido por autoridad competerte del país de origen O 
contificado notarial que acredite que la sociedad accionitta se encuentra 
legalmente consiótuida y que, de confoomidad con la legislación de dicho 
pals, no existen restricciones o prohibiciones para que dichas sociedades 
participen como socias, fundadoras o accionistas de otras sociedades 
constituidas o a consivttuirse enel país o enel extranjero 


3, Memoria añual y estados contables correspondientes al último ejercicio 
económico cerrado, con dictamen de auditor exberro. 
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4, Calificación de rlesgo otorgada por empresa calificadosa, $ la tuviere, 


L Estructura organizativa proyectada y dolación de personal con que ha de contar. 
Cástos estimados de organización, coratitución € instalación de lá Casa central y 
dependencias, + il correspondiere. 


il. Descripción del sistema de comtrol interno a implantar, 


kh Manual del sistema | ral para prevenirse de ser utilizadas en el lavado de activos 
y el financiamiento del terrorismo, designación del oficial de cumplimiento y 
código de conducta en los uirminos establecidos en el Libro 10L 


L Detalle de los servicios financieros que se van a ofrecer. 


m Detalle de los corresponsales previstos en el exterior y de la naturaleza de sus 
winculaciones. 


n — Plaride negocios que incluya un estudio de factibilidad económico financiera, que 
deberá contar con un presupuesto de actividades para los primeros 3 (tres) años 
de funcionamiento, 


Ga Documentación que Wredhie el cumplimiento de los numeraks 1) a 101 del 
artículo 92, según corresponda, 


Pp Descripción de los servicios a tercerlzar que scan imprescindibles para la entrada 
en operación de la empresa, de acuerdo con lo establecido en el artículo 98,1 y 
adjuntando los modelos de contratos a ser firmados. 


gq. La constitución del depósito minimo y la garantía a que refieren los artículos 245 
y 348, 


En caso de juzgarko necesario, la Superintendencia de Serdcios Financieros podrá 
solicitar información adicional a la señalada precedentemente, cón las formalidades 
quecestime pertinentes. 


Las empresas ya registradas o antorisadas por la Superintendencia de Servicios 
Financieros que presenten la solicitud de autorización para funcionar como empresa de 
servicios financieros deberán presentar la información que no estuviera en poder de la 
referida Superintendencia, siempre que no hubiera sido modificada. 


No se dará trámite a ninguna solicitud que no venga acompañada de toda la 
documentación requerida por los literales a) a p) precedentes, Para otorgar la 
autorización se requerirá haber acreditado el cumplimiento del literal q) precedente. 


Cirular 3135 Resolución del 33.00.3003 - Vipencar Diario Dbcial 30.00 P013 - (FOTDOTAEN 
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ARTÍCULO 9% (INICIO DE ACTIVIDADES). 
Lina wez concedida la autorización para funcionar, el inicia de actividades de la 
empresa de servicios financieros quedará condicionada a: 


a La integración de la responsabilidad patrimonial neta mínima vigente, de acuerdo 
con lo establecido en el artículo 175. Bicha integración se acreditará mediante la 
presentación de los estados contables referidos al cierre del mes anterior al de inbcio 
de actividades, formulados de acuerdo con pormas contables adecuadas en Uruguay 
con informe de compilación. 
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En casó de que 34 Pocesaño realizar fueros áporbe de capital, se deberá 
presentar: 


- Detalle del capital aportado, según instrucciónes y modelo de formulario que se 
suministrará. 


. a Jurada del origen legítimo del capital, en los términos del artículo 
613,1. 


-Tesimonio notarial de la resolución adoptada por la Asamblea de Accionistas en 
la que se resolvió. el nuevo aporte de capital, 


b. La presentación de la siguiente información: 


Ll Certificado de habilitación -definótiva o provisoria expedido por el Registro 
Maclonal de Empresas Prestadoras de Servicios de Seguridad, Vigilancia y 
afines (RE.ANAJEM.SE A dependiente del Minimerño del Interior, relativo al 
cumplimiento de los requisitos riímimos de seguridad exigidos por dicha 
oficina. 


¡L Awisode la fecha de inicio de actividades, indicando los números telefónicos, los 
números de fax, la dirección de correo electrónico, sito web y los días y horarios 
de atención al público. 


La información mencionada en el literal a) deberá presentarse con una antelación no 
menor a 10 (diez) días hábiles a la focha estimada de apertura. 


La información a que refiere el literal b) deberá presentarse con una antelación no 
ménár a 3 (tres) dias hábiles a la fecha estimada de apertura. 

Si dentro de los 90 (noventa) días calendario cortados 3 partir de lá fecha de la 
resolución de la autorización no se cumplleren todos los requerimbentos establecidos en 
el presente artículo á juicio de la Superintendencia de Servicios Financieros, la 
correspondiente autorización perderd vigencia automáticamente, 

Las empresas de servicios financieros cuya autorización hubiera quedado 
¿utormáticamente sin efecto, no podrán interponer uña nueva solicitud durante el 
témiro del (ua) año, contado a partir del eencimiento del plazo fijado para las citadas 
condiciones. 
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ARTÍCULO 95 (APERTURA, TRASLADO Y CIERRE DE DEPENDENCIAS) 

Las empresas de servicios financieros deberán comunicar la apertura de nuevas 
dependencias y el traslado de la casa central o dependencias a la Superintendencia de 
servicios Financieros con una antelación no menor a diez días hábiles. Si en dicho 
plazo la Superintendencia de Sericios Financieros no formulara observaciones, 
quedarán autorizadas para proceder a la apertura o traslado. 

En dicha comunicación se informará la fecha de apertura y localización de la 
O números iclefónicos, número de faa y días y horarios de atención al 
público, 

Asimismo, se deberá obtener y mantener a disposición de la Superimendencia de 
sertcios Financieros el certificado de habilitación — definitiva o provisoria - expedido 
porel Registro Nacional de Empresas Prestadoras de Servicios de Seguridad, Vigilancia 


9 de agosto de 2017 


9 de agosto de 2017 CÁMARA DE SENADORES 297-C.S. 


Última circular: N* 2247 del 32 do enero do 2016 


y Afines (RE.MA,EMSEL dependiente del Miristerio del Interior, relativo al 
cumplimiento de los requisitos minimos de seguridad txgidos por dicha Oficina. 

Las empresas de servicios Ánancieros deberán comunicar el cierre de dependencias a la 
Superintendencia de Servicios Financieros con una antelación no meror a diez días 
hábiles. 


ARTÍCULO $6 (SISTEMAS DE SEGURIDAD) j 

Las empresas de servicios financheros deberán cumplir con Las normas de seguridad que 
establezca el Registro Nacional de Empresas Prestadoras de Serdcios de Seguridad, 
vigilancia y Años (RE.NA.EM.SE) dependiente del Ministerio del Interior, 


ARTÍCULO 97 (ALUTORIZACIÓN PARA EMITIR O TRANSFERIR ACCIÓNES O 
CERTIFICADOS PROWSORIOS1 

Las empresas de servicios financieros deberán requerir la antoricación previa de la 
Superintendencia de Servicios Financieros para embtir o para transferir acciones O 
conifcados prowisorios, Tanto las acciones como los certificados provisorios deberán 
ser momirativos, 


Al aralizar estas solicitudes, las resoluciones de la referida Superimtendencia tendrán 
por fundamento razones de legalidad, oportunidad y conveniencia, considerando para 
la autorización de la transferencia del control social lo dispuesto en el articulo 2. 


La solicitud deberá ser presentada suministrando la siguiente informacióne 


1. Testimonio notarial de la resolución adopaada por la Asamblea de ASocionistas por la 
que se resucbes emitir acciones 0 certificados provisorios, 


2 Documentación acredhante del cumplimiento de las normas estatutarias previstas 
para la tracmitibilidad de Las acciones, 


1 Cuando ss trate de una emisión 6 traraferencia 3 un nuévó acciónista: 
a importe del capital a ser aportado o a ser págado por el nuevo accionista. 
kb. on información que corresponda dispuesta en los líterales 9) y hi del artícudo 
33, 
co La declaración Jurada del origen legítimo del capital, en los términos del 
artículo 613,1. 


4 Cuando se trate de una emisión o transferencia a quien ya reviste el carácter de 
accionistar 
a importe del capital a ser aportado o a ser pagado por el accionista. 
b. La declaración jurada del origen begótimo del capital, en los términos del 
artículo 613,1. 


Si la emisión o wansferencia de acciones o centificados provisorios autorizada Mo se 
efectivizara dentro de los 

50 (noventa) días corridos, contados A partir de la fecha de la notificación, la 
correspondiente autorización perderá vigencia automáticamente. 


Quedan autorizadas aquellas emisiones de acciones + centificados provisorios que no 
madifiquen la participación de cada uno de bos accionistas en el capital de la sociedad, 
debiendo informar en los términos dispuestos por los artículos 40% 0 6131, según 
corresponda a una capitalización de partidas patrimoniales 0 4 nuevos aportes de los 
accionistas, respectivamente. No podrán capitalitarse partidas cuyo destino final es un 
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resultado que aún ro puede reconocer: en aplicación de las normas contables 
correspondientes, 


En los caños en que el accionista obtenga en su totalidad una participación menor al TH 
(lres por ciento) del capital social, será suficiente el previo aviso a la Superintendencia 
de Servicios Financieros, entendiéndose conferida la autorización si dentro de los 10 
(alex) días hábiles siguientes no se formulan objeciones, En el referido aviso se deberá 
suministrar la información requerida en este artículo, 


En todos los casos, la efectivización de las respectivas emisiones o transherencias será 
informada a la Superimendencia de Servicios Financieros dentro de los 10 (diez) días 
hábiles siguientes a la fecha de ocurrida. 


En el caño de fallecimiento de un accionista, +0 deberá informar de tal hecho y 
presentar, dentro de los 30 (breintal días siguientes a la fecha de ocurrido, la siguiente 
documentación: 


a, Testimonio notarial de la partida de defunción, 
b, Certificado notarial detallando las personas com vocación hereditaria 


A efectos de otorgar la mo cbjeción, la Superintendencia de Servicios Financieros 
evaluará si €l o los nuevos accionistas reúnen los requisitos exigidos. 


En tal semiido, se deberá acreditar el inicio del proceso sucesoria y presentar la 
información de los presuntos herederos requerida por la normativa para dos accionistas, 
dentro del plazo de 90 (noventa) dias sipubentes a la fecha de ocurrido el fallecimiento, 


Lina vez finalizado el proceso sucesorio se deberá presertar, en un plazo de 10 (diez) 
dis hábiles, el tesimónio notarial del certificado de Rezultinciss de Autos de la 
Sucesión y en ca560 de existir variantes con relación a las personas con wocación 
hereditaria informadas, deberá presentarse la información correspordiéente. 


Cicle 2125 Resolución dal 2309.2083 + Pepencie Disrto ¡Dc 20.00.2013 > [200201] 


Apra e 
¡Circular 2117 - Resolución del 07.08 3042 - Wipencio Diario Dicia! 20.07, 2013 - (FOTECOTTE 


ARTÍCULO 9 (DEROGADO). 
¡Circolar 2135 = Resolución del 38 014-2013 - Wipeness Disro Dibcial 20.09 2013 - [POTSOTAST] 


Avisordendes del grfcito 
¡Cirartar $119 Resolución del 07.06 3007 - Pipencee Diario Diicia! 30 0 619 - (¿OTEGOFTS 


ARTICULO $41 (TERCERIZACIÓN DE SERVICIOS) 

Las empresas de servicios financieros deberán solicitar lá autorización previa de la 
Superintendencia de Servicios Financieros para la contratación de terceros para la 
prestación en s$u fawor de aquellos servicios inherentes a su giro que, cuando son 
cumplidos por $us propias dependencias, se encuentran sometidos a las potestades de 
regulación y control de la referida Superintendencia, 

A tales efectos, las empresas deberán presentar el bento del contrato de senacios a ser 
suscripto, acompañado de información sufcente que acredite la sobrencia patrimonial 
y béenica de los terceros subcorbratados. 

Las empresas que presten tales servicios estarán sometidas, en cuanto a es 
actividades, a las mismas normas que las que rigen cuando son cumplidas por Las 
entidades controladas, con recepción de aquéllas de carácter sancionatorio, 


Ciroelar 2135 Resolución del 73 04 3083 + Wepancia Dirto ¡Dic 20.08 2013 > [(POTEOTAET] 
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ARTÍCULO 98.2 (TERCERIZACIÓN DEL PROCESAMIENTO DE DATOS). 
Lás empresa de servicios hinarcrercá se sujetarán, á los efectos de la tercerización del 
procesamiento de datos, a lás disposiciones establecidas en los artículos 18.2 y 35.3, 


¡Circartór 2135 - Resolución del 23.08.3003 - Mipances Diario Dicia! 20.02 201,3 - [201201401] 


ARTÍCULO 93 (CONTRATACIÓN DE SERVICIOS DE CORRESPONSALÍAL 

Las empresas de servicios financieros podrán prestar los servicios detallados en los 
numerales 1) 3.6], 9, 10), 12%) y 14) del artículo 35.8 a través de corresponsales 
financieros, previa antorización de la Superimendencia de Servicios Financieros. 


DISPOSICIÓN TRANSITORIA: Las instituciones de intermediación financiera, las 
empresas de servicios financieros, las casas de camblo y las empresas 
administradoras de crédito que a la fecha de entrada en vigencia de la presente 
normativa tengan contratados servicios de corresponsalia, contarán con un plazo 
de 130 (ciento ochenta) días corridos para adecuarse A lis presentes 
disposiciones. 


Circular 2148 += Resolución del 2706 2083 + Vepencia Diarra Dbcia! 11.07.2013 + (2213700079) 


ARTÍCULO 9%4 (CORRESPONSALES FINANCIEROS). 
Las emprezas de servicios financieros $e sujetarán, a los efectos de la contratación de 
servicios de corresponsalía, a las disposiciones establecidas en dos artículos 35,5 4 35,17, 


DISPOSICIÓN TRANSITORIA: Las instituciones de imermediación financiera, las 
empresas de servicios financicros, las cos de comblo y las empresas 
administradoras de crédito que a la fecha de entrada en vigencia de la presente 
normativa tengan contratados servicios de corresponsalis, contarán con un plazo 
de 130 (ciento ochenta) días corridos para adecuarse a lis presentes 
disposiciones. 

Circular 2149 = Resolución del 23.08.3093 + Vigencia Diario Diicia! 14.07.2013 = (2012000079) 
CAPITULO Y - CESE DE ACTIVIDADES 


ARTÍCULO 99 (CESE DE ACTIVIDADES) 

La decisión de cese de actividades de una empresa de servicios financieros deberá ser 
informada a la Superimendencia de Servicios Financieros con un prewwiso de 15 
(quince) días hábiles, adjuntando testimonto notarial de la resolución adoptada por la 
Asamblea de Accionistas, en la cual deberá constar la fecha de cese y los motivos que 
Hevaron a tal deserminación. 

Asimismo, deberá informara el lugar y persona que durante el plazo estiblecido en él 
artículo 590- será responsable de la coraervación de los libros sociales originales 6 los 
soportes de información qué combengán su réproducción, de los documentos, 
formularios, correspondencia y todo otro comprobante vinculado con su operativa, 38 
como de la información a que refiere el artículo 539 La persona designada deberá 
asegurar que toda la información y documentación estará disponible en dempo, forma 
so en condiciones de ser procesada cuando así lo requiera la Superintendencia de 
servicios Financieros, informando inmediatamente a ésta cualquéer circunstancia que 
le pueda impedir cumplir con ese cometido en el futuro, 

Á partir de la fecha de cese de serividades, y habiendo cumplido con la presentación de 
la información indicada precedememente, la empresa de serviciós financieros quedará 
gximida de la presentación de la información correspondiente a los periodos 
posteriores a dicha fecha. Mo obstante ella, deberá cumplir con la presentación de la 
información correspondiente q los periodos finalizados con anterdoridad a la fecha de 
CC5L, 
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Circolór 3138 Resolución del 39.00 003 - pencas Dar Del 20.02 DOTA - [POTLOTAEN 
> in del 212007 =Vigorcla Lado Ci OO (AT 


ARTÍCULO 99.1 (INFORMACION POSTERIOR 
dl orar sus actividades, las empresas de servicios financieros deberán: 


1. Realizar sólo movimientos a efectos de cancelar las trarsacciones pendientes de 
liquidación y sólo podrán llevar a cabo aquellas actividades estriciamente 
necesarias para la liquidación de la sociedad o, en los casos de sociedades que se 
dedicarán a otras actividades, para la reforma cel estatuto y demás trdmites 
COrespordientes, 


2 Retirar de la vista del públoco toda la cartelería del local que identifique a la sociedad 
comó empresa de servicios financieros, 48 como la pizarra con las cotizaciones y 
toda otra referencia a la realización de los operaciones permitidas á los empresas de 
sensicios financieros, 


3, Deshabilitar o retirar del sítio web, en caso de existir, y destruir o deshacer cualquier 
tipo de propaganda que vincule a la sociedad con la realización de actividades 
reservadas a las empresis de servicios financieros. 


4 Presentar, en un plazo de 5 (cinco) días hábiles, los estados contables a la fecha de 
cese de actividades, acompañados de informe de compilación. 


5 Presentar un informe de asesores legales indicando $ existen O no Ntigios y 
contingencias pendientes a la fecha de cose de actividades, 


5 Presentar corstancia de haber iniciado el trámite de liquidación de la sociedad ante 
los organismos estatales pertinentes, o en los casos de sociedades comerciales que 
se dedicarán a otras actividades, constancia de que $e ha iniciado el proceso de 
reforma del contrato social o estatuto a efectos de modificar la derorninación y el 
objeto social. 


7, Presentar una constancia emitida por cortador público en la que se acredite la 
cancelación de las partidas pendlemes de liquidación al cese, según los estados 
contables a esa fecha a que refiere el numeral 4, 


Presentada la información y documentación mencionadas en los puntos anteriores, a 
satisfacción de la Supeririendencia de Servicios Firarcieros, se procederá a la 
devalución del depósito y lá garantía constituidos por la empresa de servicios 
financieros de conformidad con lo dispuesto por los artículos 245 y 248. A estos efectos, 
Lis empresas deberán proporcionar el número de cuenta y la institución financiera 
donde realizar la trarsferencia correspondiente, 


En caso de juzgarlo necesario, la Superintendencia de Servicios Financieros podrá 
reguerir información adicional a la señalada precedentemente. 


Crtulr 2145 - Roratución del 23.01.3007 - Vipence Dira Dócial 20.02.2014 - (201 DOUE) 
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ARTÍCULO 100 (DEFINICIÓN). 

Se considera "casa de cambio” a toda persona jurídica que, sin ser institución de 
intermediación financiera, realice en forma habitual y profesional operaciones de 
cambio. 

El funcionamiento de las cañas de cambio se regirá por lo dispuesto en los artículos 
siguientes, 


ARTÍCULO 101 (NATURALEZA JURÍDICA) 
Las casas de cambio deberán organizarse como sociedades anónimas con acciones 
nominativas, 


ARTÍCULO 102 (ADMINISTRACIÓN 
Sólo las personas físicas podrán actusr como adrminisiradores, directores o gerentes de 
Las casas de cambio. 


SECCIÓN 1 - OPERACIONES 


ARTÍCULO 103 (OPERACIONES PERMITIDAS). 
Las casas de cambio sólo podrán realizar, en forma habitual, las siguientes operaciones: 


aj compraventa de monedas y billetes extranperos; 

bj arbitraje; 

cl canje; 

d) compraventa de metales precionos; 

e emisión y adquisición de órdenes de pago a la vista en moneda extranjera; 
ñ compraventa de cheques de vlaberos 

y alguiler de cofres de seguridad; 

hi cobrangas y pagos; 

iv giros y trarsferencias domésticas; 

o actuar como subagentes de empresas que realicen transferencias al exterior; 
k) trarsporte de valores para terceros. 


Lina transferencia es aquella transacción en la que se cumplen las instracciones dadas 
por un árdenante para acreditar un determinado importe en la cuenta del beneficiario. 

Lin giros una modalidad de tranoferencia en la que el bereñciario no recibe los fondos 
através de una cuenta, sino que los recibe en efectóo. 

Lina trarsferencia se considerará doméstica en caso que ambas cuentas (la del 
ordenante y la del beneficiario) estén radicadas en el Uruguay. 

Un giro se considerará doméstico cuando los fondos sean entregados y recibidos en 


Liruguay. 
En caso contrario, se tratará de una transferencia o giro del exterior o hacia eb exterior, 


En las operaciones previstas en los literales a) a E, las obligaciones de ambas partes 
deberán cumplirse simuldneamente. 


En las operaciones a que refieren los literales h) e 1), dos fondos deberán estar a 
disposición del beneficiario en un plazo no mayor a 48 horas. Este plazo podrá ser 
mayor shempre que existan Instrucciones específicas para ello y que mo impliquen 
dese irtuar la operativa, 


En la operación a que refiera el literal j), la documentación respaldante será ernbtida por 
Liémpresa que realiza la transferencia al euterior. 


Por las operaciones citadas en ete artículo, las casas de cambio podrán aceptar como 
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medio de pogo tarjetas de crédito yo debito, siempre que el plazo de reembolso por 
parte del emisor de la tarjeta 364 el minimo con que opera 654 Larjeta, 


La Superintendencia de Sericios Financieros podrá autorizar a las casas de cambio a 
realizar otras operaciones afines con $4 actividad que nó estén reserridas a las 
instituciones de intermediación financiera, 


¡Ciralar 3004 Resolución del 17:10 2014 - epancia Diario Cibcia) 05 17 F014 - (FO1307138] 
Apiceientes de ario: 

Cirerbi 2112 Ragciución del 07 06 3017 - Mpancio Diaria Cilicia 20.67 2012 - (POLZ00F7E 
ARTÍCULO 104 (OPERACIONES PROHIBIDAS) 


Las canas de cambio no podrán realizar operaciones comerciales, industriales, agricolas 
ode atra else que ño se5n afines consu giro, ni las reservadas a las institucional. 


L 
Las casas de camblo requerirán para su instalación, la autorización previa de la 
Superintendencia de Servicios Finanmdderos. A taks efectos deberán presentar la 
solicitud en la referida Superintendencia, 


Para otorgar la autorización, se tendrá en cuenta rasones de legalidad, oportunidad y 
convenbentcia. 


La persona que ejerza el efectivo control deberá satisfacer las siguientes condiciones: 


1. mo debe estar vinculada a actividades que puedan generar conflicto de Intereses 
con la actividad financiera que pretende desarrollar, 


2. contar con antigúedad y teputación en los negocios que desarrolla la institución. 
En el caso de personas jurídicas, se valorará que no 36 haya producido en el 
pasado inmediato un significativo crecimiento tanto orgánico como inorgánico 
(por adquisiciones). 

En caso que la persona que ejerza el efectivo control pea una iretitución financiera, 
deberá complirse = aderñás = con las siguientes cond iclomes: 


3. ener implementado políticas y procedimientos para prevenirse de ser utilizada en 
el lavado de activos y finaniciarmieno al terrorismo. 


A. su pal de origen deberá pertenecer al Grupo de Acción Financiera Infemacional 
(AFI us btros organismos reglorales similares, 


5. deberá clstir un Memorándum de Entendimbento entre el Supervisor de origen 
de quien ejerza el efectivo control y la Superintendencia de Servicios Financieros 
o, En su defecto, un grado de colaboración que esta última corsidere satisfactorio 
entre ambos SUperdsores. 


6. deberá ejercerse supervisión consolidada por parte del supervisor del país, 
Asimismo, se valorará: 
7. las políticas para prevenirse de ser utilizado en el lavado de activos y 


financiamiento del tenroriseio del país de origen de la institeción financiera que 
ejerce el efectivo control. 
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50 calificación de riesgo, lá que deberá haber sido otorgada por una calificadora 
reconocida a escala inbernacional, 


En caso de que la persona que ejerce el efectivo control bengá su páguete acionario 
atóomizado de forma tal que ningún accionista posea más del 5% [cinoo: por ciento) del 
mismo, deberá identificarse el órgano competente para la toma de decisiones, En este 
caso se valorará tamibiéne 


4, la forma en que Éste tome las decisiones. 


10. la información establecida enel artículo 25 respecto de los integrantes de dicho 
órgano. 


Cóculer 2135 = Resolución del 23.00.3003» Mipancia Diario Oficial! 20.02.2013 » [F0TS0MET) 
Apropiado e dE urd 
¡Cócula 2112 = Resolución del 07,06. 2017 + Wipencie Daño Dibcial! 20.07.2012 = [ZOTSGOTTE 


ARTÍCULO 106 (INFORMACIÓN MINIMA REQUERIDA) 
La solicitud de autorización para funcionar como casa de cambio deberá acompañarse 
de la siguiente información: 


2 Denominación de la empresa, indicando rasón social, pombre de fantasia en cas0 
que corresponda y domicilio real y constituido de la casa central y, si las hubiere, de 
cada uma de las dependerción, número de inscripción en el Registro Único 
Tributarió de la Dirección General Impositiva y en el organismo de seguridad social 
comespondiente. 


b, Testimonio notarial del estatuto, 


e. Datos identificavorias de los representantes legales de la sociedad (nombre corn pleto, 
racionalidad, documento de identidad y domicilio). 


d. Nómina de accionistas, capital a aportar y porcentaje de participación, acompañada 
Es peri jurada sobre el origen legítimo del capital aportado en los términos 
ell articulo 613,1. 


e Námina del personal superior de acuerdo con la definición establecida en el artículo 
$38, acompañada de la información requerida por el artículo ¿5, 


f. Nómina de los integrantes del conjunto económico al que pertenece la sociedad, de 
acuerdo con la definición establecida en el artículo 271, incluyendo descripción de las 
actividades desarrolladas por los mismos, vinculaciones operativas y comerciales con 
la casa de cambio, 28 como detalle de los sitios web de ls mismos, de existir. 


g. Declaración jurada del accionista, detallando la cadema de accionistas hasta 
identificar el sujeto de derecho que ejerce el efectivo control del grupo. Ho 50 
admitirá que en esa cadena hava sociedades cuyas acciones sean al portador y 
transferibles por la simple entrega, Dicha declaración deberd contar con centificación 
porarial de firma y certificado notarial de representación de la persona jurídica, 


h. Información sobre accionistas directos y sobre las persorias que ejercen el efectivo 
control de la empresa 


i. Personas físicas: la información requerida por el artículo 25. 
ii,Personas jurídicas: 
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1. Testimonio notarial del contrato social o del estatuto. 
2 Cuándo se trate de instituciones extranjeras: 


21) Declaración jurada de la institución extranjera, con certificación notarial de 
firma y representación, explicitando los organismos de control y supervisión del 
país de origen que tiene competencia sobre la sociedad accionista, 

22) Certificado expedido por autoridad competente del país de origen O 
centificado notarial que acredine que la sociedad accionista se encuentra 
legalmente constituida y que, de conformidad con la legislación de dicho pals, 
ño existen restricciones o prohibiciones para que dichas sociedades participen 
como socias, fundadoras 6 accionistas de otra sociedades constituidas 6 4 
constituirse en el país o enel extranjero, 


3, Memoria anual y estados contables correspondientes al último ejercicio 
económico cerrado, con dictamen de auditor exberno. 


a, Calificación de riesgo otorgada porempresa calificadora, sl la tuvóere, 


i. Estruchura organizativa proyectada y dotación de personal con que ha de contar. 
Castos estimados de organización, constitución € instalación de lá casa central y 
dependencias, si correspondiera. 


j. Descripción del sistema de control interno a implantar, 


k Manual del sistema integral para prevenise de ser utilizadas en el lavado de activos y 
el financiamiento del terrorismo, designación del oficial de cumplimiento y código de 
conducta en los términos establecidos en el Libro Il. 


L Detalle de las servicios financieros que $2 vana ofrecer. 


m Plán de negocios que incluya un estudio de factibilidad económico financiera, que 
deberá contar con un presupuesto de actividades para los primeros 3 (bres) años de 
funcionamiento. 


ñ Documentación que acredite el cumplimiento de los numerales 1) a 10) del artículo 
105, según corresponda. 

o Descripción de los servicios a tercerizar que sean imprescindibles para la entrada en 
operación de la empresa, de acuerdo con lo establecido en el articulo 111,1 y 
adjuntando los modelos de contratos a ser firmados, 


p. La constitución del depósito minimo y la garantía y a que refieren los artículos 244 
y Ar. 


En coso de juzgarlo necesario, la Superintendencia de Serációs Financieros podrá 
solicitar información adicional a la señalada precedentemente, c00n las formalidades 
qué estime pertinentes. 

No se dará trámite a ninguna solicited que no venga acompañada de toda la 
documentación requerida por los literales a) a 0) precedentes, Para otorgar la 
autorización se requerlcá haber acreditado el cumplimiento del literal p) precedente, 


Circle 7135 = Regeluión ciel 35 04 2043 > Wigancía Diaria Diicial P0.00 3013 > (POTDOTAST 


Circa 2112 > Regciución dal 07 06 2097 - Vigencia Diario Oicial 20.07.2012 - (POTGOFTA 


ARTÍCULO 107 (INICIO DE ACTIVIDADES). 


9 de agosto de 2017 


9 de agosto de 2017 


CÁMARA DE SENADORES 


Última circular: N* 2247 del 32 do enero do 3016 


Lina vez concedida la autorización para funcionar, el inicio de actidades de la casa de 
cambio quedará condicionado a: 


2. La integración de la responsabilidad patrimonial neta minima vigente, de acuerdo 
cón lo estableción en el artículo 176. Dicha integración se acreditará mediante la 
presentación de los estados contables referidos al cierre del mes anterior al de inicio 
de actividades, formulados de acuerdo con normas contables adecuadas en Uruguay 
con informe de compilación. 


En caso de que sea necesario realizar rusos aportes de capital, se deberá presentar: 


- Detalle del capital aportado, según instrucciones y modelo de formulario que se 
suministrará, 


- La declaración jurada del origen lgítimo del capital, en ls bérminós del artículo 
613,1. 


Testimonio notarial de la resolución adoptada por la Asamblea de Accionistas en 
la que se resolvió el nuevo aporte de capital. 


b. La presentación de la siguiente información: 


L Certificado de habilitación definitiva o provisoria tapedido por el Reglstro 
Hacional de Empresas Prestadoras de Servicios de Seguridad, Vigilancia y Añines 
(RE.MNA.,EM.SE), dependiente del Ministero del Interkor, relativo al cumplimiento 
de los requisitos minimos de seguridad exigidos por dicha oficina, 


fi, Aviso de la fecha de inicio de actividades, indicando los números telefónicos, los 
números de fx, la dirbeción de corres electrónico, sitio web y los días y horarios de 
atención al público. 


La información mencionada en el literal al deberá presentarse cón una antelación no 
menor a 1 diez) días háblles a la Fecha estimada de apertura. 


La información a que refiere el iieral b) deberá presentarse con una amelación no 
menor a 3 res) días hábiles a la fecha estimada de apertura, 


5i dentro de los noventa días calendario contados a partir de la fecha de la resolución 
de la autorización no $e cumplieren todos los requerimientos establecidos a juicio de la 
Superintendencia de Servicios Financieros, la correspondiente autorización perderá 
wigencia automáticamente, 


Las casas de comisio cuya autorización hubiera quedado autománicamente sín efecto, 
no podrán interponer una meva solicitud durare el término de 1 (ur) año, contado a 
panir del vencimiento del plazo fijado para las citedas condiciones, 


Córulor 2139 - Resolución del 18.01.3003 - penas Bisro Sica! 20.00.2013 - (DOTA 
Ape TA 
Cocelar 2112 = Resolución del 0706. 2017 » Wipencee Diario Ciicia! 20.07.2018 = [POLSGOTTA 


ARTÍCULO 10% (APERTURA, TRASLADO Y CIERRE DE DEPENDENCIAS) 
Las ca5as de cambio deberán comunicar la apertura de nuevas dependencias y el 


traslado de la casa central o dependencias a la Superintendencia de Servicios 
Financieros con una aniclación no menor a diez días hábiles, adjuntando comprobante 
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de haber corstituido la garartía a favor del Banco Central del Unaguay a que hace 
referencia el artículo 247. 

si en dicho plaro la Superintendercia de Servicios Financieros Po dormulara 
observaciones, quedarán autorizadas pará proceder a lá apertura o traslado. 

En dicha comunicación se informará la fecha de apertura y localización de la 
es? atrae números telefónicos, número de fax y días y horarios de atención al 
Sslmismo, se deberá obtener y mantener a disposición de la Superimendencia de 
Sericios Financieros el certificado de habilitación < definitiva o provisoria = expedido 
porel Registro Nacional de Empresas Prestadoras de Servicios de Seguridad, Vigilancia 
y Aline (REMAEMSE) dependiente del Ministerio del Interior, relativo al 
cumplimiento de los reguisitos minimos de seguridad exigidos por dicha Oficina. 

Las cas de cambio deberán comunicar el cierre de dependencias a la 
Superintendencia de Servicios Financieros con una antelación no meror a diez días 
hábilez. 


ARTÍCULO 109 (SISTEMAS DE SEGURIDAD). 

Las cañas de cambio deberán cumplir con las normas de seguridad que establezca el 
Registro Maciomal de Empresas Prestadoras de Servicios de Seguridad, Vigilancia y 
Mins (REMAEM.SE.), dependiente del Ministerio del Interior, 


ARTÍCULO 110 (AUTORIZACIÓN PARA EMITIR O TRANSFERIR ACCIONES O 
CERTIFICADOS PROWISORIOS). 

Las casas de cambio deberán requerir la autorización previa de la Superintendencia de 
serácios Financicros para cobro para trarsferia acciones o conificados prowisorios, 
Tanto las aochores como los conficados provisorios deberán ser nomminativos. 


Al analizar estas solicivades, las resoluciones de la referida Superintendencia tendrán 
por fundamento riñones de legalidad, oportunidad y combeniencia, considerando para 
la autorización de la transferencia del cortrol social lo dispuesto en el artículo 10%. 


La solicitud deberá ser presentada suministrando la siguiente informacióne 


1. Testimonto notarial de la resolución adoptada por la 4sambica de Accionistas por la 
que se resuelve emitir sochones o certificados provisorbos. 


2 Documentación acreditanbe del complimierto de las normas estatutarias previsLas 
para la brasmisibilidad de las acciones. 


2 Cuando $e trate de una emisión o transferencia an nuevo accionista: 
a) importe del capital a ser aportado 0 a ser pagado por el nuevo accionista. 
Ej La información que corresponda dispuesta en los literales q) y h) del artículo 
1065, 
e) La declaración jurada del origen legítimo del capital, en los términos del artículo 
613.1. 


dl, Cuando se tráte de una emisión 6 transferencia a quién yá reviste el carácter de 
accionista 
a) Importe del capital a ser aportado o a ser pagado por el accionista. 
b) La declaración jurada del origen legítimo del capétal, en los términos del artículo 
6131. 
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Si la emisión o wansferencia de acciones o centificados. provisorios autorizada no se 
efectivizara dentro de los 90 (noventa) días corridos, contados a partir de la fecha de la 
notificación, la correspondiente autorización perderá vigencia automáticamente. 


Quedan autorizadas aquellas emisiones de 2cciónes 6 cemtificados provisorios que no 
modifiquen la participación de cada uno de hos accionistas en el capital de la sociedad, 
debiendo Informar en los términos dispuestos por los artículos 60% 0 613,1, según 
corresponda a una capitalización de paridas patrimoniales o a nuevos aportes de los 
accionistas, respectivamente. No podrán capitalzarse partidas cuyo destino final es un 
resultado que aún ro puede reconocerse en aplicación de las normas contables 
correspondientes. 


En los casos en que el accionista obberga ura participación menor al 3% (ures por 
ciento) del capital social, será suficiente el previo aviso a la Superimendencia de 
Servicios Financieros, entendiéndose comferida la autorización sl dentro de los 10 (dier) 
días hábiles siguientes no se formalan objeciones. En el referido ¿miso se deberá 
sumin!lsorar la información requerida en este artículo, 


En todos los casos, la electivización de las respectivas emisiones o Uransherencias será 
informada a la Superimendencia de Servicios Financieros dentro de los 10 (diez) díss 
hábiles siguientes a la fecha de ocurrida. 


En el cazo de fallecimiento de un accionista, se deberá informar de tal hecho y 
presentar, dentro de los 30 (breinta) días siguientes a la fecha de ocurrido, la siguiente 
documentación: 


a Testimonio notarial de la partida de defunción. 
b, Cenificado potarial detallando las personas. con vocación hereditaria. 


A efectos de otorgar la mó objeción, la Superintendencia de Servicios Financieros 
evaluará $1 6l 6 los nuevos accionistas reúnen los requisitos exigidos, 


En tal ¿ertido, 56 deberá acreditar el inició del proceso sucesorio y presentar la 
información de los presuntos herederos requerida por la normativa para los accionistas, 
dentro del plazo de 90 (noventa) días sigubentes a la fecha de ocurrido el fallecimiento, 


Lina vez finalizado el proceso sucesorio se deberá presertar, en un plazo de 10 (diez) 
días hábiles, el testimonio notarial del certificado de Resultancias de Autos de la 
Sucesión y en caso de existir variantes con relación a las personas 000 vocación 
hereditaria informadas, deberá presentarse la información correspondiente, 
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ARTICULO 111.1 (TERCERIZACIÓN DE SERVICIOS) 

Las casas de cambio deberán solicitar la autorización previa de la Superintendencia de 
Seriicios Financieros para la contratación de terceros para la prestación en sa favor de 
aquellos sersicios inberembes a su glro que, cuardo son cumplidos por sus propias 
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dependencias, se encuentran sometidos a las potestades de regulación y control de la 
referida Superintendencia, 

A tales efectos, las casas de cambio deberán presentar el texto del contrato de servicios 
á ser suscripto, ¿cormpañado de información suficiente que acredite lá solvencia 
patrimonial y técnica de los terceros subcontratados. 

Las empresas que presten tales servicios estarán sometidas, en cuanto a 55 
actividades, a las mismas normas que las que rigen cuando son cumplidas por las 
entidades controladas, con excepción de aquéllas de carácter sancionatorio, 


Cirat P135 — Roseclución del 39 01 3003 - Hipencs Duro Oibicia! 90 00 P013 - (POTZOTAET) 


ARTÍCULO 1112 (TERCERIZACIÓN DEL PROCESAMIENTO DE DATOS) 
Las casas de cambio se sujetarán, a los efectos de la tercerización del procesarciento de 
datos, 4 La disposiciones establecidas en los arculos 35.2 y 35, 
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ARTÍCULO 111.3 (CONTRATACIÓN DE SERVICIOS DE CORRESPONSALÍA) 

Las cazas de cambio podrán preutar los servicios detallados en los numerales 1) 46), 10) 
y 1% del artículo 38.£ a través de corresponsales financieros, previa autorización de la 
Superintendencia de Servicios Financieros. 


DISPOSICIÓN TRANSITORIA: Las instituciones de intermediación financiera, las 
empresas de servicios financieros, las casas de camblo y las empresas 
administradoras de crédito que a la fecha de entrada en vigencia de la presente 
normativa tengan contratados servicios de corresponsalía, contarán con un plazo 
de 130 (ciento ochenta) días corridos para adecuarse a las presentes 
disposiciones. 


¡Circarlór 149 — Resolución del 27.06 200) - ipencee Diario Décia! 11.07 2613 - (P0TIGOO TE 


ARTÍCULO 111,4 (CORRESPONSALES FINANCIEROS), 
Las casas de cambio se sujetarán, a los efectos de la combatación de servicios de 
corresponsalía, a las disposiciones establecidas en los artículos 35.5 4 35,17. 


DISPOSICIÓN TRANSITORIA: Las instituciones de intermediación financiera, las 
empresas de servicios financieros, las cotós de cambio y las emprezas 
administradoras de crédito que a la fecha de entrada en vigencia de la presente 
normativa tengan contratados servicios de corres ponsalía, contarán con un plazo 
de 1%0 (ciento ochenta) días corridos para adecuarse a las presentes 


disposiciones. 
Circo P 148 = Riesclución al 37 06 2013 Vipancia Diario Deia! 11.07 2013 > (FOTA 00078 
CAPITULO Y - CESE DE ACTIVIDADES 


ARTÍCULO 112 (CESE DE ACTIVIDADES) 

La decisión de cose de actividades de las casas de cambio deberá ser informada a la 
Superintendencia de Servicios Finameberos con un preaviso de 15 (quince) d as hábiles, 
adjuntando bestimónio notarial de la resolución adoptada por la Asamblea de 
Accionistas, en la cual deberá constar la fecha de cese y los motivos que llevaron a tal 
determinación. 


Asimismo, deberá Informarse el lugar y persona que durante el plazo establecido en el 
artículo 590 será responsable de la corservación de los libros sociales originales o los 
soportes de información que combengar su reproducción, de los documentos, 
formularios, correspondencia y todo tro comprobante vinculado com 34 Operativa, 221 
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como de la información a que refiere el artícudo 58% La persona designada deberá 
asegurar que boda la información y documentación estará disponible en empo, forma 
y en condiciones de ser procesada cuando ¿si lo requiera la Superintendencia de 
Servicios Financieros, informando inmediatamente a Ésta cualquier circunstancia que 
le pueda impedir camplir con ese cometido en el fubaro. 


4 partir de la fecha de cese de actividades, y hablendo cumplido con la presentación de 
la Información indicada precedertemente, la casa de cambio quedará ealmida de la 
presentación de la información correspondiente a los pertodos posterbores a dicha 
fecha, Mo obstante ello, deberá cumplir con la presentación de la información 
correspondiente a los periodos finalizados con anterioridad a la fecha de cese. 
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ARTÍCULO 1121 (INFORMACION POSTERIOR). 
4 cesar sus actividades, las casas de cambio deberán: 


1. Realizar sólo movimientos a efectos de cancelar las trarsacciones pendientes de 
liquidación y sólo podrán llevar a cabo aquelas actividades estrictamente 
necesarias para la liquidación de la sociedad o, en los casos de sociedades 015 se 
dedicarán 3 otras actividades, para la reforma del estatuto y demás trámites 
correspondientes. 


2 Retirar de la vista del público toda la cartelería del local que identifique á la sociedad 
como ca de cambio, asf como la plaarra con las cotizaciones y toda otra referencia 
ala realización de las operaciones permitidas a Ls cas de cambio, 


A Deshabilitar o retirar del sitio web, en caso de exigtir, y destruir o deshacer cualquier 
tipo de propaganda que vincule a la sociedad con la realización de aolividades 
reservadas a los casas de combio. 


4. Presentar, er uri plazo de 5 (cinco) díss hábiles, los estados contables individuales a 
la fecha de cese de actividades, acompañados de informe de compilación, 


5 Presentar un informe de asesores legales indicando 51 existen O no htiglos y 
contingencias pendlentes a la fecha de cose de actividades, 


á Presentar comstancia de haber iniciado el trámite de liguidación de la sociedad ate 
lá organismos estatales. pertinentes, 0 en los cascos de sociedades comerciales que 
se dedicarán a Obras actividades, constancia de que se ha iniciado el proceso de 
reforma del contrato social o estatubo a efectos de modificar la denominación y el 
objeto social, 


7. Presentar una constancia emitida por contador público en la que se acredite la 
cancelación de las partidas pendientes de liquidación al cese, según los estados 
contables a esa fecha a que refiere el numeral d,. 


Presentada la información y documentación mencionadas en los puntos anteriores, a 
satisfacción de la Superintendencia de Servicios Financieros, +2 procederá a la 
devolución del depósito y la garantía constituidos por la casa de cambio de 


conformidad con lo dispuesto por los artículos 244 y 247, 4 estos efectos, l15 Cmpresas 


deberán proporcionar el mimero de cuenta y la Institución financiera donde realizar la 
vransterercia correspondiente, 
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En caso de jurgarko necesario, la Superintendencia de Serios Financieros podrá 
requerir información adicional a la señalada precedentemente. 


¡Circular 2199 - Rassiución del 13.00.3007 - Mipancas Dira Cicle! 20.02 2017 - [ZOTSCTAET 
TÍTULO Y - REPRESENTACIONES 
CAPITULO | - DEFINICIÓN 


ARTÍCULO 113 (DEFINICIÓN DE REPRESENTANTES) 

Se considerán representantes de insótuciones financieras constituidas en el exterior Las 
personas fisicas 0 jurídicas que prestan servicios de asesoramiento y asistencia técnica, 
con el fin de preparar, promover o facilitar negocios para sus representados, 

Dichos represertanites no podrán realizar, por cuenta propia ni de 5us representados, 
acividades de intermediación financiera, como Lampoco efectuar operaciones 
crediticias y cambiarias, ná recibir sumas de dinero, tíbulos walores o metales preciosos 
de teroeros, a cualquier tíbulo.- 


CAPITULO 11 - HABILITACIÓN Y REGISTRO 

ARTÍCULO MA (DEROGADOL 
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ARTÍCULO 115 (REGISTRO DE REPRESENTANTES) 
El Banco Central del Uruguay llevará un Registro de los representantes de las 
instituciones firarcieras constituidas en el exterior, 


Sólo los representantes inscriptos en el Registro estarán habilitados a ejercer en el país 
las funciones quee le asignen $us representados, de conformidad con la documentación 
que los acredite, 


Los representantes no podrán delegar sus funciones q LENCeTOs, 


A efectos de la admisión en el Registra, las instivaciones financieras constituidas en el 
excuerios, o en su defecto el accionista comtrolante, deberán estar calificadas en una 
caregoría mo inferior a Á- 0 couivalerte, según calificación en escala internacional 
otorgada por ura empresa calificadora admitida por el Banco 

Central del Uruguay, de acuerdo con lo previsto en el artículo 47%, La calificación 
minima de riesgo requerida, no será exigible a las instituciones financieras constituidas 
enel exterior que sean parte o estén dirigidas y controladas por los Estados Miembros 
del MERCOSUR, slempre que su representación en el pals tenga por Único objeto 
promower dos siguientes negocios para la insiítución financiera del exterior: 
otorgamiento de cróditos yío realización de actividades relacionadas con el comercio 
Eerior. 


En caso de sustitución del representante, se deberá requerir una nueva inscripción, 


La inscripción como representante habilita el desarrollo de las tareas de asesor de 
Arrers bones. 
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ARTÍCULO 116 (INFORMACIÓN PARA El REGISTRO DE REPRESENTANTES), 

A los efectos de la incorporación de los representaribes al Registro, las irstíbuciones a 
ser representadas deberán requerir su inscripción en la Superintendencia de Servicios 
Financieros, presentando lá siguiente informacióre 


1 Sobre las instituciones financieras representadas: 


a Datos Identificaborios de la Institución: denominación, domicibo real y 


constituido, teléfono, fax, dirección de correo electrónico y sitio web, 


bh, Testimonio notarial del contrato social O Estatuto. 


E 


Nómina de accionistas, y una declaración jurada del accionista, detallando la 
cadena de accionistas hasta llegar al sujeto de derecho que ejerce el efectivo 
control del grupo. Dicha declaración deberá contar con certificación notarial de 
firma y certificado notarial de representación de la persona juridica, 


d, Nota por la cual el o los organismos supervisores de la entidad representada 


e 


ñ 


estiblezcan que no tisnen objeciones que formular respecto de la instalación de 
una representación de la instución en Uruguay y que espongan el tipo de 
supervisión ejercido en su pals, aclarando si es consolidada. 


Descripción de las principales actividades que resliza la institución y de las 
actividades a desarrollar por el representante en la República Oriental del 
Uruguay. 


Memoria y estados contables correspondientes a los tres últimos ejercicios 
económicos cerrados, con dictamen de auditor externo, 


g. Calificación de riesgo de la institución financiera o en su defecto, del accionista 


controlante, emitida por ura institución calificadora de riesgo admitida, segón 
loestablecido en el artículo 473, 


h, Copla qutenticada de la resolución del árgano autorizanie de la institución 


L 


financiera constituida en el exberior por la cual se designa al represemante 
explicitando adecuadamente el alcañor del poder de representación. 


Expresa mención de que él pedido se realiza dardo cumplimiento a la 
reglamentación vigente, cuyos bérminos declara conocer y aceptar. 


2 5o0bre los representantes de la institución financiera constitulda en el exterior: 
2,11. Personas físicas: 


A. 
bh 


c- 


d. 


La información requerida porel artículo 25. 

Nómina de los integrantes del conjuro económico al que pertenece el 
representante, de acuerdo con la definición establecida en el artículo 371, 
incluyendo descripción de las actividades desarrolladas por los mismos, 
vinculsciónes operativas y comerciales concel representante, 28 coma detalle 
de los sitios web de los mismos, de existir. 

Nómina de personal superor, de acuerdo con la definición del artículo $36, 
acompañada de la información solicitada enel artículo 25, 

Número inscripción en el Registro Unico Tributario de la Dirección General 
Impositiva y en el organismo de seguridad social correspondiente, 
Declaración jurada del origen legitimo del capital en los términos del articulo 
651.1, marual del sistema integral para prevenitsa de ser utilizado en el 
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livado de activos y el financiamiento del terrorismo y destgnación del oficial 
de cumplimiento en los términos establecidos en el Libro 111. 

Acreditación de que los responsables, directivos y el personal del 
representante cuenten con la capacitación requerida en el artículo de91. 
Descripción detallada de lá actividad a desarrollar indicando si ésta se 
odentará a residentes o mo residentes, de la infraestructura organizativa € 
informática y de los procedimientos establecidos para reallrar sus 
actividades de representación, 


2.2 Personas Juridicas 


A. 


d. 


Duros identificaboriós de la institución: denominación, domicilio real y 
constituido, teléfono, fax, dirección de correo electránico y sitio web. Cuando 
el representante $64 una Sucursal de una empresa constituida en el exterior, 
deberá demostrar haber dado cumplimiento a lo establecido en el artículo 193 
de la Ley N* 16.060 de 4 de setiembre de 194% $ quíen ejerce la 
representación es ura sucursal de la misma institución del exterior, deberá 
cumplir con la restricción impuesta por el artículo 3 del Decreto Ley N* 15,322 
de 17 de setiembre de 1952, 


Testimonio notarial del contrato social 6 estatuto, 


Datos ¡dentificatorios de ls representantes legales (nombre completo, 
nacionalidad, documento de dentidad y domicilio). 


búmina de los imbegrantes del conjunto ccomómico al que pertenece el 
representante, de acuerdo con la definición establecida em el amtículo 271, 
incluyendo descripción de las actividades desarrolladas por los mismos, 
vinculaciones operstivas y comerciales cor el represertartea, 38 como detalle de 
los sitios web de los mismos, de existir, 


. Móámina de los socios 0 accionistas indicando porcentaje de participación, 


acompañada de la información establecida en el articulo 116.1. 


Húóeina del personal superior de acuerdo con la definición del artículo 536, 
acompañada de la información solicitada enel artículo 25 


Estados comales correspondientes al último ejercicio cerrado, formulados de 
acuerdo com normas contables adecuadas en Uruguay, con informe de 
compilación. 

Detalle de otras instituciones financieras que representa, 

Húmero de ermplesdos.. 


Número de inscripción en el Registro Único Tributario de la Dirección General 
Impositiva y en el organismo de seguridad social correspondiente. 


. Documentación acreditante de que los responsables, directivos y el personal del 


representante cuenten con la capacitación requerida en el artículo 469,1. 


Declaración jurada del origen legítimo del capital en los términos del artículo 
651.1, manual del sistema integral para prevenirse de ser utilizado en el lavado 
de activos y el financiamiento del terrorismo y designación del oficial de 
complimiento, en los términos establecidos. en el Libro 11 
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m Descripción detallada de la actividad a desarrollar indicando si ésta 50 ordenará 
á residerbes 6 ño residentes, de la infraestructura Organizativa € informática y 
de los procedimientos establecidos para realizar sus actividades de 
representación. 


La información proporcionada al Registro reviste el carácter de declaración Jurada, 
sujeta a la responsabilidad civil y penal que pudlera corresponder. 


En caso de juzgarlo necesario, la Superintendencia de Serácios Financieros podrá 
solicitar información adicional a la señalada precedentemente. 
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ARTÍCULO 116.1 (INFORMACIÓN SOBRE SOCIOS O ACCIONISTAS). 

En oportunidad de solicitar su ingcripción, lá representantes organizados como 
personas jurídicas, deberán informar el rombre de sus socios 0 accionistas y personas 
que ejercen el efectivo coniral de su paquete accionario, adjuntando la siguiente 
información y documentación 


1. Personas físicas: la información requerida porel artículo 25 
3. Persoñas jurídicas: 


¿a Testimonio notarial del contrato social o del estatuto, 
bh, Cuando se trate de instituciones extranjeras: 


h.1 Declaración jurada de la Institución extranjera, con certificación notarial 
de la firma y representación, explicitando los organismos de control y 
supervisión del país de origen que tienen competencia sobre la sociedad 
acciomista. 


b.2 Certificado expedido por autoridad competente del país de origén o 
certificado notarial que acredite que la sociedad accionista se encuentra 
legal mente consiótulda y que, de conformidad con la legislación de dicho 
país, no caisien restricciones o prohlbiciones para que dlchas sochedades 
participen como socias, fundadoras O accionistas de otras sociedades 
constituidas o 3 constituirse enel país o en el extranjero, 


e Memoria anual y estados comalbles correspondientes al último ejercicio 
económico cerrado, con dictamen de auditor externo. 


d. Declaración jurada del accionista, detallando la cadena de acclordsias hasta 
llegar al sujeto de derecho que ejerce el efectivo control del grupo. Dicha 
declaración deberá contar con certificación notarial de firrra y certificado 
notarial de representación de la persona juridica, 


En caso de jusgarko necesario, la Superintendencia de Servicios Financieros podrá 
solicitar información adicional a la señalada precedentemerte, 
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ARTÍCULO 113 (CANCELACIÓN DEL REGISTRO). 
La cancelación de la inscripción en el registro de los representantes se realizará en Dos 
siguientes casos: 


a, Por expreso pedido de la institución representada. 
b, A pedido del representante, con la conformidad de la institución representada, 
e. Por resolución fundada del Banco Central del Liria. 


La deciiión de cese de bolivididas deberá ser informada a la Superintendencia de 
Sermmciós Financieros con un presiso de 13 (quince) días hábiles, adjuntando 
teltimónió notarial del acta de la reunión del órgano social que resobrió el cose del 
repossentamte, en la que deberá constar la fecha del cese y los motivos que llevaron a tal 
determinación. 


Salmismo, deberá Informarse el bugar y persona que durante el plazo establecido en el 
artículo 646- será resporsable del resguardo de la información y del software utilizado, 
así como de todo dato que se considere relevante en la recorstrucción de Las 
actividades de representación, de toda la documentación erritida respaldamte de eu 
genión, asl como de las informaciones obtenidas o elaboradas de identificación y 
conocimienno de cdliemez, cumpliendo con los requisitos mínimos dispuestos en el 
artículo 4% La persona responsable deberá asegurar que boda la información y 
documentación estará dispon He en tiempo, forma y en condiciones de ser procesada 
cuando asl lo requiera la Superlnmiendencia de Serdcios Financieros, informando 
inmediatamente a ésta cualquier circunstancia que le pueda impedir cumplir con ese 
cometido en el futuro, 


ál cesar sus actividades, los representantes deberáre 


1. Presentar constancia de haber iniciado el trámite de liquidación de la sociedad 
ame dos organismos estatales pertinentes, o en ls co de sociedades 
comerciales que se dedicarán a otras actividades, constancia de que se ha Inbolado 
el proceso de reforma del contrato social o estatuto a efectos de modificar la 
denominación y el objero social, 


¿2 Retirar de la vista del público toda la cartelería del local que identifique á la 
sociedad como representarte y toda otra referencia 3 lá realización de ls 
operaciones permitidas a los representantes. 


3 Deshabilitar o retirar del sitlo web, en caso de existir, y destruir o deshacer 
cualquier tipo de propaganda que vincule a la sociedad com la realización de 
acividades reservadas a dos representantes, 


Presertada la información y documentación mencionadas en los puntos anterdores, a 
satisfacción de la Superintendencia de Servicios Financieros, se procederi a la baja del 
Registro del representambe, 


En caso de juzgarko necesario, la Superintendencia de Servcios Financieros podrá 
reguerir información adicional a la señalada precedentemente. 


Circolar 7135 Raselución dal 3 0 2043 - Vipancia Darío Diicial 30.00 3013 - (POTROTEET) 
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ARTÍCULO 118,1 (TERCERIZACIÓN DE SERVICIOS) 

Los representantes de instituciones financieras constituidas en el exuteros deberán 
solicitar la autorización previa de la Superintendencia de Serácios Financieros para la 
contratación de terceros para la prestación en su favor de aquellos servicios inhererbes 
a su giro que, cuando son cumplidos por sus propias dependencias, se encuentran 
sometidos a las potestades de regulación y control de la referida Superintendencia, 


Atales efectos, los representantes deberán presentar el teo del contrato de servóciós 3 
ser suscripto, acompañado de información suficiente que acredite la solvencia 
patrimonial y técnica de los terceros subcontratados, 

Las empresas que presten tales servicios estarán sometidas, en cuanto d cs 
aívidades, a las mismas mormas que las que rigen cuando son cumplidas por Las 
entidades controladas, con excepción de aquéllas de carácter sancionatorio. 


(Crrobir F110 - Resolución del 23.00.3010) - ipanca Daria Céc 20 00 DMA - (POTEGTAEN 
TÍTULO YI - EMPRESAS DE TRANSFERENCIA DE FONDOS 
CAPÍTULO | - DEFINICIÓN 


ARTÍCULO 119 (DEFIMICIÓN DE EMPRESAS DE TRANSFERENCIA DE FONDOS) 
Se consideran empresas de transferencia de fondos aquellas que, tin ser instituciones 
de imermediación financiera, cañas de cambio o empresas de servicios financieros, en 
forma habitual y profesional presten el serdcio de recepción y envío de glros y 
transterencias, domésticas y al exterior, cuakqubera sea la modalidad operativa uillzada 
para ello (transferencias electrónicas, instrucciones por vía telefónica, Tia, internet, 
Lc). 

Las instituciones de imermedisción financiera y empresas de señciós financieras. que 
acen como agentes directos de empresas internacionales de transferencia de fondos 
qué ño leñgáñ una óficina en Uruguas, serán consideradas empresas de trarsferencia 
de fondos a efectos de la aplicación de esta normativa. 

Los fondos ro podrán permanecer más de 42 horas en poder de la empresa. Este plazo 
podrá ser mayor siempre que existan instrucciones específicas para ello y que no 
impliquen desd rtuar la operativa. 


CAPÍTULO 11 = REGISTRO 


ARTÍCULO 120 (REGISTRO DE EMPRESAS DE TRANSFERENCIA DE FOMDOS) 
Las empresas de trarsferencia de fondos deberán inscribirse en forma previa al inicio 
de actividades en el Registro que lkeva la Superintendencia de Servicios Financieros. 


En el caso de empresas internacionales de transferencias de fondos que no tengan una 
ofñcina en Uruguay pero operen en el país a través de agentes, la obligación de 
inscripción alcanzará a cada una de las empresas autorizadas para acluar como ageribes 
directos de la firma, quienes además serán resporsables de presentar la información 
que le 265 requerida por la normativa sobre los subagentes que hayan designado y Lis 
ransacciónes que éstos realicen. 


La información proporcionada al Registro referida a la identificación de las empresas 
tendrá carictor públbco, 
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ARTÍCULO 121 (INFORMACIÓN PARA El REGISTROS 
A los efectos de su irecripción en el Registro, las empresas de trareferencia de fondos 
deberán aportar la siguiente informacióne 


a ldentificacióre 


«Denominación de la empresa indicando razón social y nombre de 
fantasía si correspondiere, domicillo real y corstiítuldo, teléfono, fax, 
dirección de correo electránico, sitio web, número de inscripción en el 
Registro Unico Tributario de la Dirección General Impositiva y en 
organismo de seguridad social correspondiente. 


- Testimonio notarial del contrato social o estatuto. 


- Datos idemtificaborios de los representantes legales de la sociedad 
(nombre completo, nacionalidad, documento de identidad y domicilioj. 


<  Dutos identificarorios de los titulares de la empresa (nombre completo, 
domicilio particular, nacionalidad y documentación probatoria de la 
identidad emitida por el pals del cual es ciudadano rátural y por el país 
del cual €s residente, de existir). 


$e entiende por titulares de la empresa a: 
) propictardos, en las empresas unipersonales, 
0 socios, en las sociedades personales, 
í) accionistas en las sociedades anónimas. 


hb. Datos pererales de la empresa 


- Número de sucursales (informando localización, teléfono y Fax). 

- Número de empleados. 

- Empresa internacional de transferencia de fondos de la cual es agente. 

- Detalle de subagentes. 

- Copia de los contratos vigentes relacionados 4 5us operaciones de branslerencias de 
fonidas y según corresponda, de las autorizaciones de los organismos compelentes, 


c. Nómina de personal superior de acuerdo con la definición del artícudo 536, 
acompañada de la información solicitada por el artículo 35, 


d. Nómina de los integrantes del conjunto económico al que pertenece la sociedad, de 
acuerdo con la definición establecida en el artículo 271, Incluyendo descripción de las 
actividades desarrolladas por los mismos, vinculaciones operativas y comerciales con 
la empresa de wansferencia de fondos, dal como detalle de los sitios web, de los 
mismos, de existir. 

e Estados contables correspondientes al último ejercicio económico cerrado, 
formulados de acuerdo cón normas contables adecuadas en Uruguay, con informe de 
compilación, 


f, Información sobre los titulares de la empresa y de las personas que epercen el eñectivo 
control, adjuntando la s:qulente documentación: 


Personas físicas: la información requerida por el articulo 25. 
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Personas jurídicas: 
i Testimonió notarial del contrato social 6 del estatuto. 
ii. Cuando se trate de instituciones eatranperás: 


1, Declaración jurada de la Instótución extranjera con certificación notarial 
de firma y represertación, explcitando los organismos de control y 
superesión del pals de origen que tiene competencia sobre la sociedad 
accionista. 


2 Cenificado expedido por la amoridad competente del país de origen o 
certificado notarial que acredite que la sociedad accionista se encuentra 
legalmente constituida y que, de conformidad con la legislación de dicho 
país, no caísten restricciones 6 prohibiciones para que dichas sociedades 
participen como socias, fundadoras o accionistas de otras sociedades 
corstituldas o a constitulrse enel pals o en el extranjero, 


ñii Memcra añual y estados contables correspondientes al último ejercicio 
económico cerrado, con dictamen de guditores externos. 


iv Calificación de riesgo otorgada por empresa calificadora, gi la tuviere. 


w. Goclaración jurada del accionista, detallando la cadena de accionistas hasta 
Identificar el sujeto de derecho que ejerce el efectivo conmbrol del grupo. Dicha 
declaración deberá contar con certificación notarial de firma y ocrtificado 
notarial de representación de la persona juridica. 


g. Certificado de habilitación definitiva 6 provisaris- expedido por el Registro Nacional 
de Empresas Prestadoras de Servicios de Seguridad, Vigilancia y Afines 
(RENA.EM.SE), dependiente del Ministerio del Interior, relstivo al cumplimiento 
de los requisitos mínimos de seguridad exigidos por dicha Oficina, 


h. Manual del sistema integral para prerenitc de ser wtilizadas en el lavado de activos 
y el financiamiento del terrorismo, designación del oficial de cumplimiento y 
código de corduota en los términos establecidos en el Libro MIL 


i. Declaración jurada del origen legítimo del capital en los términos del artículo 655.5. 


Las instituciones de imermediación financiera y empresas de servicios financieros que 
sean agentes directos de una empresa internacional de transferencia de fondos deberán 
presentar «exclusivamente: la información a que refiere el literal b.. 


En caso de juzgarko necesario, la Superintendencia de Serácios Financieros podrá 
solicitar información adicional a la señalada precedentemente 


La información proporcionada al Registro reviste el carácter de declaración jurada, 
sujeta a la responsabilidad civil y penal que pudiera corresponder. 
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ARTÍCULO 111.1 (CANCELACIÓN DEL REGISTRO) 
Las empresas de transferencias de fondos deberán presentar a lá Superintendencia de 
serñciós Financieros un testimonio notarial del acta de la reunión del órgano social 
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que resolvió la cancelación de la inscripción en el Registro, en la que deberán constar 
los mativós que llevaron a Lal determinación. 


faimismo, deberá informarie el lugár y persona que será responable de la 
conservación y resguardo, por un lapso de 10 (diez) años, de las constancias de las 
gestiones de la empresa de trarsferencia de fondos, así como de los documentos, 
formularios, correspondencia y todo otro comprobante winculado con la operativa. 

La persona responsable deberá asegurar que toda la información y documentación 
estará disponible en tlempo, forma y en condiciones de ser procesada cuando así lo 
requiera la Superintendencia de Serácios Financieros, informando inmediatamente a 
sn cualquier circunstancia que le pueda impedir cumplir con ese cometido en el 
Luro. 


Presentada lá información y documentación mencionadas en los puntos anteriores, a 
satisfacción de la Superintendencia de Servicios Financieros, $e procederá a la baja del 
Registro de la empresa de transferencia de fondos. 


En caso de juegarlo necesario, la Superintendencia de Servicios Financieros podrá 
requerir información adicional a la señalada precedentemente 


Cocoa 2195 - Resolución del 73:01 3013 + Spence Disno Oéicia! 20.07 2013 - [¡20TS0MÓT) 
CAPÍTULO ll - SISTEMAS DE SEGURIDAD 


ARTÍCULO 12: (SISTEMAS DE SEGURIDAD) 

Las empresas de tranéferencia de fondos deberán cumplir con las normas de seguridad 
que establezca el Registro Macional de Empresas Prestadoras de Servicios de 
Seguridad, Vigilancia y ÁÑnes (RE-NAEM.S E), dependiente del Ministerio del Imerior. 


ARÍTULO IV =TERCERIZACIO : : 


ARTÍCULO 1221 (TERCERIZACION DE SERVICIOS. 

Las empresas de transferencias de fondos deberán solicitar la autorización previa de la 
Superintendencia de Servicios Financieros para la contratación de bercsros para la 
prestación en su favor de aquellos servicios inherertbes 3 3u giro que, cuando 30n 
cumplidos por ¿us propias dependencias, se encuentran sometidos a las porestides de 
regulación y control de la referida Superintendencia, 

4 tad efectos, las empresas de transferencia de fondos deberán presentar el tato de 
contrato de servicios q ser suscripto, acompañado de Información suficiente que 
acredite la solvencia patrimonial y técnica de los terceros subcontratados. 

Las empresas que presten tales servicios estarán sometidas, en cuanto 4 0345 
actividades, a las mismas normas que las que rigen cuándo 50n cumplidas por las 
entidades controladas, con sscepción de aquéllas de carácter sancionMorio. 


Circubie 2135 - Resciución del 23.00.3083 - Mipancer Diario Décia! 20.00 2013 - (201 2014ÉT] 


ARTÍCULO 123 (DEFINICIÓN). 

Se comideran prestadores de seríácios de administración, contabllidad O 
procesamiento de datos a aquellas personas físicas o Juridicas que, desde nuestro pals, 
presten los. referidos servicios relacionados directamente con la pestión de negocios de 
personas físicas 6 jurídicas no sujetos a regulación y control del Banco Central del 
Uruguay que desarrollen actividades financieras en el exterior en forma habitual y 
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profesional, 
Alestos efectos, se corsiderará que: 


(5 Los servicios de administración son aquellos que impliquen una participación en la 
gestión de los regocios de la persona física o jurídica del exterior, ya sea 
ejecutando las decisiones de la administración, celebrando actos y contratos 0 
actuando como representarbe en cualquier calldad. 


(1) Los sepvicios de contabilidad comprenden los de tereduría de líbros y de 
preparación de registros o estados contables. 


(ii) Los ici son aquellos en los que se ejecuta 
cualquier acción sobre lo datos Y que logra en ellos una transformación, incluido 
un cambio de medio de los datos. 


(v) Las actividades financieras, Incluwen ntre otras a las sigulentes: 


Asesoramiento de inmersiones, 

Captación de depósitos y otros fondos reintegrables a berceros.. 

Otorgambento de pobstamos, 

drrendamientos financieros. 

Transferencia de dinero 6 valores (no se aplica al suministro de sistemes de 

mensajes u otro tipo de soporte para la traramisión de fondos 

+ Emisión y administración de medios de pago, talks como tarjetas de crédito y de 
débito, cheques, cheques de wajero, giros y otras Órdenes de pago, dinero 
electrónico, 

+ Cararátas financioras, 

* Compraventa, entre otras, de los sigubertes instrumentos: 

monda extranjera y metales preciosos; 

cheques, cheques de viajero, letras, certificados de depósito; 

instrumentos de canje, taras de inbenés e Índices; 

productos derivados (futaros, opciones, ele.) 

válores trarsferibles. Operativa bursátil 

e Pamicipación en emisiones de valores, suscripción, colocación y prestación de 
serviciós financieras relacionados cón dichas embriones. 

« Gestión de carteras individuales y colectivas (servicios fiduciarios, 
administración de fondos de pensiones, administración de fondos de inversión y 
gestión de inversiones en general), 

«Custodia y administración de efectivo o valores en nombre de terceros, 

Suscripción y colocación de seguros de vida. 

* Suscripción y colocación de seguros distintos de los de vida, tales como seguros 
directos, reaseguros, actividades de intermediación de seguros por parte de 
corredores y agentes. 

Asimismo, servicios alllares de los seguros tales como los de consultoria, 
actuarios, ea luación de esgos e Indemnización de siniestros. 

«Servicios de pago y compensación respecto de activos financieros, incluídos 

valores, productos derivados y otros instrumentos negociables, 


CI 


ARTÍCULO 134 (REGISTRO DE PRESTADORES DE SERWICHOS) 
La Superinendencia de Servicios Financieros llevará un Registro de prestadores de 
servicios de administración, contabilidad 6 procesamiento de datos. 
Los prestadores de servicios de administración, contabilidad o procesamiento de detos 


319-C.S. 


320-C.S. 


CÁMARA DE SENADORES 9 de agosto de 2017 


Última circular: N* 2247 del 32 do enero do 2016 


deberán solicitar la inscripción en el citado Registro en forma previa al inicio de sus 
atiidades, 


Circa 2135 - Regcdución del 23.04 301) - Mipencee Diario Cicia 20.62 DOTA > (POLDOMAEN 
a AT] 
Cócular 2112 Resolución del 07.06 2047 + Wigencie Diario Diicia! 20.07.2012 « [POUAGOFTZ) 
ARTÍCULO 125 (INFORMACIÓN PARA EL REGISTROL 
Los prestadores de servicios de administración, contabilidad o procesamiento de datos 
deberán solicitar la inscripción en el Regisiro que lbeva la Superintendencia de Servicios 
Financieros, aportando la siguiente información: 
1. Información del prestador del servicio 
a, Datos identificatorios, 

Personas fisicas: 


+ Nombre completo, domicilio real y constituido, teléfono, fax, dirección 
de correo elecurónico y sbio meb. 


+ Documentación probatoria de identidad, 

+ Número de inscripción en el Registro Único Tributario de la Dirección 
General Impositiva y en el organismo de seguridad social 
come pondiente, 

Personas Juridicas: 

+ Denominación de la empresa indicando rasón social y nombre de 
fantasía si correspondiere, domicilio real y constituido, teléfono, fax, 
dirección de correo electrónico y sítio web, námero de inscripción en él 
Registro Único Tributario de la Dirección General impositiva y en el 
organismo de seguridad social correspondiente, 

“Testimonio notarial del contrato social o del estatuto, 

=  Rómirna de socios 0 accionistas. 

La información referida enel presente literal tendrá carácter público. 
bh, Rómrina de cientes a los que se presta el servicio, 
c. Detalle de todos los sercios prestados 4 cada cliente. 


d. Descripción esquembiica de la estructura organizativa señalando los principales 
cargos y lás personas que los ocupan. 


e Manual del sistema integral para prevenirse de ser utilizados en el lavado de activos 
yelfnanciamiento del terrorismo, 


f. Declaración jurada del origen legítimo del capital en los términos del artículo 661.1. 


2 Información de las personas físicas o Juridicas del exberior 
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a Datos idemtificatorios, 
Personas Ísic45: 


+ Nombre completo, domicilio real y constituido, teléfono, fax, dirección 
de correo electrónico y stilo mic, 


+ Documentación probatoria de ldentidad, 
Personas Juridicas: 


- Denominación «de la empresa indicando razón social y rombre de 
fantasía si commespondiere, domicilio, teléfono, fax, dirección de correo 
electrónico y sitio web. 


. Declaración jurada con centificación notarial de la firma del titular 
explicitando los organismos de control y supervisión del país de origen 
que tiene competencia sobre la sociedad y certificación notarial que 
acredite que se encuentra legalmente constituida, 


. Mémina de sus socionistas. o soclos, $e deberá informar la cadena de 
socios O accionistas de la persona jurídica del exterños hasta llegar al 
supero de derecho que ejerce el efectheo comtrol del grupa. 


b. Descripción de la actividad financiera desarrollida y palses en los que actúa. 


La infarmación requerida por los numerales 1. y E. deberá presertarse de acuerdo c6n 
Las instrucciones y modelos de formularios que se suministrarán. 


En caso de juzgarko necesario, la Superintendencia de Senácion Financieros podrá 
requerir información adicional a la señalada precedentemente. 


La información proporcionada a la Superintendencia de Servicios Financieros reviste el 
caricias de declaración jurada, sujeta a la responsabilidad civil y peral que pudiera 
corresponder, 


Cocer 2135 - Resolución del 23.09.2013 - Higence Disro Cial D0.02 DOTA > (POLDOIMAET 
Aer ar 
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ARTÍCULO 135.1 (CANCELACION DEL REGISTROS 

Los prestadores de servicios de administración, contabilidad y procesamiento de datos 
deberán presentar a la Superimendencia de Servicios Financieros un testimonio 
notarial del acta de la reunión del órgano social que resobiió la cancciación de la 
inscripción en el Registro, en la que deberán constar los. motivos que llevaror a tal 
determinación. 


Asimismo, deberá informarie el lugár y persona que será responsable de la 
conservación y resquardo, par un lapso de 10 (diezi años, de las constancias de Las 
gestiones del prestador, así como de los documentos, formalarios, correspondencia y 
todo otro comprobante vinculado con Li operativa, La persona responsible deberá 
asegurar que toda la [nformación y documentación estará dlsponibHle en bempo, forma 
y en condiciones de ser procesada cuando ¿8 lo requiera la Superimendencia de 
sericios Financieros, informando inmediatamente a ésta cualquier circunstancia que 
ll pueda impedir cumplir con ese cometido en el futuro, 
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Presentada la información y documentación mencionadas en los puntos anteriores, d 
satisfacción de la Superintendencia de Serviciós Financieros, 34 procederá a la baja del 
Registro de los prestadores de servicios de adminisiración, contabilidad 
procesamiento de d alos. 


En caso de juzgarko necesario, la Superintendencia de Serácios Financieros podrá 
requerir información adicional a lo señalada precedertemente. 


Córcolar 2135 Resolución del 73 04. 3013- Vepencss Disrto Dbcia! 20.00 2013 - (FOTEOTAET] 


TÍTULO WII 


ARTICULO 1153 (REGISTRO DE AUDITORES EXTERNOS). 

Los auditores externos y firmas de guditores externos deberán inecribirse «nel Registro 
qué a tales efectos llevará el Banco Central del Uruguay para la emisión de los informes 
qué requiera sobre las emidades sujetas 3 $u control y cumplir con lo dispuesto en La 
Recopilación de Mormas del Mercado de Walores, 


Circular 2735 Resolución del 23 04. 2093 + Wipancia Diario Décia! 20.008 2013 < [FOTZOTRET) 


ARTICULO 1353 (REGISTRO DE PROFESIONALES —IMDEPENDIENTES 
HABILITADOS A EMITIR INFORMES EN MATERIA DE PREVENCION DEL 
LAVADO DE ACTIVOS Y EL FINANCIAMIENTO DEL TERRORISMO) 

Los profesionales independientes y firmas de profesionales independientes habilitados 
a emitir informes en materia de prevención del lavado de activos y el financiamiento 
del terrorismo deberán inscribirse en el Registro que a tales efectos llevará el Banco 
Central del Liruguay para la emisión de los informes que requiera sobre las entidades 
sujetas a su contra y cumplir con lo dispuesto en la Recopilación de Mormas del 
Mercado de Walores, 


Circulo F195 — Resolución del 38.00.3003 - Hipenc Diaro Dic 20 00 DOTA - (POTDOTAD 
TÍTULO X - EMPRESAS DE TRANSPORTE DE VALORES 
CAPÍTULO | - DEFINICIÓN 


ARTÍCULO 15.4 (DEFINICIÓN DE EMPRESAS DE TRANSPORTE DE VALORES). 

5e consideran empresas. de traníporte de valores aquellas que, en forma habitual y 
profesional, presten el servicio de transporte, procesamiento, acondicionamiento y 
atesoramiento de dinero en efectivo y metales preciosos para terceros, tanto a nivel 
nacional como internacional, 


Las irstituciones de intermediación financiera, empresas de servicios financieros y 
cazas de cambio que realicen traraporte de valores para terceros, no serán consideradas 
empresas de trarsporte de valores a efectos de la apbcación de esta normativa, 
debiendo comunicar a la Superintendencia de Servicios Financieros cuando inicien el 
desarrollo de esta tarea en forma habitual y profesional, 


¡Circe 2204 - Resolución cel 28 10.30% - Pipances Diario Dc! 05 11.26 14 - [20102130] 
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ARTÍCULO 135,5 (REGISTRO DE EMPRESAS DE TRANSPORTE DE VALORES), 

Las empresas de transporte de valores deberán solicitar la inscripción en el Registro 
que lleva la Superintendencia de Servicios Financieros, en forma previa al inicio de sus 
aivvidades. 


La información proporcionada al Registro referida a la identificación de las empresas 
tendrá carácter públbco. 


Córculer 2204 = Resolución del 29 10.204 = Wipence Diario Dicial 05. 11.204 = (2013002138) 


DISPOSICIÓN TRANSITORIA: 

Las empresas de transporte de valores ya instaladas dispondrán de un plazo de 30 
(treinta) días contados a partir de la fecha de la presente resolución para solicitar 
la inscripción en el Registro a que refiere el presente articulo. 


Circular 2204 Resolución del 39 10 8004 - Vipancie Diaria Dicia! 05 71, D6H - FOTOS 


ARTÍCULO 1356 (INFORMACIÓN PARA EL REGISTROL 
A los efectos de su inscripción en el Regístro, las empresas de trarsporte de valores 
deberán aportar la siguiente información: 


a, Identificacióre 


- Denominación de la empresa indicando razón social y nombre de fantasía $l 
correspondiera, domicilio real y corstiuido, veléfono, fax, dirección de correo 
electrónico, sitio web, número de inscripción en el Registro Único Tributario de 
la Dirección General Impositiva y en el organismo de seguridad social 
correspondiente. 


- Testimonio notarial del contrato social o estatuto, 


- Datos identificaitorios de ke Pprecentarmtes legales de la sociedad [(Nomibre 
completo, nacionalidad, documento de identidad y domicilio). 


- Datos idemificatorios de los titulares de la empresa (nombre completo, 
domicilio particular, nacioralldad y documentación probatoria de la idemidad 
emitida por el país del cual es ciudadano natural y por el país del cual e 
residente, de existir. 


Se entiende portivalares de la empresa a: 

li propietarios, en las empresas unipersonales, 
il socios, en las soclodades personales. 

ill accionistas en las sociedades anónimas. 


5, Datos pererales de la empresa 


- Número de sucursales [informando localización, teléfono y Éax). 

- Número de empleados, 

-Desecripción de los servicios brindados adjuntando las modelos de contratos 
correspondientes. 


c Nómina de personal superior de acuerdo con la definición del artículo 536, 
acompañada de la información sollcitada por el artículo 25, 


d. Nómina de los integrantes del conjunto económico al que pertereos la sociedad, de 
acuerdo con la definición establecida en el artículo 271, incluyendo descripción de las 
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acívidades desarrolladas por los mismos, vinculaciones operativas y comerciales con la 
empresa de transporte de valores, 43 como detalle de los sitios veeb de los mismos, de 
enistir. 


e Estados contables correspondientes al último ejercicio económico cerrado, 
formulados de acuerdo con normas contables adecuadas en Uruguay, con informe de 
compilación. 


E, Información sobre los titulares de la empresa y de las personas que epercen el eñectóvo 
control, adjurtando la siguiente documentación: 


Personas físicas: la información requerida por el artículo 35, 


Personas Juridicas: 
i, Testimonio notarial del contrato social o del estatirta, 
il. Cuando se trate de instituciones extranjeras: 

1. Declaración jurada de la institución extranjera con certificación notarial de 
firma y representación, explicitando los organismos de conbrol y supervisión 
del país de origen que tiene competencia sobre la sociedad accionista. 

2 Certificado expedido por la autoridad competerte del país de origen o 
certificado notarial que acredite que la sociedad accionista se encuentra 
legalmente constituida y que, de conformidad con la kegislación de dicho 
país, no existen restricciones o prohibiciones para que dichas sociedades 
participen como socias, fundadoras o accionistas de otras sociedades 
constituidas 0 a corstitulrscen el pas o enel extranjero, 


ii, Memoria anual y estados cortables correspondientes al dltimo ejercicio econdenico 
cerrado, con dictamen de auditores externos. 

e Calificación de riesgo otorgada porempreza calificadora, sí la tuviera. 

“ Declaración jurada del acciónista, detallando la cadena de accionistas hasta 
identificar el sujeto de derecho que ejerce el efectivo control del grupo. Dicha 
declaración deberá contar ton certificación notarial de firma y certificado notarial de 
representación de la persona juridica. 


y. Certificado de habilitación definitiva o provisoria expedido por el Registro Nacional 
de Empresas Prestadoras de Servicios de Seguridad, Wigilarcia y Afines 
(REMAEM.SE.), dependiente del Ministerio del Intervor, relativo al cumplimiento de 
las requisitos mínimos de seguridad exigidos por dicha Oficina. 


h. Manual del sisterna integral para prevenirse de ser utilizadas en el lavado de activos 


yoel financiamiento del berrorismo y designación del oficial de cumplimiento en los 
términos establecidos en el Libro 111, 


i. Declaración jurada del origen legítimo del capital en los uérminos del artículo 655. 


En caza de jusgarlo necesario, la Superintendencia de Serációs Financieros podrá 
solicitar información adicional a la señalada precedentemente. 


La información proporcionada al Registro reviste el carácter de declaración jurada, 
sujeta a la responsabilidad civil y penal que pudiera corresponder, 

Circriar 3304 = Ragelución dad 30 10 2004 > Wipancie Diario Ocón! 05 11.301 < (POT209158] 
ARTÍCULO 125.7 (CAMCELACION DEL REGISTROS 


Las empresas de tramportte de valores deberán presentar a la Superintendencia de 
Sercios Financieros un testimonio notarial del acta de la reunión del órgano social 
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que resolvió la canoclación de la inscripción en el Registro, en la que deberán constar 
los mativós que llevaron a Lal determinación. 


Saimismo, deberá informarse el legár y persona que será responsable del resguardo y 
conservación de lá información y documentación de acuerdo con lo establecido en los 
artículos 654 y 654,1, 


La persona responsable deberá asegurar que toda la información y documentación 
estará disponible en tiempo, forma y en condiciones de ser procesada cuando así lo 
requiera la Superintendencia de Serácios Financieros, informando inmediatamente a 
eu cualquier circunstancia que le pueda impedir cumplir con ese cometido en el 
uburo. 


Presertada la información y documentación antes mencionadas, a satisfacción de la 
Superintendencia de Servicios Financieros, $e procederá a la baja del Registro de la 
EMPresa. 


En caso de juzgarko necesario, la Superimendencia de Servicios Financieros podrá 
requerir información adicional a la señalada precodeniemente, 


¡Circle 3504 - Rarolución dal 30 10 3004 - ipanció Diaria Dicia 05 11, 2014 - (FOTO TAO 


ARTÍCULO 125.8 (SISTEMAS DE SEGURIDAD). 

Las empresas de tranaporte de valores deberán cumplir con las normas de seguridad 
que establesca el Registro Macional de Empresas Prestadoras de Servicios de 
Seguridad, Vigilancia y Afines (RE-NAJEM.SE) dependiente del Ministerio del Interior. 


¡Circa 2304 = Resolución del 25 102014 » Wipancie Dario Diicia! 05 11.20.14 + (FOTÁ02136 
CAPÍTULO 1 - TERCERIZACION DE SERVICIOS 


ARTÍCULO 125.9 (TERCERIZACION DE SERVICIOS). 

Las empresas de trarsporte de valores deberán solicitar la autorización previa de la 
Superintendencia de Servicios Financieros para la contratación de terceros para la 
prestación en su favor de aquellos sencios inhererbes a su giro que, cuando 50n 
cumplidos por sus propias dependencias, se encuentran sometidas a las potestades de 
regulación y control de la referida Superintendencia. 

A tales efectos, las empresss de transporte de valores deberán presentar el teto de 


contrato de servicios a ser suscripto, acompañado de información suficiente que 


acredite la solvencia patrimonial y técnica de los terceros subcontratados, 


Las empresas que presten tales servicios estarán sometidas, cn cuanto a €s5 
acívidades, a los mismas normas que las que rigen cuando son cumplidas por las 
entidades controladas, con excepción de aquéllas de carácter sancionatorio, 


Circle 504 Resolución del 39 10 2004 - ipancas Diaria Dicia! 08 11, H614 - (FOTO 
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ARTÍCULO 125.10 (DEFINICIÓN DE EMPRESAS PRESTADORAS DE 
SERVICIOS DE ARRENDAMIENTO Y CUSTODIA DE COFRES DE 
SEGURIDAD). 

Se consideran empresas prestadoras de servicios de arrendamiento y custodía de cofres 
de seguridad aquellas que, en forma habitual y profesional, presten serdcios de 
arrendamicato y custodia de cofres de seguridad para beroeros, 


Las instituciones de intermediación financiera, empresas de sericiós financieros y 
casas de cambio que presten este tipa de servición ño serán consideradas empresa 
prestadoras de seráicios de arrendamiento y custodia de cofres de seguridad a eñscios 
de la aplicación de está normativa, Las empresas de servicios Financieros y las Cañas de 
cambio deberán comunicar a la Superintendencia de Servicios Financieros cuando 
inicien el desarrollo de esta tarea en forma habitual y profesiomal, 


Circular 2204 - Resolución del 39 10.3004 - panes Diario Ocio! 08 71,251 - (201200158) 


ARTÍCULO 12511 (REGISTRO DE EMPRESAS PRESTADORAS DE 
SERVICIOS DE ARRENDAMIENTO Y CUSTODIA DE COFRES DE 
SEGURIDAD). 

Las empresas prestadoras de servicios de arrendamiento y custodia de cofres de 
seguridad deberán solicitar la inscripción en el Registro que Meva la Superimendencia 
de Servicios Financieros, en forma previa al inicio de sus actividades. 


La información proporcionada al Registro referida a la identificación de las empresas 
tendrá carácter público, 


Cralar 22H > Resolución del 24 10.204» Vence Diero Dénia! 05 1.2014 > (201307730) 


DISPOSICIÓN TRANSITORIA: 

Las empresas prestadoras de servicios de arrendamiento y custodia de cofres de 
seguridad ya instaladas dispondrán de un plazo de 30 (treinta) días comtados a 
partir de la fecha de la presente resolución para solicitar la inscripción en el 
Registro a que refiere el presente articulo. 


Cruel 22H > Resolución del 24.10.2044 +» ipence Diario Dicial 05, 71.2014 > (201302130) 


ARTÍCULO 125.12 (INFORMACIÓN PARA EL REGISTRO) 

A los efectos de 31 inscripción enel Registro, las empresas prestadorís de servicios de 
lin y custodia de cofres de seguridad deberán aportar la siguiente 
informacióne 


a Identificacióne 


- Denominación de la empresa indicando rarón social Y nombre de fantasia $l 
corespondiere, domicilio real y corstituido, teléfono, fax, dirección de correo 
electrónico, sitio web, número de inscripción en el Registro Único Tributario de 
la Dirección General Impositiva y en organismo de seguridad social 
correspondiente, 


- Testimonio notarial del contrato social 0 Estatuto. 


- Datos identificatorios de los representantes legales de la sociedad (noenbre 
completo, nacionalidad, documento de identidad y domicilio). 
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-  Ditos idemtificatoriós de los titulares de la empresa (nombre completo, 
domicilio particular, nacionalidad y documentación probatoria de la identidad 
emitida por el país del cual es ciudadano natural y por el país del cual es 
residente, de existir). 


Seentiende por titulares de la empresa a: 
Y propietarios, en las empresas unipersonales. 
if socios, en las sociedades personales, 
ii) accionistas en las sociedades anónimas. 


b. Datos generales de la empresa 
- Miúmero de sucursales (informando localización, teléfono y fan]. 
- Múmero de empleados, 
- Bescripción de los servicios brindados adjuntando los modelos de contratos 
cormespordiemtes, 


cc. Nómina de personal superior de acuerdo con la definición del artículo 536, 
aompañada de la información solicitada por el articulo 25. 


d. Námina de los integrantes del conjunto económico al que pertenece la sociedad, de 
acuerdo con la definición establecida en el artículo 271, Incluyendo descripción de las 
avidados desarrolladas por los mismos, vinculaciones operates y comerciales con la 
empresa prestadora de serdcios de arrendamiento y custodia de cofres de soguridad, 
así como detalle de los sitios vwebde los mismos, de existir, 


e Estados comtables correspondientes al último ejercicio económico cerrado, 
Eberaulados de acuerdo cóñn normas contables sdectuadas er Liria, con informe de 
compilación. 


f, Información sobre los titulares de la empresa y de las personas que ejercen el eñecrióvo 
contral, adjuntando la sigulente documentación: 


Personas físicas: la información reguerida por el artículo 25. 
Personas juridica: 


i Testimonio notarial del contrato social o del estatuto. 
ii. Cuando se trate de instituciones extranjeras 


1. Declaración jurada de la institución extranjera con certificación notarlal de 
firma y representación, explicirando los organismos de control y supervisión del 
país de origen que tiene comperencia sobre la sociedad accionista. 

2. Conificado expedido por la autoridad competente del pañs de origen e 
certificado notarial que acredite que la sociedad aecionista se encuentra 
legalmerte constituida y que, de conformidad con la legislación de diche país, 
nú existen restricciones 6 prohibiciones para que dichas sociedades participen 
como socias, fundadoras O accionistas de otras sodedades consiítuidas 0 4 
corstitulese enel país o enelextranjero, 


ill, Memoria anual y estados contables cormspondbentes al Último ejercicón económico 
cerrado, con dictamen de auditores Externos. 


iv Calificación de riesgo otorgada por empresa calificadora, sí la tuviere. 


“. Declaración jurada del accionista, detallando la cadena de accionistas hasta 
hdentificar el sujeto de derecho que ejerce el efeciivo control del grupo. Dicha 
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declaración deberá contar con certificación notarial de firma y certificado notarial de 
representación de la persona purídica. 


g. Certificado de habilitación definitiva o provisorio. expedido por el Registro Nacional 
de Empresas Prestadoras de Servicios de Seguridad, Wigilancia y Afines 
(RE-MNAEM.SE.), dependiente del Ministerio del Interbor, relativo al cumplimiento de 
los requisitos mínimos de seguridad exigidos por dicha Gficina, 


h. Manual del sistema integral para prevenirse de ser utilizadas en el lavado de activos 
y el financiambento del terrorismo y designación del oficial de cumplimiento en los 
tinminos establecidos en el Libro DL. 


i. Declaración jurada del origen legitimo del capital en los términos del artículo 655.5, 


En csso de jusgarlo necesario, la Superintendencia de Serácios Financieros podrá 
solicitar información adicional a la s2ñalada precedentemente. 


La información proporcionada al Reolstro rewisbe el carácter de declaración jurada, 
sujeta a la responsabilidad cil y penal que pudlera corresponder. 


¡Circular 2204 - Resolución del 39.10.3044 - Wipancio Diario Dicia! 05 11.3014 - (201302158) 


ARTÍCULO 125.13 (CANCELACION DEL REGISTRO). 

Las empresas prestadoras de servicios de arrendamiento y custodia de cofres de 
soguridad deberán preseríar a la Superintendencia de Servicios Financieros un 
hestimondo notarial del acta de la reunión del órgano social que resolvió la carccloción 
de la inscripción en el Regístro, en la que deberán constar los motivos que llevaron a tal 
determinación. 


ásimismo, deberá informarse el lugar y persona que será responsable del resguardo y 
conservación de la información y documentación de acuerdo con lo establecido en los 
artículos 654 y 6541, 


La persona responsable deberá asegurar que toda la información y documentación 
estará disponible en tiempo, forma y en condiciones de ser procesada cuando así lo 
requiera la Superintendencia de Serios Financieros, informando inmediatamente a 
e cualquier circunstancia que le pueda impedir cumplir con ee cometido en el 
uE, 


Adicionalmente, se deberá acreditar que fueron cancdlados los contratos suscriptos por 
bos servicios de arrendamiento y custodia de cofres de seguridad. 


Presentada la información y documentación antes mencionadas, a sMisfacción de la 
Superintendencia de Servicios Financieros, se procederá a la baja del Registro de la 
empresa. 


En caso de jusgarlo necesario, la Superintendencia de Servicios Financieros podrá 
requerir información adicional a la señalada precedentemente. 


¡Ciculer 2204 = Resolución del 29.10.2044 » penca Diaño Dicia! 06.14.2014 » (201200138) 
in o a j 
ARTÍCULO 125.14 (SISTEMAS DE SEGURIDAD) 


Las empresas prestadoras de servicios de arrendamiento y custodia de cofres de 
seguridad deberán cumplir con las normas de seguridad que establezca el Registro 
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Nacional de Empresas Prostadoras de Servicios de Seguridad, Vigilancia y Añres 
(RE.AMAEM.SE), dependiente del Ministerio del Interior. 


¡Circulór 2304 — Regciución del 23 10. 3014 - Mipanca Caro Cicle! 05 11,.2014 - (2E1IC2130) 
CAPÍTULO 14 - TERCERIZACION DE SERVICIOS 


ARTÍCULO 125.15 (TERCERIZACIÓN DE SERVICIOS) 

Las empresas prestadoras de servicios de arrendamiento y custodia de cofres de 
seguridad deberán solicitar la aytorización previa de la Superintendencia de Servicios 
Financieros para la contratación de terceros para la prestación en su favor de aquellos 
servicios inherentes a su giro que, cuando s0n cumplidos por sus propias dependencias, 
se encuentran sometidos a lis potestades de regulación y control de la referida 
Superintendencia. 


A tales efectos, ls empresas prestadoras de serációs de arrendamiento y custodia de 
cofres de seguridad deberán presentar el tésto de contrato de servicios a der suscripto, 
acompañado de información suficiente que acredite la solvencia patrimonial y técnica 
de los terceros subomntritados. 


Las empresas que presten tales servicios estarán sometidas, en cuanto a 054 
actividades, a las mismas normas que las que rigen cuando 508 cumplidas por las 
entidades controladas, con escepción de aquéllas de carácter sancionadorio, 


Crtalir 2304 — Resolución del 26 10 3004 - Vipance: Diario Dic 08 11,364 - (20102130) 


UBRO 11 - ESTABILIDAD Y SOLWENCIA 


ARTÍCULO 126 (ÁMBITO DE APLICACIÓN] 

Los artículos contenidos en el presente título son aplicables a los barcos, bancos de 
imwersión, casas financieras, instituciones financieras externas y cooperativas de 
imermediación financiera, salvo que en el propóo artículo se especifique la institución 
superiisada a la cual se aplica. 


Cruiser 2171 - Resolución del 102 3014 - ponce Dans Dice 18 01 2014 - [201 


or E 
Coni 2142 > Resciución dl 07,08 2017 - Vipance Dro Diicia! 20.07.2015 - (201800772 


ARTÍCULO 127 (RÉGIMEN APLICABLE) 
Las instituciones deberán implementar un gabierno corporativo que cumpla con las 
definiciones, principios y objetivos dispuestos en los artículos siguóemtas y con los que 
se deriven de los Estándares Mínimos de Gestión para Iirstituciones que establece la 
Superimendencia de Servicios Financionos, 


ARTÍCULO 133 (DEFINICION Y ALCANCE) 

El gobierno corporativo es la forma mediante la cual las instituciones se organizan para 
Hevar 4 cabo la administración y el control de su gestión. Está constituido por ls 
estructuras de dirección de la institución (el Direcrório 6 autoridad jerárquica 
equivalente), las de gestión (la Alta Gerencia, incluido el Oficial de Cumplimiento) y Las 
de control (Comité de Auditoría, Auditoria Imberma y Auditoría Exberna, entre otros], 15 
como por el conjunto de prácticas adoptadas para llevar adelarte la dirección, 
monitoreo y control dlario del negocia, en el marco de las leyes y regulaciones 
aplicables, Las citadas pricicas deberán permitir establecer los objetivos 
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institacionales, determinar los medios para alcaraarios y superñisar 5u cumplimiento, 
asegurando en todos los casos uña actuación de acuerdo con el rrejor interés de la 
institución, sus accionistas y acreedores y respetando los derechos de los comsumidores 
y de lós demás grupos de imberés. 

El gobierno corporativo procurará además la adhesión de los funcionarios de la 
institución asestas prácticas, 


ARTÍCULO 125 (REQUISITOS DEL GOBIERNO CORPORATIVO) 
Independlentemente de la estructura adoptada, un pobéerno corporativo eficaz deberá 
comportar, entre oLros: 

> li competencia ética y profesional de los directivos y alta gerencia; 


cl establecimiento de una estrategia eñcierte para el cumolimiento de los 
objetivos de la imstinacióna 


- uña estructura organizacional equilibrada con una clara definición de roles y 
responsibilidades; 


- un ambiente de coraral acorde 3 la naturaleza, tamaño y complejidad de las 
operaciones de la institución y su per de riesgos; 


- un adecuado sistema de gestión integral de riesgos; 
- sistemas contables inmegros y confiables; 


- la divulgación oportuna y precisa de información financiera, de gestión, de la 
titularidad y del gobóerno de la institución: 


- políticas claras y trarsparembes en materia de retribución a directivos y alta 
gerencia; 


- políticas y procedimientos para evaluar la idoneidad moral y técnica de las 
personas que integran el personal superior de la institución: 


el control y la gestión de potenciales conflictos de interés entre los sociomistas, 
los directivos, la alta gerencia y otras partes vinculadas; y 


la protección de los intereses de los depositantes y demás interesados, 


ARTÍCULO 130 (RÉGIMEN APLICABLE) 
Lasinstituciones deberán contar con un sistema de gestión integral de riesgos, acorde a 
hi naturaleza, tamaño y complejidad de sus operaciones y a su perfil de riesgos, 


ARTÍCULO 131 (DEFINICIÓN). 

Se entiende por sistema de gestión integral de riesgos el conjunto de políicas, 
procedimientos y mecanismos de control implementados por la institución para 
propiciar ura apropiada identificación, medición, control y monitores de los riesgos 3 
hos qué se encuentra expuesta, 

Lós riesgos. que exte sistema deberá contemplar, tomó minima, 100 los siquiertés: 

- Riesgo de Crédito 

- Riesgos de Mercado 
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- — Riesgode Liquidez 
- Riesgo Operacional 
= Riesgo Pals 
- Riesgo de Cumplimiento 
- Riesgo de Reputación 
Riesgo de Lavado de Actbeos y Financiamiento del Terrorismo 


ARTÍCULO 132 (REQUERIMIENTOS DEL SISTEMA). 

Para sar efectivo, el sitbema deberi: 

- — Ewaluar los riesgos de manera comprensiva, integrada e interrelacionada. 

-  Involicrar a todo el personal y 507 proactivo. 

- — Abarcar ño sólo las actividades presentes sino también los proyectos € iniciativas, 
comprendiendo tanto las operaciones propias de la insirtución como las qué sé 
originen en sus sucursales del exberior y sus subsidiarias, 

- Ser diseñado para gestionar los riesgos que la institución ha dispuesto asumir de 
acuerdo con la estrategia definida, 5e deberá: 

¡identificar los riesgos inherentes a sus actividades y clientes; 

iinevaluár sus posibilidades de ocurrencia € impacto y medir los riesgos 
comiderando las posibles correlaciones e incluyendo escenarios de estrés; 

iii. implementar medidas para controlar ó mitigar los diferentes tipos y niveles de 
riesgo identificados; y 

be. monitorear en forma permanente dos resultados de los controles aplicados y 5u 
grado de efecrividad para corregir las deficiencias existentes en el proceso de 
gestión del espa, 

- Contemplar planes de contingencia, 

- Asegurar que las funciones de Identificación, medición, control y monitoreo del 
rlesgo cuentan con resporsabllidades claramente definddas en manuales de 
organización y funciones y lo suficienmemente independientes de las funciones de 
asunción de exposiciones a dichos riesgos; 

- Fomentar evaluaciones periódicas € independientes para confirmar la eficacia y 
confiabilidad del sistema; 

- Contar con recursos humanos y materiales adecuados para la gestión de riesgos; 

- Prever la existencia de canales de comunicación efectivos y la generación de 
reportes internos y externos necesarios para el cumplimiento de los objetivas del 
sistema. 


ARTÍCULO 133 (DOCUMENTACIÓN), 

Las políticas y procedimientos para la identificación, medición, control y monitores de 
todos los mesgos a los cuales está expuesta la institución, deberán estar claramente 
definidos por escrito en manuales de políticas y procedimientos. 54 combenido deberá 
ser periódicamente revisado en función de los cambios en circunstarciós actuales 6 
futuras, a efectos de asegurir que +e mantienen acordes y prudentes, 


SECCIÓN 1I— DIRECTORIO 


ARTÍCULO 134 (RESPONSABILIDADES DEL DIRECTORIO). 

El Directorio O autoridad jerárquica equivalerte es el Órgano que ejerce la 

adminisuacón de la instivación. En lis instituciones organizadas como sociedades 

anónimas serd el Direciorio estarutario, en las organizadas como conporaivas será el 

Consejo Directivo o Mesa Directiva según definición estatutaria y en el caso de Ls 

sucursales de personas jurídicas extranjeras será el Directorio de la ca5a matriz 

En tal carácios, el Directorio es el responsable máximo por el adecuado funcionamiento 

del sistema de gestión integral de riesgos, en tanto le compete, entre otros cometidos: 

= Entender los resgos que enfrenta la Institución y el nlvel de exposición a cada tipo 
de riesgo, así como monitorear los cambios en los mismos. 

- Aprobar y revisar -por lo menos anualmente ls estrategias y política relevaribes 
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con respecto a lo gestión de los mesgos que asume la institución, en las que deberán 
fgurar los niveles de tolerancia de exposición al riesgo. 

Asegurar que la Alta Gerencia toma ls medidas necesarias para gestionar cada 
riesgo en forma consistente con lás referidas estrategias y políticas, y que cuenta 
con los recursos requeridos a esos efectos, Incluyendo dos asignados al Oficial de 
Cumplimiento, 

Reguerir información que dk permita supervisar el desempeño de la Alta Gerencia 
enla materia. 

Aprobar anvalmente el plan del Oficial de Cumplimiento, 

Asignar los recursos suficientes al órgamo de Auditoría Interna y al Comité de 
Auditoría, Asimismo buscar, a través de los citados órganos y de la Auditoría 
Externa, validaciones periódicas en cuanto 4 que los procesos, laz políticas, les 
procedimientos y los controles están siendo monitereados y que se toman 2eciores 
apropiadas arte debibdades o fallos significativas. 

Asegurar un adecuado amblente de control en la institución, acorde al volumen y 
naturaleza de sus operaciones y su perfil de riesgos, estimulando y promoviendo la 
conciencia y el compromiso de control entre todo su personal, la integridad y los 
walores éticos, elementos que deberán contar enn Código de Ética. 

Aprobar el Código de Ética y asegurarse que la Aña Gerencia tome las medidas 
necesarias para su adecuada implementación en toda la institución. 


En el caso de sucursales de personas jurídicas extrarjeras, el Directorio de la casa 
matriz podrá asignar su rol respecto al sistema de gestión integral de riesgos de la 
sucursal enel país, en forma expresa, a otro órgano distinto de las autoridades locales. 


SECCIÓN 0 - ALTA GERENCIA, 


ARTÍCULO 135 (RESPONSABILICADES DE LA ALTÁ GERENCIA). 
ul Alta Gerencia es responsable, entre otros, de; 


implementar la estrategia diseñada y oportunamente aprobada por el Directorio D 
la autoridad jerárquica equivalente en mareria de gestión de ls riesgos; 

desarrollar los procedimientos y controles necesarios para gestionar (45 operaciónes 
y 04 riesgos. en forma prudente; 

mantener una estructura organizacional que asigne explícitamente las 
responsabilidades, la autoridad y las relaciones de mando dentro de la 
organización; 

asegurar que el Directorio 6 lá autoridad jerárquica equivalente recibe información 
relevante, txacta, imegra y oportuna. 


Asimismo, en lo que respecta al Código de Etica es responsable de: 


a Implementar el Código de Ética, desarrollando las políticas de capacitación 


E. 


necesarias para que el personal conozca los principios éticos. y buenas práobicas. 
contenidas en el Código, así como las situaciones que se pueden suscitar en la 
operativa de La insrítución, 

Establecer mecanismos efectivos para recibir las dudas y controversias que se 
susciten referentes a comportamientos Éticos en el desempeño de las tareas, 95í 
como resolverlas con celeridad, 

Establecer procedimientos para garantizar la formulación de denuncias sobre 
comportamientos no éticos de mirera confidencial y 0095 independencia de la 
cadena jerárquica, y brindar una protección adecuada a los empleados que reporten 
erbclicas ilegales, no éticas o cuestionables, de cualquier consecuencia Pegativa, 
directa 6 indirecta, fruto de su recto accionar. 

Verificar el camplimiento del Código de Ética, corregir y sancionar los desvíos que 
se detecten. 
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E Informar al Directorio o autoridad jerárquica equivalente acerca de la implariación 
del Código de Ética y de las medidas adoptadas para fortalecer la cultura ética en la 
organización. 


SECCIÓN MV OFICIAL DE CUMPLIMIENTO 


ARTÍCULO 136 (RESPONSABILIDADES DEL OFICIAL DE CUMPLIMIENTO) 

El Oficial de Complimiento será el responsable por el adecuado funcionamiento de las 
políticas, procedimientos y mecanismos de control implementados a efectos de 
identificar, medir, controlar y monitorear el riesgo de lawado de activos y 
blog del terrorismo. Asimismo, será de aplicación lo dispuesto enel artículo 
231 liveral e. 


SECCIÓN V- COMITÉ DE AUDITORÍA, 


ARTÍCULO 137 (RÉGIMEN APLICABLE). 

Las instituciones deberán contar con un Comité de Auditoría cuyas responsabilidades, 
estructura administrativa y reglas de funcionamiento se documentarán por escribo en 
una Carta Constitutiva. 


ARTÍCULO 135 (DEL COMITÉ DE AUDITORÍA). 
El Comité de Auditoría es un comité del Directorio o autoridad jerárquica equivalente, 
gue reportará directamente a este. La mayoría de sus miembros no deberá desarrollar 
funciones gerenciales o administrativas en la institución y sus sucursales o subsidiaria 
y deberá actuar con independencia. 
Las remuneraciones que perciban los integrantes del Comité por su calidad de tales no 
podrán estar vinculadas a los resultados de la institución, 
Los integrantes del Comité estarán comprendidos en la categoría de personal superior 
aque refiere el artículo 536, 
Permanecerán en sus funciones por un perfodo mínimo de dos años, salvo casos de 
foerza mayor debidamente fundados y siempre que su mandato no expire antes, En 
caso que se estipulare un plaro para la rotación de sus miembros, esta rotación se 
realizará alternadamente de mañera tal que el Comité 26 encuentre siempre integrado 
porun funcionario con experiencia en la materia. 
El Comité de Auditoría deberá reunir cón una periodicidad acorde a lá naturaleza, 
tamaño y complejidad de las operaciones de la institución y a 5u perfil de riesgos, 
Elaborará actas en las cuaks se detallarán los temas tratados en cada reunión, las 
resoluciones adoptadas as como los asuntos que requerirán su s0quimbento posterior, 
Dichas actas serán incorporadas al Registro especial de informes sobre el sistema de 
gestión integral de riesgos a que hace referencia el artículo 151. 
En el caso de sucursales de personas juridicas extranjeras, €l Comité de Auditoría será 
el de la casa matriz, quien podrá asignar en forma expresa su rod respecto de la sucursal 
en el pals a otro órgano, el cual deberá cumplir con todos los requisitos establecidos 
precedentemente. 
Cuando se haya hecho uso de la opción a que refiere el último párrafo del artículo 154, 
la copla de las actas de las reuniones del Comité de Auditoría deberá entregarse al 
no a quien se le haya asignado la resporsabilidad por el adecuado funcionamiento 
del sistema de gesiión integral de riesgos. 
Las sucursales de personas jurídicas totranjeras deberán guardar copia de las actas en 
Las cuales el Directorio de la casa matriz Ó €l órgano a quien se le haya asignado la 
resporsabilidad por el adecuado funcionamiento del sistema de gestión integral de 
riesgos, según corresponda, haya tomado corocimiento de las actás del Comité de 
Suditoría. 


ARTÍCULO 139 (RESPONSABILIDADES], 


333-C.S. 


334-C.S. 


CÁMARA DE SENADORES 


Última circular: N* 2247 del 32 do enero do 3016 


La resporsabilidad primordial del Comité de Auditoría es contribuir a la aplicación y 

funciónarmento del sisterna de gestión imbegral de riesgos de la inotitución. Esta 

responsabilidad se extiende al compromiso de ejercer como nexo entre el Directorio, 
los Auditores Externos, la Auditoría Interna y la Alta Gerencia. 

Entre $us responsabilidades se incluyen Las siguientes: 

a vwigilarel adecuado funcionamiento del sistema de gestión integral de riesgos; 

b. revisar y aprobar ell plan anual del área de Auditoría Interra, así como su grado de 
cumplimiento 

c examinar los informes embiidos. por la Auditoría Interna; 

d. proponer la selección, nombrarmbento, reelección y sustitución del Auditor Externo 
o finma de Auditores Externos, 45í como las condiciones de su comratación: 

E informarse acerca del plan de la Auditoría Externa y de los resubtados de 5u trabajo; 

f. evaluar periódicamente el cumplimiento de las normas de independencia de los 
auditores externos; 

g. realizar el seguimiento de las recomendaciónes hechas tamo por el drea de 
Auditoría Interna como por los Auditores Externos, €n particular, sobre las 
debilidades de control detectadas, con miras a fortalecer el proceso de respuesta de 
la gerencia a esas recomendaciones; 

há. conocer los estados contables anuales 28 como toda otra información contada 
relevante; 

i. scceder a los resultados obrienidos por el Síndico 6 la Comisión Fiscal en la 
realización de sus tareas, según surja de sus respectivos informes 

j. mantener comunicación periódica con la Superimendercia de Servicios Financieros 
á fin de conocer $us inquietudes, los problemas detectados en la superdisión de la 
institución, así como el seguimiento llevado a cabo para su sb ución; 

k revisar las políticas establecidas en la empresa relativas al cumplimiento de leyes y 
regulaciones, normas de duica, comilicios de imbereses e irwestigaciones por faltas 
disciplinarias y fraude. 


SECCIÓN Vi - AUDITORÍA INTERNA. 


ARTÍCULO 140 (RÉGIMEN APLICABLE) 

El Directorió o autoridad jerárquica equivalente es responsable de establecer un ¿rea 
de Auditoria interna y designar a su responsable. La Alta Gerencia deberá adoptar las 
medidas necesarias pora que la función de Auditoría Interna se desempeñe en forma 
profesional y adecuada a la naturaleza, tamaño y complejidad de las operaciones y al 
perfil de riesgos de la instítución. 


ARTÍCULO 141 (DE LA AUDITORÍA INTERMHAL 

El responsible de lá Auditoría imerna actuará con objetiidad, imparcialidad e 
independencia furcional de las restantes Areas que conforman la estructura 
organizativa de la institución. No deberá tener autoridad o responsabilidad por Las 
actividades que audite y, para un efectivo desempeño de su función, tendrá acceso 
ilimitado a todas las actividades de la institución, registros, propiedades y personal, 

Las funciones de Auditoría Interna podrán ser realizadas por persomal de la casa matriz 
y sus sucursales, del grupo a que pertenece la institución 6 por profesionales 
independientes distimos del Auditor Externo, En todos los c150s la Superintendencia de 
Sermicios Financieros mantendrá deceso total A las conclusiones del trabajo y a la 
documentación respaldatoria, 


ARTÍCULO 12 (FUNCIONES| 

La Aditoría interna deberá evaluar el funcionamiento del sistema de gestión integral 
de riesgos, identificar Las debilidades y realizar Las recomendaciones que correspondan 
al Comité de Auditoría, 

Realizará, al meros, 185 siguientes actividades: 

“la valoración des 
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-  laaplicación y eficacia de las técnicas de gestión del riesgo y de los métodos de 
evaluación del riesgo; 
= la precisión y confiabilidad de los registros contables y los informes financieros 
y de gestión; 
- los mátodos para custodiar activos de forma segura; 
- el sittema de cálculo del nivel de capétal de la institución en relación con sus 
estimaciones de riesgo; 
< los sistemas diseñados para asegurar el cumplimiento de los requisitos legales, 
normativos y contractuales, sel como del código de ética. 
= la comprobación de las trarsacciones, de la puesta en práctica de políticas, 
procedimientos y límites adecuados y del funcionamiento de los mecanismos de 
control: 
* la comprobación de la fiabilidad y oportunidad de los. informes exigidos por el 
supervisor; 
* el seguimiento de las recomendaciones realizadas. 


ARTÍCULO 143 (PLANEAMIENTO DE LAS ACTIVIDADES) 

El responsable de la Auditoría Interna deberá presentar al Comité de Auditoria para u 
aprobación, con ura antelación adecuada, el planeamiento anual de $us actividades 
para el ejercicio siguiente, El plan de zuditoría deberá estar oclentado hacia los riesgos, 


ARTÍCULO 144 (RÉGIMEN APLICABLE) 

Laz instituciones deberán contar con una función de auditoría externa competente y 
calificada, a efectos de aportar una visión fiel € independiente de lá institución y de los 
demás agentes que tengan interés en la misma, 


ARTÍCULO 145 (CONTRATACION DE AUDITORES EXTERNOS Y PROFESIONALES 
INDEPENDIENTES HABILITADOS A EMITIR INFORMES EN MATERIA DE 
PREVENCIÓN DEL LAVADO DE ACTIVOS Y El FINANCIAMIENTO DEL 
TERRORISMO - IMSTITUCIONES DE INTERMEDIACIÓN FIMAMCIERAL 

Las instituciones de imermediación financiera deberán contratar un auditor externo 0 
firma de auditores externos y un profesional independiente o firma de profesionales 
independientes habilitados a emitir imormes eh materia de prevención del lavado de 
activos y el Financiamiento del terrorismo, que deberán estar inscripeos en los Registros 
a que refieren los artículos 143,1 y 143,9 de la Recopilación de Mormas del Mercado de 
Walores, según corresponda, para la realización de los informes requeridos por la 
normativa, 50 deberá considerar, además, lo dispuesto en los artículos 26 y 26.1. 
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ARTÍCULO 146 (CONTRATACIÓN DE AUDITOR EXTERNO Y PROFESIOMALES 
INDEPENDIENTES HABILITADOS A EMITIA INFORMES EN MATERIA DE 
PREVENCION DEL LAVADO DE ACTIVOS Y EL FINANCIAMIENTO DEL 
TERRORISMO <= EMPRESAS ADMINISTRADORAS DE CREDITO DE MAYORES 
ACTIVOS) 

Las empresas 5dministradoras de crédito de mayores activos deberán contratar un 
¿uditor externó 0 finma de auditores exterros y un profesional independiente 6 firma 
de profesionales independientes habilitados a emitir informes en materia de 
prevención del Livado de activos y el firanciamiento del terrorismo, que deberán estar 
inscriptos en el Registro a que refiere el artículo 143.1 de la Recopilación de Normas del 
Mercado de Valores, para la reallzación de los informes requeridos por la normativa, $8 
deberá considerar, además, lo dispuesto en el artículo 85,1, 
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ARTÍCULO 147 (CONTRATACIÓN DE AUDITOR EXTERMO Y DE PROFESIONALES 
INDEPENDIENTES HABILITADOS A EMITIR INFORMES EN MATERIA CDE 
PREVENCION DEL LAVADO DE ACTIVOS Y El FINANCIAMIENTO DEL 
TERRORISMO — EMPRESAS DE SERVICIOS FINANCIEROS). 

Las empresas de servicios financieras deberán contratar un auditor txterno 6 firma de 
2uditores caternos y un profesional independiente o firma de profesionales 
independientes habilitados a emitir informes en materia de prevención del lavado de 
aciówos y el financiamiento del terrorióma, que deberán estar inscriptos en los Registros 
aque reflenen los artículos 143,1 143,9 de la Recop lación de Mormas del 

Mercado de Walores, según corresponda, para la realización de los informes requeridos 
por la normativa. 
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SECCIÓN VIII - INFORMES Y REGISTROS 


ARTÍCULO 148 (INFORMES DEL COMITÉ DE AUDITORÍA). 

El Comité de Auditoría elaborará un informe anual sobre las principales actividades y 
hechos correspondientes al ejercicio respectivo, 391 como de Ls conclusiones y 
recomendaciones surgidas de su actuación, para ser presentado en la Asamblea de 
Acchonistas o Socios y, 2n 1450 de sucursales, ante el Directorio de la casa matriz 0 ame 
el órgano a quien se le haya asignado la resporsabliidad por «el adecuado 
funcionamiento del sisterna de gestión integral de riesgos. En las actas de asamblea se 
dejará constarcia de la consideración de dicho informe; tratándose de Sucursales 36 
dejará constancia de la recepción por el órgano respectivo. 


ARTÍCULO 149 (INFORMES DE AUDITORÍA INTERNA) 
El área de Auditoría Interna elaborará sus informes según la modalidad y con la 
periodicidad que resulten adecuódos para el cumplimiento de los objetivos, 
Los informes deberán contener una descripción del alcarze de las tareas realizadas y 
los ciclos eraluados, pruebas de controles, pruebas sustantivas efectuadas durante €l 
periodo n función del planeamiento del trabajo previsto: el grado de alcarmoe y la 
opinión acerca de 5us resultados, especialmente las deficiencias observadas y las 
recomendaciónes para subsanarlas. En particular, deberán contener un apartado 
referido a la evaluación del sistema adoptado por la institución para prevenirse de ser 
utilizada para el lado de activos y financiamiento del terrorismo. 
Dichos informes serán incorporados al Registro especial de informes sobre el sistema 
de gestión integral de rlesgos a que hace referencia el artículo 151. En caso de existir 
informes parciales elaborados en el período, deberán ser mencionados en dicho 
in y corservarse como ancxos 2l mismo. La persona responsable de desempeñar 
ación de Auditoría Interna deberá remitirios al Combié de Auditorús y al Directorio 
osutoridad jerárquica equivalente 


ARTÍCULO 150 (INFORMES DEL OFICIAL DE CUMPLIMIENTO 

El Oficial de Cumplimiento elaborará sus informes segón la modalidad y con la 
periodicidad que resulten adecuados para el complimiento de los objetivos, 

Sin perjuicio de ello, deberá elaborar un informe arñual con el siguiente comberido 
minimo: 

= Evaluación de la eficacia del sisterna de gestión de resgos relativo a la prevención 
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de lavado de activos y financiamiento del terrorismo implantado por la institiación 
para debeclar operaciones inusuales y sospechosas, indicando las debilidades 
constatadas y proponiendo los ajustes necesarios para solucionarias. 

* Grado de cumplimiento de 54 plan anual de wrabajo. 

« Eventos de capacitación a los que asistió el Oficial de Cureplimiento, el personal a 
su cargo y el resto del perzoral de la institución. 

+ Resumen de las estadísticas elaboradas sobme el furcionaméento del sistema 
PTEWENNAO. 

Dicho informe cerá incorporado al Registro especial de informes sobre el 4stema de 

gerión integral de riesgos a que hace referencia el articulo 151. 


También será responsable de documentar en forma adecuada la evaluación de riesgos 
realizada por la institución y los procedimientos de control establecidos para 
mitigarios, conservando la información sobre los controles, análisis de operaciones y 
otras acihidades desarrolladas por los integrantes del drea a su cargo. 


ARTÍCULO: 151 (REGISTRO ESPECIAL DE INFORMES SOBRE EL SISTEMA OE 

GESTIÓN INTEGRAL DE RIESGOS) 

Las instituciones habilitarán un Registro especial de informes sobre el sistema de 

pis integral de riesgos para incorporar: 
los veras tratados en cada reunión del Comité de Auditoría así como los Informes 
emanados del mismo; 

- el planeamiento de las actividades aprobado y los informes efectuados por el Área 
de Auditoría interna; 

= los informes realizados porel Gficial de Cumplimiento respecto de la evaluación de 
la eficacia del sisterna de gestión de riesgos pora la prevención de liado de activos 
y financiambento del verrosismo implantado por la iretiución. 


ARTÍCULO 152 (ÁMBITO DE APLICACIÓN) Los artículos contenidos en el presente 
capítulo 50m aplicables a los bancos, bancos de inmersión, cañas financieras, 
instituciones financieras externas, cococralas de imenmediación financiera, 
adminisradoras de grupos de ahorro previo, empresas de servicios financieros y casa3 
de Celulosa que enel proplo artículo se especifique la institución supervisada a la 
cual se aplica. 


Coresporde perñalar que la redlreción del prosente articado ha sido modilicada por la Circalar NO 
M3 de tocha DOUZGÓNS, la que entrará en vigencia a partir del PY003017 — Publicación Diario 
Dificil 1.07. FORO ] 

: a 


ARTÍCULO 153 (DEROGADO) 
¡Ciro 2257 - Praia de 22 12 3075 - Migoncía Diario Oficial 13:04. 2046 — (FO TO0IS 


ARTÍCULO 154 (RESPONSABILIDAD PATRIMONIAL NETA - INSTITUCIONES DE 
INTERMEDIACIÓN FINANCIERA 

La responsabllidad patrimonial neta de las instituciones de intermediación financiera 
se dererminará por la suma del patrimonio neto esencial y del patrimonio peto 
complementario, de acuerdo con las definiciones que se indican a contimuación. 


El * Patrimonio neto esencial” cormprende el capital común y el capital adicional. 


El capital común incluye: 


337-C.S. 
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- Capital imtegrado. 
- Aportes nó capitalizades. 


- Ajustes al patrimondo, con la sabedad de que los ajustes retos positivos, cuando no 
recia ela opinión favorable del auditor externa, se computarán por hasta el 50% de 
los mismos, 


- Reservas creadas con cargo a las utilidades netas después de impuestos, slempre que 
estás utilidades cuenten con opinión finsorable del auditor externo. 


- Resultados acumulados pendientes de distribución 6 aplicación, incluyendo el 
resultado meto del ejercicio en curío, con la salvedad de que los resultados netos 
positivos $e computarán, cuando nó cuenten cón opinión favorable del auditor externo, 
por hasta el 20% de los mismos, 


No se computarán las acciones preferidas mi los aportes no capitalizados 
correspondientes, 


Se deducirán los saldos del estado de situación patrimonial confeccionado de acuerdo 
con lo dispuesto enel artículo 507 correspendientes 


-€l capítulo "Activos Intangibles”, 
el grupo "Irrverstones especlakes” del capótulo “Inversiones”, 


-£l neto, siempre que sea deudor, resultante de las partidas activas y pasivas con la 254 
matriz y las dependencias de Esta en el exterior originadas en mowimientos de fondos, 
sncluidas las operaciones con reembolso automático correspondientes a descuento de 
instrumértos derividos de operaciones comerciales emitidas 6 ¿nalados por 
instituciónes autorizadas a Operar a través de los conventos de pagos y cróditos 
reciprocos suscritas por los Bancos Centrales de los países miembros de la ALADI, 
República Dominicana y Cuba. 


El capital adicional incluye 
-daciones preferidas. 
«Aaciones cooperativas con interés emitidas al amparo de la Ley MN" 17,613, 


- menta minoritario representado en los estados contables consolidados con sucursales 
en el exteros y subsidiarias cuando se devermina la responsabilidad patrimonéal meta 
en base a la situación consolidada. 

El capital adicional no podrá superar la tercera parte del capiral común. 


El "Patrimonio nero complementario" no puedes superar la tercera parte del patrimonio 
neto esencial y comprende los siguientes conceptos: 


- Obligaciones subordinadas a que refiere el artículo 63, Serán computadas según el 
plazo para su vencimiento, de acuerdo con la siguiente escala; 


desde 48 meses en adelante 100% 

desde 36 y menores de dí mesos 75% 
desde 24 y menores de dá meses 50% 
dede 12 y menores de 4 mesas 23% 
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* menores de 14 mests 0% 


- Previsiones generales sobre créditos por intermediación financiera correspondientes a 
estimaciones realizadas por la empresa para cubrir pérdidas futurás en la medida en 
que noésbén adscritas a activos individudMlizados 6 a alguna categoría de ellos y que no 
reflejen una reducción en su valoración, con un límite del 1,45% del total de actheos y 
contingencias ponderados por Mesgo de crédito a que refiere el artículo 160, 


Vigencia 31 de dichembre de 2012, 


Disposición Transitoria 

Los importes provenientes de las revaluaciones de blenes de uso al 31 de 
diclembre de 2012 que no se hayan capitallzado al 30 de setlembre de 2013, mo se 
computarán en el capital común a que reflere el artículo 154, 


Las obligaciones subordinadas a que refiere el artículo 63 y que estuvieran 
autorizadas a la fecha de publicación de la resolución comunicada por la Circular 
HN? 2099 de 30 de diciembre de 2011, se continuarán computando en el artículo 154 
con el límite vigente al momento de su autorización. 


Crueles 2134 + Resolución del 24 12 2012 + Vipencia de la disposición bensitoria 31.12.2012 Publicación 
Cipedo Coeial 14000 0019 - (DORE 


A TAE] 
¡Circular 214,2 = Resolución del 07.06.2092 = Wipancie Diario Diicia! 20.07.2012 = (200200772) 


señalar gue la redirección del pregónte arbeido ha sido Modilicada por la Circulor NE 
2H de Fecha MID ANS, le que entrará en vipercia a partir del PODIO > Publicación Diario 
DOiñicial 11.01.3018 
Estonie Ec leo 


ARTÍCULO: 155 (RESPONSABILIDAD PATRIMONIAL NETA - EMPRESAS DE 
SERVICIOS FINANCIEROS) 

La responsabilidad patrimonial neta de Las empresas de servicios financieros será 
equivalente al Capítalo “Patrimonio” del estado de situación patrimonial a que refiere 
el artículo 596 excluido el Capitulo "Activos Intangibles”. 


Coresporde puñal que de redacción del presente arbcado ha sido modilicada por de Errar MO 
LME de Hecha DONDE, le que rolrará en vigencia a partir del PUDO — Publicación Diario 
DOirekal 13.07.3078 


ARTÍCULO 154 (RESFONSABILICAD PATRIMONIAL NETA - 24545 DE CAMBIO) 
La responsabilidad patrimonial neta de las cañas de cambio será equivalente al Capítulo 
“Patrimonio” del estado de situación patrimonial a que refvere el articulo 297, excluido 
el Capitulo “Activos Intangrtles”. 


Comresponde señalar que la redacción del presente articato ha sido mombicada por la Circular 
¿Hi A la que coirará an vigencia a partir del POROS — Publicación Diarko 


ARTÍCULO 157 (ÁMBITO DE APLICACIÓN) Los artículos contenidos enel presente 
capíulo son aplicables a dos barcos, bancos de inversión, casas financieras, 
instituciones financieras exberras, cooperaiwas de imenmediación financiera, 
adminisradoras de grupos de ahorro previo, empresas administradoras de crédito de 


339-C.S. 
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mayores aclivos, empresas de servicios financieros y casas de camilo, salvo que en el 
propio artículo se especifique la institución supervisada a la cual se aplica. 


Cirtarlár 242 — Rasólvción del 72 12.2013- Vigencia Diario Cheo 13.01.2016 - (20153668 


ARTÍCULO 153 (RESPONSABILIDAD PATRIMONIAL META MÍNIMA) 

Las instituciones de intermediación financiera deberán mantener, en todo momen, 
una responsabilidad patrimanial neta mínima determinada en la forma qué se indica a 
continuación: 


1. Para los bancos, casas inancieras y cooperativas de imermediación Anancicra, será 
cl equivalente al mayor valor que resule de la comparación entre 0) el 
requerimbento de capital básico 0, en el caso que hayan trarscurrido 7 años o más 
desde la habilitación para funcionar, el menor entre el requenimiento de capital 
básico y el doble del reguerimieno de capital por riesgos, (1) el requerimiento de 
capital por activos y contingencias, y (10) el requerimiento de capital por riesgos, 
según $e indica a continuación: 


a) Requerimiento de capital básico, Es la responsabilidad patrimonial básica 
indicada enel articulo 159, 


bj Requerimiento de capital por actlwos y contingencias, Es el equivalerte al 4% 
del toral de activos y contingencias —-netos de previsiones- que surjan del 
estado de situación patrimonial confecciónado de acuerdo con lo dispuesto en 
el articulo 507. A estos efectos 36 deberá excluir €l capítulo “Activos 
Intangibles”, el grupo "inversiones Especiales” del capitulo "inmersóones”, los 
saldos com la casa matriz y las dependencias de ésta en el exterior que se 
deducen para la determinación de la responsabilidad patrimonial neta a que 
refiere el artículo 154, y dos saldos deudores de operaciones a liquidar y 
óerechos contingentes por opciones de compraventa, Asimismo, deberá 
agregarse el equivalerte de crédito de las operaciones a liquidar y las opciones 
según se indica en el articulo 161, 

e) Requerimiento de capital por riesgos. Es la suma del requerimiento de capital 
par riesgo de crédito definida en el artículo 160, el requerimiento de capital 
par riesgo de mercado definido en el artículo 162, el requerimiento de capital 
por riesgo operacional definido en el articulo 172 y el requerimiento de capital 
por riesgo sistémico aplcablke a bancos definádo en el artículo 173, 


2 Enel caso de las instítuciones financieras exbernas, será equivalente al mayor valor 
que resulte de la comparación entres (1) el requerimbento de capital básico, (lí) el 
requerimiento de capital por activos y comtingencias, y (ii) el requerimiento de 
capital por riesgos, según se indica a continaación: 


a) Requerimiento de capital básico. 11055 4.500.000 [dólares americanos cuztro 
millones quiniéntes mili. 


bj Requerimbento de capital por actieos y contingencias, Es el oquivalerte al 4% 
del total de activos y contingencias —-netos de previsiomes- que surjan del 
estado de situación patrimonial confeccionado de acuerdo con lo dispuesto en 
el artículo 507. A estos efectos s deberá excluir el capítulo “Activos 
Intangibles”, el grupo “inversiones Especiales” del capítulo "Ireersiones”, los 
saldos con la casa matriz y ls dependencias de Ésta en el exterior que $e 
deducen para la determinación de la resporsabilidad patrimonial neta a que 
refiere el artículo 154, y dos saldos deudores de operaciones a liquidar y 
derechos contingentes por opciones de compraventa, Asimismo, deberá 
agregarse el equivalente de cródito de las operaciones a Mquidar y las opciones 
según se Índica en el artículo 161, 
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£) Requerimiento de capital por riesgos. Es la 3uma del requerimiento de capital 
por riesgo de crédito definido en el artículo 160, el requerimiento de capital 
por riesgo de mercado definido en él articulo 162 y el requerimiento de Capital 
por riesgo operacional definido enel artóculo 17 


A Para los bancos de inversión, será equivalerte al mayor valor que resulte de la 
comparación entre: (Del requerimiento de capital básico, (1) el requerlmiento de 
capital por activos y bar anjr y 010) el requerlmbento de capital por riesgos, A 
estos efectos, se aplicará lo dispuesto en los Miberales aj a €) del numeral 1. 
considerando que el porcentaje del literal b) será del 10%, 


dl Enel caso de las administradoras de grupos de ahorro previo, será equivalente al 
mayor walor que resulte de la comparación entre () ell requerimiento de capital 
básico o, en el caño que hayan transcurrido 7 años 6 más desde la habilitación para 
funcionar, el menor entre el requerimiemo de capital básico y el doble del 
requerimbento de capital por riesgos, y (1) el requerimiento de capital por riesgos. A 
estos efectos, se aplicará lo dispuesto en los liberales 2) y €) del nameral 1, 


¡Cireodar 3191 — Raasdicida del 37.08 7013 - Vipancia Diao Oca 14,07. 3073 - (201322001) 


Arscedentes de grficuto 
A WHiparncia 31 123017 - Pubieasión Diario Ciicia! 34.01.3013 > 
Circular 2112 = Resolución del 07,06.2092 + Vipancia Diario Dbcia! 20.07.201E + (201200773) 


Comesponde señalar que la reacción del presente arfiícado ha sido mocdilicada por le Ciecalar No 
¿me rd que entrará an vipencia a partir del YODO - Publicación Diaro 


ARTÍCULO 159 (RESPONSABILIDAD PATRIMONIAL BÁSICAL 

Es el capital básico que se fija para cada clase de irstitución atendiendo a la 
especialidad de sus operaciones. Los montos de la responsabilidad patrimonial básica 
pará llos distintos tipos de instituciones serán los equivalentes en moneda nacional dee 


a. Bancos 11 130.000.000 
b. Bancos de Ireersión 111 130.000,000 
cc. Bancos Minoristas 111 .65.000,000 
dá. Casa Financieras 111 :65,000,000 


2 Cooperativas de Intermediación Financiera 111 130.000,000 
f. Cooperativas de Intermediación Financiera 

HMinoarketas Ll 65.000.000 
G Administradoras de Grupos de Ahorro Previo 1 13.000.000 


Los equivalentes en moneda nacional de los referidos montos en unidades indexadas $e 
actualizarán al fin de cada trimestre calendario, 


Vigencia 30 de junio de 3013. 


Disposición Transitoria: Las cooperativas de intermediación financiera 
minoristas y las administradoras de grupos de ahorro previo autorizadas 3 
funcionar a la fecha de la presente resolución se adecuarán a lo dispuesto en el 
artículo 159 de acuerdo con el siguiente cronograma: 


Desde Cooperativas de Administradoras de grupos 
Intermediación de ahorro previo 


341-C.S. 


342-C.S. 


CT dl la Ci L Dn : 
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Responsabilidad patrimonial básica 


31.123 — 11 394.000.000 Ll 79,100,000 
1.122014 — 11 52.000.000 1 11.050.000 
1122015 — 11165.000.000 11.000.000 


¡Circolar 3195 - Rasódicida del 10 64 2013 - Mipancia Ciara Cicil 14,07 3073 - (261.600134] 


Córculer 21335 Fesoleción del DA 1 e panola FU IB IOPE > Eubicación Diao Chola! Pd 012043 e 
TEA 

Circolar 2113 Resolución del 07,06 2017 - Vigancie Diario Dicón! P0.07.2015 < (FOTZGONTA 

Circular 2191 - asodrción del 27.00.3013 - Vigencia Diario Oia 11.07.2013 - (261,000 1.4] 


ARTÍCULO 160 (REQUERIMIENTO DE CAPITAL POR RIESGO DE CRÉDITO). 

El reguerimiento de capital poc riesgo de crédito *s equivalente al 8% de los activos y 
contingencias deudoras ponderadóos por rieigo de crédito. Para los bancos minoristas a 
que refiere el Eberal 5) del artículo 1 y las cooperativas de intermediación financiera 
minoristas a que reñere el literal q) del mencionado artículo, dicho requerimbento será 
equivalente al 12%, Para los barcos de Inversión, el porcentaje será del 15%, 


Los activos y contingencias ponderados por riesgo de crédito som aquellos 20tvos y 
contingencias dendorás -netos de previsiones que surjan del estado de situsción 
patrimonial confeccionado de ¿cuerdo con lo dispuesto en el artículo 507, excluódos él 
capítulo "Activos intangibles”, el grupo "irmeertiones especiales" del capítulo 
“Irversiones”, los saldos 009 la casa matriz y las dependencias de ésta en el exterior que 
se deducen para la determinación de la responsabilidad patrimonial neta a que reñere 
el artículo 154 y los saldos deudores de operaciones a liquidar y derechos contingentes 
por opciones de compraventa. Asimismo, deberá agregarse el equivalente de crédito de 
la operaciones a liquidar y las opciones según se indica en el artículo 161. Los 
irstrumertos 4 que reñere los artículos 163, 167 y 169 con excepción de los créditos en 
valores, las operaciones a liquidar y l39 opciones, no estarán sujetos a requerimientos 
de capital por riesgo de crédito. Á efectos de la dererminación de los sctivos y 
contingencias ponderados por riesgo de cridito, los activos y contingenciós deudoras 
comprendidos se computarán por los porcentajes que se indican a continuación: 


1. Bancos, Casas financionas y Cooperativas de Intermediación Financiera 
CON EL 0% 

aj Cajayoro. 

6) Actheos corel Banco Central del Uruguay. 

d Cheques y otros documentos para compensar, 


di Valores públicos nacionales emitidos por el Gobierno Nacional en moneda 
nacional. 


ej Activos y contingencias con gobiernos centrales 0 banoos centrales calificados 
en una categorá igual o superior a AA» 0 equivalente. $e excluyen dos cráditos 
vencidos, 


f Activos y contingencias con el Barco Internacional de Reconstrucción y 
Desarrolla, la Corporación Financiera Irternacional, el Banco Asiático de 
Desarrollo, el Barco Africano de Desarrollo, el Banco Europeo de 
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Racorstrucción y Desarrollo, el Barco Imeramericano de Desarrollo, el Banco 
Európeo de Ireeniónes, el Fondo Europeo de inversiones, el Barco Nórdico de 
Ireersióones, el Banco de Desarrollo del Caribe, el Banco Ilámico de Desarrollo Y 
él Barco de Desarrollo del Cornejo de Europa. 


gl Créditos vigentes por intermediación financiera y contingencias «sector no 


a] 


1 
Ki 


financiero - por la parte cublerta con garantia de 


hh depósitos de dinero en efectivo siempre que el crédito haya sido 
otorgado en la misma moneda exceptocen los casos de depósitos rominados en 
monedas de países con calificación igual o superior a Ad o en Euros; 


ii depósitos de oro; 


ii depósitos de valores públicos empre que el eródito haya sido otorgado 
en valores de la misma especie; 


be, depásitos de valores públicos racionales emitidos por el Banco Central; 


w. depositos de valores públicos nacionales emitidos por El Gobierno 
Macónal en moneda nacional 


wi. depósitos de walores públicos no nacionales emitidos por goblernos 
centrales o bancos centrales calificados en una categoría igual o superior a AA 
ocquivalente; 


“il depósitos de valores emitidos por los bancos multilaterales de desarrollo 
mencionados enel Eberal 


Los depósitos deberán estar córatituidos enla propia empresa, en sus Sucursades 
énél exterior, en lá cácá matriz de la institución de infermediación finárcióra 6 
en las dependencias de la casá matriz, siempre que las referidas instituciones no 
residentes estén radicadás en pálses calificados en uná categoría no inferior a 
BBE+0cquivalente. 


Los depósitos deberán estar prendados en forma expresa e irrevocable a favor 
de la institución de intermediación Ninarciera residente. 

Los valores deberán cotizar públicamente mediante una negociación gil, 
profunda y no influenciable por agentes privados individuales. En el caso de los 
Limia bw, avi, los valores públicos se compatarán por el 80% de su valor de 
mercado. 


Créditos vigentes por Intermediación financiera - sector no financiero - por la 
parte cubierta con garantía de depósitos constítuidos en el Banco Central del 
Uruguay por concepto de financiamiento de exportaciones. 

Los depósitos deberán estar prendados en forma expresa € irrevocable a fivor 
de la institución de intermediación financiera. 


Activos y contingencias con sucursales en el exterior de la institución de 
intermediación Ananciera, 


Saldo de la subcuenta "Bienes a dar <a COmorcisias”, 


Anticipos e importes a deducir de impuestos nacionales, 
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1) 


Contingencias correspondientes a garantóas a favor de empresis de transporte 
internacional relacionadas con la legitima propiedad de mercaderias, 
importadas al amparo de ur crédito documentario 6 de una cobranta avalada. 


mj Comingendias correspondientes a la operativa de organización y administración 


de agrupamientos, círculos cerrados y consorcios. 


CON EL 20% 


al 


b) 


ch 


ul] 


el 


El) 


hi 


1 


Ki 


Walores públicos nacionales emiiidos por el Gobierno Nacional en moneda 
extrampera. 


ACUIOA Y contingencias én moneda nacional com instituciones de 
intermediación financiera del país. Se excluyen cróditos vencidos. 


Activos y contingencias en moneda nacional con el sector público nacional no 
financiero, Se excluyen créditos vencidos. 


Activos y contingencias con gobiernos centrales o bancos centrales calificados 
en categorías comprendidas entre As y Ao equivalente, $6 excluyen los erádinos 
vencidos. 


Activos y comtimgenciós con entidades del sector público no nacional calificadas 
en una categoría igual o superior a AA 0 equivalente, $e eucluyen los créditos 
vencidos, 


Actis y contingencias en moneda extranjera con instítuciones de 
intermediación firarciera del país calificadas en una categoría ¿gual o superior 
a Ai 6 equivalente, Se exclien los créditos vencidos. 


Activos y contingencias con bancos del exterior calificados en una categoría 
igual 6 superior a dl o cquivalerte, Se excluyen los cróditos vencidos. 


Activos y contingencias con bancos multilaterales de desarrollo no incluidos en 
la ponderación de 0%, siempre que cuenten con una calificación igual o superbor 
a Ad o equivalente, $e excluyen los créditos vencidos, 


Activos emitidos a plazos inferiores a 9 días en moneda extranjera con 
instituciones de intermediación financiera del país calificadas en categorías 
comprendidas entre 44 y BBB- 0 equivalente. $e eacluyen dos créditos eencidos. 


Activos emitidos a plazos inferiores a 91 días con bancos del exterior calíficados 
en categorías comprendidas entre A+ y BBB- o equivalente, Se exclinsen los. 
erdditos vencidos. 


Créditos vigentes por intermediación financiera y contingencias sector no 
financiero par la parte cubierta con garantós de 


i.  depásitos de metales preciosos, excluido oro; 

ii, depósitos de walores públicos macionales emitidos por el Gobierno 
Nacional en moneda extranjera; 

E depósitos de valores públicos nacionales emitidos en moneda nacional, 
excluidos ls emitidos por el Banco Central y el Gobierno Nacional; 

iv depósitos de valores públicos ño nacionales emitidos por gobiernos 
centrales o bancos centrales calificados en categorías comprendidas entre 
da y Ao equivalente 
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depósitos de valores públicos emitidos por entidades del sector público no 
nacional calificados er uña categoría igual o superior a AÑ 0 equivalembe 
wi depósitos de wálores emitidos por bancos multilaterales de desarrollo 
calificados en una categoría igual o superior a AA- 6 equivalente; 
“vii. derechos crediticios por venia en moneda nacional de bienes 0 servicios al 
Estado, con la conformidad de la autoridad competente. 


Los depósitos deberán estar corstituldos en; 


- la propia empresa, en sus sucursales en el esterior, en la casa matriz de la 
institución de intermediación financiera o en las dependencias de la casa 
matriz, siempre que las referidas instituciones no residentes están radicadas en 
pañses calificados en una categoría no inferior a BBE+ 0 equivalente. 

«en bancos en el exterior calificados en una categoría igual o superior a Ád- 0 
equivalente. 


Los depósitos y derechos crediticios deberán estar prendados en forma expresa 
€ irrevocable a fayos de la institución de intermediación financiera residente. 
Los valores deberán cotizar públicamente mediante ura negociación ¿gil 
profunda y no influenciable por sqertes privados individuales. Los valores 
públicos se computarán por el 80% de su valor de mercado, 


l Créditos vigentes por intermedisción financiera y contingencias - sector no 
financiero - por la parte cubierta com garantía de camas de cródito stand by, 
garantías independientes a primera demanda y fÑanzas solidarias otorgadas por 
barcos del exterios, excluida la casa matriz y sus dependencias, 0 por barcos 
multilaterales de desarrollo, calificados en uña categoría Igual o superior a AA-0 
equivalente, 


m) Contingencias correspondientes a créditos a utilizar mediante tarjetas de 
crédito. 


ri) riera con bancos del exberiór originadas en operaciones de comercio 
exterbor, 


CON EL 50% 


a) Activos y contingencias nominados en moneda extranjera cón el sector público 
nacional no financiero. 56 excluyen los créditos vencidas. 


bj Actheos y contingencias con goblernos centrales o bancos centrales calificados 
en categorías comprendidas entre BAB+ y BB: o equivalente. $e excluyen los 
créditos vencidos. 


e) Activos y contingencias con emidades del sector público no nacional calificadas 
en categorías comprendida entre A+ y BEB- 6 equivalente. Se txeliren los 
créditos vencidos. 


d) Activos emitidos a plazos de 91 días o superiores y contingencias en moneda 
extranjera con instituciones de intermediación financiera del país calificadas en 
categorías comprendidas entre A+ y BBB-0 equivalente, Se excluyen los créditos 
vencidos, 


e) Activos embtidos a plazos de 91 dísz 6 superiores y comiingencias con barcos del 
exterior calificados en categorías comprendidas entre Aa y BBE-0 6quivalente. 
Se inclupen los créditos vencidos. 
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ñ 


gi 


ñ 


Ki 


Activos y comingencias con bancos multilaterales de desarrollo siempre que 
cuenten con una calificación comprendida entre A+ y BBE- 6 equivalente. Se 
excluyen los créditos vencidos. 


Actos emitidos a plazos inferiores a 91 días y contingencias en moneda 
extranpera con instituciones de intermediación financiera del país calificadas en 
categorías comprendidas entre 68+ y B- 0 equivalente. $e excluyen los cráditos 
vencidos, 


Activos emitidos a plazos inferiores a 91 días y contingencias con bancos del 
exterior calificados en categorías comprendidas entre BB+ y ¡B-0 equivalente. Se 
excluyen los eráditos wencidos, 


Créditos vigentes por intermediación financiera y comiingencias sector no 
financiero por la parte cublerta con garantía dee 


depósitos de valores públicos nacionales embtidos en moneda extranjera, 
excluidos los emitidos por el Barco Central del Uruguay y el Gobierno 
Central; 

li depósitos de valores públicos no nacionales emitidos por gobiernos 
centrales 0 bancos centrales calificados en categorías comprendidas 
entre BEE+ y BBB 6 equivalente; 

IL depósitos de walores cmútidos por entidades del sector público no 
nacional calificados en categorías comprendidas emre 4+ y BBB- 0 
equivalente; 

is, depósitos de valores emitidos por bancos multilaterales de desarrollo 
calificados en categorías comprendidas entre A+ y BBB- 0 equivalerie; 

e derechos crediticiós por venta en moreda extranjera de biene 6 
servicios al Estado, con la conformidad de la autoridad competente. 


Los depósitos deberán estar corstituldos enc 


= la propia empresa, en 515 sucursales en el exterior, en la casa matriz de la 
insiftución de intermediación financiera o en las dependencias de la casa 
matriz, siempre que las referidas. instituciones no nesidenbes estén radicadas en 
paises calificados en una categoría no inferior a BBE+0 equivalente. 

- €n bancos en el exterior calificados en categorías comprendidas entre de y 
BñB-0 equivalente. 


Los depósitos y derechos crediticios deberán estar prendados en forma expresa 
e irrevocable a favos de la institución de intermediación financiera residente. 


Los valores 50 computarán por un 60% de su valor de mercado y deberán cotizar 
públicamente mediante una negociación Ágil, profunda y no influenciable por 
Agentes privados individuales. 


Créditos vigentes por intermediación financiera y contingencias sector ná 
financiero - por la parte cubierta com garantía de cartas de crédito stand by, 
garantías independientes a primera demanda y fñanzas solidarias otorgadas por 
barcos del exterior, excluida la casa matriz y sus dependencias, 0 por barcos 
multilaterales de desarrollo, calificados en categorías comprendidas entre A+ y 
BEB-0 equivalente. 


Comingencias originadas por la constitución de garantiza de mantenimiento de 
propuesta y cumplimiento de licitaciones ante organismas públicos. 
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CON EL 75% 


Créditos para la vivienda en moneda naciónal. A estos efectos, se comiderará la 
definición de créditos para la vivienda establecida en las Hocmaás Contables y Flan de 
Cuentas para las Empresas de intermediación Financiera, 


CON EL 100 % 
Activos y contingencias mo mencionados. en los restantes ponderadores. 
DON El 125 % 


Créditos vigentes por imermediación financiera, valores emitódos, créditos diversos, 
coóditos wencidos y contingencias en moneda extranjera con el sector mo financiero, 
excepto los créditos vencidos comprendidos en la ponderación del 15%, 


CON EL 150% 


aj Activos y contingencias con gobiernos centrales, bancos centrales u 00 
entidades pública del eaterior calificados en una cstegoría igual o inferior a B- 
equivalente, 


bi Activos y contingencias em moneda extranjera con instituciones de 
intermediación financiera del pals calificadas en una categoría inferdor a B- 0 
equivalente, 

E) 
Activos y contingencias con bancos del exterior calificados en una categoría 
inferior a D- 6 equivalente 


di Fl siempre que lá previsión de estos eobditos s6s inferior al 30% 
tota 


Las calificaciones de resgo deberán ser emitidas por alguna entidad calicadora de 
riesgo reconocida por la SEC [Securities and Exchange Commission) de los Estados 
Unidos de América como "Organizaciones de Clasificación Estadística Reconocidas 
Nacionalmente” (NRSRO - Nationally Recognized Statistical Rating Organizations) e 
inscripta en el Registro del Mercado de Valores. 


La calificación deberá estar referida al instrumento y, en cazo de que éste no tenga 
calificación, se deberá utilizar la calificación del emisor para el largo plazo y moneda 
extranjera. La calificación del irstrumento no podrá utilizarse como calificación del 
emisor, Cuando las emidades que essén organizadas como sucursales no CUENTEN COn 
calificación de riesgo, se utilizará la calificación de riesgo de su casa matriz, rmitada 
por la calificación de riesgo del país donde las mismas 30 encuerioea imsralodas. Las 
calificaciones deberán revisarse como mínimo mercualmente. 


Cuando un instrumento 6 emisor estuviera calificado por más de una entidad 
calificadora de riesgo, la institución de imermediación financiera deberás 


- Cuando existan calificaciones asociadas a dos penderaciones por riesgo diferentes, $0 
utilizará la calificación correspondiente a la ponderación por rlesgo más alta, 


- Cuardo exigtan calificaciones relacionadas con tres 6 más ponderaciónes por Mesgo 
diferentes, 56 tomarán las calificaciones asociadas a las dos ponderaciónes por Mesgo 
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más bajas y se utilizará la correspondiente a la ponderación por resgo más alta de 
entre estas des, 


- En todos los casos: 


+ Cuando para la ponderación de riesgo seleccionada existan distintas calificaciones 
asociadas, se utilizará la segunda mejor calificación. 

-= Cuando de la aplicación de los criterios antes señalados se puedan determinar 
diferentes calificaciones para un mismo emisor, se utilizara la calificación asociada a la 
ponderación por fesgo que corresponde O hubiera correspordido para los activos a 
plazos de 91 días o superiores, aun cuando no se hayan asurmdo tales 1ie590s. 


E Instituciones financieras Externas 


El requerimiento de capital poc riesgo de crédito es equivalemte al 2% de los activos y 
contingencias deudoras ponderados por riesgo de crédito, 


Los activos y contingencias que se consideran a efectos de la ponderación por riesgo de 
cródito son aquellos activos y contingencias deudoras netos de previsiones que surjan 
del estado de situación patrimonial confeccionado de acuerdo con lo dispuesto en el 
artículo 207. A estos efectos deberá excluirse €l capítulo "Activos Intargibles”, el grupo 
"inversiones especiales" del capitulo "Inwersiones”, los saldos con la casa matriz y las 
dependencias de Esta en el exterior que se deducen para la determinación de la 
responsabilidad patrimonial neta a que refiere el artículo 154 y los saldos deudores de 
operaciones a Maquidar y derechos contingentes por opciones de compraventa, 


Asimismo, deberá agregarse el equivalente de erddito de las operaciones a liquidar y las 
opciones según se indica en el artículo 161. 


Los instrumentos a que refieren los artículos 163, 167 y 169, con excepción de los 
cráditos en valorés, las operaciones a liquidar y las ópciónes, nó estarán sujetos á 
requerimientos de capital por mesgo de crédito, 


A efectos de la determinación de los activos y contingenci. ponderados por rlesgo de 
entdito, los activos y contingencias deudoras comprendidos se computarán de 
conformidad con lo establecido en el numeral 1 precedente. 


Cirrar ¿214 — Rasctrcida del 00.01.0019 - Vigencia Diario Che 0D DOTA - TARA 
Crcoler 2112 = Resolución del 07.08.3082 + Wipencer Diario Décia! 20.07.2012 » (20120007721 


Comesponde señalar que de redacción del presente arbcodo ha sido mocdicada por la Circular No 
237 a que soirará en vigencia a partir del PY01 3017 — Publicación Diarto 


ARTÍCULO 161 (REQUERIMIENTO DE CAPITAL POR RIESGO DE CRÉDITO + 
EQUIVALENTE DE CRÉDITO DE OPERACIONES A LIQUIDAR Y OPCIONES) 

Se considerará corno activo el equivalente de crédito de las operaciones a liquidar y Las 
opciones, el cual se ponderará de acuerdo con lo dapuesto en el artículo 160 según 
quien 584 la contraparte. 


Las operaciones a liquidar y las opciones negociadas en bolsa que estén sujetas a 
liguidación dilaria tendrán un equivalente de crédito igual a cera, 


5e considerará equivalente de crédito al máximo entre el walor de mercado de las 
operaciones a lguidar o las opciones y cero, más un monto adicional que se obtendrá 


9 de agosto de 2017 


9 de agosto de 2017 


CÁMARA DE SENADORES 


Última circular: N* 2247 del 32 do enero do 2016 


aplicando sobre el monto rocional del comtrato un factor de cormensdón que depende 
del subyacente y del plaro de vencimiento residual de la operación a liquidar 6 la 
opción, segun lla tabla siguiente: 


Más de un año 
y hasta cinco 75% 5.0% 


caro | 196 | 759 | 159 | mos | 159 | 


4 cfectos del cálculo del monto adicional 56 tendrán en cuenta los siguientes 
consideraciones: 


<= Para un conirato de intercambio de tasas de interés Muctuantes en una misma 
moneda el monto adicional será igual a cero. 


- Para un contrato que obligue a liquidar diariamente los ajustes de valor de mercado, 
el monto adicional será qual a cero, 


- Para un contrato que contenga amortización de capital en distintas fechas, el morto 
adiciónal corresponderá a lá suma de cáda monto de amortización ponderado por el 
factor de conversión corespondieme al plazo residual de cada una de cs 
amontizacionts. 


- Un contrato que establezca la obligación de liquidar en ciertas fechas el ajuste de 
valor de mercado que $8 haya acurmulido durárie un periodo determinado, 36 
considera como un comtrato que tere un vencimiento igual a la fecha de la próxima 
liquidación. 


- Un contrato que comenca uma cliusula que le otorgue a la institución la opción de 
terminarlo en un fecha especifica y el derecho a recibir o a pagar integralmente el 
ajuste de valor de mercado acumulado hasta 259 fecha, 50 considera como un contrato 
que ene un vencimiento igual al periodo que resta hasta la prónirea fecha en que se 
pueda ejercer ese derecho, 


A efectos de considerar las calrhicaciónes de mesgo, serán de aplicación ls criterios 
dispuestos en el numeral 1 del articulo 160. 


DISPOSICIÓN TRAMSITORLA: 

Las instituciones dispondrán de un plazo de 3 (tres) meses contados desde la 
publicación de la presente resolución en el Diario Oficial para adecuarse a lo 
dispuesto en materia de calificaciones de riesgo en este artículo. 


Circular 2785 - Fesolcida del 08.07 2074 - Vigencsa Diana Ciiciaf 0408 14 - (DOME 
AEREO. 
Cirular 4117 Resolución del 07.04 2003 - Vipencle Diario Dial 30.00, J019 - (FOTDGOTTS 
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Comupende señaler que la redacción del presente artículo ha sido modicida por la Elrcalar Mi 
237 ra la que enirará en vigencia a partir del PY00:2017 = Publicación Diario 


ARTÍCULO 162 (REQUERIMIENTO DE CAPITAL POR RIESGO DE MERCADO) 

El reguerimiento de capital por riesgo de mercado se determinará como la suma de los 
requerimientos de capital por riesgo de 1454 de interés, por riesgo de tipo de cambio, 
cr riesgo de acciones y por mesgo mercancias, según se establece en los artículos 
siguientes, 


ARTÍCULO: 163 (REOUERIMIENTO DE CAPITAL POR RIESGO DE TASA DE 
INTERÉS - INSTRUMENTOS MCULIIDOS 

El requerimiento de capital por riesgo de tasa de interés es aplicable al Capítulo 
"Valores para Imersión” del estado de situación patrimonial confeccionado de acuerdo 
cón lo dispuesto en el artículo 507 y a la cartera de títulos embiidos por el Banco Central 
del Uruguay, con excepción de los títulos de deuda que +30 mantenidos hasta 5u 
vencimiento en cumplimiento de los criterios establecidos a esos efectos y las acciones 
e instrumentos que confieran a $45 bulares derechos de irversión, Se incluirán además 
hos entditos y depósitos en instrumentos de deuda, 


Las apersciones £ liquidar y las opciones que generan posiciones Ativas y pasiels 
sujetas A riesgo de tasa de imterés quedarán incluidas cuando sean reslicadas con el 
propósito de beneficiarse a corto plazo de las variaciones en su precio 0 de la comisión 
de intermediación o cuando $e realicen con fines de cobertura de los riesgos de los 
valores, operaciones a liquidar y opciones descriptos arberlormente, 


Los instrumentos deberán ser pasibles de una valuación a precios de rrercado y estar 
libres de toda afectación. 


La Superintendercia de Servicios Financieros podrá definir la inclusión de otros 
instrumentos a eñectos de la deberminación de este requisito. 


Comresponde señalar que la reacción del presente artícaño ha sido molcada por le Circular 
¿di de tocha IO TÓ1E, le que entrará an vigencia a partir del 190107017 — Publicación Diario 


ARTÍCULO 164 (REQUERIMIENTO DE CAPITAL POR RIESGO DE TASA DE 
INTERÉS - FORMA DE CÁLCULO). 

El requerimiento de capital por riesgo de Lisa de interés será equivalente a la suma de 
has requerimientos de capital par: 


* riesgo específico, proveniente de eventuales movimientos adwersos de precios 
originados en factores relacionados con los emisores de los instrumentos, 

* riesgo general, proveniembe de eventuales morimientos adversos de precios 
originados por variaciones en las tasas de interés de mercado, y 

«riesgo gamma y vega de las opciones, preseniente de la no lincalidad y 
asimetría de dichos instrumentos, 


ñ imiento de capital ] di if 
Los requerimientos de capital por ñesgo especifico se determinarán er función del tipo 


de irstrumento, emisor, moneda y plazo residual y se aplicarán a las posiciones netas - 
en valor absobuto- en cada urño de los irslramentos a que refiere el artículo 163, 
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valuadas a precios de mercado. A efectos de determinar la posición neta en un valor 
público o privado, se considerará: 


* la posición contado, que incluirá los cróditos otorgados y depósitos recibidos en 
el valor, 

«li posición a liquidar, que será activa si el contrato otorga el derecho a recibir el 
valor y pasiva sl 32 a9ume la obligación de ertregarlo, y 

“la posición en opciones, que será activa si se rita de opciones adquiridas de 
compra o emitidas de venta sobre el valor; y pasiva cuando 1 postean opciones 
adquiridas de verta 6 emitidas de compra sobre el mismo. $e considerará la 
posición delta equivalente, que de obtendrá rultipicando él precio de mercado 
del valor por un factor deta que mide la variación en el precio de la opción 
como consecuencia de un cambia en el precio del valor subyacente, El factor 
delta de opciones se calculará utilizando modelos comúnmente accpados O 
algún otro propuesto por la institución, el que deberá ser aprobado por la 
Superimendercdia de Servicios Financieros, 


Las posiciones en moneda extranjera se valuarán en moneda naációnal, en la forma 
prevista en el artículo 214. 


Los valores emitidos por el Banco Central del Uruguay, los valores emitidos por el 
Cobierno Nacional en moneda nactorial, los valores públicos no nacionales emitidos 
por bancos centrales o gobiernos centrados calificados en una caregoría igual o supertor 
a AA- 0 equivalente y los valores emiiódos por el Banco Inverracional de Recorstrucción 
y Desarrollo, la Corporación Financiera Internacional, el Banco Asiático de Desarrollo, 
el Barco Africano de Desarrollo, el Banco Europeo de Reconstrucción y Desarrolla, el 
Barco Interamericano de Desarrollo, el Banco Europeo de Inversiones, el Fondo 
Europeo de Inversiones, el Barco Márdico de Inversiones, el Banco de Desarrodo del 
Caribe, el Banco Islámico de Desarrollo y el Banco de Desarrollo del Consejo de Europa 
tendrán un requerimiento de capital por riesgo específico de 0%, 


Los valores emitidos en moneda racional por ls instituciones financieras públicas y 
por los restantes integrantes del sector público nacional tendrán un requerimiento de 
capital por riesgo especifico de 0,59 siermpee que el plazo residual 563 infeñor 6 igual a 
6 meses. Para plazos superiores a 6 meses, el requerimiento antes mencionado será de 
1,6%. 


Los valores emitidos por el Gobierno Macional en moncda extranjera tendrán un 
requerimiento de capital por ricssgo específico de 0,5% siempre que el plazo residual sea 
inferior o Igual a 6 meses. Para plazos superiores a 6 meses, el requerimiento arbes 
mencionado será de 1,6%, 


Los valores emitidos en moneda extranjera por lás instituciones financieras públicas y 
por llas restaribes integrarites del sector público nacional tendrán un recuerimiento de 


capital por riesgo especifico de ds. 


Los valores públicos no maclonales emitidos por bancos centrales o goblernos centrales 
calificados en caregorías comprendidas entre A+ y BEB- o equivalente tendrán un 
requerimiento de capital por rlesgo específico del 0,5% siempre que el plazo residual 
sea inferior o igual a 6 meses, Pará plazos superiores a 6 meses y menores 0 iquales a 2d 
meses el reguerimiento antes mencionado será de VE y cuando sea superñor a 2d 
meses, ascenderá a 1,6%, 


Los valores públicos na nacionales emitidos par otras entidades públicas calificados en 
una categoría igual o supertor a B66- 0 equivalente tendrán un requerimiento de 
capital por rlesgo específico del 0,25% sempre que el plazo residual 589 Inferior o lgual 
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a 6 meca Para plazos superbores a 6 mes y menores 0 quales a 24 meses el 
reguerimiento ambés mencionado será de 1% y cuándo sea superior a 2d metes, 
ascenderá a 10% 


Los valores emitidos por Bancos Multilaterales de Desarrollo calificados en una 
categoría igual o superior a BAB8- 0 equivalente tendrán un requerimiento de capital 
por esgo específico del 0,25% Sempre que el plazo residual sea inferior o bgual a 6 
MRS. 

Para plazos superiores 306 meses y menores 0 lguales a 24 meses el requerlmbento ares 
mencionado será de 1% y cuando sea superior a 24 meses, ascenderá a 1,6% $e 
sacluirán los valores emitidos. por Bancos Multilaterales de Desarrollo a los que 
corresponde un requerimiento de capital por riesgo especifico de 0%. 


Para el resto de los valores el requerimiento será de $5. 
Las operaciones a Equidar y las opciones estarán exonerados de este requerimiento. 


Cuando su subyacerte sea un valor público o privado tendrán el requerimiento de 
capital por riesgo especifico correspondiente all valor, 


A efectos de considerar las calificaciones de riesgo, serár de aplicación los erfterios 
dispuestos en el numeral 1 del articulo 160. 


El requerimiento de capital por el riesgo general se cabculará por moneda, A 05105 
efectos, los instrumentos a que refiere el artículo 163 se clasificarán en 15 bandas 
temporales dbididas en tres zomas, de acuerdo con los siguientes criterios: 


1. Valores públicos y privados 
Las posiciones netas correspondientes 4 cada instrumento se valuarin 4 precios de 
mercado, y se asignarán a ls barda correspondiente a la moneda y al plazo residual 
hasta del vencimiento para instrumentos de tasa fija O ál plazo hasta la prówima fecha de 
recilculo de tasas para instrumentos de tasa flotante. 

La posición neía en un valor público o privado se deverminará de acuerdo con lo 
establecido para el cábculo del requerimiento de capital por resgo especifico. 


Ll Operaciones 8 liquidar 

Estos instrumentos deberán descomponerse según lía posiciones activas y pasivas que, 
en forma simultánea, $e corresponden con cada operación, Las posiciones activas y 
pasivas se asignarán a las diferentes bandas temporales, según se indica a contimiación: 


ad Operaciones cuyo subyacente sea un valor público o privado: la posición en el 
walor (activa o pasiva) valuada 4 precios de mercado se asignará a la banda 
correspondiente a la moneda y al plaro residual basta el vencimiento para 
instrumentos de tasa fija o al plazo hasta la próxima fecha de recáleulo de ta943 
para instrumentos de tasa flotante. En función de lo establecido en L, esta 
asignación se reslizará siempre que el valor pública o privado subyacente mo se 
haya corsiderado para la determinación de la posición neta correspondiente al 
másmao. La posición (pasiva o activa en el contrato a liquidar se asignará, por el 
mámo importe, a la banda corepondiente a la moneda y al plazo residual 
hasta el wencimiento del contrato a quidar, 

tb) Operaciones de inmercamblo de tasas de interés: $e considerarán, de acuerdo 
con los términos del corarato a liquidar, como dos posiciones en valores, ambas 
por el walor mociónal de dicho comirmMo y 36 asignarán 1 la bañda 
correspondiente a la moreda y ul plazo residual hasta el vencimiento de la 
posición, para la posición de tata fija y a la banda correspondiente a la moneda 
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y al plazo hasta la próxima fecha de recálculo de tasas, para la posición de Lasa 
flotante, 

c) Otras operaciones a liquidar: las posiciones activas y pasivas resultantes de los 
términos del contrato se asignarán, pór £+u4 valor nociónal, a le banda 
correspondiente a la moneda y al plazo residual de dichas posiciones. 


4 Opciones 
Estos Instrumentos se computarán por su posición delta equivalente, que se asignará a 
las diferentes bardas temporales según se indica a comtinuación: 


a) Las opciones cuyo subyacente sea un walor público o privado, incluso cuando se 
trate de una operación a quidar en el valor: la posición delta equivalente en el 
valor (Sctiva 0 pasiva) se asignará a la barda correspondiente a la moneda y al 
plazo residual hasta el vencimiento para instrumentos de tasa fija 6 al plazo 
hasta lá próxima fecha de recilculo de tasas para instrumentos de taza Motante. 
En función de lo establecido en 1., esta asignación se realizará siempre que el 
valor público o privado subyacente po se haya considerado para la 
determinación de la posición neta correspondiente al mismo, La posición delta 
eguivalertde se obtendrá multiplicando el precio de mercado del valor por un 
factor delta que mide la variación en el precio de la opción como consecuencia 
de un cambio enel precio del valor subyacente. 


La posición (pasiva o acia) en la opción se asglgnará, por el mismo importe, a la banda 
correspondiente a la moneda y al plazo residual hasta la fecha de ejercicio de la opción 
o, en caso de que el subyaceme 504 una operación a liquidar en el velos, a la banda 
bir pd a la moneda y al plazo residual hasta el vencimbemo del contrato a 
liquidar, 


5) Las opciones cuyo subyacente 163 uña operación de intercambio de Ea4a4: 46 
considerarán, de acuerdo cor los términos del contrato, como dos posiciones en 
valores, ¿ambas pór su vilor dela Equivalente y $e asignarán a la bañda 
correspondiente 4 lá moneda y al plazo residual hasta el wencimiento de la 
posición, para la posición de tasa Alfa y a la banda correspondiente a la moneda 
y al plazo hasta la próxima fecha de recálculo de tasas, para la posición de tasa 
flotante, La posición dela equivaleme se obtendrá multiplicando €l valor 
nocional del contrato por un factor delta que mide la variación en el precio de la 
opción como consecuencia de un cambiocen el precio del subyacente 


Otras opciones: las posiciones activas y pasivas resultantes de los términos del 
contrato se asignarán, por %u valor delta equivalente, a la banda 
correspondiembe a la moneda y al plazo residual de dichas posiciones. La 
posición delta equivalerte se obrendrá multiplicando el valor noclonal del 
contrato por un facior delta que mide la variación en el precio de la opción 
como consecuencia de un cambio en el precio del subyacente. 


El factor delta de opciones se calculará utilizando modelas comúnmeme ¿ceptados 6 
algún otrá propuesto por la institución, el que deberá ser aprobado por la 
Superintendencia de Servicios Financieros, 

La Superintendencia de Servicios Financieros podrá determinar otros cróberlos para la 
clasificación en las bandas bemporales establecidas cuando las caracteríviicas 
particulares de los instrumentos 23 lo justifiquen. 


El requerimiento de capital por moneda resultará de la suma de tres componentes: 


353-C.S. 


354-C.S. 


CÁMARA DE SENADORES 


Última circular: N* 2247 del 32 do enero de 3016 


al El requerimiento de capital por Mesgo direccional: es el capital requerñddo para 
contemplar la sensibilidad del precio de cada una de las posiciones. 


Se determinará la posición ponderada por riesgo direccional de cada banda temporal 
como la posición neta, activá 0 pasiva, multiplicada por el coeficiente de riesgo 
direccional que corresponda, El requerimiento de capital por riesgo direccional total 
será equivalente al valor absoluto de la suma algebralca de las posiciones ponderadas 
por rhesgo direccional correspordlentes a cada banda temporal, 


e) El requerimiento de capital por riesgo de base: es el capital requerido para 
contemplar la posible compensación provenierte de posiciones de signos 
opuestos pertenecientes 4 una misma banda temporal. 


Se determinará €l requerimiento de capital por riesgo de base de cada banda temporal 
como el minimo entre la posición activa ponderada por riego direccional y el walor 
absoluto de la posición pasiva ponderada por riesgo direccional, multiplicado por el 
conficiente de ajuste vertical. El requerimbento de capital por Mesgo de base total se 
obtendrá mediante la suma de los requerimientos de cada banda temporal, 


€) El requerimiento de capital por riesgo de movimientos no paralelos en la curva 
de Lisas es el capital recuerido pará comemplar la posible compenzación 
proveniente de posiciones de signos opuestos entre bandas temporaks de la 
misma zona (recuerimibento de capital intrazona) y entre distintas zonas 
(requerimiemo de capital entre 2on45). $0 obtendrá mediante la suma de los 
referidos requerimientos, los que se indican a continuación: 


cl) El requerimiento de capital irtrazona se dererminará multiplicando el 
minimo entre la suma de las posiciones ponderadas por riesgo direccional metas 
activas y el valor absoluto de la suma de ls posiciones ponderadaa por ñelgó 
direccional netas pasivas de las distintas bandas temporales de cada zona, por el 
factor de ajuste horizontal intra-s00a A que corresponda. 


El requerimiento de capital por ñesgo intra-zoma total se obtendrá mediante la suma de 
los requerimientos de cada zona, 


c2 El requerimiento de capital entre zonas se determinará calculando los 
requerimientos entre las coras 12,2 y3,y 143, en el siguiente orden. 


Requerimiento de capital entre las zonas 1 y 2 


Gebe calcularse el mínimo entre los valores absodutos de las posiciones ponderadas por 
riesgo direccional de cada zona, empre que estas posiciones ponderadas sean de sÍgno 
diferente, El requerimiento de capital correspondiente se determinará multiplicando 
este mínimo, denominado desajuste horizontal entre las zonas 1 y 2, porel factor de 
ajuste 4, En caso que las posiciones ponderadas por riesgo dircocional de cada zona 
secan del mismo signo, este requerimiento de capital será mula, 


La posición ponderada por riesgo direccional de una soria se determinará como la 
zumo algebraica de las posiciones ponderadas por rissgo direccional de las bardas 
pertenecientes a la 0na. 


Requerimiento de copltal entre las zonas 2 y 3 
Debe calcularse el mínimo entre el valor absoluto de la posición ponderada por ego 


direccional residual de la zona 2 (Juego del cálculo del requerimiento de capital entre 
Las zonas 1 y 2) y el valor absoluto de la posición ponderada por riesgo direccional de la 
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zona 3, sempre que estas posiciones ponderadas sen de sgno diferente, El 
requerimiento de capital correspondiente se determinará multiplicando este minimo, 
denominado desajuste horizonsal entre las zonas 2 y 3, por el factor de ajuste 45 En 
caso que las posiciones penderadas antes mencionadas sean del mismo signo, este 
requerimiento de capital será nula. 


La pasición ponderada por riesgo direccional residual de la soma 2 98 determinará como 
la diferencia entre el valor absoluto de la posición ponderada por riesgo direccional de 
la zona 2 y el valor abeoóuto del desafuste horizontal entre las zonas 1 y 2, Esta posición 
residual asumnirá, en caso de no ser rula, el signo de la posición ponderada por Mesgo 
direccional de la zona 2. 


Requerimiento de capital entre las sonas 1 y 3 


Debe calcularse el minimo entre el valor absoluto de la posición ponderada por riesgo 
direccional residual de la zona 1 (luego del cálculo del reguerimiento de capital entro 
las zonas 1 y 2) y el valor 2bsoluto de la posición ponderada por riesgo direccional 
residual de la zona 3 (Juego del cálculo del requerimbento de capital entre las zonas 2 y 
2 siempre que estás posiciones ponderadas sean de signo diferente. El requerimiento 
de capital correspondiente se determinará multiplicando este mínimo, denominado 
desajuste horizontal entre las zonas 1 y 3, por el factor de ajuste A, En caso que las 
posiciones ponderadas residuales antes mencionadas sean del mismo signo, este 
requerimiento de capital será nulo. 

La posición ponderada por riesgo direccional residual de la zoma 1 se determinará como 
la diferencia entre el valor absoluto de la posición ponderada por riesgo direccional de 
la zona 1 y el valor abroluto del desajuste horizontal entre las zonas 1 y 2. Esta posición 
residual asumirá, en caso de no ser nula, el slono de la posición ponderada por riesgo 
direccional de la zona 1. 

La posición ponderada por riesgo direccional residual de la zona 3 se determinará como 
la diferencia entre el valor absoluto de la posición ponderada por riesgo direccional de 
la zona 3 y el valor absoluto del desajuste horizontal entre las zonas 2 y 3, Esta posición 
residual asumirá, en caso de no ser nula, el signo de la posición ponderada por riesgo 
direccional de la zona 3, 


El requerimiento de capital por riesgo entre zonas total se obtendrá mediante la suma 
algebralca de los requerimientos artes menclorados. 

A estos efectos, se corsiderarán los coeficientes que por monedas, bandas temporales y 
zonas, 92 indican a continuación: 


LAODELO ESTÁNDAR 


AN PA EE 


36% (Aj 


Factores de Ajuste Horizontal (A) 


CUPÓN == | CUPÓN < p p 
dis dl En la zonas Ei 
| ¡e me ladyacentes | y 3 
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7100003 EE 
añ 


[15-20 años 


Íaids de 20 
añor 


El requerimiento de capital por rlesgo general total será equivalente a la suma del 
requerimiento de capital correspondiente a la moneda nacional y los requerimientos 
correspondientes a cada moneda extranjera valuados en moneda nacional en la forma 
presta enel artículo 514. 


El requerimiento de capital por riesgo gammá y vega de opciónes se calculará de 
acuerdo con lo dispuesto enel artículo 171, 


el POSICIÓN TRAMSI/TORLA: 

Las instituciones dispondrán de un plazo de 3 (tres) meses contados desde la 
publicación de la presente resolución en €l Diario Oficial para adecuarse a lo 
dispuesto en materia de calificaciones de riesgo en este artículo. 


¡Dirtobir FIBA — Hascdrcida del 08 GF FO 14 - Vigencia Diaria Olicia? 04 08 14 - (IOLLOROS 
dolecacdaniga, 
¡Circatar 2112 = Resolución del 07.06 2097 = Vipancie Diario Dic! 20.07.2612 = [TO01DGOFTE) 


Coresponde reñaler que le redacción del prepente artícado ha pido mocllcada por la Firrualer 
¿me A le que ecirará an vipencia 4 partir del DION — Publicación Diario 


Espe e o rl el 


ARTICULO 165 (REQUERIMIENTO DE CAPITAL POR RIESGO DE TIPO DE 
CAMBIO - FORMA DE CÁLCULO) 

El requerimiento de capital por nesgo de tipo de cambio es aplicable a todas las 
posiciones netas en moneda extranjera expuestas, excluidas las posiciones en 
mercancias. A estos efectos, el oro se considerará una moneda talranjera 


Cuando se trate de imstituciónes hinancieras externas, el requerimiento de capital por 
riesgo de tipo de cambio será aplicable a todas las posiciones netas expuestas en 
monedas distintas a la moneda en que se expresa estabitariamente el capital, 


La posición neta en cada moneda se determinará como la diferencia entre los activos y 
pasivos en dicha moneda más la posición delta equivalente meta en opciones sobre 
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dicha moneda. Los activos y pasivos se computarán de conformidad con las normas y el 
plan de cuentas a que refiere el artículo 507, La posición neta expuesta por moneda 36 
determinará deduciendo la posición estructural. La posición estrucharal por moneda 
será equivalerte al patrimonio contable multiplicado por la proporción de activos más 
posiciones delta equivalentes netas en opciones sobre dicha moneda dividido el total de 
activos. 


Alestos efectos, se aplicará la siguiente fórmula: 


El al 
POS, = 4 +87 po ZA 
donde 


POS: Posición Meta expuesta en lá moneda extranjera Si 02 positiva, la posición neta 
expuesta será activa OPA] y ses negativa, será pasiva (PP) 


A ¿Active én la rmranóda extranjera i 


4? Posición delta equivalente de posiciones activas €n opciones sobre la moneda 
sntrarjera l 


P.: Pasos en la moneda extranjera i 


é? Posición delta equivalente de posiciones pasivas en opciones sobre la moneda 
exvanjera Í. 


5 Parrimonto contabik 
A: Total del Activo. 


Wigendias 31 de dichembre de 2012, 
Cicoler 2188 — Frades del 00 07 2074 - Miponos Diano Cnel 04:08 3014 - (3014075081 
Arecegentos q ur yo 


Cro 2130 - Resolución del 34 172017 = gencia 31.12.5017 - Eubicoción Deo Cola! 200.201 > 
Ora 
¡Circe 211,2 + Resolición del 07 06 3082 + Wipencia Dirto Diicia! 20.07.2012 > [A0T2GUT TE 


Comesponde señalar que ls reducción del presente artícado ha sido modificada por la Córcalir M7 
2234? de focha JOUZTOTS, la que cairará en vigencia a partír del TYOL OT — Publicación Diarto 


ARTÍCULO 166 (REQUERIMIENTO DE CAPITAL POR RIESGO DE TIPO DE 
CAMBIO = FORMA DE CALCULO) 
El requerimiento de capital por rlesgo de tipo de cambio se determinará sumando: 


a) el máximo entre la suma de las posiciones netas expuestas activas ponderadas en 
cada moneda extranjera y la suma del valor absoluto de las posiciones Neta expuesta 
pasivas ponderadas en cada moneda extranjera, excluida la posición neta expuesta en 
oro, de acuerdo con la siguiente Fórmula: 
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Márl[ Y Pa me, + Y PNA, 0, E Jenr| «e, + Elenr.|xe, | 
donde: 


E PANA: Sumatoria de las posiciones metas capuestas activas de las monedas 
esvranjeras de países con calificación qual o supertor a 44 y del Euro, 


E Pia: Sumatoria de las posiciones metas capuestas activas de lis monedas 
catranjeras de los restambes palses, 


E JPNP Sumatoria del valor absorto de las posiciones netas expuestas pasivas de las 
monedas extranjeras de países con calificación qual o superior a 44 y del Euro, 


E PAP Sumatoria del walor absoluto de las posiciones netas expuestas pasivas de las 
monedas extranperas de los restantes países, 


er Factor de ponderación. 
bel walor absoluto de la posición neta expuesta en oro ponderada: 


[PJ x0r, siendo o: Factor de ponderación. 


cl los requerimientos por rlesgo gamma y vega de las opciones sobre moneda 
cxtranjera y oro, calculados de acuerdo con lo dispuesto en el artículo 171, 


Los faciores para la ponderación de las posiciones incluidas 4 que rebere el artículo 165 
som los siguientes: 


A A A A 
Monedas de países con Monedas de palses 
as Igual o superior no incluidas en 1. 


ara 


A efectos de considerar las calificaciones de nlesgo, serán de aplicación los cróterlos 
dispuestos en el rumeral 1 del articulo 160. 


Cir 2185 - Fesodicida del 04 07. 2074 > Miponc Diaro Cc 04,08 2014 + (201002500) 


Aruscedentes del gro 

Ciruela 3139 - Rosalecór del 39 123012 Mpio 31.12.3017 - Fubicpsdo Diaso Ciiclal 34.01,3013 - 
(EOUMETE 

Circaler P112= Rorciución del 07 06 2012 - Vipencee Diario Cilicia! PO 07 POT > [POTDCOT TE 


DISPOSICIÓN TRANSITORLA: 

Las instituciones dispondrán de un plazo de 3 (tres) meses contados desde la 
publicación de la presente resolución en el Diario Oficial para adecuarse a lo 
dispuesto en materla de calificaciones de riesgo en este artículo. 


¡Circabór F168 — Regoteción del 00 OF 2014 - Vigencia Diaria Ciicus 04 08 14 - (FOIOS 


ARTÍCULO 167 (REQUERIMIENTO DE CAPITAL POR RIESGO DE ACCIONES - 
INSTRUMENTOS INCLUIDOS) 


9 de agosto de 2017 


CÁMARA DE SENADORES 


Última circular: N* 2247 del 32 do enero de 2016 


El requerimiento de capital por rlesgo de acciones es aplicabk a las acciones 
mantenidas con el propésito de beneficiarse de las variaciones en 5u precio, 


Quedan incluidos ls instrumentos corrvertibles en acciónes, las operaciones a liquidar 
y las opciones cuyo subyacente seán acciones 0 indices en acciones. 


Los Instrumentos deberán ser pasibles de una valuación a precios de mercado y estar 
libres de toda afectación. 


La Superintendencia de Servicios Financieros podrá definir la inclusión de oros 
instrumentos 4 efectos de la deverminación de este requisito. 


Vigencia 31 de diciembre de 2012 


Coreponde reñaler que le redacción del presente arfícato ha sido modcada pur la Eircalar 
¿M0 e A que entrará an vipencia a partir del YODO — Publicación Diario 


ARTÍCULO 168 (REQUERIMIENTO DE CAPITAL POR RIESGO DE ACCIONES = 
FORMA DE CÁLCULOS 
El requerimiento de capital por riesgo de acciones será equivalente a la suma de los 
requerimientos de capital por: 
» o especifico, prowenlente de eventuales movimientos adversos de proclos 
originados en factores relacionados con los emisores de los Instrumentos, 


- riego general, proveniente de eventuales movimientos 2dwersós de precios 
originados por el mercado en 34 conjunto, 


-  rlesgo gamma y vega de opciones sobre acciones, provenlente de la ro 
nealldad y asimetría de dichos ingboumentos, 


Rissjo especifico 
El requerimiento de capital por riesgo especifico $e aplicará a las posiciónes netas -n 
walor absoluto: de cada uno de los instrumentos 4 que refiere el artículo 167, valuados 3 
precios de mercado, A efectos de determinar la posición neta en una acción 50 
considerards 
-  laposición contado. 
- la posición a Mqubdar, que será activa el el contrato otorga el derecho a recibir la 
acción y pasiva 5) 50 asumo la obligación de entregarla. 
< la posición en opciones, que será activa si se trata de opciones adquiridas de 
compra o emitidas de venta sobre la soción; y pasiva si se brala de opciones 
adquiridas de vería 6 emitidas de compra sobre la misma. $e considerará la 
posición delta equivalente, que ++ obtendrá multiplicando el precio de mercado 
de la acción por un factor delta que mide la variación en el precio de la opción 
como consecuencia de un cambio en el precio del subyacente, El factor delta de 
opciones se calculará utilizando modelos comúnmente aceptados o algún otro 
propuesto por la institución, «el que «deberá ser aprobado por la 
Ssuperimendercia de Servicios Financieros, 


Las posiciones en moneda extranpera se waluarán en moneda nacional, en la forma 
prevista enel artículo 514. 
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Las posiciones en acciones tendrán un requerimiento de capital por rlesgo especifico de 
A, Las posiciones en uñ indice que comprenda un portafolio drerificado de acciones 
tendrán un requerimiento de capital por riesgo especifico de P%. 


Riesgo general 
El requerimiento de capital por riesgo general se aplicará a las posiciones netas en un 


menado de acchones en particular, La posición neta en un mercado se calcula como la 
diferencia entre las posiciones activas y pasivas en el mismo. 


Las posiciones en acciones y en Índices de acciones tendrán un requerimiento de 
capital por riesgo general de E. 


El requerimiento de capital por resgo gamma y vega de opciones sobre acciones $0 
calculará de acuerdo con lo dispuesto enel artículo 1771. 


Vigencia 31 de diciembre de 2012, 


Comosponde señalar que la meoacaión del presento arbrodo ha pido mocibicadia por la Córcalar 
EIA de loch DIMEZIAS, le que vnlrará ón vigencia 4 part de TON DIT Publicación Diarra 
DOñcial 1.07. FORO 


ARTÍCULO 169 (REQUERIMIENTO DE CAPITAL POR RIESGO DE MERCANCÍAS = 
INSTRUMENTOS INCLUIDOS! 

El requerimiento de capital por riesgo de mercancias es aplicable a todas las posiciones 
en mercancias, emendiéndose por tales a los productos físicos que pueden ser 
comercializados en un mercado secundario, tales como los productos agricolas, 
minerales (incluyendo petróles) y metales preciosos (excepto el oro Quedan incluidas 
Las aperaciones A liquidar y las opciones cuyo subyicente sean mercancias 0 indicas en 
mercancias. 


Vigencia 31 de diciembre de 2012, 


Comosponde señalar que ls reducción del prosente artículo la sido modificada por la Circular NP 
22M? de fecha DOMIZ TOTS, ls que enirará en vigencia a partír del 79017017 — Publicación Ciarto 
TOTO 


ARTÍCULO 170 (REQUERIMIENTO DE CAPITAL POR RIESGO DE MERCANCÍAS — 
FORMA DE CÁLCULO). 
El requerimiento de capital por riesgo de mercancias se aplicará a las posiciones 
en cada mercancia determinada como se indica a continuación, 
La posición se determina en términos de la unidad de medida comúnmente 
usada (boncládas, barriles, e1c) y luego se valóa a valor de mercado en moneda 
nacional. 
A efectos de calcular la posición en cada mercancía se consideraráne 

-= la posición contado, 


= la posición a lquidar, que será activa si el contrato otorga el derecho a 
recibir una mercancia o un flujo de fondos asociado al valor de una 
mercancia y pasiva si se asume la obligación de entregarla. 
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- la posición en opciones, que será activa $ se trata de opciones adquiridas 
de compra o emitidas de venta sobre la mercancia; y pasiva cuando $e 
posean opciones adquiridas de venta O emitidas de compra sobre la 
misma, 5e considerará la posición delta equivalente, que $e obrendrá 
multiplicando el precio de mercado de la mercancía por un factor delta 
que mide la variación en el precio de la opción como consecuencia de un 
cambio en el precio del valor subyacente. El factor delta de opciones 5€ 
calculará utilizando modelos cormúnfmente aceptados O algún otro 
propuesto por la institución, el que deberá ser aprobado por la 
Superintendencia de Servicios Financieros. 


El requerimiento de capital por riesgo de mercancias será igual al 15% de la 
posición neta «en valor absoluto- en cada mercancia, más el 3% de la posición 
bruta -activa más pasiva- en cada mercancia y más el requerimiento de capital 
per rlesgo gamma y vega de opciones sobre mercancias que se calculará de 
acuerdo con lo dispuesto en el artículo 177. 


Vigencia 31 de diciembre de 2012. 


Cote 2193 > Rosolrción del 25 12 2072 > Wiponotr 31 127012 > Pubiosción Evaño Cola! 24072093 » 
ESTE 
Cir 2142 > Resclución del 0708 3012 - ipancer Dio Diicia 20.07.2012 - (201200773 


Coresporde señolsr gue ls redacción del presente articulo ha sio Poribicada por da irc 
32,343 dde Secta IOMIZI005, ls que coirará on vigencia a partir del PY0 1017 — Publicación Diario 
DOirela? 11.07.3078 


ARTÍCULO 171 (REQUERIMIENTO DE CAPITAL POR RIESGO GAMA Y VEGA DE 
OPCIONES. 

El requerimiento de capital asociado a la mo linealidad de las opciones (riesgo gamma] 
y a la asimetria de las opciones (riesgo vega) se determinará de acuerdo con lo que se 
indica a continuación. 


Es el capital requerido para contemplar la sensibilidad del factor delta ante variaciones 
enel preció del instrumento subyacente, A estos efectos, se deberá calcular el impacto 
gamma de cada opción y el impacto gamma neto de cada subyacente. El requerimiento 
de capital por riesgo gamma de opciones será equivalerte a La suma -en valor absoluto 
de los impactos gamma netos negativos correspondientes a las opciones sobre un 
mismo instrumento subyacente, de acuerdo 000 lo que se indica a continuación. 


impacto gamma por opción 

Se calculará de acuerdo con la siguiente fórmula: 
impacto gamma = Mx ah 

donde: 


es la tasa de cambio del factos deltaarite cambios en el procóo del instrumento 
sulyacerbe 


361-C.S. 


362-C.S. CÁMARA DE SENADORES 9 de agosto de 2017 


Última circular: N* 2247 del 33 do enero do 2016 


We es la variación del valor del instrumento subyacente 


La tasa de cambio gamma se calculará utilizando modelos comúnmente ¿aceptados 6 
algún otro propuesto por la institución, el que deberá ser aprobado por la 
Superintendencia de Servicios Financieros. 


En el caso de opciones cuyos subyacentes sean valores públicos o privados, la variación 
del valor del instrumento subyacente (45) será igual al valor de mercado del mismo 
multiplicado por su correspondiente factor de ajuste direccional definido en el artículo 
154. 


Para opciones sobre el po de cambio y ÓrO, vá será equivalente al valor de mercado 
del subyacente multiplicado poc el factor de ponderación e definido en el artículo 166. 


Para opciones sobre acciones € índices en acciones, WS será equivalente al valor de 
mentido del subyacente multipiicido por 8% 


Fara opciones sobre mercancias € Índices sobre mercancias, Vá será equivalente al 
valor de mentado del subracerte multiplicado por 15%. 


impacto gamma neto por subyacente 


Se calculará como la suma algebraica de los impactos garima de las opciones sobre un 
mismo subyacente, A tales efectos, 22 considerará qué ieñen el mimo subyacente Lis 
opciones de tipo de cambio y oro cuando intermengan los mismos pares de monedas. 
Para las opciones tuyo subyacente 265 una tata de interés se contiderará comá un 
mismo subyacente cada banda temporal definida en el artículo 164 Para las opciones 
cuyo subyacente sean acciones o Índlocs de acciones se cormiderará que tenen el 
mismo subyacente aquellas sociones que cotbcen en un mismo mercado, En el caso de 
opciones cuyo subyacerte scan mercanciós se corolderará la misma mercancia, 


Requerimiento de capital por riesgo gamma 

El requerimiento de capital por riesgo gamma de opciones se determinará sumando en 
valor abrolubo- los impactos gamma netos negativos correspondientes a las opciones 
sobre un mismo instrumento subyacente, de acuerdo con la sigulente fórmala: 


Requerimiento de Capital por riesgo gamma = Eluajoz + TAS 


donde Es es la tasa de cambio gamma de la opción ¡referida al subyacente iy WS, la 
wariación del wabor del instrumento subyacente |. 


Es el capital reguerido para contemplar la sensibilidad del precio de la opción ante 
cambios en la volatilidad del precio del instrurnento subyacerts A estos efectos, se 
deberá calcular el impacto vega de cada opción y el impacto wega neto de cada 
subyacente. El requerimiento de capital por riesgo vega de opciones será equivalente a 
la suma -en valor absoluto- de los impactos vega netos correspondientes a las opciones 
sobre un mismo instrumento subyacente. 


impacto wega por opción 
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Se calculará aplicando a la volarilidad del precio del insirumento subyacente un cambio 
de 23%, positivo 0 pegalivo según ses la posición pasiva 6 oliva, y multiplicando el 
cambio resublante por la tasa de carbio vega correspondiente. 


impacto vegas 0357 


donde: 

es la tasa de cambio del precio de la opción arte cambios en la volatilidad del 
instrumento subyacente 
a es la volatibdad del instrumento subyacente 


La volatilidad y la 1333 de cambio vega $2 calcularán utilizando modelos comúnmente 
aceptados 6 algún crro propuesto por la institución, el que deberá 3er aprobado por la 
Superintendencia de Servicios Financióros. 


impacto vega neto por subyaceribe 
Se calculará como la suma algebraica de los impactos vega de las opciones sobre un 
mismo 2ubysceme A efectos de determinar las opciones en un mismo subyacente, será 


de aplicación lo establecido para el cálculo del impacto gara meto 306re 0 mismo 
gubyacerme 


Requerimiento de capital por rhesgo wega 
El requerimiento de capital por rlesgo vega de opciones 50 determinará sumando -en 


walor absoluto- los impactos wega retos commespondientes a las opciomes sobre un 
mismo insirumento subyacente, de acuerdo 000 la siguiente fórmula: 


Gerquiciodrala de vapital pur ja ve ZE ce ».| 


Vigencia 31 de diciembre de 2012. 


ARTÍCULO 172 (REQUERIMIENTO DE CAPITAL POR RIESGO OPERACIONAL) 
El requerimiento de capital por riesgo operacional es equivalente al 15% del promedio 
de los ingresos brutos de los últimos tres años, calculado de acuerdo con la siguiente 


fórmula: 
0.15 man[18;0] 
A tal 
sa _ rn 
dande 


RO? es el capital requerido poro cubrir el riesgo operecional 
B,: ese ingreso bruto en ef pertodo anual 
La enel minero de veces, en dos hltimos tres periodos Gruoles, enel que IB es posñtivo 


El requerimiento de capital por meso operacional se determinará semestralmente, al 
En] ia y 31 de diciembre de cada año, considerando los últimos tres períodos 
anuabes, 

$e define el periodo anual como el conjunto de dos semestres consecutleos. 

El ingreso bruto en el pertodo anual se determinará como la suma algebraica de los 
valores semestrales de los siguientes capítulos del estado de resultados confeccionado 
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de acuerdo com lo dispuesto en el artículo 507; Ganancias Financieras, Pérdidas 
Financieras, Gañmancias por Servicios, Pérdidas por Sericiós, Oiras Ganancias 
Operativas y Otras Pérdidas Operativas De dicha suma deberán excluirse los cargos 
netos por previsiones (específicas, estadísticas y generales) y la recuperación de 
créditos castigados junto con las correspondientes diferenciós de cambio, los resultados 
correspondientes a los instrumentos no incluidos en los requerimientos de capital por 
rlesgo de tasa de Interés y por riesgo de acciones, las comisiones derlvadas de 
artvidades vinculadas a la comercialización de seguros y las pérdidas que se exponen 
enel grupo * Pérdidas Operativas”, 


En los casos que $e indican a continuación y hasta tario no se disponga de la 
información requerida para los períodos anuales, serán aplicables los siguientes 
criterios para determinar el requerimiento de capital por riesgo operacional: 


DD Para iniítuciones de intermediación financiera que inicien actividades el 
requerimiento $e determinará por la Superintendencia de Servicios Financieros 
tomando en cuenta el plan de negocios presentado, 


2) Para las instituciones que se hayan fusionado se considerarán los datos de ingresos 
brutos correspondientes a cada una de las instituciones comprendidas en la fusión, 


23 En el caso de escisiones, se utilizarán los datos de ingresos brubos de forma 
proporcional a la división verificada en los acuvos de la institución original, 


Circular 2184 < Resolución del 35 06 3014 Vigencia Diario ici 2207, 14 = (2013200358) 


Apizcegrrtos del grillo 
E Mancia 11, 12: 3017 - Pubsepción Diario Cial 34.01.3013 - 
¡Cocular 2112= Resolución del 07.06.2002» Wigencie Diario Oficial! 20.07.2012 » [POTDGOFTE 


Comesponde señalar que le redacción del presente aricado ha sido mocilicada por la Córraler Mo 
LME de hecha S0UZGOTE, de que eoirará en vigencia a partir del TUDO — Publicación Diarlo 
Dicial TROTE 


ARTÍCULO 173 (REQUERIMIENTO DE CAPITAL POR RIESGO SISTÉMICO!) 

El requerimiento de capital por rlesgo sistémico será aplicable a los bancos, excluidos 
las bancos de inversión y los bancos minoristas, en función de su contribución al ergo 
sistémico, que se determinará considerando la participación de cada uno ene 


-€l total de activos 

€l total de activos bajo custodia 

el Mesgo por tipo de cambio 

el monto de las operaciones del sistema de pagos 


Los datos sobre activos y activos bajo custodla surgirán del boletín informativo mensual 
de la Superintendencia de Serdcios Financieros. 


El riesgo por tipo de cambio 36 medirá como el valor absoluto de la posición neta 
supuesta en moneda extranjera a que refiere el artículo 165. El dato para el total de 
bancos surgirá de la información del bobeiín informativa mensual de la referida 
Superintendencia. 


El monto de las operaciones del sitema de pagos se determinará a partir del reporte 
semestral del sistema de pagos de alto valor del Área de Sistema de Pagos del Banco 
Central del Uruguay. 
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Para cada una de las categorías antes mencionadas se dividirá el importe promedio 
correspondiente a cada banco sobre el importe promedio agregado de todos los bancos. 
5e considerarán los promedios del año móril “julio del año - juro del año t+1”. 


La participación relativa en cada categoría se multiplicará por los ponderadores que se 
eo a continuación, a efectos de calcular el indicador de Mesgo sistémico para cada 
noo; 


Activos: 40% 

Activos bajo custodia: 10% 
Riesgo por tipo de cambio: 20% 
Sistema de pagos: UY 


El requerimiento de capital por riesgo sistémico se determinará anualmente y regirá a 
pantir del 31 de diciembre del año tel, por el término de un año, de acuerdo con la 
siguiente escala: 


indicador % de activas y contingencias deudores 
penderados por riesgo de crédito 


Mayor 0 7,5% y menor e 13 ea 15 2 | 
p azi menor o Muela 25% A e 


CET ¿ES 
Cira 2045 - Piotlcsdr del 23112008 - Vianos Diaria Cesa? 13,07 3076 - [(POTE- PELE 
Apepadertes qe! arrícudo 
Crtrb 2112 Ragciución del 07 06 012 - Mipance Diario Oficial 20.67.2012 - (POSO T TE 


ARTÍCULO 174 (RESPONSABILICAD PATRIMONIAL NETA MÍNIMA - EMPRESAS 
ADMINISTRADORAS DE CRÉDITO DE MAYORES ACTIVOS) 

Las instituciones deberán mantener una responsabilidad patrimonial neta mínima no 
inferior 21 5% de los aciiros más contingencias deudoras (netos de previsiones), 
computados según los sigubentes porcentajes 


Con el 01% 
a. Caja y metales preciosos. 
b, Activos con el Banco Central del Uruguay. 
e. Valores públicos nacionales emitidos por el Gobierno Central y cotiza bles en 
bolías de valores. 
d. Árticipos e importes a deducir de impuestos nacionales, 


a. E correspondlentes a créditos a utilizar mediante tarjeta de 
cródito, 


Cor ell OMA: 
a. Resto de las setivos, excluido el Capátulo “Activos Intangibles”. 
b. Resto de las contingencias. 


La responsabilidad patrimonial neta será equivalente al Capítulo “Patrimonio” del 
estado de situación patrimonial a que relbere el artículo 639 excluido «el Capitulo 
“Activos Intangibles”, 
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Wigercias 31 de octubre de 2012, 


INFPOSACAAES TRA AE FOARALE 

Las empresas administradoras de crédito de mayores ¿chivos presentarán: 

al da formación a la central de riesgos, 8 partir de la correspondiente di FO de 
¿ido de DOE fartícoto dE 

bj los estados de situación patrimontal y de resultados mensuales elaborados de 
acuerdo con Ls Normas Contables y Plan de Cuentas para las Empresas de 
intermediación Financiera, + partir de los correspondientes al 31 de octubre de 
202 así como de información mensual sobre responsabilidad patrimonial 
farticialos 174 178 181, 6239, 631 y 637) 


Comresponde señalar que Ls redacción del presente arbicodo ha sido modificada por la Circular Ne 
3.243 00 Tocha 30037005, le que codrará en vigencia a partir del TYT97017 => Publicación Diario 
Dificial 11.01.3008 

AUGE ' ICUÁNCSES ERA EN 


ARTÍCULO 175 (RESPONSABILIDAD PATRIMONIAL META MÍNIMA - EMPRESAS 
DE SERVICIÓS FINANCIEROS). 

Las empresas de serdcios financieros deberán mantener una resporsabliidad 
patrimonial neta mínima no Infertor al 5% de la resporsabliidad patrimonial básica 
pará bancos. 

En caso que la empresa de servicios financieros reabos la actividad de otorgamiento de 
créditos, el requerimiento de capital será equivalente al mayor valor que resulte de la 
comparación del monto a que refiere el párrafo amerior y el % de los activos más 
contingencias deudoras (netos de presisiones), computados según los siguierbes 
porcentajes: 


Con el 05% 
a. Caja yometales prechonos., 
b. Activos con el Banco Central del Uirguay. 
e Walores públicos nacionales emitidos por el Gobierno Central y cotizables en 
bolsas de valores. 
dl Anticipos € importes a deducir de impuestos nacionales. 


Con el 20% : 
a. ir sali correspondientes a créditos a utilizar mediante tarjeta de 
cródito. 


¡Cor el ODA: 
a. Restode los activos. 
b. Resto de las contingencias. 


Comesporde señalar que ls redacción del presente articido ha sido modificada por da Circular MN" 
2343 de focha IO0IZTOTS, ls que enirará en vigencia a parir del PYOIOTT — Publicación Diarto 
DOieial 13.07.3018 

pe ' IENGICO Vara ALEA 


ARTÍCULO 176 (RESPOMSABILIDAD PATRIMONIAL NETA MÍNIMA - CASAS DE 
CAMBIO) 

Las cazós de cambio deberán marterer una resporsabilidad patrimonial neta mínima 
no inferior al 1,2% (uno y medio por ciento) de la responsabilidad patrimonial básica 
para bancos, 


ARTÍCULO 177. (RESPONSABILIDAD — PATRIMONIAL NETA MÍNIMA 
CONSOLIDADA) 
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Las instinaciones de intermediación financiera com sucursales en el exterior y 
subsidiarias deberán cumplir con lo establecido en él artículo 158 también en base a lá 
situación consolidada. 


A estos efectos los activos y pasivos, Hs rubros patrimoniales, el "Interés minoritario”, 
Lis contingencias y los ingresos brutos a que refieren los artículos 154, 160, 161,163, 
165, 167, 169, 171 y 172, serán los que surjan del estado de situación patrimonial 
confeccionado de acuerdo con lo dispuesto en el artículo 513, 


A la responsabilidad neta mínima consolidada 25 determónada deberá sumarse, en el 
caño de bancos, el importe del requerimiento de capital por riesgo sistémico calculado 
según el artículo 17 

Wigenciac 31 de diciembre de 2012 


Comresponde señaler que ls redacción del presente ariicado ha sido modiicada por la Circular 
¿M3 de fecha JOMZDOTE, le que eotrará an vigencia a partir del YOIGO — Publicación Diario 


ARTÍCULO 17% [EVALUACIÓN Y CLASIFICACIÓN DE RIESGOS - INSTITUCIONES 
DE INTERMEDIACIÓN FINANCIERA). 
Los miembros del directorio y ls administradores de las instituciones de 
intermediación financiera serán resporsables del debódo reflejo en la contabilidad de: 
a) la correcta valuación de las inversiones en activos de riesgo no crediticios. 
bj la adecuada clasificación (exposición y valuación) de la totalidad de los 
riesgos crediticios directos y contingentes que asuman 
A tales efectos se aplicarán las normas establecidas en los artículos siguientes y en Las 
instrucciones que dicte la Superimendencia de Senócos Financieros, 
Las referidas empresas deberán mantener los adecuados registros y sistemas de control 
gue permitan, en todo momento, poner dichas evaluaciones y clasificaciones 4 
disposición de suíá auditores externos y de bs funcionarios autorizados de dicha 
Superintendencia. 


Alos efectos del presente artículo se entiende por administradores, el personal superior 
a que refiere el artículo 536, en cuanto al drea a $u cargo comprenda, directa O 
indirectamente, la valuación o exposición de los activos y contingencias de la 
APEAciÓn.. 


ARTÍCULO 179 (EVALUACIÓN Y CLASIFICACIÓN DE RIESGOS - EMPRESAS 
ADMINISTRADORAS DE CRÉDITO DE MAYORES ACTIVOS Y EMPRESAS DE 
SERVICIOS FINANCIEROS) 

Los miembros del direciorio y los administradores de las empresas administradoras de 
crédito de mayores activos y de las empresas de servicios financieros serán 
responsables del debido reflejo en la contabilidad de la adocuada clasificación 
(exposición y valuación) de la totalidad de los riesgos crediticios directos y contingentes 
que asuman. 

Dichos riesgos se ordenarán en base a los criterios objetivos y subjetivos que 50 
especñquen en las Mormas Contables y Plan de Coertas para las Empresas de 
intermediación Financiera y 28 previsionarán de acuerdo con dichas normas. No s€ 
aplicarán las previsiones estadísticas. 


Vigencia 31 de octubre de 2012, 
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IISPOSACIONES TRANSITORIAS 

Las empresas adora dorar de cródito de mayores activos presentarán: 

a) la información a la central de riesgos, a partir de la correspondiente al 30 de 
¿nto de DOE fartícito APTA 

bj ias estados de situación patrimonial y de resultados mensones elaborados de 
acuerdo cón las Normas Contables y Plán de Cuentas para las Empresas de 
imernediación Financiera, + partir de los correspondientes al 3 de octubre de 
202 así como le información mensual sobre responsabilidad palrimonria 
fartícalos 485, 488, d90, A9T.T, 421.1.1 y d9TZL 


Coresporde señalar que le reducción del presente artículo ha sido moibcada por de Cércalor NE 
23 de fecha M0IZGÓTS, De que cotrará on vigoocia y parñír dal IVERIOTT para ir 
aerwiciós financirós f a partir del TAIDGOT pira lia ómpresós adrantidradorás de erbalto de 
Moros abro = Publicación Dro ño E OP APTO 


ARTÍCULO 180 (CRITERIOS DE CLASIFICACIÓN) 

Los riesgos crediticios de las instituciones de intermediación financiera se ordenarán 
en base a los criterios objetivos y subjetivos que se especifiquen en las "Normas 
Particulares” contenidas enel plan de cuentas a que refiere el articulo 507. 


Comesponde señalar que la reacción del presente arbcaño ha sido modibcada por la Circular 
2H de locha 3012/3015, le que vedrará en viercia a parte de POD 2D1T - Publicación Diaro 
¡Doll TORIO 


ARTÍCULO 181 (CATEGORÍAS DE RIESGOS CREDITICIOS — INSTITUCIONES DE 
INTERMEDIAC FINANCIERA, EMPRESAS ADMINISTRADORAS DE CRÉDITO 
DE MAYORES ACTIVOS Y EMPRESAS DE SERVICIOS FINANCIEROS), 

Los rlesgos crediticios se asignarán, en base a la aplicación de los criterios de 
clasificación, a las ságulentbes categorías: 


; mal 


Categoria 14 - Deudores residentes vigentes 0 no residentes BBE+ 0 superños 
Categoría 18 - Deudores ño residentes con capacidad de pago muy fuerte 
Categoría 1€ - Deudores no residentes con capacidad de pago fuerbe 
Categoria 1A - Deudores ño recidentes c0n capacidmd de pago adecuada 
Cxutegoría 18 - Deudores no residentes con capacidad de pago con preslermas 
potenciales 

Categoria 3- Deudores no residentes con capacidad de pago comprometida 
Categoría d- Deudores no residentes con capacidad de pago muy 
comprometida 

Categoría 5- Deudores inecuperables 


A bo Fi ] 
Cartera comercial, de consumo y «hienda 


Categoría 14 - Operaciones con garantías autoliquidables admitidas 
Categoría 1€ - Deudores con capacidad de pago fuerte 

Categoría 24 > Deudores con capacidad de pago adecuoda 

Categoría 18 + Deudores con capacidad de pago con problemas potenciales 
Categoría +- Deudores con capacidad de pago comprometida 

Categoría d- Deudores con capacidad de pago muy comprometida 
Categoria 5- Dendores irrecuperables 


9 de agosto de 2017 


9 de agosto de 2017 


CÁMARA DE SENADORES 


Última circular: N* 2247 del 32 do enero do 2016 


ARTÍCULO 182 (REVISIÓN). 

La Superimendencia de Servicios Financieros podrá revisar las evaluaciones y 
clasificaciones practicadas por las inmstibucióones de intermediación financiera, Las 
empresas administradoras de mayores activos y lis empresas de servicios financieros y 
ondenar las modificaciones que correspondan con carácter obligatorio, así como la 
constitución de previsiones genéricas determinadas en función de los desvíos 
obsenados en la muestra analizada, 


CAPÍTULO - NORMAS GENERALES 


ARTÍCULO 183 (REGIMEN APLICABLE) 

Las instituciones de intermediación financiera autorizadas a recibir depósitos, deberia 
mantener una liquidez mínima sobre sus obligaciones de acuerdo con el régimen 
establecido en los artículos siguientes, 


Comuponde coñalas que la redicciós del presiento artículo ha sido moclilicada de rear 
2235 ole fechs 14D DGIE, da que entrará 6 rigencda a partir del PONT ¿Cenaióa: Dierke 
EEE 

Elo; tenes Eso e cicle al 


ARTÍCULO 154 (CONCEPTO DE OBLIGACIONES SUJETAS A REQUISITOS DE 
LIQUIDEZ) 

Se consideran obligaciones sujetas a requisitos de liquidez: 

1% Todas las sumas de dinero o valores públicos que reciban las instituciones de 
intermediación financiera a cualquier título de lis que deriven derechos a favor de 
peceras y comsituyan un pasivo de la institución. Quedan incluidas las obligaciones 
originadas en conaritos de cambio 2 término, cuya contrapartida 503 ura operación al 
contado. 

2 El manto de los compromisos aumidos en las operaciones A que refiere el articulo 
279, no computándose los títulos de crédito que, contando con la garamia, el aval 6 la 
aceptación de la propia institución, hayan sido descontados por Ésta. 


Cormuaponde señalar que la redacción del presente arboado ha sido modificada por de Circular MO 
a AAA 
El lenasa E do lA pl 


a 125 (OBLIGACIÓNES EXENTAS) Se consideran exentos del régimen de 
quidez; 


(M Los recursos obtentdos de otras instituciones de intermediación financiera y los 
originados en operaciones c0n el Banco Central del Uruguay 


(il) Los certificados de depósito a plazo fijo transferibles emitidos según lo establecido 
en el artículo 50 hasta un 3ño antes del vencimiento pactado, las obligaciones 
subordinadas emitidas bajo el régimen del artículo 63, las obligaciones negociables 
emitidas según el Capitulo 111 del Título 1 del Lilbro | hasta un año ambés de la fecha de 
vencimiento de cada amortización y las notas de crédito hMpobecarias emitidas al 
amparo del Capítulo X Título | del Libro 1 hasta un año armes de la fecha de vencimiento 
de cada amortización. 


(ii) Las obligaciones afeciadas en garartía de créditos otorgados por la propia 
institución, por la parte que cubre a los mismos, en los términos que se instruirán. 
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Combpende señaler que la redacción del presente arbcalo ha sido modicada por la Eiecalar NE 
ld O PMOVIOTA +» Publcación Diario 
A 


ARTÍCULO 186 (LIQUIDEZ MÍNIMA SOBRE OBLIGACIONES EN MONEDA 
MACIOMNAL - BANCOS, BANCOS DE INVERSIÓN Y COOPERATIVAS DE 
INTERMEDIACIÓN FINANCIERA 

Los bancos y las cooperativas de intermediación financiera deberán mantener 
una liquidez no inferior a la suma de: 

aj el 17 % de las obligaciónes en mónéda nacional a la vista, cón preaviso y á 
plazo contractual menor 4 30 dla5; 

bj el 9 % de las obligaciones en moneda nacional a plazos comractuales 
comprendidos entre 30 y 90 días; 

del 6 % de las obligaciones. en moneda nacional a plazos contractuales 
comprendidos entre 91 y 130 días; 

di el 4 % de las obligaciones en moneda nacional a plazos contractuales 
supertores a 180 días y menores a 367 días. 


Comresponde señalar que ls redacción del presente arfícudo ha sido moblicada por la Circular M7 
2335 de fecha MIIIGOIL, le que artrará sn vipanelo a partir del MYOTITOT - Publicación Diarko 
Diielal 23. 42:30145 

Esto: (tera o o e rc lero e pal 


Citulr 219€ - Resoboda del HLGU 201 - Vigencia Diao Cácia? 2:08 201) > (20 7IDO IDA 
¡Circular 211,2= Resolución del 07,08.3092 + Wipancie Diario Dibicia! 20.07.2012 + [201200770 


ARTÍCULO 187 (LIQUIDEZ MÍNIMA SOBRE OBLIGACIONES EM MONEDA 
MACIONAL - CASAS FINANCIERAS] 

Las casas financieras deberán mantener una liquidez no inferior a la suma de 

aj el 17 % de las obligaciones en moneda nacional con preaviso y a plazo contractual 
menor a 30d las, 

bel 9% de las obligaciones en moneda nacional a plazos contractuales comprendidos. 
entre 30 y 90 días: 

del de las obligaciones en moneda nacional a plazos contractuales comprendidos 
entre 91 y 180 díss; 

di el 4% de lá obligaciones en moneda nacional a plazos contractuales superiores 3 
120 días y menores a 367 dias. 

e) el 100% de las sumas recibidas en forma transitoria o accidental vinculadas 
necesariamente a la realización de alguna de las operaciones que les están permitidas y 
de las que derbran derechos en moneda nacloral a favor de residentes 0 3 favor de no 
residentes (excepto las sumas captadas a planos) 


Comporde soñalar qué la recicción del presente arfícado há sldo modlilicada por la Eircalar Me 
2335 dle focós TAITDIRTE, de qué eñrará 6n vigencia a partía del PYOWZOTT + Publicación Diario 
Cola 2123075 


ARTÍCULO 183 (LIQUIDEZ MÍNIMA SOBRE OBLIGACIONES EM MONEDA 
NACIONAL - BANCOS MINORISTAS Y COOPERATIVAS DE INTERMEDIACIÓN 
FINANCIERA MINORISTAS) 

Los bancos minoristas a que refiere el literal b) del artículo 1 y llas cooperativas de 
imermediación hiranciera minóristal a que refiere el literal q) del mencionado artícula, 
deberán mantener una liquidez no inferior a la suma de: 
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a 115 %de las obligaciones en moneda nacional a la vista, con preaviso y a plazo 
contractual meros a 30 días; 

hb. el 9 de las obligaciones en moneda nacional a plazos contraciuales comprendidos 
entre 30 y 90 días; 

c. 86% de las obligaciones en moneda nacional a plazos contractuales comprendidos 
entre 91 y 150 das; 

d. el 4%de las obligaciones en moneda nacional a plazos contractuales superiores a 
160 días y menores a 367 días, 


sde señalar que la redacción del presente arbcalo ha sido modificada por la Circular N 
2335 de fecha 1 IDZOS, da que envicard 00 vigencis a parte del PYODGOPT > Publicación Diario 
Ciñicial 2 ARIAS 
Hilo feres cu qu uni C rculane id pal 
Córcular 2150 = Resoleción del 27,06. 2013 - Vigencia Diario Clica! 14,07. 2013 - (20420001:34/ 
Arvecederdes die! are 
Cirtrber F017 — Rescldución del 07 0d 3007 - pancir Derio Clica! 20 07 2019 - (POTAOOF A 


ARTÍCULO 189 (LIQUIDEZ MÍNIMA SOBRE OBLIGACIONES EM MONEDA 
EXTRANJERA COM RESIDENTES =-< BANCOS Y COOPERATIVAS DE 
INTERMEDIACIÓN FINANCIERA) 

Los bancos y las cooperativas de intermediación financiera deberán mantener 
uni liquidez no inferior a la suma de: 

a) el 25 % de las obligaciones con residentes en moneda extranjera a la vista, 
con preaviso y a plazo contractual de hasta 180 días. 

b) el 19 % de las obligaciones con residentes en moneda extranjera a planos 
contractuales superiores a 180 días. 


Comiaporde señales gue le redacción del presente arbiciido ha sd Porbbcada por da Errar MA 
21216 0 fecha 141DIP0S, de que emvrará en riencia a part del MOR OF? - Publicación Diario 
Dicha? 20D IOOS 


Cocolar 21596 = Resolyción del 10.68.2013 = Vigencas Diana Cot 22 DAZOT + (¿OIDO PDA 
Aperc e! e Pyto 
Citi 2117 Resolución del 07,08 2007 - Mipence aro Dibcia! 30.07, 2012 - (POTSCOFTI) 


ARTÍCULO 190 (LIQUIDEZ MÍNIMA SOBRE OBLIGACIONES EN MONEDA 
EXTRANJERA COM RESIDENTES = BANCOS MINORISTAS Y COOPERATIVAS DE 
INTERMEDIACIÓN FINANCIERA MINORISTAS). 

Los bancos. minoristas a que refere el literal by del artículo 1 y las cooperativas de 
inbermodiación frarciera minoristas a gue refiere el liberal q) del mencionado artículo, 
deberán mantener uña liquidez nó inferior a La suma de: 


a él 10% de las obligaciones con residentes en moneda extranjera a la vista, con 
preaviso y a plazos contractuales de hasta 150 días 

b. el 4% de las obligaciones con residentes en moneda extranjera a plazos 
contractuales superiores a 180 días. 


Commporde soñalar que la malveción del presento arbicado ha sido modificada por la Circular MN" 
E 
¡Dificil 348 


¡Córcoiar 2150 < Rasoducida del 27.00.2013 - Vigoncia Diao ico! 19.07.2013 + (201.004) 
Ariscedenios de año 
¡Circo 2117 Rapslución del 07 06 3007 - Wipanció Ciara cial 30 07 2013 - (FOTZCOF E 


ARTÍCULO 191 (LIQUIDEZ MÍNIMA SOBRE OBLIGACIONES EN MONEDA 
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EXTRANJERA COM NO RESIDENTES - BANCOS, BANCOS DE INVERSIÓN Y 
COOPERATIVAS DE INTERMEDIACIÓN FINANCIERAS 

Los bancos y las cooperativas de intermediación financiera deberán mantener uña 
liguidez minima del 50% del total de lás obligaciónes en moneda extranjera con nó 
nesidenbes. 


Corosporde señalar que le redacción del presento articodo ha sido modliicada por la Cércalor 0 
A A - Publicación Earle 


ARTÍCULO 192 CLOOLAEZ MÍNIMA SOBRE OBLIGACIONES EN MONEDA 
EXTRANJERA COM NO RESIDENTES - CASAS FIMANCIERAS). 

Las casas financieras deberán mantener una liquidez mínima del 15% del total de las 
obligaciones en moneda extranjera con no residentes y a plazos menores 1 357 días, 


Adicenalmente, deberán mantener una liquidez hasta completar el 100 %4 de las sumas 
recibidas en forma transitoria o accióental, vinculadas necesariamente a la realización 
de akuna de ls operaciones que les estin permitidas y de las que deriven derechos en 
monda extranpera a favor de residentes 0 4 favos de no residermes Gercepto las sumas 
captadas a plazos). 


sañalar que Ds reducción del presente artículo ha sido modificada pos le Circulo Mi 


¡Correos porde 
2235 de fochs VANDOGIL la qué anicará 60 ripencia a partir del UGT OT - Publicación Diarto 
Diielal 23. 12:70015 


Esto: feng Eu gu e loe eo 


ARTÍCULO 191 CUIQUIDEZ MÍNIMA SOBRE OBLIGACIONES EN MONEDA 
EXTRANJERA CON HO RESIDENTES +- INSTITUCIONES — FINANCIERAS 
EXTERNAS) 

Las instituciones estarán alcanzadas por el régimen a que refiere el artículo 183, 
debiendo mantener una liquidez minima del 15% del total de las obligaciones en 
moneda extranjera con no residentes y a plazos menores a 367 días, Para determinar la 
integración de dicha exigencia mínima y la situación de liquidez, se regirán por lo 
dispuesto en los artículos 196 y 197 respectivamente. 


Comesponrde peñalar que le redacaión del presente arbrodo ha sido mocdilicada por la Córcaler Mi 
2235 de fecha 1413005, la que entrará ea mipencia a parte del MOTE OTT - Publicación Diaro 
el DAL 


ARTÍCULO 194 (LIQUIDEZ MARGINAL DE LOS BANCOS MINORISTAS Y LAS 
COOPERATIVAS DE INTERMEDIACIÓN FINARNCIERA MINORISTAS] 

Las obligaciones - individualmente coraideradas - gravadas por las requisitos de 
liquidez a que refieren los artículos 188 y 150 que contraigan lbs bancos minorittas a 
que refiere el literal 5) del artículo 1 y las cooperativas de intermediación financiera 
minoristas a que refiere el líteral q) del mencionado artículo en exceso al 9% de la 
Responsabilidad Patrimonial Meta al último día del mes arterior, estarán sujetas a una 
liquidez marginal del 100%, cuando el plazo que reste para su wencimiento sea Inferior 
3181 días. Cuando la Institución mantenga varias obligaciones con un mismo titular, a 
has efectos de lo dispuesto precedentemente dichas obligaciones deberán considerarse 
en forma conjunta, de acuerdo corn las instrucciones quese imparticán, 

Sin perjuicio de ello, la Superimendencia de Servicios Financieros podrá exonerar de 
esté requisito de liquidez 2 3quelos financiamientos estructurados destinados 3 
operaciones específicas y con devolución programada. 


Estos finarciambentos deberán ser obtenidos cuclusivamente a través de la coisión de 
obligaciones negociables + notas de cródito hipotecarias autorizada por la 
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Superintendencia de Servicios Financieros, 0 por préstamos de [reersores 
irstitociónales (Administradoras de fondos de ahorro preñisional, fondos de irersión, 
empresas iseguradoras, entre otros), de organismos internacionales o instituciones 
financieras de fomento del exlerós, sin perjuicio de la mórmaátiva aplicable A ls 
obligaciones negociables de oferta pública y a lás notas de crédito hipotecarias. 


Comesponde señalar que De reducción del presente artículo fa sido mombbicada por de Eércalr NO 
2.335 0 fochs 16/127015, la que enicará 00 riqencis a partir del 1YOTG0F7 - Publicación Diario 
DA DIAED 


¡Cirtotir 2150 - Gasóltución del 237.06. 2014 - Vipancia Diario Cc 1072013 - (267.001.724) 
Avipedenes del griócuro 
¡Córcobr 2112 Resolución del 67 06 2077 + Migencór Cssrío Oibicia 20.07.2012 = [201200772] 


ARTÍCULO 195 (LIQUIDEZ REAL EN MONEDA NACIONAL = BANCOS, BANCOS 
DE INVERSIÓN, COOPERATIVAS DE INTERMEDIACIÓN FINANCIERA Y CASAS 
FINANCIERAS]. 

La liquidez a que reñerer los artículos 186, 187, 188 y 194 deberá integrarse com: 

1) Bibleves y monedas nacionales en circulación 

2) Depósitos a la vista en moneda nacional constuidos en el Barco Cenmiral del 
Lime uy. 

3) Depásitos a plazo fijo en moneda naciónal constituidos en el Banco Central del 
Uruguay con plazo contractual menor a 30 días. 

d) Certificados de depósito a plazo fijo en moneda nacional emitidos por el Banco 
Central del Uraguay con plazo coriractual merñor a 30 días, 

5) Letras de Regulación Monetaria emitidas por el Banco Central del Uruguay, 

6) Valores en Unidades Indexadas emitidos por el Banco Central del Uiruguay. 


Los depósitos constituidos en el Banco Central del Uruguay 56 tomarán por los saldos 
registrados al cierre de cada día por dicho Banco. Los restantes instrumemos se 
considerarán por los saldos del estado de situación patrimonial confeccionado de 
acuerdo con lo dispuesto en el artículo 507, 


Los instrumentos deberán ser propiedad exclusiva de la institución y estar libres de 
toda afectación, 


Cormbspondo coñaler que la reducción del presento artfícado ha sido mociilicacia por la Eiecialar NP 
2105 dle fochs 141 ID015, la que entrará sn vigencia partir del VYODOTT - Publlesción Diario 
EEES 


ARTÍCULO 196 (LIQUIDEZ REAL EN MONEDA EXTRANJERA - BANCOS, BANCOS 
DE INVERSIÓN, COOPERATIVAS DE INTERMEDIACI FIMANCIERA Y CASAS 
FINANCIERAS). 

La liquidez a que refieren ls artículos 183, 190, 191,192 y 194 deberá integrarse conc 


1) Billetes y monedas extranjeros. 


2) Depúsitos a la vista en moneda extranjera constituidos en el Banco Central del 
Lira. 


3) Depósitos a plazo fijo en moneda extranfera constituidos en el Banco Cerral del 
Uruguay con plazo contractual menor a 30 días. 
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d) Colocaciones a la vista y a plazo meror a 30 días, corstituidos en bancos en el 
saterios calificados en una categoría po inferior a BBB 06 equivalente. 


$) Valores públicas del exteños calificados en una cmegoría nó inferior a BBB+ o 
equivalente, que coticen públicamente mediante una negociación ágil, profunda y no 
insfiuenciable por agentes privados individuales, 


A efectos de la liquidez mínima a que refiere el artículo 191, se admitirá que hasta el 
505 de dicha exbgencia se integre con los siguientes instrumentos; 


a) Colocaciones a plazo menor a 367 días, constituidos en bancos en el exterior 
calificados en una categoría no inferior a B6B+ 0 equivalerte. 


b) Valores privados del exterior, calificados en una categoría no inferior a BBB4 0 
eguialente, que coticen pdblicamente mediante una negociación: Sgíl, profunda 
y no influenciable por agentes privados individuales. 


La liquidez se imegrará en la moneda de origen de las obligaciones de las instituciones 
de intermediación financiera o en dólares USA, de acuerdo a las instrucciones que se 
impartan. 


Los depósitos constituidos en el Banco Central del Uruguay $e tomarán poc los saldos 
registrados al cierre de cada día por dicho Banco. Los restantes ingtrumemos 56 
considerarán por los saldos del estado de situación patrimonial confeccionado de 
acuerdo con do dispuesto en el artículo 50%, 


A efectos de considerar las calificaciones de mesgo, serán de aplicación los eríterios 
dispuestos en el numeral 1 del artículo 160, 

Los instrumertos deberán ser propiedad exclusiva de la institución de intermediación 
financiera y estar libres de toda afectación, y no podrán consideraris aquellos que 
A garantizados por las obligaciones a que refiere el numeral 111) del articulo 


Para la valuación de estos bienes y derechos será de aplicación lo dispuesto por el 
artículo 514, 


DISPOSICIÓN TRANSITORIA: 

Las Instituciones dispondrán de un plazo de 3 (tres) meses contados desde la 
publicación de la presente resolución en el Diarlo Oficial para adecuarse a lo 
dispuesto en matería de calificaciones de riesgo en este artícubo. 


Corosponde señalar que ln redacción del presente ariicado ha sido modiicada por la Circular 
2135 de fechs 1IMTD3OTE, la qué entrará én vigencia a partir del VOL GOT - Publicación Diarlo 
ima ica cap 


Córalar 2108 - Resotrcida del 00.07 2074 - Mipencia Diario Cc OA A MO 
Circular 2112 Resolución del 07,08 2092 + Pepencie Diario Dicia! 30.07.2012 = [201200772 


ARTÍCULO 197 (FORALA DE ESTABLECER LA SITUACIÓN DE NAO - BANCOS, 
BAMCOS DE INVERSIÓO, COOPERATIVAS DE INTERMEDIACI FIMARCIERA Y 
CASAS FINANCIERAS] 

La situación de liquidez, tanto para moneda nacional como para moneda extranjera, $e 
establecerá según el promedio diarlo durambe «el respectivo mes A estos efecbos +0 
compeatarán también los días no hábiles, 
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El excedente o déficit de liquidez estará determinado por la diferencia entre el 
promedio diario de la liquider real y el promedio diario de la liquidez minima. 


Pará los barcos minoristas a que tehere el literal b) del artículo 1 y las cooperativas de 
intermediación financiera minoristas a que refiere el liberal q) del mencionado articubo, 
el excederte o déficit de liquidez estará determinado por la diferencia entre el 
promedio diario de la liguidez real y la suma del promedio dlardo de la liquidez mínima 
y el promedio diarto de la liquidez marginal. 


Se admitirá la compersación de excesos y déficit en relación con los promedios artes 
mencionados, siempre que en un mes que $e registre un excedente promedio diario, los 
días hábiles durante los cuales la institución estuvo en déficit no sean más de cuatro. 


Comuporde señales que le reacción del presente aricado ha sido moclllcada por la Circular 
237 li On3Or? - Publicación Diarko 
Bator Ec do ri rl al 


Circular 2150 - Astbcida del 37.00.2013 - Vipencis Diario Cia! 11.07.3013 - (201-400134] 


ARTÍCULO 198 (TOPE DE INMOVILIZACIONES DE GESTIÓN). 

El monto de las inmorvilizaciones de gestión de los bancos, casas financieras y 
cooperativas de Intermediación financiera no podrá superar el 100 *% de la 
responsa Dldad parrimonial neta. 


$e consideran inmrovilizaciones de gestión el saldo - peto de previsiones de los enédinos. 
registrados en las cuentas “créditos morosos” del Capítulo “Créditos Wencidos” con más 
de dos años de vencidos, las partidas contabilizadas en el capítulo "Inversiones" 40 
sxcepción de los saldos de ls subcuentas "Bienes a dar - acomorcióas” y "Bienes a dar 
- en arrendamiento financiero” y del grupo “Ireeniónes Especiales”- y en el capítulo 
“Bienes de uso”. 


Alos efectos de determinar el monto de las Inmovilizaciones de gestión, Las partidas en 
moneda extranjera se computarán, hasta el peralitimo día del mes, al tipo de camblo y 
arbitrajes del Último día del mes anterior, 


Comi porde señalar que ls redreción del prosonte irbbciido ha si00 Fedldcada por de rca MA 
ZE de Fecha 20D ZAS, le que cairará en vigencia a parte del 19017017 — Publicación Diario 
¡Dificial 13.07.3018 


ARTÍCULO 199 (RADICACIÓN DE ACTIVOS EM EL PAÍS. 

Los bancos, cazss financieras y cooperitivas de intermediación financiera deberán 
mantener activos radicados en el pals, aplicados a su giro, por un monto no inferior a 
su responsabllidad patrimonial básica. 

56 consideran activos radicados en el país los blenes materiales que se encuentren 
ubicados en el territorio racional y los derechos exigibles a residentes. 


ARTÍCULO 200 TOPE A LA POSICIÓN EN MONEDA EXTRANJERA), 
Los bancos, las casas financieras y las cooperativas de intermediación financiera no 
podrán mantener posición activa 0 pasiva en moneda extranjera, que supere una vez y 
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medía 5u resporsabilidad patrimonial contable, deducidas de esta última las 
inrorilizaciones de gestión. 


Dicha posición se definé cómo la diferencia érdre los actos «cluda la 
inmúolizaciónes de gestión- y los pasivos, contabilizados de conformidad con hs 
normas y el plan de cuentas a que refiere el artículo 507, en moneda extranjera, 


Camispornde señalar que ls reducción del presente arcada ha sido Fuulblbcada por le Circular NE 
2247 de foca 30DTAS, ls que coirará en vigencia a partír del 70107017 — Publicación Diario 
Oñicial 11.01.3016 


ARTÍCULO: 2301 (TOPE A LA POSICIÓN EM MOMEDA EXTRANJERA DE 
OPERACIONES A LIOQLIDARL 

Siñ perjuicio de lo dispuesto en el artículo 200, la posición setiva 6 pasiva en moneda 
Extranjera que mantengan ls bancos, las cañós financieras y las cooperativas de 
imermediación finánciéra por concepto de operaciónes a liquidar, no podrá superár 
una ez y media 54 resporsabliidad patrimonial contable, deducidas de esta lima las 
inmodlizaciones de gestión, 


A los efectos del cálculo se corsiderarán los saldos registrados en dos grupos 
"Operaciones 4 liquidar” del plan de cuentas a que refiere él artículo 507, así como 
aquellas cuentas que - aún sin estar incluidas en dichos grupos representen derechos u 
obligaciones vinculados a éxtos 


Camcaporde señalar que ls redacción del presente arbcodo ha sido modibcada de iiecallor MF 
A Aubllcación Diario 
Balears cis o cli pl i ! i h 


ARTÍCULO 202 (TOPE DE POSICIÓN EN ROMEDA EXTRANJERA NETA DE 

OPERACIONES A LIQUIDARÍ 

La posición en moneda extranjera que mantengan las instituciones deducida la 

posición de operaciónes a liquidar en dicha moneda, determinadas ambas de acuerdo 

con lo dispuesto en los artículos 200 y ¿01 respectivamente, no podrá superar 1.7 veces 

e ios iia patrimonial contable, deducidas de esta Última las inmoillraciones 
gestión, 


Comuponde señalar que la redacción del presente arfcolo ha aldo mocicada por la Eiercalar NP 
AI Publicación Diario 


ARTÍCULO 203 (POSICIÓN DE OPERACIONES ACTIVAS Y PASIVAS A PLAZOS 
MAYORES A TRES AÑOS) 


Las instituciones no podrán mantener una posición activa a plazos residuales mayores 
a tres años, que supere 1,5 veces su responsa lidad patrimonial contable ajustada, 


La posición activa se define como la diferencia positiva entre los cróditos y las 
obligaciones, contabilizadas de confoomidad con las normas y el plan de cuentas 4 que 
reñere el artículo 507, arbitradas a moneda nacional, 


Se entiende por responsabilidad patrimonial contable ajustada, la que resulte de 

deducir a la resporsabilidad patrimónial contable del último día del mes amerior, el 

ers los capitulos “Inversiones”, "Bienes de Liso" y “Activos Intangibles” a la misma 
A 
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La situación de posición se establecerá de acuerdo al saldo registrado al último día del 
respectivo mes. 


Las imiibtuciones podrán Mender situaciones de exceso de posición 4 trawés de la 
contratación de instrumentos compersatorios, que la Superintendencia de Servicios 
Financheros reglamentará, 


Coureaporde señalar que la redacción del prraente arbculo ha aida mecificada por da Circular Ne 
243 0 Jocha 200120415, la que enirará qn viper Y partí de PODIO 17 - Publicación Diario 


ARTÍCULO 4 (TOPE DE RIESGOS CREDITICIOÓS COM El SECTOR MO 
FINANCIERO PRIVADO) 

Las instituciones podrán asumir por cadá persona física 6 juridica 6 por cada conjunto 
ecónámico, según lá definición dada por el artículo 271, riesgos crediticios por hasta él 
15% de su responsabilidad patrimonial meta al úkimo día del penúltimo mes, 
actualizada al último día del mes arterior en función de la variación de la cotización del 
dólar USA a que relvere el artículo 514, registrada entre ambas fechas, A choctos de 
determinar el tope de riesgos correspondiente, en cada momento, dicha 
responsabilidad patrimonial neta se incrementará por las capitalizaciores en efectivo y 
se disminuirá por los adelantos de resultados, la distribución de utilidades y las 
devoluciones de capital ocurridos en el periodo comprendido entre el último día del 
penúltimo mes y la fecha de determinación de la situación. 

En el caso de riesgos asumidos con personas jurídicas calóficadas en una categoría no 
inferior a B66+ o equivalente, el porcentaje a que reflere el inciso anterior será de 
hasta el 25%, $150 tratase de un conjunto económico en el cual al menos un integrante 
del mismo esté calificado en una categoría no infervor a BBE+ 0 equivalen, el tope 
será de hasta 0l 25%, debiéndose respetar los límites individuales para cada una de las 
empresas que conforman el conjunto, 

Estos topes podrán incrementarse en las condiciones previstas en el artículo 205, 
debiéndose respetar -en el caso de un conjunto económico los limites individuales 
para cada empresa que conforma el mismo, 

Los riesgos asumidos dentro de una línea de crédito otorgada por la casa matriz podrán 
ser de hasta el 35% de la responsabilidad patrimonial neta, siempre que el total del 
rlesgo asumido con el cliente a nivel consolidado esté adecuadamente estudiado y 
monitorssdo por aquella y encuadrado dentro de los límites fijados por su supervisor 
bancario, en relación a su patrimonio Lot. $4 reguerirá una copia del estudio realizado 
en donde conste el porcentaje que representan los riesgos 3gumidos con el cliente en 
relación al patrimonio total. La casa matriz deberá estar calificada en una categoría no 
inferior a 6BB+ o coulvalente, $1 transcurridos 30 días de vercida la operación 
respectiva nose hublera efectivizado la recuperación del cródito, la Institución deberá 
encuadrarse de inmediato a dos topes que corresponda, 


ARTÍCULO 205 (INCREMENTO DEL TOPE DE RIESGOS CREDITICIOS| 
Los topes a que reñere el artículo 204 podrán incrementarse en las condiciones que se 
detallan seguidamente. 


l- Eltope podrá llegar hasta el 23% de la responsabilidad patrimonial neta cuantificada 
de acuerdo con lo establecido en el artículo 204, siempre que el increnento esté 
cublerto por alguna 0 algunas de las slgubentes garantías 


l. Cesión de derechos crediticios por wenta de bienes o servicios al Estado 
uruguayo, con la conformidad de la autoridad competente. 
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2. Depósitos constituidos en la propia empresa de valores públicos no nacionales, 
siempre que el crédito haya sido otorgado en valores de la misma especie. 
Dichos depósitos deberán estár prendados en formá expresa € irrevocable a 
favor de la propia empresa, incluida la casó matriz y sus dependencias, siempre 
que $e encuentren en países calificados en una categoría no inferior a BBB. 0 
equivalente, 

3, Depósitos en custodia constítuldos en la propla empresa de walores privados, 
siempre que el crédito haya sido otorgado en valores de la misma especie, 
Dichos depósitos deberán estar prendados en forma expresa e irrevocable a 
favor de la propia empresa, incluida la casa matriz y sus dependencias, siempre 
gue se encuentren en países calibcados en una categoría no inferior 4 BBE+ 0 
eguivaleribe, 

a. Fianzas solidariss otorgadas por sociedades constituidas en el exterior que 

amparen obligaciones de sus sucunales o filiales, sienpre que +6 asuma el 

compromiso de pegar en forma iresocaible, al solo requerimiento del acreedor, 
las obligaciones vencidas del dendor; en estos caños, deberá existir un dictamen 

Juridico contable del país de quier otorga la Ñanza que desermine claramente el 

monto y clase de créditos garantizados y las condiciones de ebgóbilidad, el plazo 

de validez y la forma de ejecución de la pespectva Ññanza. A estos efectos, sólo 58 

admitirá a las sociedades constituidas en el eoterior calificadas en una cavegoría 

no inferior y BRB4 6 equivalente. 

Caras de garantia otorgadas por el Gobierno Nacional. 

Cesión de seguros de crédito a la caportación a favor de la institución de 

imernediación inanciera, correspondientes a caportaciones cuyos Cmbarques O 

servicios ya se hubleran cumplido, contratados en: 


ma 


- empresas aseguradoras o agencias de crédito a la exportación oficiales 
calificadas en una categoría no inferior a BBB+0 equivalente, 

- Empresas ateguradoras instaladas y airtorizadas a operar eñél pals, con 
reasegurós de estos contritos en empresas resseguradoras 6 en 
agencias de crédito a lá exportación oficiales calificadas n una 
categoría nó inferior a 66B+ 0 equivalente, 

7. Seguro de crédito que cubra el riesgo de incumplimiento en el pago por parte 
del deudor, ante la sola ocurrencia del evento, cuyo beneficiario sea la propia 
institución de intermediación financiera, contratado en: 

- empresas aseguradoras o agencias de crédito a la exportación oficiales 
calificadas en uña categoría no inferior a B68++0 equivalente. 

- Empresas aseguradoras instaladas y autorizadas a operar en el pals, con 
reaseguros de éstos contratos en empresas reaseguradoráas 0 en 
agencias de crédito a la exportación oficiales calificadas en una 
categoría no inferior a BÉB+ o equivalente, 


Cuando el respo cubierto se localiza en el país, el contro debe estar oclebrado con 
entidades aseguradoras instaladas y aíñtorizadas A operar er el país, 


11-El tope podrá llegar hasta el 45% de la responsabilidad patrimonial neta cuantificada 
de acuerdo con lo esablecido en el artículo 204, siempre que el incrernento esté 
cubierto por alguna o algunas de las siguientes garartíss: 


1. Depósitos constituidos en la propia empresa de metales preciosos y valores 
públicos, y depósitos en custodia en la misma de valores privados, Los valores 
deberán cotizar públicamente mediarte una negociación ¿gíl, profunda y mo 
influenciable por agentes privados individuabes y, en el caso de valores públicos 
ño nacionales y privados, eztor calificados en uña extegoría ño inferior y EBB+ 6 
eguivalente. El crédito deberá haber sido otorgado en la misma moneda que la 
del titulo, excepto en el ta56 de créditos en moneda nacioral c6n garantía de 
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títulos emitidos en dólares USA O Euros. Los depósitos deberán estar prendados 
en forma expresa e irrevocable a havor de la propia empresa. 

2 Depósitos corstituidos en el Banco Central del Uruguiy por cormepto de 
financiamiento de exportaciones, depósitos en otras instituciones de 
intermediación financiera en el país calificadas en una cabegoría no inferior a 
ABB+ 0 equivalente y en bancos en el exterios con igual calificación, de dinero 
en efectivo, metales preciosos y walores públicos, y depósitos en custodia en 
úlchas empresas de valores privados, Los valores deberán cotizar públicamente 
mediane una negociación ágil, profunda y ro influenciable por agentes 
privados individuabes y, en el caso de valores públicos no nacionales y privados, 
estar calificados en uña categoría mo inferior a BBB+ o equivalente. El cródito 
deberá haber sido otorgado en la misma moneda que la del título, excepto en el 
caso de crédidos en moneda nacional con garantía de Utulos emitidos en dólares 
Usd o Euros Los depósitos deberán estar prendados en forma expresa e 
irrevocable o cedidos en garantía a fareor de la propia empresa. 

3. Cesión de créditos documentarios irrevocables 0 letras de cambio avaladas, que 
cuenten con código de reembolso debidamente verificado a trawés de los 
convenios de pagos y créditos reciprocos suscriptos por los Bancos Centrales de 
los. países miembros de Aladi, República Dorrinicara y Cuba, correspondierbes 
3 esportaciónes cuyos embarques 0 servicios ya se hubieran cumplida, 

4. Cars de crédito "stand by" emitidas por bancos del exterior, excluida la ta5a 
matriz y 3us dependencias, 6 por bancos multilaterales de desarrollo, calificados 
en una categoría no inferior a BB6+ 0 equivalente. 

5 Ginaints independientes 4 primera demanda y Ñanzas solidarias otorgadas por 
bancos del exterior, excluida la casa matriz y 5us dependencias, 0 por bancos 
multilaterales de desarrollo, calificados en una categoría po inferior a BBB+-0 
equivalenbe, 

5 Cesión de cartas de créditos documentarios irrevocables emitidos o confirmados 
por bancos del exterior, incluida lá ca23 matriz y sus dependenciós, calificadas 
en una categoría no inferior a BBB+ 6 equivalente, correspondientes a 
exportaciones cuyos embarques o servicios ya se hubieran cumplido. 

7. Ceslón 6 endoso de letras de cambio analodas por bancos del extertor, Incluida 
la cása matriz y sus dependencias, calificados en una categoría mo inferior a 
BBB+ o equivalente, correspondientes a exportaciones cuyos embarques O 
servicios ya se hubieran cumplida, 


Las garartias mencionadas en las apartados anteriores serán computables por un 
periodo no mayor 4 sesenta días, contados a partir de la fecha de vencimiento de la 
respectiva operación, con excepción de las garantías detalladas en el mimeral | =-7, las 
que serán computables pos un pertodo na mayor a treinta días contados a partir de la 
fecha de vencimiento de la respectiva operación, 


Las garartías que doceden a créditos dererminados no podrán ser computadas para 
otros eródinos en tanto ello no quede legalrmente establecido en su constitución. En el 
caso de que una garantía acceda A diferentes créditos, 94 walor podrá ser distribuido 
indistintamente entre los créditos a la que accede. Similar procedimiento deberá 
seguirse cuándo uña garantía soceda a créditos otorgados a diferentes deudores. 


¡Circular 2214 = Fesoltrcida del 00.01.2015 - Vigencia Diario Cot 43.02.2018 - [201005217] 

Circular 2117 Regolución del 07,08 2002 Wipancir Diario Dcia! 20,07, 2012 < [F01. 200772) 
ARTÍCULO 206 (TOPE DE RIESGOS CREDITICIOS CON EL SECTOR FINANCIERO 
PRIVADO! 


Las instituciones podrán asumir por cada institución de intermediación financiera O 
por cada conjunto cconómico, según la definición dada por el artículo 271, riesgos 
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crediticios por hasta el 20% de su responsabilidad patrimonial neta cuantificada de 
acuerdo con lo establecido en el artículo 304. 


En el caso de riesgos asumidos con instituciones calificadas en una categoría nó 
inferior a BBB» 0 equivalente, el porcentaje a que veñiere el inciso anterior será de 
hasta el 35%, SÍ se bratase de un conjunto económico en el cual al menos un integrante 
del mismo esté calificado en una categoría no inferior a B68+ 0 equivalente, el tope 
será de hasta el 35%, debléndose respetar los Mmites individuales para cada Institución 
que conforma el conjunto, 


Los riesgos crediticios a plazos no superiores a 90 días asurnidos con instituciones no 
residentes calificadas en una categoría igual 6 superior a A 6 equivalente, estarán 
sujetos a los límites establecidos en el artículo 311. 


Para rmesgos asumidos por confirmaciones o compras sin recuro de créditos 
documentarios irrevocables y letras de cambio avaladas comespondiemtes a 
exportaciones cuyos embarques o servicios ya se hubieran cumplido que cuenten con 
código de reembolso debidamente verificado a través de los convenios de pagos y 
créditos. Fecíprocos suscriptos por los Bancos Centrales de los paises miembros de 
ALADI, República Dominicana y Cuba, el tope será de husta el 35% 


Los riesgos asumidos por orden de La casa matriz podrán ser de hasta €l 35% de la 
responsabilidad patrimonial neta, siempre que el total del riesgo ¿sumido c0n la 
institución a mivel consolidado csé adecuadamente estudiado y menitorcado por 
aquélla y encuadrado dentro de los Nmites fiados por su supervisor bancario, en 
relación a su patrimonio total, $e requerirá una copla del estudio realizado en donde 
conste el porcentape que representan los riesgos asumidos con el cliente en relación al 
patrimonio total. La casa matriz deberá estár calificada en una categoría no inferior a 
Bl 6 equivalente. Si tranacurridos 30 díss de vencida la operación respectiva nó 36 
hubiera efectivizado la recuperación del crédito, la institución de intermediación 
financiera deberá encuadrarse de inmediato a ls bopées que corresponda. 


ARTÍCULO 207 (RIESGOS COMBINADOS) 

Si de la aplicación del articulo 271, resultare la determinación de un conjunto 
económico conformado por personas físicas O jurídicas pertenecientes a los sectores 
financiero y no financiero, la institución de intermediación financiera podrá asumir 
riesgos por hasta por el 35% de su responsabilidad patrimonial neta cuantificada de 
acuerdo con lo establecido en el artículo 204, debiéndose respetar los límites 
individuales para cada institución según lo establecido en dos artículos 204 y 206 


ARTÍCULO 204 (TOPE DE RIESGOS CREDITICIOS CON EL SECTOR PÚBLICO 
NACIONAL) 

Las Instituciones podrán asumir rlesgos crediticios com el sector público nactomal 
(mnanciero y no financióno), por hasta el 200% de su respon sibllidad patrimonial neta 
cuantificada de acuerdo con lo establecido enel artículo 204, 


Asimismo, deberán respetarse los Siguientes limites: 

= Parallos valores emitidos por el Gobierno Nacional: 200%, 

= Para los rlesgos crediticios directos asumidos con el Estado, considerado como 
persona jurídica: 505, 

- Para los riesgos crediticios asumidos con cada uno de los restantes inbegrantes del 
sector público: 15%, Dichos tope podrán incrementarse hasta €l 33%, sienpre 
que el incremento esté cubierto por alguna O ¿lunas de les garantias 3 que 
refiere el artículo 205, 


ARTÍCULO 209 (TOPE DE RIESGOS CREDITICIOS CON El SECTOR PÚBLICO NO 
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MHACIOAMLA Li, 
Las instituciones podrán asumir riesgos crediticios com Estados estranjeros, 
considerados como persona jurídica, de acuerdo con los siguientes límites: 

a) palses calificados en una categoría inferior a DEB-6 equivalerte hásta el 30% 
de la responsabilidad pábriimonial neta cuantificada de acuerdo con lo establecido en el 
artículo 304, 

b) palses calificados en una categoría BB y 666 0 equivalerte; hasta ed 35% de 
la citada responsabilidad patrimonial neta, 

e) palses calificados en una categoría igual y superior a BB6+ pero inferior a AA: 
<hastael 50% de la citada resporsabilidad patrimonial neta, 

d) países calíficados en una categoría igual o superior a AA hasta 5 veces de la 
citada nesponsabilidad patrimonial neta. 


Para los riesgos crediticios asumidos con cada uno de los restantes integrantes del 
sector público de dichos palses, el tope será del 15%, 


ARTÍCULO 210 (TOPE DE RIESGOS CREDITICIOS COM PARTES VINCULADAS) 
Las institaciones tratarán como un sodo riesgo a la suma de los asumidos cone 


a) el persoral superior a que refiere el artículo 261 y las personas físicas y juridicas 
vinculadas al mismo, conjuntamente consideradas y siempre que se trade de 
riesgos no comprendidos en la prohibición del artículo 437, 

b) lá casa matriz y sus dependencias o los accionistas cuya participación individual 
supere el 10% del capital imegrado de la institución de intermediación 
financiera, según sel el caso, y las personas físicas O jurídicas que formen 
conjunto econámico con ellos, 

O las personas Msicas y juridicas vinculadas a los mencionados accionistas, 


El riesgo determinado de acuerdo con el inciso anterior podrá ser de hasta 01 15% de la 
responsabilidad parrimonial meta cuantificada de acuerdo con lo establecido en el 
artículo 204, Si el conjunto estuviera integrado por alguna o algunas empresas 
pertenecientes al sector financiero calificadas en una categoría no inferior a B66+ 0 
equivalente, el tope podrá ser de hasta el 25%, podiérdose acceder a dicho límite 
eri por la suma de los riesgos asumidos con las empresas que cuenten con tal 
calificación. 


Los riesgos crediticios a plazos no superiores a 90 días agamidos con instituciones 
financieras no residentes calificadas en una categoría igual O superior ¿4 A 0 
equivalente, estarán sujetos a dos límites establecidos en el artículo 211. 


Los riesgos asumidos por lis operaciones y en lás condiciones que a continuación se 
detallan, no serán tratados como un solo riesgo, pudlendo aplicarse los topes en forma 
Independiente según corresponda, para cada institución financiera inculada: 


al Confirmaciones o compras sin recurso de créditos documentarios irreeocables y 
letras de cambio rvaladas correspondientes a exportaciones cuyos embarques 6 
servicios yá 32 hubierán cumplido, que cuenten con código de reembolso 
debidamente verificado a través de los corwenios de pagos y créditos recíprocos 
susoñibos por los Bancos Centrakes de los países miembros de ALADI, República 
Dominicana y Cuba. 

b) Confirmaciones a compras sn recurso de créditos documentarios imerocables y 
hatras de cambio avaladas por barcos calificados en una categoría no inferior a 
BBB+ o equivalente, correspondientes a exportaciones cuyos embarques O 
servicios ya se hubieran cumplida, 

e Garantías recibidas que s5esm computables para incrementar los riesgos 
asumidos con el sector no financióro, de acuerdo com lo establecido en él 
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artículo 205. En estos casos, la institución comtrolanae o la casa matriz deberá 
estar calificada en uña categoría ño inferior 4 BBB 0 equivalente, domiciliada 
en un pañs con la misma calificación y sujeta a supervisión consolidada, 


Cirat 2209 — Rasctrción del 23:04 019 - Vigencia Diario Ocón - ONDA] 
¡Circular 211.2 Resolución del 07,06 3092 + Wipancie Diarío Dc! 20.07.2012 + [201200774 


ARTÍCULO 210.1 (CONCEPTO DE VINCULACIÓN) 

A efectos de determinar las situaciones en que se configura la winculación a que 
reñeren los literales a] y 0) de dos artícialos 210 y 223, se deberá considerar quee existe 
sinollo relevarte del personal supertos y de los accionistas de la empresa de 
imermedisción financiera con personas fisicas o juridicas cuando: 


a) Enelcao de personas físicas: 


Existe relacionamiento familiar por tratarse del cónyuge o concubino, de ls hijos o 
de los hijos del cónyuge o concubina. 


bh) Enel caso de personas Juridicas: 


¡ij Poseen uña purticipación mayor al 10% del capital a desempeñan cargos 204 
autoridad y responsabilidad en las actividades de planeación, dirección y 
ebatrol. 


IN Sus cónyuges o concubinos, Hijos o hijos del cónyuge o concublno poseen una 
participación mayor al 10% del capital o desempeñan cargos con autoridad y 
responsabilidad en las actividades de planeación, dirección y control, 


Se entende por cargos con autoridad y responsabilidad en las aoividides de 
planeación, dirección y control aquellos a los que reñere el artículo 261. 


Córcular 2205 - Resolrción del 22.04 2015 - Vigencia Diario Ciicon - (DOTADO 


ARTÍCULO 211 (TOPE DE RIESGOS CREDITICIOS POR OPERACIONES COM EL 
SECTOR FINANCIERO NO RESIDONTE A PLAZOS NO SUPERIORES 4 90 DÍAS). 
Las instituciones podrán asumir por cada institución de intermediación financiera no 
residente o por cada conjunto económico, según la definición dada por el artículo 371, 
os crediticios a plazos ro superiores a $0 días de acuerdo con los siguientes 
mibes: 

- instituciones calificadas en categorías A y Ao equivalentes, hasta el 70% de la 

responsabilidad patrimonial neta cuantificada de acuerdo con lo establecido en 

el artóculo 204. 

- instituciones calificadas en categorías AA- y AA 0 equivalentes, hasta el 

100% de la referida resporsabilidad patrimonial MeLa. 

- instituciónes calificadas en categorías Ate y 44 0 equivalentes, hasta el 120% 

de la citada responsabilidad patrimonial neta. 


Si el conjunto económico estuviera imbegrado por instituciones con diferente 
calificación, la institución com mejor calificación determinará el tope aplicable a la 
suma de los riesgos crediticios a plazos mo superiores a 20 días asumidos con dicho 
conjunto, pudiéndose accoder a dicho límite solamente por la suma de los riesgos 
asumidos con las instituciones. que cuenten con tal calificación. Además, se deberá 
respetar los límites individuales para cada institución que conforma el conjunto en 
función de su calificación de riesgo. 


DISPOSICIÓN TRANSITORIA: 
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Las instituciones se adecuarán a lo dispuesto en el artículo 211 de acuerdo con el 
sigubente cromograma: 


Tope de la mal seta cuantificada 0 


acuerdo con fo establecido en el artículo 204 


Crralár 2100 - Resctvción del 00.67 2014 - Vipencia Diario Cical 4 0 - (AO AIDO 

¡Circular 2112 = Resolución del 07.06.2047 + Wigancie Diario Oficial! 20.07.2012 « [(POTAGOFTZ 
ARTÍCULO 212 (RIESGOS COMPRENDIDOS]. 

Los riesgos a que refieren los artículos 204,205 ,206, 207, 208, 209, 210, 211, 217 y 218 


comprenden a los asumidos por las colocaciones a la vista on irestituciones financieras, 
los erdditos directos y contingentes y las inversiones en valores, netos de prerlones 


A efectos de la aplicación del artículo 208, se consideran riesgos crediticios con el 
Estado, considerado como periona juridica, a lá suma de los asumidos con los Poderés 
Ejecutivo, Legislativo y Judicial, los Ministerios, la Corte Electoral, el Tribunal de 
Cuentas, el Tribunal de lo Contencioso - 4dministrativo y los entes de la enseñanza, Los 
restantes integrantes del sector público comprenden a los entes del dominio industrial 
y comercial del Estado, las personas de derecho público no estatal y los gobiernos 
departamentales los que serán considerados como personas Jurídicas O conjuntos 
económicos, según corresponda. Similares conceptos deberán itilizarse para 
considerar al sector público no nacional, independientemente del nombre que se 
adopte en cada pals para designar a los integrantes de dicho sector. 


56 incluirá en el riesgo computable el total de operaciones en las que el cllenbe fiqure 
como deudor, codeudor o garante, 


4 efectos de la aplicación de los referidos artículos, los codeudores se consideran 
sobdariarmente responsables por la obligación asumida cor la institución, por lo que a 
hos efectos de la aplicación de los topes de riesgos crediticios, se computará el total de la 
deuda pará coda uno de ellos, 


5e consideran girires a ló personas que responden con su patrimonio del 
cumplimiento de la obligación, como lo son, entre otros, los fladores, los awalistas, los 
aceptantes de letras de cambio y los emisores de títulos valores ofrecidos en garantía o 
que se descuenten con recurso contra el endosante. A estos efectos, también se 
considerarán garantes los bancos depositarios de dinero, metales preclosos y valores 
recibidos en garantía, asf como los emisores de dichos valores. 


Los saldos deudores de operaciones a liquidar y los derechos contingentes de apeiones 
de compraventa $6 computarán par el equivalente de riesgo de crédito de acuerdo con 
la establecido en el artículo 161. 


Wigencia 31 de diciembre de 2013. 
Colmiaporde señalar qué la redrccds del prasónto articódo ha sido Fla da por da rca 


ZIAZ de Focha 20018:7075, le que enirará en vigencia a parte del PND IOTT — Publicación Diario 
Diícial THOT FTE 
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ARTÍCULO 213 (RIESGOS NO COMPRENDIDOS). 

Quedarán excluidas de la aplicación del artículo +04 lás garantías a fawor de empresas 
de tarsportte internacional relacionadas con la legítima propiedad de mercadería 
dt al amparo de un crédito documentario irrevocable o de una cobranza 
avalada, 


Quedarán excluidas de la regulación de tope de riesgos crediticios las colocaciones en el 
Barco Central del Uruguay. 


Quedarán excluidos de la aplicación de los articulos 206 y 208 los tréditos con 
Instituciones de intermediación Anancicra del país garantizados por valores emitidos 
porel Barco Central del Wreguary y custodlados por éste, prendados en forma expresa E 
irrevocaHle a favor de la propia institución de Imermediación financiera, slempre que el 
crédito haya 5do otorgado en la misma moneda. A la parte del cródito no cublería por 
dicha gararióa se le aplicará lo dispuesto en los mencionados artículos 206 y 208, 


Quedarán excluidas de la aplicación de los artículos 206 y 210 la5 partidas activas com la 
caza matriz y las dependencias de Esta en el exterior originadas en movimientos de 
fondos, excluidas la operaciones com reembolso automático correspondientes a 
descuento de irstramentos derivados de operaciones comerciales emitidos o avalados 
por instituciones autorizadas a operar a través de los comientos de pagos y créditos 
recíprocos suscritos por los Bancos Centrales de los países miembros de la ALADI, 
República Dominicana y Cuba. 


Quedarán cxcluidos de la aplicación de los artículos 304, 306, 208, 209, 210 y 211 los 
créditos garantizados por depósitos en dinero prendados en forma Expresa € 
irrevocable en la propia irstitución de intermediación finarciera y siempre qué él 
crédito haya s4d6 otorgado en la misma móneda, excepto en los caños de créditos en 
moneda nacional con depásitos en dólares USA 0 Euros. A la parte del crédito no 
Er por depósitos en efectivo, se aplicará do dispuesto en los mencionados 
artículos, 


Noserán consideradas garambes: 


a) Las perionas físicas o jurídicas que participen en una obligación sin contraer uná 
responsabilidad personal en ella, pero que afecten bienes de su propiedad al 
cumplimiento de esa obligación, como lo s0n, embre otros, los que constituyen una 
hipoteca para garantizar una obligación ajena, los que dan bienes en prenda para 
garantizar obligaciones de lerceros, ele. 


bi Los emisores de créditos docurnentarios inrevocables o letras de cambio avaladas, 
gue cuenten con código de reembolso debidamente verificado A través de los convenios 
de pagos y créditos recíprocos suscritos por los Bancos Centrales de los países 
múernbros de la ALADI, República Dominicana y Cuba, correspondientes 3 
taportaciónes cuyos embarques e servicios ya se hubieran cumplido, 


Cc) Los bancos del exterior calificados en una categoría no inferior y 668+0 equivalenme 
que emitan e confirmen créditos documentarios irevocables correspondientes 3 
esportaciones cuyos embarques o servicios ya se hubieran cumplido, 


d) Los bancos del exteror calificados en uña categoría no inferior a BBD=0 equivalente 
que avalen detrás de cambió correspondiemies 4 exportaciones cuyos embarques 0 
servicios ya se hubieran cumplido. 
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e) Los embsores de garantias a que relbere el artículo 206 que no hayan sido computadas 
afectos de inorementar el tope de riesgos. 


Los valores recibidos en garantia que po +eán computables para incrementar él tope de 
riesgos, no se considerarán a ebectos de la determinación del mesgo computable. 


Las garantias otorgadas por personas 0 empresas pertenecientes a un conjunto 
económico a otras empresas o personas pertenecientes al mismo confunto, no serán 
computadas a efectos de determinar el tope aplicable, shempre que todas ellas sean 
deuwdoras de la insutución 


Ciculsr 2197 - Resolución del 71.08 3019 Vigencia Daño Ola 08.201) - (2016 I2I0 
A RT 
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ARTÍCULO 214 (CUANTIFICACIÓN DEL RIESGO TOTAL). 

Para cuantificar el riesgo total a asumir por cada persona física o jurídica, o por cada 
conjunto económico, +2 incluirán todas las operaciones a que reficre los artículos 204, 
205, 206, 205, 208, 209, 210 y 217 tanto en moneda nacional como extranjera, 

Las operaciones en moneda extranjera se valuarán en moneda nacional, en la forma 
prevasta enel artículo 514, al po de cambio del último día del mes arderior. 


ARTÍCULO 295 (TOPE DE EXPOSICIÓN AL RIESGO PAÍS), 
Las instituciones podrán reslizar inversiones y colocaciones directas y contingentes en 
terceras países de acuerdo con los siguiernes límites 

a) En pales calificados en urna categoría inferior 4 BEB- 0 equivalerme: hasta 
una ez la responsabilidad patrimonial neta cuamificada de acuerdo con lo establecido 
en ell artículo 204, 

bj En países calificados en una categoría BBE- y 668 o cquivalente: hasta dos 
veces la citada resporsabllódad patrimonial neta, 

d En países calificados en una categoría igual o superior a BBE+ pero inferior a 
A: hasta cuetro weces la citada resporsabilidad patrimonial rela, 

d) En países calificados en una categoría igual o superior a AA hasta 10 weces la 
citada responsabilidad patrimonial neta. 


ARTÍCULO 216 (RIESGOS SUJETOS AL RIESGO PAÍEL 
Los riesgos a que reñere el artículo 215 comprenden los saldos en cuenta comite y 
otros depósitos a la vista o a plazo en el exterior y las colocaciones y contingencias. 
cuyos deudores directos sen personas domiciliadas en el empeños, incluso los 
a sucursales o subsidiarias de la institución financiera: las irwersiones en el 
exterior, y cualquier otro activo o garantía recibida cuya liquidación esté sujeta a un 
retorno desde el extranjero, 
Quedarán excluidas de la aplicación del referido artículo las operaciones de comercio 
exterior correspondientes a exportaciones cuyos embarques 0 serdcios ya +6 hubieran 
complido, las operaciones de crédito garantizadas por personas jurídicas o bienes 
radicados en Uruguay, cuando dichas qararáías hayan sido deducidas a efectos de la 
determinación de previsiones a que reflere la Norma Particular 3,12 de las Normas 
Contables y Plan de Cuentas para insticiones de intermediación financiera y las 
irwersiones en acciones de sociedades cormtrolidas y po coraroladas y en sucursales del 
exterior. 
Asimismo, quedarán excluidas las partidas activas 000 la caga matriz y las dependencias 
de ésta en el exterior originadas en movimientos de fondos, cacluidas las operaciones 
con reembolso automático correspondientes a descuento de instrumentos derivados de 
operaciones comerciales emitidos o avalados por inlítuciones autorizadas 4 Operar a 
través de los cormentos de pagos y créditos recíprocos suscritos por los Bancos 
Centrales de los países miembros de la ALADI, República Dominicana y Cuba. 
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El rhesgo se impañará al país en que esté domicilado el deudor o desde el cual se debe 
obMeñer el retorno de los fondos, c6n las siguientes excepciones: 

- cuerdo el crédito se otorgue a uña sucursal 6 subsidiaria en el extranjero de una 
periona jurídica, podrá imputarse el riesgo al pals de domicilio de lá caza matriz o 
institución cortrolante de la misma, siempre y cuando ésta asuma sin restricciones las 
obligaciones de su sucursal o subsidiaria, 

- cuando el crédito esté cublerto con una garantía locallzada en un país de riesgo 
inferior al del pals del crédito y la misma haya sido deducida a efectos de la 
determinación de previsiones a que se refiere la Norma Particular 3.12 de las Honmas 
Contables y Plan de Cuentas para las instituciones de Intermediación financiera, podrá 
imputarse el riesgo —por la parte cubierta 2l país donde se radica dicha garantía, 


Comuporde señalar que le redacción del presente ariicodo ha pido mocdlcada por la Circular 
150 E que oatrará an vigencia + partir del 19012017 - Publicación Diarle 


ARTÍCULO 217 (TOPE DE RIESGOS CREDITICIOS SOBRE BASE CONSOLIDADA), 
Las instituciones podrán asurrár por cada persona física o Juridica o por cada conjunto 
económico, según la definición dada porel artículo 271, riesgos crediticios corsolidados 
con sus sucursales enel exterior y subsidiarias, de acuerdo con los limites establecidos 
en los artículos precedentes, según corresponda. 


Come ponde señalar que la reduociós del presente articalo ha sido mocllica da de órcalar NA 
2343 de toca SOUL, ls qué entrará an vigencia 4 partir del VUDiIOrT — Publicación Diario 
Difelal TROTIGTE 


ARTÍCULO 213 (TOPE GLOBAL) 

La suma de los riespos asumidos con el sector po financiero privado, el sector 
financiero privado, partes vinculadas y el sectors público, con sacepción de los riengos a 
que refieren el numeral d) del articulo 306 y el artículo 313, cuantificados de acuerdo 
con lo dispuesto en el artículo 214, cuyo monto individual sea igual o mayor al 10% de 
la responsabilidad patrimonial neta calculada en la forma dispuesta por el artículo +04, 
no podrá superar en ningún momento É veces la referida responsabilidad. 


ARTÍCULO 219 (CALIFICACIONES DE RIESGO) : 
A efectos de corsiderar las calificaciones de resgo referidas al tope de riesgos 
crediticios, serán de aplicación los enteriós dispuestos enel numeral 1 del artículo 160, 


Enel cazo del tope de exposición al riesgo país, cuando un soberano estuviera calificado 
por más de una entidad caliñcadora de riesgo, dos criterios alí establecidos se aplicarán 
para la deuda soberana emitida por «el Gobierno Central de dicho país, sun cuando no 
se hayan asumido tales riesgos. 


DISPOSICIÓN TRANSITORIA: 

Las instituciones dispondrán de un plazo de 3 (tres) meses contados desde la 
publicación de la presente resolución en el Diario Oficial para adecuarse a lo 
dispuesto en este artículo. 


Circular 2165 — Rertecida del 00.07 2014 - Vigencia Diana Ciel 6.08 1d - OMA 
Cee 2112= Resolución del 07.08.2012» Mirencie Daro Dbcia! 20.07.2012 - (201200770) 
ARTÍCULO (TOPE 4 LOS SOBREGIROS TRANSITORIOS) 


Lós sobregirós trantitoños en cuentas corrientes originados en órdenes de pagó 
libradas por el cliente mediante cheques, según lo establecido en el literal a. del artículo 
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397, no podrán exceder el 0,5 oñ00 de la responsabilidad parrimontal básica para barcos 
ol 25% del erbdito Autoritado al respectivo cuentacoriertista para girar en 
descubierto, ni podrán concederse por un periodo mayor de diez días hábiles. 

Los sobregirós transitorios en cuentas corrientes originados en conceptos diferentes a 
hos establecidos en el párrafo precedente, deberán cancelarse en un plazo que no podrá 
saceder treinta días, 

Aquellos sobregiros que superen el monto máximo previsto para las órdenes de pago 
Ubradas medlarte cheques, deberán estar fendamentados en ardllsls prewlos del cllente 
y requerirán contar con toda la información exigida por el artículo 26%, Estos sobregiros 
sólo podrán beneficiar a riesgos crediticios categorizados como "Deudores de Mesgo 
normal” y "Deudores de riesgo potencial.” 


ARTÍCULO 221 (RADICACIÓN OBLIGATORIA DE ACTIVOS EN EL PAÍS]. 

Las instituciones financieras externas deberán radicar en el país y depositar en el Banco 
Central del Uinaguay la suma de 195 500.000 (quinbentos mil dólares americanos), 0 el 
equivalente en valores públicos racionales pominados. en moneda cxiranjera colizables 
en bolsas de valores, 


ARTÍCULO 223 (RADICACIÓN OPTATIVA DE ACTIVOS EN EL PAÍS) 

Las instituciones financieras externas podrán radicar en el país, además, los siguientes 

Ao 
- Monedas, billetes y metales preciosos; 

- Cuenta comieme en cualguler banco, al sólo efecto del pago de servicios 
necesarios para su funcionambento y de realizar otras operaciones que les estén 
logalmente permbidas; 

Walores públicos nacionales nominados en moneda extranjera cotizables en 
bolsas de valores; 

- Titulos de deuda emitidos por la Caja de reta Pensiones Bancarias en 
él marcó de la Ley MN? 18.39% de 24 de octubre de 

- Depósitos en el Banco Central del Liruguzy; 

- Bienes de uso; y 

- acciones de sociedades ad minittradoras de fondos de imersión. 


Los bienes de uso o podrán superar el 50% de la responsabilidad patrimonial neta de 
la insabbución. 

La tenencia de acciones de sociedades administradoras de fondos de irmersión estará 
condicionada a que los fondos estén compuestos exclusivamente por activos radicados 
fuera del pals y a que las cuotapartes representativas de las inversiones en tales fondos 
sean de negociación exclusbel entre no reside rtes, 


ARTÍCULO 223 (TOPE DE RIESGOS CREDITICIO) 

Las imsiituciones financieras externas mo podrán asumir por cada persona física 0 
jurídica 6 por cada conjumto económico, según la definición dada por el artículo 271, 
riesgos crediticios que superen el 40% de la responsabilidad patrimonial neta al Último 
día del penúltimo mes. A efectos de determinar el tope de riesgos correspondiente, 
dicha responsabilidad patrimonial meta se incrementará por las capitalitaciones en 
efectivo y se disminuirá por los adelantos de resultados, la distribución de utilidades y 
Li devoluciones de capital ocurridos enel perfodo comprendido entre el último día del 
penúltimo mes y la fecha de determinación de la situación. 


Quedarán sujetas a la limitación establecida enel inciso anterior, y se tratará como un 
solo riesgo, la totalidad de los asumidos com: 
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- el personal superior a que relbere el artículo 261 y las personas físicas y jurkdicas 
vintuladas al mismo, siempre que se trate de résgos ño comprendidos en la 
prohibición del artículo 257; 


- los accionistas cuya participación individual supere el 10% del capital integrado de la 
institución de intermed lación financiera y las personas físicas o jurídicas que formen 
conjunto económico con elos; 


- las Loto físicas y funidicas «inculadas a dos acctoristas mencionados en el Inciso 
anterior, 


Córuler 2229 - Resobroda del 22.04.2013 - Vipencs Diao Dhca > (20130134) 
a 
Coca 2112= Resolución del 07.06.2017 » Wipence Diaro Diicial 20.07.2018 = [PO1SGOTTE 


ARTÍCULO 234 (RIESGOS COMPRENDIDOS). 
Los riesgos comprendidos a que refieren los artículos 233, 235 y 226 comprenden a los 
asumidos corel sector no financiero no residente, por; 

- créditos directos y contingentes, 

«tenencia de obligaciones negociables, 


Se incluirán enel riesgo computable el total de operaciones en las que el cliente figure 
como deudor, codeudor O garante. Dichos créditos, directos 0 indirectos, se 
computarán netos de previsiones. 


Los 3aldos deudores de operaciones a Mquidar y los derechos contingentes de opciones 
de compraventa, $e computarán por el equivalente de riesgo de crédito de acuerdo con 
lo establecido en el artículo 161, 


Vigencia 31 de dichembre de 2012, 


Combsponde señaler que la redacción del presente artículo ha aldo modilicada por la Elrcular NO 
dd e Publicación Diario 


ARTÍCULO 335 (INCREMENTO DEL TOPE DE RIESGOS) 
El tope a que refiere el artículo 23 podrá incrementarse en las condiciones que se 
detallan seguidamente, siempee que en total no se supere el 100% de la responsabilidad 
patrimonial neta cuantificada de la forma dispuesta en el mencionado artículo, 

Se le adicionará hasta un 40% de la citada responsabilidad patrimonial meta, 
en caso de los guientes riesgos: 

a) Los créditos por intermediación financiera y contingencias por la 
parte cubierta con garantía prendaría, coratituida en forma expresa e irrevocable en la 
propia empresa, sobre depósitos de valores públicos no nacionales, slempee que el 
coódito haya sido otorgado en valores de la misma especie, 

Estas garambías serán computables por un periodo no mayor a selí mests, comtados 
panir de la fecha de vencimiento de la respectiva operación. 

6) Los créditos por intermodiación financiera y contingencias por la 
pane cubierta 00m: 

iD Fianzas solidarias otorgadas por bancos del exterior, 
sacluyéndose la caza matriz y sus dependencias. A estos efectos sólo se adrabtirá a los 
bancos del exterior comprendidos en las categorías de mayor calidad pará inmersión 
(Pinwestment grade”) Las calificaciones deberán comiderar el riesgo país, tener una 
antigdedad menor a un año y ser otorgadas por agencias calificadoras de riesgo que 
acrediten reconocida solvencia y amplla cspertencia internacional. 
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10) Flanzas solidarias otorgadas por sociedades constituidas en el 
esteros que ampareñ obligaciones de 53 sutursales 6 filiales, siempre que en el 
documento suscrito a fieor de la institución acreedora se reconorca plenamente la 
jurisdicción de los tribunales uruguayos y se asuma el compromiso de pagar en forma 
irrevocable, al solo requerimiento del acreedor, las obligaciones vencidas del deudor; en 
estos casos, deberá existir un dictamen juridico que determine claramente el monto y 
clase de créditos garantizados y Las condiciones de exigibllidad, el plazo de validez y la 
forma de ejecución de la respectiva flarza, A estos efectos, sólo se admitirá a las 
socledades corstituldas en el exterior comprendidas en las cabegorías de mayor calidad 
para inversión Cirmestment grade"). Las calificaciones deberán considerar el riesgo 
país, temer una antigdedad menor a un año y ser oborgadas por agencias calificadoras 
de riesgo que Sorediten reconocida sobvencia y amplia experiencia internacional. 

ii Prendas y cesiones en garantía (“Assignments”) sobre 
depósitos de dinero en efectiva 6 de metales preciosos, constituidas en forma capresa € 
irrevocaole en otras inttituciones de intermediación financiera en el pañs y bancos enel 
gaterios con las mismas imitaciones que el apartado [1 
Estas garantías serán computables por un período no mayor a sels meses, comtados a 
panir de la fecha de vencimbento de la respectiva operación. 

11M) 5e le adicionará hasta un 60% de la responsabilidad patrimonial nea citada 
enel artículo 233, en caso de los siguientes riesgos: 

a) Los créditos por intermediación financiera y contingención por la 
parte cubierta con: 

Prenda constituida en forma expresa e irrevocable en la propia 
empresa pobre depósitos de dinero, metakos preciosos, valores públicos nacionales 
cotizables en bolsas de valores y valores públicos no nacionales con cotización habitual 
en bolsas de walores, comprendidos en las categorías de mayor calidad para 
imwersidn("imvesiment grade”) y sempre que el crédito haya sido otorgado en la misma 
moneda que la del título, excepto en el caso de créditos en moneda macional con 
garantía de titulos ermbtidos en dólares USA. Las calificaciones deberán considerar el 
riesgo pals, tener una artigdedad menor a un año y ser otorgadas por agencias 
calificadaras riesgo que acrediten reconocida sobeencia y amplia experiencia 
internacional. 

IM Cartas de crédito “standby” y garanióas Independientes a 
primera demanda emitidas por bancos del exterior, eocduyéndose la cisa matriz y 5us 
dependencias, comprendidos en las categorías de mayor calidad para irecrsión 
Cinwestment grade”). Las calificaciones deberán considerar el riesgo país, tener uña 
antigócdad meñor a un año y ser olorgadas por agencias calificadoras de riesgo que 
acrediten reconocida solvencia y amplia experiencia internacional. 

b Los créditos por intermediación financiera yy contingencias 

concedidos por las sucursales de bancos extranjeros por orden de $u ca54 matriz, 
siempre que el total del riesgo asumido con el cllerte a miel comolidado, esté 
adecuadamente estudiado y monltoreado por aquella y encuadrado dentro de los 
límites fijados por su supervisor bancario, en relación a su patrimonio total, En este 
casó se requerirá una copla de dicho estudio, de las normas del supervisor de origen 
referidas a los límites de exposición al riesgo crediticio y de un informo semestral del 
¿uditor externo de la 2054 matriz sobre la posición global del ehierte y 5u sujeción a los 
limites establecidos. 
Los bancos extranjeros deberán estar comprendidos en las categorías de mayor calidad 
para inversión (investment grade”). También quedarán comprendidos los bancos 
constituidos en países imegrantes del Mercosur, siempre que el socionista conrbrolante 
sea un banco calificado “ineestmente grade” que se compromete a exlolr a su 
controlado que asuma sn restricciones: la responsabAlidad por los incumplimientos de 
las créditos ordenados a la sucursal. Las calificaciones deberán considerar el riesgo 
país, tener uña amtigúsdad menor 3 uñ 2ño y 387 oborgadís por agencia calificadoras 
de riesgo que ¿orediten reconocida sobencia y amplia experiencia internacional. 
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5 transcurridos treinta días de vencida la operación respecta no se hubócra 
efectivizado la recuperación del crédito, la institución deberá encuadrarse de inmediato 
altope establecido en el artículo 233, 


ARTÍCULO 236 (TOPE GLOBALA 

La sumatoria de los riesgos añumidos 600 el sector no financiero <uantificados de 
acuerdo con lo dispuesto en el artículo 224 cuyo monto individual sea igual o mayor al 
1 de la responsabllidad patrimonial neta calculada en la forma dispuesta por el 
artículo 223, mo podrá superar en ningún momento ocho wecoes la referida 
responsabilidad patrimonial. 


ARTÍCULO 2EH(TOPE A LOS SOBREGIROS TRANSITORIOS) 
Los sobregiros iransiborios deberán ceñirse a lo dispuesto enel articulo 2201 


ARTÍCULO 234 (RADICACIÓN DE ACTIVOS EN EL PAÍS) 
El mantenimiento de activos radicados en el país se regirá por lo dispuesto en el 
artículo 199 


ARTÍCULO 2239(TOPE A LA POSICIÓN EN MONEDA EXTRAMJERA), 
El hope a la posición en moneda Extranjera se regirá por lo dispuesto en el artículo 200, 


ARTÍCULO 230 (TOPE A LA POSICIÓN EN MONEDA EXTRANJERA E 
OPERACIONES A LIQLIDARL 

El topé a la posición en moneda txtranjera de operaciones a liquidar se regirá por lo 
dispuesta en el artículo 201 


Caresporde señalsr que ls redacción del presente arbcodo ha sido modibcada por la Circular NE 
242 00 tocha DOIZIFTS, le que ecirará en vigencia a partir del 790107017 - Publicación Diarto 


ARTÍCULO 231 (TOPE DE POSICIÓN EN MONEDA EXTRAMIERA NETA DE 
OPERACIONES A LIQUIDARA 

El tope a la posición en moneda extranjera neta de operaciones a liguidar se regirá por 
lo dispuesto en el artículo 20% 

Coresporde señales que le redacción del presente aricado ha sido mociicada por la Córcaler 
¿m0 A le que ecirará an vipencia 4 partir del PYDEGOS — Publicación Diarko 
Pito Penece ca do e er Al 


ARTÍCULO 232(TOPE DE INMOVILIZACIONES DE GESTIÓN). 

El monto de la immronlizaciones de gestión de los bancos de inecrsión ro podrá 
superar el 50% de la responsabilidad patrimonial nela. 

A estos electos, se consideran inmovibeaciones de gestión Las partidas comabilicados 
en los capitulos "Bienes de uso” y "Cargos diferidos”. 


Comresporde señalar que Es reducción de presento arbicado ha sido modificada por lr Circular NP 
2343 de tocho JOIZSOTE, le que ecirará an vigencia a partir del POOL — Publicación Dardo 
Diielal 13.07.7048 

Pip Crea less quo lic ularaco ao iI7A7 pat 


ARTÍCULO 233 (TOPE DE RIESGOS). 
Los bancos de inversión no podrán asuernir por cada persona, física o juridica, o por 
cada conjunto económico, fesgos que superen el doble de los bopes establecidos em los. 
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artículos 204 y 205, siempre que en total no superen el 100% de la resporsabilkdad 
palimonial Mela. 

Aestos efectos, $e incluye en el concepto de riesgos comprendidos a los asurridos por el 
financiamiento o colocación de títulos y la financiación de proyectos de irwersión, así 
como a través de préstamos, aceptaciónes, fiancas, avales, garantías, cauvciónes y demás 
cobditos directos y contingentes a que refiere el artículo 312, cuantificados de 
conformidad con el artículo 216. 


ARTÍCULO 334 (EQUILIBRIO FINANCIERO) 
Los bancos de irversión deberán mantener un adecuado equilibrio entre los plazos de 
recuperación de sus colocaciones y los plazos de devolución de los recursos de Lerceros. 


ARTÍCULO 233 (FIMANCIAMIENTO 0 COLOCACIÓN DE TÍTULOS). 

El monto invertido en La adquisición de los títulos a que refiere el artículo 5 creados por 
uná empresa nó podrá superar el 50% del patrimonio de dicha empresa. 4 estos efectos, 
el patrimonio será el determinado de acuerdo con las normas contables adecuadas, a 
Las que deben ajustarse los estados contables de las sociedades comerciales, 

Podrá exederse el porcentaje establecido en el inciso arterlor cuando el barco de 
imwersión adquiera transitoriamente -por un lapso no superior a ciento ochenta días, 
en forria individual o actuando conjuntamente con otros, el total de una nueva emisión 
de títulos creados por una sociedid, cotizables en la Bolsa de Valores de Morterideo, 
con el objero de proceder a 3u posterios colocación. 


ARTÍCULO 236 (FINANCIACIÓN DE PROYECTOS DE INVERSIÓN) 

El monto ¡neertido en la adquisición de acciones, oHigaciones o partes de capital de 
cada empresa O grupo económico, con el destino indicado en el artículo 6 no podrá 
superar el veinticinco por cierto de la responsabllidad patrimonial neta del respectivo 
banco de inversión, Este no podrá posoer más del sctemta por chemo de las acciones 0 
panes de capital integrado de la sociedid Emisora. 


ARTÍCULO 247 (CRÉDITOS DE USO DEINMLEBLES 0 BIENES NO FUNGIALES: 
El total de bienes inmuebles adquiridos de acuerdo con lo esableción en el artículo 7. 
nó podrá superar el triple de la responsabilidad patrimonial reta del banco irmérsor. 


DEAHORRO PREVIO 


ARTÍCULO 233 (TOPE DE IAEAILILLACICIMES DE GESTIÓN. 
El tope de inmovilizaciones de gestión se regirá por lo dispuesto enel artículo TI 


ARTÍCULO 239 (RADICACIÓN DE ACTIVOS EN EL PAÍS. 
El mantenimiento de activos radicados en el país se regirá por l diipuetto en el 
artículo 19%, 


DE: h MITOS DE MAYOR A NA 
ARTÍCULO MO (TOPE DE RIESGOS). 
Las empresas administradoras de crédito no podrán asumir por cada persona física O 
jurídica, riesgos que superen el 4% de su responsabilidad patrimonial neta al cierre del 
dltimo mes. 


ARTÍCULO 241 (RIESGOS COMPRENDIDOS]. 
Lós riesgos, comprendidos en el artículo 240 corresponden al total de operaciones en las 
que el cliente figure como deudor, codeudor € garante. Dichos créditos, directos O 
indirectos, se computarán nebos de previsiones. 
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ARTÍCULO ME (TOPE DE RIESGOS) : 
Las empresas de serviciós financieros no podrán asumir por cada persona física 0 
jurídica, riesgos qué superen el ¿5 de su responsabilidad patrimonial neta. 


ARTÍCULO 243 (RIESGOS COMPRENDIDOS) 

Los riesgos comprendidos en el artículo 243 corresponden al total de operaciones en las 
queeclcllente figure como deudor, codewdor o garante, 

Dichos créditos, directos o indirectos, se computarán netos de previshones, 


ARTÍCULO 24 (DEPÓSITO MÍNIMO — 04568 DE CAMBIO). 

Las cazas de cambio deberán constituir y mantener un depósito a la vista en el Banco 
Central del Uruguay, denominado en unidades indexadas, por un monto no inferior a 
111 50.000 (cincuenta mil wnódades indexadas), el que podrá debitarse exclusivamente a 
efectos de atender obligaciones de la casa de cambio con dicha Institución, 


Cada vel Que se eñectós un débito, la casa de cambio dispondrá de un plazo de cinco 
díys hábiles comsdos a partir de la notificación para reconsttuir dicho depósito al nivel 
exigido. 


El depósito constituido serd liberado, total 9 parcialmente, cuando haya cesado 
definitivamente la actividad de la respectiva casa de cambio, siempre que 50 
comprobare que ésta ha cumplido con sus obligaciones con el Banco Central del 
Uruguay. 


ARTÍCULO 24% (DEPÓSITO MÍNIMO - EMPRESAS DE SERVICIOS FINANCIEROS]. 
Las empresas de servicios financieros deberán constituir y mantener un depósito a la 
dista en el Banco Central del Uruguay, denominado en unidades indexadas, por uñ 
monto no inferior a Ul 50.000 [cincuenta mil unidades indexadas, el que podrá 
debitarse caclusiamente á efectos de atender obligaciones de la empresa de servicios 
financieros con dicha Institución. Cada vez que se efoctóc un débito, la empresa de 
servicios financieros dispondrá de un plazo de cinco días hábiles contados a partir de la 
natificación para reconstitvulr dicho depósito al nivel calgido, 

El depósito corstituldo será liberado, total o parcialmente, cuando haya osado 
definitivamente la actividad de la respectiva empresa de servicios financieros, siempre 
que se comprobare que ésta ha cumplido con sus obligaciones con el Banco Central del 
iru uy. 


ARTÍCULO 246 (DEROGADOL 
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ARTÍCULO 297 (GARANTÍA - CASAS DE CAMBIOS 

Las casas de cambio deberán constitulr y mantener una garantía a favor del Banco 
Central del Uruguay, por un monto po Inferior a 1 600,000 (selscienttas mil unidades 
indexadas) que se incrementará en Ul 300.000 (trescientas mil unádades indexadas) por 
cada una de sus dependencias. 


Dicha garantía mo podrá 3er sustituida antes del año de £u constitución y podrá 
consistir, exclusivamente, er 
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a Prenda sobre depósito en efectivo denominado en unidades indesadas que podrá 
corstitulcse en baños de plaza 6 en el Banco Central del Uruguay. 


Bb) Garantía independiente 4 primera demándá expresada en unidades indexadós 
emitida por bancos de plaza. 


Las garantías independientes a primera demanda a que refiere el literal b) son las que 
se rigen por las reglas uniformes sobre garantías aprobadas por la Cámara 
Internacional de Comercio (Publicación M* 458) y el plazo para su vencimiento deberá - 
en todo momento ser como minimo de un año, 


La garantía corstituida será liberada, total o parcialmente, cuando haya cesado 
definitivamente la actividad de lá respectiva casa de cambio 6 cuando proceda al cherre 
definitiva de alqura de sus dependencias, siempre que se comprobare que ésta ha 
cumplido con sus obligaciones con el Banco Central del Liruguay. 


ARTÍCULO 248 (GARANTÍA - EMPRESAS DE SERVICIOS FINANCIEROS). 

Las empresas de serdcios financieros deberán constituir y rrartener una garantía a 

favor del Banco Central del Uruguay por un monto Po inferior a Ul 3.000.000 (res 

millones de unidades indexidaz). 

La gararaía no podrá ser sustituida ares del año de su constitución y podrá consivtir, 

cxclusivamente, err 

a) Prenda sobre depósito en efectbro denominado en unidades indexadas que podrá 
constituirse en bancos de plaza o en el Banco Central del Uniguay. 

bl Caramía independiente a primera demanda expresada en unidades indexadas 
embiida por bancos de plaza, 


Las garantías independientes a primera demarda a que refiere el literal b) sor las que 
se rigen por las reglas ambformes sobre garantías aprobadas por la Cámara 
Internacional de Comercio (Publicación N* 458) y el plazo para su wencimiento deberá - 
en todo móménto- ser cómo minimó de un aña. 

La garantía corstituida será liberada, total 9 parcialmente, cuando haya cesado 
definitivamente la actividad de la respectiva empresa de servicios financieros, siempre 
que $2 comprobare que dsta ha cumplido con sus obgaciones con el Banco Central del 
Uruguay. 


ARTÍCULO 259 (ÁMBITO DE APLICACIÓN). 

Los artículos contenidos en el preseme título son aplicables a los báncos, bancos. de 
irersión, casas financieras, instituciones financieras cabernás, cooperativas de 
intermediación financiera y administradoras de grupos de ahorro previo, salvo que en 
el propio artículo se especifique la institución supervisada a la cual se aplica, 


ARTÍCULO 250 (RÉGIMEN APLICABLE). 
Las instituciones estarán sujetas a las prohibiciones y limitaciones a que reñeren los 
articulos siguierbes. 


ARTÍCULO 251 (OPERACIONES AJENAS AL GIRO) 

Sab las excepciones que admiten los artículos siguientes, las instituciones no 

estatales no podrán 

aj Realizar operaciones comerciales, industriales, agrícolas, o de otra clase, ajenas a vu 
giro. 

b) Efectuar imersiones en sociones yu otros valores similares embiódos. por empresas 
privadas. 

e) Tener bienes inrrusbles que ño fueren necesarios para el uso justificado de la 
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EMPresd. 
La prohibición dispuesta en el literal lb) no es aplicable a dos bancos de inversión. 


ARTÍCULO 253 (EXCEPCIONES A LA PROHIBICIÓN DE INVERTIR EN ACCIONES). 
Las instituciones mo estatales, c0n la previa autorización del Banco Central del 
Uruguay, podrán adquirir acciones o partes de capital de: 


ay Instituciones financieras radicadas en el exterior. 

b) Instituciones de intermediación financiera externas. 

dd Empresas administradoras de fondos de ahorro previsional 
Bancos de inversión. 

e Sociedades administradoras de fondos de inversión. 
sociedades que de adquieran con el obje de acosder a servicios necesarios para 
llevar a cabo las operaciones que la institución está aubocizada a realizar com 
habitualidad. 


Asimismo, previa comunicación a la Superimendercia de Seréicios Financieros, 
podrán adquirir acciones en operaciones de prefinanciomiento de su emisión, siempre 
gue su tenencia 302 trarsitoria y con fines de capitalización de la institución emisora, 


Lo dispuesto en el presente artículo no es aplicable a dos bancos de inversión, 
Cóculer 2242 + Resolecón del 22 12:7015 » Vigencia Diero Oticial 1309.2016 = [P015:7668) 
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ARTÍCULO 353 (TEMENCIA DE BIENES ADQUIRIDOS EN DEFENSA 0 
e DE CRÉDITOS Y DE INMUEBLES DESAFECTADOS DEL USO 
PROP 

La tenencia de bienes adquiridos como consecuencia de operaciones que las 
instituciones de imermediación financiera no estatales realicen exclusivamente para la 
defensa 0 recuperación de sus créditos, así como de insruebles que hayan desafectado 
de su us6 propia, queda exceptuda de la probibición establecida en el artículo 251, por 
los plazos previstos en los artículos 254 y 255. 


ARTÍCULO 354 (PLAZO PARA LA TENENCIA DE BIENES ADQUIRIDOS EN 
DEFENSA 0 RECUPERACIÓN DE CRÉDITOS) 

Los blenes adquiridos en defensa o recuperación de cróditos por las Instituciones de 
intermediación financiera no estatales podrán mantenerse por el tiempo Indispensable 
para su enajenación, Este lapso no podrá exceder del vérmino de treinta meses a partir 
de la fecha de incorporación al parrimonia, 

Quedan excluidos aquellos bienes que la institución afecte 4 54 u50 propio, 0 los bien 
muebles que 

sean objeto de un contrato de arrendamiento financiero, en ambos casos, dentro del 


citado plara. 


ARTÍCULO 355 (PLAZO PARA LA TENENCIA DE BIENES INMUEBLES 
DESAFECTADOS DEL LSD), 

Los bienes inmuebles que hayan sido desafectados del uso de la institución de 
imermediación financiera no estaral podrán mantenerse por el tiempo indispensable 
para su enajenación. Este lapso no podrá exceder del eérmino de treinta meses a partir 
de la fecha de su dezafectación. 


ARTÍCULO 256 (PRÉSTAMOS CON GARANTÍA DE CUOTAS DE CAPITAL). 
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Las instituciones de intermediación financiera no estatakes no podrán conceder 
préstamos con garantia de su cuota de cápital o destinados 4 3u integración € 
ampliación. 


ARTÍCULO 247 (PRÉSTAMOS AL PERSONAL SUPERIOR 

Las instituciones nó podrán conceder créditos 6 avales al personal superñor a que 
reñlere el artículo 261, nl a empresas o a instituciones de cualquier naturaleza en las 
que éstos actóen en forma rentada y honoraria como dlrectones, dlnecióvos, síndicos, 
fiscales o en cargos superiores de dirección, gerencia o asesoría, sea esta situación 
directa o indirecía a través de personas físicas o jurídicas de cualquier naturaleza, 

En el caso de instituciones de intermediación financiera estatales, la incompatibilidad 
dispuesta se mantendrá basa un año después de la desvinculación del cargo 
correspondiente. 


¡Córcular 2135 = Resolución del 204.201 = Wipancie Diario Dic! 20.08.2613 = [20120 14ET) 
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ARTÍCULO 258 (CONCEPTO DE CRÉDITO Y AVAL) 

4 los efectos del artículo 257, se entiende por corossión de créditos todo negocio 

jurídico en virtud del cual una institución de imermediación financiera: 

aj Da dinero a uña de las personas o empresas comprendidas en los artículos 261 y 
263, con obligación de devolverlo. 

bj Pone a disposición de una de las personas referidas en los articulos 261 y 263 una 
suma de dinero para ser utilizada en cualquier forma, con obligación de devolverla. 

e) Obtenga un resultado económica semejante a los anteriores, cualquiera sea la 
forma jurídica utilizada, 

Se entiende por “247, a estos mismos efectos, la obligación que asume una institución 

de intermediación financiera de pagar por una de las personas comprendidas «cm los 

artículos 261 y 263, en el caso de que ésta no lo haga. 


ARTÍCULO 259 (CRÉDITOS O AVALES NO COMPRENDIDOS), 

Mo se considera concesión de crédibos O dreales, a los efectos del articulo 257, todo 
negoció jurídico que, ¿ungue comprendido en el artículo 158, se haya realizado en 
cumplimiento de normás contenidas en convenciones colectivas o en reglamentaciones 
emanadas de las instituciones, por las cuales $e otorgue a la totalidad, a la generalidad 
o a chertas categorías de empleados que mantengan una relación laboral de 
dependencia con la insútución, determinados beneñicios de carácter económico que 
constituyan, directa o indirectamente, parte de la contraprestación recibida por la 
prestación del trabajo, 

A los efectos de esta disposición, no se considerará que están en relación de 
dependencia laboral con Ls instituciones, sus directores, síndicos a Fiscales. 

Las instituciones pondrán en conocimiento del Banco Central del Uruguay, las normas 
convencionales que comsiderán comprendidas en este artículo. 

Asimismo, someterán a consideración del Banco Central del Uruguay aquellas 
reglamentaciones emanadas unilateralmente de la propla institución en forma prevla a 
su aprobación. 

El Banco Central del Uruguay podrá objetar esa calificación, estándose a 5u resolución. 


ARTÍCULO 260 (OPERACIONES EXCEPTUAD 

No están comprendidos en la prohibición del articulo 257: 

a) Los saldos en cuenta corriente con instituciones bancarias corresponsales radicadas 
enel exterior, resultantes de operaciones commerciads o fnancioras internacionales 
corrientes, 

b) Los saldos resultantes de La utilización de "tarfetas de crédito”, empre que el 
acreditado deba cancelarios en 5u totalódad al fín de cada ejercicio mensual, 

Los saldos resultanbes de la utilización de créditos de sobregiro en cuenta corriente, 
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siempre que tales cróditos respondan a reglamentaciones emanadas por las 
empresas por las que se otorgue este beneficio económico a la generalidad de los 
empleados, su monte no supere la remuneración mensual del empleado y deban 
cancelarse en su totalidad al fin de coda ejercicio mensual, 
Las instituciones pondrán en conocimiento del Banco Central del Uruguay Ls 
reglamentaciones que consideren comprendidas en este liberal. El Banco Central del 
Uruguay podrá objetar esa calificación, estándose a su resolución, 


ARTÍCULO 261 (PERSONAL SUPERIOR COMPRENDIDO) 

Se considera personal superior de las instituciones comprendido en las prohibiciones a 
que reñere el artículo 257 a: 

a) Las personas que ocupen cargos de directores, síndicos, fecales o integren 
comisiones delegadas del Directorio, 23 como ls administradores 0 integraribes de 
Directorios o Consejos de 4dministración locales de entidades con casa matriz en el 
cuterior. 

b) Las personas que ocupen cargos o cumplan funciones de gerente general 

e) Las personas que ocupen cargos o cumplan funciones de nivel gerencial y dependan 
directamente del órgano de dirección o del gerente general, 

d) Las personas que, 0CUpando cargos 0 manteniendo uña relación permanente con las 
instinuciones de intermediación financiera, asesoren al órgano de dirección. 


Corel 2135 - Resolución del 23,09. 2013 - Viena Disro Cócial POR DOTA > [POTBOIAEN 
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ARTÍCULO 362 [PERSONAS —EXCEPTUADAS —- COOPERATIVAS — DE 
INTERMEDIACIÓN FINANCIERAS 

La prohibición establecida por el artículo 257 mo se aplicará a los socios que 
desempeñen cargos de dircoción, fiscallzación, gerencia O asesoramiento de las 
cooperativas de intermediación financiera, pero ná éstos ni las empresas o insiftuciones 
a las que estén vinculadas podrán operar en condiciones más favorables que c0n 
respecto de los dernds socios, 


ARTÍCULO 263 (EMPRESAS COMPRENDIDAS] 

5e consideran empresas o instituciones alcanzadas por lá prohibición del articulo 257 

aquellas en que las personas comprendidas en el artículo 261 actóen, en forma rentada 

y honoraria, en cualquiera de las sigubentes calidades; 

a) Como directores, directivos, síndicos, fiscabes o socios en sociedades personales, 

b) Ocoupardo cargos de gerentes o administradores superiores, 

dd Como asesores internos de la dirección de las empresas, 964 ocupando cargos 0 
manteniendo una relación permanente con ellas, 


ARTÍCULO 264 (DENUNCIA DE VINCULACIONES). 

Las personas comprendidas en el artículo 261 deberán declarar a la institución de la 
cuál forman parte, las vinoulaciónes que mantengan con empresas 0 instituciones a que 
reflere el artículo 263, dentro de los dlez días hábiles siguientes a la fecha de aceptación 
del cargo que origina la situación, indicando los datos mínimos que requiera la 
Superintendencia de Servicios Financieros, 

Cuando se trate de personas no residentes en el país, el plazo para informar sobre 543 
sinculaciones será de velnte días hábiles, 

Esta obligación alcanza también a las personas que ocupen los cargos 4 que relvere el 
literal a) del artículo 361 y al gerente general o persona que cumpla similar función, de 
las subsidiarias en el cuterior de instituciones de imermediación financiera nacionales. 


ARTÍCULO 265 (NOTIFICACIÓN). 
Las instituciones deberán notificar a las personas comprendidas por el artículo 261 lo 
establecido en el presente régimen. 
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ARTÍCULO 266 (RESTRICCIONES OPERATIVAS PARA LOS BANCOS MINORISTAS 
Y LAS COOPERATIVAS DE INTERMEDIACIÓN FIMANCIERA MINORISTASL 

Los báncos minoristas a que refiere el literal b) del artículo 1 y las cooperativas de 
intermediación financiera minoristas a que refiere el literal q) del mencionado artículo 
tendrán restringidas su operaciones, de acuerdo al siguiente detalle: 


aj no podrán realizar las operaciones previstas en el literal 2) del artículo 17 bis de la 
Ley N* 15332 de 17 de setiembre de 1982, en la redacción dada por los artículos 2 de 
la Ley N* 16,327 de 11 de noviembre de 1992 y 14 de la Ley N* 17.523 de 4 de agosto 
de 2002 Tampoco podrán recibir depósitos de no residernes, 

b) los entdivos. al sector no financiero serán exclusivamente en moneda nacional, en 
unidades indexadas 6 en otros instrumentos indexados autorizados por la 
Superimendencia de Servicios Financieros; 

Clos importes de los créditos a personas físicas o jurídicas 6 a conjuntos económicos 
del sector mo financiero no podrán superar el 2% de la Responsabilidad Patrimonial 
Meta, excepto cuando dichos créditos cuenten con garantías constituidas en los 
mismos instrumentos que se enumeran en el artículo 205 para el incremento del tope 
de mesgos crediticios, en cuyo caso el tope se incrementará al 3% de la 
Reponabilidad Parimonial Meta; 

d) los importes de los créditos a personas ficicas o jurídicas o a conjuntos económicos 
del sector no financiero superiores 217% de la Responsabilidad Patrimonial Neta no 
podrán superar en conjunto tres weces tal Responsabilidad Patrimonial. 

e) podrán realizar colocaciones en moneda catranjera caclusivamente en aquellos 
instrumentos provistos en el artículo 196, así como en bancos locales y cooperativas 
de intermediación financiera, en depósitos a plazo mayor o Igual a 30 (irelnta) dias 
enel Barco Central del Uruguay yen valores públicos nactoriales, 


Circelár 1130 — Rassivcida del 37.08 $013 - Vipancia Diaria Cicial 11.07. 3073 - (301.00014] 


ARTÍCULO 267 (DASTRIBUCIÓN DE GANANCIAS). 
Las QARArcias oe las ingtitucrones ño podrán distribuirse hasta tambo Po se cubran Las 
pérdidas de ejercicios IMAIEFOre, 


TITULO WI - CARPETA DE CLIENTES 


ARTÍCULO 268 (ÁMBITO DE APLICACIÓN]. 

Los artículos contenidos en el preseme título son aplicables a los bancos, bancos de 
immwersbón, casas financieras, instituciones financieras externas, administradoras de 
grupo de ahorro previo y cooperativas de Intermediación financiera, salvo que en el 
propéo artículo se especifique la Instución supervisada a la cual se aplica, 


ARTÍCULO 209 (CARPETA DE DEUDORES). 

Los bancas, bañeca de inversión, 0495 fiñanciaras, invltuciones FNARCIENAA ExterññS y 
cooperativas de imbermediación firancisra deberán mantener una carpeta actualizada 
pór cada uno dé los titulares de cráditos directos y contingentes (persona fisica, 
jurídica e conjunto económico) confeccionada de acuerdo con las instrucciones que $6 
impartirán, cuyos datos minimos serán los slqubentes: 

3) Datos de dentificación de los titulares de los riesgos, 

5) Información sobre el análósls del riesgo, que incluirá la posición general del titular y 
un informe circunstanciado en el que se explicitarán todos los elementos de juicio 
considerados para otorgar el crédito y para asignar la clasificación a que tefiere el 
apartado b) del artículo 175 

nformación que permita evaluar la capacidad de pago del deudor. 

d) Información sobre las garantías que aÑanzan los esgos asumidos, 

e) Comespondencia errada y recibida con relación a los créditos del tóbular, 
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N Copla de las resoluciones correspondientes a las operaciones acordadas, 


ARTÍCULO 20 (CARPETA DE CLIENTES) 

Las administradoras de grupos de ahorro prenño deberán mantener una carpeta por 
cada uno de los adherentes, confeccionada de scuerdo com las instrucciones que se 
impartirán. 


ARTÍCULO 371 (COMJUINTO ECONÓMICO) 

os 0 más personas fisicas o jurídicas, residentes o mo, forman un conjunto económico 
cuando están interconectadas de tal forma, que exvlste control de una sobre la(s) otra(s] 
o están bajo el control común de una persona física o jurídica, de forma directa 0 
indirecta, o Denen unidad en el centro de decisión, o pertenecen a cuakquier bulo a 
una única esfera patrimonial, independientemente de la forma jurídica adoptada, haya 
o mó vinculación en la sctvidad o en el objeto social de los sujetos de derecho 
considerados. 

La determinación de un conjunto económico se dará cuando la institución así lo 
considere al asumir el riesgo ante cualquiera de $us componentes O su existencia 
hubiere sido detectada e informada por el Banco Central del Liruquay. 

Cuando una persona fisica o Jurídica ejerza influencia significativa sobre ctra o cuando 
dos o más de estás personas estén bajo la influencia significativa coman de una 
persona física O jurídica, de forma directa o indirecta, se aplicarán las mrisreas 
disposiciones que para un conjunto económico. 


ARTÍCULO 272 (ÁMBITO DE APLICACIÓN). 

Los artículos contenidos. en el presemie titulo son aplicables a los bancos, bancos de 
immwersión, casas financieras, irstituciones financieras cxbermás y cooperativas de 
imermediación financiera, sabes que en el propóo artículo se especifique la instimación 
superñisada a la cual se aplica, 


ARTÍCULO 273 (RÉGIMEN APLICABLE) 

Toda Ñanza, aval 6 garantía que otórgi una iretitución, cuskquiera 124 24 forma 6 
rridemlab o quéda sujeta a las disposiciones que se establecen en los articulos 
Siquientes, 

Este régimen regula, además, todos aquellos compromisos contraldos por cuenta de 
terceros que puedan significar, evertualmente, una obligación en moneda neclonal O 
catraniera o el desembolso de valores mobiliarios com la consiguiente afectación 
patrimonial, 


ARTÍCULO 274 (BENEFICIARIOS) 

Las operaciones 4 que refiere el artículo 273 sólo podrán ser acordadas 4 personas 
fisicac o jurídicas que, de conformidad con las disposiciones en vigencia, se encuentran 
en condiciones de recibir directamente préstamos. 


ARTÍCULO 275 (DETERMINACIÓN DE MONTO Y PLAZOL 

El monto, sea en moneda nacional o extranjera, y el plazo de las obligaciones a avalar, 
añaraaro garantizar, deberán estar perfectamente determinados, 

Excepadanse de esta obligación las garantías que se embtan a favor de las agencias de 
vansporte internacional y cuyo objero sea afanztar la legítima propiedad de la 
mercaderia de un importador. 


ARTÍCULO 276 (INSTRUMENTACIÓN) 
Las instituciones adoptarán las providencias necesarias para que este tipo de 
operaciones se otorguen en forma y por medio de instrumentos tales que, en la 
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eventualidad de tener que cumplir con la obligación, cuenten con título hábil para 
obleñer la restitución de lo pagado. 


ARTÍCULO 277 (ADELANTOS SOBRE CHEQUES DE PAGO DIFERIDO) 

Los bancos, bancos de ireersión, casas financieras y cooperativas de intermediación 
financiera podrán conceder descuentos sobre cheques de pago diferido. 

Cuando la operación se realice mediante endoso a favor del banco librado, los cheques 
no serán negociables, 

El vencimiento de la operación de préstamo no podrá ser posterior a la fecha desde la 
cual los cheques de pago diferido, descomados, podrán ser presentados al cobro. 


ARTÍCULO 274 (ÁMBITO DE APLICACIÓN] 

Los artículos comenidos en el presente tulo $00 aplicables a los bancos, catas 
financieras, instituciones financieras externas y cooperativas de intermediación 
financiera, salvo que en el propio artículo se especifique la institación supervisada a la 
cual se aplica, 


ARTÍCULO 279 (OPERACIONES DE MEDIACIÓN FINANCIERA). 

Las operaciones de mediación financiera comprenden Ls transacciones firarcieras en 
moneda racional o exmranjera realizadas con Utulos de crédito librados por personas 
físicas o juridicas, residentes o no resideres, gue cuenten con la garantía, la aceptación 
o el aval de un banco, una caja financiera 6 una cooperativa de intermediación 
financiera, La obligación asumida por la institución podrá constar en el propio título o 
contracrse por separado, cualquiera $03 54 forma. 

También se coraldera como operación de mediación financiera aunque se trasmiticra 
la propledad del título sín responsabilidad para el cedente o el endosamte, +) Éste se ha 
resercido el derecho de recomprar el tótulo, 


ARTÍCULO 230 (REGISTRO, CÓMPUTO Y MARGEN OPERATIVO). 
En las operaciones a que refiere el artículo 279, las instituciones deberán identificar al 
librador del título, registrar la operación en la carpeta del cliente y computarla a los 
efectos del bope de riesgo y dentro de las obligaciones sujetas a encaje, 


ARTÍCULO 231 (ÁMBITO DE APLICACIÓN). 

Los artículos contenidos en el presente capitulo son aplicables a los bancos, casa 
financieras y cooperativas de intermediación Ninancióra, salvo que enel propos artículo 
se especifique la institución supervisada a la cual se aplica. 


ARTÍCULO 282 (OPERACIONES DE VENTA DE VALORES CON COMPROMISO 
IRREVOCABLE DE COMPRA) 

Son operaciones de venta de valores con compromiso irrevocable de compra las 
celebradas entre ura institución y un tercero, en la que aquélla vende a éste los valores 
admitidos en el amiculo 233, compromernióndose irrevocablemente la irecivución a 
comprar estos valores, y el tercero a vendérselos en la fecha y precio que se pacber. 


ARTÍCULO 253 (VALORES ADMITIDOS) 
Lós valores qué pueden ser objeto de lg operaciones ú que velere esbe régimen nú 
podrán estar comprendidos en la restricción establecida en el artículo 18, literal dí del 
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Decreto Ley No, 15,322 del 17 de setiembre de 196 en la redacción dada por la Ley No 
156,327 del Y de noviembre de 199 


ARTÍCULO 284 (OPERACIONES DE COMPRA DE VALORES COM COMPROMISO 
IRREVOCABLE DE YENTAL 

50n operaciones de compra de valores com compromiso irrevocable de wenta, las 
celebradas entre una institución de intermediación financiera y un tercero, en la que 
aquélla compra a éste dos valores admitidos en el artículo 283 comprometiéndose 
irrevocablemente la institución de intermediación financiera a vender estos valores y el 
tercero a comprárselos en la fecha y precio que $2 pacten, 

Los valores deberán, adernds, tener cotización habitual en bolsas de walores, estar 
depositados en custodia en la institución de intermediación financiera inbervinbente y 
estar emitidos en la misma moneda que la de la operación de compra (excepto en el 
caso de compras en moneda nacional de titulos emitidos en dólares 154) 


ARTÍCULO 285 (ÁMBITO DE APLICACIÓN) Los artículos corbenidos enel presente 
capítulo son aplicables a los bancos, casas financieras, instituciones financieras 
sternas y cooperativas de intermediación financiara, sabes que en el propio artículo 56 
especifique la institución supervisada a la cual se aplica. 


ARTÍCULO 286 (RÉGIMEN GENERAL) 

Las insituciones podrán efectuar inversiones en obligaciones negociables y en notas de 
crédito hipotecarias emitidas por instituciones nacionales o extranjeras que se ofrezcan 
públicamente y gue cuenten con calificación de riesgo, c0n sujeción a las condiciones 
stiblecidas en los artículos sigubertes. 


se considera comorcadido en el concepto de obligación negociable, con prescindencia 
de la denominación en el marco de la ley del lugar de emisión, a los títulos negociables, 
emitidos en sere, que confierán 4 sus titulares los derechos de crédito que resulten de 
su benor literal y del acto de creación, 


ARTÍCULO 227 (INFORMACIÓN MÍNIMA REQUERIDAS 
Las Instituciones que efectúen irmeerndones en obligaciones negociables 6 en notas de 
crádlto hipotecarias deberán Dewar una carpeta por cada emisor, contentenda: 
a) Para las inscriptas en el Registro de Valores que llewa el Banco Central del 
Uruguay: 
41) Emiltidas en el país: 

- Informe completo de la calificación otorgada por calificadora de 
riesgo irscripta en el mencionado registro, 

- Informe circunstanciado en el que se expliciten todos los 
elementos de juicio considerados para decidir la inmersión, tomando en cuenta, como 
minima, la información incorporada al citado registro. 


ad) Emiitidas en el extertor: 

- Informe completo de la calificación otorgada por calificadora de 
riesgo inscripta en el mencionado registro 6 reconocida por la SEC - Securities and 
Exchanges Commissión de los EEUU como "Organizaciones de Clasificación Estadística 
Reconocidas Macienalmente” (MESRO - Mationally Recognised Statistical Rating 


Organizations]. 

- Informe circunstanciado en el que se expliciten todos los 
elementos de Juicio comsiderados para decidir la inversión, tomando en cuenta, como 
minimo, la información incorporada al citado registro. 
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b) Para obligaciones negociables emitidas en el exterios mo inscriptas en el 
Registro de Valores que lleva el Bañoo Central del Uruguay: 

- Informe completo de la calificación otorgada por calificadora de rmesgo 
reconocida por la SEC - Securities and Exchánges Commission de los EEUU como 
"Organizaciones de Clasificación Estadística Reconocidas Macionalmente" (NASRO - 
Nationally Recognized Statistical Rating Organizations) 

- Informe circunstanciado cen el que se explciten todos los elementos de 
jubcio corsiderados para decidir la Inversión, 


ARTÍCULO 233 (EXCEPCIONES). 

Las instituciones también podrán imentir en obligaciones pegociables que no posean 
informe de calificadora de riesgo con las caracteristicas enunciadas en el artículo 
anterior. En estos casos la carpeta del emisor deberá cumplir con lo dispuesto en el 
articulos 569. 


(TUAO Ol) - ASISTENCIA FINANCIERE 


ARTÍCULO 239 (PRÉSTAMOS DE ÚLTIMA INSTANCIA) 

El Banco Central del Uruguay + el prestamista de última instancia de laz 
instituciones de intermediación financiera y en casos extremos podrá actuar 
como tal. En tal carácter podrá comprar, descontar, redescontar o realizar 
préstamos garamtizados sobre la base de letras de cambio, wales y pagarés 
girados o librados con fines comerciales, industriales o agrícolas, que venzan 
dentro de los siguientes 180 (ciento ochenta) días y que Mewen dos o más firmas 
autorizadas, de las cuales, por lo menos una +ea la de una institución de 
intermediación financiera. 

Los términos y condiciones de estas operaciones serán determinados por la 
unanimidad de los miembros del Directora, no pudiendo exceder los 50 
(noventa) días en el caso de los préstamos garantizados. En todos los casos 
deberá contarse con lá gárantia personal o reál de solvencia comprobada por 
parte de la institución asistida, no pudiendo dichas operaciones superar una vez 
y media el monto de su patrimonio neto, 

Pará poder considerar un préstamo de las caracteristicas establecidas en este 
artículo, el Directorio deberá contar con informes de la Superintendencia de 
Servicios Financieros y de la Corporación de Prozsección del Ahorro Bancario. 
Esta última podrá, con la debida fundamentación, solicitar al Directorio del 
Banco la limitación de lá asistencia 4 porcentajes menores al tope 
anseriormente establecido. 


Circular 2105 Resolución del 10.04.2093 + Wipancia Diario Dicia! 06 08 2014 - (FOTZOPASE) 
Emecederñes del ari zulo 
Crelar 2112 Resolución del 07.08 3003 - Vipancee Diario Dic! 30.07.2012 - [POTSGOFTA) 


ARTÍCULO 229.1 (EMISIÓN DE OBLIGACIONES NEGOCIABLES) 

Las instituciones de Intermediación financiera podrán emitir obligaciones pegociables 
que corterirán a sus titulares los derechos de crédito que resultes de su benor ltberal, de 
conformidad con las leyes vigentes y las disposiciones establecidas en este Título, 

Las casas financieras, las instíbuciones financieras externas y los bancos de inversión 
sólo podrán emitir obligaciones negociables pominativaz o escriturales a fivor de no 
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residentes, siempre que en dichos bulos se establezca expresamente que sólo pueden 
ser trantierndos a ño residentes, 


Circular 2135 Resolución del 23 042093 + Vipencie Diario Décia! 20.08 2013 + [(FO0TZOTRET] 


ARTÍCULO 2392 (FORMA DE LAS OBLIGACIONES 

Las obligaciones negociables de oferta privada podrán ser fisicas. o escríturades, 

Enel caso de las obligaciones de oferta pública, $e deberá cumplir con las disposiciones 
contenidas en la Recopilación de Normas del Mercado de Valores. 

Para laz obligaciones negociables escriturales y lis representadas por títulos 
nominativos, la empresa emisora llevará el correspondiente registro de su creación y 
su respectivas trareferencias, dejando constancia del lugar de residencia de sus 
tbularez. 

Las obligaciones negociables al portador se consideran embidas a favor de residentes, 


Cicolar 2135 Resolución del 23 07. 2013 + Pipencie Diarito Dibcia! 20.08. 2013 + [(AOTZOTAET 


ARTÍCULO 2293 (EMUNCIACIONES DE LOS TÍTULOS) 

Los títulos representativos de la emisión de las obligaciones negociables, sl los hubdere, 

deben comiener, como mínimo, las quientes enunciaciomes: 

a La denominación de "obligaciones nogociables”. 

5. Lugar y fecha de su emisión, así como la de su vencimiento. 

e. Nombre y domicilio del emisor, 237 como el lugar de pago. 

d. Número de serie y de orden de cada titulo, $1 valor nóminal y, sí el título 
representara varias obligaciones, el número correspondiente a cada una, 

e. El manto y la moneda de la érvisión, 

F, El plazo. 

9. Naturaleza de la garantía, 51 la hublere. 

hi. Imberés pactado, y la forma de pago. 

¡La forma de reajuste o sotualización del valor del capital, si correspondiera 

ij. Fecha y forma de amortización. 

k La firma del emisor 6 su representante, si correspordiere, Cuardo 56 trate de 
obligaciones escriturales, los datos indicados precedertemente, as como el nombre 
re deberán transcribirie en los comprobantes de apertura y constancias 

de, 


Ciria 2135 - Resolución del 33.00.2003 - Wijencle Diario Dicia! 20.00 2013 - (FOTADTADT) 


ARTÍCULO 239.4 (EMISIÓN DE OBLIGACIONES MEGOCIABLES) 
Las empresas administradoras de grupos de ahorro prevlo podrán emitir obligaciones 
negociables, debiendo cumplir con las sigubentes condiciones: 

a. El total de las emisiones mo podrá superar el menor valor que surja de la 
comparación entre, el 20% (einbe por ciento) del monto total de los contratos 
susoñiptos en los agrupamientos a que s0rán destinados los fondos y des veces la 
Risspomabilidad Patrimonial Neta al último día del trimestre anterior a la fecha 
de la emisión, 

b Los fondos así obtenidos deberán ser destinados a la anticipación de 
adjudicaciones en grupos específicos cuyos contratos prevean, en las cuotas que 
deben aportar los adherentes, la cobemura de los costos relacionados con 453 
anticipación, 

e Estiblecer un sisterna de control de cumplimiento del presupuesto elaborado 
para realizar esta opervtiva. 


Citrobr 2145 - Resolución del 23.00.3013 - Vipences Diario Dc 30.00 2014 - (POZO 
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ARTÍCULO 239.5 (ÁMBITO DE APLICACIÓN) 

Los artículos conteñidos en el presente Título són aplicables a Bancos, Bancos de 
Inversión, Casas Financieras, Instituciones Finarcieras Estemñás y Cooperativas de 
Intermediación Financiera, sabro que en el propio artículo se especifique la institución 
supervisada a la cual $e aplica, 


Córoelar 2135 Resolución del 23 04. 2093- Peponcia Dito ¡Dic 20.00 201.3 > [2O0T2OTGET) 


ARTÍCULO 2256 (RÉGIMEN APLICABLE). 
El certificado de depósito a plazo fo estará sujero al régimen jurídico que regula los 
Pitulosores en general y a las normas establecidas en los artículos siguientes, 


Circular 2135 < Resolución del 23.04.2013 - Wipencie Diario Dbcia! 30.00 2013 > (FOTDOTGET] 


ARTÍCULO 239.7 (INSTITUCIONES EMISORAS) 

Las Insiuclones autorizadas a rodlbdr depósitos podrán documentar la recepción de los 
constituidos a plazo fijo mediante la emisión de certificados transferibles, nomimativos, 
al portador o escrturales. 

Los certificados de depósitos al portador se consideran emitidos a favor de residentes. 
Los bancos de inwersión, las casas financieras y las instituciones financieras Externas 
sólo podrán emitir certificados de depósitos a plazo nominativos 6 escróturales a favor 
de no residentes, shempre que en dichos certificados 56 establezca expresamente que 
sólo pueden ser transferidos a no residentes. 


¡Cócular 2125 = Resolución del 74, 04-2013- Wipencee Dipro Clica! 20.09 2013 - [201801057] 
ARTÍCULO 289.8 (ENUNCIACIONES DEL CERTIFICADO DE DEPOSITOS A PLAZO 


FIJO. 

El certificado de depósito a plazo fijo deberá contener, como mínimo, Las siguientes 

enunciaciones: 

a La denominación "certificado de depósito a plazo fijo” o "cenificado de depósito a 

plazo fijo reajustable”, según corresponda, 

Bb. El número de orden. 

c. La denominación de la empresa emisora. 

d. El lugar y la fecha de creación. 

€. El nombre de la persona a favor de quien se explde o la Indicación de que el pago 50 
hará al portador. En los tívalos nominativos se delará constancia del domicillo del 
primer beneficiario y de cada uno de los endosatarios, 

f. La clase de moneda y el importe del depósito constituido, en números y en lenras, 

gy. El plazo del depósito, : 

h. El factor de actualización qué se utilizará para el caso de certificados a plazo fijo 
reajustables. 

l. La tiña de interés anual efectiva. 

j. La indicación del lugar (o de los lugares) de pago. 

k La fecha de vencimiento del depósito. En caso de pactarse el pago periódico de 
imbereses, se Incicarán, además, las fechas de sus vencimientos, 

L El monto a pagar al vencimiento en el caso de los depósitos po reajustables. En el caso 
de establecerse pagos periódicos de intereses se indicardel importe a pagar en cada 
wencimiento 

mo La firma de la persona a3utorizada para suscribir el documento en representación de 
la empresa emisora. 

n. Una leyenda en caracteres destacados (negrita) acerca de su condición de depósito 
ro garantizado por el Fondo de Garantía de Depósitos Bancarios que cumpla o07 lo 
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resuelto por la Comisión de Protección del Ahorro Bancario segun 54 Circular 
20061 de d enero de 2006 y 8us modibicativas, 


Cuéndo se trate de certificados de depósitos emilidos bajo la forma de valores 
escriturales, los datos indicados precedentemente, 23 como el nombre del suscriptor, 
deberán transcribdrse en los comprobantes de apertura y constancias de salda. 


Circolar 2135 Resolición del 25 04. 2093 + Wepancia Diao Dicia? 20.00 2013 > (POT2OTAET] 


ARTÍCULO 2399 (REGISTRO DE LOS CERTIFICADOS EMITIDOS) 

Cada Institución llevará un registro de los certificados de depósitos a plazo filo 

emitidos, en el que constará omo mínimo: los siguientes datos de cada tbulo: 

3) El número de orden, 

5) El lugar y la fecha de creación, 

€) El nombre de la persona a fawor de quien se expidió y las respectivas traroferenciós 0 
la indicación de que el pago se hará al portador. Para el cazo de valores nominalivos 
y escriturales, +2 dejará comstancia del domicilio del primero y dos sucesivos 
beneficiarios. 

d) La clase de moneda y el importe del depósito recíbido, en múmeros y en letras. 

e) El plazo del depósito. 

fl El factor de actualización que se utlllzará para el caso de cenbíicados de depósitos a 
plazo fljo reajustables. 

a) La 129 de inberds añual efectiva, 

hj El lugar (o los lugares) de pago. 

ij La fecha de vencimiento del depósito. En cas6 de pactarse el pago periódico de 
inbereses, $e indicarán, además, las fechas de tus vencimientos. 

fi El monto a pagar al vencimiento en el caso de los depósitos no reajustables. En el 
caso de establecerse pagos periódicos de imtereses se indicará el importe a pagar en 
cada wencimiento 


Las empresas podrán prescindir del registro de los certificados emitidos al portador, en 
caso que conserven un duplicado de dichos certificados, 


Core 2135 — Resciución del 23,09. D013 - Hgencee Diana Cc DO. 62 DOTA - (POTZOTAST 
TITULO XVI MOTAS DE CREDITO HIPOTECARIAS 


ARTÍCULO 23910 (AMBITO DE APLICACION 

Los artículos comentdos enel preseme Tírulo son aplicables a les bancos, barcos de Inversión, 
coda mandaras, imstibaciona finarciería ber, y coopera de intermediación 
financiera, salvo que enel propio artículo ee especifique la institución papereitada a la cual pe 
aplbca. 


Circolar 2135 Resolición del 33.00.2093 + Wipancia Diario Décia! 20.00 2013 - (FOTDOPAET 


ARTÍCULO 239.11 (RÉGIMEN LEGAL). 

Las notas de cródito hipotecarias estarán sujetas a las disposiciones de la Ley M* 18.574 
del 14 de setlembsre de 200%, a la ley N? 18.627 del 2 de diciembre de 2006 y al régimen 
jurídico que regula los titulos valores. en general. 


Circular 2139 - Rerolución del 23.01.3013 - Hpence Diaro Coal 0.0 DOT (POZA 
ARTÍCULO 239,12 (DEFINICIONES). 

A efecros de lo dispuesto En el presente Título se deberán considerar las siguientes 
definiciones: 


Notas de Crédito Hipobecarias: títulos valores de oferta pública a plazos superiores a un 
año respaldados por un activo de cobertura, 
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Activo de Cobertura: sumatoria de las partes de los préstamos hipotecarios especiales - 
netos de prerisiónes - que respaldan una emisión de rotas de crédito hipotecarias, 


Préstamos Hipotecarios Especiales: aquéllos que tienen como destino el financiamiento 
con garantía hipotecaria, de la adquisición, construcción, refacción o ampliación de 
eidendas y que cumplen con las demás condiciones establecidas en los artículos 4 a 6 
de la Ley N* 18.574 del 14 de setiembre de 2004, 


Córtlar 2195 < Resolución del 75 04. 3013- Wipencss Diarño Dicial 20.00 2013 - [FOTDOTADT] 


ARTÍCULO 239,13 (INSTITUCIONES EMISORAS), 
Los bancos y las cooperativas de intermediación financiera podrán emitir motas de 
crtdito hipotecarias a favor de residentes y no residentes, 


Lós bancos de inmersión, las Cass financieras Y las. inetituciónes Nrancieras exberris 
sólo podrán emblir notas de crédito hipotecariós a favor de no residentes, siempre que 
en las mismas se establesta tapresamente que sólo pueden ser transferidas a mo 
residentes. 


Circ 2735 - Ragelución del 73.04.2013 - Wepenosr Diao Dicial 20 02 2013 - (POTAOTADT) 


ARTÍCULO 299.14 [CONDICIONES PARA LA EMISIÓN DE NOTAS DE CRÉDITO 
HIPOTECARIAS) 

La emisión de notas de crédito hipotecarias se regirá, además de lo dispuesto en este 
tulo, por las disposiciones comenidas en la Recopilación de Normas del Mercado de 
Walores en lo pertinente, 


Circular 2195 Rerolución del 33.00.9003 - Vipencio Diario Dicial 3000 HE - (¿OTSOTAET 


ARTÍCULO 239,15 (TASACIÓN) 

El valor de los bienes que garantizan los préstamos hipotecarios especiales 5€ 
determinará por el valor de mercado, Serán de aplicación las condiciones establecidas 
én materia de tasación de garantías computables a efectos de lá determinación de 
previsiones sobre rmesgos crediticios. 

La frecuencia de la actualización de las tasaciones podrá ser reducida cuando a juicio 
> la Superintendencia de Servicios Financieros se configuren circunstancias especiales 

mircaco. 


Circular 3135 Resolución del 33.01.3003 - Vipencer Diario Dibcia! 90.00 2013 - (¿OTDOTAEN 


ARTICULO 289,16 (COMPUTO DE LOS PRESTAMOS HIPOTECARIOS ESPECIALES 
EN EL ACTIVO DE COBERTURA) 

Cada préstamo hipotecario especial integrará el activo de cobertura por un valor igual 
al mínimo entre el monto adeudado bajo dicho préstamo por capital € intereses -neto 
de previsiones- y el 70% del valor de tasación del inmueble objeto de hipoteca. 


Circo F135 - Ragclución del 33.00.2001) - Manco Diaria Cc 20.02 DOTA > (POTES 
ARTICULO 229,17 (LIMITE DE EMISIÓN DE HOTAS DE CREDITO HIPOTECARIAS 
Las instituciones de intermediación finarciera no podrán emitir mi mantener en 


circulación notas de crédito hipotecarias por un takdo remanente (capital e interesen) 
supertor 2l 95% del activo de cobertura, 


Circular 23735 - Resolución del 23.04.2013 + Vipenow Diao Oficial! 20.02.2013 > (POZO TAE 


ARTÍCULO 22518 (CUANTIFICACIÓN). 


405-C.S. 


406-C.S. 


CÁMARA DE SENADORES 


Última circular: N* 2247 del 32 do enero do 2016 


Para cuantificar los límites establecidos en los artículos 289,16 y 289,17, el préstamo, el 
valor de tasación del inmweble y la nota de crédito hipotecaria deberán valuarse en 
moneda nacional 

En él caño de que cuikquiera de ellos esté denominado en moneda extranjera, será de 
aplicación lo dispuesto en el artículo 514, 


¡Circebir 2125 > Resolución del 23.04.2083 + Peponoia Dirto Dc 20.00 2013 > [SOTSOTAET] 


ARTÍCULO 289.19 (EFECTOS DE LA AMORTIZACIÓN O CANCELACIÓN DE LOS 
PRÉSTAMOS HIPOTECARIOS ESPECIALES SOBRE EL LÍMITE DE EMISIÓN DE 
LAS NOTAS DE CREDITO HIPOTECARIAS). 

5i por la amortización total 6 parcial, ya 564 a su vencimiento o en forma de 
cancelación anticipada, de los préstamos hipotecarios especiales o por cuakguler otra 
circunstancia, €l impone de las notas de crédito hipotecarias excodiera el límite 
señalado en el artículo 259,17, las instituciones de intermediación financiera deberán 
recomponer el referido lómibe optando entre algura de las sigubertes ahernativas 6 una 
comi nación de ellas: 


a. Corstituir un depásito en efectivo en moneda nacional 60 en valores públicos 
nacionales cotizables, en una cuenta de la institución que a estos efectos se abrirá 
enel Banco Central del Liruquay. 

E Adquirirsas proplas notas de crédito hlpotecarias a sus precios en el mercado, 

Cc Oborgar nuevos prbstamos hipotecarios especiales, 

d. Rescatar total o parcialmerte Las pocas de crédito hipotecarias siernpre y cuando 
dicha opción de rescate espl prerata en sus términos y condiciones. 


La alternativa a. será computable por un plazo máximo de 3 (tres) meses, trarecurrido 
el cual deberá recomponerse el límite utilizando alquria de las restantes albernativaz. 

El depósito en efectivo a que refiere el literal a. no derencará imeresez 

Los valores públicos nacionales cotizables se computarán por el valor de cotización 
diario establecido por el Banco Central del Lingua. 

El déficit del depósito de valores públicos nacionales constituido en el Banco Central 
del Uruguay, derivado de cambios operados en las cotizaciones de dichos valores, no 
será conpderado incumplimiento si $2 subsana dentro de los 5 (cinco) dias hábiles de 
ocurrido, vencidos los cuales sará de aplicación lo dispuesto en el articulo 633. 


Las instituciones dispondrán de un plazo de £ (ocho) días hábiles comados a partir del 
último día del mes para recomponer el mite establecido en el artículo 239,17 
adoptando cualquiera de las alternativas provistas en el presente artículo. 


Cirrelar J13- Resslución del 32.00.3003 - Vipancr Diario Dice! 20,08 2013 - (FOTEOTAEN 


ARTÍCULO 239,20 (REGISTRO ESPECIAL DE LAS NOTAS DE CREDITO 
HIPOTECARIAS EMITIDAS). 

Cada Institución emisora deberá levar un Registro especial en el que para cada emisión 
constará como minimo la siguiente informacióre 


A. individualización de la emisión y saldo adeudado corsiderando capitl e 
interezes. Se detallará lá serie 6 la nota de crédito hipotecaria individualmente 
emitida, según corresponda. 

E Indicación de cada uno de los préstamos hipotecarios especiales que respaldan 
la emisión, los que serán identificados de acuerdo con el námero de 
Inscripción en el Registro de la Propiedad, Sección Inmobiliaria que 
comesponda. 

L Mantó del préstamo (capital € intereses] distinguiendo si el mismo s€ 
encuentra vigente o vencida, importe de las previsiones constituidas y monto 
neto. 
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d  Walorde tasación del inmueble hipotecado, 
e. Partedel préstarno que integra el setivo de cobertura. 
£ Saldo adeudado botal de los préstamos hipotecarios especiales (importe bruto 
é importe neto de previtiones 
q. Monto total del activo de cobertura. 
La información contenida en el Registro especial deberá ser actualizada al último día 


de cada mes y estar a 
disposición del público en la págira web de la institución emisora, 


Cirular 2194 - Resolución del 1:00.0003 - Vipencs Baro Dice 20D OTRA 


TITULO 1 - PREVENCIÓN DEL USO DE LAS INSTITUCIONES DE 
INTERMEDIACIÓN FINANCIERA, CASAS DE CAMBIO, EMPRESAS DE SERVICIOS 
FINANCIEROS Y EMPRESAS DE TRAMSFERENCIA DE FOMDOS PARA EL 
LAYADO DE ACTIVOS Y EL FINANCIAMIENTO DEL TERRORISMO 


CAPITULO | - SISTEMA, INTEGRAL DE PREVENCIÓN PARA El LAVADO: DE 


ARTÍCULO 290 (SISTEMA INTEGRAL DE PREVENCIÓN DEL LAVADO DE ACTIVOS 
Y DEL FINANCIAMIENTO DEL TERRORISMO) 

Las instituciones deberán implantar un sistema integral para prevenicse de ser 
utilizadas para el lavado de activos y el financiamiento del terrorismo de acuerdo con lo 
dispuesto en los artículos siguientes. 


En el caso de los bancos, bancos de ireersión, casas financieras, instituciones 
financieras exbernas y cooperativas de intermediación financiera éste se enmarcará en 
su sistema de gestión imbegral de mesgos, 


La aplicación del mismo deberá extenderse a toda la organización incluyendo a las 
sucursales y subsidiarias, en el país y en el exterior. En tal caso, las instituciones 
deberán verificar que 345 3ucurales 6 3ubsidiarias en €l eceñor apliquen 
adecuadamente todas lis medidas de prevención y control prestas por dicho sistema 
integral, especialmente cuando operen en los países o territorios mencionados en €l 
artículo 300, debiendo informar a la Superimendercia de Servicios Financieros cuando 
cxstan leyes o reglamentaciones que impidan cumalir total o parcialmente con dicha 
aplicación en el paí en el que desarrollen sus actividades, 


La dirección de las instituciones debe mostrar total compromiso con el funcionamiento 
del sistema preventivo, estableciendo policas y procedimientos apropiados y 
asegurando su efectividad 


ARTÍCULO 291 (COMPOMENTES DEL SISTEMA. 
El sistema exigido por el artículo 290 deberá incluir dos siguientes elementos: 


2 Políticas y procedimientos para la administración del riesgo de lavado de activos y 
financiamiento del terrorismo, que les permitan prevenir, detetoctar y reportar a las 
amoridades competentes las trarsacciones que puedan estar relacionadas 00m 
dichos delitos, 

Atsos efectos, las instituciones deberán: 


L identificar los mesgos inherentes a sus distintas lineas de Sctividad y 
categorias de clientes; 
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ii eraluar sus pos lblidades de ocurrencia e impacto; 

ñii implementar medidas de control adecuadas para reitigar los diferentes Lipos y 
niveles de riesgo identificados; y 

he. móniboreaár en forma permanente los resultados de los comtroles aplicados y du 
grado de efectividad, para detectar aquellas operaciones que resulten 
inusuales o sospechosas y para corregir las deficiencias existentes en el 
proceso de gestión del riesgo, 


5. Políticas y procedimbentos con respecto al personal que aseguren: 


i. un alto mivel de integridad del mismo, $e deberán corsiderar aspectos Lales 
como antecedentes personales, laborales y patrimoniales, que posibiliten 
evaluar la justificación de significativos cambios en 24 tuación patrimonial o 
ensus hábitos de coraurma 

ii una permanente capacitación que le permita conocer la normativa en la 
materia, reconocer las operaciones que puedan estar relacionadas con el 
lavado de activos y el financiambento del terrorismo y la forma de proceder en 
cada situación, 


e. Un oficial de cumplimiento que será el responsable de la implamación, €l 
sequimiento y control del adecuado funcionamiento del sistema, debiendo promover 
la permanente actualización de las políticas y procedimientos aplicados por la 
institución, Además será el funcionario que servirá de enlace con los organismos 
competente. 


En el caso de las empresas de transferencia de fondos, empresas de servicios 
financieros y casas de cambio también será responsable de documentar forma 
adecuada la evaluación de riesgos realizada por la iratitución y los procedimientos de 
control establecidos para mitigarios, consercando la información sobre los controles, 
análizis de operaciones y otras actividades desarrolladas por los integrantes del area a 
su cargó. 


En ki que respecta a bincos, bancos de inversión, cañas financieras, insióbuciones 
financieras exiernds y cooperativas de intermediación financiera será responsable de 
elaborar los infonmes a que nebere el artículo 150 y no podrá desempeñar tareas en el 
área de Auditoría Imerna de La instíóbución. 

El Oficial de Cumplimiento será un funcionario comprendido en la categoría de 
personal superior y para el caño de las empresas de transferencia de fondos deberá 
poseer nivel gerencial. 

Debe estar radicado enel país y contarcon la capacitación, la ¿erarquía dentro de la 
organización y los recursos humanos y materiales necesarios para desempeñar eu barsa 
en forma autónoma y eficiente, 


Circular 2135 - Resolición del 73 04.2093- Vepencir Dio ¡Dbcia! 20.00 2013 - [FOTZOTAST) 
Arscogipnios di ufo 
¡Coratór 2112 Resolución del 07.06 2007 - Hipencee Diana Décial 20.07.2012 - [POTDOOF TS 


ARTÍCULO 232 (000160 DE CONDUCTA 

Las instituciones deberán adoptar un código de conducta, aprobado por 3u máximo 
órgano ejecutivo con notificación 4 $us accionittas, que refleje el compromiso 
institucional asumido a efectos de evitar el uso del sistema financiero para €l lovado de 
activos y el financiamiento del terrorismo, y en el que se expongan las normas éticas y 
profesionales gue, con carácter general, rigen sus acciones en la materia, 

El código de conducta deberá ser debidamente comranicado a bodo el personal. 

Aestos efectos resultan de aplicación para las instituciones de intermed lación 
financiera las normas combenidas en los artícubos 135 y 486 a d8Z, 
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ARTÍCULO 293 (POLÍTICAS Y PROCEDIMIENTOS DE DEBIDA DILIGENCIA 

Las instituciones deberán definir políticas y procedimientos de debida diligencia 
respecto a los clientes con los que operan, que ls permitan obtener un adecuado 
conocimiento de los mismos, prestando especial atención al volumen y a la Indole de 
los negocios u otras actividades económicas que éstos desarrollen, 


Las políticas y procedimbentos antes referidos deberán contener, como minimo: 


aj Medidas razonables para obtener, actualizar y corservar información acerca 
de la verdadera identidad de los personas en cuyo beneficio $6 abra una cuenta 6 56 
Hee a cabo una transacción, determinando el beneficiario final en todos los caros. 

bj Procedimientos para obtener, actualizar y corservar información relativa a la 
actividad económica desarrollada por el cliente, que permitan justificar adecuadamente 
la procedencia de los fondos manejados, 

e) Reglas claras de aceptación de clientes, definidas en función de factores de 
riesgo tales como: país de origen, nivel de exposición política, tipo de negocio O 
actividad, personas o cuentas vinculados, tipo de producto requerido, volumen de 
operaciones, ete, que contemplen mecanismos especiales de ardálisis y requisitos de 
aprobación más rigurosos para las categorías de cliemes de mayor riesgo. 

d) Sistemas de monitoreo de cuentas y transacciones que permitan detectar 
patrones Irusualkes O sospechosos €n €l comportamiento de los cientes. Los 
mencionados sístenas deberán prever un seguimiento más interso de aquellos ciertos 
uoperativas definidas como de mayor riesgo, 


ARTÍCULO 294 (IDENTIFICACIÓN DE CLIENTES) 

Las instituciones ño podrán mameñer cuentas nl tramitar transacciones 3 in la debida 
identificación de 1u1 cliertes, 283 d2to4 ocatiónales 6 habituales. 

A tales efectos deberán recabar información para establecer, verificar y registrar por 
medios eficaces lá identidad de sus clientes, a3l como el propósito y naturaleza de la 
relación de negocios. El alcances de la información a solicitar y los procedimientos para 
venlficaria, dependerán del tipo de cuenta o transacción a realizar, el volumen de 
fondos involucrado y la evaluación de riesgo que realice la institución. 

Las instituciones deberán definár procedimientos sistemáticos de identificación de 
nuevos clientes, no estableciendo una relación definitiva hasta Larto no se haya 
werificado de manera satisfactoria su identidad. 

faimismo, las instituciones deberán establecer procedimientos que permitan la 
actualización periódica de la información que poseen sobre los clientes existentes, en 
especial en el caso de los clientes de mayor riesgo. 


ARTÍCULO 295 (DETERMINACIÓN DEL BENEFICIARIO FINAL) 

$e entiende por “beneficiario final? a las personals fiscal que som las propóctarias 
finales o tienen el control final de la operativa de un cliente y/0 la persona en cuyo 
nombre se realiza una operación. 

El término también comprende a aquell persoñas físicas que ejercen el control 
efectivo final sobre una pertóna jurídica, un fideicomiso, un fondo de ireersión u otro 
patrimonio de afectación independiente. En extos caños, las instituciones deberán 
tomar medidas raromabkes para conocer su esMructura de propiedad y control, 
determinando la fuente de los fondos e identificando a los beneficiarios finales de 
acuerdo con las circunstancias particulares que presente la entidad analizada, $e 
tendrá en cuema que, cuando se trate de sociedades cuya propiedad está muuy 
atomizada u otros casos similares, es posible que no existan personas físicas que 
detenter la condición de beneñiciario final en los términos definidos en este artículo. 
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Las instituciones deberán determinar si el ciente está actuando por cuenta progla o en 
nombre de un tercero y, erveste último caso, deberán identificar quién es el berebiciario 
final de la cuenta o transacción, tomar medidas razonables para verificar su identidad y 
dejar constancia de ello en 2u registros. Cuando e trate de personas que en forma 
habitual manejen fondos de terceros se tendrá en cuenta lo dispuesto en el artículo 302. 


ARTÍCULO 296 (EXCEPCIÓN A LA OBLIGACIÓN DE IDENTIFICAR], 

Quedarán cximidas de la obligación de bientificación a que reflere el artículo 294 
aquellas operaciones realizadas con cllertes ocasbonales cuyo importe no supere U$5 
3,000 (tres mil dólares USA) O 5u equivalente en odras monedas, sabeo en el caso de Las 
mansterencias de fondos. 

Sin embargo, esta cacepción no será aplicable cuando se constate que el cliente interna 
fraccionar una operación para eludir la obligación de identificación. 

Cuando cstita algún indicio 0 12 sospeche que una transacción pueda estar vinculada 
con el lavado de activos o el financiamiento del terrorismo, +e deberá proceder a 
identificar adecuadamente al cliente, independiemtemente del importe de la misma. 


ARTÍCULO 297 (DATOS MÍNIMOS). 
Las instinaciones de intermediación financiera, casas de cambio y empresas de servicios. 
financieros deberán obtener, como minimo, los siguientes datos de cada uno de sus 
chervez: 


Para clientes habituales 
1 Personas Mslcas 


ay nombre y apellido completo: 

bi fecha y lugar de nacimientos 

creopia del documento de identidad; 

e) estado civil (ses comado, nombre y documento de identidad del cónyuge); 
El domicilo y número de tebifona; 

f profesión, oficia 0 actividad principal; 

g) volumen de ingresos, 


$e deberá hacer constar expresamente sl el cllente acióa por cuenta propla o de un 
Lercero y, en este último caso, identificar al beneficiario final. 


Los mismos ditos deberán obtenerse respecto de lodos los titulares, apoderados, 
representantes y autorizados para operar en nombee del cliente persona física. 


En lo que respecta al dato sobre volumen de ingresos de las referidas personas, se 
solicitará cuando éstos constituyan una fuente de los ingresos de la cuenta o de los 
fondos manejados por el cllente, 


2) Personas Juridicas 


2) denominación; 

bj fecha de ooratitución: 

chdomicilio y número de teléfono, 

di número de inscripción en el Registro Linico Tributario, 4 correspondiera dicha 
inscripción 

ejnúmero de inscripción en el organismo de seguridad social respectivo; 

ñ documentación de práctica (testimonio notarial del comrato o estatuto soctal, 
constancia de la inacripción en el registro, documertación que acredite la calidad de 
autoridad, representante, apoderado, etc.) 

g) actividad principal; 
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hi volumen de ingresos; 

ij estructura de propiedad y control de la sociedad, estableciendo quiénes son Su 
accionistas 0 propietarios y dejando constancia de quién es el beneliciario final o 
controlante de la sociedad, 4 fuera otra persona distinta de ls anteriores. La 
identificación de los accionistas 0 propietarios corresponderá boda vez que los mismos 
posean un porcentaje del capital superior al 10%, 


Los datos establecidos en el numeral 1) de este artículo también deberán obtenerse 
para las personas físicas que figuren como administradores del cllerte persona Jurfólca 
y para los representantes, apoderados y autoritados para operar en su nombre frente a 
la institución. En lo que respecta al ¿eto sobre rolumen de ingresos de las referidas 
personas fisicas, se solicitará cuando Éstos constituyan uña fuente de los ingresos de la 
cuenta o de los fondos marejados por el cherte. 


1 Clientes ocasionales 


Para aquellos ciberes que, en el período de un año realícen ura serle de transacciones 
de carácter no permanente cuyo volumen acumulado no sobrepase la suma de 305,000 
Ul (irecciemtos cinco mil unidades indexadis) o su equivalente en obras monedas, $e 
solicitará la siguiente información: 


1) Personas físicas 


2) nombre y apellido completo; 
bi copia del documento de identidad; 
cidomicillo y número de teléfona, 


2 Personas jurídicas 


al denominación; 

E domicilio y númeró de teléfono; 

€) número de inscripción en el Regisro Único Tributario, ei correspondiera dicha 
inscripción: 

di número de inscripción en el orgardsmo de seguridad social respectivo; 

el identificación de la persona física que realiza la operación en los términos previsios 
porel numeral 1 anterior, acroditando además su calidad de representante. 


AA 
Ade E 
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ARTÍCULO 294 (PERFIL DEL CLIENTE). 

Las instituciones de intermediación financiera, ca544 de cambio y empresas de servicios 
financieros deberán determinar el perfil de actividad de sus clientes a efectos de 
monitorear adecuadamente sus transacciones, 

Para aquellos chierbes que operen por montos significativos o estén ubicados en las 
categorías de mayor riesgo, el perfil de actividad deberá constar en un informe 
circunstanciado En el que se explicitarán todos los elernentos que hayan sido 
considerados para elaborar dicho perfil. El informe deberá estar adecuadamente 
respaldado por documentación y otra información que permita establecer la situación 
patrimonial, económica y financiera 0 justificar el origen de los fondos manejados por 
el cliente (estados contables con informe de Contador Público, declaraciones de 
impuestos, estados de responsabilidad u otra documentación O información 
alternativa) 

Las categorías de clientes de mayor riesgo surgirán de la evaluación de riesgos 
realizada por cada Institución. 

El umbral para deberminar équellos chertes que óperen por móntos sHgnilficalivos y que 


411-C.S. 


412-C.S. 


CÁMARA DE SENADORES 


Última circular: N* 2247 del 32 do enero do 3016 


por lo tanto secar objeto de un mayor requerimiento de información, será definido por 
cada institución considerando elernentos tales como 
el mantenimiento de saldos pasivos o fondos bajo manejo superiores a un 
importe determinado; 
ii cliente habitual que ingrese fondos 4 54 cuenta bancaria O tramite 
transacciones por importes superiores a un valor minimo establecido para un 
período determinado, independientemente de los saldos activos 0 pasivos que 
maneje con la irstinación: 
Mi) cóerte ocasional que propone realizar una transacción que supera Un 
importe establecido. 


ARTÍCULO HH (PROCEDIMIENTOS ESPECIALES DE IDENTIFICACIÓN Y 
COMTROL) 

Las instituciones deberán instrumentar procedimientos especiales para werificar la 
identidad y controlar las tramsacciones de aquellas personas que $e vinculen con la 
entidad a través de operativas en Las que no sea habitual el contacto directo y personal, 
como en el caño de los clientes no residentes, en las operaciones por internet 0 a través 
de cualquier otra modalidad operativa que, utilizando tecnologías muevas O en 
desarrollo, pueda [yeorecer el anonimato de los cbemtes, 


ARTÍCULO 200 (TRANSACCIONES COM PAÍSES 0 TERRITORIOS QUE NO 

APLICAN LAS RECOMENDACIONES DEL GRUPO DE ACCIÓN FINANCIERA 

INTERNACIONAL) 

Las instituciones deberán prestar especial arención a las transacciones con personas y 

empresas» incluidas los instituciones financieras residentes en países o territorios que 
h no scan miembros del Grupo de Acción Financiera internacional (GA FIN 0 de 
alguno de los grupos reglomales de similar naturaleza (Grupo de Acción 
Financiera de Sudamérica (GAFISUD) Grupo de Acción Financiera del Caribe 
(GAFICI, Middle Est E North Arca Financial Acíon Task Force (MENAFATF), 
asifPacióc Group on Money Laundering (APG), ete o 
ilestón siendo objeto de médidas especiales por parte de alguro de los grupos 
mencionados en el literal anterior por no aplicar las recomendaciones del AFI 
bm aplicarlas suficientemente. 

Los resultados del análisis efectuado para determinar el carácter kegitimo de dichas 

transacciones deberán plasmarse por escrito y mantenerse á disposición de la 

Superintendencia de Servicios Financieros, 


ARTÍCULO 301 (PERSONAS POLÍTICAMENTE EXPUESTAS!) 
se entiende por "personas politicamente expuestas” a las personas que desempeñan 0 
han desempeñado funciones públicas de importancia en el país o en el extranjero, Lales 
coma jefes de Estado 0 de Gobierno, políticos de jerarquía, funcionarios 
gubernamentales, judiciales o militares de alta jerarquía, empleados importantes de 
parñidos políticos, directores y altos funcionarios de empresas estatales, y otras 
entidades públicas. 
Las relaciones con persoras pollikcamente expuestas, $45 familiares y asociados 
cercanos deberán ser objeto de procedimientos de debida diligencia arepliados, para lo 
cual las instituciones deberán: 
i contar con procedimientos que les permitan determinar cuándo un cliente 
está incluido en esta cavegoría, 
ill obtener la aprobación de les prircipales niveles jerárquicos de la institución 
al establecer una ruewa relación con este tipo de clientes, 
ili) tomar medidas razorables para determinar el origen de los fondos, 
hi llevar a cabo un seguimiento especial y permanerte de las transacciones 
realizadas porel cliente, 


Los procedimientos de debida dibgencia armpliddos se deberán aplicar, como minimo, 
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hana dos años después de que una persona políticamente expuesta haya dejado de 
desempeñar la función respectiva. 

Una ver cumplido dicho plazo, el mantenimiemo 6 no de las medidas especiales 
dependerá de la evaluación de riesgo que realice la institución. 


ARTICULO 302 (CUENTAS ABIERTAS O TRANSACCIÓNES RELACIONADAS COM 
PERSONAS FÍSICAS O JURÍDICAS QUE MANEJEN FONDOS DE TERCEROS) 

Las instituciones deberán contar com procedimientos. efectivos para detectar bodas Las 
cuentas ablertas o transacciones cursadas por personas físicas o jurídicas que en forma 
saradool manejen fondos de terceros, y realizar un adecuado monitoreo de sus 
operaciones, 


En aquellos casos en que las instituciones lo corsideren necesario en función de la 
evaluación de riesgo redizada, deberán identificar al beneficiario final de las 
transacciones y obtener información sobre el origen de los fondos, $in perjuicio de clio, 
deberán observar los preceptos enunciados a continuación en función del tipo de 
clhente de que se trates 


a) Chentes po sujetos a regulación y supervisión financiera 


Se corsideran incluidos en esta definición los clientes que manejen en forma habitual 
fondos de terceros provenientes 0 relacionados con el desarrollo de las siguierbes 
acividades profesionales, financieras, comerciales o de ahorros 


*« Compraventa, construcción, promoción, inversión 6 administración de bienes 

inmuebles, 

Compraventa de establecimientos comerciales, 

Administración o custodia de dinero, cuentas bancarias, valores u otros activos, 

Inversiones o transacciones financieras en general, 

Creación, operación 6 sdministración de personas jurídicas u otros institutos 

juridicos, 

* Operaciones de comercio exterñor, en los que se realicen pegos 0 cobros por 
cuenta de terceros. 


2 $ noé 


Quedan exceptuadas las transacciones o las cuentas que involucren fondos de 
terceros dnicamente por concepto de honorarios profesionakes o comisiones del 
titular, o por el cobro de gastos comunes y alquileres cormespondienbe a 
inmuebles administrados, o fondos que estén destinados al pago de tributos 
nacionales 6 municipales o aportes de seguridad social. 


La actividad de estos clientes será cormsiderada como de mayor riesgo y serán de 
aplicación procedimóentos de debida diligencia intensificados en los siguientes casos: 


y Clientes que realicen transacciones por importes superiores a U$S 600.000 
(dólares estadounidenses seiscientos mil) en un año calendario. 


A estos ehectos, se considerará el monto total ingresado a la cuenta y, en el cazo 
de transacciones no asociadas 4 una cuenta, su volumen acumulado excluyendo 
aquellas relacionadas A Otra operación, tal como una campraverta de moneda 
seguida de una transferencia. 


Los procedimientos para monitorear la actividad del cliente deberán permitir 
que la institución realice también un monitores de las operaciones acumuladas 
del bercero cuyos fondos 50n mencjados por el cliente e identificar posibles 
etratifícaciones. 
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Se deberá identificar al beneficiario final de todas las operaciones superiores a 
145 10.000 (dólares estadounidenses diez mill o, €n su defecto, definir 
procedimientos alternativos que posibiliten dicha identificación, tal como, la 
recepción de reportes periódicos, en los que el cliente declare los móntos de las 
trarsacciones realizadas en un periodo determinado, por cada uno de los 
diferentes beneficiarios finales de las operaciones, 


La identificación del beneficiario fimal deberá reallzarse < como mínimo - con el 
nombre y apellido completa, copla del documento de salino? y domicilio, o 
mediante copia de la documentación de respaldo de la trarsacción que origina 
los fondos cuando estos datos surjan de la misma. 


Una wez gue un cliente 2upere el umbral establecido de 15% 600.000 (dólares 
estadounidenses seiscientos mil, lbs procedimientos de debida diligencia 
intensificados $e comenzarán a aplicar en forma inmediata. 4 partir del año 
calendario siquiente, estos procedimientos se deberán aplicar desde el inicio del 
perfodo, salvo en aquellos casos en que la Institución pueda establecer 
fundadamente que el umbral fee superado como producto de operaciones 
purtuales y que ese noes el perfilesperado de la cuenta, 


Clerites que realicen transacciones financieras por importes superiores a U$5 
50.000 (dólares estadounidenses cincuenta mil), aunque la operativa acumulada 
no alcance el umbral mencionado en el literal 1). 


1 do deberán bentificar los beneficiarios finales en la forma 
indicada, 

Adicionalmente a lo establecido en los literales 1) y 1h y dependiendo de los 
mmortos operados por cada beneficiario final identificado y el espo asociado a +u 
operativa, la inuritución deberá definir requerimientos de información y 
decumentación adicionales para determinar los amtecedentes y la actividad 
económica desarrollada por el tercero cuyos fondos 26n manejados por el cliente, 
¿si como el origen de dichos fondos. 


También será considerada como de mayor riesgo la actividad de los clientes que 
en forma habitual manejen fondos prowententes de la venta de inmuebles 
propios (a construir, en coratrucción o Lerminados) y su seguimiento deberá ser 
similar al de los clientes que manejan fondos de terceros, debiendo aplicarse a 
ls compradores de los inmuebles los mismos procedimientos de debida 
diligencia intersificada previstos en los literales 1h y (0) precedentes. 


bj Chentes sujetos a regulación y superdisión financiera 


Las iretltuciones aplicarán a estos cliertes los procedimientos de debida diligencia 
referidos en el literal a) precedente, con cacepción de los sóguientes 21508: 


ñ 
ñ) 


cuando se trate de twanssecciones relacionadas con instituciones financieras 
corresponsales del exterior que operen en les términos del artículo 30%; 

cuando se trate de transacciones relacionadas con instituciones financieras 
nacionales o del exterior cuyas políticas y procedimientos de prevención y 
control del lavado de activos y el financiamiento del terrorismo hayan sido 
evaluados favorablemente por la institución, 


No obstarte lo anterior, los procedimientos deberán contemplar el requerimiento de 
información sobre el cliente y el origen de los fondos en el caso de operaciones que -por 
3u monto, país de origen u otras condiciones- presenten alguna característica de alto 
riesgo a juicio de la institución. 


9 de agosto de 2017 


9 de agosto de 2017 


CÁMARA DE SENADORES 


Última circular: N* 2247 del 32 do enero de 2016 


Cuando las instituciones reciban del exteñor dinero en efectivo, metales preciosos u 
otros instrumentos monetarios que no provengan de insiótuciones de intermediación 
financiera que operen en los términos del articulo 30%, deberán realizar en todos los 
casos un examen especial de dichas transacciónes para determinar el beneficiario final 
de la operación y el origen leg timo de los fondos recibidos, 


En aquellos casos en que el cliente = sujeto vo no a regulación y supervisión financiera: 
se nlegue a proporcionar la información sobre los beneficiarios de alguna transacción, 
o sobre el origen de los fondos manejados, la institución deberá examinarla 
detalladarmente para determinar sl corstituye una transacción inusual o sospechosa 
que deba ser reportada a la Unidad de información y Análisis Financiero. Asimismo, en 
cado que esta situación se reitero, deberd restringir o terminar la relación comercial con 
este diente. 


Córcular 2238 = Fasolrción del 30.11.3015 = Vigencia Diario Cc 12 2013 > [2018207141] 


Auscedentes (fe! rfiguéo: 
Cirar 2107 - Rasca del 10.12.3013 - Vigencia Diao Chal 03.01, F014 - (701-407 141) 
Circular 2180 - Resolución del 21.10.2013 = Vpancóa Liaño Céicia! 06 31.13 2010005904) 


DISPOSICIÓN TRANSITORLA: Las instituciones dispondrán de un plaro de 180 
(ciento ochenta) días para adecuarse a las presentes disposiciones. 


ARTÍCULO 3021 (DEROGADOL 
¡Circular 3183 — Rosetecida dol 37,08 2013 - Vigencia Diario Clica! 14,07, 3013 - [3012:00838) 


ARTÍCULO 303 (INSTITUCIONES FINANCIERAS CORRESPONSALES) 

Las instituciones de Intermediación financiera, las empresas de serdclos Anancieros y 
las empresas de transferencia de fondos deberán aplicar procedimientos de debida 
diligencia especiales cuando establezcan relaciones de corresponsalfa con instituciones 
financieras del exterior, en condiciones operativas que habiliven a éstas 4 mantener 
cuen O realizar pagos 6 transferencias de fondos para sus propios clientes por 
imermedio de la institución de plaza. 

A tales efectos, las instíbuciones deberán obtener información suficiente sobre dichos 
corresponsales para conocer la naturaleza de $u negocio, considerando factores tales 
como gerenciamiento, reputación, actividades principales y dónde están localizadas; 
propósito de la cuenta; regulación y superdsión en su país políticas y proced mientos 
aplicados para prevenirse de ser utilizadas para el lavado de activos y el financiamiento 
del terrorismo, Entre Oros, 

Laz intibuciones financieras correspongales 4 que se hace referencia en ente artículo 
deberán ser operadores autoritados de log mercados bancario, cambiario, asegurador, 
de valores, de remesas u otros mercados Financieros formales del txterior, estar sujetas 
a regulación y supervisión, y tener políticas de aceptación y conocimiento de 5us 
chentes que hayan do evaluadas favorablemente por la institución local. 

No deberán establecerse relaciones de negocios con Instituciones financicras 
corresponsales constituidas en jurisdicciones que no requieran presencia física mi 
establecer relaciones de corresponsalía con instituciones financieras extranjeras, 
cuando éstas permitan que 348 contas se2ñ utilizadas por este tipo de instituciones. 
Las nuevas relaciones de corresponsalís deberán ser aprobadas par los principales 
niveles jerárquicos de la institución y se deberán documentar las respectivas 
responsabllidades de cada entidad con respecto al conocimiento de los clientes. 


ARTÍCULO 304 (TERCERIZACIÓN DE PROCEDIMIENTOS DE DEBIDA 
DILIGENCIAS 

Las instituciones que utilicen los servicios de terceros para realizar los procedimbentos 
de debida dilgencia, deberán solicitar la autorización previa de la Superintendencia de 
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Seracios Financieros para efectuar dicha contratación, Dichas instituciones 
mantendrán en Lodo momento la responsabilidad final por la adecuada identificación y 
conocimiento de los mismos. 


Considéraree autorizadas aquellas tercerizaciónes de procedimientos de debida 
diligencia con clientes que cumplan con los requerimientos que se detallan a 
contiruación: 


a. El tercero que preste el serécio deberá estar inscripto ante el organismo de 
contralor de su país para realizar actividades financieras, y ser regulado y 
supervisado o monitorcado por Éste, especialmente en cuarto al cumplimiento de 
los requisitos de debida diligencia de clientes y mantenimiento de registros, de 
acuerdo con los estindares internacionales en la materia. 


b El tercero que preste el servicio deberá estar radicado en un paíí que no esté siendo 
objeto de medidas especiales por parte del Grupo de Acción Financiera 
Internacional (CAF y que no esté incluldo en la lista de países que no cumplen com 
los criterdos de transparencia y cooperación en materia fiscal embiida por la 
Organización para la Cooperación y Desarrollo Económico (DCDEL 


€ Los servicios a tercerizar deberán estar detallados en un contrato entre las partes el 
que deberá conbener, como mínimo, las siguientes eldusulas: 


e. la obligación del tercero contratado de mantener el contacto personal cón 
el potencial cliente 6, en tu defecto, establecer qué el contactó personal lo 
realizará la propia institución. 


ec. li documentación necesaria para verificar la identidad del cliente. 


cla información y documentación financiera que el tercero deberá relevar 
pará obtener adecuado conocimiento de la acividad económica 
desarrollada por el potencial cliente, y la forma en que se verificará la 
misma. 


cA. la documentación que deberá completar y suscribir el cliente 
dependiendo del servicio a prestar por la institución una vez aceptado 
(contratos de apertura de cuenta, formularios de conocimiento del cliente 
para nuevas vinculaciones o actualización de información, cbc. 


5 la obligación del tercero contratado de poner en conocimiento del 
potencial cliente que no se indclará ningún vinculo comercial em tario la 
entidad no lo acepte formalmente, 


£6. compromisos de confidencialidad y protección de datos personales. 


La información y documentación mencionadas en los liverales 6.2 a ca deberá ser 
consistente com las rogueridas por la imstivación para el resto de sus dliemtes, de 
acuerdo con el perfil de los mismos. 


di La institución deberá: 


d1 mantener en $us oficinas información suficiente y actualizada que acredite la 
idoneidad y artecedentes del tercero contratado, así como una declaración del 
mismo »oerca del personal que realizará la debida diligencia, que acredite que 
conoce la regulación wigente en materia de prevención de lavado de dinero y 
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financiamiento del terrorismo aplicable a la institución comratame y los 
procedimientos de deboda diligencia a aplicar, 

La información y documentación mencionadas deberán actualitarse como 
minimo cada 2 (d04) ¿POL 


d.icontar con un listado de cllertes cuya debida diligencia hue tercerizada y 
verificar la adecuada aplicación de los procedimientos de deblda diligencia a 
dichos cientes; 


d1obuener y corserzar la información y documentación relativa a la identificación 
y conocimiento del cherte en todos los casos, Lal como si los procedimientos de 
debida diligencia hubieran sido completados directamente por la institución. 


En él caco de las imtituciones de intermediación financiera, se deberá dar 
cumplimiento a lo dispuesto precedentemente aún cuando los servicios de debida 
diligencia con cliertes hayan sido provistos a La institución por su caña matriz o las 
dependencias desta en el extertor. 


Circobie FA Repctición del 33 17 3005 - Vipanció Diría Oca 13, 00, 2078 - (FOTD07110 


Cote 2112 — Mascota del 07.60.3012 - Vigencia Diario Cc DOOR FO TE - [EOTIACOFTA 


DISPOSICIÓN TRANSITORIA: Las instituciones de intermediación financiera, las 
caras de cambio, las empresas de servicios financieros y las empresas de 
transferencia de fondos que a la fecha de entrada en vigencia de la presente 
normativa tengan contratados servicios de debida diligencia, contarán con un 
plaza de 180 (ciento ochenta) días corridos para adecuarse a los requerimientos 
establecidos para que dicha tercerización quede autorizada, Una vez cumplidos 
dichos requerimientos, deberán informar acerca de dicha contratación, en los 
términos establecidos en los artículos 5491, 6132 y 6556, Si las referidas 
verceriraciones no son pasibles de adecuarse a dichos requerimbentos, $0 deberá 
solicitar la autorización de la Superimendencia de Serelcios Financieros en los 
términos ros enel último párrafo del artículo 35,1 para mantener dicha 
contratar 


Circular LA Resolución del 23.13.3003 - Mipancie Diario Dice! 11.01.2018 - [FOTDO2T00 


ARTÍCULO 305 (FUNCIONES DE REPRESENTACIÓN) 

Las instituciones de intermediación financiera que ¿ón en ausencia de vinculo formal- 
desempeñan actividades inherertes a la función de representación de entidades 
financieras del exterior en los términos del artículo 113 0 que realicen gestiones para 
aquéllos particulares que manifiesten interés en invertir en instrumentos financieres 
emitidos por terceros para contactarlos con las instituciones emisoras o vendedoras de 
tales instrimentos o brindarles asesoramiento po asistencia bécnica a tales efectos, 
deberán dar cumplmbento a los requisitos establecidos en el artículo 316, 

No obsunte, sl en el cumplimiemo de estas funciones las iretivuciones de 
inmermediación financiera recibieran de terceros a cualquier tulo sumas de dinero, 
títulos valores 6 metales preciosos, deberán ceñirse a do dispuesto en el Libro 110 y em los 
artículos 317 y 550, 


ARTÍCULO 306 (IDENTIFICACIÓN DEL TITULAR U ORDEMANTE EN LAS 
TRANSFERENCIAS DE FONDOS EMITIDAS 

Las instituciones que originen transferencias de fondos, domésticas o hacia el exterior, 
deberán incluir, en el proplo mensaje que instrurya la transferencia, información precisa 
y significativa respecto del titular y ordenante, Incluyendo el nombre completo, $u 
domicilio y número de cuenta para lo que se recabará el consertimiento previo del 
chente sl se considera necezario, 51 el cliente no otorga la autorización solicitada, la 
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instivación no deberá cursar la operación, 


Encáso de noexistir uña cueñta, se deberá incluic un número identificatorió único de 
referencia. 


En el caso de las empresas de transferencia de fondos también +e deberá identificar y 
registrar adecuadamente el nombre del beneficiario de la transferencia, Asimismo, 
cuando el cllerbe ordenante de una transferencia emitida sea una persona Juridica, se 
deberá identificar también a la persona física que la represente en la transacción, 
procedtendo a verificar la información sobre su identidad y representación. 


Las transferencias de fondos comprenden los giros y transferencias, locales y del 
exterior, recibidos y emitidos por las instituciones, siendo la contraparte una 
institución financiera y cualquiera sea la modalidad operativa utilizada para $u 
ejecución (irarsferencias electrónicas, instrucciones por vía telefónica, fax, internet, 
etc.) 


ARTÍCULO 307 (IDENTIFICACIÓN DEL TITULAR U CRDEMANTE EN LAS 
TRAMSFERENCIAS DE FONDOS RECIBIDAS] 

Las inatituciones que reciban transferencias. de fondos domésticas o del exterior- 
deberán contar con procedimientos efectivos que permitan debeciar aquellos 
vansferercias recibidas que ño incluyan información completa respecto al ordenante - 
por lo menos nombre completo, domicilio y múmero de cuema o número idemificitorio 
único de referencia - y deberán cfectuar un cxamen detallado de las mismas, pará 
determinar +1 constituyen una transacción inusual o sospechosa que deba ser reportada 
a la Unidad de Información y Análisis Financiero, Asimismo, la Institución receptora 
deberá considerar la cormentencia de restringir o tenminar su relación de negocios 00n 
aquellas irstituciones financieras que no cumplan con los estándares en matería de 
identificación de los ordenarbes de las tramsferencias, 


Enél caño de las empresas de transferencia de fondos también se deberán identificar 
adecuadamente a los beneficiarios de las transferencias recibidas, registrando $u 
nombre, domicilio y documento de identidad. $1 el cliente no brinda la información 
solicitada, la Institución no deberá completar la transacción, Asimismo, cuando el 
beneñiciarlo de una transferencia recibida se una persona Juridica, se deberá 
identificar también a la persona física que la represente en la trarsacción, procediendo 
a verificar la información sobre su identidad y representación. 


ARTÍCULO 308 (INSTITUCIONES INTERMEDIARIAS 

Las instituciónes que participen como intermediarias en una cadena de tranaferención 
de fondos - domésticas 0 con el exterior entre otras instituciones Anancieras, deberán 
asegurarse que toda la información del ordenante que acompañe a lá trarsferencia 
recibida permanezca con la transferencia sallente, 


ARTÍCULO 309 (COMFIDENCIALIDA/.D), 

Las instituciones po podrán poner en conocimiento de lis personas involucradas mi de 
rerceros, las actuaciones o inóormes que ellas realicen o produrcan en cumplimiento de 
su deber de informar 6 en respuesta 4 una sobcitud de información que le haya 
formulado la Unidad de Información y Andlisis Financiera 


ARTÍCULO HO (EXAMEN DE OPERACIONES). 
Las imstituciones deberán prestar atención a aquellas transacciones «que resulten 
irusuades o complejas 6 de gran magnitud y dejar constancia escrita de; 
iy los controles y verificaciones que realicen para determinar sus amecedentes y 
finalidades y 
il) las concluciones del sxpmeñn reblitido, en las que se especificarán los 
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elementos que se bomaron en cuenta para confirmar o descartar la inusualódad 
de la operación. 
También deberán dejar constancia de los controles realizados para determinar la 
existencia de bienes 6 
transacciónes qué puedan estár winculadas con las personas u organizaciones 
relacionadas con actividades terroristas indicadas en el artículo 314, 
Toda la información mencionada en este artículo deberá mantenerse a disposición del 
Banco Central del 
Uruguay y de los auditores externos de la institución cuando corresponda, 


ARTÍCULO 311 (GUÍAS DE TRANSACCIONES SOSPECHOSAS O INUSUALES). 

La Unidad de Información y Andlisis Financiero dictará guías de transacciones que 
ayuden a detectar patrones sospechosos en el comportamiemo de los clbemtes de los 
sujetos obligados a informar. 

Las instituciones deberán difundir el contenido de estas guías entre 4 personal a 
efectos de alertarlos respecto al potencial riesgo de liado de activos y financiamiento 
del terrorismo asociado a las transacciones allí reseñadas 


ARTÍCULO 311.1 (CUENTAS BÁSICAS DE AHORRO - DEFINICIÓN). 
Las cuentas básicas de ahorro són aquéllas cuéntas de depósito en bancos y 
cooperativas de Intermediación financiera que cumplen con las siguientes condiciones: 


a. Serán abiertas por personas físicas nacionales o extranjeras residenbes, 

b, Estarán denominadas en moreda nacional o unidades indexadas, 

€. La suma de bos depósitos mensuales no podrá superar las 7.000 Ll (siete mil unidades 
indecadas). Está restricción no operará al momento de realizar el depósito inicial 
para la apertura de la cuenta, el cual tendrá como mite máximo 24,000 Ul 
Geinticuatro mil unidades indexadas). 

d, pe saldo all e del mes no podrá emceder de 24.000 Ll (veinticuatro mil unidades 
ndecadas), 

e 54l0 admitirán retiros y depdsitos en efectivo, y pagos modiarte diblio a la cuenta, 


Circular 2157 - Asta del 27.08 2013 - pencas Diario Coal 13.07.3013 - (201-0087) 


ARTÍCULO 311.2 ALÍMITE DE CUENTAS EN EL 515 TEMA FIMANCIEROSL 

Lin mismo tibular no podrá mantener más de una cuenta básica de aborro en el sisterna 
financiero, 

Esta restricción deberá ser comunicada al dliente por La institución. 


Citular 2152 - Aertboda de 27.00.3014 - Vipencas Diao Dia 11.07.2013 - [ZORO 


ARTÍCULO 311.3 (PROCEDIMIENTOS DE DEBIDA DILIGENCIA APLICABLES A 
CUENTAS BÁSICAS DE AHORRO). 

Los bancos y las cooperativas de imermediación financiera podrán aplicar 
procedimientos de debida diligencia simplificados en el caso de lis cuentas básicas de 
ahorró 4 que refiere el artículo 311.1. 


Cuando $e superen los Mmites establecidos, las instituciones deberán aplicar los 
procedimientos de debida diligencia adicionales que correspondan según lo establecido 
en el Capítulo 1, debiendo comunicar previamente al cliente que dejará de operar en el 
régimen de cuenta básica de ahorro, 


¡Ciritr 2301 — Peselución ciel 17 0% D004 - Agancis Diario Diciad 31 10:3014 - [POTADIRES) 
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A A 
Cocer 2182 = Resolrcida del 27.00.2013 » Vigencia Diaño Cicia! 11.07.2013 + (201: DUB) 


ARTÍCULO 11.4 (DATOS MÍNIMOS A SOLICITAR EN CASO DE CUENTAS 
BASICAS DE AHORRO). 

Los procedimientos para establecer, verificar y registrar la identidad de las personas 
Utulires de las cuentas se cumplirán con la solicitud de lá siguiente información y 
documentación: 


a) nombre y apellidos completos; 

bi flecha y lugar de nacimientos 

c) copla del documento de identidad: 
di domicilio y número de teléfono. 


El monitoreo de cuentas y transacciones se limitará a controlar que la cuenta opere 
dentro del perfil de actividad establecido en el artículo 311.1. 


Circular 2152 < Resolicida del 27.08 2013 - Migoncss Diaño Cc? 14.07.2013 < (201. 300575] 


Circular 2301 - Rerciución ol 1708.20154 - Vigencia Diario Cicia! 21 10.04 - AAA 


dor acia 
Cócular 2112 - Resolución del 07.08.2012 + Vipencie Diario Dicial 20.07.2012 - [DOTZGOTTE 


ARTÍCULO 311.5 (CUENTAS ABIERTAS PARA EL PAGÓ DE PRESTACIONES 
SOCIALES - DEFINICIÓN) (DEROGCADO) 


Circular 2301 = Resolución del 17.05.2044 = Vigencia Liaño Cécial 31.10.2018 = (20107064) 
Apiscedentes del grfizito 
Cirular 2157 — Arpa del 37,00 9019 - Vipencss Diao Cea! 19,07, 3013 - (¿0100873 


ARTÍCULO 311.6 (PROCEDIMIENTOS DE DEBIDA DILIGENCIA APLICABLES A 
CUENTAS ABIERTAS PARA El PAGO DE PRESTACIONES SOCIALES) 
(DEROGADO) 


Circular 2208 — Resolución del 17.09.2094 - Wpencia Diaño Ciicial 21.10.2014 = [20144464] 
Arcegentes del grfizueo 
Circular 2197 — Resotrcida del 27.08.2013 - Vipanesa Diaño Cc! 11,07.2013 - (201300833 


ARTÍCULO 311.7 (DATOS MÍNIMOS A SOLICITAR EN CASO DE CUENTAS 
ABIERTAS PARA EL PAGO DE PRESTACIONES SOCIALES) (DEROGADO) 


Circos 2301 — Resolución del 17,09 3004 - Vigencia Diario DEA F 1103014 — (JOTA AREA) 
az > del 27.00.0013 - Mipencia Diario Ciel 11.07.5019 > [201 00873) 


Cirrolór 2301 - Regolución del 07.04 2014 - Vigarcia Diário Cócial 7110. 3044 — (2010 7-H6A] 


ARTÍCULO 311,8 (DATOS MÍNIMOS - CUENTAS SIMPLIFICADAS PARA 
EMPRESAS DE REDUCIDA DIMENSIÓN ECOMÓMICA). 

Para proceder a lá apertura de las cuentas simplificadas para empresas de reducida 
dimensión económica 3 que refiere el artículo 473.1, las instituciones de intermediación 
financiera deberán obtener omo minimo la siguiente información: 


9 de agosto de 2017 


CÁMARA DE SENADORES 


Última circular: N* 2247 del 32 do enero do 2016 


Y Personas fisicas - empresas unipersonales - integrantes de sociedades de hecho 


a) nombre y apellido completo; 

b) fecha y lugar de nacimiento; 

ch copia del documento de identidad; 

di demicido y námero de teléfono; j 

e número de inscripción en el Registro Unico Tributario,  comespondlera dicha 
Inscripción; 

fi mnómero de inscripción en el Banco de Previsión Soclak; 

gl volumen de ingresos mersuales estimados de la empresa. 


Los datos a que refieren los literales a) a d) precederes deberán obtenerse respecto de 
todos los titulares, apoderados, representamos y autorizados para operar en nombre del 
ciente frente a la institución. 


2) Personas junfdicas 


a] denominación, 

b) domácilio y número de teldlona; , 

e) número de inscripción en el Regisiro Único Tributario, si correspondiera dicha 
imcrisción: 

di número de inscripción en el Banco de Previsión Social 

e) volumen de ingresos mensuales estimados de la empresa. 


Ceberán obtenerse, además, los datos a que reficren los Mterales 2% 4 d) del numeral 1) 
precedeme respecto de los socios de la persona jurídica, 35í como de los Piularos, 
apoderados, nepresentartes y amorizados para operar en nombre del clicmbe frerbe a la 
instivación. La identificación de los socios corresponderá toda ver que los mismos 
posean un porcemaje del capital superior 21 10%, 


Circoler 2200 — Rarciución del 07.09 2014 — Vigarcia Diario Ciela! 31 10 3014 — (7014 HE) 


ARTÍCULO 311.9 (PROCEDIMIENTOS DE DEBIDA DILIGENCIA APLICABLES A 
CUENTAS SIMPLIFICADAS PARA EMPRESAS DE REDUCIDA DIMENSIÓN 
ECONÓMICA) 

Las insmtuciones de intermediación financiera podrán aplicar procedimientos de 
debida diligencia simplificados en el ca5o de las cuentas pará empresas de reducida 
probe len económica a que refiere el articulo 473.1, en tanto se cumplan las siguientes 
condiciones: 


Las acreditaciones. totales anuales a la cuenta no superen 305.000 Ll (ireschentos. 
cinco mil unidades indexadas) o $4 equivalere en otras monedas. 

il) No habiliten a recibir o realizar iransterenciós al exterior, 

ibi) Es la única cuenta que la empresa de reducida dimensión económica martene en el 
altera AñAndiéro, 


Lós procedimientos pará establecer, verificar y registrar lá identidad de los titulares de 
estas cuentas, 45 como para monitorear su aciidad, se cumplirán con: 


1. Recabar la información a que refere el artículo 311,5, 

2 Verificar que los tulares de estas cuentas no figuren en las Estas de individiwos o 
entidades asociadas, confeccionadas en cumplimiento de Las Resoluciones del Corsejo 
de Seguridad de la Organización de las Naciones Unidas, para impedir el terrorismo y 
su inanciamiento ¿afcomo la proliferación de armas de destrección masiva. 

A Controlar que las cuentas operen dentro de laz condiciones definidas en los 
apartados a 11) procedentes. 
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Cuando 50 modifiquen lis referidas condiciones, las irstituciones deberán aplicar los 
procedimientos de debida diligencia adicionales que correspondan según lo establecido 
en el Capitulo 1. 


¡Circular 2201 = Resolución del 1705 2014 = Vigencia Diario Cócial 21 10.201 = (2010464) 


Cirrlr 1001 — Resciición del 07 09 3004 — Vigancia Diao Dil! 31 10. 3044 — (FOTO EA) 


ARTÍCULO 311.10 (DATOS MÍNIMOS - CUENTAS E INSTRUMENTOS DE DINERO 
ELECTRÓNICO PARA PAGO DE NÓMINA, HONORARIOS PROFESIONALES, 
PASIVIDADES Y BENEFICIOS SOCIALES Y OTRAS PRESTACIONES) 

Pira proceder 3 la apertura de cuentas 0 emnición de instrumentos de dinero edecirónico 
para pago de nómina, honorarios profesionales, pasividades, beneficios sociales y otras 
prestaciones 1 qué meñere el articulo 478,2, las inttituciónes de intermediación 
financiera deberán obtener omo minimo la siguiente información: 


a) nombre y apellido completos 

b) fecha y lugar de macimócoto; 

e) copla del documento de entidad; 

di domiciho y número de teléfono: 

e) constancia emitida por la empresa, organismo de seguridad social o empresa 
meguradora de donde provengan los fondos a ser acreditados en donde se indique: 
denominación, domicilio, número de teléfono, número de inscripción en el Registro 
Unico Tributario $1 correspondiera dicha inscripción, número de inscripción en el 
organismo de seguridad social respectivo y monto estimado de haberes, pasbridad O 
beneñicio social de que se trate, según corresponda, que se acreditará en la cuea O 
instrumerto de dinero electránico, Cuando se modifique la empresa que trarofiene los 
fondos, se deberá requerir una Meva COmALamcid, . 

fñ en el caso de honorarios profesionales, copia de la tarjeta del Registro Único 
Tributario, constancia de inscripción en el organismo de seguridad social 
correspondiente y volumen mensual de ingresos estimados. 


Circular 2201 = Resolución del 1705 2014 = Vigarcla Diario Cicial 21.10.2014 = (20107464) 


DISPOSICIÓN TRANSITORIA: 

Las instituciones de intermediación financiera que a la fecha de la presente 
resolución mantengan cuentas para el pago de nómina, pasividades, beneficios 
soclales y otras prestaciones deberán adecuarse a estas disposiciones una vez que 
el trabajador, pasivo o beneficiario tome la opción de permanecer en Éstas para 
recibir los referidos pagos. 


Circular 2301 < Resolución del 17 05 20% < Viper Diao Cécial 71 10.201 = (7075) 


ARTÍCULO 311.11 (PROCEDIMIENTOS DE DEBIDA DILIGENCIA APLICABLES A 
CUENTAS E INSTRUMENTOS DE DIMERÓ ELECTRÓNICO PARA PAGO DE 
NÓMINA, HONORARIOS PROFESIONALES, PASIVIDADES Y BEMEFICIOS 
SOCIALES Y OTRAS PRESTACIONES) 

Las imsibtuciones de intermediación financiora podrán aplicar procedimbentos de 
debida diligencia simplificados en el caso de las cuentas € instrumentos de dinero 
eledirónico para pago de nómina, honorarios profesionales, pasividades y beneficios 
sociales y obras prestaciones a que rehere el artículo 473.2, en tanto se cumplan his 
siguientes condiciones: 
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Los fondos a acreditar por concepto de los referidos pagos provienen de 
ransherercias bancariós domésticas. 

ii) Los fondos recibidos no superen 25,400 Ul Gesinticinco mil custrocientas unidades 
indexadas) mensuales 6 41 equivalente en 0lrás monedas. 

11) Mo habiliten a recibir o realizar transferencias al exterios. 

hw) Es la única cuenta 0 instrumento para el pago de nómina, honorarios profesionales, 
pasividades y beneficios sociales y otras prestaciones que el Wtular mantiene en el 
sistema financiero, 


Cuando la empresa empleadora que transtere dos fondos es cliente de la institución 
financiera o los fondos a acreditar provienen de un organismo de seguridad social o de 
una empresa aseguradora, el umbral a que refiere el apartado ¡i) precedente será de 
hasta 82.000 11 (ochenta y dos mil unidades indexadas) mensuales 0 24 equivalente en 
obras monedas. 


Los procedimientos para establecer, verificar y registrar la identidad de los titulares, a5í 
como para monitorear su a3ctívidad, se cumplirán com: 


1. Recabar la información a que reñere el artículo 311.10, 

2 Verificar que los titulares no figuren en las listas de individioos o entidades 290ciadas, 
confeccionadas en cumplimiento de las Resoluciones del Consejo de Seguridad de la 
Organización de las Naciones Unidas, para impedir el terrorismo y su financiamiento 
al como la proliferación de armas de destrucción masiva, 

A Cortrolar que las cuentas € instrumentos operen dentro de las condiciones definidas 
en hos apartados. [) a lv) precedentes, 


Cuando se modifiquen las referddas condiciones, Ls irstiuciones deberán aplicar los 
procedimientos de debida diligencia adicionales que correspondan según lo estableción 
enel Capitulo 1 


Cirralsr 2308 - Rorciución dal 17.09.2014 > Vigorda Diario cial 21.10.2014 > (¿014 7HEA) 


DISPOSICIÓN TRAMSITORLA: 

Las instituciones de intermediación financiera que a la fecha de la presente 
resolución mantengan cuentas para el pago de nómina, pasividades, beneficios 
sociales y otras prestaciones deberán adecuarse a estas disposiciones una vez que 
el trabajador, pasivo o beneficiario tome la opción de permanecer en Estas para 
recibir los referidos pagos. 


¡Coculsr 2201 = Resolución del 1709. 304) = penca Liaño Cócal 21.10. 201d= (20 MT04454] 
: E a _ 


ARTÍCULO 312 (FINANCIAMIENTO DE TERCEROS - CASAS DE CAMBIOS 

Los financiamientos de terceros po supenasados por la Superintendencia de Servicios 
Financieros deberán contar con una declaración jurada con cenificación notarial de la 
firma del titular que justifique el origen legítimo de los recursos que 36 utilizarán para 
financiar a la ca5a de cambio y la documentación respaldarie, 


CAPITULO W- REPORTES 


ARTÍCULO 313 (DEBER DE INFORMAR OPERACIONES SOSPECHOSAS O 
INUSUALES] 

Las Instituciones estarán obligadas a Informar a la Unidad de Información y AndMsis 
Financiero las transacciones que, en dos usos y costumbres de la respectiva actividad, 
resulten inusuales, $2 presenten sin justificación económica o Mgal evidente, 0 50 
planteen con una complejidad inusitada 0 injustificada, así como también ls 
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transacciones financieras que inwolucren activos sobre cuya procedencia existan 
sospechas de ilicitud, 4 efectos de prevenir el delito de lavado de activos y 
financiamiento del terrorismo. 

La información deberá cómunicarae en forma inmediata a ser calificadas como Lales y 
¿ón cuándo las operaciones no hayan sido efectivamente concretadas por La instíbución. 
La comunicación se realizará de acuerdo con las instrucciones impartidas por la Linidad 
de Información y Aráliss Financiero a esos efectos, 


ARTÍCULO 314 (DEBER DE INFORMAR SOBRE BIENES VINCULADOS COM EL 
TERRORISMO), 

Las instituciones deberán informar a la Unidad de Información y Análisis Financiero la 
sistencia de bienes vinculados a personas que se encueraren en cualquiera de Las 
siguientes situaciones: 


haber sido identificadas como terroristas o pertenecientes a Organizaciones 
terroristas, en las listas de individuos o entidades asociadas, confeccionadas en 
cumplimiento de las Resoluciones del Consejo de Seguridad de la Organización de las 
Naciones Linidas, para impedir el terrorismo y su financiamiento así como la 
proliferación de armas de destrucción masiva; 

ii) haber sido declaradas terroristas por resolución judicial firme nacional o extranjera, 


Circa 2201 - Resslición del 17.08 2004 - Spano Dar Ola! 24, 00.3014 - (20D 
Arscedenlos de sell to 
¡irte 2117 Resolución del 07.06 $007 - Pipence Diario Dcia! 20 07 2012 - (201200773) 


ARTÍCULO 14 (REPORTE INTERNO DE TRANSACCIONES 5058PECHOSAS O 
INUSUALES) 

Las instituciones deberán instrumentar y dar a conocer 3 4u personal, procedimientos 
internos que aseguren que todas quellas transacciones que puedan ser consideradas 
como sospechosas 0 Inusualkes sean puestas en conocimiento del Oficial de 
Cumplimiento, Los canales de reporte de operaciones sospechosa deben estar 
claramente establecidos por escrito ser comunicados a todo el personal, 


TITULO 11 - PREVENCIÓN DEL USO DE LAS REPRESENTACIONES, EMPRESAS 
ADMINISTRADORAS DE CRÉDITO DE MAYORES ACTIVOS, PRESTADORES DE 
SERVICIOS DE ADMINISTRACIÓN, CONTABILIDAD O PROCESAMIENTO DE 
DATOS, EMPRESAS DE TRANSPORTE DE VALORES Y EMPRESAS 
PRESTADORAS DE SERVICIOS DE ARRENDAMIENTO Y CUSTODIA DE COFRES 
DE SEGURIDAD PARA EL LAVADO DE ACTIVOS Y EL FINANCIAMIENTO DEL 
TERRORISMO, 


Citulr 1204- Resshoión del 8. 19.054 - Hipencia Digo 255 00 11,201 - (PETIT) 


Cocolar 2106 = Resolución del 09.10.2012 = Wgencía Daño Décial 31210.2012 = (201200773 
Citula 2112 Rerolución del 67.04.3003 - Vipencee Diario Dicial 20.00 - [(POTZGOT TS 


ARTÍCULO 316 (PREVENCIÓN DEL LAVADO DE ACTIVOS Y EL FINANCIAMIENTO 

DEL TERRORISADOS. 

Las instiiuciones deberán: 

a) Establecer políticas Y procedimientos que ks permilan prerenir Y detectar 
operaciones que puedan estar relacionadas con el lavado de activos y el 
financiamiento del terroriomo, Para ellos 


llos representantes deberán: 
“ estáblecer en forma clara su respormmabilidad en relación con el 
conocimiento de la actividad de los cllentes actuales y potenciales de su 
representado y el origen de los fondos manejados, lo que deberá contar con 
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el acuerdo explícito del representado: 

*  identíficar adecuadamente a todas las persomas que participen en las 
gesones realizadas por su ¡ruenmedio; 

* mantener registros de todas las pestiones realizadas, los que deberán estar a 
disposición del Banco Central del Uruguay. 


lu ampresas 2dministridorar de crédito deberán considerar el establecimiento 
de reglas pará conocer adecuadamente 4 jus clientes, as como identificar a Ls 
personas con quienes se opere y mambener los registros de Las traniacciones 
realizadas con las másmas, En el ca6o de las empresas protadoras de servicios 
de arrendamiento y custodia de cofres de seguridad, la obligación de registro 
implica, además de la suscripción y guarda del respectivo contraño con el 
dllemte, la identificación de cada una 0e las personas que Venen 300050 a los 
cofres, con constancia de día y bora de ingreso y egreso al respectivo recinto, 


los prestadores de serációs de administración, contabilidad o procesamiento de 
daños y las empresas de traniporte de vilores deberán definir el alesmes y la 
profundidad de las medidas de control a implementar en base a la evaluación de 
rlesgo que realicen, teniendo en cuenta la actividad de sus cllentes y la ndode de 
los sereicios que se les proporciona, 


Establecer políticas y procedimientos con respecto al personal que aseguren: 

“ un alto nivel de integridad del mismo. Los representardes y las empresa 
Adiminisradoras de crédito deberán considerar aspectos tales como 
antecedentes personales, laborales y patrimoniales, que posibiliten evaluar 
la justificación de sigrificativos cambios en su situación patrimonial a en 
sus hábitos de consuma, 

= uña permanente capacitación que le permita conocer la pormátiva en la 
materia, reconocer lis operaciones que puedan estár relacionadas con el 
livado de activos y el Amanciamiento del terrorismo y la forma de proceder 
en cada situación, 


En el caso de los representamies. y las emprosas administradoras de crédito, las 
empresas de transporte de valores y las empresas prestadoras de servicios de 
arrendamiento y custodia de cofres de seguridad, designar un Oficial de 
Cumplimiento que será el responsable de la implantación, el seguimiento y control 
del adecuado funcionamiento del sitema preventivo, debiendo promover la 
permanente actualización de las políticas y procedimientos aplicados por la 
institución. Además, será el funcionario que servirá de enlace con los organismos. 
competentes, 


Informar a la nidad de Información y Andlisis Financiero las transacciones que «en 
los usos y costumbres de la respectiva actividad- resulten inusuales, se presenten sin 
justificación económica o legal evidente o se plameen con una complejidad 
inusitada o injustificada, así coro tumbién las transacciones que imolucren activos 
sobre cuya procedencia existan sospechas de ilicitud, a efectos de prevenir el livado 
de activos y el financiamiento del terroriimo. 


Las trarsacciones deberán comunicarse en forma inmediata a ser calificadas como 
tades y aún cuando no hayan sido efectivamente concretadas. 


La comunicación 32 reslizará de acuerdo con las instrucciones impartidas por la 
Unidad de información y Análisis Financióro a 6505 efectos. 


Informar a la Unidad de Información y Análisis Financiero la existencia de bienes 
vinculados 3 personas que se encuentren en cuabquiera de las siguientes 
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situaciones: 


ii haber sido identificadas como terroristas 0 perterecientes 4 
organizaciones berroristas, en ls listas de individuos o entidades 
asociadas, confeccionadas en cumplimiento de las Resoluciones del 
Consejo de Seguridad de la Organización de las Naclones Unidas, para 
impedir el terrorismo y su financiamiento asi como la proliferación de 
armas de destrucción masiva; 


1 haber sido declaradas terroristas por resolución judicial firme nacional o 
extranjera. 


fi Evitar poner en conocimiento de las personas imeolucradas 6 de terceros, las 
actuaciones o informes que realicen O produrcan en cumplimiento de su deber de 
informar o en respuesta a una solicitud de información que le haya formulado la 
Unidad de Infoomación y Análisis Financiero. 


irte EA Resolución del 78 10 D074 - Vipancia Dario Décial 08 11, 0614 - (OTI 
ES ) del (7,06 .3082- Mipencie Diario Oficial! 30.07.2012 » [APLZCOF7TE) 


DISPOSICIÓN TRANSITORIA: 

Las empresas de transporte de valores y las empresas prestadoras de servicios de 
arrendamiento y custodia de cofres de seguridad ya instaladas dispondrán de un 
plaza de 120 (ciento ochenta) días contados a partir de la fecha de la presente 
resolución para adecuarse a los requerimientos en materia de prevención y 
control del lavado de activos y fnancdambiento del terrorismo, 


¡Circular 2204 = Regclución del 29.10.2084 = Wipancie Diario Dibcia! 08.11.2014 = (201202138) 

Aperrados el elit 

Cirular 2117 - Resolución del 07,08 3003 - Mipence Diero Dira! 30,07, $013 - [SOTSGOFTE 
TÍTULO Il - OTRAS DISPOSICIONES 


ARTÍCULO 317 (TRANSPORTE DE VALORES POR FRONTERA). 

Las instituciones de intermediación financióra, 20543 de cambio y empresas de servicios. 
financierús y empresas trariportidoras de valores que tranipornten dinero En Efectivo, 
metales. preciosos u 0tros instrumentos monetarios a través de la frontera por un 
montó superior a 1145 10.000 (diez mil dólares USA) o su equivalente en obras monedas, 
deberán comunicarlo al Banco Central del Uruguay de acuerdo con las instrucciones 
quese impartirán. 


Ciole 2904 > Resolución del 28 10.200 - Mizence Diario Diicia DE 11.2014 > (POTIORIAÓ) 
Circular 2112 Resolución del 07,08. 3092 - Wepencie Diarto Dicia! 20.07.2012 = (20120077 


9 de agosto de 2017 


LIBRO 1- PROTECCION AL USUARIO DE SERVICIOS FINANCIEROS 


ARTÍCULO 313 (ÁMBITO DE APLICACIÓN) 

Los artículos combenidos en el presente capítulo son aplicables a Bancos, Catas 
Financieras, Cooperativas de Intermediación Fimarciera, Bancos de Irwersión, 
Instituciones Financieras Externas, Administradoras de Grupos de Ahorro Prevlo, Casas 
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de Cambio, Empresas Administradoras de Crédito, Empresio de Transferencia de 
Fondos, Empresas de Serviciós Financieros y Representaciones, sales que en el propio 
artículo $e especifique la institución supervisada a la cuál se aplica. 


Coruler 2171 Resolución del 11.03.3044 - Mipencia Bisrio Dicia! 18.09 2014 - (201201903) 
A PAT 
Cocelar 2112 = Resolución del 07.08.2012 + Wipencis Diario Diicia! 90.07.2018» [POLSGOTTA 


ARTÍCULO 319 (RELACIONAMIENTO CON LOS CLIENTES). 
Las instituciones deberán ceñirse a lus buenas prácticas que són razonablemente 
exigibles para la conducción responsable y diligerme de los negocios. 


En términos generales, las instituciones deberánc 


a) Velar por los intereses de sus clentos y tratarlos Justamente, actuando con 
integridad. 

bj Brindar a sus clientes toda la información necesaria de los productos y serdcios que 
ofrezcan, en una manera clara, suficiente, veraz y oportuna, evitando la orrisión de 
datos esenciales que 9845 capaces de inducirlo al error. 

€) Actuar con profesionalico, cuidado y diligencia con sus clientes, de acuerdo con los 
usos y costumbres del negocio. 

di Informar sobre los principales riesgos en que se incurre en el uso de los productos O 
serdikcios contratados, mediante una forma de comunicación efectiva distinta del 
contrato. 

e) Proveer mecanismos ágiles para la resolución de posibles diferencias con 5us 
chienbes. 


Excepto en el caso de las Representaciones, las referidas prácticas deberán estar 
recogidas formalmente en un Código de Buenas Prácticas, conforme a lo establecido en 
el artículo 331, 

¡Córcular 2171 = Resolución del 11.02 2044 - Migancia Diario Ocio! 18.00.2014 - [(POTZOTAJA 


Aporte e ro 
Circular 2113 - Resolución del 07.08 3017 - Wipancie Diario Da! 20.07, 2012 - (POTZCOFTI) 


Los artículos combenidos en el presente capítulo son aplicable a Banoos, Casar 
Financieras, Cooperativas de Intermediación Financiera, Bancos de Irvertdón, 
Insiftuciones Financieras Externas, Administradoras de Grupos de Ahorro Previo, Casas 
de Cambio, Empresas Administradoras de Crédito, Empresas de Trandlerencia de 
Fondos y Empresas de Servicios Financieros, sab que en el propio artículo se 
especiñque la iratitución supersisada a la cual se aplica. 


ARTÍCULO 321 (CÓDIGO DE BUENAS PRÁCTICAS). 

Las instituciones deberán adoptar un Código de Buenas Prácticas en el que se estipulen 
los principlos y valores generales que rloer las actuaciones y los estándares de 
comportambento que se espera de todos los integrantes de la organización, incluyendo 
su personal superios, en las relaciones que establezcan con los clients de la institución. 
El Código deberá dar concreción a los principios establecidos en el artículo 319 y Las 
reglas generales comtenidas en la presente Recopilación, estableciendo lí buenas 
prácticas referidas a los distintos productos y servicios que la iratitución ofrece. En 
particular, se establecerá la información que +6 debe brindar en laz distintas etapas de 
la relación contractual, los compromisos que asume la institución con relación al buen 
funcionamiento de sus productos y serdcios y los mecaniemos para la resolución de 
posibles diferencias con los cientes, 
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Circular 2171 Resolución del 17.02.3004 - ipencs Diario Deia! 18,09.2014 - (201201973) 
A ami del 07.0 DO penca Baro Dial 20.07.01 - (PPISDOFTD 


ARTÍCULO 322 (DEROGADO). 
Corula 2171 - Repslución del 102 3014 - Vence Dian Dc TE LION > (PODIA 


dea ] 
¡Covutar 2142 - Resofución del 07.08.2082 - Wipenale Diario Dibcial 20.07.2012 - [2012007721 


ARTÍCULO 3233 (NOTIFICACIÓN AL PERSONAL) 
Las instituciones deberán notificar en forma expresa a su personal el Código de Buenas 
Prácticas adoptado y de sus modificaciones, 


¡Circolar 2771 < Resolución del 17.02 3044 + Wipencie Diario Diicia! 18. 00 2074 > (2013017933) 
Areces ario 

Circulor 3112 Pesolución cel 07.08. 2012 - Hipancir Diario Deia! 20.07.2012 - [(POTZGOT TZ) 
ARTÍCULO 324 (DIFUSIÓN). 


El Código de Buenas Prácticas deberá estar a disposición de los clenmbes para $u 
consulta en los locales de la institución y éñ su silio 6h Internal, sl Expliera, 


¡Cócular 2171 = Resolución del (102.300 » Vipencie Diario Oficial 10M > [(DOTIGIPAES 
Aruepedentes (e! rt cuts: 
Circular 2117 Resolución del 07.08.2002 - Wipancir Diario Dicia! 30.07, 2013 - (F0LDQOFTE 


CAPITULO 11 - ATENCIÓN DE RECLAMOS 


Carcasas 2171 - Resclución del 17.03 2004 - Vipancar Diaria Décia! 18.07.3914 - (FETZOTAA 
ME= del 0706 3007 - Mancia Diario Dicia! 20.67.2612 - (SOLSCOFTE) 


ARTÍCULO 325 (ÁMBITO DE APLICACIÓN 

Los artículos contenidos en el presente capitulo son aplicables a Bancos, Casas 
Financieras, Cooperativas de Intermediación Finarciera, Bancos de Irwersóóa, 
instituciones Financieras Externas, Administradoras de Grupos de ahorro Previo, Catas 
de Cambio, Empresas Administradoras de Crédito, Empresas de Transferencia de 
Fondos, Empresas de Servicios Financieros y Representaciones, sho que en el propio 
artículo se especifique la Instétución supervisada a la cual se aplica, 


Circular 3171 Resolución del 1703 3004 - Vepencss Diario Dibcia! 18,09 2014 - (SOTZOTOSS 
2nz- del 0706 3087 - Mipence Diana Oca! 20.07.2017 - [APTZGOFTE 


ARTÍCULO 356 (RESPONSABLE POR LA ATENCIÓN DE RECLAMOS) 

Las instituciones excepto las Representaciones= deberán designar un 
funcionario responsable por la atención de reclamos de los clientes, y en 
particular por lá correcta aplicación del procedimiento de asención de reclamos 
a que refiere el artículo 327, Dicho funcionario estará comprendido en la 
categoría de personal superior, 


Cirtdar 2171 Resolución del 17:03 3004 - ipancia Diaria Dicia! 18.00 2014 - ¡TOTZOTPGS) 


Acoso de elit 
Creta ¿10 Resolución del 07.04 2007 - Vipencee Diario Dic! 20.07.2612 > (POTS GOFTE 
ARTÍCULO 3237 (PROCEDIMIENTO DE ATENCION DE RECLAMOS) 
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Las instituciones deberán implementar un procedimiento de atención de 
reclamos de sus clientes, el cual incluirá vías para la formulación del reclamo, 
formas y planos de respuesta. Las instituciones deberán seguir este 
procedimiento en todos los casos en los que un reclamo no pueda ser 
solucionada en forma inmediata a fawor del cliente. 


El procedimiento deberá conermmplar los siguientes cxatremaos: 


- Se habilitará la posiblildad de presentar reclamos por escrito, los cuales 
deberán ser recibidos en todos los locales de la institución en los que se atienda 
al público. 


- En hos referidos locales se pondrán a disposición del público formularios para 
lá presentación de reclamos € impresos que describan el procedimiento. 


- Luego de presentado el reclamo, se le entregará al cliente una confirmación de 
recepción, en la cual constará fecha y hora del reclama, incluyendo un número 
identificatorio, y el plazo de respuesta. 


- El plazo de respuesta no será mayor a quince días corridos, contados desde la 
fecha de presentación del reclamo, Siempee que la naturaleza del reclamo así lo 
amerite, dicho plazo podrá prorrogarse por única wez por otros quince días 
corridos, debiéndose informar al cliente por escrito con indicación de los 
motivos de la prórroga. En caso de que para poder investigar el problema deban 
intervenir necesariamente instituciones del exterior, la institución local podrá 
prorrogar el ¿egundo plazo de respuesta más 303 de quince días corridos, 
debiendo comunicarle al cliente la fecha estimada de respuesta y efectuar us 
mejores esfuerzos en este sentido. 


- Se deberá informar por escrito al cliente, ya 504 por nota o correo electrónico, 
el resultado de su reclamo. La respuesta deberá ser fundada, sobre la base de lo 
actuado por la institución ante cada punto reclamado. En caso de que la 
institución entienda que el reclamo es injustificado, se deberán informar bos 
motivos por los cuales no se atenderá la solicitud y la posibllldad de acudir ante 
la Superintendencia de Servicios Financieros en cazo de disconformidad con la 
decisión adoptada. 


- La respuesta escrita podrá ser sustituida por una respuesta telefónica en caco 
de que la institución cuente con sistemas de grabación de las comunicaciones 
que satisfagan los requisitos de disponibilidad, integridad, confidencialidad, 
autenticidad y confiabilidad, de acuerdo con las definiciones previstas en el 
ariiculo 496 de la presente Recopilación. En caso de que el cliente lo solicite, $e 
deberá expedir una respuesta escrita. 


Asimismo, las instituciones deberán dar difusión a los siguientes elementos, a 
trás de carteles en las oficinas de arención al público, en los estados de cuenta 
periódicos y en su sitio en internet, sl existiere: 


- La existencia del procedimiento y las vías a través de lis cuales 56 pueden 
formular los reclamos. 


- La posibilidad de trasladar los reclamos a la S5uperintendencia de Servicios 
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Financieros del Banco Central del Uruguay en caso de que la institución mo le dé 
respuesta o esta sea insatisfactoria. 


ñ +7 vez, en el sitio en internet de la institución, si existiere, $e deberán 
publicar: 


- Los formularios de reclamación. 
- La descripción del procedimiento. 


En el caso de las Representaciones, el procedimiento se limitará a informar a los 
clientes los mecanismos con los que cuenta la institución representada para 
procesar reclamos y a prestar asistencia para 5u presentación. 


Cirtalór ¿171 Resolución el 102 07 - Pipancs Daria Dic 180 EA - COTARTPES 
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SECCIÓN 11 — (DEROGADO) 

Ctuler 2171 - Roritucón del 17.02.2004 - pencas Diéro Dicia! 18,09. 2014 - (P0TCTARS 
Antecedentes de arficut 

Corel 214.2 = Rezciución del 0708. 3012 - Vizencer Dario Dia! 50.07.2012 - [(P012007 78) 


ARTÍCULO 323 (DEROGADO) 
Circular 2171 — Repctaión del 17.07 2014 - Vigencis Diario Oficial 18.09.2014 - (J01 201973) 


dpto E 
Cóela 2112 = Rescñución del 07,00.2017 - Vipance Diaro Dicia! 20.07.2015 - [201200772 


ARTÍCULO 329 (DEROGADOL Ex E 
¡Circular 2171 - Resolución del 17.02.3004 - Viponcas Diario Oficial 16.03 2014 - [0010 


Acera a ar ta 
¡Circo 2117 Resolución del 07 06 3012 + Peparcise Diario Dibocia? 20.07 201.3 = (SO0T2007 TO 


ARTÍCULO 330 (DEROGADO)L 
Córcaar 2171 - Resolución dal 17.02.2014 - Vizencie Diana Diicia! 18.03.2014 - (D013/01038) 


IAEA PA 
¡Circular 2117 val 0708 3007 Hipenco Caro Dicia! 30.07.2012 - (POTQQOUTTE 
CAPÍTULO 1 + CONTRATOS 


ARTÍCULO 331 (ÁMBITO DE APLICACIÓN 

Los artículos contenidos en el presente capítulo son aplicables a Barcos, Bancos de 
Iimernión, Casas Financieras, Irstiluciones Fimanciería Externas, Cooperativas de 
intermediación Financiera, Administradoras de Grupos de Ahorro Previo, Empresas 
Administradoras de Créditos, Empresas de Senáicios Financieros, Cazas de Cambio y 
Empresas de Transferencia de Fondos, salvo que en el propio artículo se especifique la 
institución superjdsada a la cual se aplica, 


ARTÍCULO 332 (ENTREGA OBLIGATORIA DE LA COPIA DEL CONTRATO). 
Las instivaciones deberán entregar al cllente, la vía correspond lente del contrato por hos 
productos y servicios combratedos o uña copia del mismo. 


ARTÍCULO 333 (COMDICIONES DE LOS CONTRATOS). 
Los contratos y ls distintas informaciones que la institución brinde a us clientes serán 
siempre realizados en idioma español. Por excepción, cuando el chertbe 364 residente en 
un país cuyo idioma oficial $63 distinto al español, $e admitirá que el contrato esté en el 
idioma de eve país siempre que 124 ejeciotable en ese país, 
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Además, los contratos deberán estar redactados de forma tal que facilite su lectura; en 
particular, entre otros elemeñtos a considerar en cada 2450, se ulibearán caracteres 
fácibmente legibles, lenguaje claro, Ubulos y subtitulos, letras en negrita y subrayados, y 
uná diagramación adecuéda en cuanto a estilos, espaciado, y boda otra característica 
que facilite la comprensión. 


Los caracteres tipográficos utilizados en los contratos de adhesión no podrán ser en 
ningún caso inferiores a 10 puntos de tamaña, 


ARTÍCULO 334 (MODIFICACIÓN DE CONTRATOS) 

Para modificar las condiciones generales o particulares de los contratos, se deberá 
requerir el consentimiento expreso del clóente, salvo lo estipulado en el artículo 360. En 
cualquier caso, la posibilidad de realizar modificaciones 4 las condiciones pactadas 
debe haber sido prevista en el contrato suscrito por las partes, 

Además, en el caso de tarjetas de crédito, + podrán modificar los aspectos de los 
contratos señalados en el artículo 380; enel caso de los depósitos, las condiciones de los 
mismos previstas enel artículo 3845, Enel caso de créditos en cuenta corriente, $e podrá 
modificar unilateralmente el límite de crédito, siempre que se notifique personalmente 
a cada cliente en la forma prevista en el inciso primero del artículo 355 con al menos 
guinos dias corridos de anticipación: la institución podrá reducir el límite de crédito sin 
necesidad de sico previo en caso que existan elementos objetivos que determinen un 
deterioro sustancial en la calidad crediticia del cNeroe. 


Cócoler 2171 = Resofucalo del 11.02 2014 » Agencies Diaño Ocio! 18.07.2014 + [(POTZOTAFO) 
Ar o rl 
Ciela 2113 Resolución del 07 06 2017 - Vipencia Diaño Diicia! P0.07 205 - (POTZGOTTE 


ARTÍCULO 335 (PROHIBICIÓN DE INCLUIR CLÁUSULAS ABUSIVAS EN LOS 
CONTRATOS DE ADHESIOM) 

En los contrarios de adhesión en la relaciores de consumo, no podrán incluirse 
cliusulas abusivas. 50q ue el aróculo 30 de la Ley 17.250 es considerada abusiva por su 
contenido 6 por su forma “toda cliusula que determine claros e injusicidos 
desequilibrios entre los derechos y obligaciones de ls comratames en perjuicio de los 
consumidores, 44 como toda aquella que viole la obgación de actuar de buena fe. La 
apreciación del carácter abusbro de las cláusulas ro referirá al producto o serácio ni al 
precio o contraprestación del contrato, siempre que dichas cláusulas se redacten de 
manera clara y comprensible”, 


ARTÍCULO 336 (CLÁUSULAS ABUSIVAS) 
De acuerdo con el artículo 31 de la Ley 17.250, son consideradas clácisulas abusivas sin 
peruicio de otras, Aquellas que: 


2 Exonerén 6 limiten la responsabilidad de la institución por wicios de cualquier 
naturaleza de los productos 0 servicios, 32lvo que una normá de derecho lo habilite 
opor cualquier otra causa justificada, 

bl impliquen renuncia de los derechos del consumidor, 

c) Contengan cualquier precepto que imponga la carga de la prueba en perjuicio del 
consumidor cuando legalmente no corresponda. 

dj Imporgan representantes al conecuridor. 

e) impliquen renuncia del consumidor al derecho a ser resarcido o reembolsado de 
cualquier erogación que ses legalmente de cargo de la institución . 

La cldusula resolutoria pactada exclusivamente en favor de la institución . 
La inclusión de la misma deja a salvo la opción por el cumplimiento del contrato, 


Asimismo, se coraideran abusivas aquellas clvsulas que 


gm Faculten a la institución a suministrar otros productos 0 serviciós no incluidos en 
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el contrato, sin la previa y expresa aceptación por el consumidor y/o imponiéndole 
un plazo pará comunicar qué ña los acepla, 


hj Antoricen a lá iratitución 4 modificar unilateralmente los términos del córirato, 
salvo lo previsto en el artículo 334. 


MM Establezcan quel silencio del corsumidor se tendrá por aceptación de cualquier 
modificación, restricción o ampliación de lo pactado en el coniraío, sabo aquellas 
modificaciones reguladas por el artículo 334, 


CAPITULO Y - TASAS DE INTERÉS ACTIVAS 


ARTÍCULO 337 (ÁMBITO DE APLICACIÓN). 

Los artículos contenidos en el presente capétulo son aplicables a bancos, bancos de 
inmersión, cañas financieras, instituciones financieras cabernas, cooperativas de 
intermediación financiera, adriinistradoras de grupos de ahorró previo, empresas 
administradoras de créditos y empresas de servicios financieros, sahvo que enel proplo 
artículo se especifique la instítución supervisada a la cual pe aplica, 


¡Cirtriór 3307 — Regalución clel 37 10 2004 - Mipancó Diaria Ciela? 18 12 D014 - (POTACAAD 
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ARTÍCULO 333 (RÉGIMEN GENERAL DE TASAS DE INTERÉS Y LUISURAL 

Cuando las instituciones realicen operaciones de crédito o asimiladas, será de 
aplicación el rógimen establecido en la Ley 18.212 de 5 de diciembre de 2007 (Tasas de 
Interés y Lisurad. 


ARTÍCULO 339 (EXCLUSIONES A LOS EFECTOS DEL CÁLCULO DE LA TASA DE 
INTERÉS IMPLÍCITA). 

Para la dererminación de la tasa de interés implícita en las operaciones de crédito 
realizadas por instituciones se excluirán las conceptos establecións en el régimen del 
artículo 14 de la Ley 18.212 de 5 de diciembre de 2007, debiéndose considerar los 
siguientes límites: 


1. El envío del estado de cuenta, cuando fuera optativo para el tarjetahabiente, por un 
monto máximo equivalente a 10 0.1. (diez Unidades Indexsd23L 


2 Las primas de cortribos de séguros, á prima única 6 mensual, prowistos por 
empresas aseguradoras registradas en el Banco Central del LUinsquay, por hasta el 
equivalente a 6.1. (scls Linidades Indexadas) por mes o 4 una prima mensual del 6 
años (sels por mil) sobre saldos asegurados. 

En el caso de operaciones de coódito asociadas a tarjetas de cródito estos limites se 
aplicarán sobre el saldo mensual, 

Estos límites pose aplicarán a los seguros que cubran riesgos asociados a los bienes 
prerdados, hipobecados o fideicomitidos en garantía del crédito, 


2 Los gustos derivados del aviso de viraso en el págo de cuotas 0 por gestión 
extrajudicial de cobro, por hasta 

L El costo del envio de un telegrama colacionado, de acuerdo con las tarifas 

vigentes por este concepto en el Tarifario de la Administración Maclonal de 

Telecomunicaciones (AMTEL) siempre que este gasto esté debidamente 
documentado. 

ii. El momo minimo de honorarios establecido por concepto de "Acras de 

protestos, intimaciónes, notificaciones, declaraciones. y comprobaciones (de 

hechos, imentarios y s0rte6) y su protocolización” del Arancel Oficial de la 
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Asociación de Escribanos del Uruguay, en aquellos casos que fuera necesaria 
la actuación excepcional, y por rarones justificadas, de un Escribaño Público, 
Para que este gasto y los bributos correspondientes puedan ser excluidos, 
deberán estar debidamente documentados. 

il El equivalente a 50 UL (cincuenta Unidades indexadas) por operación, para 
otros gastos derivados del weso de atraso en el pago de cuotas o por gestión 
otrajudicial de cobro, con un máximo de 10 11,1, (dbez Unidades Indexadas) 
por cada mesendl que efectivamente se hayan reallzado gestlores o avls08, 


Enel caso de operaciones de cnbdito asociadas a tarjetas de crédito, el mite 
será de 10 UL. (diez Unidades indexadas) para los gastos derivados de 
gestiones 6 avisos efectuados entre dos fechas consecutivas de cierre del 
estado de cuenta, cón un máximo de 500.1. (cincuenta Unidades Indexadas) 
por año. 


ARTÍCULO 340 (PUBLICACIÓN DE LAS TASAS DE INTERÉS ACTIVAS POR EL 
BARCO CENTRAL DEL URUGUAY 

Las tasas medias y máximas de interés en operaciones de cobdito, publicadas por el 
Barco Central del LWinsguay de acuerdo con el artículo 12 de la Ley 18.212, comenzarán 
a regir a partir del primer día del mes siguiente al de su publicación, 


ARTÍCULO 340.1 (IDENTIFICACIÓN). 

La identificación de los bancos minoristas a que refiere el literal bidel artículo 1 y las 
cooperativas de intermediación financiera minoristas a que refiere el literal q) del 
mencionado artículo, deberá incluir la sigulerte Información en el orden que $2 indica: 


i) Nombre de fantasia, el cual, de exfstir, deberá ser Único. 

ii] Denominación estatutaria, 

iii Banco minorista o cospertiva de intermediación financiera minorista, según 
corresponda. 


En caso de no utilizar un nombre de fantasia, la identificación se realizará de acuerdo 
con lo establecido en los apartados 11 y 0 en ese orden. Esta norma se aplicará en toda 
la documentación que se utilice o se emita, así como en los carteles que se cahilbar al 
público 


Cirtulór F14D — Restolteciós del 27.00.3017 - Vipencia Diaria Ciel 11.07.3079 - [2OTIGODAN 


ARTÍCULO 341 (IDENTIFICACIÓN - ADMINISTRADORAS DE GRUPOS DE 
AHORRO PREVIO) 

Las administradoras de grupos de ahorro previo deberán usar en todos 815 impresos y 
publicidad, +4 nombre contractual con el aditamento de la expresión “Administradora 
de grupos de ahorro previó”. 


ARTÍCULO 342 (IDENTIFICACIÓN - EMPRESAS DE SERVICIOS FINANCIEROS) 
La dentificación de las empresas de servicios financieros deberá incluir la siguiente 
información en el orden que se indica: 


1) Mombre de fantasía, el cual, de eañstir, deberá ser único. 
ii) Denorrinación estatutaria. 
¡Empresa de servicios financieras. 


En caso de no utilizar un nombre de fantasía, las empresas de servicios financieros $e 
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identificarán con lo establecido en los apartados ¿y len ese orden. 


Está norma se aplicará en toda la documentación que se utilice 0 se emila, asi como en 
las, carteles que $e exhiban al público 


ARTÍCULO 343 (IDENTIFICACIÓN — CASAS DE CAMBIOS 

Las empresas que hubieren obtenido la autorización a que refiere el artículo 105 
deberán identificarse utilizando las denominaciones “cambio”, “casa de cambio”, "casa 
cambiaria”, derivados o similares, Dicha terminología queda reservada a este tipo de 
EMPresas, 


Las casas de cambio podrán wtilizar un nombre de fartasía -el cual deberá ser único, en 
cuyo caso la identificación deberá incluir, además, su razón social. Esta norma se 
aplicará en toda la documentación que $6 utilice o se emita, a3 como en los carteles 
quese exhiban al pública, 


ARTÍCULO 344 (DENOMINACIÓN - REPRESENTACIONES]. 
Cada representante deberá: 


a. Hacer figurar la inscripción “REPRESENTANTES, a continuación de su nombre 
o denominación y antepuesto al de la institución representada, en toda la 
documentación que 36 utilice o expida, aí como en la difusión que realicen de 
du actividad. 


b Utilizar en toda publicidad y papelería, con referencia a la representada, 
exclusbramente la denominación Juridica y el nombre comercial de la misma, no 
pudiendo hacer referencia al grupo económico al que pertentaca 0 4 su 
accionistas, inclusbwe modiarme símbolos, 


ARTÍCULO 345 (ÁMBITO DE APLICACIÓN) 

Los articulos contenidos en la presente sección 26n aplicables a arcos, Bancos de 
Iimersión Casas Financieras, Cooperativas de Intermediación Financiera, instituciones 
Financieras Externas, Administradoras de Grupos de Ahorro Previo, Casas de Cambio, 
Empresas Administradoras de Crédito, Empresas de Transferencia de Fondos y 
Empresas de Servicios Financieros, sabe que en el proplo artículo se especifique la 
instivación supersisada a la cual se aplica, 


ARTÍCULO 346 (SITIO EN INTERMET)L 
Las instituciones qué cuenten con un sio en internet deberán difundir a trawés del 
mismo la información cuya divulgación pública reguiera esta Recopilación. 


Circubir 2171 = Resolución del 17.07 30% = Mipancia Disrio Oficina! 10.00 2014 + ¡201 0TH3 
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ARTÍCULO 447 (INFORMACIÓN PERMAMENTE) 

Las instituciones deberán mantener, en el área de atención al público de su casa central 
y dependencias, un cartel o pantalla con caracteres claramente visibles, o impresos, 
donde consten los elementos principales de los siguientes productos y servicios que se 
ofrecen en la misma: depósitos a la vista y a plazo, préstamos al corsumo, hipotecarios 
y mediante tarjeras de crédito. 


ARTÍCULO 348 (EXHIBICIÓN DE COTIZACIONES) 
La casa central y las dependencias de las instituciones que realicen operaciones de 
compraventa de moneda extranjera con el público, deberán exhibir cambeleras O 
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pantallas, en caraciones visibles, que contengan en forma continua las cotizaciones de 
las moredas extranjeras que 200 objeto habitual de negociación, cón indicación del ipo 
de cambio comprador y vendedor, 


ARTÍCULO 49 (DEROGADO 
Circariór 2210 — Masotvción del 24122014 - Vigencia Diaria Cibcon 12.01.2018 - [201 ASTÓ 


¿iriscinlerdss del articulo 
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ARTÍCULO 350 (INFORMACIÓN PREVIA SOBRE INTERESES Y CARGOS). 

Las instituciones, en forma prewvla a la contratación de cualquier producto 0 servicio 
deberán brindar a cada cliente un impreso con Información sobre todos los Intereses, 
cargos, gastos, comisiones, farifas, seguros, multas, tributos 4 otros importes 
necesarios para la contratación y mantenimiento del producto o servicio respectivo, 
indicando concepto, monto, periodicidad de cobro y el cardcrer obligarorio u optativo 
de los mismos. Asimismo, ye deberán señalar aquellos importes que el cliente deberá 
abonar a terceros distintos de la institución, directamente relacionados com la 
contratación del producto o servicio respectiva, 


En co que el importe no se pueda establecer con precisión en valores. numéricos, 50 
deberá indicar tal eventualidad, señalando la forma de cálculo (base y tasa a aplicar, de 
serel carol, Esta información deberá ser actualizada, suficientemente detallada y clara, 
de forma que el posible cliente pueda conocer el costo total de las operaciones, y 
comparar entre las distintas añemativas ofrecidas en el mercado. 


En tañ6 qué él valor de cualquiera de los impares informados pueda variar, $46 deberá 
señalar claramente tal eventualidad y la Forma de comunicar dichas warlaciones, 
conforme a lo establecido en el artículo 350, 

Este requisito se podrá cumplir incluyendo una referencia a las respectivas cláusulas del 
CONLFIO, 


Dicha información actualizada también deberá constar en el sitio en Internet de la 
institución, si existiere, en un lugar de fácil acceso, junto a la información sobre los 
respectivos productos o servicios ofrecidas. 


Córcober 2174 = Resolución dal 17.02 2094 - Vipancie Diario Ocón! 16 05 2014 + (PO1L0T039) 
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ARTÍCULO 351 [OPERACIONES COM CLÁUSULAS DE REAJUSTE O TASAS DE 
INTERES VARIABLE 

Cuando las instítuciones de intermediación financiera, las empresas administradoras 
de crédito y las empresas de servicios financieros decidan realizar operaciones 00n 
cliusulas de resjuste O tus de imberés varixble, deberán comunicar 2 la 
Superintendencia de Servicios Financieros, con treinta dias de antelación, los facrores 
de actualización que $e proponen utilizar, cuando sean distintos des 


a La Unidad Indexada, la Uinddad Reajustable, o cualquiera de los Índices de precios 
publicados por el Instituto Macional de Estedíitica, y otro organismo oficial, 


bj Alguna de las tasas medias de instituciones publicadas por el Barco Central del 
Uruguay. 


cr. Las tasas ofrecidas en el Mercado Interbarcario de Londres (LIBOR) u Otras 
ampliamente conocidas y utilizadas en los mercados financieros internacionales. 
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En cada operación se indicará el factor de actualización, el plazo <si correspondiera - y 
la fuerte de publicación, Se dejará constancia de la periodicidad de los reajustes 

Enel caso de préstamos o depósitos con cláusulas de reajusbe 6 Lasa de interés variable, 
se deberá informar al cliente el último valor disponible del indice de referencia y Cuil es 
La variable sobre la cual se calcula. 


¡Circobir 2171 > Resolución del 17.02 20% > Veponcia Disrto Dic 18.09 2014 > [20107933] 
Avecictortes dde! ariísuta 
¡Cirene 2117 Ressluaión del 07 06 3007 - Wipancia Diaria Dc! 20.07 2012 - (FOTBCOT TO 


ARTÍCULO 352 (LEYENDA IMFORMATIVAL 

En los impresos, folletos, cartillas, estados de cuenta y enel sitio en imbernet de la 
imstivución, se deberá incluir una referencia a los medios disponibles para que los. 
chentes puedan efectuar consultas y reclamos, y una rota señalando que la instioción 
SE ENCUÉPIFA superdsida por el Bañeo Central del Uruguay y que por más información 
se pubde acceder a vewwe.beu. gus. uy. En el caso de 139 operaciones pasivas, también 56 
deberá señalar, cuando corresponda, la existencia de una calificación de riesgo 
peródica de la institución, eleborada por una agencia especializada independiente, 
indicando los medios para conocería de manera gratuíta. 


ARTÍCULO 353 (DIFUSIÓN DE LOS CONTRATOS DE ADHESIÓN) 

Las instítuciones deberán mantener a disposición de los posibles chertes, enel área de 
atención al público de su casa central y dependercias y en los locales de sus 
corresponsales financieros, las condiciones generales de contratación y formularios que 
utilicen para la contratación de los productos o serációs que se ofrercan en dicho bocal. 
Asu pedido, se les deberá entregar, sin costo mi obligación de contratar, una versión 
impresa de los contratos de adhesión. 

Todos los contratos de adhesión y las condiciones generales de contratación que la 
Irstiiución utilice, deberán estar a disposición del público, para permitir su lectura 
prela, en el sitio en Internal de la institución, sl exisbere, junto a la información sobre 
los respectivos productos 0 servicios ofrecidos, 


Coculer 2171 - Perplucón del 11.03.3044 - Mipencia Dsprio Dicia! 18,09 2014 - (J0TZO PES 
¿usordendes de sebo: 
Conil 2112 - Ressiucón del 07.06.3012 - Wipencie Cero Oca! 20.07.2013 - [201S00F 7D 


ARTÍCULO 353,1 (IMFORMACIÓN A DISPOSICIÓN DEL PÚBLICO EN Las 
INSTITUCIONES CONTRATANTES DE SERVICIOS DE CORRESPONSALIA) 

Las instituciones de intermediación financiera, las empresas de serócios financieros, 
Ls casas de cambio y las empresas administradoras de crédito deberán mantener a 
disposición del público — en sus locals y en su sitio web -» la siguiente información 
actualizada relativa a los corresponsales financieros comratados directamente por la 
institución y a los coniratados por los administradores de corresponsales: 


a. Razón social y denominación, 
b. Domicilio, beléfono, faz, disección de correo electrónico y siLio eb, 
£ Horario de atención. 


DISPOSICIÓN TRANSITORIA: Las instituciones de intermediación financiera, las 
empresas de servicios financieros, las casas de cambio y las emprezas 
administradoras de crédito que a la fecha de entrada en vigencia de la presente 
normativa tengan contratados servicios de corresponsalla, contarán con un plazo 
de 150 (ciento ochenta) días corridos para adecuarse a las presentes 
disposiciones. 


Circular 25149 < Hesodción del 37.08 2013 - Migencss Diaño Cita? 11.07.2013 « (201. 300079] 
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ARTÍCULO 353,2 (INFORMACIÓN A DISPOSICIÓN DE LOS CUENTES EN LOS 
LOCALES DE LOS CORRESPONSALES FINANCIEROS], 

Los corresponsales financieros deberán poner en $us locales la siguiente información a 
disposición de los clientes de la imstitucióne 


a Servicios de corresponsalía que se brindan, indicando lá institución o las 
instituciones contratantes y los servicios prestados por cuenta de las mismas, debiendo 
informar: 


- Limites por persona, por tipo de transacción, por cantidad de operaciones u otros, 
asi como las dernds condiciones para la prestación de dichos servicios. 

- Dinecciones de las dependencias de la institución o las instituciones contratarbes 
más CETCamaS. 


- Canales disponibles para la recepción de reclamos. 
- Horarios de atención al público, 


bh Que la imseivación 0 las instituciones combratambes son plenamente responsables 
frente a los clientes por los servicios prestados por medio del corresponsal Ánmarciera 


c. Toda otra información que deba estar a disposición de los clientes de acuerdo con lo 
dispuesto en el presente libro. 


Cócelar 2177 = Resolución del 11.02.3014 + Vigencia Diario Dicia! 18.005.201 > (2012001939) 
Acrodendos 
¡Circular 2149 - Resolvciós del 27.08 2073 - Vigencia Diano Dia 11,07, 3013 - [F013500079] 


ARTÍCULO 353,3 (INFORMACIÓN A DISPOSICIÓN DE LOS USUARIOS DE 
SERVICIOS FINARMCIEROS| 

Las inaíbtuciones de intermediación financiera que ofrezcan los servicios contenidos en 
el Tétulo 000 yen el Capítulo 11 del Título Mn de la Ley H* 19,270 de 29 de abril de M4, 
deberán proporcionar a los usuarios de servicios financieros información acerca del 
régimen establecido en dicha ley, 48 como sobre el funcionamiento general del sistema 
financiero y los derechos de los usuários, de acuerdo con las instrucciones que se 
impartirán. 


¡Circolor 2308 = Resolución del 17.05 204 > penca Daño Cécial 71 10.201 > (20700464) 


ARTÍCULO 354 (ÁMBITO DE APLICACIÓN) 

Los artículos contenidos en la presente sección son aplicables a Bancos, Casas 
Financieras, Cooperativas de Intermediación Financiera, Bancos de Irversdón, 
Instituciones Financieras Externas, Administradoras de Grupos de Ahorro Prelo, Casas 
de Cambio, Empresas Adrninistradoras de Crédito, Empresa de Transferencia de 
Fondos y Empresas de Servicios Financieros, sabro que en el propio artículo se 
especiñque la iratitución supersisada a la cul se aplica. 


ARTÍCULO 355 (FORMA DE LOS 4401505, COMUNICACIONES O NOTIFICACIONES 
QUE LAS INSTITUCIONES DEBEN DIRIGIR A SUS CLIENTES). 

Las comunicaciones, notificaciones o awiscs que obligatoriamente las instituciones 
deban cursar a sus cllentes en forma personal, podrán realizarse medlante telegrama 
colacionado con acuse de recibo, acta potarial, sencios de mersajería, mensaje de 
correo electrónico a la casilla que el cliente haya corstvido arte la institución u otros 
mecantamos similares que hayan sido pactados en los contratos. Estas cormunicaciones 
también podrán practicarse a tramés de los estados de cuenta mensuales 0 4 trans de 
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otra documentación que el cliente reciba regularmente, en cuyo caso el bdo de la 
comunscación deberá destacarse claramente 6 adjuntarae en hoja separada. 


Lás cómunicaciónes, notificaciones 0 211904 qué obligatoriamente debar Cursarse 4 un 
grupo indeterminado 6 4 todos los clientes de una institución, deberán practicarse 
med karites 


a la publicación de avisos claramente visibles en medios de comunicación masivos de 
alcanoe nacional; 
bh. un aviso destacado en la página principal del sitlo en internet de la institución, en 
caso de exístir, por un plaso ro infervor a diez días hábiles; y 
e. mersajes dirigidos a las casillas de aquellos clientes que hayan optado por constituir 
una dirección electrónica arme la inatitución. 


Evtas comunicaciónes también podrán practicarse en la forma prevista en el inciso 
primera. 


Las demás notificaciones, comunicaciones y avisos que las instituciones debar cursar a 
sus clientes podrán realizarse por cualeuier medio idóneo, 


¡Corolar 2171 - Resolución del 17.07 2014 - Publicación Dino Cócial 10102094 + (201101015 
Pe e A 
Coi 211,2 Resolución del 07 08 3082 Viponctr Disrto Lic 20.07.2012 > [2A0TZO0T TE) 


DISPOSICIÓN TRANSITORIA 

Las modificaciones dispuestas en el presente articulo entrarán en vigencia a los 
2 (doscientos setenta) días contados a partir de la fecha de la resolución 
comunicada por la Circular 2171 de 7 de marzo de 2014. 


Circular 2193 - Resolución del 10.07.2004 - Publicación Dssro Cif! 25 08 14 20701995 
Circular 2171 - Resolución del 17.03.2004 - Pubicoción Daño Dbsal 13.03.3914 201301395 


ARTÍCULO 356 (FORMA DE LOS AVISOS, COMUNICACIONES O NOTIFICACIONES 
QUE LOS CLIENTES DEBEN DIRIGIR A LAS INSTITUCIONES) 

Las comunicaciones, notificaciones o avisos que los cllentes deban cursar a los 
Instituciones podrán ser dirigidas mediante nota escrita presentada personalmente 0 
enviada mediante servicios de mensajería, correo electrónico dirigido a las casillas 
dispuestas por la institución a estos efectos, o formularios electrónicos dispuestos en el 
sito en inerna de la institución, entre otros medios que la institución determine. Si el 
medio de comunicación utilizado por el ciente no permite obtener comtancia de la 
recepción de la comunicación, la institución deberá comuricarle los mecanismos a 
través de los cuales podrá obtener dicha constancia. 

En todos los caños, la institución deberá establecer los procedimientos necesarios para 
registrar lo comunicado por el cllente, 

En todos los casos, la comunicación sólo será eficaz si se identifica concretamente el 
chente y la cuenta de referencia. 


¡Circular 2171 — Resolución del 1702 3044 - Publicación Dido Cócal 18,04. 2044 - (201001913 
pt o E A 
¡Citar 2142 > Resolución del 07.06.2082 > Wiponalr Diario Ciócial! 20.07.2012 - (200200778) 


DISPOSICIÓN TRANSITORIA 

Las modificaciones dispuestas en el presente articulo entrarán en vigencia a los 
220 (doscientos setenta) días contados a partir de la fecha de la resolución 
comunicada por la Circular 2171 de 7 de marzo de 2014. 


Circular 2793 < Resolución del 10.07.3014 < Piblicación Diario Olicial 25.08 14 (201007928 
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Aerolineas : 
Corel 2171 > Resolución del 102 2014 - Publicación Dino Cócal 10.03.2004 + (201101545 
SECCIÓN IV - OTRAS COMUNICACIONES 


ARTÍCULO 357 (REGLAMENTACIÓN DEL ARTICULO 42 INCORPORADO AL 
DECRETÓ - LEVY 15323) 

En todo contrato que celebren los Bancos, Casas Financieras, Cooperativas de 
Intermediación Financiera, Bancos de Inversión, Administradoras de Grupo de Ahorro 
Previo e Instituciones Financieras Externas. no estatales, en relación 00n depósitos, 
consorcios y otras operaciones pasivas, deberán quedar advertidos los cientes de lo 
dispuesto en el artículo 42 del Decreto-Ley No, 1532 de 17.90.82, incorporado por el 
artículo 4 de la Ley Po 16327 de 11,171.95 La referida exigerdia es sin perjuicio de do 
dispuesto par les artículos 43 y sicuiertes de la Ley No. 17613 de 33 de diciembre de 
ODA, 


ARTÍCULO 357.1 (NOTIFICACIÓN PREVIA AL ENVÍO DE INFORMACIÓN A 
LA CENTRAL DE RIESGOS CREDITICIOS. Los bancos y cooperativas de 
intermediación financiera deberán motificar a los cientes que registren deudas 
originadas en comisiones por bajo promedio u otros cargos asociados al 
mantenimiento de cajas de aborro y cuentas comentes, en forma prewia a incluir dicha 
deuda en la información a semitir a la central de riesgos crediticios, Por razones 
justificadas, se adraltirá que dicha motificación se realice como máximo dentro de los 
reinta días posteriores al ero de dicha información. Dicha ratificación deberá 
practicarse en la forma previcta en el inciso primero del articulo 355 y deberá 
acompañarse de la siguiente advertencia: "La inclusión de lá información de esta deuda 
en la Central de Riesgos Crediticios puede dificultar +u futuro acceso al cródito a 
desmejorar las condiciones para su otorgambento”. 


¡Cóculsr 2177 += Resolución del 17 02 304 » Publicación Dinso Cócal 18.03. 201 + (2070155) 


DISPOSICIÓN TRAMSITORLA 

Lo dispuesto en el presente artículo entrará en vigencia a los 270 (doscientos 
setenta) días contados a partir de la fecha de la resolución comunicada por la 
Ciocular 4* 3171 de 7 de marzo de 2014. 


Ciceter 2193 = Resolución del 80.07.2014 = Publicación Dsario Olla) 26.00.2014 + (20101538) 
> => 
Circular 2171 - Resolución del 17.03 3044 - Publicación Diaso O6sal 16:03 2014 - (2013201395) 


CAPÍTULO VII» CARGOS Y OTROS IMPORTES 


ARTÍCULO 353 (ÁMBITO DE APLICACIÓN] 

Los artículos contenidos en el presema capítulo son aplicables a Bancos, Caza 
Financheras, Cooperativas de Intermediación Finarmciera, Bancos de Irversión, 
Instuciones Financieras Externas, Administradoras de Grupos de Ahorro Presio, Casas 
de Cambio, Empresas Administradoras de Crédito, Empresa de Transferencia de 
Foñdos y Empresas de Servicios Financieros, sabe que en el propio articulo 56 
especifique la iratitución supervisada a la cual se aplica. 


ARTÍCULO 359 (CARGOS Y OTROS IMPORTES NO PACTADOS L 

Las instituciones mó podrán cobrar intereses, cargos, gastos, comisiones, tarifas, 
multas, seguros nl otros importes que no hayan ¿do prevla y expresamente pactados, e 
informados de acuerdo con el artículo 350, 


ARTÍCULO 360 (MODIFICACIONES). 
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Las instituciones deberán informar al cliente cualquier modificación unilateral de los 
imbereses, iribulos, cargos, gastos, comisiones, tarifas, seguros y obros importes 
necesarios para mantener 6 utilisar $us productos 6 serviciós, y cuya modificación se 
hubiera previsto en los contratos, Dicha modificación deberá ser comunicada a todos 
hos clientes en lá forma prevista en el segundo inciso del artículo 335, con una 
antelación de al menos treinta días a su entrada en wgencia, salvo que esta 
Recopllación establezca otra forma de comunicación para productos a servicios 
especificos, 

Las reducciones en los cargos $e podrán reallzar de forma inmediata, sin necesidad de 
aviso previo, 

Las instituciones podrán optar por realizar las modificaciones de acuerdo con la 
evolución de un indice determinado, según lo previsto por el artículo 351. 


¡Cocoa 2171 = Resolución del PO D07 + Wipencie Daño Dicia! 18.04.2014 = (201201933) 


Apdo aro 
Circular 2112 Resolución del 07,08 2017 - Vijencis Diario Dbcial 30.07.20 > (2OTDOOTTE 


ARTÍCULO 361 (SUMAS INDEBIDAMENTE COBRADAS) 

Las sumas indebidamente cobradas por las instituciones serán reembolsadis, en 
efectivo o acreditadas en cuenta a elooción del cliente, en un plazo másimo de 30 días 
luego de constatado el error. En 62560 que las sumas hayan sido indebidamente cobradas 
por motiús imputables a lá institución, serán reembolsadas con los torrespondierbes 
intereses; a estos efectos, $e considerarán llas tasas medias de interés para préstamos en 
efectivo publicadas porel Banco Central del Uruguay, de acuerdo con el tipo de cliente, 
moneda y plazo, 


ARTÍCULO 3623 (ÁMBITO DE APLICACIÓN) 

Lós artículos contenidas en el presermbe TE] aplicables a Bancos, Cas4 
Financieras, Cooperativas de Intermediación Finarciera, Bancos de Irwertión, 
Instituciones Financieras Externas, Administradoras de Grupos de Ahorro Presio, Catas 
de Cambio, Empresas Administradoras de Crédito y Empresas de Servicios Financieros, 
sabeo que en el progio artículo +e especifique la institución supervisada a la cual se 
aplica, 


ARTÍCULO 363 (INSTRUMENTOS ELECTRÓNICOS) 

Por instrumentos electrónicos se enferde aquellos que permiten Peabizar Operaciones 
por medios electrónicos, Erdre otros, quedan comprendidos los gue permiten realizar 
operaciones con los cajeros Autormáticós, por Imbernet 0 por vin atómica, laz 
transferencias edecrrónicas de fondos O información, Y Lx tarjetas de crédito Y débito, 


ARTÍCULO 344 (OBLIGACIONES DEL EMISOR). 
El emisor del instrumento electrónico deberá: 


a Informar por escrito al usuarto del instrumento electrónico, previo a la celebración 
del contrato, de 5us obligaciones y responsabilidades en el uso del sistema, 
indicando como mínimo las que sean aplicables entre las enumeradas En los 
artículos 366 y 367, Dicha comunicación deberá realizarse en um documento 
distinto al consrato auscrito por las partes, 31 perjuicio de ser incluidas también en 
Él 

bj Revelar el número de identificación personal u otra clave únicamente al usuario, 

e) Entregar solamente aquellos instrumentos electrónicos solicitados expresamente 
por el cllente, salvo cuando se trate de la renowación de un Instrumento electrónico 
que ya poseía, 

dj Proporcionar al cliente clermentos que de permitan comprobar las operaciones 
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realizadas, de los cuales al menos uno deberá ser sin costo para los cllenbes, 

e) Proporciónar al dliente elementos que le permitan identificar claramente el motivó 
de uñá operación ño aceptada, salvo en los casos en que se deban respetar 
réguisitos de confidencialidad establecidos legal 6 reglamentariamente. 

Informar al cliente sobre los prircipaldes riesgos a que está expuesto al utilizar el 
instrumento electrónico para realizar transacciones financieras, y proporcionarle 
deter sobre cómo debe protegerse adecuadamente para mitigar dichos 
rlesgos. 

gi iferaar el proced mento que deberá seguir el dllente para efectuar la notificación 
de robo o extravío del instramento electrónico o de alguna de las circunstancias. 
previstas en el liveral 6) del artículo 366, garantizar la existencia de medios 
adecuados para realizarla y acreditar que dicha notificación ha sido efectuada. A 
estos efectos, el emisor (o la institución por dl indicada) proporcionará al usuario 
un número que identifique $u denuncia y señalará la fecha y hora de la misma. Los 
medios para efectuar la notificación deberán operar todos los días del 250, diuramte 
las weinticuatro horas. 

A Demostrar, en caso de un reclamo del usuario en relación con alguna transacción 
efectuada, y sin perjuicio de cualquier preeba en contrario que el usuario pueda 
producir, que la brarsacción: 

* hasido efectuada de acuerdo con los procedimientos acordados con el clóentes 
+ hasido registrada y contablllzada correctamente; y 
* nose havisto afectada por un fallo técnico o por cualguler otra anomalía, 

iD Establecer medidas que permitan gararmizar razonablemente la seguridad del 
sistema en que opera el instrumento, que incluyan metodologías de autericación 
asociadas a los riegos de los distimos tipos de transacciones y niveles de 200030 
para asegurar que las operaciones realizadas en el mismo sean las efectuadas por 
las personas autorizadas. Asimismo, dicho sistema deberá permitir resguardar 
fechas y horas de las operaciones, comenidos de los mensajes, identificación de 
operadores, emisores y receptores, cuentas y montos imolucrados, terminales 
desde las cuales se operó, entre otros, 

li Velar por el correcto funcionamiento del sistema, y la prestación continua del 
serácio, En circunsiancias normales, 

k) Arular del sistema a los instrumentos ebectrónicos el día en que pierdan validez 
(por vencimiento 6 por decisión de la partes conforme a los birminos del comtrato). 

Do Determinar los medios y formas por los cuales la ingtótución 5e podrá comunicar 
con el cliente, indicándole, de ser el caso, que la institución runca le solicitará que 
revele sus claves de identificación personal bajo minguna circunstancia ni por 
ningún media 


ARTÍCULO 365 (RESPONSABILIDADES DEL EMISOR) 
El emisor será resporsabHe frente al usuario de un insirumento electrónico de: 


30 Las operaciones efectuadas desde el momento en que recibe la notificación del 
cliente del robo, extrado o falsificación del instrumento electrónico, 6 de su clave 
personal. El emisor nó será responsable 31 prueba cue las operaciones realizadas 
luego de la notificación fueron realizadas. por el usuario o los autorizados por ésto. 

b Todos los importes imputados en la cuenta del clerte por encima del límite 
autorizado, con Independencia del momento en que éste reallos la notificación del 
robo, extrawo o falsificación, El emisor no será resporsable sl prueba que estas 
operaciones por encima de límibe autorizado feeron realizadas por el usuario o los 
autorizados por Éste. 

€) Todos les importes imputados en la cuenta del cliente que $e originen por el 
mál funcionamiento del sistertá 6 por fallas en su seguridad, y no sean atribuibles 
a incumplimientos de les obligaciones del usuario, 


ARTÍCULO 366 (OBLIGACIONES DE LOS USUARIOS) 
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El usuario del irstnemento electrónico deberá: 


a) Utilicarlo de acuerdo con las condiciones del contrato. 

bj Solicitar al ervisor, 6 4 quién sea designado por éste, toda la información que estime 
necesaria acerca del uso del mismo al acceder por primera vez al servicio O amte 
cualquier duda que se de presente posteriormente, 

cd Modificar y actualizar el código de identificación personal "password", "FIN y 
otra forma de autenticación asignada por el emisor, siguiendo las recomendaciones 
otorgadas por éste. 

di No divulgar el código de identificación personal u otro código, ni escribirlo en el 
instrumento electrónico o en un papel que s2 guarde con él. Adernás, deberá tomar 
las medidas adecuadas para garantizar su seguridad. 

e) Guardar el instrumento electrónico en un lugar seguro y verificar periódicamente 
30 6xistencia, 

Destruir los instrumentos electrónicos. vencidos 0 devolverios al emisor. 

q) No digitar el código de identificación personal en presencia de otras personas, aun 
cuando pretendan ayudarlo, nl facilltar el instrumento electrónico a herceros, ya 
que el mismo es de uso personal, 

A Informar al emisor, inmediatamente al detectario, sobre: 

«  elrobo o cardo del instrumento electrónico, 

* aquellas operaciones que no se hayan efectuado correctamente, 

= ql registro en su cuenta de operaciones no efectuadas, 

e fallos o anomalías detectadas enel uso del servicio (retención de tarjetas, 
diferencias entre el dinero dispensado O depositado y lo registrado en el 
comprobante, no emisión de comprobantes, Ebc. 

¡ij No utilizar los dispositivos del sistema cubrdo 56 ERCUEMPER Mensajes 6 
situaciones de operación anormales. 

¡lo No responder a intentos de comunicación por medios y formas no acordados con el 
emisor. 


ARTÍCULO 367 (RESPONSABILIDADES DE LOS USUARIOS). 

El usuario de un instrumento electrónico será responsable de las operaciones no 
autorizadas por él, efectuadas con su instrumento electrónico, hasta el momento de la 
notificación al emisor, shempre que dichas operaciones no le hayan sido impaultadas por 
una falla del sisterna de seguridad del prodiecto o servicio contratado. 


ARTÍCULO 368 (COMISIONES Y OTROS CARGOS EN CAJEROS AUTOMÁTICOS, 
En cada cajero antomático instalado en el país deberá figurar, en un lugar claramente 
visible, un cartel con las comisiones y otros cargos impuestos por el operador de la red 
de cajeros 6 las Instituciones que Integran la red, indicando el importe exacto y el 
motivo de cobro. En su defecto, dicho cartel podrá contener un also indicando que las 
referidas comisiones y cargos podrán consultarse en la pantalla o mediarte un teléfono 
gratuito enel cajero autommilbco, 


Siempre que la operación sobcitada por el dliente implique aikqura comisión o cualquier 
tipo de cano impuesto 0 Irisladedo al cliente por el operador, se deberá brindar un 
mensaje en lá pantalla indicando el importe y permitir, sin costo para el cliente, desistir 
de efectuar dicha operación. 


En el caso de operaciones que pudleren estar sujetas a comisiones y Otros cargos 
impuestos por Instltuchomes no pertenecientes a la red, 58 deberá informar a los cUlentes 
que la operación puede tener un costo, y que para informarse del mismo deberá 
contactarse con la institución emisora de su tarjeta. 
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ARTÍCULO 369 (LÍMITES DE OPERACIÓN), 

En hos sisterñás que permitan ejeciLar lranaferenciós de fondos, junto con neconocer la 
wálidez de la operación que el usuario realice, se debe controlar que los importes 
giráados no superen el sabdo disponible 6 el límite que $e haya fijado a tal efecto. 


TÍTULO 11- CREDITOS 


ARTÍCULO 370 (ÁMBITO DE APLICACIÓN] 

Los artículos contenidos en «el presemrte título som aplicables a Bancos, Casas 
Financieras, Cooperativas de Intermediación Fimarclera, Bancos de Irwersión, 
insiítuciones Financieras Extermas, Administradoras de Grupos de Ahorro Previo, 
Empresis Administradoras de Crédito y Empresas de Servicios Financieros, 520 que 
en el propio artículo se especifique la insitución supervisada a la cual 2e aplica. 


ARTÍCULO IN iCOMSTANCIA EN LOS DOCUMENTOS DE ADEUDO). 

En el documento de adeudo que Las instituciones hagan suscribir a sus clientes por la 
concesión, renovación o reestructuración de cualquier clase de crédito deberá constar, 
de manera preceptiva: 


a) Elcapital prestado, con indicación de la moneda que Comes porda. 

bj La tasa de imberés compensatorio y de mora. En caso de usas de interés fijas, 
deberán expresara en timminos efectivos amuales, en porcentaje y com al meros des 
decimales, Cuándo se trate de tasas variables, se establecerá una Lasa de referencia, 
lá que podrá ser una tas3 nominal o efectiva, expresada en términos efectivos 
anuales y, $ correspondiera, el margen pactado sobre la tasa de referencia. Este 
último se expresará en porcentajes y con al menos dos decimales. 

cd El importe individualizado comespordicrac a todo otro cargo pactado por cualquier 
CONTENLO, 

dj La suma total a pagar, incluyendo intereses, tributos y todo otro cargo pactado por 
cualquier concepto. Eñ el cáto de Operaciónes pactada con 104 de imerts 
compensatorio variable o tasas de imberés fijas revisables periódicamente, 36 
tomarán como referencia las tasas de inberés vigentes al momento de realizarse la 
operación, debiéndose adwértir que el importe de los inbereses puede incrementarse 
ó reducirse de forma sustancial debido al carácter no fijo de la tasá de interés 
pactada. 

e) La cantidad de cuotas, y $4 monto respectivo, con indicación del vencimiento de 
cada una En el caso de operaciones pactadas con tasa de imerás compensatorio 
wariable, se establecerá la cartidad de cuotas, el monto del capital amortizado en 
cada una y el vencimiento respectivo; se indicará claramente que el monto de la 
cuota no incluye los intereses que dependerán de la evolución del Indice de 
referencia, 

A La fecha de vencimiento. 

y Lacidusula de reajuste, si la hubiera, 

hi La identificación del deudos. 

i Eldomicilio. 
ij La fecha de libramiento, 


50n documentos de adeudo los títulos valores, los documentos de concertación de la 
operación crediticia, los corvenios de pagó y reestructuración y cuskuier otra 
documento en el que consten las obligaciones del deudor. 

Cuando las instituciones realicen descuento de tótulos valores que no +0 ajusten a esta 
disposición, deberán suscribir otro documento en donde consten las características de 
la operación, 

Las instituciones na podrán hacer suscribir a sus clientes documentos de adeudo que 
ño se ajusten a esta disposición, con excepción de lo estiblecido en el articulo 
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siguiente, 


ARTÍCULO — 372 (TÍTULO WALOR — INCOMPLETO. Y DOCUMENTO 
COMPLEMENTARIO), 

Cuando a la fecha de crearse un título valor se omitieran algunas menciones 0 
requisitos en el mismo, deberá suscribirie en dicha fecha un documento 
complementario en donde consten en forma precisa e indubitable, las instrucciones 
para completar dicho título 


El documento complementario deberá establecer, entre otros requisitos, que: 

“  preelamente al llenado del título valor Incomplero, se deberá informar al cilerte, en 
el estado de cuenta mensual o mediarte cualquiera de los formas de notificación 
personal prestas en el artículo 335, la líquidación del crédito con detalle del 
monto total adeudado y ls rubros que lo integran (capital, intereses 
compengatorios, imbereses moratoriós y iros cargar) y que $e proceder a 
completarlo conforme al documento complementario. 


« el título walor con omisión de menciones 0 requisitos podrá ser completado a partir 
del incumplimiento del usuario; la institución dispondrá de un plazá máalmo de 
se meses para completar el título, contados desde el día en que se produjo el 
incumplimiento, 


El documento complementario deberá conservarse junto al título valor com omisión de 
menciones 0 de requisitos hasta la cancelación de la obligación originaria y será 
suscrito por la institución acreedora y el o los firmantes del título valor incompleto, Una 
copia del documento complementario suscrito será entregada bajo recibo 4 los 
referidos firmantes. 


El títubo valor con omisión de menciones o de requisitos deberá estar claramente 
diferenciado del resto de los documentos suscritos por las partes. A estos efectos, Las 
instituciones podrán utilizar un color de papel o un tipo de bara distinao al del contrato 
y al del documento complementario, entre otras opciones. Deberá tenor impresa la 
palabra “VALE” (o la idemificación que corresponda) en un tamaño de letra de al 
menos 15 puros. 

El titulo valor emitido en las condiciones señaladas en el inciso primero, deberá ser a la 
orden de la institución financiera e incluir preceptivamente la cláusula %no endosable” 
oequivalerte, 


ARTÍCULO 373 (ENTREGA DEL TÍTULO VALOR), 

Las Instituciones deberán entregar bajo recibo el título valor suscrito por el cilerte a 
que se hace referencia en los artículos 371 0:37, según corresponda, a quien cancele la 
obligación que lo originó; de lo contrario, deberán ofrecer carta de pago, La institución 
deberá poner a dispozición del ciente el título valor cancelado en un plazo máximo de 
10 (diez) dias. Si el mismo mó fuera retirado, la institución deberá destruirlo como 
máximo a los 12 (doce) meses de cancelada la obligación que lo originó, debiendo 
documentarse en forma fehaciente la destrucción del documento original, 

En el caso de itulos valores que respalden la emisión de tarjetas de crédito, la 
institución podrá retemer el título valor por un plazo máximo de 40 (sesenta) días, 
siempre que existan autorizaciones pendientes, 
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ARTÍCULO 371 (VENTA CRUZADA EN CRÉDITOS EM EFECTIVO). 
Las instituciones que en oportunidad de otorgar créditos 41 consumo en efectivo 
ofrezcan a sus clientes otros productos o sériciós diferentes, deberán recabar el 
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consemtimiento por escrito y en un documento separado del contrato de préstamo 0 
documento de adeudo, independientemente de que su contratación 388 0 m0 
obligatoria para el otorgamiento del crédito. 


¡Córtutir 2171 Resolución del 102 2074 - Publicación Diario Cócial OI POH (POIS 


DISPOSICIÓN TRANSITORIA 

Lo dispuesto en el presente articulo entrará en vigencia a los 230 (doscientos 
setemia) dias contados a partir de la fecha de la resolución comunicada por la 
Circular N* 2171 de 7 de marzo de 2014, 


¡Cirat 2103 Resolución del 10.07 2004 - Publicación Diaria Cita 24 00 14 - (I01 000615) 
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ARTÍCULO 374 (ÁMBITO DE APLICACIÓN) 

Los artículdd contenidos en el presente título $00 aplicables a Bancos, Cañas 
Financieras, Cooperativas de Intermediación Financiera, Instituciones Financieras 
Externas, Empresas Adminisiradoras de Crédito y Empresas de 5encios Finanaleros, 
salvo que en el proplo artículo se especifique la institución supervisada a la cual se 
aplica. 
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ARTÍCULO 375 (RÉGIMEN APLICABLE) 
Los créditos que concedan las. instituciones para utilizar med lante el sistema de tardetas 
de crédito se vupetarár a las condiciones establecidas en dos artículos siguientes. 


Asimismo, 4 ebectos de garantizar el buen uso del sistema, las instituciones deberia 
cumplir, en lo pertinente, las disposiciores contenidas en los artículos 364 y 365. 


ARTÍCULO 376 (USO DE LA TARJETA DE CRÉDITOS 
La tarjeta de crédito habilita a su titular para adquirir bienes y servicios em los 
atablocimientos adheridos al sisterna y realizar retiros en dinero cfoctivo. 


ARTÍCULO 377 (PAGO DE LAS FACTURAS CONFORMADAS POR LOS USUARIOS) 
La empresa emisora de la tarjeta de crédito se obliga a pagar las facturas que, por 
ventas de bienes y serécios, presenten los establecimientos adheridos al sistema, 
debidamente corformadas por los usuarios. 


ARTÍCULO 378 (COMDICIONES 4 ESTIPULAR COB EL TITULAR DEL CRÉDITO) 
Enel contrato de apertura del enédito respectivo deberá constar necerariamente: 


2) Las modalidades operativas de uso de las tarjetas y los cargos que se imputen por pu 
tenencia y uso a nivel nacional, regional € internacional, Incluyendo la forma de 
dererminar o la institución que determinará los tipos de cambio a utilizar en caso 
de sor necesario convertir a moncda nacional, 0 4 ma moneda extranjera distinta, 
las compras o retiros de efectivo realizados, 

En ningún caso las cotizaciones a utilisar podrán apartarse en forma significativa 
de los valores de mercado. 

b) La responsabilidad de las partes en caño de robo, extravío o falsificación de la tarjeta, 
atendiendo a lo señalado en los artículos 354 y 367 y la forma en que el cliente 
deberá efectuar el proceso de denuncia de estos hechos, 
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e) El método que se utilizará para calcular el monto de intereses a pagar, y la forma de 
calcular los recargos y todo gasto generado por la mora del deudor, de modo que él 
cliente pueda corroborar el total de los importes cobrados por tales conceptos en 
cada periodo de Facturación. 

di El monto máximo de orédito, en caño de encontrare determinado al máménto de 
suscribir el contrato y los mecanismos para su modificación atendiendo a lo 
señalado enel artículo 381. 

e) La forma en que el acreditado deberá reembolsar el saldo exigible por la utilización 
del crédito, as como el modo de determinar y comunicar la tasa de interés aplicable 
sobre los saldos deudores y todo otro cargo previa y expresamente pactado por 
cualquier concepto. 

ñ El modo de determinar y comunicar el lugar y la fecha de los pagos, y cuándo se 
comsiderará cancelada la obligación (si dependiera de la forma de pago) 

q) La forma de imputación de los pagos parciales. 

hi La indicación de si +e admite el pago por anticipado y, en caño afirmativo, de sus 
condiciones. 

1) Las instrucciones para completar el título valor creadoer las condiciones presoriptas 
porel artículo 372, 

jj La forma de deberminar el pago minimo, atendiendo a loseñalido en el aniculo 382. 

k) Los canales y procedimientos con que cuenta el cliente para resolver las posibles 
contromersiós que surjan, 3 través del régimen extiblecido en el artículo 326. 

D La condición de que la tarjeta de crédito perderá validez antes de su vencimiento, 3 
solicitud del titular del erádito 6 por decisión de la empresa acreditante, notificada 
con un mínimo de 30 (treinta) días de antelación a dicho titular, sin perjuicio de las 
excepciones previstas en los contratos, que podrán prever Atuaciones vinculadas a 
la conducta del cliente en que el plazo sea menor. En estos casos se deberá devolver 
de inmediato la tarjeta de crédito a la empresa emisora y Bsta deberá arularla del 
sistema. 

mi En cazo de cancelación articipada de la tarjeta, la forma de determinar y devolheer el 
saldo del caroo amual, 6 cualquier otro concepto que haya sido cobrado 
anticipadamente, par los meses ya cobrados y mó utilizados. 
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ARTÍCULO 379 (ESTADOS DE CUENTA). 
Los estados de cuenta y otros informes que se cursen a los clientes, deberán incluir, 
corro mirieno: 


ala hna de cierre o período que comprende la información y la fecha de wencimiento 


del pago. 

b) El monto del crédito autorizado y el límite disponible con indicación de la moneda 
que corresponda, 

Cc La fecha, descripción e importe de cada una de las operaciones efectuadas. 

d) Las tasas de inberés (compensatorio y de mora) aplicadas en el periodo. 

e) Todo otro cargo pactado por cualquier concepto, con indicación de su carácter de 
obligatorio u optativo, siempre que el cliente estuviera debidamente informado del 
monto del ritmo 

fi Los tributos que hublere 

9) Un cuadro en el que aparezcan, con la misma relevancia; 
ljel monto del Fago Contado (aquel que carcala la totalidad de la deuda, 

¡nel monto del Fago Minima, 
¡il el monto de intereses ([nuereses que se devengaren a la fecha de vencimiento del 
estado de cuerita, en caso que no se ehectós ningún pago), 
ivpel monto del impuesto al valor agregado sobre los inbereses. 
h] Formas de pago. 
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il Indicación del monto y fecha del dhimo pago realizado en caso de saldos pendbentes, 

¡) La Lasa de interés compersatorió que corresponda a códa alternativa de financiación. 

k) La tasa de inberés compensatorio y de mora que tiger para el período de facturación 
siguiente al de las compras informadas en el estádo de cuenta. 

D Una nota aclaratoria, con un vinculo desde el cuadro donde $e indica el pago minima, 
advirtiendo que realizar únicamente los pagos minimos aumentará 
signlficativamente el tiempo que llevará pagar la deuda, adernás de costar más. 

mí Un recuadro, en el amerso del estado de cuenta, señalando lo dispuesto en el 
artículo 352, 

mm La fecha del próximo encimóento del estado de cuena. 

ol Un aviso sobre la renowación amtomática de la tarjeta, en caso que corresponda, 
indicando la fecha y el cargo. Este aviso se incluirá en el estado de cuenta del mes 
anterior a que se produsca la ernisión de la tarjeta por renowación automática. 

p) Una comtancia, en el estado de cuenta del mes anterior a que $6 proceda al llenado 
del título valor incompleto a que refiere el artículo 372, señalando la fecha en que 
será complerado en caso que el cliemte no cancele el saldo adewdado o no acuerde 
una forma de pago ambes de esa fecha, Esta constancia po será necesaria en 2350 
que la institución opte por efectuar la comunicación mediante otra de las formas 
previstas enel articulo 355. 


Las tasas de interds a que refieren los apartados d), j), k) deber expresarse en términos 
efectivos anuales, que deberán informarse sin incluir el impuesto al valor agregado, 


Todo cargo a incluir en el estado de cuenta deberá haber sido expresamente pactado e 
informado en forma prewla al cliente 000 indicación de su imporne y motivo de cobra, 


Los estados de cuenta se deberán remitir al chierte con una periodicidad mensual, sahvo 
indicación expresa en contrario del certo, Si no existen Compras, imbereses, Cargos mi 
adeudó alguno en el periodo de facturación, ñó será necesario el envío del estado de 
cuenta impreso y en caso de enviarse, el mismo será sin costo para el cliente, 


5 el cliente lo solicita, se brindará la posibilidad, $1n 604% para el cllerte, de sustituir el 
estado de cuenta físico por el emo electrónico del mismo 6 un áviso indicando la 
dirección electrónica donde obtererto y la posibilidad de retirario en las oficinas de la 
irstitación. Este derecho deberá constar en el estado de cuenta impreso, siempre que 
fsbe tenga un costo especifico para el Larpelahabiente. 

El estado de cuenta deberá entregarse en la dirección física o electrónica del cliente, 
según lo acordado, 41 menós con tres días corridos de anticipación a la fecha de 
wencimierto. 
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ARTÍCULO 350 (MODIFICACIONES DE LOS CONTRATOS) 

Los emisores de tarjetas de crédito po podrán modificar unilateralmente el contrato de 
tarjeta de crédito si requerir el consentimiento del cliente, salvo en lo que respecta A 
li variación del límite del crédito y la suspensión, limitación O reducción de los 
adelantos de dineró en efectivo. 
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ARTÍCULO 391 (MODIFICACIONES AL LÍMITE DE CRÉDITO). 
Las modificaciones al límite de crédito no solicitadas por el clieme se le deberán 
notificar con una anticipación de al menos quince días hábiles a la entrada en vigencia 


447-C.S. 


448-C.S. 


CÁMARA DE SENADORES 


Última circular: N* 2247 del 32 do enero do 2016 


del nuevo límite de cródito, plazo dentro del cual el cliente podrá rechazar dicha 
modificación. La institución podrá reducir el límite de crédito sin pecesidad de aviso 
previó en caso que existan elementos objetivos que deberminen un deterioro sustancial 
en la calidad trediticia del cloente. 


ARTÍCULO 362(PA4G05 MÍNIMOS). 

El monto del pago mínimo deberá cubrir, al menos: aj la totalidad de los intereses 
devengados hasta la fecha prevista para efectuar dicho pago mínimo, b) la totalidad de 
los cargos por uso y mantenimiento de la tarjeta imputados en el estado de cuenta de 
est mes, y e) un porcentaje prefijado, acordado con «el cliente, del capital adeudado 
(saldo arterior más compras del mes), de forma tal que realizando ¡dnicarmente hos 
pagos mínimos la deuda se cancele en un perfodo razonable. 


ARTÍCULO 323 (CARTILLA). 
Las irstitociones deberán entregar una cartilla a cada clieme artes de suscribir el 
contrato, en la que se señalen los aspectos enumerados a continuación: 


aj La resporsabilidad de las partes en caso de robo, extravlo o fabsificación de la 
tarjeta, atendiendo a lo señalado en los artículos 365 y 367 y la forma en que el 
clerte deberá efectuar el proced imbento de denuncia de estos hechos, de acuerdo 
a lo establecido en los contratos. 

6) Las taz29 de interés compersatorio y de mora vigentes, o una enplicación de cómo 
puede el cliente informarse de las mismas. 

€) Los cargos, gastos, comisiones, tarifas, seguros, multas, tributos y 0tros importes 
aplicables, indicando concepto, periodicidad de cobro y el carácter obligatorio y 
optativo de cada uno y la forma en la que el chente puede informarse del monto 
gente de las mismas, 

d) El límite de crédito otorgado o la forma en que este se le comunicará al ollemte 
cuardo 5 tarjeta 562 Aotivada, 


La cartilla deberá entregarse antes de suscribir el cortrato y hará referercia a La 
cláusulas del contrato que describen 6 explican el funcionamiento de los aspecriosn 
arribá enumerados. 


En caso que alguno de los ftems anterbores pudiera cambiar, se deberán Indicar las 
condiciones para su modificación y el medio y el plazo que se utilizará para el aviso 
preoro al cliente Este requisito se podrá cumplir incluyendo una referencia a las 
respectivas cláusulas del contrato. 


La entrega de esta cartilla cumple con la establecido en el artículo 381 con relación a la 
notificación del limite de crédito y en el artículo 380 relativo a la entrega del impreso 
con información sobre intereses y cargos. 
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ARTÍCULO 384 (CONDICIONES 4 ESTIPULAR COM LOS ESTABLECIMIENTOS 
ADHERIDOS AL SISTEMA) 

En ls convenios entre la empresa emisora de la tarjeta de crédito y los 
establecimientos adheridos al vterna, deberán constar las siguientes satipallaciónes: 

a) El plazo en que la empresa emisora de la tarjera de crédito se compromete a 
abonar las facturas presentadas por cada establecimiento, por venta de blenes y 
servicios efecruadas a titulares de tarjeras de crédito en wgencia, debidamente 
conformadas por Éstos, 

b) La comisión que percibirá la empresa emisora sobre el impone de las 
facturas por ventas y Servicios presentadas por cada establecimiento adherido al 
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sisberma, 


ARTÍCULO 341,11 (VENTA CRUZADA EN TARJETAS DE CRÉDITO). 

Las instituciones que ofrescán otros productos 6 serdiciós diferentes de la tarjeta en él 
maménto de +u contratación, deberán recabar el consentimiento por escribo y en un 
documénto separado del contrato de tarjeta de crédito, independientemente de quee du 
contratación $22 0 no obligatoria para la emisión de la tarjeta. 

Asimismo, para vender a sus tarjetahablentes ctros productos o servicios diferentes de 
la tarjeta por vía telefónica, las irstivuciones deberán contar con sisternas de grabación 
de las comunicaciones que satisfagan los requisitos de disponibilidad, integridad, 
confidencialidad, autenticidad y confiabilidad, de acuerdo con las cefiriciones previstas 
en el artículo 496 de la presente Recopilación. En dichas grabaciones se deberd 
registrar que el cliente es informado de las principales características del producto 0 
servicio que se le ofrece y que expresa su consentimiento mediante la siguiente fórmula 
o una fórmula equiwilente: “Acepto contratar el producto (NOMBRE DEL PRODUCTO] 
porel precio de [PRECIÓ DEL PRODUCTO. Las instituciones que no cuenten con este 
registro deberán, a requerimiento del cliente, tener por resuelto el contrato y restituir 
al cliente lo que este hubiere abonado, 
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DISPOSICIÓN TRANSITORIA 

Lo dispuesto en el presente artículo entrará en vigencia a los 270 (dosclentos 
setenta) días contados a partir de la fecha de la resolución comunicada por la 
Circular N* 2171 de 7 de marzo de 2014, 
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EFULO Y DEPL 


ARTÍCULO 335 (ÁMBITO DE APLICACIÓN] 

Los artículos combenidos en el preserte título som aplicables a Bancos, Casas 
Financieras, Instituciones Financieras Externas y Cooperativas de Intermediación 
Financiera, 38 lvó que en el propio artículo 56 especifique la institución superdsada a la 
cual se aplica. 


ARTÍCULO 326 (COMDICIONES EN LOS DEPÓSITOS). 

Las instituciones habilitadas pará recibir depósitos deberán fijar, en el momento de 
contratar la apertura de una cuenta a la vista, con preaviso o 3 plazo, en moneda 
nacional y extranjera, la tasa de interés efectiva anual, la fecha de capitalización, la 
comisión por bajo promedio, y las demás condiciones especificas que regulen su 
funcionamiento, Tales condiciones contarán en la documentación que se entregue al 
depositarte, 


Cuando enel conirmo 12 haya previsto la reducción de la 114 de interés pactada en los 
depósitos a la vista 0 con preaiso, 0 el aumento de la comisión por bajo promedio, la 
institución depositaria deberá hacer saber previamente dichas modificaciones a todos 
los depositantes en la forma provista en el inciso segundo del artículo 355, con al menos 
cinco días hábiles de anticipación. Mo es necesario el aviso previo en el caso de 
aumentos en la Lasa de interés o de reducción de la comisión por bajo promedio, nl en 
el 450 en que se hubiera pactado uña Lasa de interés que dependa de un factor 
variable, 


No será necesario informar las modificaciones en lis tiñas de interés vigentes en el 
caño de depósitos a plazo fijo renovables automáticamente. 
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Pará cualquier otra modificación en las condiciones generales 6 particulares del 
contrato, deberá requerir el comentimiento capreso del deposilante. 
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ARTÍCULO 337 (ENVÍO DE ESTADOS DE CUENTA). 

Las instituciones habilitadas a recibir depósitos deberán tener a disposición de los 
títulares de las cuentas de depósito a la vista, con preaviso o a plazo, en moneda 
nacional O extranjera, un estado de cuenta en el que figure, como ménimos 


a) Identificación del titular y número de cuenta. 

b) Fecha, descripción € importe de cada débito y crédito. 

£) Saldo inicial y Final de la cuenta en el periodo informado. 

di Tasas ha interés efectivas anuáles aplicadas, indicando el periodo de vigencia 
respartivo, 

e) La leyenda informativa prevista en el artículo 352, 


En el taso de cuentas vista, el estado de cuenta abarcará como mínimo las operaciones 
del último més; pára cuentas cón preaviso, abarcará cómo mínimo el último trimestre; 
y para depóñitos a plazo fijo, abarcará al menos el último año. 


Dicho estado de cuenta deberá proporcionarse al cliente en al menos una de estas dos 
formas: 


- En formato físico, en cuyo caso podrá ser retirado por el cliente sin costo en los locales 
de la institución u, opcionalmente, erviado a su domicilio, con o sín costo para el 
chente, 


- En formato electránico sin costo para el cliente, ya sea remitiéndolo a su casilla de 
correo electrónico o proporcionándole acceso a un simema de consulta a tras de 
arbernest. 


En ci50 que corresponda, la institución deberá enviar el estado de cuenta de cada 
chente en un plazo máximo de sede días contados a parir de la fecha de cierre del 
perodo a que esté referido, 
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ARTÍCULO 388 (DEVOLUCIÓN ANTICIPADA DE LOS DEPÓSITOS PACTADOS A 
PLAZOS 

Lós depósitos, en moneda nacional y en moneda extranjera, pactados 4 plisos 
comprendidos entre 30 y 180 díás, no podrán ser devueltos ames de haberse cumplido 
20 días de +u constitución. 

Los depésitos, en meneda nacional y en moneda extranjera, pactados a plazos 
superores a 180 dfas, no podrán ser devueltos antes de haberse cumplido 181 días de su 
constitución, 

Los depásitas a los que refere el ariículo 185 no podrán ser devueltos antes del 
vencimiento del plazo pactado de conformidad con lo establecido en dicho artículo, 


TO CUENTAS CORRIENTES 
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ARTÍCULO 339 ¿ÁMBITO DE APLICACIÓN). 

Los artículos contenidos en el preserte bulo son aplicables a Bañoos, IMsticiones 
Financieras Externas y Cooperativas de Intermediación Financiera, salvo que en el 
propio artículo se especifique la institución supervisada a la cuál se aplica. 


CAPITULO | - OBLIGACIONES 


ARTÍCULO 390 (REQUISITOS). 
Para la apertura de cuentas corrientes, las instituciones de imermediación financiera 
deberán ajustarse a los sigulertes requilsibos: 

a) identificar adecuadamente a sus titulares y ordenatarios obteniendo, como 
minimo, los siguientes datos de cada wno de ellos: 

1) Personas hsicas 

a. nombre y apellidos complevos; 

bh. fecha y lugar de nacimiento; 

e estado civil (sí es casado, nombre del cónyuge); 

d. domicilio; 

e. profesión, oficio o actividad principal; 

fo documento de identidad, 

2) Personas jurídicas 

a denominación 6 razón social; 

b. fecha de constitución: 

cscuividad principal; 

d. domicilio; ! 

e múmero de inscripción en el Registro Unico de Contribuyentes, 
5 correspondiera dicha Irecripeción: 

f. documentación de práctica foopla anteniicada del contrato 0 
estatuto, corstancia del regístro, amoridades, representanios autorizados, poderes 
arc.) 

b) Obtener información, a satisfacción de la institución de intermediación 
financiera, sobre la solvencia moral y la aetividad de cada uña de los titulares y 
ordenatarios de la cuenta corriente que se solicita abrir. Para ello se recabarán, en cada 
casó, trés 6 mis referencial persóñales que permitan cónócer fehacientemente Sus 
antecedentes. 

c) Complementar las informaciones referidas en el apartado aármberiór con los 
antecedentes que pudleran tener en el registro de infractores en el uso del cheque que 
el Banco Central del Uruguay da a conocer de conformidad con el artículo 425. 


ARTÍCULO 391 (INSTRUCCIONES A LOS CUENTACORRENTISTAS) 

Las instituciones bancarias entregarán a los usuarios de la cuentas corrientes, bajo 
recibo, una cartilla de instrucciones sobre $u correcto funcionamiento y ls 
resporsabilidades perales y civiks del eventual infractor, recogiendo especialmente, en 
bo pertinente, el texto de este régimen, 


ARTÍCULO 392 (OBLIGACIONES DE LOS CUENTACORRENTISTAS) 
Serán obligaciones de los cuentacorrentistas a establecer en el contrato de cuenta 
corriente, entre otras, las sigubentes: 

aj Dar cuenta de inmediato al banco, por escrito de cualquier cambio de 
domicilio y toda otra modificación de los ditos proporcionados en la apertura. 

bj) Comunicar al bánes, de inmediata, cualquier modificación en los contratos 
sociales, estabutos 6 poderes relacionades cón el manejo de la cuenta. 

c) Devolver al banco todos los cheques en blanco que conserve al solicitar el 
cierre de la cuenta 0 al serle notificada la suspersión 0 la clsgusura de la cuenta 
corriente, 

d) Abonar los cheques rechazados y demostrar el pago ante el banco girado 
dentro del plazo establecido en el artículo 410, 
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ARTÍCULO 393 (U50 DE LA CUENTA CORRIENTE) 

El vso de la cuenta corriente quedará limitado a girar sobre los fondos propios que en 
ella $e dispongan y, en su cado, hasta el monto máximo del crédito acordado para girar 
en descubierto. 


ARTÍCULO 394 (COMFIRMACIÓN DE CHEQUES DEPOSITADOS AL COBRO) 
El depósito de todo cheque librado corira otro banos, quedará confirmado cuando 
aquel sea pagado o admitido porel girado, 


ARTÍCULO 395 (AVISO AL CUENTACORRENTISTA DE LA IMDISPONIBILIDAD DE 
LOS FONDOS) 

Las instituciones deberán dir aviso al titular de una cuenta corieme de la 
indisponibilidad de sus fondos debido a un embargo sobre la misma. 

El ¿viso deberá ser dado por escrito, dentro de los cinco días hábiles siguientes a la 
fecha de comunicado el embaroo a la irstitución, pudiendo realizarse por telegrama 
colacionado w otro medio auténtico, 


ARTÍCULO 396 (CRÉDITOS EN CUENTAS CORRIENTES] 
¡Los bancos y l13 cooperativas de intermediación financiera podrán conceder ontditos en 
CUerLE corriarbes. 


La zutorización para girar en descubierto deberá emanár de un estudio del cliente y de 
una resolución de crédito cupresa notificada al mismo y sólo podrá utilizarse a partir 
del día hábil siguiente al de la notificación, Tal resolución deberá establecer el plazo de 
“gencia de la autorización y deberá far el monto máximo del crédito acordado. 


En caso de suspensión o clausura de cuentas corrientes, la autorización para girar en 
descubierto cesará autorndticamente en la fecha en que aquellas <arciones se hubieren 
notificada, 


Quedan excluidos del régimen a que se refiere el presente artículo, las cuentas 
corrientes imerbancarias y las cuentas blemas a ls orcanismos estatales 
(Administración Central, Goblerros Departamentales, Emos Autónomos y Servicios 
Descentralizados). 


ARTÍCULO 397 (SOBREGIROS EM CUENTAS CORRIENTES) 
Sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo 356, los bancos y las cooperativas de 
imermediación financiera podrán autorizar sobregiros trarsitorios en cuentas 
corrientes, originados en los siguientes Conceptos: 

a órdenes de pagos libradas por el chente mediante cheques y, 

boórdenes de débito realizadas por el cliente, 
Las instituciones deberán mantener identificados los conceptos por los cuales se 
determinan los sobregiros y establecer, en la imputación de los débitos y créditos a la 
cuenta conrlerte ocurridos el mismo día, la preferencia en favor de las órdenes de pago 
hibradas ene lante cheques. 


CAPÍTULO lll - CONTRALOR 
ARTÍCULO 398 (CONTRALOR). 


El Banco Central del Uraquay ejercerá el contralor del cumplimiento por parte de las 
instituciónes bancarias, oficiales y privadas, de lás disposiciones que regulan el cheque. 
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ARTÍCULO 399 ¿ÁMBITO DE APLICACIÓN). 

Los artículos contenidos en el preserte bulo son aplicables a Bañoos, Instuiciones 
Financieras Externas y Cooperativas de Inbermediación Financiera, salvo que en el 
propio artículos especifique la institución supervisada a lá Cual 36 ¿plica. 


CAPÍTULO |» NORMAS GENERALES 


ARTÍCULO 400 (DEFINICIÓN). 

El cheque comón es una orden de pago escrita, pura y 5Imple, que se líbea contra un 
banco u otra Institación legalmente autorizada a recibir depósitos en cuenta corriente 
bancaria en el cual el librador debe vener fondos suficientes depositados a $u Orden en 
cuenta corriente o autorización expresa o tácita para girar en descubierto. 

Las autorizaciones para girar en descubierto estarán sujetas a las disposiciones 
contenidas en el articulo 39. 

En todos los casos en que $e haga mención a cheques sn ninguna especificación, se 
entenderá referida a los cheques comunes. 

El cheque de pago diferido será considerado cheque común sólo a partir de la fecha 
desde la cual podrá ser presemado al cobro. 

A los efectos de lo dispuesto en los artículos sigubentes, se entenderá como provisión de 
fondos la que resulte de los fondos depositados. por el librador a su orden en cuenta 
corriente y la suma que 54 le autorizara 4 girar en descubierto. 

Toda mención a “banco” o "bancario", contenida en las normas de esta Recopilación 
referidas 4 cheques y cuentas corrientes, 34 hace exbersiva 4 toda institución 
lkgalmeme ¿utorizada a recibir depósitos en cuenta corrierbe bancaria y autorizar que 
se gire contra ellos mediante cheques, 


ARTÍCULO 401 (CHEQUES DEPOSITADOS ÁL COBROL 
Los cheques depositados al cobro no constituyen depdsitos a la orden durame el 
proceso de compensación, 


ARTÍCULO 400 (ESCRITURA DE LAS EXUNCIACIONES h. 

Las enunciaciones del cheque que ño se encuentren impresas en los formularios que 
entreguén los bancos, $2 insértarin en forma manuscrita 6, como excepción, mediante 
el uso de máquinas impresoras que permitan obtener una impresión perfectamente 
clara, inabteráble y que no dificulte el procesamiento automático de estos documentos, 


ARTÍCULO 403 (ORDEN DE PAGO INCONDICIONADA), 
Los cheques deben excluir toda condición o mención que pucda desnaturallkrar 5u 
carácter de orden de pago pura y simple, 


ARTÍCULO 404 (PAG 0). 

El cheque és pagadero a la vista. Toda mención en contrario 26 tendrá por no escrita. 

El pago del cheque debe hacerse efectivo en el domicilio del banco girado. 

El pago del cheque debe consistir en la entrega en efectivo de la moneda expresada, 
sabo instrucciones del beneficiario de acreditar en cuenta. 


ARTÍCULO 405 (PAGO Y DEVOLUCIÓN CERTIFICADA). 

El banco girado deberá pagar de inmediato todo chegue que se le preserte al cobro 
dertro del plazo legal, ya sea en sus vertarillas O a través de las Cámaras 
Compernsadoras 6, en su defecto, deberá rechazarlo con la constancia preseripta en el 
artículo 407, 

El cheque rechazado por provisión insuficiente de fondos no podrá ser presentado 
nur mente al cobro anbe el banco girado. 


ARTÍCULO 406 (USO INDEBIDO DE LOS TÉRMIMOS "CHEQUE" Y "CHEQUERA") 
Los términos cheque y chequera no podrán ser utilizados nl aún en la publicidad, para 
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referirse a documentos que no $040 los regulados por ente rógimen, 
CAPÍTULO 1 - RECHAZO DE CHEQUES 


ARTÍCULO 407 (COMSTANCIAL 

La institación que $e negáre a pagar un cheque deberá hacer constar $4 negaliva en el 
mismo documento con expresa mención del motivo en que se funde, de la fecha y de la 
hora de presentación y del nombre y del domicilio, registrado en la institución, del 
titular de la cuenta corriente, 

Cuando el 0 los frmames del cheque acióen en representación del titular de la cuenta 
corriente, persona física o jurídica, deberá dejarse constancia de los datos del titular y 
del o de los firmantes, Tratándose de persona física se anotará además, en todos los 
casos, el número de documento de identidad. Tratándose de persona jurídica 50 
añotará la constancia del Regisiro Nacional del Comercio (No. Fo. Lo.) o la inscripción 
en el Registro que corresponda a su naturaleza jurídica. 

Cuakquiera que fuere la caza del rechazo del cheque si el librados no tuviere provisión 
de fondos 0 sl ésta fuera insuficiente para el pago del cheque, la institución deberá 
dejar consiancia expresa de la provisión insuficiente de fondos. 

En caso que la cuenta corriente contra la cual se libra el cheque 506 encontrare 
embargada, la institoción dejará constancia de esta circunstancia con expresa mención 
desi la misma tiene o no fondos suficientes, 


ARTÍCULO 408 (RECHAZO DE CHEQUE POSTDATADO) 

Será rechazado el cheque cuando su fecha $04 posterior a la de su presemación al 
cobro. En este caso el banco girado hará mención, en la constancia a que se rebere el 
artículo 407, de la posidatación del documento. 


ARTÍCULO 409 (AV150 AL LIBRADOR). 

El banco girado que rechazare un cheque por insuficiente provisión de fondos, por falta 
de autorización expresa o tácita para girar en descubierto o como consecuencia de la 
¿mpentión, ebuusura 6 cierre de la cuenta corrientes, deberá dir aviso al librador para 
que éste, dentro de los circo días hábiles siguientes, acredite ante el mismo haber 
realizado el pago. 

El aviso deberá ser dado por escrito, dentro de los cinco días hábiles siguientes 3 la 
fecha del rechazó del chéque, pudiendo realizarse por telegrama colocionado u otro 
medio auténtico, 


ARTÍCULO 410 (VERIFICACIÓN DEL PAGO DE CHEQUES RECHAZADOS) 

El librador de un cheque que, a la fecha de su presentación careciera de provisión de 
fondos suficiente, deberá acreditar 3u pago dentro de los cinco días hábiles siguientes a 
La fecha de recibir el aviso del banco girado, mediante la presentación del documento, 6 
cuando ello no sea posible, otros medios idóneos de prueba, Cuando el librador acredite 
el pago del cheque rechazado dentro del plazo establecido, el banco girado le expedirá 
una constancia en formulario impreso, prenumerado para cada dependencia del cual 
guardará una copla con las mismas caracteristicas, 


ARTÍCULO 411 (REGISTRO DE CHEQUES RECHAZADOS) 
A los efsctos señalados en el artículo 410, cada dependencia girada llevará un registro 
cronológica de todos los cheques rechazados que contendrá, como minimo, ls 
siguientes dibod 

a) Fecha de rechazo. 

bj ombre del titular, y námero de la cuenta corriente. 

e) Número de orden, fecha, importe y firmante (0 firmantes) del cheque. 

d) Motivo del recharo, 

e) Fecha de aviso al librador, 

ñ Fecha en que se demostró el pago, 
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9) Número de la constancia expedida por la empresa girada. 
Este registro deberá otorgar las garantías necesarias de integridad y disponibilidad de 
la información. 


CAPÍTULO 1 - SANCIONES BANCARIAS 


ARTÍCULO 12 (RÉGIMEN APLICABLE) 

Sin perjuicio de las sanciones penales que pudieran corresponder, las infracciones a Las. 
disposiciones en materia de cheques, en que incurran los bradores, se sancionarán en 
Latforma establecida en los artículos siguientes. 


ARTÍCULO 413 (5ANCIOMES) 
Las sanciones a aplicarse a los infractores serán: 
a) Suspersión por sels meses de todas las cuentas corrientes en el banco girado 
b) Clausura por hasta dos años, de todas las cuentas corriemtes en el sisterna 
bancario, 


ARTÍCULO 414 (SUSPENSIÓN POR SEIS MESES) 

Sel librador ño acredita ante el banco girado y dentro del plazo señalado enel artículo 
4210, haber complido con el pago del cheque, que a la fecha de la presertación carectera 
de provisión de fondos suficiente, el banco precitado deberá suspender por e término 
de seis meses todas ls cuentas corrientes que tenga el infractor. 


ARTÍCULO 415 (ALCANCE DE LA SUSPENSIÓN). 

La suspensión a que se reflere €l artículo 414 deberá hoterse efectiva en todas las 
dependencias del banco girado. Las personas fisicas que hayan firmado los cheques en 
infracción, por sí 0 en representación de otras personas físicas o Jurídicas, quedarán 
inhabilitadas por el perfodo correspondiente para mamener cuenta corriente a 5u 
nombre y para suscribir cheques contra cualquier otra cuenta abierta en el mismo 
banco, 


ARTÍCULO 416 (EFECTOS DE LA SUSPENSIÓN) 

La zuspersión de li cuenta corrieme implica que Pó 2 pagarán los chegues cuya fecha 
de creación fuere posterior a la de notificada la sanción. 

El bancó atenderá el pago de ls cheques datados antes de la fecha de notificada la 
suspenolón, slempre que exista provisión de fondos suficiente, a cuyo efocto podrá 
aceptar el depósito de dinero «en checivo necesario. 


ARTÍCULO 417 (NOTIFICACIÓN DE LA SUSPENSIÓN Y OTRAS MEDIDAS 
COMPLEMENTARIAS) 

El banco que aplicare la suspersión deberá notificar de inmedisto al infractor. En tal 
oportunidad solicitará la devolución de los formularios de cheques sin utilizar, en poder 
de la persona sancionada, y le informará el saldo de la cuenta que queda a su 
disposición, 

La notificación podrá realizarse por telegrama colacionado u otro medio auténtico. 


ARTÍCULO 418 (CLAUSURA DE CUENTAS), 

Cuando uña persona, luego de ser notificada por un banco de la suspensión a que 
reñere el artículo 44, librare meramente un cheque contra el mismo u otro banco 
que, a la fecha de su presentación, careciere de provisión de fondos suficiente o de 
Zutorización capresa 6 tácita para girar en descubierto, y cuyo pago no se hubiera 
demostrado dentro del plazo establecido en el artículo 410, el Banco Central del 
Liruguay dispondrá la clausura por término de un año de todas las cuentas corrientes 
que tenga el infractor en el sistema bancario, 

La misma sanción será aplicada por el Barco Central del Uruguay cuando una persona 
luego de haber sido notificada del cierre de la cuenta corriente por decisión del banco o 
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de haberla cerrado por su propia voluntad, hibrare un cheque conira esa cuenta 
corriente y no demostrare su pago dentro del plaro establecido en el artículo 410, 
Cuándo el infractor, después de haberse notificado de la cleusura de sus cuentas 
corrientes, libráre wn cheque y no demosdiráre 4 pago dentro del plazo establecido en 
el artículo 410, el Banco Central del Uruguay extenderá a dos años el término de la 
clausura de cuentas corrientes que tenga el infractor en el sistema bancario. 

El Barco Central del Uiruguay tomará en cuenta los amecedentes del infractor, en el 
registro preelsto enel artículo 424, durante los treinta meses anteriores como minimo a 
cada infracción, 

La resolución respectiva, debidamente fundada, será motificada al infractor. La 
notificación podrá realizase por telegrama colacionado u otro medio auténtico. 


ARTÍCULO 419 (ALCÁNCE DE Lá CLALSURA) 

La persona sancionada con la clausura de cuentas corrientes quedará inhabilitada 
durante el término de la misma pará mantener cuenta corriente a $4 nombre y para 
suscribir cheques contra cualquier cuenta corriente en el sistema bancario. 


ARTÍCULO 420 (EFECTOS DE LA CLAUSURA DE CUENTAS) 

La clausura de cuenta corriente implica que no se pagarán los cheques cuya fecha de 
creación fuere posterior a la de notificada la sanción. El banco pagará los cheques 
fechados artes de motificada la clausura, siempre gue exista provisión de fondos 
suficiente, a cuyo efecto podrá aceptar el depósito de efectivo nectsario. 


ARTÍCULO 421 (DENUNCIA DE PRESENTACIÓN DE CHEQUES LIBRADOS 
CONTRA CUENTAS SUSPENDIDAS, CLALSURADAS O CERRADAS] 

En coo de presemación ante sus dependencias de cheques lbrados contra cuentas 
corrientes suspendidas, clausuradas o cerradas por dedisióón de la institución girada O 
del titular de la cuenta, cuando se hubleran creado depués de notificada la 
sispención, la clausura 6 8l cierre, el banco 0 la cooperativa de intermediación 
financiera pondrá los hechos en conocimiento de la autoridad judicial o policial 
correspondiente, dentro de las diez diss hábiles iquientes al vencimiento del plazo 
eaisterte para acreditar el pago. 

La Superinmbendencia de Serviciós Financieros fiscalizara la realización de las denuncias 
yla omisión de eñectuarias será sancionada de acuerdo a las normas vigentes. 


ARTÍCULO 42 (CIERRE DE CUENTAS CORRIENTES. 

El cierre de la cuenta corriente, por decisión del banco o del propio titular, implica que 
no se pagarán los chegwes cuya fecha de creación fuera posterior a la de notificado el 
cierre u la del cierre, respectivamente, El banco atenderá el pago de los cheques 
datados antes de lá fecha del cierre o de la notificación del cierre, según corresponda, 
siempre que exista provisión de fondos suficientes, a cuyo efecto podrá aceptar el 
depósito de dinero en efectivo necesario, 


ARTÍCULO 493 (CESE DE LAS SANCIONES) 

Wencido el término a que se refieren los artículos 414 y 418, el cuentacorrentista 
sancionado podrá solicitar la reapertura de la cuenta corrierte amte el respectivo banco. 
Aarorizada Esta, el banco rechazará todo chegue, comán o de pago diferido, creado 
antes de la fecha en que se acordara la reapertura de la cuenta corriente. 


ARTÍCULO 424 (REGISTRO DE INFRACTORES). 

El Banco Central del Unraguar lesará un registro completo y detallado com los datos de 
todas lis personas físicas o jurídicas que hayan infringido las disposiciones en materia 
de cheque en dos Últimos quince años, 

ARTÍCULO 435 (PUBLICIDAD DE INFRACTORES]. 
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El Banco Central del Uruguay pondrá, periódicamente, en conocimiento de los bancos 
las sanciones que se apliguen de conformidad con este régimen. 


ARTÍCULO 426 (CHEQUES CRUZADOS Y PARA ABONO EN CUENTA) 

El cruzamiento y la expresión "para abono en cuenta” u otro equivalente deberán ser 
insertados enel anverso del cheque en forma manuscrita o con sello de goma, 

El cheque con cruzambento general o especial podrá ser pagado a otro banco 6 al banco 
designado, según corresponda 0 en su defecto, podrá ser acreditado en la cuenta que 
tuviera el beneficiario cel tenedor enel banco girado. 

El cheque con la expresión "para abono en cuenta” y otra equivalente, sólo podrá ser 
acreditado en la cuenta que tuñera el beneficiario o tenedor en el banco girado. 


ARTÍCULO 47 (CHEQUE CERTIFICADOS 
La certificación por el banco girado, de que existen fondos disponibles para que el 
cheque $83 pagado, deberá extenderse a 5u reverso, antes de su libramiento, 


ARTÍCULO 438 (CHEQUE COM PROVISIÓN GARANTIZADAS 

El banco que entrega cheques de provisión garantizada responderá por la existencia de 
provisión de fondos para 4 pago hasta la suma indicada en cada documento 

Dicha responsabilidad se extinguirá si el chegue €s brado por una suma superior a la 
garantizada 6 $ no Es presemtado al cobro en €l plazo establecido en el propio 
documénto. 

En los demás aspectos, el cheque de provisión garantizada estará sujeto a las normas 
que regulan el cheque común. 


ARTÍCULO 429 (CHEQUE DE PAGO DIFERIDOL 

Si mediara un plazo superior a ciento ochenta días entre la fecha de creación y aquella 
desde la cual puede ser presentado al cobro un chegue de pago diferido, el barco girado 
nogará su pago. 


ARTÍCULO 4230 (FORMULARIOS DE CHEQUES). 

Las empresas legalmente autorizadas a recibir depósitos en cuenta cormente bancaria y 
a qué se gire contra ellos mediante cheques, podrá entregar formularios de todo tipo de 
cheques a sus cuentacorrentistas. 


ARTÍCULO 431 (ÁMBITO DE APLICACIÓN) 

Los artículos contenidos en el presente título son aplicables a los Bancos, Bancos de 
Irersión, Casás Financieras, Irstitaciones Financieras Exterrás, Cooperativas de 
intermediación Financiera y Administradoras de Grupos de Ahorro Previo, salvo que en 
el propio artículo se especifique la institución supervisada a la cual ve aplica. 


ARTÍCULO 440 (VALORES RECIBIDOS AL CORROL 

Los bancos, bancos de Inversión, casas Anancieras, Instituciones financieras externas y 
cooperativas de Intermediación financiera que reciban depúsibos de valores al cobro, en 
moneda nacional o extranjera, deberán poner a disposición del depositante de los 
valores el importe que corresponda, inmedirtamente después de haberlo percibido. 
Cuándo se trate de los valores 4 que refiere el artículo 73 de la Recopilación de Normas 
de Operaciones, la dependencia depositaria deberá poner los fondos respectivos 4 
disposición del interesado inmediatamente después de su confirmación 6 restituir los 
documents percibidos al cobró cón la correspondiente constancia de la negativa de 


pago. 
ARTÍCULO 433 (CANCELACIÓN DE OBLIGACIONES EN LA MONEDA PACTADAL 


457-C.S. 
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Los titulares de depósitos, asi corno los tenedores o beneficiarios de documentos que 
contengan la obligación de pagar uña suma de dinero expresada en cublquier especia 
de moneda, Beren el derecho de percibirlos, sn restricción alguna, en la moneda 
pactada. 


ARTÍCULO 434 (TÍTULOS VALORES EN MONEDA EXTRANJERA A CANCELAR 
CON BILLETES -» BANCOS, BANCOS DE INVERSIÓN, CASAS FINANCIERAS, 
INSTITUCIONES — FINANCIERAS — EXTERNAS —Y COOPERATIVAS — DE 
INTERMEDIACIÓN FINANCIERA) 
Los tenedores o beneñclarios de títulos valores que se expresan a continuación tendrán 
derecho a percibir su Importe en billetes de la moneda extranjera establecida: 

a) Cheques librados contra cuentas corrientes ablertas en bancos y cooperaias 
de intermediación financiera del país. 

b) Cheques internos y cheques viajeros expedidos por bancos y conperativas de 
intermediación financiera del país. 

c) Letras de cambios creadas por personas físicas 0 jurídicas residentes, con 
aceptación de instituciones, 

di Certificados de depósitos transferibles emitidos por instituciones del país, 

e) Giros y órdenes de pago cursadas por empresas finarcieras del pal y 
pagaderas por institucionesdel país, 
5i por acuerdo de las partes la obligación no se cancelara en billetes, la empresa 
pagadora abonará 6 percibirá, en su caso, la diferencia entre la cotización de la 
respectiva monedas en billetes o 6n trasferencia 


ARTÍCULO 435 (CANCELACIÓN DE OTROS TÍTULOS VALORES EN MONEDA 
EXTRANJERA - BÁNCOS, BANCOS DE INVERSIÓN, CASAS FINANCIERAS, 
INSTITUCIONES — FIMÁANCIERAS —EXTERMÁS —Y COOPERATIVAS — DE 
INTERMEDIACIÓN FINANCIERA 

Los tíiulos valores en moneda extrandera de carácter financiero, no comprendidos en el 
artículo 434, serán cancelados con billetes de la moneda pactada cuando lo exija el 
beneñiciario, 

En este caso la empresa pagadora podrá percibir, si correspondiera, la diferencia 
esistente entre la coniración de la respectiva moneda en billetés y en trantóereñcia 


ARTÍCULO 416 (GIRO. BANCARIO - BARCOS, CASAS FINANCIERAS, 
INSTITUCIONES — FIMANCIERAS — EXTERNAS —Y COOPERATIVAS — DE 
INTERMEDIACIÓN FINANCIERA 

Cuando el beneficiario o destinatario de un giro bancario reciba, para efectuar el cobro 
correspondiente, una orden de pago escrita contra la dependencia emisora u otra 
dependencia del mismo banco o cooperativa de Intermediación financiera, ésta será 
escendida con las formalidades legales de la bebra de carmibio, 

Cuando el beneficiario o destinatario de un giro bancario reciba, para efectuar el cobro 
correspondiente, una orden de pago escrita contra un banco 6 cooperativa de 
imermediación financiera distinto del librados, ésta deberá ver chegue común 6 letra de 
cambio; cuando sea emitido contra otra clase de instítución sólo deberá ser letra de 
cambio, 


ARTÍCULO 437 (DEFINICIONES). 

Un instrumento financiera emitido por un Lercero es aquel que genera un pasivo 
financierá 4 un instrumento de capital en una institución emisora distinta de la 
institución de intermediación financiera. 


9 de agosto de 2017 


9 de agosto de 2017 


CÁMARA DE SENADORES 


Última circular: N* 2247 del 32 do enero do 2016 


Se cormiderán servicios relacionados con imstrumentos financieros emitidos por 
lercerds: 


a intermediación en valores, que comprende la realización en forma profesional y 
habitual de operaciones de intermediación entre oferentes y demandantes de 
walores de oferta pública o privada. 

b, Asesoramiento en Inversiones, que implica acorsejar a los cllembes respecto de la 
inversión, compra o venta de dinero, metales preciosos o valores objeto de oferta 
pública o privada o acerca de la composición adecuada de su portafolio de 
imeersión, y la canalización de sus instrucciones a instituciones del país o del 
exterior y 

c. Referenciamiento a otras instituciones a efsctos de realizar inmersiones, que implica 
contactar al cliente con lá instítución emisora 6 vendedora de los instrumentos, 151 
comó la canalización de 3104 inatrucciones a la institución referenciada. 


En el caso de irstituciones organizadas como sucursales de personas Juridicas del 
exterios, los instrumentos emitidos por la casa matrár extranjera o por dependencias de 
ésta en el exterior, se consideran instrumentos emitidos por terceros. 5i se tratare de 
irstivaciones organizadas como sociedides anónimas O como cooperativas, los 
instrumentos emitidas por las sucursales de lá institución en el eoterior también serán 
considerados instrumentos emitidos por tercerás, 


Cuculer 2171 = Resolución del 17.07 208 = Vipence Daño Dicia! 18.00.2014 - (201301933) 


Ap o rl 
Cirrl 2112 — Heseciución del 07 06 3007 - Wipance Cirio Dic 20 07 DOT - (POTDCOT TD 


Avescódendes del juficulo 
¡Citator 117 Resolución del 07.06 3003 - Pipencie Diario Dicia! 90 07 $619 - (¿0TEGOFTS 


ARTÍCULO 438 (ÁMBITO DE APLICACIÓN] 

Los artículos comtenidos en el presente capítulo son aplicables a Bancos, Casxs 
Financieras, Cooperativas de Intermediación Financiera, Barcos de Irversdón, 
insítuciones Financieras Externas y Representaciones, salvo que en el propio artículo 
se especifique la institución supervisada a la cual se aplica. 


Circator 2171 — Reschución del 11.07:3014 - Wipencia Diario Diicial 18 00 2014 - (FOTO M9) 
A olncaiocdsn del aafdo 
Cóoiar 271,7 Resolución del 07.08 2012 Vipencie Diario Dcia 20.07, 2013 - [(A0TZO0T TE 


ARTÍCULO 439 (INTERMEDIACION EN VALORES, ASESORAMIENTO EN 
INVERSIONES YREFERENCIAMIENTO 4 OTRAS INSTITUCIONES) 

Cuando las instituciones realicen intermediación en valores, asesoramiemo en 
inwersiones o referenciamiento a otras instituciones, deberán observar, en lo que 
corresponda, las normas previstas para Imernmodiarios de valores y asesore de 
ros en los amículos 208,10 a 213 de la Recopilación de Normas del Mercado de 
Wales 


Lo dispuesto en el artículo 208.10 no será aplicable para servicios de referenciarierto 
Tampoco será aplicable para el caso de servicios de asesoramiento en inversiones 
brindados en el marco de un contrato de representación de una institución financiera 
del exterior, siempre que la institución representada asuma la responsabilidad por la 
prestación del servicio, 
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460-C.S. 


CÁMARA DE SENADORES 


Última circular: N* 2247 del 32 do enero do 2016 


La información provista a los clientes deberá permitir identificar claramente que los 
instrumerntes gue adquieren ño constituyen un depásito en la iratitución, que no se 
encuentran alcanzados por la cobertura provista porel Fondo de Garantía de Depósitos 
Bancarios qué administra la Corporación de Protección del Ahorro Bancario y que, en 
consecuencia, ls clientes asumen el mesgo de la institución que emite tales 
instrumentos. A estos efectos, las instituciones deberán evaluar y prevenir la posible 
confusión que genere el nombre de los Instrumentos de terceros, la relación con el 
emisor dell instrumento, los logos y membretes a utilizar, el área física donde se 
desarrollen estas actividades, entre otros aspectos. 

Aelrmismo, las instituciones deberán contar con políticas y procedimientos por escrito y 
la organización funcional que permitan identificar, medir, controlar y monitorear en 
forma efectiva los riesgos asumidos en esta operativa. 


Cóculer 2171 = Resolución del 17.02 3014 - Publicación Diao Cticial 10.09.2014 + (201101513 
Aptos e dr Eur 
Cócela 2112 Resolución del 0706. 2017 + Vipenole Daño Cibcia! 20.07.2012 + [ZOT2OTTE 


DISPOSICIÓN TRANSITORIA 

Lo dispuesto en el presente artículo entrará en vigencia a los 270 (doscientos 
setenta) días contados a partir de la fecha de la resolución comunicada por la 
Circular N* 2171 de 7 de marzo de 2014, 


Circular 2153 = Resolución del 10.07.2304 = Pibiicación Dsarío Cilicia! 25.08 14 (201307595 
Ena 
Circular 2171 - Resolución del 17.03.3004 - Publicación Diao Cial 108103. 304 - (DS 


ARTÍCULO 440 (CAPACITACION DEL PERSOMAL =-= INSTITUCIONES DE 
INTERMEDIACION FINANCIERAS 

Las insrítuciones de intermediación financiera deberán adoptar las medidas necesaria 
para que el personal que realice tareas vinculadas a la intermediación en valores, 
aesoramiento en inversiones o referenciamientó a otras instituciones, cuente 60n una 
adecuada capacitación, de acuerdo con lo que se establece en el artículo 214 de la 
Recopilación de Normas del Mercado de Valores, 


En lo que refiere a la dirección (numeral 1. del literal A. del referido artículo), esta 
caregoría comprende a la gerencia de las áreas involucradas directamente en la 
prestación de los servicios de imermediación en valores, asezoramiento en iraarsiones 
y referernciambento. En lo gue respecta a la capacitición inicial y continua para realizar 
esta tires, se exigirá lo dispuesto por el mencionado articulo para la restización de La. 
tartas mencionadas en los numerales 305, 


$e admitirá que el requisito de capacitación se alcance mediante cursos internos de la 
dead para el personal que berga mitado su accionar a los siguientes títulos de 
renta fija: 


di valores públicos nacionales; 

(ii) valores públicos no nacionales calificados en una categoría igual o superior a 
de o ecquicaleribe; 

(ií) depósitos o participaciones en depósitos en bancos calificados en una 
categoría igual o superior a 4-0 0quivalente, 


Los referidos títulos no deberán incluir opciones, 5210 lis de precancelación, 

Las califbcaciones deberán ser emitidas por alguna institución calificadora de riesgo 
admitida de acuerdo con el artículo 479, conforme a la escala internacional usada por la 
misma para evaluar la capacidad de pago er el largo plara. 


¡Circartir 2171 — Resolución del 11.02 3004 - Vipances Diario Cc 10d 20H > (POTACTARS 
Aer ee! artist 


9 de agosto de 2017 


9 de agosto de 2017 


CÁMARA DE SENADORES 


Última circular: N* 2247 del 32 do enero do 2016 


Circular 2112 Resolundn del 07.08.3012 - ipencie Daño Dicia! 20.07.2912 - [201 2QOFTE) 


ARTÍCULO 441 (CAPACITACIÓN DEL PERSONAL - REPRESENTACIONES). 

Las representaciones deberán adoptar las medidas necesarias para que el personal que 
realice tarcas vinculadas al ascsoramócito en irmeecrsiones o referenciamiento a 01145 
instimuciones cuente con una adecuada capacitación, de acuerdo con lo que se establece 
enel artículo 21d de la Recopilación de Normas del Mercado de Valores. En lo que 
reñere a la dirección (nureral 1. del literal A del referiós artículo) exta categoria 
comprende a la gerencia de las áreas irmolucradas directamente en la prestación de los 
servicios de asesoramiento en inversiones 6 referenciamierto 3 otras instituciones. En 
lo que respecta a la capacitación Inóclal y cortinas para realizar esta tarea, se cxlgirá lo 
dispuesto por el mencionado artículo para la realización de las tareas mencionadas en 
los numerales L a 5, 


Circular 2171 Resolución del 17.03.3004 - pencls Diario Deia! 18,09. 2014 - [S0TZOTOFS 
¡Cocot 2112 = Resolución del 0706. D002 > Wipance Diano Dcia! 20.07.2012 = [20120007724 


ARTÍCULO 402 (DEROGADO). 
Coast 2171 Rerolución de ODIO > enc Dino Dial LIA > (DOTA 


Agaete riu 
Cócela” 2142 - Resolución del 07,00.2017 - Vipence Daño Diicia! 20.07.2012 > [201200772 


ARTÍCULO 443 (DEROGADO). 
Cócoler 2171 = Resolución del 17.02.2044 » Hipencia Diaro Doll 18.09.2014 + [POTZOTÓFI] 


Apr o rl 
Cócoiar 2112 Resolución del 07 06 2017 - Vipencia Diario Diicia? PO 07 2015 - (POTZGOTTA 


ARTÍCULO 444 (DEROGADO)L 
Circular 2171 = Resolución del 17.02.2014 + Wipencie Diario Dibcia! 18.00.2004 + [DOTIOTA3S) 


Arpedpilos de gel 
Corular 2117 Resolución del 07,08 3003 - Vipencie Diario Dicia! 30.07, P6138 - (FOLDGOFT 


ARTÍCULO 45 (DEROGADO) 
Cirrular 2171 Resolución del 17.03.3004 - ipancsr Diario Dicia! 18,03 2014 - (201201973) 


ARTÍCULO 446 (DEROGADO) 
Cócoler 2171 = Resolución del 11.02.2044 + Mipencia Diario Obcia! 18.00.2014 + [(POT201938] 


Aperdrodos e gel: 
Circular 2117 Resolución del 07-08 3007 - Wipancie Diana Dibcia! 90.00, 2613 - (FOTDGUFTA 


Circular 2971 < Resolución del 1702 304 + Hipenos Diarño Oca! 18.09 2014 - (SOTZOTASS) 


Arspsdeotes del grlcues: 
Cutular 2112 - Rerslucón del 07.08.2007 - pencas Diario Dicia! 20.07.2012 - [20120077 


ARTÍCULO 447 (DEROGADO) 
¡Circular 2171 - Resolución del OPIO - Wipencis Daño Deia! 18.09.3014 - (POTLOTIGS) 


AER Mo de EDO ena Baro ica DONE (PIERO 


ARTÍCULO 448 (DEROGA 
Circular 2171 — Resctución cel 17.03.3014 - Vizencia Diario Oicia! 18.00.2014 - (DOTZO1D3S) 


doce del aut 
¡Cocular 2112 = Resofución del 07.08.2082 > Wipencia Diario Oiicia! 20.07.2012 = (201200778) 


ARTÍCULO 449 (DEROGADO). 
Coculer 2171 = Resolución del 17.02 201 = Vipence Claro Cc 10 LIO + (PODIA 


a IN 
Córculsr 2112 = Resolución del 07.08.2012 + Wipencis Diario Obicia! 30.07.2013 - [P0 200772] 


461-C.S. 


462-C.S. 


CÁMARA DE SENADORES 


Última circular: N* 2247 del 32 do enero do 2016 


ARTÍCULO 450 (DEROGADOL 
¡Circular 2171 - Repdución del 17.03 2004 - Wipancis Diario Oibcia! 18.03.2014 - (201201958) 


A a del 06 007 - penca Baro Dial DON (PIDO 


ARTÍCULO 491 (DEROGADO)L 
Circuler 2071 - Repolución del 107 D0H - Wipencia Diario Diicia! 18,0. D014 - (DO1ZLO TGS 


Acelera arco 
Coi 7112 = Resolución del 0708 2002» Wipencer Diario Décial 20.67.2012» (20120072 


ARTÍCULO 432 (DEROGADO 
Citular 2171 = Resolución del OZ 207 - Vipencee sario Dicial 10D IA + [¡FOTAGIPES 


A A 
Cócular 2112 = Resolución del 07.08.2012 + Wipencis Diario Diicia! 90.07.2012 > [P018007 72 


ARTÍCULO 453 (DEROGADO) 
Coruler 2171 > Resolución del 102.200 - Pepencer Diero Ocio! 10.020 > (2OIDIATA) 


Aciromdenez fe espro 
Cócelar 2142 = Resolución del 07,08.2017 - Vipances Daño Diicia! 20.07.2012 - [2012007721 


Cócoler 2171 = Resolución del 11.02 2014 = Apencie Daño Dcia! 18.00.2014 + [(POTDOTÍTS) 
Amedeo de grlico 
Circula 211.2 hesclución del 07 06 3007 - Wrpencse Ciro Dicia! 20.07, 2012 - (POTACOT TD 


ARTÍCULO 454 (DEROGADO) 
Circular 2171 = Resolución del 17.03.2014 + Wipancia Diario Diicia! 18.00.2014 + (2012301905) 


Aprcsgerdes de gato 
Corulsr 2112 - Rerstucódn del 07.08 3007 - Mipencia Diario Cicia! 30.07, 2013 - (FOTEDOFTD 
Circular 2171 - Rasolusión del 17.03 304 - Mipancas Duro Dic! 18.03.2014 - (2012000 
it 
Coal 2112 > Reratación de OLOR ION» penca Dro ica 20.07.2012» [DOLOGOTTE 


ARTÍCULO 455 (DEROGADO!)L 
Circular 2171 — Resciución del 17.02.2014 - Vigencia Diaria Oia! 18.01.2014 - (ZOTLOTOIS) 


A 
¡Circular 2112 = Resolución del 07.06.2092 + Wipancie Diario Diicia! 20.07.2012 = [2012007721 


ARTÍCULO 494 (DEROGA 
Circular 2171 = Resolución del 17.02.2004 » Wizancia Diario Oicia! 18.00.2014 - (DOTLG1939) 


Ai sueo 
¡Circular 2135 += Resolución del 23.09.2093 + Wipencie Diario Ubica! 20.00.2013 + [A0TZOPAET) 
Crruier 2112 Rorolución del 07.06.2012 Vigencia Diana Cia > 


ARTÍCULO 457 (DEROGADOL 
Circular 0 - Heroñsión del 102 300 - Mpencwe ano Cócia! 18.00.2014 + (POLOS 


dc eL 
Calar 2112 = Resolución del 07,08.2017 + Wipencie Cipro Diicial 20.07.2012 [A018G0T TE 


ARTÍCULO 454 (DEROGADO) ] 
Corculay 2171 — Resolución del 17.02.2014 » Vizencas Diana Dicia! 18.03.2014 » (201101938) 


Ar ae jo 
Circular 2117 - Resolución del 07-08 2017 - Wipencse Ciro Dicia! 20.07.2012 - (POTADOFTE 


ARTÍCULO 459 (DEROGADO) 
¡Circular 2174 > Resolución del 17.02 204 - Wipencia Diario Dicia! 18.03.2014 - [201201938] 


Arpedeodes de! grlicuto: 
Cecilia 2115 Resolución del 07,06 3003 - Pipencle Diana Dibcia! 90.00, $018 - [S0TSGOFTE 


SECCIÓN 1 - (DEROGADA) 


9 de agosto de 2017 


9 de agosto de 2017 


CÁMARA DE SENADORES 


Última circular: N* 2247 del 32 deanero de ¿016 


¡Córculsr 2171 - Resolución del 17.03.20 - Apencie Diario Dicial 18.09.2014 - [(POTZOTDES 
cul PP TE del 07.06 3007 - Penco Dro Dicia! 30.07.2019 - (POTZCOFTTE 


ARTÍCULO 460 (DIEROGADO) 
Circular 2171 — Pescdución ciel SORDO - pencia Diario Ciicial TEODORA (POT DS) 


dro a 
Cotuier 2112 = Resolución del 0708, 2012» Wence Ciro ¡Cicia 20.07.2012 = (20120077) 


ARTÍCULO 461 (DEROGA 
Circular 2171 — Resolución del 102.201 - Vipencia Diario Oficial D.01.D004 » [DOTAOTOES 


PA A ET 
Coca 2125 = Resolución del 24.01.2013 + Vipencie Dsano Ciicial! 20.02.2013 » [ZOTEO1O5T] 
Cocul 2139 - Rerciución del 20.12.2012 Vigencia Diao Dile - O LDO A - (D0IDTID 


ARTÍCULO 462 (DEROGAD 
Circular 2171 — Repctaión del 1TOZ 2014 - Vigencas Dierto Olicia! 18.09.2014 - (Z01 ROTAR) 


doc 
¡Cocular 2142 > Resolución del 07.06.2082 - Viena Dierio Ciicia! 20.07.2012 - [2012007721 


ARTÍCULO 463 (DEROGADOL 
Cóvelar 2177 - Resolución del 102.209 - ponce Diero Diicial 18.00.2014 > [ZOTDOTEZO 


Arspederdos de! glo 
Circ 2112 — Resolución del 07 08 2017 - Wepanos Diario Deia! 90 07. 2012 - (POTDCOF FI 


ARTÍCULO 464 (DEROGADO)L 
¡Cócaas 2474 = Resolución del 1702 20H + Wipencio Diario Diicial NE 0 POE > [POTLOTOZS) 


Ayspogentes de! gba 
Cotes 2117 - Rossiución del 07.08 3007 - Viencee Diario Dic! 20 07 F0T9 - (POTDOOTA 


SECCIÓN UI = (DEROGADA) 
¡Circulér 2171 - Resobeión del 17.03.2004 - Wipence Diario Oibcial 18.03.2914 - (F01207903) 
ES del 006 3087 - Mipence Diano COócia! 20.07.2017 - [APIEGOTTE 


ARTICOLN AO IDBROCADES. 
¡Ciculir 2171 - Ropolución del 17.02.2014 - Wipencie Diario Ocio! 10.01.3014 - (2OTROTAES) 


A 
Coura 2112 = Resolución del 07 06. 3017 - Viponclr Diario Diicial 20.07.2018 » [P012GOTTA 


ARTÍCULO 466 (DEROGADO) 
¡Circula zm - Hessiución del 102 3014 - WRPOnca Ciano Ciclo? 14 60 2014» (20101939) 


a E 
¡Circular 2135 - Resolución del 28.01.2013 - Wipancia Diario Diicial 20.02.2013 - [201201451] 
¡Civiles 2112 = Resolución del 07,06.2082 + Wipencie Diario Cilicia! 20.07.2018 = [201200772 


ARTÍCULO 467 (DEROGADOL 
Corular 2171 — Resciución del PÓZ DOTA - enc Diaro Oca 18 GA DOTA > (¡POTADIAE 


ARTÍCULO 463 (DEROGADO). 
Cicalar 2171 - Restan del LOZIOM - Vipencae Diseno Dcia! TE OLZOTA - (DOTAOTOTS) 


dote de ME 
Cóvelar 2112 = Resolución del 07.08.2012 - Wiponcte Disro Diicia! 20.00.2012 - [P01DGOTT2 


ARTÍCULO 469 (DEROGADO). 
Circarlor 2171 - Resolución del 1702 3014 - Vizencis Diario Décia! 16 0 ZONA - (DOLOTAIO) 


Avioprd de rcuo 
¡Circa 2112 > Resñación dial 07,06 2017 - Wipancie Diario Diicia! 20.07.2012 - (POTSGOTTZ) 
ARTÍCULO 4691 (DEROGADO) 


Cocoetar 2171 > Resol del 17.02. B014 + Agenc Dino Obclal 18.02.2014 - [(POTLOTATO) 
Avmepeagertos (e! gr Payo 
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Circular 2195 Resolución del 23.01.3013 - Wipence Daño Qiicia! 20.00.2073 - [2O01Z0TPET) 


ARTÍCULO 470 (FORMACIÓN DE AGRUPAMIENTOS). 
Para la fonmación de los agrupamientos deberán contemplaree las siguientes 
condiciones: 

a) Las adjudicaciones dentro de cada agrupamiento no podrán realizarse hasta 
quese haya inscripto como minimo el 75% de los adherentes previstos enel contrato, 
La empresa administradora cubrirá con fondos propios. el déficit que se produzca por la 
no inscripción del total de adherentes previstos, 

b) Desde la fecha de inscripción de cada adherente se connará con uñ plazo 
máximo de noventa díiz para comenzar 4 efectuar Ls adjudicaciones. Vencido e51e 
plazo sin que 58 hayan cumplido les requisitos del apartado anterior el adherente 
tendrá derecho a solicitar el reimegro inmediato de la totalidad de los importe 
pagados. 

A cada adherente se le adjudicará un námero comprendido entre el uno y el 
del total de Inbegranies del aqruparnbento, 


ARTÍCULO 471 (TOPE DE ADJUDICACIÓN EN CADA AGRUPAMIENTO) 
Cada persona física o jurídica, no podrá ser adjudicataria de bienes 0 capitales por 
valores superiores 21 10% del total de los importes suscriptos en el mismo grupa. 


ARTÍCULO 472 (ADJUDICACIONES 
Las adjudicaciónes que nó tengan fecha preestiblecida en las condiciones particulares 
del contrato, se realizarán en acto público, de acuerdo con lá términos previstos en él, 
en lugar, fecha y hora que será comunicada a los adherentes no adludicados y a la 
Superintendencia de Servicios Financieros con una antelación no inferior a quince días. 
Para las adjudicaciones por 501060, participarán tantos números como adhererbes 
previstos tenga el agruparienmto, +2 hvo los que hayan sido adjudicados. Se hará un 
listado de todos ls números en el orden que surja del sorteo. La adjudicación recaerá 
en el primer adherente que $e encuentre sin atraso cn el pago de $4 cuotas. 
Cuando resulte Einvorecido un mámeró correspondiente a un contrató no inscripto o 
rescindido, la empresa podrá no efectuar la adjudicación, quedando inhabilitado dicho 
námero para participar en los sorteos restantes 
En el acto de adjudicación se tendrá a disposición de los adherentes la sigulente 
informacióne 

- Números ya adjudicados. Deben imcluirse los correspondientes a 
adjudicaciones efectuadas mediante licitaciones y sorteos y los números favorecidos en 
sormos que la empresa resobiió ro adjudicar, correspondientes 2 Comtrabos no 
inscriptos o rescindidos. 

«Adherentes no adjudicados con comprobación de estar al día en 545 pagos. 

- Adherentes no adjudicados sujetos a comprobación posterior de estar al dla en 
5US PJOS. 
( - Contratos mo suscriptos por los que la empresa administradora aporta los 
endos, 


ARTÍCULO 473 (RESCISIONES DE CONTRATOS) 

En caso de rescisión del contrato, el adherente recibirá el importe de lo aportado, 
deducidos los gastos de administración, a valores reajustados de acuerdo con el 
procedimiento previsto para la actualización de la cuota, en un plazo que no podrá 
exceder los 90 días del vencimiento de la última cuota de su grupo, De dicho importe 
podrá disminuir, por concepto de multa, el saldo restante para completar el 100% de 
los ararocles previstos en el contrato con un bope equivalente al valor de diez cuotas. 
Cuando la rescisión sea resuelta unilateralmente por la empresa administradora, no 
sxstiendo incumplimientos de las cláusulas comtractuales por parte del adherente, no 
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podrá aplicarse pinguna mula, y el importe correspondiente le serd relntegrado dentro 
de los renta días, 


ARTÍCULO 4711 (CUENTAS SIMPLIFICADAS PARA EMPRESAS DE REDUCIDA 
DIMENSIÓN ECONÓMICA - DEFINICIÓN) 

Las cuentas simplificadas para empresas de reducida dimensión económica som las 
cuentas ablertas por las personas Incluidas en los regimenes de Monotributo y por los 
contribuyentes comprendidos en el liberal Ej del artículo 52 del Título 4 del Texto 
Ordenado 1996 de la Dirección General impositiva. 


¡Citular 2001 - Resolución del ADO — Vigencia Diario Cicial 21.10.0014 — (¡AAA 


ARTÍCULO 4732 (CUENTAS E INSTRUMENTOS ELECTRÓNICOS PARA PAGO DE 
NÓMIMA, HONORARIOS PROFESIONALES, PASIVIDADES Y BENEFICIOS 
SOCIALES Y OTRAS PRESTACIONES - DEFINICIÓN). 

Lás cuentas € intrumentos de dinero electrónico para el pagó de nóriñna, honorarios 
profesionales, pasividades Y beneficios sociales y otras prestaciones, son aquéllos en 
quese acreditan: 


- remuneraciones y toda otra partida en dinero que tengan derecho a percibir los 
trabajadores en relación de dependencia, cualquiera sea su emplezdor; 

- honorarios pactados en dinero por servicios prestados por profesionales fuera de la 
relación de dependencia: 

- jubilaciones, persiones, retiros, beneficios sociles, asignaciones familiares, 
complementos. salariales, subsidios, indemnizaciones temporaria y rentas por 
incapacidad permanente, por parte de cuslquier instituto de seguridad social 6 
empresa aseguradora, 


Los instrumentos de dinero electrónico están definidos enel artículo 3 de la Ley N* 
19,210 de 29 de abril de 2014, 


¡Creole 230 - Reseiación del 17 09 2004 - Vigencia Diaño Ciela! +1 10.201 — (70105) 


ARTÍCULO 4333 (CONDICIONES BÁSICAS MÍNIMAS) 

En virtud de lo establecido er los artículos 25 y 27 de la Ley N* 19,310 60€ 29 de abril de 
2014, los titulares de las cuentas o instrumentos de dinero electránico a que refieren los 
articulos 473.1 Y 42 tendrán como minimo el derecho 4 que una cuenta 0 
inmstrumerto opere con las condiciones básicas minimas que a continuación 3€ 
establecen. Este derecho deberá ser comunicado al chente por la institución, 


Las condiciones básicas minimas son Las siguientes: 


A) No tendrán costo de apertura, adquisición, martentmliento 0 clerre, mi exigencia de 
saldos mínimos, 


B) Permiticán la extracción de los fondos en culkquier momento, sin necesidad de 
preasivo mi requisitos de permanencia minima. 


C) En él caso de cuentas tendrán asociadas una tarjeta de débito que habilitará a sus 
titulares a efectuar retiros en efectivo y pagos electrónicos en comercios, así como a 
realizar transferencias entro instituciones q través de distintos medios (cajeros 
automáticos, terminaks de auto-consu la y sítos web) 
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D) Habilitarán a realizar comsaltas de saldo gratuitas e limbtadas, as como un mínimo 
mensual de 5 (cinco) extracciones gratis y, en él caño de cuentas, E tocho] 
bransferencias domésticas gratuitas a la misma u otra institución de plaza. 


Ej Los instrumentos de dinero electrónico, lís tarjetas de débito y los otros medios 
físicos que sean necesarios para utilizar los servicios, as como 2 (dos) reposiciones, no 
tendrán costo para el titular. Tampoco lo tendrá su utilización en dos comercios, 


Además, las insútuciones de imermediación financiera facilitarán el acceso a una red 
con múkiples puntos de extracción en todo el territorio naclonal, 


Cirular 2301 - Resolución del 17.09.3004 - Vipenca Dar Décal 31.10.3014 — (G01ADAIEA) 


ARTÍCULO 473,4: (0 DISCRIMINACIÓN Y GRATUIDAD. 

En virtud de lo establecido en el artículo 24 de la Ley N* 19,210 de 29 00 abril de 2014, 
las instituciones de intermediación financiera que olreecan los servicios de pago de 
nómina, honorarios profesionales, pasividades, beneficios sociales y otra prestaciones 
tendrán la obligación de brindar dichos servicios a todos los trabajadores, pasivos y 
beneficiarios que lo soliciten, ofreciendo -como mínimo las condiciones básicas 
minimas establecidas en el artículo 473.3, Asimismo, ro podrán cobrar cargo alguno 
por la prestación de dichos servicios, 


Citelar 22301 - Relación del 17.098 2004 - Verona Diao Cécal 31110.2014 — (7010054) 


TÍTULO 1- TRANSPARENCIA 


CAPÍTULO | - PUBLICIDAD 

¡Corralar 2210 - Mesolyción del 24 12 2014 - Mipencaa Diana Cia 12.01.2075 + (20H 
A iecaiecion de TG 

Circolar 2117 Resolución del 07 06 3012 - Wipenola Diaro Dibcial 20.07. 2013 - [(FOTZOOTTE 


SERVICIOS FINANCIEROS 
Cocular 2210 = Resolyaión del 24.12.2014 - Vigencia Diaño Cesa! 12.01.3018 - (201804570) 


ARTÍCULO 474 (DEROGADO) 
Corcuter 2210 = esolyción del 24 122014 > Vipencas Daño Co LEDO > [CEA 


Arete qe ceo 

Circular 2112 Resolución del 07 06 2047 - Wigenole Diario Oicia! 20.07.2012 - (POTDOOFTTA 
ARTÍCULO 475 (DEROGADO)L 

Cirrolar 2195 - Reselición del 33.04.3013 - Wipenose Dro Dic! 20.02 2013 - (POTDOTADT) 
ARTÍCULO 476 (PUBLICIDAD DE LOS REGISTROS A CARGO DE LA 
SUPERINTENDENCIA DE SERVICIOS FINANCIEROS |. 

La Superintendencia de Serdcios Financieros diwulgará la información sobre personas 
e instituciones contenida en los reglsiros que $0 ENCUEMTEN q 54 Cargo, 


Esto en ningún caso implicará dar roticia sobre las declaraciones Juradas presentadas 
por los accionistas, los directores y el personal superior de las embdades supervisadas, 


Cirular 2210 — Resctrcida del 5 LEDO > Vigencia Diario Dial 12.01.2013 - (¿01 AO 
Circular 2112 = Resolución del 07-08 3092 + Mipenote Dira Doa! DOS + [POZO 
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SECCIÓN 1 - PUBLICIDAD REALIZADA POR LAS INSTITUCIONES 
SUPERVISADAS 
Cirprlar 2310 - Aapoltcida del 34 120074 - Vigencia Diao Cial 12.01, 2078 - (¿010 704570] 


ARTÍCULO 476,1 (PUBLICIDAD). 

Los bancos, bancos de inversión, casas financieras, cooperativas. de intermediación 
financiera, instituciones financieras eternas, administradoras de grupos de ahorro 
previo, representaciones, casós de cambio, empresas de servicios financieros, empresas 
admirisiradoras de crédito, y empresas de transferencia de fondos sólo podrán realizar 
publicidad a partir de la fecha de la habilitación, autorización o inscripción según 
corresponda, por parte de la Superintendencia de Servicios Financieros. 


Toda publicidad que las Instituciones efectúen por cualquier medio deberá ser clara, 
Werar y ro inducir a equivocos o confusiones. De acuerdo con el artículo 24 de la Ley IN" 
17.250 de 11 de agosto de 2000, queda prohibida cualquier publicidad ergarrosa, 

se entenderá por publicidad engañosa cualquier modalidad de información 6 
comunicación contenida en mersajes publicitarios que sea entera 6 parcialmente falsa, 
ode cualquier otra modo, incluso por omisión de datos esenciales, 364 c2paz de inducir 
a error al consumidor respecto a la naturaleza, camtiidad, origen, precia, respecto de los 
productos y sendicios, 


Córcolar 2230 < Rasodición del 24 12. 2014 - Vipancaa Diario Con 12.04.2075 < [20 1EGADAO 


ARTÍCULO 4762 (PUBLICIDAD DE LAS TASAS DE INTERÉS PASIWASL 

Las instituciones de intermediación finarcicra que divulgaren tasas de imberés pasivas, 
utilizando cualquier medio de publicidad, deberán establecer con la misma relevancia 
(en caso de ser por escrito, con el mismo tamaño de letra) la siguiente información 
minima 


a La tasa de interés efectiva anual, 

bh, La modalidad del depósito, 

c. El plazo, sí correspondiera, 

d, El importe mínimo del depósito, sl correspondiera, 

e Comisiones y gastos de apertura, mantenimiento y operación, si correspondiera. 


Coruelar 2210 — Artie DA IEA - Viponcas Diao Cial 12.01,3015 - (¿014 AGAN 
CAPÍTULO Il - INFORMES DE GOBIERNO CORPORATIVO 


ARTÍCULO 477 (INFORME AMUAL DE GOBIERNO CORPORATIVOS 

Los bancos, casas financieras, cooperativas de intermediación financiera, bancos de 
imeersión € instituciones financieras externas deberán elaborar, con carácter anual y 
relacionado al cierre de ejercicio, un informe de gobierno corporativo, que deberán 
incluir en su página Web antes del 1 de marzo del año siguiente al ejercicio económico 
al cualestá referido, 

El citado informe atenderá al sigulente combenido mérimo, en lo que correspordac 

1. Estructura de propiedad - Se explicitará: 

1.1.a cuánto asciende el capital de la sociedad y las suscripciones pendientes de 
integración, señalando las fechas en que éstas deberán efectivizarse 0 sl 
deberán aportaris a simple requerimiento de la insritución: 

1.216 distintas clases de acciones y 5us caracteristicas; 

1.3.la nómina de bos accionistas, especificando el porcemaje de participación que 
corresponda a cada uno de ellos; 

14.05 movimientos más significativos acsocidos durante el ejercicio em la 
estructura accionaria: 

15. lis disposiciones estatutarias en materia de elección, nombramiento 
acepción, evaluación, reelección, cese, revocación, enc. de los miembros de los 
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dngaros de administración y de control; 

bel régimen de adopción de acuerdos sociales (mayorías, tipos de votos, 
mecanismos previstos para los acuerdos, ebc.k 

13. lá existencia de Reglamentos de asambleas de socios 6 accionistas, cón una 
breve descripción de aspectos tales cómo: constitución y quórum, conmeocatoría, 
acceso anticipado a información relevante para la toma de decisiones de 
acuerdo al orden del día, asistencia (presencia física, wobo a distancia, etc. ); 

1.4.3 medidas adoptadas para fomentar la participación de los acclonóstas a los 
Sd generales y los datos de asistencia a dichas Asambleas celebradas en 
el epencicios 

1.9. os acuerdos adoptados en las Asambleas pererales celebradas en el ejercicio y 
el porcentaje de votos con los que se adoptó cada acuerdo (número de votos 
emitidos, múmero de votos a favor, número de votos en contra, número de 
abstenciones] 


Las sucursales de personas jurídicas extranjeras deberán informar acerca de la 
estructura de propledad de su Casa Matriz, 


Estructura de administración y de control - Se explicitará: 

2.1.1 integración de los órganes de administración especificando, para cada uno de 
éllos: cargo, fechas de primer y Último nombramiento, procedimiento de 
elección, perfil y breve descripción de funciones y facultades; 

221 composición del Comité de Auditoría y de otros órganos de control 
constituidos en la institución, incluyendo una brewe descripción de los 
objetos, reglas de organización y funcionamiento, responsabllidades 
atribuidas a cada uno, facultades de asesoramiento y consulta de cada nos 

23.08 mombres de síndicos y personal superior, corsiderando para elo la 
definición de personal superior dispuesta por el artículo 536 de la Recopilación 
de Normás de Regulación y Control del Sistema Financiero; 

24 número de reuniónes que han mantenido los órganos de administración y de 
control durante el ejercicio; 

2.5.informes sobre las actividades de los órganos de administración y de control; 

26.65% que $e hayán producido durante €l periodo en lis órganos de 
administración y de control, 


Las sucursales de personas jurídicas extranjeras deberán informar acerca de la 
estructura de administración y control de la sucursal, considerando lo dispuesto en 
los artículos 114 y 138. 


Sistema de gestión integral de riesgos: 

31.5 describirán brevemente las políticas, procedimientos y mecanismos de 
control implerentados para una apropiada identificación, medición, control y 
monitoreo de los riesgos que enfrenta la ingtitución; 

3.250 expondrán las metodologías y sistemas de cuantificación de cada uo de los 
riesgos; 

33. se dezcribirán las herramientas de gestión emplesdas; 

3d.se identificarán y describirán ls procesos de cumplimiento de las distintas 
regulaciones que afecten a la institución; 

3,5. indicará si las pérdidas derivadas de una materialización de dos riesgos han 
sido mayores a las esperadas, explicitando «por cada tipo de mesgo- Las 
circunstancias que las motivaron, 


Las sucursales de personas juridica extranjeras deberán informar acerca del 
sistema de gestión integral de riesgos de la sucursal, comciderando lo dispuesto en 
los artículos 134 y 138. 
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A Auditoría Externa -5e caplicitard: 

41.03 mecanismo establecidos por la iratitución para preservar la independencia 
del auditor; 

3.L.6l número de años que el auditor 6 firma de auditoría actuales llevan de forma 
ininterrumpida realizando trabajos de audiboría para la institución. 

5 Indicar si la institución estuslere sometida a mormativa diferente a la nacional en 
materia de Goblerno Corporativo y, en su caso, Ínclulr aquella información que esté 
obligada a suménistrar y sea distinta de la exigida por estas normas. 

á Otras informaciones de interés - Entre otras que correspondiera, se deberá indicar 
la dirección y el modo de 20c0eso al combenido de gobierno corporativo en la página 
web de la institución. 


4 final del informe deberá incluirse y completarse la siguiente cláusula: “Este informe 
anual de gobierno corporativo ha sido aprobado por ...[ órgano de administración... de 
¿nombre de la institución)... en su sesión de fecha .......—** 


EINANICERA 

Circa 2210 — Rasodición del 24 13 P014 - Vipaneia Diaria Ciicin 17.01.3075 - [P014G4570 
dbscadentes del guticuto: 

Cótubr 2112 Regciución del 67 0d 3002 - Mpancia Disro Ciicla! 20.07.2012 - [20120077 


ARTÍCULO 473 (RÉGIMEN APLICABLES 
Las instituciones de intermediación financiera deberán contar con al meros una 
calificación de riesgo extendida por una institución calificador de riesgo de acuerdo 
con lo dispuesto en los artículos siguientes. 


Corlsr 2210 = Rosodroión del DA 12. 20M = Vigencas Disno Cial 12.04.2073 + [207004570 
Apr o! q cy 
Circ 2042 < Resolución del 07 08 3012- ijpencie Diario Clica! 20.07.2012 - (POTAGOF TE 


Disposición Transitoria: En el caso de las casos financieras, institucdones 
financieras externas y administradoras de grupos de ahorro previo, la primera 
calificación de riesgo deberá estar eombtida antes del 30 de abril de 2014 


Córculsr 2210 = Hasodyción del 24 12 2014 = pencas Dísño Circa! 12.07.2015 + [2010045701 


ARTÍCULO 479 (INSTITUCIONES CALIFICADORAS ADMITIDAS) 
Las instituciones calificadoras de riesgo deberán estar inscriptas en el Registro del 
Mercado de Walores y complir, además, con las siguientes condiciones: 


- acreditar reconocida solvencia internacional, 

- realizar calificaciones de bancos en no menos de 1Ó países de los cuales al 
menos 5 deberán ser latinoamericanos y los otros 5 pertenecientes 4 La OCDE 
[Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico), € 

-  inéluir las calificaciones de lás instituciones de intermediación Firarciera en su 
publicaciones internacionabes. 


Cóotar 2210 > Fosolrcida dal 24 12 2014 - Vigencia Diaño Co 12.04.2019 > [20707570 


Artocegentes die! gr 

Circular 3113 - Resolución del 07 08 2017 - Wigancie Diario Olicia! 90.07.2012 - (POTIOOT TN 
ARTÍCULO 430 (FUNCIONAMIENTO! 

Las instituciones calificadoras estarán sujetas a las normas de funcionamiento 


establecidas en la Recopilación de Normas de Mercado de Valores, con excepción de la 
referida a la actualización de la calificación. 


ARTÍCULO 441 (IMNCOMPATIBILIDADES Y PROHIBICIONES]. 
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Se aplicarán las incompatibllidades y prohibiciones establecidas en los artículos 167 a 
134 de la Recopilación de Normas de Mercado de Valorés. 


ARTÍCULO 482 (CALIFICACIONES DE RIESGOL 

Las calificadoras de riesgo deberán prorunciarse «sin perjuicio de aquellas 
consideraciones que entiendan relevantes para emitir £u dictamerr sobre la capacidad 
de pago de la irstitución calificada en el mediano y largo plazo y, cuando corresponda, 
sobre la situación consolidada con las sucursales en el cxtertor y las subsidiarias, 
Deberán actuallzarse, como minimo, en forma anual. En todos los casos la calificación 
será emitida de acuerdo con los estándares intermacionalmente utilizados en la materia 
y conforme a la escala internacional usada por cada calificadora. Adicionalmente, se 
deberá incorporar al informe la calificación equivalente en la escala local 


ARTÍCULO 433 (RÉGIMEN ALTERNATIVO 

Las instituciones de intermediación financiera que cuenten con él aval de un banco del 
saterios que garantice en forma expresa la devolución en los términos contratados - de 
los depósitos y demás obligaciones por intermediación financiera, podrán utilizar la 
calificación de dicha institución. 

Las sucursales de instituciones de intermediación financiera del exterior, cuando los 
estatutos de la casa mavriz establezcan en forma expresa su responsabilidad solidaria, 
sin restricciones de ningún tipo, por la devolución - en los términos contratados - de los 
depósitos y demás obligaciones por intermediación financiera que 294man sus 
sucursales en el exberior, podrán valerse de la calificación de la caga matriz, En ausencia 
de dicha disposición estarutaría, las sucursales podrán valerse de la calificación 
asignada a 54 casa matrizen la medida que las autoridades competentes de Esta hayan 
resuelto la asunción de gual resporsabllidad, 

La resolución ames referida, así como el aval previsto en el primer párrafo, 
debidamente legalizados, deberán estar presentados en la Superintendencia de 
SEP FEarcieroS. 


¡Cireoir 2310 - Raaddicida del 24 17 2014 - Miponcla Diaria Oca 172 01,3075 - (2010435701 
duscedeniss del quiicuto 
Crttir 2112 Regsiución del 07.04 2007 - Mpancie Diada Dial 20.07 2612 - (POTSOUTTA 


Disposición Transitoria: En el caso de las casas financieras, instituciones 
financieras externas y administradoras de grupos de ahorro previo, la primera 
calificación de riesgo deberá estar emitida antes del 30 de abril de 2016, 


¡Circa 2310 < Fssodicida dul 4 17 P094 - Miganc Diario Ciicin 1.2.01,3075 > (2016045701 


ARTÍCULO 444 (PUBLICIDAD DE LAS CALIFICACIONES DE RIESGO). 

Las calificaciones de riesgo deberán estar a disposición de los interesados para su 
consulta en la institución calificada, con indicación de su significado, la 
derominación de la institución calificadora y la fecha de la calificación. 

Toda publicidad que incluya las calificaciones emitidas sobre lá institución deberá 
contener lo establecido en el párrafo precedente. Tratándose de publicidad wisual, el 
significado de la calificación, la indicación si corresponde a escala local 0 
interracional y la fecha de la misma, no podrán realizarse en letra de tamaño 
inferior al 50% de la utilizada para exponer la calificación. 

Todas lis expresiones a que se haga mención en la publicidad de calificaciones 
deberán ajustarse a los términos utilizados y emitidos por la institución calificadora 
de riesgos en su dictamen de calificación, 

Los términos “investment grade”, grado de inversión $ similares, únicamente 
pocrán utilizarse en aquélla publicidad o promoción, que refiera a una nota de 
calificación de rlesgo emitida sobre una escala internacional, que permita 
representarse en los términos aludidos. 
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pct e Wena Diana Cicso! 12.07.2075 - [2 7ADADTO 


TÍTULO 1 - CONDUCTAS DE MERCADO 


CAPÍTULO | - CÓDIGO DE ÉTICA 


ARTÍCULO 435 (ÁMBITO DE APLICACIÓN]. 

Los artículos contenidos en el presente capévulo son aplicables a bancos, bancos de 
imwertión, 24043 Financieras, cooperativa de intermediación financiera, instituciones 
financieras externas, administradoras de grupos de ahorro previó, representaciones, 
cañas de cambio, empresas de servicios financieros, empresas administradoras de 
coódito y empresas de trarsferencia de fondos, salvo que en el propio artículo se 
esspeciñaque la institución supersisada a la cual se aplica. 


Cirralór 2210 — Raso del 24 152014 - Vipencia Diao Cicil 12.01.3018 - (2010043701 
EFE del 0706 2082» Wipancie Diario Diicia! 20.00.2017 = [¿OTEGOFTE 


ARTÍCULO 443.1 (PRINCIPIOS DE ÉTICA) 
En la conducción de sus negocios, las instítuciones y 54 personal deberán: 


a Adecuar sus actos a principios de lealtad y ética comercial, 
) Lexar a cabo sus actividades con probidad e imparcialidad, 


e) Observar las leyes y los decretos que rigen su actividad, así como las normas 
generales € inatrucciónes particularea dictadas por la Superintendencia de 
Servicios Financieros. 


d) Asumir el compromiso de informar al Barco Central del Uruguay acerca de las 
infracciones a las referidas regulaciones de his que tengan conocimiento, 


ej Otorgar absoluta prioridad al imberés de sus cllentes, con el fin de evitar 
conflicoos de interés. Éstos deberán definirse e identificarse y, ande situaciones 
de conflicto, resobrerse de manera justa € imparcial, evitando privilegiar 3 
cualquiera de laz partes, 


fi Prestar asesoramiento con Maltad y prudencia. 


q) Exitar cualguler práctica o conducta que distossione la eficiencia de los 
mercados en los cuales operan, tales como: la manipulación de precios, la 
competencia desleal, el abuso de poder dominamie, el uso indebido de 
información privilegiada, así como cualquier otra que produrca efectos 
similares a las artes mencionadas, 


hJ Ejecutar con diligencia las órdenes recibidas según los términos en que ésta 
fueron impartidas, 


Circular 210 - Arstcida del 14 190 - Vipencss Diano Cea! 12,07, 3075 - (¿01404570 
ARTÍCULO 436 (CÓDIGO DE ÉTICA). 


Las instituciones deberán adoptar un Código de Ética en el que se estipulen los 
principios y walores generales que rigen las actuaciones y los estándares de 
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comportamiento dico que se espera de todos los imbegrantes de la organización, 
incluyendo su personal superor. 
El Código deberá dar concreción a los principios establecióons en el artículo 435,1 de 
acuerdo cón la indole de la actridid de cada inltución. Además deberá contener 
disposiciones expresas acerca des 


- La compatibilidad con actividades y empleos, remunerados o no, exbernos a la 
institución. 

= Las políticas en materia de inversiones personales permitidas y sobre créditos y 
depásitos en la propla institución, en caso de corresponder, 

- Los criterios para las atenciones comerciales tanto recibidas como Otorgadas. 

. a en mabería de reportar desviaciones a las disposiciones del 
L a, 

- Lassanciones por incumplimiento de las disposiciones del Código. 


En caso que el Códico de Ética incluya en forma expresa las buenas prácticas que rigen 
las actuaciónes cón los cliertes, así cómo disposiciones que reflejen el compromiso 
asumido a efectos de evitar el uso de las instituciones para el lavado de activos 
prowentertbes de actividades delictivas y el firanciamiento del terrorismo, y que 
expongan las normas dicas y profesionales que, con carácter general, rigen sus 
acciones en la rnateria, se considerarán satisfechas las exigencias de los artículos 292 y 
3”. 


Cira 2210 Resolución del 24 122014 - Vigencia 190 [santo ochenta) días contados 4 partír de le 
fecha de de prosaría Pasodición > (20TALAETO 


Arvtecierntes de! rticuia 
Circelar 2117 Resolución del 07.08 3007 - Mipancir Diario Dibcia! 30.07, 2013 - (FOLDOOFTA) 


Disposición Transitoria: Las modificaciones dispuestas en el presente artículo 
entrarán en vigencia a los 180 (ciento ochenta) días contados a partir de la fecha 
de la presente Resolución. 


Circular 2210 = Resolución del 2. 12.201 + Vigencia 180 folento ochenta) días contados 1 pawtr de lr 
Mchá de de poro A - [IOTADIAG 


ARTÍCULO 487 (NOTIFICACIÓN AL PERSONAL) 
Las instituciones deberán notificar en forma expresa a su personal el Código de Ética 
por dstas adoptado, debiéndose córierear el registro de dichas notificaciones. 


ARTÍCULO 428 (DIFLSIÓN). 

Las instituciones deberán prewer mecanismos de difusión periódica entre el personal de 
Las disposiciones contenidas en el Código de Ética. 

El referido Código deberá estar a disposición del público a través del sitio web de la 
institución, de existir, y de quieres lo sollciben personalmente. 


Córcolar 2210 = Resolvclón del 28.12.3018 » Vigencia Diario Ciel 12.04.2018 + [PONGA 
Arscsdentes de artícu 
¡Cira 2112 = Regedución cial 07 062017 + Wipancia Diario Cibcia! 20.07.2077 = [FOTSOOTTE 
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CAPÍTULO 1 - INFORMACIÓN Y DOCUMENTACIÓN = CONDICIONES Y FORMAS 
DE RESGUARDO 
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ARTÍCULO 439 ÁMBITO DE APLICACIÓN). 

Los articulos contenidos en el presente capitulo son aplicables a los bancos, bancos de 
imwersión, c4533 financieras, instituciones financiras caternás, cooperativas de 
imermediación financiera, y administradoras de grupos de aborra previo, sabro que en 
al propio artículo se especifique la institución supervisada a la cual se aplica. 


ARTÍCULO 490 (ACCESO A LA INFORMACIÓN). 

El Banco Central del Uruguay tendrá acceso a toda la información y documemación 
gue estime necesario para el cumplimiento de sus cometidos legales. 

Las personas físicas 0 jurídicas que el Baños Central del Uruguay disponga a estos 
efoctos están obligadas a brindar en tiempo, en forma y con exactitad dichas 
informaciones. 

Previa solicitud del interesado, fundamentada y por escríto, la Superintendencia de 
Servicios Financieros podrá ampliar el plazo de presentación de la información. 


ARTÍCULO 4971 (RESPONSABLE DEL RÉGIMEN DE INFORMACIÓN]. 

Las instituciones deberán nombrar un responsable por el cumplimiento de los 
requisitos de información, quien deberá asegurar la realización de los controles que 
permitan obtener un nivel adecuado de cabbdad de la información que se remite. Dicho 
funcionario estará comprendido en la caregoría de personal superior a la que refiere el 
artículo 535, 


Circ 2135 = Resolución del 23.04.2083 + Wipencte Diario Diicia! 20.00 2013 - (2012001461) 
¡Circos 2133 - Resolución del 39.13.3003 —Vigorcia Dado Dial — 34 0103073 (20127813) 


ARTÍCULO 492 (RESGUARDO DE LA INFORMACIÓN). 

Las instituciones deberán implementar procedimientos de resguardo de datos y 
software, de tal forma que sea posible recorstruis las informaciones emitidas para el 
Banco Central del Uruguay, los registros contables y cada uno de los movimiertos que 
dan origen a los mismos -hasta un grado de detalle tal que permita la identificación de 
las cuentas y bos movimientos en los rubros de los estados contables-, asi como todo 
otro dato que se considere relevante €n la reconstrucción de las operaciones a los fimes 
del Banco Central del Uruguay o para requerimientos judiciales, A tales efectos deberán 
cofirse a las instrucciones que se impartirán, 


Los dormatos de guarda serán dispuestos <n cada caso por la Superintendencia de 
SEPAEIOS. FIAT ErOS, 


Los citados procedimientos deberán inchuir, como mínimo, un resguardo diario y deben 
prever la generación de, por lo menos, 2 (dos) copias de resguardo, debiendo una de 
ellas ser almacenada a una distancia razonable del cerro de procesamiento, en un 
edificio distirto al mismo, 


Se admitirá el respaldo imoremental, es decir, un respaldo diario que contemple 
únicarmente dos mowmientos del día, pero semanalmente deberá realizarse un respaldo 
completo de acuerdo con las condiciones preristas enel primer párrafo. 


Por lo menos una wez al año se deberán realizar pruebas «formales y debidamente 
documentadas» de recuperación y de inbegridad de los resguardos de datos, no 
pudiendo dichas pruebas aplicarse a datos preslamente probados y validados. 


ARTÍCULO 493 (RESGUARDO DE LA DOCUMENTACIÓN]. 


Las instituciones deberán implementar procedimientos de resguardo de toda la 
documentación emitida respaldarte de las informaciones y registros contables 4 que 
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refiere el artículo 492, así como de las informaciones obtenidas o elaboradas en 
cumplimiento de ls procedimientos de identificación y conocimerto de la actividad 
de sus clientes. 


ARTÍCULO 494 (INTEGRIDAD DE LOS REGISTROS). 

Los registros que, en cumplimiento de la normativa vigente, even las 
instituciones, deberán satisfacer el requisito de integridad, para lo cual podrán 
confeccionarse en: 


a) Cualquier medio electrónico de almacenamiento de decumentos, que 
cuente con medidas de seguridad que aseguren la confidencialidad y 
confiabilidad; 


bi Papel, mediante hojas numeradas correlativamente, 


En ambos casos, se deberán adoptar medidas que garanticen la salvaguarda 
física de los registros y 400030 sólo 3 personas autorizadas. 


Circular F185 — Resolución cal 10:0.2003 - Wipancss Diario Dicia! 08,00 2614 - (FOTIOTAGA) 
¿necedertes del selézuto 
Cirat 2117 Resciución del 07 06 $007 - Vipences Diario Dcia? $0.07, 2013 > [FO D00773) 


ARTÍCULO 495 (RESPONSABILIDADES). 
Los máximos niveles directivos y gerenciales son responsables por la ejecución 
de los procedimientos de resguardo de datos, software y documentación. 


Las instituciones deberán informar mediante nota a la Superintendencia de 
Servicios Financieros el nombre, cargo y teléfono de la o las autoridades 
responsables por la ejecución de los procedimientos de resguardo de datos, 
sofware y decumentación, actualizando los cambios en dicha infermación 
dentro de los 5 (cinco) días hábiles siguientes de haberse producido, 


¡Circular 2165 Resolución del 10.04.2083 + Vipancie Diario ¡Dbcóa 06.02 2014 + (2013701538) 
Circular 2112 Resolución del 07,08 2002 - Wipancir Diario Dicia! 20,07. 2012 - (201 2QOFTA) 


ARTÍCULO 496 (REQUISITOS MÍNIMOS). 

En la ejecución de los procedimientos de resguardo, 43í como en cada uño de los 
repursos inbervinientes en ls procesos de tecnología informánica (sisbermas de 
aplicación, tecnología, instalaciones y personal) deberán satisfacerse los requisitos de 
disponibilidad, integridad, confidencialidad, autenticidad y confiabilidad. 


La disponibilidad se satisface si las personas autorizadas pueden acceder en tiempo y 
forma a la información a la que están autorizadas, 


La Integridad implica que todas las transacciones y otros acontecimientos 0 
circunstancias que tirderon lugar durante un período especifico y fueron reconocidos y 
contabilizados, han sido ebectiamente respaldados y no pueden ser modificados. 


La confidencialidad refiere a que la información crítica o sensible debe 2er protegida a 
finde evitar su 150 no autorizado, 


La autenticidad implica que los datos y la información deben ser introducidos y 
comunscados por usuarios auténticos y con las autorizaciones necesarias. 
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La confiabilidad de los datos se alcanta cuando Ésbos representen con exbolitad y en 
forma completa la información contenida en los comprobantes que documentan Las 
transacciones introducidas en el sistema de procesamiento de datos y cuando, a partir 
de esos datos, es posible generar cualguier información exigida porel Banco Central del 
Unuguay. Para que la confiabilidad sea efectiva debe cumplirse la integridad, 


ARTÍCULO 497 (PLAZOS DE CONSERVACIÓN). 

Los libros sociales oríginales o los soportes de información que contengan su 
reproducción deberán corservarse hasta el cumplimiento del plazo de 20 (veinte) años 
determinado por el articulo 269 del Código de Comercio, Este plazo se contará desde la 
última arotación o desde la fecha en que fuersn cstendidos o reproducidos, según 
corresionda, todo ello siñ perjuicio de los plazos que exijan lás normativas tributaria, 
lsboral, socienaria, etc. 

Los documentos, formularios, correspondencia y todo otro comprobante vinculado con 
la operativa, así como la información a que refiere el artículo 492, deberán mantenerse 
porun plazo no menor a 10 ídlez) años. 

Toda esta Información y documentación deberá etar disponible en tiempo, forma y en 
condiciones de ser procesada. 


ARTÍCULO 498 (PLAN DE CONTINUIDAD OPERACIONAL) 

Las instituciones deberán contar zón un plan documentado qué ¿3égure la contiruidad 
de lis operaciones en caso de cualquier evento que afecte las instalaciones, equipos, 
datos 0 software, imposiblitando la operativa mormál El mismo deberá ser 
permanentemente actualizado. 

Se deberá realizar pruebas «formales y debidamente documentadas: de la efectividad 
del mismo, como mínimo, una vez al año, 


CAPÍTULO 11 - (DEROGA DO) 


ARTÍCULO 499 (DEROGADO) 
Córular 2135 Resolución del 23.00.2003 - Vipancie Diario Dic! 0.08 2613 + [POTDOTPEN 


ARTÍCULO 500 (DEROGADOL 
Circular 2199 - Repotción del 18.01.2003 - penas Diario Dil! 90.01 2019 - (DOTLOTEN 


ATÍCULO 501 (DEROGADOS 
Cirralór 2138 - Resciución del 34.00.5007 - ponce Diario Dicial 30.02 DOTA - (2OTEOTASN 


ARTÍCULO 502 (ÁMBITO DE APLICACIÓN] 

Los articulos contenidos en el presente capitulo +66 aplicables a los bancos, bañcos de 
imwersión, cajas finamcieras, instituciones Financieras externas, Cooperativas de 
imermediación financiera, y administradoras de orupos de áhórro previo, salvo qué en 
el propio artículo $e especifique la Institución supervisada a la cuál se aplica, 


ARTÍCULO 503 (COMSERWACIÓN DE DOCUMENTOS). 

Las iratituciones pueden, bajo su exclusiva responsabilidad, optar por los 
procedimientos que estimen más convenientes para la conservación, guarda o archivo 
de la documentación emitida y de las informaciones obtenidas o elaboradas 4 que 
reñere el articulo 493, vinculadas con 3u operativa. 

Sin perjuicio de lo anterior, la tecnología a aplicar será wilida en la medida en que se 
satisfagan los requisitos establecidos en el artículo 4265, 
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Toda documentación original cuya reproducción 50 admita y que hoya sido realizada 
según lo establecido en el preserte régimen, previó a 50 destrucción física deberá ser 
puesta a disposición de los interesados mediante notificación fehaciente por el término 
de 6 (2013) meses E contar desde dichá notificación. Se admitirá como medio fehacionte 
de notificación el emplazamiento genérico realizado a través de la publicación en el 
Diario Óficial y en otro diario de los de mayor circulación nacional En el caso de 
cheques, la puesta a disposición deberá realizarse en las casas centrales, sucursales 0 
agencias donde los Mbradores tengar ablertas sus cuentas corrienbes. 


ARTÍCULO 504 (REPRODUCCIÓN DE DOCUMENTOS). 

Las instituciones podrán conservar, en sustitución de los originales y en la medida en 
que ño se opongan a ello disposiciones legales, fotografías, microfilmaciónes 0 
reproducciones digitalizadas de los documentos y comprobantes vinculados 5 tu 
operativa. 

La tecnología a utilizar será wálida siempre que $6 establezcan métodos adecuádos de 
conificación de sutenticidad de las coplas reproducidas en los soportes de información 
utilizados y se satisfagan los requisitos establecidos en el artículo 496, 

Cuando se proceda a la destrucción de archivos - shempre que ño refiera a operaciones 
o asuntos que se encuentren vipertes o pendientes, deberán emplearse proced imbentos 
qué impidan la identificación de su contenida 

En libro llevado especialmente a estos efectos, deberá labrarss un seta firmada por el 
responsable de la reproducción y por el jerarca de la repartición a que pertenece la 
documentación a reproducir yo destruir, 


ARTÍCULO 505 (PROCEDIMIENTO DE REPRODUCCIÓN) 
Los procedimbentios de reproducción podrán ser uno o una combinación de los 
siguientes: 


A, Microfilmación. Autorízase A itilizar, en lo que resulte aplicable, el 
procedimiento de microfilmación establecido por el Decreto M* PERO del 6 de rro 
de 1976, reglamentario del artículo 625 de la Ley MN" 14.106 del 14 de mayo de 1571, El 
procedimiento de mócrofilmado deberá asegurar la obtención de coplas Inbegras y fieles 
de la documentación original. El microfilmado, obtenida mediante procedimientos 
ajustados estrictamente a las disposiciones legales citadas, tendrá el mismo valor 
probatorio que la bey acuerda a los originales. 

BE. Digitalización. Autorízase a utilizar, en lo que resulte aplicable, el 
procedimiento de almacenamiento eleciránico a mediano y largo plazo dispuesto por el 
Dewreto 7 83001 del 08.03.2001. 


Las instituciones que no cuenten con sitemas de reproducción propia, pueden recurrir 
a servicios de archivo especializados, quienes deberán sujetarse a las normas indicadas 
en este artículo, 


Sin perjuicio de la adopción de otros que Juzguen más apropiados a sus recesidades, 
hos procedimientos de reproducción deberán ajustarse a lo siguóere: 

1. Recaudos mínimos 

11. Actade Apertura Al mómeñto de procederse a la iniciación del proceso de 
reproducción de las documentos originales, se deberá formalizar un acta de apertura 
del proceso, que contenga: 

D Número de acta de apertura (correlativa en forma diaria desde 01 en 
adelante) 

ll Fecha de proceso. 

) Dencrnimación de los originales a procesar, 

hi) Breve descripción de la información contenida en tales orlgirales, 

w) Denominación y firma responsable de la dependencia reniente de los 
originales a procezar. 
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el) Firmas resporsables de la recepción de los originales por parte de quien 
ere a su cargo el proceso de reproducción. 


1.4 Acta de Cierre. Cuando $e produrca el cierre del proceso de reproducción, 
se deberá emitir en la dependencia que tenga a su cargo tal proceso un acta die cierre 
que contenga los siguientes datos: 

D Múmero de acta de apertura que dio origen al proceso, 

M Fecha y hora de finalización del proceso, 

li) Canidad de originales procesados, 

hi Número de soporte que combene la información procesada. 

e) Disencaciones consiatadas durante el proceso (ej: existencia de soportes de 
continuación, ebc 

1) Firma del operador que realizó el proceso. 

ii) Firma autenticante de la reproducción de documentos efectuada. 


2 Conformación del lote. 
Cada lote de documentos a reproducir inclulrá como cabecera el Acta de Apertira y 
como final el Acta de Cierre pertinentes en el soponie de información utilizado, una ez 
concluido el proceso, 


ARTÍCULO 506 (AUTENTICACIÓN DE LAS REPRODUCCIONES). 

Las reproducciones deberán ser autemticadas por 2 (dos) funcionarios designados por el 
Directorio o autoridad equivalente, conjuntamente con el funcionario encargado de la 
reproducción. 

En la autenticación $e mencionará el número de soporte de Información generado en el 
proceso de reproducción. 

Se llevará un registro de las reproducciones efectuadas, el que deberá mantentrst en 
adecuadas condiciones de seguridad, a cargo de los funcionarios autenticarbes 
designados, quienes serán responsables de su custod la. 

Las copiss en papel realizadas 3 partir de los soportes de información deberin 
centificarse por los funcionarios designados, dejándose constancia del elemento en el 
cual se origina. 


ARTÍCULO 507 (RÉGIMEN APLICABLE) 

Lós banóca, bancos de inversión, casas financieras, inatituciones Rnancieras exbermas, 
conperativas de intermediación financiera, y administradoras de grupos de ahorro 
preño contabilizarán obligatoriamente $18 operaciones y corfeccionarán sus estados 
contables, aplicando las normas y el plan de cuentas que dicte el Banco Central del 
Lirucuay. 


Coiresponde señalar gue la redacción del presente articado ha sido modificada pos la Circular NP 

2.242 de echa 3002:H5, ls que enirará en vigencia a partir del 740103017 — Publicación Diario 
cial OT IE 

ARTÍCULO 508 (FECHA DE CIERRE DE LOS EJERCICIOS ECONÓMICOS. 


Los bancos, bancos de inversión, casas financieras, instituciones financieras EXDermas, 
cooperativas de intermediación financiera, y administradoras de grupos de ahorro 
preño tendrán como fecha Única para el cierre de sus ejercicios económicos, el 31 de 
diciembre de cada año. 


ARTÍCULO 509 (ESTADO DE SITUACIÓN PATRIMONIAL Y ESTADO DE 


477-C.S. 


478-C.S. 


CÁMARA DE SENADORES 


Última circular: N* 2247 del 33 do enero do 2016 


RESULTADOS - BANCOS, BANCOS DE INVERSIÓN, CASAS FINANCIERAS Y 
COOPERATIVAS DE INTERMEDIACIÓN FINANCIERAS 

Las instituciones deberán suministrar mensualmente el estodo de situación patrimonial 
referido al Último día de cada mes y el estado de resultados por el periodo comprendido 
entre la fecha de inicio del ejercicio económico y el último día de cada mes calendario, 
dentro de los siete das hábiles siguientes a la fecha a la que están referidos, 

Asimismo, deberán presentar diariamente los saldos de los rubros que componen el 
estado de situación patrimonial, dentro de los dos primeros días hábiles sigubentes a la 
fecha a la que están referidos, Las referidas informaciones se presentarán en la 
Superintendencia de Serñcios Financieros, de acuerdo con las instrucciones. que se 
impartirán. 


Coresponde señalar que la redacción del presente arbculo ha sido motiticada por de calar NA 
1d de Docta 30IG00, de que entará en vigencia a parir de las informiciónes 
Correspondientes l mes de suero de 201 Población Darro Oicial 13.01.2048 


Sir pagició de elo, derasto e 2018 los imibitociónes de intermediación francia deberóe 
reportar 0n forma prraldla a la prescntación del estado de sbueción peiinronial y estado de 
recullados confeccionados de acuerdo con las Normas Contables y Plan do Cuantas para laz 
Empresas de iramadaieción Pinseeciora, los sstados Dread con 365 Mipaciras AO Y 
POLE, ROO OO PIE AUCCADI QUA EE IMD. 


ARTÍCULO 510 (DEROGADOL 
Cru 22 + Resolución del 22 12.:2015 - Viporcia Dverio Oficial 13.01.3018 > (20152655 


a 
Cócular 2112 + Resolución del 07.08 2012 + Vigencia Disrio Oficial 2007. 2047 = (201200772) 


ARTÍCULO 511 (DEROGAÁDOL 
Cira 22M > Bosolroón dol 22 122075 + Vigorcia darlo Ofic 13.09.2090 > CHAS) 


Arlecedentes qe Jeficulo 

Circoiar 2160 + Ruscárción del 71.10 2013 < Vigencia acero 3074 + Pubicación Diarño Ciicia! 06 7 FOR 
POTASA 

¡Cirtriór FS - Reralccón del 07 00 7074 - Vigencia Diao Oficial 30:07 3007 - (ODDOTTA 


ARTÍCULO 512 (DEROGADOL 
Circa 1040 - Piialdr del DD NL JOTA - Vigencia Diario DEA PION DONE - CIO VEDERS 


A a 
Cola 2112 » Hesalucón del 07.00.2017 » Vigencia Diao Oca 20-07. 2017 > (2012ACTTZ 


ARTÍCULO 513 (DEROGADO)L 
Coruir 2A7 - Resclocór del 22 12 7015 - pencia Disrio Crcial 11:00 3006 - OPE E0S 


Apio arco: 
Cai 2112 > Roscleoós del 07.06 2012 - Vigencia Dino Oficial 20017 2097 (201200772) 


ARTÍCULO 514 (MENES, DERECHOS Y OBLIGACIONES EN MONEDA 
EXTRANJERA Y EN METALES PRECIOSOS - BANCOS, BANCOS DE INVERSIÓN, 
CASAS FINANCIERAS, COOPERATIVAS DE INTERMEDIA.CIÓN FINANCIERA, 
ADMINISTRADORAS DE GRUPOS DE AHORRO PREVIÓL 

Los blenes, derechos y obligaciones que las Instituciones mantengan en moneda 
esranjera y en metales preciosos, se arbltrarán o valuarán a dólares USA, según 
corresponda, corvimiéndose a moneda nacional a la cotización del Dólar USA 
Promedio Fondo, 


A estos efectos, se utilizarán los arbitrajes y las cotizaciones que proporcionen la Mesa 
de Megociaciones Internacionales y la Mesa de Negociaciones Local, respectivamente, 
del Barco Central del Uruguay. 


9 de agosto de 2017 
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Para la valuación de ineerstones en el exterior, la Superintendencia de Servicios 
Financieros podrá autorizar el uso de bros arbitrajes técnicamente idecuados y 
verificables por parte del Banco Central del Uruguay. 


ARTÍCULO 515 (EVALUACIÓN DE BIENES DERECHOS Y OBLIGACIONES = 
IMSTITUCIONES FINANCIERAS EXTERNAS). 

Los bhenes, derechos y obligaciones de las instituciones se arbitrarán o valuarán en la 
moneda en que registren sus operaciones aplicando el procedimiento previsto en el 
artículo 514, 

Las instituciones que no registren sus operaciones en dólares USA presentarán sus 
estados contables espresados en dicha moneda, a cuyo efecto aplicarán lo dispuesto en 
el precitado artículo, 


ARTÍCULO 516 (DEROGADOL 
Circutar EM? + Resolrción del 22 12 3015 » Mipencia Diario Oficial 1300 2006 - (20172003) 


lr A] 
¡Circular 2112 > Rosalecón del 07.06 2077 - Vigencia Diario Oficial 2007 2047 > (2012000772) 


ARTÍCULO 517 (INFORME DE CONTADOR PÚBLICO - INSTITUCIONES DE 
INTERMEDIA.CIOSN FINANCIERA 


Las Instituciones deberán presentar los estados contables acompañados de un informe 
de compilación, realizado de acuerdo con lo establecido en el Pronunciamiento M7 7 
del Colegio de Contadores, Economistas y Administradores del Uiruguary, que incluirá el 
número de añlisción a la Caja de Jubilaciones y Pensiones de Profesionales 
Liniversitarios del Cortador Público que suscriba el cótado informe. 

La entrega se hará en la Supeririendencia de Servicios Financieros, dentro de las 
veinticuatro horas siquientes al vencimiento del plazo de presentación de la respectiva 
información. 


ARTÍCULO 518 (COMSTANCIA DEL AUDITOR EXTERNO - INSTITUCIONES DE 
INTERMEDIACIÓN FINANCIERAS 

Los estados contables que deben ser examinados por auditores cxbernos serín 
presentados con uña corstancia, provista de sello y firma del Contador Público 
independiente, indicando que concuerdan con la copia recibida para su examer, 


ARTÍCULO 519 (DEROGADO) 
Circatir 2135 Resolución del 23.00.2003 - Wipancie Diario Dic! 30.08.2013 > [20120 14ÉT) 


ARTÍCULO 530 (PLAZO DE PRESENTACIÓN DE LA PUBLICACIÓN DE ESTADOS 
CONTABLES - INSTITUCIONES FINANCIERAS EXTERNAS) (DEROGADO) 


Circular 2185 Resolución del 10:00. 3007 - Mipenc aro Dibcia! 08.08 2014 - (PRIZOTESA) 
Cocot 2112 - Megolución del 07.06 2017 - Hience Diano Décial 20.07 2012 - (201200770 


CAPÍTULO 11 - AUDITORES EXTERNOS 


ARTÍCULO 521 (INFORME DE AUDITORES EXTERNOS - BANCOS, BANCOS DE 
INVERSIÓN, CASAS FINANCIERAS Y COOPERATIVAS DE INTERMEDIACIÓN 
FIMNARCIERAL 


Las Instituciones deberán presentar, de acuerdo con las instrucciones que impartirá la 
Superintendencia de Servicios Finanoleros, los sigubentes Informes emitidos por 
auditores carernos: 

al Dictamen sobre el estado de situación patrimonial al cierre del ejercicón anual y el 
etalo de resultados correspordieme y sí dichos estados han sido elaborados de 
acuerdo con las normas coriables y los criterios de waluación y de clasificación de 


479-C.S. 


480-C.S. 
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riesgos dictados por el Banco Central del Uriguiy, Cuándo no sea así, se deberán 
especibear los oriterños qué +2 háñ utilizado y las consecuencias que se derivan de su 
aplicación. 

b) Informe brienal de exvalusción integral del adecuado funcionamiento del sistema de 
gestión integral de riesgos de acuerdo com el enfoque dado por el artículo 130 e 
indormes anuales sobre las deficiencias y omisiones materialmente significativas 
detectadas, las recomendaciones impartidas para superarlas y las medidas correctivas 
adoptadas por la Institución, 

Cc) Informe arual sobre el sistema contable utilizado y 5u adecuación a las normas y al 
plan de cuemas dictados por el Banco Central del Uruguay y sobre la concordancia de 
los estados y demás informaciones enregadas a la Superintendencia de Servicios 
Financieros con dicho sistema contable, 

di informe sobre los resultados de la clasificación de riesgos crediticios 
correspondientes al M0 de junio y al 31 de diciembre de cada año, con opinión sobre la 
cuantificación de previsiones constituidas para cubrir los menciorados riesgos. 

e) Informe sobre los cróditos otorgados durante el ejercicio anual a Las firmas y 
empresas a que refiere el artículo 210, Asimismo deberán informar sobre el debido 
cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 18, inciso e, del Decreto-Ley N* 15,322 de 17 
de setiembre de 198 

Fl informe anual sobre la enistencia de otras opiniones emitidas durante el periodo 
comprendido entré él 1* de mayo y el 30 de 3bril del año siguiente en lo que respecta a 
lis materias mencionadas en otros terales de este artículo, En ta50 que tales opiniones 
no concuerden con las suministradas al Banco Central del Uruguay corresponderá, 
adernás, especificar su contenido, su destino y el motivo de la diferencia, 

gÍ Dictamen sobre el estado de situación patrimonial consolidado con sucursales en el 
cemerñor y subsidiarias, al cierre del ejercido anual y el estado de resultados 
correspondiente y si dichos estados han sido elaborados de acuerdo com las monmas 
contalHes y los. criterios de valuación y de clasificación de riesgos dictados por el Banco 
Central del Uruguay. Cuando nó 163 32l, sé deberán especificar los criterios que 36 han 
utilizado y las consecuencias que se derbean de su aplicación. 

h) Informe anual de evaluación donde se emita opinión respecto de la idoneidad y el 
funcionamiento de las políticas, procedimientos y mecanismos de control a que reñere 
el artóculo 220, adoptados por la institución para prevenirse de ser utilizada para €l 
lavado de activos y el financiamiento del terrorismo. Deberán indicarse las deficiencias 
uomisiones matertalmente significativas detectadas, las recomendaciones impartidas 
para superarlas y las medidas correctivas adoptadas por la institución. 


Comresponde señalar que le redacción del presento ariicado ha sido modiicada por la Cirralar e 
2143 de fecha JOIGO?S Los primeras informes de Hueliorós aclerpos de Horards cor las 
modificaciones ap uesias estarás referidos al 30 do aAicrembre de 1517 > Peblicación Diario icial 
13,01,3016 


ARTÍCULO 522 (INFORME DE AUDITORES EXTERNOS - INSTITUCIONES 
FINANCIERAS EXTERNAS), 
Las irstótuciones financieras externas deberán presentar los informes emitidos por 
dudivores externos a que refiere el artículo 531, dentro de los plazos establecióos en el 
artículo 52%, con las siguientes puntualraciones: 

1 El informe sobre los resultados de la clasificación de riesgos crediticios, 
prervasto en el literal dj, estará referido al 31 de diciembre de tada año. 

E El informe requerido en la primera parte del liberal €) corresponderá a los 
eróditos otorgados a Las firmas y empresas a que refiere el segundo inciso del artículo 
PRER 


ARTÍCULO 53 (INFORMES DE AUDITORES EXTERNOS « ADMINISTRADORAS DE 
GRUPOS DE AHORRO PREVIO) 


9 de agosto de 2017 
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Las administradoras de qmupos de aboro previo deberán presentar en la 
Superintendencia de Seróciós Firarcióros, de acuerdo con las instrucciones qué se 
imparticán, los siguientes informes emitidos por zuditores externos: 

4) Dictamen sobre el emtado de situación patrimonial al cierre del ejercióón anual y 
él estado de resultados correspondiente y $1 dichos estados han sido elaborados 
de acuerdo con las mormas contables y los criterios de valuación y de 
clasificación de riesgos dictados por el Barco Central del Uruguay, Cuando no 
ses al, se deberán especificar los colterios que se han utllizado y las 
consecuencias que se derivan de su aplicación: 


b) Informe anual de evaluación de los sistemas de control imerro. Deberán 
indicarse las deficiencias u omisiones materialmente significativas del 
la recomendaciones impartidas para superarlas y las medidas correctivas 
adoptadas por la institución. 


c) informe anual de evaluación donde se emita opinión respecto de la idoneidad y 
el funcionamiento de las políticas, procedimientos y mecandsmos de control a 
que refiere el artículo 250, adoptados por la institución para prevenicss de ser 
utilizada para el lavado de activos y el financiamiento del terrorismo. Deberán 
indicarse las deficiencias u omisiones materialmente significativas detectadas, 
laz recomendaciones impartidas para superarlas y laz medidas corrictivas 
adoptadas por la institución. 


dí infcrme sobre el cumplimiento de las adjudicaciones al 30 de junio y 31 de 
diciembre de cada año, 


e) Iinicrme sobre la concordancia de la información a que reñere el artículo 586 
con los registros contables al 30 de junio y 31 de diciembre de cada año, 


Los infarmes antes mencionados se entregarán dentro de los siguienmes planos: 


- Apartado 2): 2£ de febrero del año siguiente al que está referido. 

. dile bk dentrá del plazo de $ mests contados desde la finalización del ejercicio 
económico, 

- Apartado ch 31 de marzo del año siguiente al que estd referido, 

ple di y ex dentro de los 25 días hábiles siguientes a la fecha a la que está 
referido. 


Disposición Transitoria: 

El informe anual de evaluación de los sistemas de control interno a que refiere el 
literal bj del presente artículo regirá a partir de los ejercicios finalizados el 91 de 
diciembre de 2014, 


Circular F185 - Resolución del 10.01.2043 Vipancie Diario Diicial 05.09 2014 - [FOVZOT835) 
cadetes del and 
¡Crta 117 — Rescdución del 07 06 3003 - Mierda Diário Obcla! 30 07 3012 - (POTACOFTS 

señalar que la redicción del prosente artícido ha sido mocificada por la Eiecular HP 


2H de focha BUIEGOTA Los primeros informes de aueitoros externos de acuerdo cor las 
oíspurestas oxtirán referidos al 34 00 Acmbre de 3617 - Pablcación Diario Oicóa 


ARTÍCULO 524 (OTR05 INFORMES DE AUDITORES EXTERNOS). 


Los bancos, bancos de inversión, casas financieras, institaciones financicras Cxbermas, 
cooperativas de intermediación financiera y las administradoras de grupos de ahorro 
previo deberán presentar en la Superintendencia de Sensdcios Finamcicros, demiro de 


481-C.S. 


482-C.S. 
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los diez días hábiles sigubentes a la fecha de su ervistón, una copla de toda otra operdón 
qué pudieran emitir auditores externos con respecto a las materias a que refieren los 
literales a) al €), 9) y hi) del artículo 527. 

A estos electos, 38 entiende por awditor esberno todo Aquél que realice un examen de 
auditoría referido a la institución, zÓn cuando no haya sido contratado por ella y sea 
independiente con mspecto a la misma y a los accionistas que directa O indirectamente 
ejerzan 54 control, 


ARTÍCULO 535 (DICTÁMENES DEL TRIBLINAL DE CUENTAS DE LA REPÚBLICA). 
El Banco de la República Oriental del Uruguay y el Barco Hipotecario del Uruguay 
deberán presentar al Bspco Central del Uruguay, dentro de los diez días hábiles de 
recibidos, copia de todo dictamen del Tribunal de Cuentas de la República que tenga 
relación con las materias 3 que reñere el articulo 531. 


ARTÍCULO 535 (LUGAR Y PLAZO DE PRESENTACIÓN, 
Los informes de auditores externos a que refiere el artículo 521 $e entregarán, en la 
Superintendencia de Servicios Financieros, dentro de los siguientes plazos: 
Apartados 2), €), €) y 9) 28 de febrero del año siguiente al que están referidos, 
Apartado bE Informe trieral: 31 de mayo del año sigulente al que está referido, 
Apartado b): Informe añual parcial: 31 de mario del año siguiente al que está 
referido. 
ref ES dk 23 de febrero y 31 de agosto siguientes a la fecha a lá que están 
er 
Apartado fe 31 de mayo de cada año 
Apartado hi 31 de marzo del año siguiente al que eñtá referido 


¡Córtubir M2 + Resolución del 22 13 3015 - Vigencia Diirdo Oficial 1300.3096 - (20172003) 
¡Circular 2210 = Rasolyoidn dal 24.12 204 = Vigencia Diario Cot 12.01.2015 + [201004570] 


ARTÍCULO 5361 (DEROGADOL ! 
Circobrr 222 Roralcoón del 22 12 2015 - Vigencia Ciao DOécdal 13004. 3046 + (2017665) 


Avspedertes dí! arfizuio: 
¡Cireodar 2210 - Raaodicida del 34 13 3014 - Vipancia Diario Oca 17.01.3075 - (I0TEDABTO] 


ARTÍCULO 527 (INFORMACIÓN SOBRE RESPONSABILIDAD PATRIMONIAL - 
BANCOS, BANCOS DE INVERSIÓN, CASAS FINANCIERAS, INSTITUCIONES 
FINANCIERAS —EXTERMAS Y COOPERATIVAS DE INTERMEDIACIÓN 
FINANCIERA) 

Las insubuciones deberán proporcionar a la Superintendencia de Serriciós Financieros, 
de acuerdo con la instrucciones que se impartirán, las informaciones sobre la variación 
de la responstabdlidad patrimonial que se establecen a continuación: 


a) información mensual sobre la variación diaria de la resporsabllidad 
patrimonial determinada en base al estado de situación patrimonial 
requerido por los artículos 50% y 510, dentro de los primeros ocho días 
hábiles siguientes a la fecha a que está referida. 


b) información sobre lá variación de lá responsabilidad patrimonial 
determinada en base al estodó de situación pátrimanial córsolidadó con sus 
sucurtáles en el exterior y subsidiarias requerido por el artículo 513 , dentro 
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de los primeros velnte días hábiles siguientes a la fecha a la que está 
referida, 


Comrosponde 
2M3 de fecha JOMD00L. Las modificaciones disputas regirds + partir de las informecionas 
A E E O 2016 


Sin; perjuicio ce elo, des destituciones deberán reportar en forma paralela a la información sobre 
responsabilidad patrimonlal confeccionada de scwverdo con le pormatva vigente haste el 31 de 
ecmbre de 2018, la referida información correspondioato a los mios de julo a ciendo de 
204 de acuerdo con do que se dispone 0 la presente Resolución, derdro de los 15 [quince] cas 
Agnes e de Pecho e DE QUE A PEPE, gin persia qe Ba cazo de prerarmdar int ia 


ARTÍCULO 533 (DEROGADOL 
¡Córalr FMF Rosoleción del 22 12:305 - Vigencia Diario OB 1300-2046 - (2018/7085) 


Arscsdertes del ariízulo 
Circarltr FUE — Parslución del 21 10.301 - Wpircia eñaro 2014 - Pubderción Diseño Ocial 06 102007 > 
(FOTROGOOA) 


Anscedertas Crcular 21173 = Rasoleción de 07.06.3012 -< Vigencia Diao Cñclal 20.07.2017 < 
EOISaorrE 


ARTÍCULO 529 (PLAN DE RECOMPOSICIÓN PATRIMONIAL O ÁADECUÁCIÓN » 
BANCOS, BANCOS DE INVERSIÓN, CASAS FINANCIERAS, INSTITUCIONES 
FINANCIERAS —EXTERNAS Y  CODOPERATIVAS —DE INTERMEDIACIÓN 
FINANCIERA 

Las imstiuciones que presenten situaciones de insuficiencia de resporsabilidad 
patrimonial neta deberán informar las causas que las provocan y preseritar un plan que 
permita regularizarlss en un plazo razonablemente breve. 

Esta información deberá presentarie en la Superintendencia de Servicios Financiercs 
conjuntamente con la requerida por el artículo 527, siempre que la insuficiencia se 
registre al cierre del periodo informada, 

La Superintendencia de Servicios Financieros determinará $ considera aproplado el 
plan presentado por la empresa en infracción, en cuyo ca50 podrá suspender la 
aplicación de las multas a que refiere el artículo 676, 

En caso de que el respectivo plan de recomposición patrimonial ño fuera cumplido en 
la forma prevista, sin perjuicio de la adopción de las medidas que corresponda, quedará 
sin efecto la suspensión de aboñar las multas generadas. 


Cicole 2135 = Rersiución del 73.00.3009» Mipancia Diario Cicle! 20.02 2013 - [20TSOMAET] 
Circular 2117 haselución cel 07 08 2012 - Wipancie Diario Dcia! 20.07.2012 - (POTACOFTI) 


ARTÍCULO 530 (PLAN DE RECOMPOSICIÓN PATRIMONIAL O ADECUACION - 
ADMINISTRADORAS DE GRUPOS DE AHORRO PREVIOS 


Las instituciones que registren insuficiencias patrimoniales deberán informarko a la 
Superintendencia de Serios Finarcieros confuntamente com la información 
requerida por el artículo 533, indicardo las causós del incumplimiento y el plan 
aprobado para encuadrarse en lás normas vigentes en la maleria, 

Lá Superintendencia de Serviciós Financieros determinará “1 comiderá apropiado el 
plan presentado por la empresa en infracción, en cuyo c60 podrá suspender la 
aplicación de las multas a que refiere el artículo 677. 

En caño de que el plan de recomposición patrimonial no fuera cumplido, sín perjuicio 
de la adopción de las medidas que pudieran corresponder, quedará sin efecto la 
suspensión de abonar las multas generadas por los incumplimientos verificados, 


Circular 3195 - Resolución del 33.00.3003 - Pipencis Diario Dibcial $0.00 2013 - [¿0TDOTRET] 
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A AA 
Coca” 2133 = Resolución del 28.12.2087 Vigencia Diario Dic = 3.01. 2003= (201207813) 


ARTÍCULO 530.1 (INFORMACIÓN SOBRE CAPITALIZACIÓN DE PARTIDAS 
PATRIMONIALES) 

Las instituciones deberán informar a la Superintendencia de Servicios Financieros la 
capitalización de partidas patrimoniales -prowenientes Llanto de la aplicación de normas 
legales como de resoluciones de la Asamblea de Accionistas, deráro de bos 5 (cinco) 
días hábiles siguientes de producida la misma, suministrando la siguiente 
documentación: 


a Testimonio notarial de la resolución adoptada por la azambiea de socionistas. 

b. Certificación fundamentada de contador público de la registración contable 
correspondiente. 

c- La información necesaria para la actualización del Registro de “eocionistas q que 
refiere el artículo $42, 


Circular 2135 Resolución del 33.04.2003 > ipancir Diario Dcia! 20,08 3613 > [201 D014ET) 


ARTÍCULO 531 (INFORMACIÓN SOBRE APORTES NO CAPITALIZADOS) 


Los bancos privados, bancos de inversión, las casas financieras, las instítuciones 
financieras cabermas, las cooperativas de intermediación financiera, y ls 
administradoras de grupos de aborro previo, cuando imputen partidas en la cuenta 
"Adelantos irrerocables a cuenta de inbegraciónes de capital”, si el aurrerbo de capital 
requiere conformidad administrativa, deberán: 

1. informar, dentro de ls cinco días hábiles siguientes a cada imputación, la 
cifra de los recursos afectados irrevocablemente con el objeto de capitalizar la empresa, 
Lo fecha en que dichos recursos quedaron a su disposición y la fecha de la resolución del 
órgano social competente que dispuso la ampliación del capital social (o, si 
correspondiera, del capital asignado a la sucursal en nuestro palsi Asimismo se 
proporcionará el texto de dicha resolución. 

L justificar, dentro de los treinta días siguientes a la fecha de la mencionada 
imputación, la iniciación del trámite para la aprobación del dumento del capital social 
ante las autoridades públicas competentes, Ho se deberá cumplir con este requisito 
cuando se realice una segunda 0 posterior imputación relacionada con el mismo 
aumento de capital social, 

3, Proporcionar, antes de branscurrido un año de la referida imputación, una 
copla autenticada de la resolución de la autoridad pública competente, por la que se 
apruebe el aumento del capital social o, en su defecto, explicitar en forma 
circunstimciada, dentro del mismo plazo, los motivos que lo hubieren impedido. En este 
supuesto, la información deberá sotializarss coda treinta díss hasta la culminación del 
respectivo trámite. 

Cuando el aurnento de capital na requiera conformidad administrativa, deberán 
suministrar, además de la información referida en el apartado 1, un cjemplar de las 
publicaciones cógidas por las mormas legales, dentro de los quince días de efisctuadas 
hs mismas o, en su defecto, explicitar antes de transcurridos cuatro meses de la 
imputación referida, los motivos que las hubleren impedida, En este supuesto, la 
información deberá actualizarse cada treimta días hasta que las publicaciones se 
maberialicer. 

Estás informaciones se presentarán en la Superintendencia de Servicios Financieras. 


CAPÍTULO IV» CENTRAL DE RIESGOS 


ARTÍCULO 532: (INFORMACIÓN SOBRE RIESGOS CREDITICIOS - BANCOS, 
BANCOS DE INVERSIÓN, CASAS FINANCIERAS, INSTITUCIONES FINANCIERAS 
EXTERNAS Y COOPERATIVAS DE INTERMEDIACIÓN FINANCIERA). 
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Las instituciones deberán proporcionar mersualmente a la Superimendencia de 
sernoos Financieras, de acuerdo con las instrucciones qué se impartirán, información 
para lá central de riesgos dentro de los primeros ocho días hábiles siguientes a La fecha 
informada. 


ARTÍCULO 533 (INFORMACIÓN SOBRE RIESGOS CREDITICIOS - 
ADMIAISTRADORAS DE GRUPOS DE AHORRO PREVIOS 


Las instituciones deberán proporcionar mersualmente a la Superimendencia de 
Serñicios Financieros información para la central de riesgos, de acuerdo con las 
instrucciones que se impartirán, dentro de dos primeros ocho días hábiles siguientes a 
la fecha informada, 


INEPOSACIÓN ES TRANS TORIAS 


SÓN DENFORMACIÓN REFERIDA 
mazas | 2602501a | BLOSEa | GOA | 
10 días 2d Eds ] 


Cireolór 2160 - Restiución 6 21. 10.201.)- Vigencia varo 2074 - Publicación Disdo Décial 06 102007 » 
lea al] 
Avscedetss Crouóar ¿112 -= hesolicón de 07.06.2072 - Vgoncia Liaño Cñolaí 20.07.2017 - 
OO 


ARTÍCULO 534 (INFORMACIÓN SOBRE COMJUNTOS ECONÓMICOS - BANCOS, 
BARMCOS DE INVERSIÓN, CASAS FINANCIERAS, INSTITUCIONES FINAMCIERAS 
EXTERMAS Y COOPERATIVAS DE INTERMEDIACIÓN FINANCIERA). 

Toda ez que corresponda comunicar altas de nuétvos conjuntos económicos, agregar 
nuevos integrantes 4 conjuntos yá cxistentes O declarar empresas que dejan de 
pertenecer a un conjunto económico, las instituciones deberán informar dl a los 
nombres y apellidos completos de los titulares de riesgos personas físicas 0 
denominación de los titulares de riesgos personas jurídicas, de acuerdo com las 
instrucciones que se impartirán. 

Las precitadas modificaciones en la composición del conjunto económico deberán ser 
informadas a la Superintendencia de Serácios Financieros, dentro de los 7 (siete) días 
hábiles siguientes a la fecha en que la institución haya tomado conocimiento de las 
mismas. 


¡Circle 2135 = Resolución del 25 04. 23083 + WVipancia Disrto Dicia? 20 02 2013 > [2O0T2OTOET) 
Afuscedendos de foto 
Cade 2117 - Reslución del 07 08 3007 - iponcir Cima Dia! 20.07 F012 - (FOTBCOTA 


CAPÍTULO Y = REQUISITOS MÍNIMOS DE LIOUIDEZ 


ARTÍCULO 535 (INFORMACIÓN SOBRE REQUISITOS MINIMOS DE LIQUIDEZ). 


Los bancos, barcos de inversión, casa financieras, instituciones financieras externas y 
cooperativdá de intermediación financiera deberán proporcionar mensualmente 
información sobre su situación diaria de liquidez, ciñéndose a los modelos de 
formularios respectivos, 


Dichas informaciones se entregarán en la Superimencercia de Servicios Financieros 
dentro de los ocho días hábiles siguientes al período informado. 


Comeporde señalar que le redacción del presente arficodo ha pido modificada por la Cirralar 
235 de focós 1WTDIRS, de que entrará 66 vigencia a partir del MOLGOT? - Publicación Diario 
Dña LIO 

Dilo: Fene cu ua il rro ao pal 
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Sin perjuicio de ello, des instituciones de lajermesteción Nasncióra auboricodas a recibir depósitos 
Deberia c requisitos MANOS 


ARTÍCULO 533,1 (INFORMACIÓN PARA LA MEDICIÓN DEL RIESGO DE LIQUIDEZ 
ESTRUCTURAL 

Los bancos, bancos de inversión, casas financieras, instituciones financieras externas y 
conperativas de intermediación financiera deberán proporcionar trimestralmente «en 
los trimestres cerrados a febrero, mayo, agosto y nodembrs información para la 
medición del rmesgo de liquidez estrsctural, de acuerdo con instrucciones que $e 
impartirán, 


Dicha información se remitirá a la Superintendencia de Servicios Financieros dentro de 
las 15 (quince) días hábiles siguientes al trimestre 3 que están referidas, 


Conresponde señalar que ls redacción del presente arficaño fa sido modibcada por la Errcular NE 
2339 ode fecha TITS la que erbrarád 00 eipencda a partir del MOTO - Publicación Diario 
DANZA 


Cul 2000 > Roestución del POR. 201» peno Diero Dal 20, HL TA + (¿OA 


ARTÍCULO 5352 (INFORMACIÓN PARA LA MEDICIÓN DEL RIESGO DE TASA DE 
INTERÉS ESTRUCTURAL) 

Los bancos, bancos de inversión, castas financieras, instituciones financieras externas y 
conperativas de intermediación financiera deberán proporcionar trimestralmente -en 
hos trimestres cerrados a febrero, mayo, agosto y nowiembre- información para la 
Aena del riesgo de taza de interés estructural, de acuerdo con instrucciones que se 
impartirán. 


Dicha información se remitirá a la Superintendencia de Servicios Financóeros dentro de 
los 15 (quince) diaz hábiles siguientes al trimestre a que están referidas. 


Citoier 200 - Resolución del 109 3014 - Vioncee Ciara Cócial 21. 0.2014 - (POTAGIGA 


ARTÍCULO 535 (PERSONAL SUPERIOR - DEFINICIÓN). 

Se considera personal superior a los efectos de Ls disposiciones de la presente 
Recopilación abs que en el articulo se indique en forma espresa que aplica otra 
definición a: 


2 Lis personas que ocupen cargos de directores, síndicos 0 integren Consejos 
Directivos o Meza Directivas, Comisiones Fiscales, Comités de Auditoría u Otras 
comisiones delegadas del Directorio y sutoridad jerárquica equivalente, así como 
apoderados o representamos legales de la sociedad. 

b, Las personas que ocupen los cargos o cumplan las funciones de gerente general, 
subgerente general, gerentes, audltor imerro, contador qeneral, Jefe u operador de 
cambios, oficial de cumplimiento, resporsable del régimen de información y 
responsable de la función de mención de reclamos. 

c. Las personas que, ocupando cargos o manteniendo wna relación permanente con Lys 
instituciones, aesoren al órgano de dirección. 
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ARTÍCULO 537 (INFORMACIÓN SOBRE PERSONAL SUPERIOR), 

Los bancos, barxos de inversión, ca305 financieras, instituciones financieras EXDETMAS., 
conperativda de imermediación financiera y administradoras de grupos de ahorro 
preño deberán proporcionar ala Superintendencia de Servicios Financieros de acuerdo 
con las invtrucciónea que $2 impartirán, la siguiente imformación sobre la2 perñoras 
comprendidas en lla categoría de personal superior a que refiere el artículo 536: 


a Cargo a desempeñar, especificando si se encuentra comprendido en el artículo 261. 
b. Datos identificatorios de la persona. 

c. En el caso del personal supertor a que refiere el artículo 361, detalle de Las 
sinculaciones comprendidas en los artículos 210.1 y 263, 


En el caso de los miembros del personal superios comprendido en el articulo M4, esta 
información deberá 18r acompañada por los antecedentes requeridos porel artículo 35 
slempre que los mismos no hayan $Hdo presentados prewlamente, 


Cuando se trate de miembros del personal superior no comprendido en el artículo 34, 
los antecedentes exigidos por el artículo 25 deberán estar a disposición de la 
Superintendencia de acuerdo con las Instrucciones que se impartirán y deberán 
conservarse en la forma prevista en los artículos 504 a 506 y durarte el plazo 
establecido en el artículo 497. En lo que respecta a la información presta en el liveral 
di del artículo 25, deberá mantenerse a deposición la constancia de solicitud del 
Certificado de Antecedentes Judiciales. 


Cada vez que se produzcan modificaciones a los hechos consignados en las 
declaraciones Juradas exigidas porel literal c) del artículo 25, las personas referidas 
deberán formalar una nueva declaración, Los informes que se elaboren en b360c a las 
políticas y procedimientos para evaluar la idoneidad moral y técnica de las personas 
gue integrar el personal superior de la irstitución a que refiere el artículo 129 deberán 
conservarse junto con las referidos antecedentes, 


Circo 2295 — Rasolvción del 72.04 2015 - Vigencia Diario Cáicus - [DOUE 


Ansipaderies del arTsuro 
¡Circular 2135 = Resolución del 28.09.2093 + Wipancie Disrio Oibcia! 20.02.2013 - (201201461) 
Córcular 2112 = Resolución del 6706 2083 = Mipancie Diario Dic! 20.07. 201.203 += D012D0FTE 


VIGENCIA: La primera información sobre personal superior de acuerdo con las 
modificaciones dispuestas en la presente resolución estará referida al último día 
hábil del mes de junio de 2015 y se dispondrá de un plazo hasta el 1 de agosto de 
2015 para su presentación. 


¡Córcebar 2238 <= Resolycldo dal 27 04 2015 « Vigencia Diario Cilcón < (304340454) 


ARTÍCULO 538 (PLAZO PARA LA PRESENTACIÓN DE LA INFORMACIÓN) 

Los bancos, bancos de invertión, cazas financieras, instituciones financieras exbermas, 
cooperativas de intermediación financiera y administradoras de grupos de ahorro 
informarán a la Superintendencia de Serácios Financieros cualquier modificación que 
se produrca en la integración del persoral superior o sus vinculaciones en los 
siguientes birminas: 
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a la referida a la integración del personal superios, en el plazo de 5 (circo) días hdlbides 
siguientes a la fecha de ocurrida. 


b. lá referida a las vinculaciónes del personal superior, en el plazo de 15 (quince) días 
hábiles siguientes a la fecha de aceptación del cargo que origina la sPtuación. 

Cuando se trabe de personal superior no residente en el pals, el plazo de Información 
será de 25 (velnticinco) días hábiles. Cuando se produzcan modificaciones en los 
vinculos infcamados, deberán Informarse dentro de los referidos plazos, 


El plazo a que refiere el beral a) no es aplicable a la designación de nuevos direchores y 
del gerente general o persona con similar función, para los cuales se deberá proceder 
de acuerdo con lo estipulado en el artículo 24. 


Cóculir 2225 - Resolrción del 22.04 2015 - Vigencia Dlaño Cécon > (DOTOLAA 
Circular 2112 Resolución del 07 06 2082 + Wipencia Disro Cc! 207.201.207 + (DONDOOT 


VIGENCIA: La primera información sobre personal superior de acuerdo 
con las modificaciones dispuestas en la presente resolución estará referida 
al último día hábil del mes de junto de 2015 y se dispondrá de un plazo 
hasta el 31 de agosto de2015 para su presentación, 


¡Circo 05  Assolecida del 204 $015 - Vigencia Diario Cicas - (BOTA 


ARTÍCULO 539 (DEROGADOL 
Circular 2275 = Rasolicióa del 230430158 - Vigencia Diario Ciicial > [200 


Apiscedenios de! grioiéo 
Cirtelór 117 Resolución del 07.08 3007 -Aipenca Dira Cierta - 30.07 2012 - GOIDOOTTO 


ARTÍCULO 540 (DEROGADO) 
Cótulr HS — Reratacida del EL JO - Vigencia Diao Cia - OIEA 


¿porteros de sE 
Covlar 2125 > Resolución del 20.01.3013 - Vigonoe Dieno Dia! 20.02.2018 > [DOLSAÓ 
Citrato 2117 Resolución del 07. 06 3003 - Mipencio Euro Ciela! - 30.07 7012 - (POTICOTTO 


ARTÍCULO 541 (INFORMACIÓN SOBRE EL COMITÉ DE AUDITORÍA - BANCOS, 
BANCOS DE INVERSIÓN, CASAS FINANCIERAS, INSTITUCIONES FINAMCIERAS 
EXTERNAS Y COOPERATIVAS DE INTERMEDIACIÓN FIMARCIERA). 

Las instituciones deberán informar a la Superintendencia de Servicios Financieros los. 
nombres y cargos de los miembros del Comité de Auditoría, dentro de los 10 (diez) días 
hábiles siguientes a su integración y cumplir con lo dispuesto en el inciso tercero del 
artículo 537. 


Toda modificación que se produzca con respecto a la información proporcionada 
deberá ser declarada dentro de los 5 (circo) días hábiles sigubentes a la fecha de 
ocurrida, explicando los motivos que condujeron a ello, 


Cirrulór 2133 - Resolución del 72.00.3003 - Wipancs Diario Décia! 20.08 D013 - (FOTDOTAET) 


ARTÍCULO 5402 (REGISTRO DE ACCIONISTAS) 

El Banco Central del Uruguay llevará un Registro de accionóstas de los bancos, bancos 
de irversión, casas financieras, iretitociones financióras externas y administradoras de 
grupas de ahorro previa, organizados como sociedades ¿nónimas, él que tendrá 
carácter público. 


re e respecta a los accionistas directos, se aplicará lo dispuesto en los artículos 32 
y5507. 
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En relación a los socionistas indirectos los cambios deberán 3er informados a la 
Superintendencia de Sericios Financieros dentro de los 10 (diez) días hábiles 
siguientes de producidos, acompañados de 


1. En el caso de cambios en la cadena de accionistas: la declaración jurada requerida 
porel liveral di del artículo 17. No se admitirá que en esa cadera haya sociedades cuyas 
acciones sear al portador, 


2 Enel caso de cambio del grupo controlante o sujeto de derecho que ejerce el efecióvo 
control: la información requerida por el literal fi del amóculo 16 y por el liveral €) del 
artículo 17. 

En caso de juzgarlo necesario, la Superintendencia de Seráción Financieros podrá 
solicitar información adicional a la reseñada precedentemente. 


Córculer 2135 = Resolución del 33.04.2083 - Wipancie Diario Dicia! 50.02.2013 » (POT DOTADT) 
Amparos er 
Circle 2117 Rerclución del 07.08 2003 - Wipancr Diaria Dice! 30.07, D618 - (TOTEGOFTE) 


ARTÍCULO 542.1 (INFORMACIÓN CONTABLE DE LOS ACCIONISTAS). 

Los bancos, bancos de inversión, caras Anancioras, instituciones fimancberas extemas y 
adminisradoras de grapos de ahorro prorlo deberán presentar anualmente la squlente 
información de 5us accionistas directos y sujeto de derecho que ejerce el efocióvo 
control: 

1) Personas físicas declaración jurada sobre su situación patrimonial con indicación de 
bienes, derechos y deudas bancariza y no bancarias, y la eoóstencia de gravámenes que 
recalgan sobre aquellos, La fecha de la dedaración jurada mo podrá tener una 
antigbedad mayor a 3 (tres) meses. Dicha declaración deberá estár acompañada de 
conificación notarial de la firma del titular, 

2) Personas jurídicas: estados contables correspond lentes al último epercicio económico 
cerrado con dictamen de auditor externo, siempre que no pertenezcan al sector 
público, ni sean insítuciones superdsadas porel Banco Central del Uruguay. 


La información amé mencionada deberá presentarse dentro del plazo de 5 (cinco) 
meses contados desde el 41 de diciembre de cada año. En el caso de personas jurídicas, 
referirá al último estado contable cerrado durante el año calendario arberior a la fecha 
de presentación, 


¡Circular 2165 += Resolución del 10.09.2093 + Wipencia Diario ¡Dic! 06 02 2014 + [201307578] 
Antecedentes del ari cubo 
Circular 2112 Resolución del 07,08 3012 - Pipancie Diario Dicia! 20,07. 2012 - (201200772) 


ARTÍCULO 5422 (INFORMACIÓN SOBRE LAS VINCULACIONES DE LOS 
ACCIONISTAS) 

Los bancos, bancos de inmersión, casas financieras, instituciones financieras 
externas y administradoras de grupos de ahorro previo deberán proporcionar a la 
Superintendencia de Servicios Financieros de acuerdo con las instrucciones que se 
impartirán, información sobre las vinculaciones de los accionistas directos cuya 
participación individual supere el 10% del capital integrado de la institución. 


La mómina de los referidos accionistas deberá coincidir con la información 
proporcionada al Registro de Accionistas a que refiere el artículo 542, debiéndose 
informar para cada uno de ellos el detalle de las vinculaciones comprendidas en el 
artículo 210.1, 
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La referida información deberá presentarse en el plazo de 15 (quince) días hábiles 
siguientes a la fecha de la autorización del accionista a que refiere el artículo 32. 
Cuando se trate de accionistas ño residentes en el país, el plazo de información será 
de 25 (veinticinco) días hábiles, Cuando se produzcan modificaciones en los 
“inculos informados, deberán informarse dentro de los referidos plazos. 


Circuito 2095 — Rasóteción del 29:04 3015 - Vigancia Diaria Oiicia!- [J0190154) 


VIGENCIA: La primera información sobre vinculaciones de los accionistas 
de acuerdo con lo dispuesto en la presente resolución estará referida al 
úktimo día hábil del mes de junio de 2005 y se dispondrá de un plazo hasta 
el 31 de agosto de 2015 para su presentación. 


Circo 2228 = hasobrcódo del 22 04 2018 « Vigancáa Diaro Cictl + (2010184) 
CAPÍTULO MI POSICIONES 


ARTÍCULO 542 (INFORMACIÓN SOBRE POSICIONES EN VALORES). 

Los barcos, bancos de inversión, casas nancieras, Instituciones fimancitras externas Y 
cooperativas de intermediación financiera deberán suministrar información referida al 
último día de cada mes sobre si posiciones en valores, de acuerdo con las 
instrucciones que se impartirán. 

La entrega 5 hará en la Superintendencia de Servicios Financieros dertro de los 
primeros $ días hábiles siguientes a la fecha que está referida, Sin perjuicio de ello, los 
sistemas. de Información de las Instituciones deberán permitir la obtención de esta 
información en forma dlaria, 


ARTÍCULO 54 (INFORMACIÓN SOBRE POSICIONES POR MONEDAS], 

Los bancos, bancos de inversión, casas financieras, instituciones financieras 
ademas y cooperatnas de intermediación financiera deberán Suministrar 
información referida al Último día de cada mes sobre £us posiciones en moneda 
nacional, en cada moneda extranjera y metal precioso, de acuerdo con las 
instrucciones que se impartirán, 

La entrega se hará en la Superintendencia de Seracios Financieros dentro de los 
grimeros 8 (ocho) días hábiles siguientes a la fecha que está referida. Sin 
perjuicio de ello, los sistemas de información de las instituciones deberán 
permitir la obsención de esta información en forma diaria. 


Cds 2133 + Meson del 24 122017" Wpenoe 3112-5012 + Eubicecón Diao Cóctel PAL 2073 e 
ABE 


a del 07.06.2015 - Wipencia Diario Oficial 20.00.2017 > [(APTEGOFTE 


ARTÍCULO 545 (INFORMACIÓN SOBRE POSICIÓN DE OPERACIONES ACTIVAS Y 
PASIVAS). 

Los bancos, casas financieras, y cooperativas de intermediación financiera deberán 
elaborar la información sobre la situación de sus operaciones activas y pasivas, de 
acuerdo con las iretrucciones que se impartirán. La información estará referida al 
úkimo día de cada mes y la ent se hará en la Superintendencia de Servicios 
Financieros dentro de los ocho días hábiles siguientes al fin del periodo informado. 


ARTÍCULO 546 (PLAN DE REGULARIZACIÓN DE SITUACIONES DE EXCESO EN LA 
POSICIÓN DE OPERACIONES ACTIVAS Y PASIVAS). 

Los bancos, cacas financieras, y cooperativas de intermediación financiera que 
presenten situaciones de exceso en la posición de operaciones activas y pasivas a plazos 
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mayores de tres años a que refiere el artículo 203, deberán presentar a la 
Superintendencia de Serciciós Financieros un plan que permita regularizar dichos 
sxcesos en un plazo razona ble. 

La Superintendencia de Serviciós Financieros determinará + considera apropiado el 
plan presentado por la empresa, en cuyo caso podrá suspender la aplicación de Los 
multas a que reflere el artículo 67% En caso que el plan no fuera ceomplido en la forma 
prevista, sm perjuicio de la adopción de ls medidas que comesporda, quedará sin 
efecto la suspensión de abonar las multas generadas, 


ARTÍCULO 547 (INFORMACIÓN SOBRE OPERACIONES A LIGUIDAR Y 
OPCIONES) 

Los bancos, bancos de inversión, casas financieras, invtítuciones financieras externas y 
cooperativas de intermediación financiera deberán caministrar información referida al 
último día de cada mes sobre las operaciones a liquidar y opciones, de acuerdo con las. 
instrucciones que 6 impartirán. 

La entrega se hará cn la Superimendencia de Servicios Financieros dentro de los 
primeros $ días háblles squientes a la fecha que está referida, 5ín perjuicio de ello, los 
sistemas de información de las Instituciones deberán permbiir la obtención de esta 
información en forma diaria, 

Comuiporde señalar qué la mdacaós del presento aricado ha sido modificada por la Circular Ne" 
2M2 de hecha JOIDOTS Las modificaciones dispuestas regirán + partir de las informaciones 
comaporndentes al mes de enero de IGP. Publicación: Diario Orcos! 101.076 


ARTÍCULO 543 (DESIGNACIÓN DEL OFICIAL DE CUMPLIMIENTO) 

Sin perjuicio de la información sobre integración del personal superior, Ls 
instituciones de intermediación financiera deberán informar a la Superintendencia de 
Seráicios Financieros. el nombre del funcionario al que se le han asignado las funciones 
correspondientes al Oficial de Cumplimiento dentro de los cinco días hábiles siguientes 
a su designación. Las modificaciones a Lal destgnación deberán informarse también 
dentro del mismo plazo contado a partir de la fecha de ocurrida, 


ARTÍCULO 549 (DECLARACIÓN JURADA DEL ORIGEN LEGÍTIMO DEL CAPITAL] 
Todá vez que s€ transfieran acciones 6 se realicen aportes de fondos al patrimonio, las 
instituciónes de intermediación iinanciera deberán informarlo a la Superimendercia 
de Servicios Financieros dentro de los $ (cinco) dx hábiles siguientes de producidos. A 
estos efectos, se deberá presentar una declaración jurada con contificación notarial de 
hafirma deltivular en la que se justifique el origen legítimo de los fondos aportados, se 
indique el morto del aporte, la procedencia de los fondos y se acompañe la 
documentación nespaldaroe 


En cáso de jusgarlo necesario, la Superintendencia de Serdcios Financieros podrá 
solicitar información adiciocial a tal justificación. 


¡Córcelar 2135 Resciución del 23.04.3013 + Wianoia Diario Cicóa! 50.04 3013 + (201207061) 
Aruicótades 156! irlicuto: 
Cirlar 2115 Pepolución del 07,08 3003 - Prpancir Diario Dicia! 20,07, D0138 - [OTEGOFTE) 


ARTÍCULO 5491 — (IMFORMACIÓN SOBRE  TERCERIZACIÓN — DE 
PROCEDIMIENTOS DE DEBIDA DILIGENCIA) 

Las instituciones deberán informara la Superintendencia de Servicios Financieros = en 
un plazo de 10 (dbez) días hábiles de contratadas = aquellas tercerizaciones reallzadas 


491-C.S. 
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que cumplan con los requesimbentos establecidos enel artículo 304 para considerarlas 
autorizadas, indicando - como minimo dos siguientes aspectos: 


i. Pecha del contrato; 

¡Ll nombre del tercero contratado; 

lil objeto del contrato; 

br agencia uorgan!ismo regulador del país donde desarrolla actividades, 


Cuando se produzcan modificaciones en los datos informados, las mismas deberdn 
comunicarse dentro del referido plano, 


Cirulor 2544 Resolución del Ed 13 20038 - Vipencie Diario Dicial 13 61. 2016 - (¿015021101 


ARTÍCULO 550 (REPORTE DE TRANSACCIONES FINANCIERAS] 

Las instituciones de intermediación financiera, deberán comunicar a la 
Superintendencia de Servicios Financieros la información sobre las personas físicas 0 
jurídicas que efeciden las siguientes transacciones: 


i, operaciones que consistan en la cormensión de monedas. o billetes nacionales 0 
extranjeros o metales preciosos en cheques, depósitos bancarios, walores burrátilles y 
otros valores de dácil realización, por importes supertores a los 1155 10.000 (diez mil 
dólares USA) o su equiealente en otras monedas; 


ii. recepción y envío de giros y traraferencias, tiro locales como con el exterior, por 
importes superiores a 1158 1.000 (mil dólares USA) 6 3u equivalente en otras monedas, 
cualquiera $03 la modalidad operativa utilizada para su ejecución. 


Estarán cuoccptuadas de la obligación de reporte aquellas trarsferencias y glros 
reallzados entre cuentas bancarias, en aquellos 23505 en que, tanto la cuenta de origen 
como la de destino, estén radicadas en irstiuwciones de intermediación financiera de 
plaza; 


li operaciones de compraventa, canje 6 arbitraje de moneda extranjera 6 metales 
preciosos. por importes superiores a U$S 10.000 (diez mil óslares USA) 6 su equivalente 
en otras monedas, cuya contrapartida $63 realizada en ehecibeo; 

he retiros de efectivo por importes superbores a 155 10,000 (diez mil dólares 154) 0 5 
equivalente en otras monodas, 


En las operaciones comprendidas en el numeral 1), salvo depósitos, y en el numeral 111) 
se deberá comunicar la información sobre las iransacciones por montos inferiores al 
umbral definida, cuando la suma de las operaciones realizadas por una misma persona 
fisica 0 jurídica supere los 1155 10.000 (dee mil dólares. USA) 0 su equivalente en Otras 
mandas, en el tramecuróo de un mes calendario. En el cazo de depósitos bancarios 
(numeral 1) 6 retiros en efectivo (numeral be), también se deberá presentar la misma 
información, pero la suma de las operaciones realizadas estará referida al total de los 
movimientos de una cuenta determinada y no a las personas que realicen la operación, 


La comunicación de la información sobre las personas físicas o juridica que 


efectientas transacciones comprendidas en los numerales ij a iv] precedermies, se 
realizará de acuerdo con las instrueciónes que se impartirán. 


Cicolar 2201 - Resolución del 17.05 2014 = Vpencra Liaño Cócial 71.10.2014 (2040445) 
Aciecadeción del seria 
Circular 2157 - Aeslecida del 27.04 9013 - Vipencsa Diaño Ciica! 13,07, 3013 - [501000873] 
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ARTÍCULO 550,1 (REPORTE DE CUENTAS BÁSICAS DE AHORRO, CUENTAS 
SIMPLIFICADAS PARA EMPRESAS DE REDUCIDA DIMENSIÓN ECOMÓMICA Y 
CUENTAS E INSTRUMENTOS DE DIMERO ELECTRÓNICO PARA PAGO DE 
NÓMINA, HONORARIOS PROFESHOINALES, PASIVIDADES Y BENEFICIOS 
SOCIALES Y OTRAS PRESTACIONES)» 

Lás imnvbibuciónes de imbermediación financiera deberán informar 4 la Superimiendercdia 
de Servicios Financieros las ¿llas y bajas de 


cuentas básicas de ahorro, 

11 cuentas simplificadas para empresas de reducida dimensión económica, 

¡Il cuentas para pago de nómina, honorarios profesionales, pasividades, beneficios 
sociales y otras prestaciones, 

iv) instrumentos de dinero electrónico para pago de nómina, honorarios profesionales, 
pasividades, berehicios sociales y otras prestaciones. 


Las irstituciones deberán comunicar estás operaciones diariamente, de acuerdo con Las 
instrucciones que se impartirán. 


¡Circolr 2307 < Resolición del 17 09 2044 < Vigarola Diao Oca 31.10.2014 = (70160464) 


ARTÍCULO 551 (INFORMACIÓN POR DEPENDENCIA). 


Los bancos, bancos de inversión, ca545 Ainancieras y cooperativas de intermediación 
financiera deberán proporcionar al Banco Central del Unaguay información por cada 
una de sus dependencias al cierre de cada trimestres calendario, de acuerdo con el 
modelo de formulario que s€ proveerá. 


ARTÍCULO 552 (INFORMACIÓN SOBRE ESTRUCTURA DE DEPÓSITOS Y 
OBLIGACIONES) 

Los bancos, bancos de inversión, casás financieras y cooperativas de intermediación 
financiera deberán proporcionar al Banco Central del Liruguay información sobre la 
estructura de 545 depósitos y obligaciones al cierre de cada mes, de acuerdo con Las 
instrucciones que se impartirán. 


ARTÍCULO 553 (LUGAR Y PLAZO DE PRESENTACIÓN) 


Las informaciones a que hacen referencia los artículos 551 y 552 deberán proserntarse, 
en la Superimendercia de Servicios Financieros , dentro de los primeros ocho días 
hábiles siguientes a la fecha á que estén referidas. 


ARTÍCULO 554 (INFORMACIÓN SOBRE HORARIOS DE ATENCIÓN AL PUBLICO). 


Los bancos, bancos de inversión, ca3395 financióras, instituciones financieras EXbermas, 
cooperativas de imenmoediación financiera, y administradoras de grupos de ahorro 
proa, públicas y privadas, deberán Informar a la Superintendencia de Servicios 
Financieros los días y horarios de añención al público establecidos para 5u casa central y 
para cada uma de sus dependercis y de 3545 locales especiales destinados 
cnclusivamente a la compraventa de moneda extranjera. 

Deberán informar, atimismo, las modificaciones de dichos horarios cóñn uñ presvito de 
tres días hábibes. 


CAPÍTULO X - TASAS DE INTERÉS 
ARTÍCULO 555 (INFORMACIÓN SOBRE TASAS DE INTERÉS PASIVAS) 
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Los barcos, bancos de inversión, casas nancieras, Instituchones financieras externas y 
cooperativas de intermediación Ánanciera deberán suministrar información sobre 14155 
de interés pasivas por las operaciones pactadas en coda mes, de acuerdo con las 
imátrutciónes que +2 impartirán. 

Dicha información será enviada a la Superintendencia de Servicios Financieros dentro 
de los cinco primeros días hábiles sigubentes al mes informado, 


ARTÍCULO 556 (INFORMACIÓN SOBRE TASAS DE INTERÉS ACTIVAS) 

Los bancos, bancos de irmersión, casas financieras, Instituciones financieras Exterrias y 
conperativas de intermediación financiera deberán suministrar información sobre las 
misas de interés setivas por las operaciones pactadas en cada mes, de acuerdo con Das. 
instrucciones que se impartirán. 

Dicha información será enviada a la Superinmendencia de Servicios Financieros dentro 
de los cinco primeros días hábiles siguientes al mes informado. 


ARTÍCULO 556.1 (INFORMACIÓN SOBRE TASAS DE INTERÉS IMPLÍCITAS) 

Los bancos deberán suministrar información sobre las tasas de interés implícitas en las 
operaciones de crédito ofrecidas a los cllertes, correspondientes al último día hábil de 
los meses de junio y diciembre de cada año, de acuerdo con las instruvcciores Cue se 
impartirán. 

Dicha información será enviada a la Superintendencia de Serriciós Financieros dentro 
del més siguiente a la fecha informada. 


Circular 2135 = Resolución del 23.04.3083 - Vipances Diario Déicia! 20.02.2013 - (201201461) 


ARTÍCULO 997 (INFORMACIÓN SOBRE PATRIMOSND»OS FIDEICOMITID0OS - 
BANCOS, CASAS FINANCIERAS Y COOPERATIVAS DE INTERMEDIACIÓN 
FINANCIERA) 

Las instituciones aytorizadas a actuar como fduciarias deberán mantener a disposición 
de esta Superintendencia de Servicios Firareicros la siguiente información: 


aj Relación de los patrimonios hdeicomitidos que administren, indicando los 
fideicomitertes, beneliciarios, close de fideicomiso, composición del parrimonio 
fideicomitido de cada uno de ellos, comisiones, finalidad y plazo del fideicomiso. 


b) Estados contables de cada uno de los patrimonios fideicomitidos. 


c) En caso de tratarse de un fideicomiso en garantía, la relación de los bienes que 
hubieran sido enapenados. para cumplir com las obligaciones del crédito que 
respaldaban, según lo establecido en el instrumento constitutivo correspondiente, 


d) Otras que determine la reglamentación. 


ARTÍCULO 558 (INFORMACIÓN ALA CENTRAL DE RIESGOS CREDITICIOS - 
BANCOS, CASAS FINANCIERAS Y COOPERATIVAS DE INTERMEDIACIÓN 
FINANCIERA) 


Las instituciones autorizadas a actuar como dccomitentes O como Mduclarlas de 
fideicomisos financieros, deberán informar a la Central de Riesgos crodivcios los daños 
sobre los deudores de créditos o exnisores de valores fideicomitidos. 


A éstos efectos, se emplearán idénticas pautas de clasificación y se informará con la 
misma periodicidad y en las mismas condiciones que las aplicadas para la cartera de 
cróditos propias. 
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ARTÍCULO 559 [INFORMACIÓN SOBRE SERVICIOS RELACIOMADOS EU 
INSTRUMENTOS FINANCIEROS EMITIDOS POR TERCEROS), 

Los barcos, bancos de inversión, ca929 financieras, instituciones financieras externas y 
cooperativas de intermediación financiera presentarán información trimestral sobre los 
servicios relacionados con instrumentos financieros emitidos por terceros a que refiere 
dl artículo 437, de acuerdo con las instrucciones que se impartirán. 

Esta información se entregará a La Superintendencia de Serécios Financieros dentro de 
los primeros diez días hábiles sigulentes al cierre de cada perfodo infcrmado, 


ARTÍCULO 560 (INFORMACIÓN POR SERVICIOS A OTRAS EMPRESAS DE CIRO 
FIBNANCIEROS 
Los bancos, casa financierds, y ecoperativas de intermediación financiera que presten 
atrás empresas de giro financiero, residentes o ño, servicios que para dichás empresas 
impliquen lá tercerización de todo 6 parte de una actividad qué las mismas pueden 
desarrollar directamente, deberán contar con un contrato que determine los derechos y 
aciones que asume cada parte, Estos sericios podrán comprender, entre otros, la 
distrisución o venta de instrumentos generados por aquellas, la actividad de 
relerenciomiento de clóertes, la prestación de servicios de procesamiento de datos y la 
custodia de valores de clientes de la empresa de giro financiero. 


El contrato firmado deberá estár a disposición de la Superintendencia de Servicios 
Financieros, en €l momento que Esta lo requiera, $i fuera escrito en otro idioma, deberá 
estar disponible una traducción al idioma español realizada por traductos público, 


La existencia de estas actividades será puesta en conocimiento de la Superintendencia 
de Servicios 
Financieros, dentro de los diez días posteriores a la firma del contrato. 


ARTÍCULO 561 (INFORMACION DEL RESPONSABLE). 

Las Instituciones deberán informar a la Superimendencia de Servicios Financieros el 
nombre del funcionario al que se le han asignado las responsabilidades 
correspondientes a la atención de reclamos de los cllentes a que refere el artículo 326, 
dentro de los cinco días hábiles siguientes a su designación, Asimismo, se informará el 
cargo que ocupa, $4 posción en el organigrama de la institución, en caso de 
corresponder, y los datos de coracio, 

Las modificaciones a Lal designación deberán informarse también dentro del mismo 
plazo, cortado a partir de la fecha de ocurrida. 


ARTÍCULO 562 (INFORMACIÓN ESTADÍSTICA). 

Las insiftuciones deberán informar trimestralmente, desglosando por producto O 
servicio, el número de reclamos recibidos en el período, «€l monto reclamado, la 
respuesta brindada (a favor de la institución, a fivor del cliente, en espera de solución), 
al plazo promedio de repuesta y la cantidad de elientes de la institución para cada 
producto o servicio reclamado. Esta información se entregará a la Superimendencia de 
Sericiós Financieras, de acuerdo con las intrucciones que +2 impartirán, dentro de los 
guince díss hábiles posteriores al cierre de cada brimestre calendario. 


ARTÍCULO 563 (RESOLUCIONES DEL DIRECTORIO DEL BANCO CENTRAL DEL 
URUGUAY O DE LA SUPERINTENDENCIA DE SERVICIOS FINANCIEROS 
EMERGENTES DE ACTOS DE SUPERVISIÓN 0 FISCALIZACIÓ 
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Las instituciones de intermediación financiera deberán transcribir en el libro de actas 
de Directorio, dentro de los nowenta díás siguientes a la notificación o en el plaro que 
se indique en la propia resolución, las resoluciones que adopte el Directorio del Banco 
Central del Uruguay 6 lá Superintendencia de Seniciós Financieros, referidas a cada 
institución en particular, emergentes de actos de supervisión 0 fiscalización del 
cumplimiento de normas legales y reglamentarias € instrucciones particulares, 
Asimismo, dejarán constancia en el referido bro de las multas liquidadas por la propia 
Irstinación en aplicación de lo dispuesto por el artículo 722, dentro de los noenta dias 
siguientes a su liquidación. 


Las sucursades de instituciones constituidas en el exterior deberán comunicar al 
directorio de su ca54 matriz 0 al órgano de dirección equivalente, las resoluciones a que 
hace referencia el párrafo anterior, incluyendo las multas liquidados en aplicación del 
régimen del artículo 722, dentro del plazo allí estipulado y mantener constancia del 
recibo de tal comunicación. 


Para las derás instituciones que estén sujetas al control de la Superiniendencia de 
senicios Financieros, la trarscripción de dichas resoluciones se realizará de la 
siguiente manera: 
« Sociedades anónimas: Según lo estipulado en el primer párrafo del presente 
amécilo, 
« Dtrotipo de sociedades: Trarscribirán las mencionadas resoluciones en un libro 
específico a tales efectos, debiendo dejar constancia de su conocimiento por 
parte de los titulares de la invtitución. 


ARTÍCULO 564 (REMISIÓN DE COPIAS DE TRANSCRIPCIÓN 0 COMUNICACIÓN) 


Las instituciones de intermediación financiera deberán entregar trimestralmente en la 
Superintendencia de Servicios Financieros una copía autenticada del documento en 
que se transorñiban las resoluciones a que hace referencia el mencionado artículo y 50 
deje corstarcia de las multas por ellas liquidadas. 

Las sucursales de instituciones constituidas en el enteror deberán entregar 
trimestralmente a la referida Superintendencia una copia de las comunicaciones 
realizadas en cumplimiento del reterido artículo 563 y las constancias de recibo 
correspondientes. 

La entrega deberá realizarse dentro de los quince días hábiles siguientes al trimestre 
que se informa, 


ARTÍCULO 565 (DEROGADO) 
Cicular 202 - Resolución del 12 122015 - Vigencia Diario Oficial 13:01.2018 - (201009) 


Cicalsr 2132 + Hesoleoón del 24.12: 2012 » Wepercia Derio Oficial 09:08.2033 » (201 102201) 
Citular 2112 Rerolución del 67.04.2003 - Hpencer Diario Dicial 20.07.02 - (POTSGOT AS 


ARTÍCULO 566 (DEROGADO) 
Circular 2042 - Resolución del 22 113013 - Vigencia Diario Oca! 13.01.2018 - (201ECOES 


Apiscedend de grrcuto 
Cool 2132 - Hesaleotn del 21.12.2012 - Vigencia Diario Dial 09.00.2013 > (201102201) 
Corulsr 2112 Perplesón del 07.08 3003 - Mipenca Dipro Clicia! 90,07, 2013 - [I0TDOD7TE 


ARTÍCULO 567 (DEROGADO) 
¡Circolir 2242 - Rosalcóa del 23 12:3015 - Vegancia Disrio OB 83.04.2046 - (201526550 


Clare 2117 > Herclución cal 07 06 D092 - Wipancia Diario Cilicia! 20.07 2017 - (2OTBOOTTE 
ARTÍCULO 568 (DEROGADO) 
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Córulsr 3342 - Resalecón del 22 12:3015 - egorcia Dieso Otcial 13.04.2016 - [(POSQEL 
A do 07.08.3017 - penas Diario Oca 20.07 2012 - (POTDOOT A 


ARTÍCULO 56% (INFORMACIÓN SOBRE BIENES ADQUIRIDOS EN DEFENSA O 
RECUPERACIÓN DE CRÉDITOS E INMUEBLES DESAFECTADOS DEL USO + 
BANCOS, BANCOS DE INVERSIÓN, CASAS FINANCIERAS, INSTITUCIONES 
FINANCIERAS EXTERNAS Y COOPERATIVAS —DE INTERMEDIACIÓN 
FINAMCIERAL 

Las insútuciónes deberán proporcionar triméstralméenbe información de las biene 
adquiridos en defensa y recuperación de créditos y de inmucbles desafectados del uso 
Pro peo, 

La Información se presentará en la Superintendencia de Servicios Financieros, dentro 
de los siete días hábiles sigulemtes al fin del período informado, 


ARTÍCULO 570 (INFORMACIÓN SOBRE ElENES ADQUIRIDOS EN DEFENSA O 
RECUPERACIÓN DE CRÉDITOS E INMUEBLES DESAFECTADOS DEL USO + 
ADMINISTRADORAS DE GRUPOS DE AHORRO PREVIOS 

Las deberán proporcionar trimestralmente información de los bienes adquiridos en 
defensa o recuperación de créditos y de inmuebles desafectados del uso propia. 

La información se presentará en la Superintendencia de Servicios Financieros, dentro 
de los veime días hábiles siguientes al fín del perfodo informado, 


ARTÍCULO 571 (DEROGADO) 
Circular 2342 - Rosalecón del 22 12. 3018 - gone Diao Dé 13:09,3076 - (2015000 


ocular 2112 Roratón del 0708 3012 - Mipencia Disro Ciclal 20.07.2012 - (201200770) 


ARTÍCULO 572 (DEROGADO) 
Corrior E - Resolución del $2 1EF0TS - Mipencia Diprdo Oéicial 1309 3006 - (20157069 


¡Cócrbe 2142 > Resciución del 07 06 2017 + Wipenole Diano Ciicia! 20.07.2012 » [FOTSOOTTA 


ARTÍCULO 573 (CHEQUES EN INFRACCIÓN) 


Los bancos, casas financieras, instituciones financieras externas y cooperativas de 
intermediación financiera informarán al Banco Central del Unuguay, dentro del 
término de cónco días hábiles a contar del wencimiento del plazo indicado en el artículo 
210: 

a) Las suspensiones de cuentas corrientes aplicadas de conformidad con el 
artículo 414, con indicación del chegue (o de los cheques) que motivara cada uma de 
ellas. 

b) Los cheques rechazados por "falta de fondos" luego de suspendida, 
clausurada o cerrada la cuenta corriente, cuyo pago no se hubiera acreditado dentro del 
término establecido en el artículo 410, 

c) Los cheques devueltos pos "cuenta suspendida”, “cuenta cluusurada” (por 
orden del Barco Central del Uruguay) o "cuenta cerrada” (por decisión del banco 
girado o del propio titular) con indicación de sí 54 demostró el pago 0 ro. 

En todos los casos se proporcionarán los datos necesarios para identificar la cuenta, Sus 
tútulares y los firmaris de los cheques en irdracción, de acuerdo con las instrucciones 
que se impartirán. 

Estas informaciones numeradas correlativamente serán zuminittradas por las cañas 
centrales de las instituciones financieras, por los medios elecirónicos, de acuerdo con 
Las instrucciones que se impartirán. 


ARTÍCULO 574 (INFORMACIÓN DE DENUNCIAS DE CHEQUES LIBRADOS 
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CONTRA CUENTAS SUSPENDIDAS, CLAUSURADAS O CERRADAS) 


Los bancos, 24H financieras, instituciones financieras exbernás y cosperativas de 
intermediación financiera entregarán en el Departamento de Tesoro -Sector Cámara 
Compensadora copia de lás denuncias efectuadas de conformidad con lo dispuesto en 
el artículo 421 dentro del plazo de diez das hábiles de formuladas. 


Ll 


ARTÍCULO 575 (INFORME SOBRE El PROCESAMIENTO EXTERNO DE DATOSL 
La persona o sector resporsable de administrar los riesgos tecnológicos y operativos en 
la institución deberá elaborar anualmente un infoeme enel que conste: 
*  unanálisis de todos los riesgos asociados a la detividad tercerizada; 
“ una relación de todos aquellos eventos quasfectaron la comiinuidad del negocio 
y las medidas implementadas para mitigarlos o eliminarlos. 


El citado infarme referirá a la fecha de clerre de cada ejercicio económico y deberá 
entregarse en la Superintendencia de Servicios Financieros dentro de los 30 (treinta) 
días guientes a dicha fecha, 


Circular 2135- Resolución del 23.04.2003 - ipancir Diario Dicia! 20,00. 3013 - (F01DOTRET) 
Apioadertes del gets: 
Cutular ¿107 - Resolución del 07.08 3003 - Wipencee Diario Dicia! 30.07. D012 - [FOTSGOTD 


ARTÍCULO 576 (CRÉDITOS A FUNCIONARIOS DEL BARCO CENTRAL DEL 
LRUGUAY. 

Las insaituciones de inbermediación financiera privadas, informarán al fia de los meses 
de mario y setiembre, los ¿saldos adeudados en concepto de ertditos directos y 
contingentes concedidos a funcionarios del Banco Central del Liruguay o garantizados 
por éstos, excluidos los derivados de la emisión y uso de tarjetas de crédito para la 
adquisición de bienes y sericios en establecimientos adheridos a estos siiemas 
crediticios, 5e informará, asimismo, aquellos créditos cancelados durame el mismo 
semestre, 

Dicha información, elaborada de acuerdo con el modelo de formulario que se proveerá, 
se entregará en la Superintendencia de Servicios Financieros dentro de los diez díss 
hábiles siguientes a la fecha que se informa. 


ARTÍCULO 577 (VIOLACIÓN DEL SECRETO PROFESIONAL, 

Las instituciones de intermediación financiera que hubieran incurrido en violación al 
secreto: profesional, a que refiere el artículo 25 del Decreto-Ley MN? 15322 de 17 de 
setiembre de 19%, adoptarán de inmediato todas las acciones conducentes a 
individualizar a los responsables de haber violado el deber de guardar reserva, 
informando simultáneamente ql Banco Central del Uruguay de los hechos producidos y 
de las providencias adoptadas, a8í como comunicarán, oportunamente, a dicho Banco 
hos resultados obrenidos. 


ARTICULO 578 (INFORMACIÓN SOBRE NOTAS DE CREDITO HIPOTECARIAS = 
BARCOS, CASAS FINANCIERAS Y COOPERATIVAS GE INTERE DA AU 
FINANCIERA) 

Las instituciones de imermediación financiera emisoras de notas de crédito 
hipotecarias deberán remátir mensualmente lá información contenida en el Registro 
especial a que refiere el artículo 62, de acuerdo con las instrucciones que se impartirán. 
La entrega se hará en la Superimendencia de Servicios Financieros dentro de los 8 
(ocho) días hábiles siguientes al cóerre de cada período informado. 


ARTÍCULO 579 (INFORMES SOBRE CALIFICACIÓN DE RIESGO). 
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Las instituciones de intermediación financiera deberán presentar los informes de 
calificación de resgo en la Superintendencia de Sericiós Financieros con una 
peñodicidad mínima de un año y dentro de las cuarenta y ocho horas hábiles de 
sspedidos. 

ás los efectos del uso del régimen alternativo preristo en el artículo 483, el informe de 
calificación de riesgo del banco del exterior avalísta o de la casa matriz, deberá 
presentarse adjunto al que exprese el acuerdo de la agencia calificadora sobre la 
aplicabilidad de tal Informe a la institución uruguaya $ sucursal en Uruguay, 
respectivamente, 


Cioeiar 2230) > Resolución dal 003.200 + Vipencie Disrto Dbcia 00 02018 > [2010933] 
Auscede 
¡Circular 3117 - Rosslución del 07.08 3003 - Viponcls Cirio Dicias 30.07, 3013 - (FOTZCOFTTA 


ARTÍCULO 580 (DEROGADO) 
Croobrr 2242 + Praia del 22 12 2075 < Vigencía Dierdo Ofic 1304.2046 = (70157650 


¿bscsdenies del quricuto 
rele 2117 Rersiición del 07.08 3007 - pancita Diaria Oca 20.07, 2012 - (2OTLOOFTL 


ARTÍCULO 581 (PROYECCIONES FINANCIERAS] 

Los bancos, bancos de inversión, casas financieras, instituciones financieras Cxbermas, 
cooperativas de intermediación financiera, y administradoras de grupos de ahorro 
presó deberán presentar anualmente información financiera proyectada de acuerdo 
con las instrucciones que se impartirán. Dicha información estará referida al año 
siguiente al cierre del último ejercicio econámico y $u entrega se realizará en la 
cn paga de Serácios Financieros en in plazo que verce el 31 de enero de 
cada año, 


ARTÍCULO 582 [INFORMACIÓN SOBRE ESTRUCTURA DE OPERACIONES 
ACTIVAS Y PASIVAS - INSTITUCIONES FINANCIERAS EXTERNAS). 

Las  inatituciónes — financieras externas deberán suministrar sernestralmente 
información sobre la estructura de 508 Operaciones aolivas y pasivas referidas al último 
día del semestre calendario, según modelo que se suministrará Dicha información se 
presentará dentro de los primeros diez días hibibes del mes siguiente al del semestre 
informado, en la Superintendencia de Servicios Financieros. 

ARTÍCULO 5321 (INFORMACIÓN RELEVANTE) 

Las Insibtuciones deberán Informar a la Superimendencia de Serdcos Financieros 
cualguber evento, circunstancia O antecedente de ocurrencia no frecuente o pertódica 
que haya tenido, Lenga o pueda tener influencia o efectos materiales enel desarrollo de 
su negociós, 6 44 situación económico financiera 6 legal, en un plazo que no podrá 
taceder de des díss hábiles siguientes de ocurrido o de que se tomó conocimiento del 
misrmc. 


Circular 2210 - Rasolvoida dal 24.12.3014 - Vipancla Dirto Divo 12.04.2013 > [201204570 
dpsceees de dius 
Circle 2135 - Resolución del 33 00 2009 - Wipancla Daría Dicia! 20.00 2013 - (FOTEOTAET] 


ARTÍCULO 582,2 (INFORMACIÓN SOBRE OPERACIONES DE ENAJENACIÓN 0 
ADQUISICIÓN DE CARTERA). Las instituciones deberán comanicar a la 
Ssuperimendencia de Servicios Financieros las resoluciones (que dispongan la 
enajeriación 6 adquisición de un conjunto relrtivamente significativo de créditos 
direcion 0 contingentes. La información deberá proporciónarse dentro de la 10 (dier) 
días hábiles arteriores a la fecha de efectivización de la enajenación o adquisición, 
adjuntando información sobre los términos y condiciones de la operación, 


¡Circular 2165 = Resciución del 10.01.3003 + Vipencia Diario Oficial 06 02 2014 » [PUBOTETO) 
ARTÍCULO 5323 (INFORMACIÓN SOBRE EMISIÓN DE CERTIFICADOS DE 
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DEPÓSITO A PLAZO FIJO TRANSFERIBLES) 

Las instituciones deberán comunicar a la Superimbendencia de Sericios Finaroieros Las 
resoluciones que dispongan la emisión de certificados de depósito a plero fijo 
bansteribles 4 plazós superñóres a los 12 (doce) mess La información deberá 
proporcionarse dentro de los 10 (diez) días hábiles siguientes a la fecha de la 
resolución, adjuntando información sobre los términos y condiciones de la emisión. 


¡Circular 2165 = Resolución del 10:00 _3084 » Wipancie Diario Dicin! 06.02 2014 = (20101650) 


ARTÍCULO 534 (INFORMACIÓN SOBRE EMISMÓN DE OBLIGACIONES 
MEGOCIABLES) 

Las instituciones deberán comunicar a la Superintendencia de Servicios Financieros las 
resoluciones que dispongan la emisión de obligaciones negociables. La información 
deberá proporcionarse dentro de los 10 (diez) días hábiles siguientes a la fecha de la 
resolución, adjuntando información sobre los términos y condiciones de la emisión, 


Circoler 2165 += Resolución del 10104.2083 += Pipencie Diario Diicia 06 00 2014 + [(AOTZOTAT) 


ARTÍCULO 5425 (INFORMACIÓN SOBRE EMISIÓN DE NOTAS DE CRÉDITO 
HIPOTECARIAS) 

Las insiituciones deberán comunicar a la Superintendencia de Serdcios Financieros Las 
resoluciones que dispongan la emisión de notas de crédito hipotecarias. La información 
deberá proporcionarse dentro de los 10 (diez) días hábiles siguientes a la fecha de la 
resolución, adjuntando Información sobre los términos y condiciones de la emisión, 


Circular 2785 - Resolución del 10.04.2073 - Wipencar Diario Dicia! 00. 00.301 - (FOTO TASE 


ARTÍCULO 536 (INFORMACIÓN SOBRE LA AUTOEVALUVACION DEL CAPITAL] 
Los bancos deberán presentar información acerca del proceso de autocraluación que 
realicen para determinar la suficiencia de su capital a efectos de respaldar los riesgos 
asumidos y absorber pérdidas potenciales, de acuerdo con las instrucciones conbenidas 
en la Guía que establece la Superimendencia de Servicios Financieros a tales efectos. 


Dicha información estará referida al 31 de diciembre y deberá presentarse en la 
mencionada Superintendencia hasta el 30 de abril de cada año, 


Circatir M1 Rerciución del 23 12 3009 - Vipancie Diarito Ocia? 13.01.30 - (200101035 


Circub 2203 = Rasolición del 26. 098-3014 + ipancía FM TI DOTA = Fiublicación Dierto Oicial 27,10. 20% + 
ESTOS 


ARTÍCULO 5827 (INFORMACIÓN —SOBRE INDICADORES DE RIESGO 
OPERATIVO). 

Las instituciones deberán suministrar trimestralmente información sobre sus 
indicadores de riesgo operativo, según las instrucciones que se impartirán. Dichas 
informaciones ++ presentarán en la Superimenden<ia de Servicios Financieros dentro 
de los primeros 15 (quince) días hábiles sigubentes al pertodo informado, 


¡Cócolar AHF > Borciución del 10:09 2080 » Wipencie Disrio Ccial 27.00.2016 > (FOTAG2AÍ 


ARTÍCULO 583 (SUSPENSIÓN DE ADJUDICACIONES) 

Cuando por cuakuier motivo se suspenda un acto de adjudicación, debe darse aviso a 
la Superintendencia de Servicios Financieros con dos días háblles de articipación, 
informando sobre los moros de la suspensión, 


9 de agosto de 2017 


9 de agosto de 2017 


CÁMARA DE SENADORES 


Última circular: N* 2247 del 32 doenera do 2016 


ARTÍCULO 534 (ESTADO DE SITUACIÓN POR ALHEUPAMIENTOS 

Las adminisradoras de grupos de aborro previo deberán elaborar al cierre de cada mes, 
información sobre el estádo de smuación de cada agrupamiento de acuerdo com las 
instrucciones que $e impartirán. 

Dicha información deberá mantenerse a disposición de la Superintendencia de 
Servicios Financieros a partir de los weinte días siguientes al perfodo que corresponde, 


ARTÍCULO 535 (ESTADO DE VARIACIÓN DE LOS FONDOS A ADJUDICAR]. 

Las adminisuradoras de grupos de aborro previo deberán elaborar al cierre de cada mes 
información sobre la variación de los fondos a adjudicar ocurrida en el mismo, de 
acuerdo con las instrucciones que se impartirán. 

Dicha información deberá mantenerse a disposición de la Superintendencia de 
Servicios Financieros a partir de bs weinte días siguientes al perfodo que corresponde. 


ARTÍCULO 586 (INPORMACIÓN SOBRE AGRUPAMIENTOS). 

Las administradoras de qrupos de ahorro previo deberán sumindsirar trimestralmente 
información referida a cada uno de los agrupamientos que administren, 

Dicha información deberá ser confeccionada de acuerdo con las instrucciones que dhcte 
la Superimendencia de Servicios Financieros y presentarse dentro de los veinte días 
hábiles siguientes a la fecha informada. 


TITULO M1 - REGISTROS 

ARTÍCULO 586.1 (REGISTROS EXIGIDOS)L 

Las Instituciones que realicen intermediación en valores deberán bear un Reglstro de 
Operaciones, un Reglstro de Clientes y un Registro de Órdenes de Clbenses, de acuerdo 
con las instrucciones que se impartirán. 


¡Circolar 3105 - Resolución del 10.04.3003 - Wipancio Diario Dicia? 08.00 014 - (FOTZOTOZS] 


ARTÍCULO 586.7 (REGISTRO DE EVENTOS DE RIESGO OPERATIVO). 
Las instituciones deberán llevar un Registro de Eventos de Riesgo Operativo, de 
acuerdo con las instrucciones quese impartirán. 


Corular EF Repotación del MODO - pena ro Dice 27.01.4616 - (TARA 


ARTÍCULO 587 (A0CESO A LA INFORMACIÓN). 


El Banco Central del Uruguay tendrá acceso a toda la información y documentación 
que estime necesardo para el cumplimiento de sus cometidos legales, 

Las pesonas física o Jurídicas que el Banco Central del Uruguay disponga 4 05105 
efectos están obligadas a brindar en tiempo, en forma y con exactitad dichas 
informaciones. 

Previa solicitud del interesado, fundarremtada y por escrto, la Superintendencia de 
seniciós Financieros podrá ampliar el plazo de presentación de la información. 


ARTÍCULO 53% (RESPONSABLE DEL RÉGIMEN DE INFORMACIÓN. 

Las instituciones deberán nomórar in responsable por el cumplimiento de los 
requisitos de información, quien deberá asegurar la realización de los controles que 
permitan obtener un adecuado nivel de calidad de la información que se remite, 


ARTÍCULO 589 (REQUISITOS PARA El RESGUARDO DE INFORMACIÓN Y 
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DOCUMENTACIÓN) 


Las imsaítuciones $e sujetarán, a los efectos del resguardo de información y 
documentación, a las disposiciones establecidas en las artículos 402 a 495, 


ARTÍCULO 590 (PLAZOS DE CONSERVACIÓN) 


Las instituciones se sujetarán, en lo que respecta a los plazos de conservación de los 
libros sociales originales o los soportes de Información que contengan su reproducción, 
los documentos, formularios, correspondencia y todo oro comprobante vinculado con 
la a, asi como la información a que refiere el artículo 492, a lo dispuesto en el 
articulo de, 


ARTÍCULO 591 (PLAN DE CONTINUIDAD OPERACIONALL 


Las instituciones deberán contar con un plan de continuidad cperacional de acuerdo 
con lo dispuesto enel artículo 498. 


ARTÍCULO 592 (DEROGADO) 
Circa 2135 - Regelución dll 78.08.2083 > Wipancie Darío Deia? 20.02 2043 - [POVZOUAS 


Arspedenlos de to 
¡Crretór 2106 Resolución del 09 10 2017 - Vigenció Daño Cécial 31.10.3017 - (201 SDOTTE 
¡Circolir 311.7 < Resolución del 07 08 3042 Wipencir Dimrío ¡Diicia? 20.07, 2013 - [FOTECOTTA 


ARTÍCULO 553 (COMSERVACIÓN Y REPRODUCCIÓN DE DOCUMENTOS). 
Las Insituciones se supetarán, a los efectos de la conservación y reproducción de 
documentos, a las dispos iclornes establecidas en los artículos 503 a 506, 


ARTÍCULO 554 (REGISTRO DE LAS OPERACIONES). 

Las instituciones que realicen operaciones de compraventa de moneda exlrarjeza con 
el público llevarán -además de los. registros contables exigidos por las normas legales 
un registro especial, en la caza central y en cada dependencia, en el cual $ registrarán, 
en formá global, las transacciones totales de cada día, discriminadas por cada moneda y 
metal precioso, establechendo los saldos diarios de cada una óe dichas especies. Estos 
registros deberán comcordar com las boletas numeradas que documenten las 
operaciones, 

El registro antes mencionado deserá satisfacer los requisitos de disponibilidad, 
imbegridad, confiabilidad, autenticidad y confidencialidad en los términos del artículo 
554, 

La casa central y lis dependencias de la institución no podrán iniciar las operaciones 
diarias sn haber registrado las tramacciones totales del día anterior. 


ARTÍCULO 59% (FECHA DE CIERRE DE LOS EJERCICIOS ECOMÓMICOSL 
Las empresas de servicios financieros tendrán como fecha única para el cierre de sus 
ejerciciós económicos, el 11 de diciembre de cada año. 


Las casas de cambio tendrán como fecha única para el cierre de 5u5 ejercicios 
económicos, el 30 de Jjunlo de cada año. 


ARTÍCULO 5% (ESTADO DE SITUACIÓN PATRIMONIAL Y ESTADO DE 
RESULTADOS = EMPRESAS DE SERVICIOS FINANCIEROS) 

Las empresas de servicios hrardtros deberán suministrar mensudimente el extado de 
situación patrimonial referido al último día de cada mes Y el estado de resultados por el 
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periodo entre la fecha de inicio del ejercicio económico y el úkimo día de cada mes 
calendar 


Dichús estados contables deberán ser elaborados de uérdó con lás Normas Contables 
w el Plan de Cuentas para las Empresas de Intermediación Financiera y ls 
instrucciones que se impartirán. 


Las empresas de serdcios financieros que no otorguen créditos deberán suministrar 
estas informaciones dentro del mes sigubente al periodo informado, mlentras que las 
que presten dicho serácio deberán summinisirarias deriro de los primeros siete días 
hábiles siguientes al período informado. 


IIAPOSACIOA ES TEA TOA 
da reducción en Jos plazos de la presentación de las informaciones se cumplirá 
de acuerdo con el cronograma que se Indica a continaación: 


UC LAO O PRRENTALEON ON IRREAL IAN ERFFHIDA ALO 3 
CA] o | OS | Ao | aso | poca | dota | 
IEA IE IE [paso [deso [ras | 


da 0] E 


Criar 2160 - Rerpeaón 6 21, 10.701) - Vence 2074 - Pubiceción Dirdo Cócgl 04 10 DONT 
(POT ITA) 
Arce Cro 2112 -= Rosoleoóón 0 07.08.2072 - Vigo Lario Cñolal 20.07.2017 + 
CODO 


Comaporde señalar que la recucción del presente arbcado ha pido mocdilicada por le Circalar 
2H de hecha 3013015 Las mooricaciónos deperstas regirán 4 parte de las dolormrciones 
Doors ponentes al mes de eno do POP Piblicación Diario Oficial 100. 2006 

A A bli) 


O A e a a ON EI e 
forma parafole a le prosontación del estado de ciluación patrimonial y estado de resultados 

de acuards con lañ Moras Contables y Plan de Coóntas para las Esproñsa de 
intemmedieción Filnsnciora, los estados fínanciaros 1000 FUE IAFDOCÓNOS BOO y DOTA, de 
acuerdo con las instrucciones que se impertirda. 


ARTÍCULO 597 (ESTADO DE SITUACIÓN PATRIMONIAL Y ESTADO DE 
RESULTADOS - CASAS DE CAMBIO) 

Las casas de cambió deberán suministrar semestralmente el estado de situación 
patrimonial referido al último día de cada semestre calendario y el estado de resultados 
por el periodo entre la fecha de inicio del ejercicio económico y el último día de cada 
semestre calendario. 


Dichos estados contabbes deberán ser elaborados de acuerdo cor las Normas Contables 
y el Flan de Cuentas para las Empresas de Intermediación Financiera y las 
irstrucciones que se impartirán. 


Esta infarmációnes deberán suministrarse dentro del me siguiente al periodo 
informado. 

Coreponde prúalar que le recucción del presente arbcalo ha sido modilcada por la Circular NS 
2342 de becha JONIGOL Las mooiiceciónes dinparstas regirán a parte de fas informaciones 
nn o A 20m 


Se perjudció de o, dsrañto el 2018 lis casas de cabo deberán reportar en dora paralelo e Lo 
pscalecóns del estado de sieación perlrímoral p estado de resultados conleccionados dde 
acuerdo con las Normas Contabisa y Flor de Comias pera los Emprizas de Intermediación 
Fiospeira, dos estrdos Ínaneros con sus respeciirós añerda y rotas, de peuerdo com las 
insvroccionas QuE $4 Mp. 
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ARTÍCULO 5% (BIENES, DERECHOS Y OBLIGACIONES EN MONEDA 
EXTRAMJERA Y EM METALES PRECIOSOS, 

Los bienes, derechos y obligaciones que La instituciones mintemgañn en moneda 
gxtranjera y en metales preciosos, se arbitrarán o valuarán a dólares USA, según 
corresponda, comintiéndose 4 moneda nacional a la cotización del Dólar USA 
Promedio Fondo, 


A estos efectos, se ut zarán los arbitrajes y las cotizaciones que proporcionen la Misa 
de Negociaciones Internacionales y la Mesa de Negociaciones Local, respectivamente, 
del Barco Central del Uruguay, 


Para la valuación de ireertiónes en el exterior, la Superintendencia de Servicios 
Financiéros podrá sutorizár el uso de otros arbitrajes tómbcamente adecuados y 
verificables por parte del Banco Central del Uruguay. 


ARTÍCULO 55% (INFORME DE CONTADOR PÚBLICOS 

Las entidades supervisadas deberán presentar los estados. contables acompañados de 
un informe de compilación, realizado de acuerdo con lo establecido en el 
Pronunciamiento N* 7 del Colegio de Contadores, Economistas y Administradores del 
Uruguay, que incluirá el número de afiliación a la Caja de Jubilaciones y Pensiones de 
Profesionales Universitarios del Contador Público que suscriba el citado informe. 


La entrega se hará en la Superintendencia de Servicios Financieros, dentro de las 
veinticuatro horas siguientes al vencimiento del plazo de presentación de la respectiva 
información. 


ARTÍCULO 600 (INFORMACIÓN SOBRE RESPONSABILIDAD PATRIMONIAL], 

Las empresas de serciós financieros que otorguen cróditos deberán proporcionar a la 
Superintendencia de Sericios Financieros, de acuerdo con las instrucciones que $6 
impartirán, información memual sobre +4 resporsabilidad patrimonial denaro de los 
primeros ocho días hábiles sIguientes a la fecha a la que esta referida, 


IISPOSACIONES TRANSITORIAS: 
ta reducción en dos plazos de la presentación dde las ¡Oforrnaciones se cumplirá de 
ICAO CO EÓ CORA QUE Se SOC A COI CRÓN 


ALO D 


A PARO E PRESENTACIÓ BOM REFERIDAS:  _____ A] 
A a a amara] ARANA | ra | aaa | 


[Are LC cis dass da as 


Doac0cOS Resolución de 21.10.2013 - Vegornca evoro 2014 - Publicación Diero Cúal 00.13.2093 + 
FIDA) 
Anlcrdecóss Ercular 3117 — Resto del OLA TON - Wpeass Dado Otal IOPIOIT - 
ROaoorTa 


Comrosporde señalar que ls reducción del presente arbcodo ha sido mocibcada por da Górculor NNF 
227 de derecha 117015 Las mopiicaciones dispeestas regirán a partir de fas dolore iones 
comeipondlentes al mos de entro de 3017. — Poblicación Diario Oiicial 131912016 
Dios clecociel 


Zin paricio de ola, las emprosas de servicios Nnancioros deberás soportar on forma paralela a Lo 


hasta el 31 de oiciombro de 2010, la roforida información coruspombente a los pasos 00 juio y 
diciembre de 2016 de acuérdo cón lo que s0 dipone en la priñante Resolución, dentro de laa 15 
quince) des added a he Fech a de qué vb roferida, sin ponla alguna dr 2450 de pra anar 
ingarticion cia parricozde 


ARTÍCULO 600,1 (PLAN DE RECOMPOSICIÓN PATRIMONIAL O ADECUACIÓN - 
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EMPRESAS DE SERVICIOS FINANCIEROS). 

Las emprosas de servicios financieros que registren insuficiencias patrimoniales 
deberán informarlo y la Superintendencia de Servicios Financieros conjurtariernbe cón 
la información requerdda por el artículo 600, indicando las causas del incumplimiento y 
al plan aprobado para encuadrarse en ls normas vigentes en la materia, 

La Superintendencia de Servicios Financieros determinará $ considera apropiado el 
plan presentado por la empresa en infracción, en cuyo caso podrá suspender la 
aplicación de las multas a que refiere el artículo 702, 

En caso de que el plan de recomposición patrimonial no fuera cumplido, sin perjuicio 
de la adopción de las medidas que pudieran corresponder, quedará sin efecto la 
¿pensión de abonar laz multas generadas por los incumplimientos verificados. 


Circelor 2135 > Resolución del 23.04.3083 - Wipencie: Diario Dicia! 50.00 2013 - (201. 80146T] 


Arvspedentes fe! arfuto 
Circular 3176 - Aegelación ciel 09 102012 - Vigencia Diario Ciicial 31.10.2017 (201300772) 
Circula 2132 Resolución dal 07 06 2092 + Vipancie Diario Diicia! D0.07.2012 » (2012007721 


ARTÍCULO 601 (VARIACIONES PATRIMONIALES] 


Las casas de cambio deberán surninistrar, conjuntamente con las informaciones 
requeridas por el artículo 597, un detalle de las variaciones patrimoniales significativas 
ocurridas en el periodo, de acuerdo con los modelos e Instrucciones que se impartirán, 


¡Circular 3176 - Pasolución del 05 10 2017 - Vigencia Diarño DScial 31 10 2017 - (20100772) 
Crtutir 2114 Regciución del 07 0d 3003 - Wipancis Diario Dicia! 20.07.3012 - (POTECOF ES 


ARTÍCULO 600 (VOLUMEN OPERATIVOS 

Las instituciones deberán proporcionar información sobre el volumen operativo añual 
de su casa central y cada una de sus dependencias, excluidas Ls operaciones de 
otorgamiento de créditos, de acuerdo cón las instrucciones que se impartirán. 


Esta Información deberá presentarse dentro de los sIgubentes plazos: 


a. Empresas de servicios financieros: dentro del mes siguiente al cierre del 
ejercicio, 


b Casas de Cambio: dentro de los veinticinco días hábiles siguientes al cienre del 
ejercicio económico 
ARTÍCULO 60% (INFORMACION SOBRE CAPITALIZACIÓN DE PARTIDAS 
PATRIMONIALES) 
Las empresas de servicios financieros y casas de cambio deberán informar a la 
Superintendencia de Servicios Financieros la capitalización de partidas patrimoniales - 
proswenderbes tanto de la aplicación de normas degales como de rescluciones de la 


Asamblea de Accionistas, dentro de los 5 (circo) días hábiles siquientes de producida la 
misma, suministrando la siguiente documentación: 


a Testimonio notarial de la resolución adoptada por la Azamblea de Accionistas, 41 
correspondiera, 


bi Coniiicación fundamentada de Contador Público de la registración contable 
correspondiente, 


£) La información necesaria para la actualización del Registro de Accionistas a que 
rehñere el articulo 604, 


¡Circular 7135 = Resolución del 23.01.2003 > Migencar Diario Ocio! 20.02.2013» (POTZOMRE) 


506-C.S. CÁMARA DE SENADORES 9 de agosto de 2017 


Última circular: N* 2247 del 32 do enero de 2016 


A AA 
Cócelar 2112= Resolución del 07,08. 2017 + ipencle Diario Clica! 20.07.2012 = [POLSOOTTZ! 


ARTÍCULO 603.1 (INFORMACIÓN DE APORTES NO CAPITALIZADOS). 

Las empresas de servicios financieros y casas de cambio deberán informar a la 
Superintendencia de Serdcios Financieros, dentro del plazo de 5 ¿cincod días hábiles 
siguientes Y cada imputación de la cuenta "Adelantos Inrevocabkes a cuenta de 
imbegraciores de capital”, la cifra de los recursos afectados irrevocablemente con el 
objeto de la capitalización y la fecha en que dichos recursos quedaron a 54 disposición, 
acompañando testimonio notarial del ¿cta de asamblea de la cual surja la decisión de 
ampliación del capital 


Córtobie 2135 - Resolución del 23.01.3017 - Mipances Diario CAcial 20.00 2014 - [(2OTD OTE) 


ARTÍCULO 604 (INFORMACIÓN SOBRE RIESGOS CREDITICIOS) 

Las empresas de servicios financieros que otorguen créditos deberán proporcionar 
mensualmente a la Superintendencia de Servicios Financieros información para la 
central de riesgos, de acuerdo con las instrucciones que se impartirán, dentro de los 
ocho días hábiles siguientes a la fecha informada, 


INAPOSACION ES TRANSITO RIAS: 
La reducción en dos plasos de la presentación de Las iOformaciones se Cumypirá ade 
ACUETTO COR El CFONOGEITD (UE EE ICA LS COSAAICIÓN 


ON DEINFOR MON REFERIORAL 


ENZEN EFE] 


¡Cirrolr 2160 — Resodución del 21,10.1015 - Viper varo 2014 - Publesción Diedo Cácial 06 15.300) - 
(FOTZOOIOS) 
Antecedentes Crcular 2112 - Rerclución del 07.00.2612 - Vigencia Diado Oficial 20.07.2017 » 
ra rd] 


ARTÍCULO 605 (INFORMES DE AUDITORES EXTERNOS) 

Las empresas de servicios financieros deberán presentar, de acuerdo con Ls 
instrucciones que impartirá 

li Superintendencia de Servicios Financieros, los siguientes informes emitidos por 
auditores caternos; 


Dictamen sobre el estado de situación patrimonial al cierre del epercicio anual y el 
estado de resultados correspondiente, informando además si dichos estados han sido 
elaborados de acuerdo con las normas contables y los criterios de valuación dictados. 
por li Superimendencia de Servicios Financierta. Cuando nó 561 38, 56 deberín 
especibcar los criterdos que 38 han utilizado y Lo consecuenciós que se derivan de su 
aplicación. 


En caso de realizar transferenciós con el caterios, informe anual de cwaluación del 
sistema integral a que refiere el artículo 290, $e deberá emitir opinión respecto de la 
idoncidad y el funcionambento del sistema adoptado por la empresa de servicio 
financiero para prevenice de ser utilizada para el lavado de activos y el financiamiento 
del terrorisma, indicando sus deficiencias u omisiones materialmente significativas, las. 
recomendaciones impartidas para superarias y Los medidas correctivas adoptadas por la 
instinución. 
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Los informes de auditores exterros se entregarán, en la Superintendencia de Servicios 
Financieros, dentro de los siguientes plazos: 

Apartado al 3 meses contados desde el cierre del ejercicio. 

Apartado bl: 3 meses comados desde el cierre del ejercicio. 


Coamesponde señalar que Ds reducción del presente arbicado ña sido moulibcada por dy Eércalr NO 
2363 de fochs 10113615, Los primoros informes de suites exfornos de acordo com las 
miña pit catre erario diia Publicación Diaria Ciela! 13.01.2014 


ARTÍCULO 606 (REGISTRO DE ACCIONISTAS). 


El Barco Central del Winsguay llevará un Registro de Accionistas de las empresas de 
servicios financieros y casas de cambio, el que tendrá carácter público. 


En lo que respecta a los accionistas directos, se aplicará lo dispuesto en los artículos 97 
y 110, respectivamente, y en el artículo 603. 


En relación a los socionistas indirectos los cambios deberán ser infcemados a la 
Superimendencia de Serdcios Financieros dentro de los 10 (diez) días hábiles 
siguientes de producidos, acompañados de 


1. En el caso de cambios en la cadera de accionistas: la declaración Jurada requerida 
por el literal q) de los artículos 93 y 106. No se admitirá que en esa cadera haya 
sociedades cuyas acciones 5045 31 portador. 


1. Enel caño de cambió del grupo controlante o sujeto de derecho que ejerce el efectivo 
control: la Información requerida por los literales A) y 0) del artículo $3 y por los 
liberales hy ni del artículo 106, 


En caso de juzgarko necesario, la Superintendencia de Serácios Financieros podrá 
solicitar información adicional a la señalada precederntemerte, 


Circ 2 1ÓS > Aamtlición lat 2207 e EA 

Circular 2112 = Fiesolución cel 07.06.2017 - lipancie Diario Oicia! 20.07.2012 » [201200778 
ARTÍCULO 607 (DEROGADO)L 

Cócator P135- Resolución del 23.09.2083 + Hipencie Diario Oiclal 50.02.2013 > [POTEOTAÓ 
dnvscodentos de arfisuro 

Córlar P147 > Resolución del 07 08 2047 - Aigancir Diario Oiicia? 90.07 2013 - [POVZGOFTA 
ARTÍCULO £0% (INFORMACIÓN SOBRE PERSONAL SUPERIOR). 

Las instituciones deberán proporcionar a la Superiniendencia de Seracios Fimancieros, 
de acuerdo con las instrucciones que se impartirán, la siguiente información sobre las 


personas comprendidas en la categoría de personal superior a que reflere el artículo 
++: 


a Cargo a desempeñar 
bh. Datos identificatorios de la persona, 


Asimismo, deberán requerir de dichas personas Información que les permita evaluar su 
idoneidad moral, profesional y técnica. Dicha información, como minimo, deberá 
incluir la información 4 que refiere el artículo 25, estar a disposición de la 
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Superintendencia de Servicios Financieros conjuntamente con la evaluación de los 
antecedertes cormsignados en la misma, de acuerdo con las instrucciones qué se 
imparticán, y corservarse en la forma prevista enel artículo 59 y durante el plazo 
prerato en el articulo 590. En lo que respecta a la información prevista enel literal d] 
del artículo 25, deberá mantenerse a disposición la constancia de solicitud del 
Certificado de Antecedentes Judiciales. 


Cada vez que se produrcan modificaciones a los hechos consignados en las 
declaraciones Juradas exigidas por el literal €) del articulo 25, las personas referidas 
deberán formular una nueva declaración, También pe deberá acvualizar la evaluzción 
de los antecedentes mencionados. 


¡Cocobar 2135 > Bosclución del 23.01.3013 + ipence Diaro Décial 20.00.2013 > (FOTDOTAEE 
¡Circos 2112 - Resolución del 07.06 3012 - Vipencss Diario Décial 20.07, 2013 - (FOTEOOT TE 


ARTÍCULO 609 (PLAZO PARA LA PRESENTACIÓN DE LA INFORMACIÓN SOBRE 
PERSONAL SUPERIOR 

Las modificaciones a la nómina del personal superior deberán ser informadas dentro de 
hos cinco dias hábiles squierntes a la Fecha de ocurridas, 


ARTÍCULO 610 (DESIGHACIÓN DEL OFICIAL DE CUMPLIMIENTO). 

Sin perjuicio de la información sobre integración del personal superior, las 
instituciones deberán informar a la Superintendencia de Servicios Financieros el 
nombre del funcionario al que $6 le han asignado las funciones correspondientes al 
Óñicial de Cumplimiento 2 que reñere el artículo 291, dentro de dos cinco días hábiles 
siguientes a su desbgración. Las modificaciones a tal deslgnación deberán informarse 
marmbién dentro del mismo plazo contado a partir de la fecha de ocurrida, 


ARTÍCULO 611 (INFORMACIÓN DEL RESPONSABLE). 

Las instituciones deberán informar a la Superimendcercia de Servicios Financieros el 
nombre del funcionario al que se le han asignado las responsabilidades 
correspondientes a la atención de reclamos de los clientes a que refiere el artículo 326, 
dentro de los cinco dlas hábiles siguientes a su designación. Asimismo, se informará el 
cargo que ocupa, su posición en el organigrama de la instótución, en caso de 
corresponder, y los datos de coriacio, 

Las modificaciones a Lal destanación deberán informarse también dentro del mismo 
plazo, contado a partir de la fecha de ocurrida. 


ARTÍCULO 612 (INFORMACIÓN ESTADÍSTICA), 


Las instituciones deberán suministrar información estadistica sobre los reclamos 
recibidos, de acuerdo con lo estipulado en el artículo $62, 


ARTÍCULO 613 (REPORTE DE TRANSACCIONES FINANCIERASL 
Las empresas de servicios financieros y las casas de cambio en cuanto corresponda a $u 
actividad, deberán comunicar al Banco Central del Uruguay la información sobre las 
personas fsicas o jurídicas que efectóceo las siguientes transacciones 


ij operaciones que consistan en la conversión de monedas o billetes nacionales o 
extranjeros 0 metales preciosos en cheques, transferencias, valores bursátiles u 
otros valores de fácil realización, por importes superlores a los 1455 10.000 (diez mil 
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dólares USA) 0 54 0quivalente en otras monedas; 


il recepción Y envio de giros y brarsferencias, tambo locales como cón el exterñor, por 
importes superiores 4 US 1.000 (mil dólares USA) 6 su équivalerie en Ora 
monedas, cualquiera sea la modalidad operativa utilizada para $0 ejecución; 


¡operaciones de compraventa, canje o arbitraje de moneda extranjera o metales 
preciosos por importes superiores a 15% 10,000 (dlez mil dólares USA) 0 su 
equivalente en otras monedas, cuya contrapartida sea realirada en efectivo 


im retiros de efectivo por importes superiores 4 1055 10.000 (diez mil dólares USA) 0 5u 
equivalente en 0125 monedas, 


En las operaciones comprendidas en el numeral ) y 1) se deberá comunicar la 
información sobre laz transacciones por montos inferiores al umbral definido, cuando 
la suma de las operaciones realizadas por una misma persona física o jurídica supere 
los 1155 101000 (dlez mil dólares USA] o su equivalerte en otras monedas, en el 
transcurso de un mes calendario, 

La comunicación de la información sobre las personas físicas o jurídicas que efectúen 
las transacciones comprendidas en los numerales 1) a iv) precedentes, se realizará de 
acuerdo con las iratrucciones que se impartirán. 


la 6131 (DECLARACIÓN JURADA DEL ORIGEN LEGÍTIMO DEL 
ITAL 

Toda vez que se transheran acochones 0 se realicen aportes de fondos al patrimonio, las 
instivaciones deberán informarto a la Superimendencia de Servicios Financieros dentro 
de los 5 (cinco) días hábiles siguientes de producidos, A estos efectos, se deberá 
presentar una declaración jurada con certificación notarial de la firma del titular en la 
gue se justifique el origen legitima de los fondos aportados, se indique el monto del 
aporte, la procedencia de los foridos y se acompañe la documentación respaldarite. 


En caso de jurgarlo necesario, la Superimendencia de Servicios Financieros podrá 
solicitar información adiciónal a tal justificación. 


Circular 2735 - Resolución del 73.04.2013 + VWijencie Disrño Oicia! 20.02 2013 - (D0TZOTAET) 


ARTÍCULO 6132 (INFORMACIÓN —SOBRE  TERCERIZACIÓN — DE 
PROCEDIMIENTOS DE DEBIDA DILIGENCIAS 

Las instituciones deberán informar a la Superintendencia de Servácios Financieros = en 
un plazo de 10 (der) días hábiles de contratadas = aquellas tercerizaciones realizadas 
que cumplan con los requerimientos establecidos enel artículo 304 para considerarlas 
autorizadas, indicando = como minimo los sigubertes aspectos: 


¡Fecha del contrano; 

ll membre del tercero contratado; 

¡ii objetó del contrato; 

iv. agencia u organismo regulador del país donde desarrolla actividades. 


Cuando se produzcan modificaciones en los datos informados, Lis mismas deberán 
comuntcarse dentro del referido plazo, 


Cirtar 2204 Rasolición del 71 13 3003 - Wipanció Diaria Dicia! 13.01 2018 - (FOTECO1T 00) 


509-C.S. 


510-C.S. 


CÁMARA DE SENADORES 


Liltima circular: N* 2247 del 22 de onero de 2016 


ARTÍCULO 614 (RESOLUCIONES DEL DIRECTORIO DEL BANCO CENTRAL DEL 
URUGUAY O DE LA SUPERINTENDENCIA DE SERVICIOS FINANCIEROS 
EMERGENTES DE ACTOS DE SUPERVISIÓN O FISCALIZACIÓN) 


Las instituciones $e regirán, en lo pertinente, por el articulo 564 


ARTÍCULO 615 (REMISIÓN DE COPIAS DE TRANSCRIPCIÓN O COMUNICACIÓN 
Las instituciones se regirán, en lo pertinente, porel artáculo 564, 


CAPITULO WU OTRAS INFORMACIONES 
ARTÍCULO 616 (HORARIOS DE ATENCIÓN ÁL PÚBLICO!) 
Las instituciones informarán dos dias y horarios de atención al público establecido para 


su 223 central y cada una de sus dependencias, debiendo comunicar las modificaciones 
cón un preaviso de tres días hábiles, 


ARTÍCULO ¿17 (INFORMACIÓN SOBRE TAZAS DE INTERÉS ACTIVAS) 

Las empresas de servicios financieros deberán surninásirar información sobre las tasas 
de imberés activas por las operaciones pactadas en cada mes, de acuerdo con las 
instrucciones que se impartirán. 

Dicha información será enviada a la Superinendencia de Servicios Financieros dentro 
de los cinoó primeres dias hábiles siguientes al mes informado. 


ARTÍCULO 614 (CRÉDITOS A FUNCIONARIOS DEL GÁNOO CENTRAL DEL 
URLGUAN. 

Las empresas de servicios financieros informarán, al fin de los meses de marzo y 
setiembre, los saldos adeudados en concepto de créditos directos y contingentes 
concedidos a funcionarios del Banco Central del Uruguay o qarantizados por Éstos, 
excluidos los derivados de la emisión y uso de tarjetas de crédito para la adquisición de 
bienes y servicios en establecimientos adheridos a estos sistemas crediticios, 5€ 
informará, asimismo, ¿quellos créd ibos cancelados durante el mismo sernesire. 

Dicha información, elaborada de acuerdo con el modelo de formulario que se proveerá, 
se entregará en la Superimendercia de Servicios Financieros dentro de los diez días 
hábiles siguientes a la fecha que se informa 


ARTÍCULO 619 (VIOLACIÓN DEL SECRETO PROFESHOALAL 
Las instituciones se regirán, en lo pertinente, por el artículo 577, 


ARTÍCULO 619,7 (INFORME SOBRE TERCERIZACIÓN DEL PROCESAMIENTO DE 
DATOS) 

Las instituciones se sujerarán, a los efectos de la elaboración del informe sobre 
tercerización del procesamiento de datos, a lo dispuesto en el artículo 575. 


Córcuber 2135 = Resolución del 23:04. 2083 = Wipencie Diario Oficial 20.00 2013 = (201201487) 


ARTÍCULO 620 (ACCESO A LA INFORMACIÓN). 


El Banco Central del Wiruguay tendrá acceso a loda la información y documentación 
que estime pocesarbo para el cumplimiento de sus cometidos legales, 

Las personas Msicas 0 jurídicas que el Baños Central del Uruguay disponga a estos 
efectos están obligadas a brindar en tienpo, en forma y com exactitad dichas 
informaciones. 
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Previa solicitud del interesado, fundamentada y por escroto, la Superintendencia de 
sericiós Financieros podrá armoliar el plazo de presentación de la información. 


ARTÍCULO 671 (RESPONSABLE DEL RÉGIMEN DE INFORMACIÓN] 

Las empresas administradoras de crédito de mayores activos deberán nombrar un 
responsable por el cumplimiento de los requisitos de información, guien deberá 
asegurar la realización de los controls que permitan cbtener un adecuado nivel de 
calidad de la información que se remite, Dicho funcionario estará comprendido en la 
categoría de personal superior a que refere el artículo 534, 


¡Ciro F195 — Rarclución del 33 00 3003 - Hanca ario Obela! 30 00 2013 - (POTEOTAET) 
Aciscadentos del articuto 
Cortar 2112 Regciución del 0706 3012 - Vipancer Diario Dicia 20.07.2612 - (2OTSGOTTA 


ARTÍCULO 612 (REQUISITOS PARA El RESGUARDO DE INFORMACIÓN Y 
DOCUMENTACIÓN 

Las empresas adminisuradoras de crédito de mayores activos se sujetarán, a los efectos 
del resguardo de información y documentación, a las disposiciones establecidas en los 
artículos 492 a 46, 


ARTÍCULO 633 (PLAZOS DE CONSERVACIÓN). 

Las empresas administradoras de crédito de mayores activos se sujetarán, en lo que 
respecta a los plazos de conservación de los libros sociales originales o los soportes de 
información que contengan su reproducción, los documentos, formularios, 
correspondencia y todo oiro comprobante «inculado con la operativa, así como la 
información 2 que refiere el artículo 492, a lo dispuesto en el artículo 497. 


ARTÍCULO 624 (PLAN DE CONTINUIDAD OPERACIONAL) 


Las empresas adminásiradoras de cródito de mayores activos deberán contar c0n un 
plan de continuidad operacional de acuerdo con lo dispuesto en el artículo 455, 


ARTÍCULO 635 (DEROGADOL 
Circanlar 2035 Persclución cel 33.00.3013 - Vipancia Diario Dicial 20.00. 2013 - (D01DOTES) 


Cotuler 2112 = Resolución del 0706. 2002 += Vipences Dian Dc 20.07.2012 - [201200772] 


ARTÍCULO 626 (NORMAS PARA LA CONSERVACIÓN Y REPRODUCCIÓN DE 
DOCUMENTOS) 

Las empresas adminivtradoras de crádito de mayores activos se sujetarán, a los ebectos. 
de la conservación y reproducción de documentos, a las disposiciones establecidas en 
los artículos 503 a $06, 


ARTÍCULO 677 (FECHA DE CIERRE DE LOS EJERCICIOS ECOMÓMICOS) 
Las empresas administradoras de crédito tendrán cómo fecha única para el cierre de 
3u3 ejercicios económicos, el 30 de setienbre de coda año. 


ARTÍCULO 63 (ESTADOS CONTABLES). 

Las empresas administradoras de cródito deberán proporcionar a la 5uperimendencia 
de Servicios Financieros los estados contable al cherre de cada ejercicio económico 
sinler pie de acuerdo con el Decreto 109491 de 27 de febrero de 1591, con informe de 
compilación. 
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Dicha información deberá ser suránistrada dentro de dos 120 (ciento veinte) días 
siguientes a la fecha de cierre de cada ejercicio económica, 

Las empresas administradoras de crédito de mayores activos se regirán por lo dispuesto 
en el artículo 639 


Circle 2135 — Ragelución clel 23.09 D013 - Manco: Diaria Cicial 20.02 2013 - (POZO TAET) 
¡Circriar 2117 - Resolución cial 07 06 2017 - parc Diario Dicial D0.07,2012 - (POTBGOTTZ 


ARTÍCULO 629 (ESTADO DE SITUACIÓN PATRIMONIAL Y ESTADO DE 
RESIALTADOS) 

Las empresas administradoras de crédito de mayores activos deberán suministrar 
mensualmente el estado de situación pawrimontal referido al último día de cada mes y 
el estado de resultados por el período entre la fecha de inicio del ejercicón económico y 
el último día de cada mes calendario. Dichos estados contables deberán ser elaborados 
de acuerdo con las Normas Cortables y el Plan de Cuentas para las Empresas de 
intermediación Financiera y las instrucciones que ++ impartirán. Estas informaciones 
deberán tuminittraree a la Superintendencia de Servicios Financieros dentro de los 
slere días hábiles siguientes a la fecha a la que están referidos. 


INSPOSACIONES TRANSITORIA 
La reducción en dos pasos de la presentación de des imorrnaciones se cumplrá de 
ICAO CO CORO QUE O EC COREA ICIÓNA: 


PLAZO DE PRESENTACIÓN DE INFORMACION REFERIDA AL: 
Al a aros | aaa | anga | aora | aaa | 


¡Cótulor 4160 — Resokición del $1.10 3013 - Hipenca october 2013 — Poblcación Diario Gical 08 11,013 
: (2OTADOSO 


E 
Circe 119 Resciución del 07 06 $003 - pencee Diario Dicial 30 07 2619 - (POTSGOTTS 


Corresponde peñalar que la reciacción del presente articulo ha sico mocificadia por la Circular dé 
EA de Fecha 30037015 Las mooWicacionas dispar tas repr + partir de das forro 
al mes de octubre de 2017. - Publicación Diario Dibcial 13.01.2014 


E E EN RS 


Empresas de intermectación Ficanciora, boy estecdos Pomrciaros can su respecitros aneros y 
notas, de acordo 65 las dastrucciónes qué 14 impartirán, 


ARTÍCULO 630 (PERIODICIDAD) 

Las empresas adrinisuadoras de cródito cuyos actívos totales más contingencias, al 
cierro del ejercicio económico, se shúen entre el equivalente 4 100.000 y 200.000 
Unidades Reajustables tootizadas al valor de la fecha de dicho cierre) deberán presentar 
las informaciones exigidas por los artículos 629 4 634 referidas al 30 de setiembre de 
cada año. Cuándo el activo total más contingencias supere las 200.000 Unidades 
Reajustables, dicha presentación $6 referirá al 31 de marzo y 30 de setiembre de cada 
año. 

El Banco Central del Liruguay, por razones fundadas, podrá Incrementar la periodicidad 
para la presentación de dichas informaciones, 


Ligencír octubre 2017 
DISPONES TRANSITORIA 
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ta derogación del artículo 630 será aplicable a partir de las informaciones 
corripondimntes octubre de IZ 


ARTÍCULO 631 (BIENES, DERECHOS Y OBLIGACIONES EN MONEDA 
EXTRANJERA Y EM METALES PRECIOSOS) 


Los bienes, dereches y obligaciones que las empresas administradoras de crédito de 
mayores activos mantengan en moneda extranjera y en metales preciosos, $e arbitrarán 
o váluaráo a dólares USA, según corresponda, convirtiéndose a moneda nacional a la 
cotización del Délar USA Promedio Fondo, A estos efectos, se utilizarán los arbitrajes y 
has cotizaciones que proporcionen la Mesa de Nogoriaciones Internacionales y la Mesa 
de Negociaciones Local, respectivamente, del Banco Central del Uruguay. 

Para la valuación de irersones en el exterior, la Superintendencia de Servicios 
Financieros podrá autorizar el uso de otros arbitrajes témicarmente Mdecuddos y 
verificables por parte del Banco Central del Uruguay. 


Lipencio 31.10.3015 
DISPOSICIONES TICA SE FONDLAS 
Las empresas administradoras de cródito de Mayores actos prose 


atarán: 
9 ls dforamación a la contra dle ÍA GO, 2 partir die la conociera al 30 de 
¿unto de DOL2 (artículo 635) 


bi os estados de shivación parrimonia y de resultados mensuntes oliborados de 
acuerdo con las Normas Comables y Plan ae Cuentas para las Empresas de 
intermediación Fluancióra, a partir de los correspondientes 30 de octubre de 
BOLZ ASÍ COMO ÍA TACIÓN MOTA FODE ESPOSA AF 
A E 


Circular 211,2 Resolución dal 07.08.2092 Vipencia Diario ¡Dbcial 20.07.2012 > [A0TZGUT TZ 
Citoier 2176 - Resolución del 09. 10 2017 - penca Dario Dicial $1 1003012 -(2OTADOTTE 


ARTÍCULO 632 (INFORMACIÓN SOBRE RESPONSABILIDAD PATRIMONIAL) 

Las empresja administradoras de crédito de Mayores sctios deberán proporcionar ala 
Superintendencia de Servicios Financieros, de acuerdo con ls instrucciones que 3€ 
impartirán, información mentual sobre £u resporsabilidad patrimonial dentro de los 
primeros ocho días hábiles siguientes a la fecha a la que está referida, 


INSPOSMICION ES TRANSITORIAS 
La reducción en dos plazos de la presentación de las ioformaciones se cumplirá de 
IDO CORO COROS QUE se CA A COREA 


Circular 3780 - Ressticón del 31.10.3013 - Mena octubeo 3013 - Peblicación Diario Chal 06 11.3013 

MEE 

Arcades: Crcular 2117 — Res del 0700 76T2 - Vigencia Diario Oñciad PF 3017 - 

E] 
smñala que la rmaveción del presente artícado ha sido mocdiicada por la Circilor MF 


22MP de Becha 200123015, Las mooicaciónes dispuestas regirán 4 partir de (as doformecionos 
al mos ale octubre de 3017. — Publicación Diario Ciicial 13.01,2018 
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combipanciante a los meñós de abril a agosto de 2017 de acuerdo con lo que 50 dispano an le 
prestado Pesolución. derbro ae los 13 (quiace; oVas sepotentes a le beoha a la quee 65d rele, $ 
prunlidad signs an cago de prerender dapuliciane la patrimpalel, 


ARTÍCULO 6321 (PLAN DE RECOMPOSICIÓN PATRIMONIAL 0 ADECUACIÓN). 
Las empresas administradoras de crédito de mayores Bobvos que registren 
irsuficiencias patrimoniales deberán informarlo a la Superinnendercia de Servicios 
Financieros conjuntamente con la información a que refiere el artículo 632, indicando 
las causas del incumplimiento y el plan aprobado para encuadrarse en las mormas 
“gentes en la mareria, 

La Superintendencia de Serdclos Financieros detcominará $ considera apropiado el 
plan presentado por la empresa en infracción, en cuyo ca50 podrá suspender la 
aplicación de las multas a que refiere el artículo 711, 

En caso de que el plan de recomposición patrimonial no fuera cumplido, sin perjuicio 
de la adopción de las medidas que pudieran corresponder, quedará sim efecto la 
¿pensión de abonar las multas generadas por los incumplimientos verificados. 


Circles 2135 = Resodución del 23.04.3083 + Wipencie Diario Diicial 50.02 2013 - [201 200146T] 


ARTÍCULO 633 (INFORMACIÓN SOBRE LA OPERATIVA) 


Las empresas administradoras de crédito de mayores activos deberán elaborar 
información sobre $u operativa, ciñéndose a las instrucciones que $e proporcionarán. 


ARTÍCULO 614 (INFORME DE CONTADOR PÚBLICO) 

Las empresas administradoras de crédito de mayores activos deberán presentar los 
estados comables acompañados de un informe de compilación, realizado de acuerdo 
con lo establecida en el Pronunciamiento N* 7 del Colegio de Comadorez, Ecoñomistas 
y Adminimradores del Liruquio,, que incluirá el número de afiliación a la Caja de 
Jubilaciones y Pensiones de Professóonales Universitarios del Cortador Público qué 
suscriba él citado informe. 


Este Informe se suministrará a la Superimbendencia de Servicios Financieros, dentro de 
las velniícuatro horas sigulertes al vencimiento del plazo de presentación de la 
respectiva información. 


ARTÍCULO 634,1 (INFORMACIÓN SOBRE CAPITALIZACIÓN DE PARTIDAS 
PATRIMONIALES) 

Lós emprezas administradoras de crédito de mayores 30vos deberán informar 3 la 
Superintendencia de Servicios Finarcitros la capitalización de partidas patrimoniales - 
prowenertbes tanto de la aplicación de mormaás legales como de resoluciones de la 
Asamblea de Accionistas, dentro de los 5 (cónco) días hábiles siguientes de producida la 
misma, suministrando la siguiente documentación: 


a Testimonéo potarial de la resolución adoptada por la Asamblea de Accionéstas, si 
correspondiera, 


b Certificación fundamentada de Contador Público de la registración contable 
correspondiente. 


€. La información necesaria para la actualización del Reglstro de titulares, socios 6 
accionistas a que rellene el artículo 638,3, 


Cirrular 2135 - Resolución del 33.00.3003 - ipancs Diario Deia! 20,00 2013 - [FOTDOTRET) 
ARTÍCULO 6342 (INFORMACIÓN DE APORTES NO CAPITALIZADOS). 
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Las empresas administradoras de crédito de mayores activos deberán informar a la 
Superintendencia de Sericiós Finandierós, dentro del plazo de 5 (cinco) días hábiles 
siguientes a cada imputación de la cuenta "Aportes a Capitalicar”, la cifra de los 
recursos afectados irrevacablemente con el objeto de la capitalización y la fecha er que 
dichos recursos quedaron a 5u disposición, acompañando testimonio notarial del acta 
de asamblea de la cual surja la decisión de ampliación del capital 


Circolar 2135 Resolición del 75 04. 2043 - Wepancia Diario Dicia! 20.00 2013 > (SOTSOTADT] 


ARTÍCULO 635 (INFORMACIÓN SOBRE RIESGOS CREDITICIOS). 

Las empresas adminisiradoras de crédito de mayores activos deberán proporcionar 
mensualmente a la Superiniendencia de Servicios Financieros información para la 
central de riesgos, de acuerdo con las iretrueciones que se imparirán, derro de los 
primeros ocho días hábiles siguieres a la fecha informada. 


DISPOSACIÓN ES TRAMNSITORAS 
ta reducción 0n dos plasos de la presentación de las informaciones se cumplirá de 
acuerdo con Ol cronograma que se indica a continuación: 


III IE A PR AL E 
13 -jvouboa | aeuaboa | SEDO | Sea] 
ACETATO IE TFT 


a as 1 Tie 


Córcoler 2160 => Resolución del 21.10 2013» Wiperncia cofuobeo 2013 - Pirblicoción: Diario Diicónl 08. 11.201,F 
- (ATICO 
Anlecodosíss Crcular 3113 — Rosteds de 0063012 - Wpoecia Daño Cócial F0.07.3013 - 
e] 


ARTÍCULO 636 (INFORMES DE AUDITOR EXTERNOL 

Las empresas administradoras de crédito de mayores activos deberán presentar 
en la Superimendencia de Servicios Financieros los sigulentes informes 
emitidos por auditores externos: 


a) Informe de Revisión Limitada sobre los estados de situación patrimonial 
y deresultados correspondientes al cierre de cada ejercicio anual, cuando 
su total de activos y contingencias se sitúe entre 100.000 y 200.000 
Unidades Reajustables. 


b) Dictamen sobre los estados de situación patrimonial y de resultados 
correspondientes al cierre de cada ejercicio anual, cuando el votal de 
activos y contingencias sea superior a 2000000 Unidades Reajustables, 
confeccionado de acuerdo con Mormas de Auditoría Generalmente 
Aceptadas. Este informe deberá especificar si dichos estados han sido 
elaborados de acuerdo con las normas contables y los criterios de 
valuación que dicte el Banco Central del Uruguay, Cuando no $64 351, $e 
deberán especificar los criterios que $e han utilizado y las consecuencias 
que se derivan de su aplicación. 


c) Informe arñual de evaluación de las políticas y procedimientos 4 que 
refiere el arvículo 316, Se deberá emitir opinión respecto de la idoneidad 
y el funcionamiento de las políticas y procedimientos adoptados por la 
institución para prevenirse de ser utilizada en la legitimación de activos 
provenientes de actividades delictivas, indicando las deficiencias u 
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omissones materialmente significativas, las recomendaciones impartidas 
para superarlas y las medidas correctivas adoptadas. 


di Informe anual de evaluación de bos sistemas de contro! interno. Deberán 
indicarse las deficlencias u omisiones materialmente significativas 
detectadas, las recomendaciones impartidas para superarlas y las 
medidas correctivas adoptadas por la institución. 


Los Informes a que refieren los literales a) y b) deberán ser presentados al 30 de 
noviembre. El informe del literal c) deberá ser presentado al 31 de diciembre de 
cada año. El informe del literal dj deberá ser presentado dentro del plazo de 5 
(cinco) meses contados desde la finalización del ejercicio económico. 


¡Dirtobir F1ES - Rersiuaón dal 10:00 3007 - Vrpanea Cira cial 06 60 FOTA - (FOTO TETA 
des del arios 
Crceb 2112 > Resolución del 67 06 3012» Vipencie Diario Oficial! 20.07.2012 » [(2OTS0OFTA 


Disposición Transitoria: ¡ 

El informe anual de evaluación de los sistemas de control interno a que 
refiere el literal d) del presente articulo regirá a partir de los ejercicios 
finalizados el 30 de setiembre de 2015 


Corulsr 7165 - Resciución del 10:09. 3013 - Hipence Diaro ica! 06 02 2014 - ¡PODIA 


Comaporde señalar que la reooción del presente arbcado ha pido modlilicadia por la Circalar E 
2 de focha III GOTSA Los pririros imnformos de Auobiorós exlorros de Frirdo cor das 
modificaciones Os preste estarian relertalos. al JOR Publicación Dardo Elicia 13.04. 2010 

> 1] 


ARTÍCULO 637 (CONSTANCIA DEL — AUDITOR EXTERNO = EMPRESAS 
ADMINISTRADORAS DE CRÉDITO DE MAYORES ACTIVOS) 

Los estedos contables que deban ser examinados por auditores externos serán 
presentadea com una constancia, provista de séllo y firma del Contador Público 
independiente, indicando que concuerdan con la copía recibida para +u examen. 


ARTÍCULO 638 (INFORMACIÓN SOBRE PERSONAL SUPERIOR). 

Las empresas administradoras de crédito de mayores activos deberán proporcionar a la 
Superintendencia de Servicios Firancieros, de acuerdo com las instrucciones que se 
impartirán, la siguiente información sobre las personas comprendidas en la categoría 
de personal superior a que refiere el artículo 536, 


a. Caroo a derempeñar. 
b, Duros identificatorios de la persona, 


Circular 2195 Resolución del 23.04.2013 - ipanci Diario Dcia! 20.08.3013 - [¿O0TDOTRET) 
Aupedrides de! gl: 
Cucular 2112 Resolución del 07,08 3007 - Vipancie Diario Dice! 30,07, M612 - [2O0LSGOF TA) 


ARTÍCULO 6381 (INFORMACIÓN COMPLEMENTARIA SOBRE PERSONAL 
SUPERIOR) 

Las empresas administradoras de crédito de mayores activos deberán requerir de Ls 
personas que integren la caregoría de personal superior información que lez permita 
evaluar su idontsidad moral, profesional y técnica, Dicha información, como minimo, 
deberá incluir la información 3 que reñere el artículo 25, estar a disposición de la 
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Superintendencia de Servicios Financieros conjuntamente con la evaluación de los 
antecedentes cormsignados en la misma, de acuerdo con las instrucciones qué se 
imparticin, y conservarse en la forma presta en el artículo 626, durante el plazo 
establecido en el artículo 631 En lo que respecta á la información prevista en el literal 
di del artículo 25, deberá mantener a disposición la comitarcia de solicitud del 
Certificado de Antecedentes Judiciales. 


Cada vez que 5 produrcan modificaciones a los hechos consignados en las 
declaraciones Juradas exigidas por el literal c) del articulo 25, las personas referidas 
deberán formular una nueva declaración, También pe deberá acvualizar la evaluación 
de los antecedentes mencionados. 


Cocobar 2135 > Bogolución del 23.09.3013 + ipence Diaro Décial 20.00.2013 > (FOTDOTAE 


ARTÍCULO 6382 (MODIFICACIONES A LA NÓMINA DE PERSOMAL SUPERIOR) 
Las incorporaciones, bajas o modificaciones del personal superior de las empresas 
administradoras de coódito deberán ser informadas a la Superintendencia de Servicios 
Financheros en un plazo máximo de $ (cinco) días hdblke de ocurridas y, en el caso de 
incorporaciones, estar acompañadas de la Información solicitada por el artículo 633, 


Circular 3135 - Resolución del 33.00.3003 - Pipencs Diana Dibcia! 20.00 2013 - (SOTDOTAET 


ARTÍCULO 6383 (REGISTRO DE TITULARES, 50CI05 0 ACCIONISTAS). 


El Banco Central del Uruguay llevará un Registro de los titulares, socios o accionistas 
de las empresas administradoras de crédito, el que tendrá carácter público. 


En lo que respecta a kw socios o accionistas direcios, las incorporaciones, bajas 0 
modificaciones deberán ser informadas a la Superintendencia de Servicios Financieros 
acompañada de la información requerida por el literal fi del artículo $5 con la 
declaración jurada dispuesta en el artículo 644.2, en un plazo máximo de 5 (cinco) días 
hábiles de ocurridas. 


En relación a los accionistas indirectos, los cambios deberán ser informados a la 
Superintendencia de Servicios Financieros dentro de los 10 (diez) día hábiles 
siguientes de producidos, acompañados de 


1 Enel caso de cambios en la cadena de socionistar la declaración jurada requerida 
porel apartado e) del tberal A del artículo E5, 


2 Enel caso de cambio del sujero de derecho que ejeroc el efectivo control: la 
información requerida porel ieral Ñ del artículo 85, 


Encáso de juegarlo necesario, la Superintendencia de Servcóns Financieros podrá 
solicitar información adicional a lá señalada precedentemente. 


¡Crtatór 2135 - Resolución del 23.01.3003 - Vipances Diario Cicia! 20.02 2013 - (P0TDGTPET] 


ARTÍCULO 619 (DESIGNACIÓN DE OFICIAL DE CUMPLIMIENTO) 

Las empresas administradoras de crédito de mayores setivos deberán informar a la 
Superintendencia de Servicios Financieros el nombre del funcionario al que se le han 
asigrado las funciones correspondientes al Oficial de Cumplimiento dentro de los cinco 
días hábiles siguientes a su designación. Las modificaciones a tal designación deberán 
informarse también dentro del mismo plazo cortado a partir de la fecha de ocurrida, 
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ARTÍCULO 640 (RELACIONA MIENTO CON LOS CLIENTES Y TRANSPARENCIA EM 
LA INFORMACIÓN, 


Las empresas administradoras de crédito deberán reir la información prevista en el 
artículo 361, 


ARTÍCULO 641 (INFORMACIÓN ESTADÍSTICA 508RE RECLAMOS) 


Las empresas administradoras de crédito de mayores actbeos deberán presentar la 
información a que reflere el artículo 562. 


Citulsr 2117 Resolución del 07.08 3003 - Vipence Diario Dicia! 30,00, H613 - (FOTDGOF 
Covelar 2126 - Resolución del 09.10.2012 - Vipencta Daño Dic! 31.10.2012 (20100772) 


ARTÍCULO 642 (RESOLUCIONES DEL DIRECTORIO DEL BANCO CENTRAL DEL 
URUGUAY O DE LA SUPERINTENDENCIA DE SERVICIOS FINANCIEROS 
EMERGENTES DE ACTOS DE SUPERVISIÓN 0 FISCALIZACIÓN) 

Las empresas adminisiradoras de créditos de mayores aclivos deberán ceñirse a lo 
dispuesto por los artículos 563 y 564, 


CAPITULO 41 - OTRAS INFORMACIONES 


ARTÍCULO 643 (INFORMACIÓN SOBRE TASAS DE INTERÉS ACTIVAS) 

Las empresas administradoras de crédito deberán suministrar información ¿obre las 
sagas de interés acibes por las operaciones pactadas en cada mes, de acuerdo con Las 
instrucciones que se impartirán, 

Dicha información será enviada a la Superimiendencia de Servicios Financieros dentro 
de los cinco primeros días hábiles sigubentes al mes informado, 


ARTÍCULO 644 (CRÉDITOS A FUNCIONARIOS DEL BANCO CENTRAL DEL 
URUGUAY. 

Las empresas de serñción financieros informarán, al fin de los meses de marzo y 
setiembre, los saldos adeudados en concepto de créditos directos y contingentes 
concedidos a funcionarios del Bánco Central del Wiruguay o garantizados por Éstos, 
excluidos los derbvados de la emisión y uso de tarjetas de crédito para la adquisición de 
bienes y servicios en establecimientos adheridos a estos sísternas crediticios. Se 
informará, asimismo, aquellos créditos cancelados durante el mismo sernesire, 

Dicha información, elaborada de acuerdo con el modelo de formulario que $8 proveerá, 
se entregará en la Superimendercia de Servicios Financieros dentro de los diez díss 
hábiles siguientes a la fecha que se informa 


ARTÍCULO 644.1 (INFORME SOBRE TERCERIZACIÓN DEL PROCESAMIENTO DE 
DATOSL 

Las empresas administradoras de cródito de mayores activos 50 sujetarán, a los cfoctos 
de la elaboración del informe sobre tercerización del procesamiento de datos, a lo 
dispuestoen el artículo 575, 


Circular 3135 Resolución del 33.00.2003 - Wipanci Diario Dbcia! 20.00.3013 - (FOTDOTREN) 


ARTÍCULO 6442 (DECLARACIÓN JURADA DEL ORIGEN LEGÍTIMO DEL 
CAPITAL). 

Toda vez que se iransheran acciones 0 se realicen aportes de fondos al patrimonio, las 
empresas administradoras de crédito deberán informario a la Superimendencia de 
Servicios Financieros dentra de los 5 (cinco) alas hilbiles siguientes de producidos. A 
estos efectos, 56 deberá presentar una declaración jurada con certificación notarial de 
la firma del titular en la que se justifique el origen legitimo de los fondos aportadas, $e 
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indique «+l monto del aporte, la procedencia de dos fondos y se acompañe la 
documentación respaldarbe 


En casó de jusgarlo necesario, lá Superintendencia de Sernciós Financieros podrá 
solicitar información adicional a tal justificación. 


¡Circebir 2725 > Resolución del 23 04.203 + Vepencia Diario Dic 20.08 2013 - [2OTSOTAET] 


ARTÍCULO 644.3 (INFORMACIÓN SOBRE SUCURSALES) 

La apertura, traslado y cierrá de sucursales de las empresas administradoras de enédito 
deberán ser informados a la Superintendencia de Servicios Financieros, indicando 
localización, teléfono y fax, en oportunidad de presentar los estados comiables, En caso 
de apertura de una nueva sucursal, se deberá adjuntar el certificado requerido en el 
literal gi del artículo 85, 


Circle 2110 Regciución del 33.00.2007) - Vipance: Diaria Dc 20,08 2019 - (POTSQTAET 


ARTÍCULO 641.4 (ACTUALIZACIÓN DE LA INFORMACIÓN INCORPORADA AL 
REGISTAC) 

Las empresas administradoras de crédito deberán comunicar a la Superinendencia de 
Semiciós Financieros toda modificación de la (nformación presentada dentro de los 10 
(diez] díaz hábiles siguientes a la fecha er que 38 produjo, con excepción de 


a. La información sobre mimero de empleados, número de comercios adheridos y 
modalidades operativas (literal bi del artículo £5), la que se presentará junto con 
los estados contaHes correspondientes al cierro del ejercicio econdmica, 


b. Las informaciones que tengan un plazo de presentación específica, 
Circular 2135 - Rerolución del 23.04.3083 - Wipance Diario Décial 20.02 2017 - [201 2014ET) 


ARTÍCULO — 644% (INFORMACIÓN SOBRE INDICADORES DE RIESGO 
OPERATIVO) 

Las empresas administradoras de crédito de mayorés activos deberán suministrar 
trimestralmente información sobre sus indicadores de riesgo operativo, según Ls 
instrucciones que se impartirin. Dichas informaciones se presentarán en la 
Superimendencia de Servicios Financieros dentro de los primeros 15 (quiroe) días 
háblles sigulentes al perfodo Informado, 


Cira? EF Ropcloción de 10.00.3006 - penca Dario Diclal 27.01, 3018 - (POTRO 
TITULO MI > REGISTROS 

Circa 547 Regciución del 10:00 5006 - iento Dario Ciela! 27.61, 2018 - [(PETLDAGA 
ARTÍCULO 6446 (REGISTRO DE EVENTOS DE RIESGO OPERATIVO). 

Las empresja administradoras de crédito de mires Sivos deberán levar un Registro 
de Eventos de Riesgo Operativo, de acuerdo con las instrucciones qué se impanirár. 
Coruls 247 — Resolución del 15:09. 3010 - Vipencie Disro Obi! 77.01.3616 - ¡DOTA ZANN 


ARTICULO 648 (ACCESO A LA INFORMACIÓN) 
El Banco Central del Uruguay tendrá acceso a toda la información y documentación 
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que estime nocesarto para el cumplimiento de sus cometidos legales, 

Las personas ficas 0 jurídicas que el Banco Central del Uruguáy disponga a estos 
efectos están obligadas a brindar en tiempo, en forma y 00m exactitod dichas 
informaciones. 

Previa solicitud del interesado, fundamentada y por escrito, la Superintendencia de 
Servicios Financieros podrá ampliar el plazo de presentación de la información. 


ARTICULO 646 (RESGUARDO DE LA DOCUMENTACIÓN] 

Los representantes deberán implementar procedimientos de resguardo de toda la 
documentación y mantener por un lapso de 10 (diez aos) las constancias de 515 
gestiones de representación. 


¡Cótulr 215 - Resolución del 33.01.2003 - ipencee Diario Dicial 20.078 2013 - (POTDOIAST 
¡Circoiar 2712 Resolución del 07.08.3012 Wipencia Diario ¡Diicia! 20.07.2012 - [A0TZSOUTTZ 


ARTÍCULO 646.1 (REPRODUCCIÓN DE DOCUMENTOS) 

Los representantes podrán conser, en sustitución de los originales y en la medida en 
que ño se opongan a ello disposiciones legales, fotografías, microfilmaciones 0 
reproducciones digitalizadas de los documertos y comprobarmbes vinculados a su 
operativa. 


Circa 135 - Ragciución del 29.01 201) - Mijance Diario Dc 20.02 DOTA > (POSO) 


ARTÍCULO 647 (DEROG ADO? 
Circular 2199 - Repolución del 24.01.3007 - Vigencia Dierio Dicial 20.02.3019 - (DOTROTAEN 


PA A E] 
Coca” 2112 = Resolución del 07,06.2017 - Wipencie Digno Diicial! 20.07.2012 + [Z018GOTTE 


Ain $48 (ACTUALIZACIÓN DE LA INFORMACIÓN INCORPORADA AL 

ll 

Los representanies deberán pocnunicar a la Suparimendercia de Serfricio Financieros toda 

modificación de la información presemada dentro de los 10 (dé7) des hábiles séguientes a la 

fecha ven que $e produjo, con «ecepción de: 

4. La declaración purada sobre la situación parrimonial del repeesentante persona Úsica 
(Heraál 3) del nunrézal 2.1 del articulo 116, Dreral bidel artículo 4510 des estados 
contables del representante persona Juntdica (literal q) del numeral 2.2 del artículo 
118), koi que no requerirán aclualiración. 

Es Las informaciones que tengan en plazo de presentación específica, 


Circular 2135 Resolución del 33.00.3003 - Vipancee Diario Dicial 30.08 D013 - (FOTDOTAEN 
[A AAN 
¡Coculer 2112 = Resolución del 07.06.2012 > Wipenca Diario Dicia! 20.07.2012 - (201200778) 


ARTÍCULO 6481 (INFORMACIÓN SOBRE EL PERSONAL SUPERO 

Los repremmntamas deberán proporcionar 4 la Superiricndencia de Henscios Financieros, de 
acuerda cón lat intrucciones que $e impartirán, la siguiente información sobre las persónas 
comprendidas en la categoría de personal superior a que refiere el artículo 536: 

2. Cargo A deere, 

b. Dates identificaorios de la persona. 


¡Córrular 2135 - Resolución del 23.00.2007) - Vipance Diario Dic! 30.00 2013 - [POTSOTAEN 


ARTÍCULO 648,2 (INFORMACIÓN COMPLEMENTARIA SOBRE PERSONAL 
SUPERIOR) 

Los representaries deberán reguerir de las personas que integren la cnegoría de personal 
duperñiór inferir ión que la perriáta alu dl idoneidad moral, prodesiornal y Henñica. Dicha 
información, como mínimo, deberá incluir la información a que refiere el artículo 25, estar a 


9 de agosto de 2017 
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disposición de la Superimendencia de Servicios Financieros conjurdarmente con la evaluación de 
hos amocodentes consignados en la moma, de a0erdo con inslruccioras que se Empartirán, y 
conservarse en la forma y durante el plaro establecidos en los artículos 646 y 646,1, En lo que 

a la información presta en el literal d) del articadlo 25, deberá mamtenerie a 
disposición hicorstancia de solicitud del Centificado de Antecedentes Judiclaher. 


Cada ver que se produsctan modificaciones A los hechos consignados en lis declaraciones. 
juradas calgidas por el liberal c) del artículo 25, las personas referidas deberán formular una 
coral declaración. Tambitn $06 deberá actualizar Ll ealuación de Ls anteccdentas 
mencionados. 


Ciralar 215 - Resolución del 12:00.0007 - Vipence Baro Dice 20.0 APTRTAN 


ARTÍCULO 648.3 (MODIFICACIONES A LA NÓMINA DE PERSONAL SUPERIOR) 
Las incorporaciones, bajas o modificaciones del personal superbor de los representantes deberán 
ser informadas a la Superintendencia de Senóclos Financieros en un plazo máximo de $ ícinco) 
dias hibiles de ocurridas y, eñ el do de iroorporicond, cla ompañadas de la información 
solicitada por el articulo 

EL 


¡Circular 2135 Resolución del 23.09.2093 + Wipancie Diario Ubica! 20.00.2013 - [(20TZOTOET] 


ARTÍCULO 648.4 (REGISTRO DE TITULARES, 50CI05 0 ACCIONISTAS) 


El hasco Cenral del Urwegusy llevará un Registro de los titulares, socios o poción ias de los 
representantes, el que tendrá carácter público. 


En lo que reppecta a los poco o arcionisla direntos, las inporporaciona, bar o modificaciones 
deberán ser informadas a la Superintendencia de Serñcios Finencieros acompañada de la 
información requerida porel artículo 116.1 con la declaración jurada dispuesta en el artículo 
851.1, 6040 plazo máalreo de 5 (cio) días hábillo de ocurridas, 


En relación a los accionistas indirectos, los cambios deberán ser informados a la 
Superintendencia de Servicios Financieros, dentro de los 10 (dlezddías hábiles siguientes de 
producidos, Aompañados de 


Il. Enelcaso de cambios en la cadena de accionástas: la declaración Jurada requerida porel 
hicral ) del ngencral 3, del articialo 116,1, 


h  Enelcso de cambio del sujeto de derecho que ejerce el efectivo controk la información: 
requerida enel artículo 116.1. 


En casó de jurgarlo necesario, la Superintendencia de Serñclos Financleros podrá solicitar 
información adiclonal a la señalada precedentemente 


Circular 21398 = Resolución del 23.04.2013 + WMipencie Diarto Oficia! 20.02.2019 + (20120145) 


ARTÍCULO 649 (INFORMACIONES PERIÓDICAS) 


Lós representantes deberán proporcionar a la Superintendencia de Servicios 
Financieros: 


ay La calificación de mego de la representada o en su defecto, del accionista 
controlante, emitida por ura institución calificadora de riesgo admitida según lo 
estableción en el artículo 479, con ura periodicidad mínima de un año, 


Bb información semestral elaborada por la institución EPFESErDd A A 
operaciones concretadas a partir de la actividad de $u representante en Uruguay, de 
acuerdo con las instrucciones que se impartirán, 


¡Circle 2135 - Resolación del 25 04.203 + Vepenoio Dio Dicóa? 20.08 2013 > [(2O0T2OTOET) 
¿scedendos del gulicyto 
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Circular 2112 Resolución del 07.08.3012 - Wipencie Diario Dicia! 20.07.2912 - [¿01QGOFTE 


ARTICULO 650 (OTRAS INFORMACIONES) 

Los nmepresemñantos deberán informar a la Superintendencia de Servicios Financieros 
cuando tengan conocimiento que la sobrencia de la insiltución representada 50 
encuentre afectada o se produzcan hechos que incidan desfavorablemente en el 
COncopLo que goza. 


ARTICULO 651 (DESIGHACIÓN DEL OFICIAL DE CUMPLIMIENTO) 

Los representantes deberán informar a la Superintendencia de Servicios Financieras el 
nombre del funcionario al que 56 le han asignado ls funciones correspondientes al 
Onicial de Complimiento dentro de los cinco días hábiles siguientes a 5u designación, 
Las modificaciones a tal designación deberán informarse también dentro del mismo 
plazo comado a partir de la fecha de ocurrida. 


ARTÍCULO 651.1 (DECLARACIÓN JURADA DEL ORIGEN LEGÍTIMO DEL 
CAPITAL). 

Toda vez que 32 tranafieran d0ciones, de realicen aportes de fondos al patrimonio o, eñ 
el caso de personas físicas, se afecte capital adicional al giro los represemantes deberán 
informáirlo 3 lá Superintendencia de Servicios Financieros dentro de los 5 (cinco) días 
hábiles siguientes de producidos, 4 estos efectos, 5 deberá presentar una declaración 
jurada con certificación notarial de la firma del titular en la que se justifique el origen 
begítimo de los fondos aportados, se Indique el monto del aporte, la procedencia de los 
fondos y se acompañe la documentación respaldante. 


En caso de jusgarko necesario, la Superintendencia de Senációs Financieros. podrá 
solicitar información adicional a tal justificación. 


Circular 2725 Resolución del 20.04.3093 + Vipencia Diario ¡Décial 20.00.2013 > [2S0TZOTGET) 


ARTÍCULO 652 (RESOLUCIONES DEL CIRECTORIO DEL BANCO CENTRAL DEL 
URUGUAY O DE LA SUPERINTENDENCIA DE SERVICIOS FINANCIEROS 
EMERGENTES DE ACTOS DE SUPERVISIÓN O FISCALIZACIÓN] 

Los representandes deberán comunicar al directorio de la institución representada o el órgano 
de dirección equivalente, las resoluciones del Direciorió del Banco Central del U ode la 
Superintendencia de Sendcios Financieros emergentes de actos de superesión e fiscalización 
del cumplimienno de normas legales y reslamentarias € instrucciones particulares, referidón 3 
cada empresa en particular, dentro de los $0 (noveraa) díss sigulerñtes a $4 Palificación 0 en el 
plaro que se indique en la propia resolución y mantener constancia de tal comunicación. 
Asimiseño, deberán comunicar ls multas Equidadas por la propa inptitución en aplicación de 
dispuesto por el articulo 722, dentro de los 90 (noventa d las sigudentes a 34 liquidación, 


¡Circa 2135 - Resolución del 33 00 3003 - Wiancó Diário Ciela! 30.00 2013 - (POTEOTPET) 


A dal 87.08.8018 Wipancis Diario Cicia! 20.07.2012 - [P0TGOF TE 


ARTÍCULO 653 (REMISIÓN DE COPIAS DE COMUNICACIÓN) 

Los representantes deberán entregar trimestralmente en la Superintendencia de 
Servicios Financieros una copla de lis comunicaciones realizadas en cumplimiento de 
lo dispuesto en el artículo anterior y las constancias de recibo correspondientes dentro 
de los guinoe días háblles siguientes al trimestre que se informa, 
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TITULO - INFORMACIÓN Y DOCUMENTACIÓN 


ARTÍCULO 653,1 (4CCESO A LA INFORMACIÓN). 

El Barco Central del Uruguay tendrá acccso a toda la información y documentación 
qué estime necesario para el cumplimiento de 2us cometidos legales. 

Las personas físicas o jurídicas que el Banco Central del Uruguay disponga a estos 
efectos están obligadas a brindar en tiempo, en forma y con cucditad dichas 
informaciones. 

Previa solicitud del interesado, fundamentada y por escróto, la Superintendencia de 
Sericios Financieros podrá ampliar el plazo de presentación de la información. 


¡Circle F135 Resolución cel 33,00 3003 - Pipanco: Diario Décial $0 08 $013 - [FOTEOTAET] 


ARTÍCULO 654 (RESGUARDO DE LA INFORMACIÓN Y DOCUMENTACIÓN) 

Las empresas de transferencia de fondos y las empresas de transporte de valores 
deberán martenes los registros de todas las transacciones realizadas e implementar 
procedimientos de resguardo de los documentos vinculados a $us operaciones, a1Í 
como de las informaciones obtenidas o elaboradas en cumplimiento de los 
procedimientos de identificación y conocimiento de la actividad de sus clientes. 


En el caso de las empresas prestadoras de sericios de arrendamiento y custodia de 
cofres de seguridad, la obligación de registro implica, además de la suscripción y 
guarda del respectivo contrato con el clierto, la idenvificación de cada una de Ls 
personas que tienen acceso a los cofres, con constancia de día y hora de ingreso y 
egreso al respectivo recimo, 


Toda esta información y documentación deberá estar disponible en tiempo, forma y en 
condiciones de ser procesada y deberá conservarse por un plazo ménimó de 10 (diez) 
años. 


Córcolar 2204 = Resolución del 33 10.200 > Wipencór Dsarío Diicóa! 05. 71,2014 - (2013/09136) 
Arscsdanios del juricuto 
Circle 4117 Resciución del 07 0d 3007 - Wipancor Diario Diicial 30 07 2013 - [FOTZGOTTA) 


ARTÍCULO 65411 (REPRODUCCIÓN DE DOCUMENTOS). 

Las empresas de trarsferencia de fondos, las empresas de transporte de valores y las 
empresas prestadoras de servicios de arrendamiento y custodia de cofres de seguridad 
podrán conservar, en sustitución de los originales y en la medida en que no se opongan 
a ello disposiciones legales, fotografías, microfilmaciones O reproducciones 
digitalizadas de los documentos y comprobantes vinculados a +u operativa, 


¡Córcotar 2304 <= Regolución del 79 10 2084 + Wipencir Dira Décia 05 71.201 + (201370021.35] 
Ariscedonios ce! quit uta 
Circ P19 — Aepelución del 73 04 3003 - ipanes: Diario Obi! $0 00 2013 - (POTESTAD) 


TITULO - RÉGIMEN INFORMATIVO 


ARTÍCULO 655 (EMPRESAS DE TRANSFERENCIA DE FONDO - ACTUALIZACIÓN 
DE LA INFORMACIÓN INCORPORADA AL REGISTRO) 

Las empresas de transferencia de fondos deberán comunicar a la Superimendencia de 
Sericiós Financieras toda modificación de la información presentada dentro de los 10 
(diez) días hábides siguientes a la fechaer que $€ produjo, con excepción de 


a. La información sobre námero de sucursales (con indicación de localización, 
teléfono y fax), número de empleados, empresa internacional de trarsferencia 
de fondos de la cual es agente, subagentes y contratos vigentes relacionados a 
sus operaciones de transferencia de fondos Miteral b. del artículo 1215, la que se 
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presentará al 30 de junio de cada año, dentro de los 10 (diez) días hábiles 
siguientes a dicha hecha, 


b. Los estados contables requeridos por el literal €, del ¿rtículo 131, los que no 
requerirán actualización. 


c- Las informaciones que tengan un plazo de presentación especifico. 
Cirraler 2504 > Rercdución dal 39 10 $004 - Mipanco: Diario Oficial 05 11, F014 - (F0TIGE TÍO] 


Aporte! artista 
¡Circ 2135 = Resciución cel 33.00.2013 + Wipencie Diarto Cicial! 20.07 2013 = (FOTSOTOET] 
Cirtatór 2112 Resolución del 07 06 3007 - Vipances Diario Diicia! 20.07.2012 - [201 2G0F72) 


ARTÍCULO 655.1 (EMPRESAS DE TRAMSPORTE DE VALORES - ACTUALIZACIÓN 
DE LA INFORMACIÓN INCORPORADA ÁL REGISTRO) 

Las empresa de trarsporte de valores deberán comunicar a la Superintendencia de 
Servicios Financieros toda modificación de la información presentada dentro die las 10 
(diez) días hábiles sigubertes a la fecha en que se produja, con excepción de: 


áa. La información sobre número de sucursales (con indicación de localización, 
teldfono y fa), número de empleados y modelos de los contratos vigentes 
relacionados con sus operaciones (literal b. del articulo 1256), la que se 
presentará al 30 de junio de cada año, dentro de los 10 (diee) días hábiles 
siguientes a dicha fecha. 


b Los estados contables requeridos por el literal e, del artículo 125.6, los que no 
requerirán actualización. 


E Las informaciones que tengan un plazo de presentación especifico, 


Cul 2304 Resolución del 39,10 2004 - Hipence aro Dbcia! 04 11,2014 - (POID03158) 
A 
Corel 2135 - Resolución del 24.09. D007 > ipence Diaro bc 20.07 2613 - (POTDOMPET 


ARTÍCULO 6553 (EMPRESAS PRESTADORAS DE SERVICIOS DE 
ARRENDAMIENTO Y CUSTODIA DE COFRES DE SEGURIDAD - ACTUALIZACION 
DE LA INFORMACIÓN INCORPORADA AL REGISTRO) 

Las empresas prestadoras de servicios de arrendamiento y custodia de cofres de 
seguridad deberán comunicar a la Superintendencia de Servicios Financieros toda 
modificación de la información presentada dentro de ko 10 (diez) días hábiles 
siguientes a la fecha en que se produjo, con excepción de: 


a La información sobre número de sucursales (con indicación de localización, teléfono 
y fa, número de emplesdos y modelos de los comtratos vigenbes relacionados 004 511 


operaciones iteral 6, del articulo 125.121, lá que 38 presentará al 30 de junóo de cada 
año, dentro de los 10 (diez) días hábiles siguientes a dicha fecha, 


b. Los estados contables requeridos por el líteral e. del artéculo 125,12, los que no 
requerirán actualización. 


c Las informaciones que tengan un plazo de presentación específico. 


rate LEA Rerclución del 38 10 D004 - Pipancs Diario Dice 08 PEA OTIATAS 
ES del 23.09.2089» Wipancia Diario Oficina! 20.00.2013 > [STC] 


ARTÍCULO 635.3 (INFORMACIÓN SOBRE PERSONAL SUPERIOR) 
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Las empresas de traroferencia de fondos, las empresas de trasporte de valores y las 
empresas prestadoras de serviciós de artendamiento y custodia de cofres de seguridad 
deberán proporcionar a la Superimendencia de Sericiós Financieros, de acuerdo con 
las instrucciones qué se impartirán, la siguiente información sobre las personas 
comprendidas en la cabegoría de personal superior a que refiere el artículo 536: 


ay Cargo a desempeñar, 
b) Datos identificatorios de la persona, 


Cirtar 2304 < Resolución del 79.10 3044 - Wipeness Diario Dibcial 05 71, 2014 - (FOTZO07135) 
ET on 28.01 Or - pencas aro Cicial 20.00 201 - (POTESTAD 


ARTÍCULO 655,3,1 (INFORMACIÓN COMPLEMENTARIA. SOBRE PERSONAL 
SUPERIOR) 

Las empresas de wansferencia de fondos, las empresas de transporte de valores y las 
empresas prestadoras de 3ervicios de arrendamiento y custodia de cofres de seguridad 
deberán requerir de las personas que integren la categoría de personal superior, 
información que les permóta evaluar su ¿donecidad moral, profesional y técnica. Dicha 
información, como mínimo, deberá incluir la información a que refiere el artículo 25, 
estar a disposición de la Superintendencia de Servicios Financieros conjuntamerte 008 
la evaluación de los antecedentes consigrados en la misma, de acuerdo com ls 
imstrucciones que se impartirán, y conservarse en la forma y durarms el plaro 
establecido en los artículos 6454 y 6541. En lo que respecta a la información prevista en 
el literal €) del artículo 35, deberá mantenerse a disposición la constancia de solicitud 
del Certificado de Antecedentes judiciales. 


Cada vez qué se produzcan modificaciones a los hechos consignados en las 
declaraciones juradas exigidas por el literal €) del artículo 25, las personas referidas 
deberán formular una nueva declaración, También se deberá actualizar la evaluzción 
de los antecedentes mencionada en el inciso precedente. 


Circular 3204 - Resolución del 39.10.2004 - Pipencie Diario Dibcia! 05 11, $014 - (201200150) 


ARTÍCULO 65532 (MODIFICACIONES A LA NÓMINA DE PERSONAL 
SUPERIOR) 

Las incorporaciones, bajas o modificaciones del persoral superior de las empresas de 
transterencia de fondos, las empresas de transporte de valores y las empresa 
prestadoras de servicios de arrendamiento y custodia de cofres de seguridad deberia 
serinformadas a la Superintendencia de Servicios Financieros en un plazo mánimeo de 5 
(cinco) da hábiles de ocurridas y, en el cazo de incorporaciones, estar acompañadas de 
ll información soliciiada por el articulo 655.3. 


Cocoler 2004 = Resolucalo del 29 10.208 » Apencis Diaño Ocio? 05.31.2014 = [(PO1D02138) 


ARTÍCULO (534 (EMPRESAS DE TRANSFERENCIA DE FONDOS — REGISTRO DE 
TITULARES, SOCIOS 0 ACCIONISTAS). 

El Banco Central del Wiruguay llevará un Registro de los titulares, socios o accionistas 
de las empresas de transferencias de fondos, el que tendrá carácior público. 


En lo que respecta a dos socios o aoconistas directos, las incorporaciones, bajas 0 
modificaciones deberán ser informadas a la Superintendencia de Servicios Financieros 
asompañada de la información requerida por el literal f del artículo 121 con la 
declaración jurada dispuesta en el artículo 655,5, en un plazo máximo de 5 (cinco) días 
hábiles de ocurridas. 


525-C.S. 
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En relación a los accionistas indirectos, los cambios deberán ser informados a la 
Superintendencia de Serñciós Financieros dentro de los 10 (diez) días hábiles 
siguientes de producidos, acompañados de 


1. En el caso de cambios en la cadena de accionistas: la declaración jurada requerida 
porel apartado del Eberal Hi del artículo 137. 

2. En el caso de cambio del subeto de derecho que ejerce el efectivo control: la 
información requerida por el Uteral A del artículo 137. 


En caso de juzgarko necesario, la Superintendencia de Serácios Financieros podrá 
solicitar información adicional a la señalada precedentemente. 


Citular 2204 Resolución del 28 10.804 - Hipencas Bsario Din 09.11.2014 > (POTATE TAO 


Cóatar 2135 Resolución del 23.04.2093 + Piponcie Diario Diclal 50.02.2013 > [PODOTAET 


ARTÍCULO 655.41 (EMPRESAS DE TRANSPORTE DE VALORES - REGISTRO 
DE TITULARES, $5OCIÓS 0 ACCIONISTAS). 

El Banco Certral del Uruguay llevará un Registro de los titulares, socios 6 accionistas 
de las empresas de transporte de valores, el que tendrá cardcrer público. 


En lo que respecta a los socios o accionistas directos, las incorporaciones, bajas 0 
malifcaciones deberán ser informadas a la Superimendencia de Servicios Financierce 
aompañada de la información requerida por el Mberal f del artículo 125,6 con la 
declaración jurada dispuesta er el artículo 655,5, en un plazo máximo de 5 (cinco) días 
hábiles de ocurridas. 


En relación a los accionistas indirectos, los cambios deberán ser informados a la 
Superintendencia de Servicios Financieros dentro de los 10 (diez) días hábiks 
siguientes de producidos, acompañados de 


1. En el caso de cambios en la cadena de accionistas: la declaración Jurada requerida 
porel apartado e) del Eteral ) del artículo 125,6, 


Z En el caso de cambio del sujero de derecho que ejerce el efectivo control: la 
información requerida porel Gteral f del artículo 125.6. 


En caso de juzgarlo necesario, la Superintendencia de Servicios Financieros podrá 
solicitar información adicional a la señalada precedertemerite. 


Citulr 2204 > Rerolución del 36.10.3014 » Mipencer Diario Ocio! 08, 11.3014 > (20102140) 


ARTÍCULO 65542 (EMPRESAS PRESTADORAS DE SERVICIOS DE 
ARRENDAMIENTO Y CUSTODIA DE COFRES DE SEGURIDAD - REGISTRO 
DETITULARES, SOCIOS 0 ACCIONISTAS). 

El Banco Central del Uruguay llerará un Registro de los titulares, socios o socionistas 
de las empresas prestadoras de serios de arrendamiento y custodia de cofres de 
seguridad, el que tendrá carácter público, 


En lo que respecta a los socios O accionistas directos, ls incorporaciones, bajas 0 
madifcaciones deberán ser informadas a la Superintendencia de Servicios Financieros 
acompañada de la información requerida por el literal fi del artículo 125,12 con la 
declaración jurada dispuesta en el artículo 655.5, en un plazo máximo de 5 (cinco) días 
hábiles de ocurridas. 


9 de agosto de 2017 
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En relación a los accionistas indirectos, los cambios deberán ser informados a la 
Superintendencia de Serñcióós Financieros dentro de los 10 (diez) días hábiles 
siguientes de producidos, acompañados de 


1. En el caso de cambios en la cadena de accionistas: la declaración jurada requerida 
porel apartado) del lótberal A del artículo 12511 


2 En el caso de camblo del sujeto de derecho que ejerce el efectivo control; la 
información requerida porel literal f del artículo 125,12 


En caso de jusgarlo necesario, la Superintendencia de Serácios Financieros podrá 
solicitar información adicional a la señalada precedentemente, 


¡Dirt ED Rarpclición dal $9 10 3004 - Wipanció Diario Dcial 105 71, 2014 - (FOTO TIA) 


ELE 655.5 (DECLARACIÓN JURADA DEL ORIGEN LEGÍTIMO DEL 
PITA 

Toda vez que $e transferan acciones 0 se realicen aportes de fondos a patrimonio, las 
empresas de trarsferencia de fondos, las empresas de trasporte de valores y las 
empresas prestadoras de servicios de arrendamiento y custodia de cofres de ridad 
deberán Informario a la Superintendencia de Servicios Financieros dentro de los 5 
(cinco) días hábiles siguientes de producidos. A estos efectos, se deberá presemar una 
declaración jurada con certificación rotarial de la firma del titular en la que se 
justifique el origen legítimo de los fondos aportados, se indigue el monto del aporte, la 
procedencia de los fondos y se acompañe la documentación respaldare. 


En caso de juzgarko necesario, la Superintendencia de Serácios Financieros podrá 
solicitar información adicional a tal justificación 


¡Crole 2204 > Resolución del 23 10.20% » Vigencia: Diario Déicia? 05 71.2014 - (201027130) 


dolrcsdooies 
Cocot 2135= Resolución del 23.04.2013 + Hipencia Diario Dcia! 50.02.2013 + [DOTEOTAÓT) 


ARTÍCULO 6556 (EMPRESAS DE TRANSFERENCIA DE FONDOS 
INFORMACIÓN SOBRE TERCERIZACIÓN DE PROCEDIMIENTOS DE 
DEBIDA DILIGENCIA). 

Las empresas de transferencias de fondos deberán informar a la Superintendencia de 
Servicios Financieros — en un plazo de 10 (diez) días hábiles de contratadas — aquellas 
tercerizaciones realizadas que cumplan con los requerimientos establecidos en el 
artículo 304 para considerarlas autorizadas, indicando = como minimo - los siguientes 
aspectos: 


¡. Pecha del contrato; 

¡L nombre del tercero contratados 

¡il objero del contrato; 

ii agencia u organismo regulador del país donde desarrolla actividades. 


Cuándo $6 produzcan modificaciones en los datos informados, las mismas deberán 
comunicarse dentro del referido plazo, 


Circular 2344 - Repolución del 33.13.3003 - Vipancl Diana Dicia! 13,01, 2618 - (2012021101 


ARTÍCULO 656 (INFORMES DE AUDITORES EXTERNOS) 

Las empresas de transferencia de fondos deberán presentar un informe anual de 
exalvación del sistema integral de prevención a que refiere el artículo 250, de acuerdo 
con las instrucciones que se impartirán, $e deberá emitir opinién respecto de la 
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idoneidad y el funcionamiento del sistema adoptado para prevenirse de ser utilizadas 
para el lavado de activos y el financiamiento del terrorismo, indicando 5us deficiencias 
u omisiones materialmente significativas detectadas, las recomendaciones impartidas 
pará superáriós y lás medidas correclivás ¿dopladas por lá institución. 


El citado informe deberá suministrarse dentro de los 3 (tres primeros meses del año 
siguiente al que está referido, 


Circular 2165 = Resolución del 10:04.2093 + Vizancie Diario Oficial! 06 07 2014 = [20101638] 
Apicsdenies del jutapóo 
Circ 2117 Ranslición del 07 08 3017 - Wipancie Diario Dibicia! 20.07. P013 - (POTSCOFTI 


Disposición Transitoria: 

El primer informe anual de evaluación del sistema integral de prevención del 
lavado de activos y el financiamiento del terrorismo de las empresas de 
transferencia de fondos que no reallzan directamente transferencias con el 
extertor estará referido al año 2014, 


Cirular 2105 Resolución del 10:00 3003 - Pipencia Diario Dicia! 08 00 JETA - POTIGTAR 


ARTICULO 657 (DESIGNACIÓN DEL OFICIAL DE CUMPLIMIENTO) 

Las empresas de transferencia de fondos, las empresas de transporte de valores y las. 
empresas prestadoras de servicios de arrendamiento y custodia de cofres de seguridad 
deberán informar a la Superimendencia de Servicios Financieros el nombre del 
funciónario 31 que 2 le han asignado La funciones correspondientes 1 Oficial de 
Cumplimiento dentro de los 10 (diez) días hábiles siguientes a su designación. Las 
modificaciones 3 tal designación deberán informarse también dentro del mismo plazo 
contado a partir de la fecha de ocurrida, 


Cua TAM > Repolución del 29.10.3044 » Wipencir Darro Décial 05 71,2014 > (2012302178) 
Apcedcolos del io 
¡Circolar 2117 - Resolución del 07 08 3002 - Wipancio Diario Dbcia! 30.07, 2012 - (FOTBOOTT 


ARTÍCULO 658 (REPORTE DE TRANSACCIONES FIMAINCIERAS). 


Las empresas de transferencia de fondos deberán proporcionar a la Unidad de 
información y ándllsis Financiero información sobre Ls personas físicaó o Jurídicas que 
rediban o envien giros y trarsferendias, tambo locales como con el exterior, por importes 
superñvore a U$5 1.000 (ml dólares LUISA) 0 su equivalente en otras monedas, cuabquécra 
sea la modalidad operativa utilizada para su ejecución, de acuerdo com las instrcciones 
quese impartirán. 


ARTÍCULO 659 (RELACIONAMIENTO CON LOS CLIENTES Y 
TRANSPARENCIA EN LA INFORMACIÓN) 

Las empresas de transferencia de fondos deberán rervitir la información prevista en los 
artículos 561. y 562. 


ARTÍCULO 660 (ACTUALIZACIÓN DE LA INFORMACIÓN). 

Toda modificación a la información presemada, deberá ser comunicada a la 
Superintendencia de Seració Financieros dentro de ls 10 (diez) días hábiles 
siguientes a la fecha en que se produjo, cuando se trate de información 
correspondiente al prestador del servicio. En el cazo de información relañiva a las 
personas físicas o furidicas del exterior, dicho plazo se contará a partir del día hábll 
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siguiente a la fecha en que el prestador tomó conocimiento de la modificación, 


ARTÍCULO 661 (CONFIDENCIALIDAD DE LA INFORMACIÓN). 


La información proporcionada yl Registro de Prestadores de Servicios será para uso de 
Li superintenderncia de Sercios de Firanciaros. 


ARTÍCULO 661.1 (DECLARACIÓN JURADA DEL ORIGEN LEGÍTIMO DEL 
CAPITALA 

Toda wez que $e transferán acciones 6 se realicen aportes de fondos al patrimonio, los 
prestadores de servicios de administración, contabilidad $ procesamiento de datos 
deberán informario a la Superintendencia de Servicios Financieros dentro de los 5 
(cinco) días hábiles siguientes de producidos. A extos cñsctos, se deberá presentar una 
declaración jurada con certificación rotaral de la firma del titular en la que se 
justifique el origen legótimo de los fondos aportados, se indique el monto del aporte, la 
procedencia de los fondos y 30 acompañe la documentación respaldarite. 


En caso de juzgarko necesario, la Superintendencia de Serációs Financieros podrá 
solicitar información adicional a tal justificación, 


Circolar 2135 Ragolición del 7304-2083 + Pepancie Dio Dic! 20.00 2013 < [FOTZOTAET) 


LIBRO VI -— REGIMEN SANCIONATORIO Y PROCESAL 


ARTÍCULO 653 (ÁMBITO DE APLICACIÓN) 

Los artículos comberidos en el presente título son aplicables a los barcos, bancos de 
imeerión, Casas Financieras, instituciones financieras externas, coopertiivas de 
intermediación financiera, y administradoras de grupos de ahorro previo, salvo que en 
el propio artículo $e especifique la institución supervisada a la cual se aplica. 


ARTÍCULO 663 (RÉGIMEN APLICABLE) 


Las infracciones a las disposiciones de esta Recopelación, serán sancionadas de 
conformidad con el régimen establecido en los artículos squientes, 


ARTÍCULO 664 (TIPOS DESANCIONES 
Las personas privadas que infrinjan las leyes y decretos que rijan la intermediación 
financiera, o las normas. generales e instrucciones. particulares dictadas por el Banco 
Central del Wiruguay, podrán ser sancionadas por Éste, mediante: 

1. Observación 

2. Aperciblmiento 

3, Multas de hasta el 50% (cincuenta por clento) de la resporsabliidad 
patrimonial bdsica establecida para el funcionambento de los bancos, 

d. Intervención, la que podrá ir acompañada de la sustitución toral o parcial de 
las autoridades, 

5. 5uwpergión total o parcial de actividades, con fijación expresa del plazo. 

6. Reeocación temporal o definitiva de la habilitación para funcionar. 


Las instituciones estatades indractoras serán pasibles de las medidas previstas en Dos 
numerales 143 de este artículo, El Banco Central del Uruguay pondrá er conocimiento 
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del Poder Ejecutivo las sanciones cue aplique a las referidas instituciones en virtud de 
hos mismos 


ARTÍCULO 665 (MULTAS APLICABLES) 

Cuéndo la volación de las normas 4 que refiere el artículo 664, motivaran la aplicación 
de una muha global, $u monto mínimo será el equivalente al 000006 de la 
reponsabilidad patrimonial básica para bancos y 54 máximo será el provisto en el 
citado artículo 664 apartado 3", 

Cuando se trate de infracciones continuadas en el tempo que motivaran la aplicación 
de rrultas, éstas se fijarán mediante una tasa ro inferior al 0,0003 diario, cue se 
calculará sobre la cantidad que corresponda en cada caso, 

En los casos en que el Banco Central del Uruguay considere que el beneficio derivado 
de uña tranegresión fuere superior 3l importe de la sanción, que de conformidad con él 
presente régimen corresponda imponer, la multa no podrá 3er inferior al monto de la 
utilidad improcederte estimada por los Servicios, sin perjuicio «del máximo 
determinado por el citado artículo 664 apartado 3*, 


ARTÍCULO 666 (MULTAS EN MONEDA EXTRANJERAL 

Los montos de las mulas en moneda extranjera serán convertidas a moneda nacional, 
utilizando los artitrapes y la cotización del Dólar USA Promedio Fondo. A estos eñectos, 
se utilizarán los arbitrajes y las coticaciones que proporcionen lh Mesa de 
Negociaciones Internaciónales y la Mesa de Negociaciones Local, respectivamente, del 
Barco Central del Uruguay, al ciorre del día de la infracción. 


Si la infracción es continuada en el tiempo, la conversión se checiuará diariamente 
durante el lapso de la infracción, 


ARTÍCULO 667 (PROHIBICIÓN TEMPORAL PARA OPERAR CON EL BANCO 
CENTRAL DEL URUGUAY - BANCOS, BANCOS DE INVERSIÓN, CASAS 
FINANCIERAS, INSTITUCIONES FINAMCIERAS EXTERNAS Y COOPERATIVAS DE 
INTERMEDIACIÓN FINANCIERAS 

Sin prejuicio de Ls sanciones pecuniórias o de otra indole que prevé el Artículo 664, el 
Banco Central del Uruguay podrá imponer a quienéts volen normas legales 0 
adminisrativas 0 sus resoluciones, la prohibición temporal de acceder a su Mesa de 
Cambios y de realizar con él cualquiertipo de operaciones. 


ARTÍCULO 66% (MULTA POR ALTERACIÓN DE DATOS 0 ENTORPECIMIENTO DE 
LA FISCALIZACIÓN] 

La alteración de los datos brindados o el hecho de impedir o entorpecer la debida 
fiscalización por parte del Banco Central del Uruguay será castigado, con Sanciones 
más severas -pecuniarias 0 mo- que se determinarán en Cada 130. 

Es obligación de los funcionarios del Banco Central del Uruguay dar cuenta 
circunstanciada de estos hechos. 


ARTÍCULO 669 (REINCIDENCIA) 

La reincidencia se configurará cuando se violare nuevamente la misma norma después 
de haberse notificado al infractor la sanción arberior. 

En todos los casos, se tomarán en cuenta sus antecedentes curarte los cinco años 
anteriores a la infracción, debidarrente registrados, 


ARTÍCULO 670 (SANCIÓN DE LA REINCIDENCIAL 

En caño de reincidencia, la multa se incrementará en un 50% Sin perjuicio de ello, de 
penisiir la inobmereancia de la misma noma, el infractor deberá someter al Banco 
Central del Uruguay, dentro del término de dlez días háblles de constatada la primera 
relncidencia, un plan de regularización, 
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En caso de verificarse nuevas relnciderciós dentro del año sigubente a la notificación de 
la sanción anterior, podrá imponerse al infractor la prohibición para operar, total 6 
parcialmente con el Banco Central del Uruguay, de conformidad con lo previsto en el 
articulo 667. 


ARTÍCULO 671 (OTRAS SANCIONES 


El Directorio del Banco Central del Uruguay, en forma debidamente fundada, podrá 
disponer la aplicación de otras sanciones en sustitución de las establecidas en esta 
Recopilación, disminuir la cuantía o importancia de las previstas 0 incrementarla, si la 
gravedad del cazo 21 lo requiere, para lo cual se valorarán las circumstameias que 
motivaron el incumplimiento, la naturaleza de la infracción cometida y, en general, Las 
consideraciones de hecho y de derecha que en cada cho correspondan. 


ARTÍCULO 673 (DETERMINACIÓN DEL MONTO DE LAS MULTAS] 


Para determinar el monto de las multas en moneda nacional se tomará en cuenta, en 
todos los caños, a variación en el valor de la moneda ocurrida durante el tiempo que 
mediare entre la fecha de comisión de la infracción y la del vencimiento del término 
para lla presentación de los descargos, 

La variación en el valor de la moneda será establecida por la evolución del Índlee 
general de los precios del consumo elgborado mergualmente por la Secretaría de 
Plansamiénto, Coordinación y Difusión. Á estos efectos, $e confrontará el índice 
correspondiente al mes de la fecha de comisión de la infracción con el establecido en el 
mes de vencimiento del término para la presentación de los descargos. 51 a la fecha de 
La imposición de La multa nose hubiera publicado en el Diario Oficial el citado Índice, la 
confrontación se hará corel último que haya sido publicado, 


ARTÍCULO 673 (MULTA POR ATRASO EN LA PRESENTACIÓN DE 
INFORMACIONES 


La presentación cón atraso de las informaciones requeridas por el Banco Central del 


Uruguay será sancionada con una multa diaria determinada de acuerdo con lo que se 
establece a continuación: 


Ú Informaciones periódicas, 


aj Para ls informaciones que la Superintendencia de Servicios Financieros 
considera relevante 34 presentación en tiempo y forma y que sean requeridas a 
las instituciones -ecepto La administradoras de grupos de ahorro previo, la 
multa diaria será equivalente al 0,00003 de la responsabilidad pabrimonial 
básica para bancos, 

b) Para lis informaciones que la Superintendencia de Servicios Financieros 
considera relevante su presentación en tempo y forma y que sean requeridas a 
las casas de camblo, administradoras de grupos de ahorro previo, empresas 
administradoras de crédito de mayores aciivos, representantes de instituciones 
financieras constituidas en el exterior, empresas de transferencia de fondos y 
empresas de servicios financieros, la multa diaria será egubealente a 0,000015 
de la responsabilidad patrimonial básica para bancos. 

Cc) Pará ls informaciones que lá Superintendencia de Servicios Financieros 
considera relevante su presentación en tempo y forma y que sean requeridas a 
las empresas administradoras de crédito cuyos activos totaks más 
contingencias al cierre del ejercicio económico no superen el equivalente 3 
100.000 Unidades Reajustables y a los prestadores de servicios de 
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administración, comabilidad O procesamiento de datos, la multa diaria será 
eguivalente al 0,0000085 de la responsabilidad patrimonial básica para barcos. 

d) Para las demás informaciones requeridas a las instituciones mencionadas en el 
literal ¿h, la multa diaria será eguivalerte al 0,0000 de la resporsabilódad 
patrimonial básica para bancos. 

ej Fara las demás informaciones requeridas a las empresas mencionadas en el 
literal 6), la multa dlaria será equivalente al 0,000005 de la resporsabllódad 
patrimonial básica para bancos. 

ñ Para las demás informaciones requeridas a las empresas mencionadas en el 
beral €), la malta diaria será equivalente al 00000025 de la resporsabilidad 
patrimonial básica para bancos. 


Cuéndo el arrasó en la presentación de informaciones supeze los cinco días, la multa se 
duplicará. 

Transcurridos diez días de 2trago se aplicará, además, lo dispuesto en el artículo 667 
hasta que la información sea presentada y la multa abonada, En estos casos no será de 
aplicación lo dispuesto en los artículos 670 y 672. 

Alestos efectos, se considerarán solamente los días hábiles de atraso, 


IM informaciones aperiódicas, 

Las informaciónes que no se1n de presentación periódica 2 gancionarán com los 
mismos criterios que los previstos en el numeral l, con un máximo de treinta días de 
multa diaria. Sin perjuicio de ello, cuando el plazo de ¿raso en la presentación de la 
información $3 supertor a treinta días, 56 podrá incrementar la sanción en función de 
la valoración que se realico de los siguientes factores: 


- Magnitud de la infracción. Se evaluará la relevancia de la información de que se 
trate y la extensión del periodo en que se verificó el incumplimiento. 

- Eventual perjuicio y terceros. 5 entenderá por terceros a las personas físicas O 
Jurídicas que tuvieron relación con la Institución Infractora. 

- Beneficio generado para el infractor. En consideración de lo dispuesto en el 
artículo 665, tercer inciso, se delerminarán los beñeficiós obtenidos en razón de 
lá no presentación de la información, tanto por la institución como por Las 
E Fisicas 0 furfdicas vinculadas a ella en la forma prevista en el artículo 

<  Reiteración. $e evaluarán los antecedentes de atraso en la presentación de la 
misma información, así como de otras con la caracuerísica de aperiódicas, 
durante los úbúimos doce meses. 

- Detección del incumplimiento. $e tomará en consideración si el 
incumplimiento fue detectado por la Superintendencia de Servicios Financieros 
oñue informado por la propia irstitación. 


Para la aplicación de una sanción mayor, en los términos referidos más arriba, se 
seguirá el régimen procesal a que refiere el artículo 721. 


ARTÍCULO 674 (MULTA POR ERRORES EN LA INFORMACIÓN PRESENTADA). 


Las instituciomes-=wcepto las administradoras de grupos de ahorro previo- que 
presenten con errores las informaciones requeridas, serán sancionadas con una multa 
equivalente 3 0,0001 de la resporsabilidad patrimonial básica para bancos. Dicha 
multa se incrementará por cada día hábil de atraso en la presentación de la nueva 
información de acuerdo con lo previsto en el artículo 673, 


Las cacaos de cambio, administradoras de grupos de ahorro preñio, ls empresa 
admirisuradoras de crédito, empresas de transferencia de fondos, empresa de servicios 
financieras y los prestadores de seniciós de ¿dministración, contabilidad 6 
procesambento de datos que presenten con errores las informaciones requeridas, serán 
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sancionadas con una multa equivalente a un tercio de la referida en el inciso amberior, 
Dicha multa se incrementará por cada día hábil de atraso en la presentación de la 
nueva información de acuerdo con lo previsto en el artículo 67 

Transcurridos deez días de atráazo podrá aplicarse, adenda, lo dispuesto en el articulo 
567 hasta que la información +24 presentada y lá multa ¿bonadá. 

En todos los casos, el atraso se computará desde el día hábil siguiente a la fecha de 
notificación del error cometido, 

En este sistema, no serán de aplicación dos artículos 670 y 672, 

Las Informaciones que contengan errores detectados enel momento de la entrega y 
que sigobiquen su rechazo, se considerarán como ro presentadas, no correspondiendo 
por ales errores la aplicación de este artículo. 


ARTÍCULO 673 (MULTA POR INSUFICIENCIA DE LIQUIDEZ - BANCOS, BANCOS 
DE INVERSIÓN, CASAS FINANCIERAS, INSTITUCIONES FINANCIERAS 
EXTERNAS Y COOPERATIVAS DE INTERMEDIACIÓN FINANCIERAS 


Las infracciones 4 las normas de liquidez en moneda nacional, se sancionarán con 
multas equivalentes al 7 albo (siete por mil de cada insuticiencia diaria incurrida, 
incluso la registrada en día no hábil. Las infracciones a las normas de liguódez en 
moneda catranpera, se sabcionarán com multas equivalentes al 3 050 (tres por mil) de 
cada insuficiencia diaria incurrida, incluso la registrada en día no Hbil, 


Los déficit en moneda extranjera se convertirán a moneda nacional utilizando los 
arbitrajes y la cotización del Dólar USA Promedio Fondo. A estos efectos, se utilizarán 
los arbitrajes y las cotizaciones que proporcionen la Mesa de Megociaciones 
Internacionales y la Mesa de Mogociaciones 

ni respectivamente, del Banco Central del Uruguay, al cierre del día de la 
infracción, 


Enstos casos noserá de aplicación lo dispuesto en el artículo 670. 


sñalar que ls redirección del presente artículo ha sido modificada por le Elrculer 


Comesponde 
¿2335 de fecós 1WIDIOTE, le qué inteará én rigpancia a partir del POTIOT? - Publicación Diario 
Dic! 23127005 


Pito: ense bey quo o rulo ol 


ARTÍCULO 676 (MULTA POR INSUFICIENCIA. DE [RESPONSABILIDAD 
PATRIMONIAL BANCOS, BANCOS DE INVERSIÓN, CASAS FINANCIERAS, 
IMSTITUCIONES — FIMAÁNCIERAS — EXTERNAS —Y COOPERATIVAS — DE 
INTERMEDIACIÓN FINANCIERAL 


Las infracciones a las mormás sobre responsabilidad patrimonial neta mínima se 
sancionarán con multas equivalentes al 1 0/00 (uno por mil) de cada insuficiencia diaria 
incurrida, incluso cn día no hábil En estos 23505 no será de aplicación lo dispuesto en 
el artículo 670, 


ARTÍCULO 677 (MULTA POR INSUFICIENCIA DE RESPONSABILIDAD 
PATRIMONIAL ADMINISTRADORAS DE GRUPOS DE AHORRO PREVIOS 


Las infracciones a las mormaás sobre responsabilidad patrimonial meta minima 36 
sancionarán cóñn multas equivalentes al 3% (tres pór cierto) de la insuficiencia 
registrada al último día de cada mes. 


ARTÍCULO 678 (MULTA FOR EXCESO AL TOPE DE POSICIONES +» BANCOS, 
BANCOS DE INVERSIÓN, CASAS FINANCIERAS Y COOPERATIVAS DE 


INTERMEDIACIÓN FINANCIERA) 
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Las infracciones a las normas que limitan las posiciones en moneda extranjera a que 
rehñerer los artículos 200, 201 y 202, se sancionarán con multas equivalentes al 3 0/00 
(tres por mil] de cada exceso diario incurrido, incluso el registrado en día no hábil, toda 
vez que dicho exteró supere el 5 0/60 [cinco por mill del dotvo botal de la institución 
infractora al dltimo día del mes anterior. 


y multas se iguidarán de acuerdo con el régimen especial establecido enel artículo 


ARTÍCULO: 67% (MULTA POR INFRACCIONES A LA NORMA DE POSICIÓN DE 
OPERACIONES ACTIVAS Y PASIVAS + BANCOS, CASAS FINANCIERAS Y 
COOPERATIVAS DE INTERMEDIACIÓN FIMARCIERAL 

Ls sitsciónes de exceso de posición de operaciones Activas y pasivas a que refiere él 
artículo 203, no cubiertas a trawés de la contratación de ingtrumertos compensatorios, 
se sancionarán con multas equivalentes al 0,009 del exceso incurrido al último día del 
respectivo mes. 

Esta multa se liquidará de acuerdo con el régimen especial establecido en el artículo 
Fil, 


ARTÍCULO 680 (MULTA POR EXCESO AL TOPE DE RIESGOS CREDITICIOS + 
BANCOS, BANCOS DE INVERSIÓN, CASAS FINANCIERAS, INSTITUCIONES 
FINANCIERAS — EXTERNAS Y COOPERATIVAS DE INTERMEDIACIÓN 
FINANCIERAS 


Las infracciones a lis normas sobre tope de riesgós crediticios $e ¿anciónárin cón 
multas equivalentes al 0,0004 (cuatro por diez mil) de cada exceso diario incurrido, 
incluso €l registrado en día no hábil En estos caños no será de aplicación lo dispuesto 
en el artículo 670, 

Estas multas se liquidarán de acuerdo con el régimen especial establecido en el artículo 
TEz, 


ARTÍCULO (SANCIONES AL PERSONAL SUPERIOR DE LAS INSTITUCIONES 
DE INTERMEDIACIÓN FINAMOCIERA) 
Los representantes, directores, gerentes, administradores, mandatarios, síndicos y 
fiscales de las instituciones, que en el desempeño de $us cargos aprueben o realicen 
actos. o incurran en omisiones que puedan implicar o impliquen la aplicación de Las 
sanciones previstas en los numerales 3* a 6* del artículo 664, o la revocación de la 
autorización para funcionar, podrán ser pasibles de las siguientes sanciones: 

1) Multas entre UR 100 (cen unidades reajustables) y UE 10.000 (diez mil 

unidades reajustables). 

2) inhabilitación para ejercer dichos cargos hasta par diez años. 


También serán pasibles de la sanción a que refiere el numeral ¿* del inciso anterior, los 
concursados comerciales y civiles, los inhabilítedos para ejercer cargos públicos, los 
dewdores morosos de instituciones y los inhabilitados para ser titulares de cuentas 
corrientes, 

El Banco Central pondrá en conocimiento del Poder Ejecutivo, la aplicación de Las 
medidas establecidas en este artículo cuando ellas sean impuestas a directores de 
bancos estatales. 


ARTÍCULO 682 (SANCIONES POR OMISIÓN DE DENUNCIAS - INSTITUCIONES 
DE INTERMEDIACIÓN FINANCIERA), 

Las personas que no den cumplimiento a la obligación establecida por el artículo 264 
dentro de los diez días hábiles siguientes a la fecha de aceptación del cargo que origina 
li situación, serán sancionadas con una multa equivalemte al 0,0001 de la 
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responsabilidad patrimonial básica para bancos, que se duplicará para el caso de que la 
omisión persista dentro de los treinta días hábiles de la mencionada fecha. Vencido ese 
término la institución deberá separar del cargo a la persona en infracción, siendo 
pasible, en caso de omisión, de la aplicación del régimen sancionatorio impuesto por el 
artículo 6d. 


ARTÍCULO 683 (SAMCIONES POR INCUMPLIMIENTO DE LAS NORMAS SOBRE 
CHEQUES -» BAROOS, CASAS FINANCIERAS, INSTITUCIONES FINANCIERAS 
EXTERMAS Y COOPERATIVAS DE INTERMEDIACIÓN FINANCIERA). 

Las insítuciones que infrinjan las normas en materia de cheques serán sancionadas 
con multas cuyo monto mínimo será el equivalente al 0,0001 (uno por diez milde la 
responsabilidad parrimonial básica para bancos. El monto máximo podrá alcanzar 
hasta el 100% del cspital minimo sutorizada para el funcionamiento de bancos, 
entendiéndose por capital minimo autorizado a estos efectos, la responsabilidad 
patrimonial básica para el funcionamiento de bancos. 

La resolución sarcionatoria será fundada apreciando las circunstancias del caso, 


aL 66 (MULTAS POR OMISIÓN DE CONSTANCIA DEL RECHAZO DEL 
CHEQUE 

Los bañera privados que no cumplierea con la obligación de poner la constancia del 
rechazo del ceque a que 36 refiere el artículo d07, serán sancionados con una multa 
por un importe equivalemte al 0,001 (uno por mil) de la responsacilidad patrimonial 
básica para bancos, 4 los efectos de este artículo se configurará reincidencia cuándo la 
infracción se consialare dentro de los seis meses siguientes a la notificación de la 
última sanción, Enqdicho caso, se duplicará la multa. 


ARTÍCULO 635 (SANCIONES POR INCUMPLIMIENTO A LAS NORMAS SOBRE 
CALIFICACIÓN DE INSTITUCIONES DE INTERMEDIACIÓN FINANCIERA). 

Las irtitucioónes de intermediación financiéra qué infrirjan Las normas establecidas en 
hs artículos 475 a 484, serán sancionadas con multas no inferiores al 11000 de la 
responsabilidad patrimonial básica para la respectiva categoría de empresss. La 
reincidencia de este tipo de infracción determinará la adopción de otras medidas más 
severas, de acuerdo con los poderes sancionatorios que otorga la key. 


La sanción por presentación del informe de calificación fuera de plazo, 32 regulará por 
la previsto en articulo 671 


¡Cirat 0 Reroieión del 04 0) 3009 - Hipencee Diario Dice 08 04 SETS - (POTIGTPES 
Cocoa 2112 = Resolución del 0708. 2012 - Vepenoss Dino Clica DO.OF.DON2 + [201200 F TE) 


ARTÍCULO 686 (SARCIONES POR ATRASOS U OMISIONES EN LAS RESPUESTAS 
DEL SERVICIO DE ATENCIÓN DE RECLAMOS - INSTITUCIONES DE 
IMTERAE DISC IÓ FIMANCIERAL 

Las infracciones a los plazos establecidos en el artículo 327, se sarcionarán con la 
pa dispuesta en el liberal d) del artículo 673, con un máximo de treinta días de multa 

aria 

En caso que la respuesta al cliente mo fundamente lo actuado por la institción amte 
cada punto reclamado, se aplicarán las multas dispuestas en el artículo 674. 


¡Circobir 2230 - Resolución del 040) 2013 - Mipancis Diario Diicia! 04 042613 - (20TIOTA 
ddr 
Cócular 2142 = Resolución del 07.06.2017 + Wipancis Diario cia! 20.07.2012 + [PO1SGOTTE 


535-C.S. 


536-C.S. 


CÁMARA DE SENADORES 


Última circular: N* 2247 del 32 do enero do 3016 


ARTÍCULO 657 (MULTA POR EXCESO DEL MARGEN OPERATIVO DE VENTA DE 
WALORES COM COMPROMISO IRREVOCABLE DE COMPRA - BANCOS, CASAS 
FINANCIERAS Y COOPERATIVAS DE INTERMEDIACIÓN FIMANCIERAL 

Las infracciones a las normaz que regulan el margen operativo para la venta de valores 
cón compromiso irrevocable de compra, $ sancionarán con multas equivalentes al 
o'bo (siete par mill de cada exceso incurrido, incluso el registrado en día no hábil, 

En cestos casos no será de aplicación lo dispuesto por el artículo 670, 


ARTÍCULO 648 (MULTA POR NO RECOMPOSICIÓN DEL LIMITE DE EMISIÓN DIE 
NOTAS DE CREDITO HIPOTECARIAS = BANCOS, BANCOS DE INVERSIÓN, 
CABAS — FINANCIERAS, —INSTITUCIONES — FINANCIERAS —EXTERNAS — Y 
COOPERATIVAS DE INTERMEDIACIÓN FINANCIERAS 

Lá nó recomposición del límite de emisión de notas de crédito hipotecarida dentro del 
plazo estableción en el artículo 41 se sancionará cón una multa equivalente al monto de 
la recomposición. 


ARTÍCULO 6% (MULTA POR MANTENER HMENES MO NECESARIOS PARA EL USO 
JUSTIFICADO DE LA EMPRESA - INSTITUCIONES DE INTERMEDIACIÓN 
FINANCIERA 

Las infracciones a las disposiciones contenidas en el artículo 251, se sancionarán con 
multas por el equivalente al 3 oo (tres por ento) mensual sobre el valor de los bienes 
de acuerdo con las normas que, para su valuación, dicte el Banco Cemral del Liruguay. 


ARTÍCULO 6% (SANCIÓN POR NEGLIGENCIA EM ADOPTAR LAS PROVIDENCIAS 
ADECUADAS PARA INDIVIDUALIZAR A LOS RESPONSABLES DE LA VIOLACIÓN 
DEL SECRETO PROFESIONAL O POR MO INFORMAR - INSTITUCIONES DE 
INTERMEDIACIÓN FIBAANCIERAL 

Las instituciones que, teniendo conocimiento de los hechos a que refiere el artículo $77, 
na los informen dentro de los dos días hábiles siguientes al Banco Central del Linsgquary, 
asl como las que actóen negligertemente en la adopción de las medidas conducentes a 
la individualización de los responcables, serán sancionadas con multas no inferiores al 
1/1000 de la responsabilidad patrimonial básica para la respectiva categoria de 
empresas. La reincidencia de este tipo de infracciones determinará la adopción de otras 
medidas más severas, de acuerdo con los poderes sarcionatorios que le otorga La ley. 


ARTÍCULO 690.1 (MULTA POR CONTRATAR CORRESPONSALES FINANCIEROS 
SIN AUTORIZACION). 

Las instituciones que contraten comespomsaks financieros sin la autorización 
requerida, serán sancionadas con una multa no nfertor al 11,000 de la resporsabllldad 
patrimonial básica para bancos, 


Crcdar 2149 - esodyción del 27.66 2014 - Miponcas Diana Cc 11,007,207 - (207,400070] 


ARTÍCULO 6902 (MULTA POR INCUMPLIMIENTO A LAS NORMAS SOBRE 
CORRESPONSALES FINANCIEROS) 

Las insiñtuciones que infrinjan cualquiera de las rocmaás sobre corresponsales 
financieros con excepción de la falta de autorización, serán sancionadas con una multa 
no inferior al 110,000 de la responsabilidad patrimonial básica para bancos, 


¡Circoiar 23149 - Rasodicida del 27.00.2013 - Viponcr Diarío Cin 14.07.2073 - (201, 2300079] 


ARTÍCULO 690.3 (MULTA POR INCUMPLIMIENTO A LA ENTREGA DE 
INFORMACIÓN A LOS USUARIOS DE SERVICIOS FINANCIEROS) 

Las inracciones a las disposiciones corbenidas enel artículo 353,3, se sancionarár 
mediar: 
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1. Apercibimiento 
2 Multas entré 20 UA (unidades reajustables) y 4.000 UR (unidades reajustables). 


Circolie 2301 - Ragelución del 07.09 3014 - Vigércia Diário Ciicial 31.10. 2014- (20AOARA) 


ARTÍCULO 691 (RÉGIMEN APLICABLE)» 


Las infracciones a las disposiciones de esta Parte, serán sancionadas de conformidad 
conil régimen establecido en los artículos sigulertes, 


ARTÍCULO 69 (TIPOS DE SANCIONES). 
Lasinstinuciones se regirán por el artículo 66d, 


ARTÍCULO 693 (MULTAS APLICABLES). 

Cuando la violación de l29 normas a que refiere el artículo 692, motivara la aplicación 
de una multa globál, ¿4 montó mínimo será el equivalente al 0100006 de la 
respormabilidad patrimonial básica para bancos y su máximo será el previsto en el 
cítado artículo 692, 

Cuando se trate de infracciones continuadas en el tiempo que motivaran la aplicación 
de rmultas, ¿stas se fijarán mediante una tasa no inferior al 0,0003 diario, que se 
calculará sobre la cantidad que corresponda en cada caso, 

En los casos en que el Banco Central del Uruguay considere que el beneficio derivado 
de una transgresión fuere superor al importe de la sanción, que de conformidad con el 
presente rágimen corresponda imponer, la mukta no podrá ser inferior al monto de la 
utilidad improcedente estimada por ls Servicios, sin perjuicio del máximo 
determinado por el citado artículo 59 


ARTÍCULO 694 (MULTAS EN MONEDA EXTRANJERAL 

Los montos de las multas en moneda extranjera serán conmentidos a moneda nacional, 
utilizardo los arbitrapes y la corización del Dólar USA Promedio Fondo. A estos eñectos, 
se uñilizarán los arbitrajes y ls cotizaciones que proporcionen la Meza de 
Negociaciones Internacionales y la Mesa de Negociaciónes Local, respectivamente, del 
Banto Central del Uruguay, al cierre del día de la infracción. 

Si la infracción €s comiinuada en el tiempo, la coreersión se efectuará diariamente 
durante el lapso de la infracción. 


ARTÍCULO 695 (PROHIBICIÓN TEMPORAL PARA OPERAR COM El BANCO 
CENTRAL DEL URUGUAY) 

Sin prejuicio de las sanciones pecuniarias o de otra índole que pres el artículo 6%, el 
Barco Central del Uruguay podrá imponer a quienes violen normas legales 0 
adminisirativas 6 sus resoluciones, la prohibición temporal de acceder a su Mesa de 
Cambios y de realizar con él cualquier tipo de operaciones. 


ARTÍCULO 96 (MULTA POR ALTERACIÓN DE DATOS O ENTORPECIMIENTO DE 
LA FISCALIZACIÓN) 


La alteración de los datos brindados o el hecho de bmpedir o entorpecer la debida 
fiscalización por parte del Banco Central del Uruguay será castigado, con sanciones 
más severas - pecunlarias 0 no quese determinarán en cada 2450. 

Es obligación de los funcionarios del Banco Cenaral del Uniguay dar cuenta 
cincunttanciada de estos hechos. 
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ARTÍCULO 697 (REINCIDENCIAL 


La reincidencia se configurará cuando se violare nuevamente la misma norma después 
de haberse notificado al infractor la sanción arrberior. 

En todos los casos, 5e tomarán en cuema sus antecedentes durante los cinco ¿ño 
anteriores a la infracción, debidamente registrados. 


ARTÍCULO 698 (SANCIÓN DE LA REINCIDENCIAL 

En css de reincidencia, la multa se incrementará en un 50% Sin perjuicio de ello, de 
persistir la inobservancia de la misma norma, el irdracior deberá someter al Banco 
Central del Uruguay, dentro del vbrmino de diez días hábiles de constatada la primera 
reincidencia, un plan de regularización. 

En caso de verificarse nuevas reinciderciós dentro del año siguiente a la notificación de 
la sanción anterior, podrá imponerse al infractor la prohibición para operar, total o 
criba con el Banco Central del Uruguay, de conformidad con lo previsto en el 
articulo 67%, 


ARTÍCULO 677 (OTRAS SANCIONES) 

El Banco Central del Uruguay, en forma debidamente fundada, podrá disponer la 
aplicación de otras sarciones en sustitución de las establecidas en esta Recopilación, 
disminuir la cuantía 6 importancia de las previstas 6 incremertaria, 34 la gravedad del 
caño sal lo requiere, para lo cual se valorarán las circunstancias que motivaron él 
incumplimierto, la maturaleza de la infracción cometida y, en general, ls 
cónsideraciónes de hecho y de derecha qué en cada caso correspondan. 


ARTÍCULO 700 (DETERMINACIÓN DEL MONTO DE LAS MULTAS) 

Para determinar el monto de las multas en moneda nacional se tomará en cuenta, en 
todos. los casos, la variación en el walor de la moneda ocurrida durante el tiempo que 
mediare entre la fecha de comisión de la infracción y la del vencimiento del término 
paralla presentación de los descargos. 


La variación en el valor de la moneda será establecida por la evolución del Índico 
general de los precios del consumo eiborado mensualmente por la Secretaría de 
Plancamiento, Coordinación y Difusión, A estos efectos, se conmfrontará el índice 
correspondiente al mes de la fecha de comisión de la infracción con el establecido en el 
mes de vencimiento del ulrmino para la presentación de los descargos, 5 a la fecha de 
la imposición de la multa ño se hubiera publicado en el Diario Oficial el citado indios, la 
confrontación se hará corel último que haya sido publicado. 


ARTÍCULO 701 (MULTAS POR ATRASO Y POR ERRORES EN LA PRESENTACIÓN 
DE INFORMACIONES]. 

Las instituciones que presenten con 3braso 0 con errores las informaciones requeridas 
por el Barco Central del Uruguay serán sancionadas con multas determinadas en 
función de lo estrblecido en los artículos 673 y 674, respectivamente, 


ARTÍCULO 500 (MULTA POR INSUFICIENCIA DE — RESPONSABILIDAD 
PATRIMONIAL 

Las infracciones a las normas sobre responsabilidad patrimonial neta mínima $e 
sancionarán com multas equivalentes al 3% (tres por chento) de la insuficiencia 
incundida a fin de mes, 
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ARTÍCULO 703 (MULTA POR INSUFICIENCIA DE GARANTÍA Y DEPÓSITO 
PARIO, 

Las infracciones a las mormas 30b0 garantía 4 que refieren los artículos 301 y 247 
respecivamente, serán sancionadas con multas equivalentes al 9%o (nueve par mil de 
la insuficiencia incurrida al limo día del respectivo mes, 

Las infracciones a las normas sobre depósito minimo a que refieren los artículos 243 y 
244 respectivamente, serán sancionadas con multas equivalentes al 1%0 (uno por mil) 
de la insuficiencia dlarla incunrida, Incluso días no hábiles, 

Cuando la insuficiencia se derive de un débito efectuado por el Banco Central del 
Uruguay, la multa se aplicará una vez transcurrido el plazo de cinco días contados a 
partir de su notificación a que teñiere el mencionado articulo. En 61tos 21564 po será de 
aplicación lo dispuesto en el artículo 608. 

== multás se liguidarán de acuerdo cón el régimen especial establecido en el articulo 


ARTÍCULO 704 (SANCIONES AL PERSONAL SUPERIOR DE LAS EMPRESAS DE 
SERVICIOS FINARCIEROS) 


Las insribtuciónes se regirán, en lo pertinente, por el articulo 641. 
TITULO Y- OTRAS SANCIONES 


ARTÍCULO 70S (MULTAS POR REALIZACIÓN DE OPERACIONES DE CAMBIO SIN 
Lá DEBIDA AUTORIZACIÓN DEL BANCO CENTRAL DEL URUGUAYA 

Las personas físicas y Jurtdicas que realicen en forma habitual y profesional 
operaciones de cambio sin la autorización a que refiere el artículo 105 serán pasibles de 
Lis sigubentes multas: 


infractor primaria: la rubia será equivalente 21 0,016%. de la Responsabilidad 
Patrimonial Básica para Banoos. 


infractor primario c0n agrávánbes: la multa no será inferior 21 0.04% ni superior al 
0.16% de la Responsabilidad Patrimonial Básica para Bancos. 


infractor relncidente: la multa no serd inferior al 0.16% de la Responsiollidad 
Patrimonial Básica para Bancos, 


A los efectos de la aplicación de este articulo, se considera agravante para el infractor 
primario cualquiera de las siguientes circunstancias: 

* ser integrante de una red racional de pagos y/o cobranzas, 

« serohabersido accionista, socio o imbegrante del persoral superior de uña 
empresa que esbé o haya estado sometida a regulación y 2upercisión del Banco 
Central del Uruguay. 

* siendoel infractor uña persona jurídica, que 3us ¿ccionistas, socios 0 personal 
supertor $ean o hayan sido accionistas, socios o personal superior de uma 
empresa que esté o haya estado sometida a regulación y supercisión del Banco 
Central del Liruguay, 

«integrar un mismo grupo económico con una empresa sometida a regulación y 
superaisión del Banco Central del Wiruguay, de conformidad con la definición 
dada por el artículo 271, 

«haber recibido una advertencia del Banco Central del Uruguay como 
consecuencia de la presunta realización de operaciones de cambio sin 
autorización. 
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ARTÍCULO 706 (SANCIONES FOR ATRASOS U OIMIS ONES EN LAS RESPUESTAS 
DEL SERVICIO DE ATENCIÓN DE RECLAMOS) 

Las infracciones a los plazos establecidos en el artículo 327, 36 sarcionarán con la multa 
dispuesta en el Ineral 6) del artóculo 673, con un máximo de treinta días de multa diaria. 
En caso que la respuesta al cliente mo fundamente lo actuado por la institución ante 
cada punto reclamado, se aplicarán las multas dispuestas ervel artículo 674. 


Circ 2300 <= Hagelución del 04 03 2015 - Wipancie Diario Oicia! 00 04 2015 < (POTZOTHSS) 
Arscedendes 
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ARTÍCULO 707 (SANCIÓN POR NEGLIGENCIA EN ADOPTAR LAS PROVIDENCIAS 
ADECUADAS PARA INDIVIDUALIZAR A LOS RESPONSABLES DE LA VIOLACIÓN 
DEL SECRETO PROFESIONAL 0 POR NO INFORMAR) 

Las empresas de servicios financieros que, teniendo conocimiento de los hechos a que 
reñere el artículo $77, no los informen dentro de los dos días hábiles siguóertes al 
Banco Central del Liruquéy, a3í como las que actóen regligentemente en la adopción de 
Las medidas conducentes a la individualización de los responsables, serán sancionadas 
con multas mo inferiores al 10000 de la responsabilidad patrimonial básica para bancos. 
La reincidencia de este tipo de infracciones determinará la adopción de otras medidas 
más severas, de acuerdo con los poderes sancionaborios que le oyora la hey. 


ARTÍCULO 707,1 (MULTA POR CONTRATAR CORRESPONSALES FINANCIEROS 
SIN AUTORIZACIÓN). 

Las instituciones que contraten corresponsales financieros sin la autorización 
requerida, serán sancionadas con una multa no inferior al 11,000 de la responsabilidad 
patrimonial básica para b3ncos. 


¡Circolar 7149 - Fisaddicida del 37 06 2013 - Vipancia Diaria Circ 14,07 3073 - (201, 600079] 


ARTÍCULO 707.2 (MULTA POR INCUMPLIMIENTO 4 LAS NORMAS SOBRE 
CORRESPONSALES FINANCIEROS) 

Las iretituciones que infrinjan cualquiera de las normas sobre corresponsales 
financieras con excepción de la falta de sutorización, serán sancionadas coruña multa 
no inferior al 100.000 de la responsabilidad patrimonial básica para bancos. 


Circular 2148 = Rasolyción del 27.06.2013 » Vigencia Diario Cot 10.07.7013 = [201.00007) 


ARTÍCULO 708 (TIPIFICACIÓN DE SANCIONES 


Las transgresiones a las mormaás a que refieren los artículos precedentes serán pasibles 
de las sanciones que se indican a continuación, siguiéndose el régimen procesal del 
artículo 720; 

1. Oteervación 


2 Apercibimiento 
3 Multa 
4, Exclusión del Registro 


ARTÍCULO 709 (MULTA POR ATRASO EN LA PRESENTACIÓN DE INFORMACIÓN 
REQUERIDA PARA LA INCORPORACIÓN AL REGISTROS 

Las empresas administradoras de crédito que ro presenten en tiempo y forma las 
informaciones requeridas para la incorporación al Registra a que refiere el artículo ES, 
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serán sancionadas con una malta cquivalembe a 150.000 (certo cincuenta mil 
Undides Indexadas, 


Sin perjuició de ello, cuando el atraso ¿64 superior á breinta díss, se podrá incrementar 
la sanción atendiendo a lá criterios d puestos enel numeral 11 del artículo 67 


ARTÍCULO Fi0 (MULTAS POR ATRASO Y ERROR EN LA PRESENTACIÓN DE 
INFORMACIONES) 

Las empresas administradoras de crédito que preserten con atraso o con errores las 
informaciones requeridas por el Banco Central del Uruguay serán sancionadas. con 
multas determinadas en función de lo establecido en los artículos 673 y 67, 
respectivamente, 


ARTÍCULO 71 (MULTA POR INSUFICIENCIA DE RESPONSABILIDAD 
PATRIMONIALE 

Las infracciones a las normas sobre responsabilidad patrimonial neta mínima por parte 
de las empresas administradoras de crédito, $e sancionarán con multas equivalentes al 
35 [tres por cierto) de la insuficiencia incurrida a fin de mes, 


ARTÍCULO 712 (SANCIONES POR ATRASOS UY OMISIONES EN LAS RESPUESTAS 
DEL SERVICIO DE ATENCIÓN DE RECLAMOS) 

Las infracciones a los plazos establecidos en el amículo 327, se sancionarán com las 
multas dispuestas en los literales e) y f) del artículo 673, según corresponda, con 1 
máximo de treinta días de multa diaria. 

En caso qué lá respuesta al cliente mo fundamente lo actuado por la institución ante 
cada punto reclamado, $e aplicarán lás multas dispuestas enel artículo 674. 


¡Coda 2230 -= Resolución del (03 3088 + Wipenos Disrto Dicia” 05 04 2018 > (201201933) 
Ascent: 
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ARTÍCULO 712,1 (MULTA POR COMTRATAR CORRESPONSALES FINANCIEROS 
SIN AUTORIZACIÓN] 

Las institiciónes que contrate corelipomales firancierós sin la autorización 
requerida, serán sancionadas con una multa no inferior al 11,000 de la resporsabilidad 
patrimonial básica para báncos. 


Circa 719  Fisaodicida del $7.00 7013 - Migancio Diario Ciicin 14,07. 307.3 - (201. 3200079] 


ARTÍCULO 7122 (MULTA POR INCUMPLIMIENTO A LAS NORMAS SOBRE 
CORRESPONSALES FINANCIEROS) 

Las instituciones que infrinfan cualquiera de las rormas sobre corresponsales 
financieros con excepción de lla falta de autorización, serán sancionadas con una multa 
no interior al 110.000 de la responsabilidad patrimonial básica para bancos. 


Crcoler 2148 = Rasotvciós del 27.06.2013 » Vigencia Diario Cc 11.07.7013" (207.0G0007H) 
PARTE IV - SANCIONES PARA REPRESENTANTES 


ARTÍCULO 713 (SANCIONES). 

Las transgresiones que los representantes y representados realicen a las normas y 
resoluciones que regulan su «tidad serán sancionadas de acuerdo com él régimen a 
que refiere el artículo 79 de la Ley N* 13,782 de 3 de noviembre de 1969, siendo de 
aplicación el régimen procesal del artículo 7, 
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Sin perjuicio de lo dispuesto en el inciso anterbors, el atraso y error en la presentación de 
informaciones se sancionará de bouerdo com lo dispuesto en dos artículos 673 y 674 
aplicando el régimen del artículo 722 


ARTÍCULO 714 (SANCIONES) 

Las transgresiones a las normas a que refieren los artículos precedentes serán pasibles 
de las sanciones que se Indlcan a comtinuación, siguléndose el régimen procesal del 
artículo 720: 

1. Observación 

2 Apercibimiento 

3 Multa 

a. Exclusión del Registro 


ARTÍCULO 715 (MULTA POR ATRASO EN LA PRESENTACIÓN DE INFORMACIÓN 
REQUERIDA PARA LA INCORPORACIÓN AL REGISTRO) 

Las empresas de transferencia de fondos, las empresas de transporte de valores y las 
empresas prestadoras de servicios de arrendamiento y custodia de cofres de seguridad 
que ma presemen en tiempo y forma los informaciones requeridas para la 
incorporación al Registro 4 que refiere el artículo 120, 1255 6 12511 según 
corresponda, serán sancionadas con uña multa eguivalerte a 150.000 (ciento cincuenta 
mil) Unidades Indecidas, 


Sin perjuicio de ello, cuando el atraso sea superior a 30 (treinta) días, se podrá 
demini] la sanción atendiendo a los crbterlos dispuestos en el numeral 11 del 
articulo 67, 


Circular 2304 - Regpolución del 339,10 2004 - Wipancie Diario Dicia! 03 71,814 - (FOLIOS 
ES del 0063007 - Mipencia Diario Dicial! 20.67.2612 - (SOTSCOFTI) 


ARTÍCULO 716 (MULTAS POR ATRASO Y ERROR EN LA PRESENTACIÓN DE 
INFORMACIONES) 

Las empresas de transferencia de fondos, las empresas de transporte de valores y llas 
empresas prestadoras de servicios de arrendamiento y custodia de cofres de seguridad 
que presenten cón atraso o con errores las informaciones requeridas por el Banco 
Central del Uraguay serán sancionadas c0n multas determinadas en función de lo 
establecido en los artículos 673 y 674, respectivamente, 


Ciriolar 2304 - Resolución del 13 10 2004 - Vipancia Diario Dcia! 05 71, D614 - (701300730 
Cirtulir F117= Rerclución del 07 0d 2007 - Mirando Diario Ciiciad D0 00 2612 = [POTSCOFTA 


ARTÍCULO 77 (SANCIONES POR ATRASOS U OMISIONES EM LAS RESPUESTAS 
DEL SERVICIO DE ATENCIÓN DE RECLAMOS - EMPRESAS DE TRANSFERENCIA 
DE FONDOS). 

Las infracciones a los plazos establecidos en el artículo 327, se sáncionarán con la multa 
dispuesta enel Iieral 2) del arróculo 673, con un máximo de treinta días de multa diaria. 
En caso que la respuesta al cliente mo fundamente lo actuado por la institución ante 
cada punto reclamado, se aplicarán las multas dispuestas ervel artículo 674. 


¡Circoler 2250 = Resolución del 0 03 2043» Wipencie Diario cia 00.04 2015 > (POTOTAS 
Ape 
¡Circolar 211.7 Ragolución del 07 06 3047- Wipancia Diario Dibcia! 20.07, 2013 = (FOTZGOT TI 
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ARTÍCULO 718 (SANCIONES) 

Las transgresiones a lá3 normas a que refieren los artículos precedentes serán pasibles 
de las sanciones que $e indican 3 continuación, siquiéndoss el régimen procesal del 
artículo 721: 

1. Observación 

2 Apercibimicito 

3 Multa 

A. Exclusión del Registro 


ARTÍCULO 719 (MULTA POR ATRASO EN LA PRESENTACIÓN DE IMFORMACIÓN 
REQUERIDA PARA LA INCORPORACIÓN AL REGISTROS 

La ro presentación, en tiempo y forma, de las informaciones requeridas para la 
incorporación al Registro a que refiere el artículo 134, será sancionada con una multa 
equivalente a 150,000 (ciento cincuenta mil Unidades Indexadas, 


Sin perjuicio de ello, cuando el atraso sea superior a treinta días, se podrá incrementar 
lasanción aterdiendo a los criterios dispuestos enel numeral 1 del artículo 673 


ARTÍCULO 720 (MULTAS POR ATRASO Y ERROR EN LA PRESENTACIÓN DE 
INFORMACIONES) 

Los prestadores de servicios de administración, contabilidad 6 procesamiento de ditos 
qué presenten cón atraso o con errores las informaciones requeridas por el Banco 
Central del Ursguay serán sancionados con multas determinadas en función de lo 
establecido en los artículos 673 y 674, respectivamente, 


PARTE WU = REGIMEN PROCESAL 


ARTÍCULO 721 (RÉGIMEN APLICABLE = TODAS LAS INSTITUCIONES 
COMPRENDIDAS EN LÁ RARCSFL 

El procedimiento será el establecido por el Reglamento Administrativo del Banco 
Central del Uruguay, sin perjuicio de la aplicación de las normas constitucionales y 
legales que correspondan, 


ARTÍCULO 722 (RÉGIMEN ESPECIAL - INSTITUCIONES DE INTERMEDIACIÓN 
FIMANCIERAL 

Las multas que corresponda aplicar de conformidad con lo preceptuado en los artículos. 
673, 674, 675,676, 678, 67%, 650, 633, 687 y 677 deberán ser 4oonadas amis de presentar 
la respectiva información. Dichas multas serán liquidadas por lá3 propias empresa 
infractorás de acuerdo con las 

instrueciónes qué $ impartirán excepto lá multa que corresponda aplicar de 
conformidad con ll dispuesto por e artículo 673, la que será liquidada 
automáticamente por el Banco Central del Linsquay, 


ARTÍCULO 723 (RÉGIMEN ESPECIAL - EMPRESAS DE SERVICIOS FINANCIEROS 
Y CASAS DE CAMBIO) 

Las multas que corresponda aplicar de conformidad con lo preceptuado en los artículos 
701 Y 302 deberán ses abonadas ambes de presentar la respectiva información. Dichas 
multas serán liquidadas por las propias empresda infractoras de acuerdo com las 
imstrucciónes que se impartirán excepto la multa por atraso en la presentación de 
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informaciones, la que será hquidada automáticamente por el Banco Central del 
Lirugiay. 


ARTÍCULO 724 (RÉGIMEN ESPECIAL - EMPRESAS DE TRANSFERENCIA DE 
FONDOS, EMPRESAS DE TRANSPORTE DE VALORES Y EMPRESAS 
PRESTADORAS DE SERMICIÓS DE ARRENDAMIENTO Y CUSTODIA DE COFRES 
DE SEGURIDAD 

Las multas que corresponda aplicar de confoemidad con lo preceptuado en el artículo 
Té deberán ser abonadas antes de presentar lá respectiva información. Dichas multas 
serán liquidadas por las propias empresas infractoras de acuerdo con las instrucciones 
que se impartirán excepto la multa por atraso en la presentación de informaciones, la 
que será liguidada automáticamente por el Banco Central del Uruguay. 


Cova 2204 - Resolución dal 23. 10.20% + epencer Darro Dicra! 05.71.2014 - (20132002738) 
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Era. MET BEKICH | RARA 
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SUERETARIA GENERAL | 
» 
ve: Viviana Paraz Esnech — Fecha: 30/08/2014 12:91:45 y 
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Banoo Esvirnl del esque 


DIRECTORIO - RESOLUCIÓN 
Morisddeo, 30 de mayo de 20144 


vr: el pccadiriería esubleción por lu auteidad n recaudadorá Sibularia de d6s 
Estades Unidos de América (internal Revenue Saráca”, IAS por su sigán en idioma inglés! 
ik 
eje 


BESA TANDO: l que la referida Ley FATCA de los Estados Unidos de Amárica, 
aprobada en marzo de 2010 y Moore dende enero de 2013, robara a la eibutación posee 
r activos Iinanclerós en instituciones brarcieras 


totrarjerss ante IAS para el Cumplimiento de la Lay FATCA señalado enel isla, prev la 


A a o o RR O Y 
a a Oficial MESpOnsaLdS 6% el sica a ali: Le se 
tn toñ al 

E en 


ATENTO: a lo experalo, 
SE RESUELVE: 
Dinsgear en cariciór de Oficial Responsable para el complirienio de la Ley FATCA 


Y Encomondar al Área Sisiema de Pagos de ls Gerencia de Polka Eccderica y 


Mercados la puesia en toncgcimiento de 15 de lo dispuerio en la presenta resolución, por 
lA qub Eormeaponda. 


Wien Pérea 
Gerente de Área , 


P Ñ | p 
cat: Fr ale y dl Í | Al 
| Fe Ps 

| 1. 


Cr TEA 
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Ley N* 17835 


LEY DEL FORTALECIMIENTO DEL SISTEMA DE PREVENCION Y CONTROL DEL 
LAWADO DE ACTIVOS Y FINANCIAMIENTO DEL TERRORISMO 


Pecrebo MN? FESSTIO ee ORTA FDOIO, 
Docreto Mo BES [El de 24022005, 


Articulo 1 


Tedas las personas fisicas o Juridicas sujetas al control del Banco Central del Uruguay 
estarán obligadas a informar las transacciones, realizadas o 5, que en dos us9s y costunbresy 
Se la respsetiva actividad resulten ios loa, 36 prosentas an justificación ccsndalca e legal 
vice e 36 planteos con usa complosidad inasitada 6 isjustificada. Tambión deben $0T 
informadas las transacciones finascióras q5e inolucron actitros sobre cuya procedencia oxigatan 
sospechas de ilicitud, a efectos de prermenir el delito de lavado de activos tipificado en los 
artícalos 54 y alguientes del Decreto-Ley N* 14,2%, de 31 de octubro de 19479 incorporados por 
el articulo 5% de la Lay H* 17.016, de 22 de octubre de 1990- y de provenir sálalaso el delito 
Lipificado en el articulo 16 de lá presente leaf. En veto últino caso, la obligación de informar 
sicanza incluso a aquellas operaciones que -=san involucrando activos de origen licito- se 
sospeche que están vicculadas a las personas fisicas o juridicas comprendidas en el articalo 16 
de la presente ley o destinados a financiar coniquier actividad terrorista. 

La información deberá comusicarse a la Unidsd de Información y Análisia Financiero (UTAF] del 
Banco Central del Uruguay, en la forma que éste reqlamentará. 

La obligación de informar cssprenderá asimismo a: 11 las expresas que presten servicios de 
arrendamiento y custodia de cofres de seguridad, de Lransporte de valores y de teansberencia O 
savio de fondos: 11) los fidsciariós profoealonalos Y 111) las personas Fisicas o Juridicas que 
q Sorma profesional, prestas desdo Uraguey arenoso en Patoria de inversion. 
colocicionta y olcos Ppopociós financieros a Cllentea, cualesquiera sea su residencia > 
nacicnalidad. La supervisión de la actividad de estos sujetos obligados estará a cargo del 
hanoo Eanical del Uruguay. 

El insunplialente de la obligación de infornar deterainaraá la aplicación, segán las 
circuantancias del caro, de las sanciones y medidas stbinistrallvas provistas un el Decreto-Ley 
R* 15.322, de 17 de setiembre de 19%, con la redscción dada por la Ley N* 1£.427, de 11 de 
novicabre de 1502 y las modificaciones introdiacidas por las Leyes K* 17,321, de 4 de agosto de 
200? Y B* 17.614, de 27 de dicldembre de 2002. (*] 


(“Potes 


Redacción deda por; Loy NY 18,4H de 05062008 articulo ], 
Ver n esta normas, artículos: 0, J, iy 10. 
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TEXTO ORISIMAL: Loy N 17.842 de ¿I£09£23004 articulo l, 


Atico e 


Cc6a las mienss condiciooos también estarán eujotos a la obligación establecida en ul 


artículo anterior: 


1 


11 E5 


Los casinos. 
Las inpobiliarias, prosstoros inmobiliarios, Crprozas 
conatructoras y otros intersediarios €n Eransacciones qu 


involucren inmuebles. 


Los csccibasss, cuando lleven a cabo operaciones para ss cliente, 
tolacionadas ess las actividades aiguicates: 


Al Compraventa de bieros inmseblas , 


Bm Atainistresción del dinero, valores yu otros ectivos del 
¿liénte, 

EJ sialodstración de cuentas bancarias, de AMOTEO 0 Valores, 

mM crganización de aportes para la cresción, operación o 


sdalsistración de sociodadoa. 


El crsación, eperación o administración de personas juridicas 
u oros inabituios Juridicsa, 


Fi Soaprevanta de establecialontes conurclales. 
L6s TOmaradstes. 


Las personas fisicas + juridicas dedicadas a la compra y la venta 
de antiguedades, obras de arte, y metales y piedras preciosas. 


Los explotadores y usuarios directos de zonas Érancas, con 
respecto a los usos y actividades que determine la 
soglamentación. 


VII Las personas fisicas o juridicaa que a nombre y por cuenta 
de terceros ceplicón transaccions O sdrisisiren a Tora 
habitual sociedados comorclalos. 


Facúltase al Poder Ejecutivo e establecer, por via reglasontaria, 
los requisitos que deberán complír estos sujetos obligados, para 
el ceogistco de tranesccioneta, el mantenialento de los respectivos 
salentos y la debida identificación de los clientes. Cuando los 
sujetos obligados participen en un organismo gremial que por el 
macro de sus integrantes represente significativamente a la 
profesión u oficio de que se trate, el organispo de control en 
materia de lavado de dinero y financiamiento del terrorismo podrá 
coordinar con dichas entidades la mejor manera de inatrusentar el 
cuaplimiento por parte de los agremiados e asociados de 39 


seligacicsos en la saceria. 31 no exlarioran dichas oneldados, 01 
órgaso de control podrá crear csadsicnes interinstitucionales 
cuya integración, competoscia y fusecionanlento serán cstablocidos 
per la reglamentación, 


MA damas de Tes adams ml sd ms Cas 
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El 1iRaAiaénTó 506 148 OLIAcióna Previacas para 10% Sujocos 
obligados por el presente articulo deterainará la aplicación de 
sanciones por parte de la Secretaria Macional para la Lucha 

conca ul Lavado de Activos y el Financiamiento del Torcorióno. 


Dichas sancionos se aplicarán apreciando la entidad de la 
infrección y los antecedentes del infractor y consistirán en 
apercibimiento, observación, malta > suspensión del sujeto 
obligado cuando coreesponda, en forma temporaria, 0 091 previa 
ayroriración judicial, on fora dofinitiva. 


añ suUspona icons Eomporarias no podrás suporar el limito de Eros 
MA 


El sants de las multas so gradoará entre un siniss de 1.000 UL 
mil unidades indexadas) y un náxipo de 20.000.000 UL (olnteo 
aiilones de unidsdes indexadss)j según las clreconatanciós del 
caso, la condocta y el volusen de negocios habitualos del 
infractor. 1%) 


(Rotas; 


Fsdscción dada por; Loy Y 19,355 de 1912/2015 articalo 5, 

ver vigencia: Ley 0 13.135 de 191252015 artículo J, 

Radacción dada anteriormente por: Loy N 18.4% de 03£062009 enticalo l. 
Ver en sota norma, articulos: , 1 y 1% 

Ver: Ley N 19,353 de 19/12/2015 articulo 42 mpezel 3) inciso final. 


Ley N* 18,454 de 05/067009 articulo l, 
Lay EN" 17,835 de PI/09/2004 articulo 7. 


La comunicación será reservada. Hingún sujeto obligado, incluyendo las personas relacionadas 
contractualeente 205 Él, podrá pooer en comeciniento de las personas participantes > de 
corcoros lás actuaciósos O informa que ssbro ollas roalicon o prodircan, 05 cusplialonto de la 
>bligación ispoesta us los articulos 1%, 2* y 17 de la prosento lay. 

Ena voz rosibids el ropertos la Valdad de Información y Anállela Financioro podod inglruic a 
galen lo haya foraulado sobre la conducta a sequir con respecto a las transacciones de que se 
trate y a la relación comercial con el cliente. $1 «5 el plazo de tros días hábiles la Unidad 
so imparte instrucciones, el sbligads podrá adoptar la condocta que estiso más adocuada E 6508 
interests. 

Toda vez que la Unldéd de Información y Análisis Finarcioro rociba un reporte de operación 
sospechosa deberá quardar estricta reserva respecto de la identidad del sujeto obligado que lo 
haya formilado, así como de la identidad del firmante del misno. Esta información sólo será 
cerolada a instancias de la justicia penal competente, por resolución fundada, cuando Ónta 
entícada que ecuulta rolevanto pora la causa. 1*] 


(*iioban: 
facacción dada por; Loy WN 18,42 do 05/0673009 articulo J. 


TEXPO ORTCIMAL: Loy NO 17,835 de 2300/3004 articulo 2, 
Anñicuós 4 


El caplisiento de bouna lo de la chligación de inforpar provista un loz 
artículos 1%, 7%, 5% y 17, en tanto se ajuste a los procedimientos que al 
cromacko establezca ul Banco Conical del Uroroay > el Poder Eitcutivo un 
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su 455, por constituir obediencia a una normas legal dictada en función 
del interés general (artículo 3” de la Constitución] no confiqurará 
violación de secreto o rescrva profesional ni mercantil. En consecuencia, 
no generará responssbilidad civil, cosercial, laboral, penal, 
adoinistrativa ni de ninquaa otra especie. 


Articulo 5 


La Widid de Infaoraacióa y Anállala Financioró ocatarA Tacultada para 
solicitar inforsos, antecodostes y 195d> 0lenito que estise Útil para el 
cuspl imiento de 338 Funciones, 4 dos obligados por esta loy y 6 todos loa 
organismos póblicos, los que se encontrarán obligados a proporciónarios 
dentro del término fijado por la Unidad, no siéndole oponibles a Ésta 
disposiciones vinculadas 41 secreto 0 la resecrra. 


El obligado o requerido no podrá poner en conocialento de lar personas 
involucradas las actuaciones e informes que sobre ellas realice o 
preodurca en cusplimiento de lo dispuesto en el presente artículo. 


Articulo $ 


La Ualdad de Enforasción y Bnálisla Financiero, por resolución Fundada, podrá instruir a las 
instituciones sujetas al control del Bsnco Central del Uruguay para que inpidan, por un plazo 
de hasta setenta y dos horse, ls realización de operaciónes sospechosas de involucrar fondos 
cuyo origen proceda de los delitos cuya prevención precura le presente ley, La decisión deberá 
comnicaros inpediatspente a la Justicia Penal competente, la cual, consideradas lan 
circunstancias del caso, deterainará sí correspondiere, sin previa notificación, la 
inmovilización de los activos de loa participes. La resolución que adopte el Juez Penal 
competente, sea disponiendo o denegando la inmovilización de los fondos, será comunicada a la 
Unidad de Información y Análisis Financiero, la que 4 3u vez deberá pocerla ca conocialente de 
las inatiracionta aujetas al control del Banes Contral del Uruguay inrolueradas. 4*] 


(Rotas: 


Redacción deda poz; Loy NN 18,4 60 DASO6IADOO erticato 
Ver en sota norma, artículo; 7, 


TEXTO ORIGINAL: Loy NN? 17,835 de FOIE DOOR artículo E, 
Articulo 7 


Sobre la baye del principio de reciprocidad, el lanco Contral del Uraguayr, a travéa de la 
nidad de Información y Andlisls Financiero, podrá intercastblar información relevisnte para la 
invoutigación de Los delitos de lavado de activos y finonciación del tercorióso cn Los 
sutoridados de oros Estados <q. ejerciendo competencias bhomólogas, lo so0liciton fundadamonto. 
Con esa finalidad, podrá adenás suscribir menorandos de entendimiento. Para cste efecto, sólo 
so podrá sominiutrar información protegida por normas de confidencialidad sí se cumplen Los 
siquientes requisitos: 

Hb El erganigan requirente 906 Comproaeterá a utilizar la información al solo y especifico 
objeto de analizar los hechos constitutivos del lavado de +ctíwos originados en delitos 
precedentes que estén incluidos es el articalo 6%, asi como del delito previsto por el articulo 
16 de la presente leyr 

Bh respecto a la informción y docunontación que róciban, tanto el organisss roquirento 
como sus funcionarios, deberán estar sowetidos a las mismas obligaciones de secreto profesional 
que ciqgen pará la Unidad de Informción y mállaia Financiero y sus funcionarios, 

Ch los antecedentes sunminisacrados sólo podrán ser utilizados 0n Un procos0 penal o 
adsinisgtcalivo en el Estado requirente, previa autocicación de la Justicia Penal del pala 
regorida, 5 $0 otsrgará de acuerdas 565 las harpñas « eseperación juridica internacional, (*) 
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(*¡Motas; 
Redsoción dada por; Ley WN 10,4% de 03062009 articalo l. 


TEXTO ORIGIMAL: Loy WN 17,645 de 23/09/2004 artículo *. 
Articulo B 


Los delitos tipificados en los artículos Ma 37 del Decreto-Ley 4? 14,2%, de 31 de octubre 
ón 1974, se configurarán también cuando su objeto material sean los bienes, productos o 
instrumentos provenientes de delitos tipificados por nocstra legislación vinculados a laz 
sigalentes actividades: 


la ccisenes de genocidio, crimenes de querra y de lesa hamanidad tipificados por la Ley N* 
18.026, de 35 de soticabre de 20067 

2, TOTES! 

z finaseclación del EorTorianor 

d. contrabando superior a 095 20.000 [veinto all dólaros de los Estodos Unidos de 
arica]: 

s. tráfico llicito de armas, omplsalvos, manlelonta > paterial destinado a su produeción: 
E, teálico liicito de órganos, Lejlidos y mdicanankosr 

A tráfico liicito y trata de persocias; 

B. extorsión, 

EN SOCIAL ro 

10. promenet damos 

tl. tráfico llicito de sustancias nuclcaros; 

12. tráfico diicito de obras de arte, aciimales o miteriales tónico; 

13. catatar 

lá. apropiación indcoddar 

1, les delitos contre le Administración Pública incluidos en el Titulo 14 del Libro II del 


Código Penal y los establecidos us la Ley 8* 17.060, de 23 de diciembre de 1990 (delitos de 
corrupción pública): 


16. qpricbrea Traodolontas 
11, insolvencia Fravdulonta: 
Ll. ol delito provisto en el artículo 5* de la Loaf H* 14,0%, de 17 de noviembre de 192 


¿insolvencia socletaria fraudalenta); 

14. los delitos provistos en la Ley N* 17,011, de 25 de soticabre de 19% y sus 
sodifiícativas Pdoldltos marcarion) , 

20. los delitos previstos en la Ley N* 17,616, de 10 de eneco de 20039 y sus modificativas 
delitos contra la propiedad intelectual; 

zl. las conductas delictivas previstas en la Loy 9* 17.813, de € de seticabre de 2004, en 
los articulos 77 a $1 de la Loy H* 18.250, de € de enceo de 2008 y todas aquellas conductas 
ilicitas provistas en 01 Frotocolo Facaltativo de la Convención de los Derechos del Miño sobre 
conta, prosclicisción isfanisl y orilización sn porsogratía o que cofleren 4 Trata, tráfico 9 
explotación xau de porionas; 

a la falsificación y la alteración de moneda provistas 6n los articulos 227 y 226 del 
código Penal. (*] 


En los casos previstos en el presente artículo serán aplicables las disposiciones contenidas 
en los artículos 58 a 67 y Yi a 60 del Decreto Ley A" 14.23, de 31 de octubre de 1574, 
incorporadoa por el articulo 5* de la Loy 9" 17.01€, de 22 de ectubre de 14%, con las 
smlificaciones introducidas posbericrsente. 1*) 


Lia disposiciones del prosonto articulo regirán sun cuando 0l hocho antocodonto origón de 
los bigrga, prodectos 9 ingrrusontos habiera sido csosotido en el ortranjoro, en Lanto 91 mismo 
hublara vatado tipificado en les lopoa del lugar de comisión y en las del ordenamiento duridios 
srgualpa. 01] 


(“motas 
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Redacción dada por: Loy WN 18,43 de 05/08/7009 articulo l. 
Incisos 2%) y 3%) agragadoa por: Loy N* 19,914 de 22f06f2012 articulo l. 
Redacción dada anteriormente por: Loy N 18.026 de 23/09/2006 erticalo 2£ 


o. 


TEXTO ORIGIMAL.: 
Loy NA 18,076 de 25:84 23006 erticalo ZE, 
bey Y 17,835 de 21/09/3004 erticalo £. 

Ariiculo $12 
¡Enteoga vigilada! > 
2.l, Cor finos de investigación, A roquerialento del Miniatorio PMiblics, 01 Pue Ponal 
ceptenteo paelrá autorizar la circulación y entcoga vigilada de dinero un olocLivo, =lelos 
preciosos y otros instrimantos mnetários, sustanciós tóxicas, ostupofacioóntes, peicotrópicos, 
precursores y otra sustancia prohibida, o cualquier otro blen que pueds ser objeto de un delito 
que ses de conperencia de los Jorgedos Letrados de Pripara Instancia Especializados en Crimen 
Organizado, por resolución fundada, bajo la más estricta reserva y confidencialidad. 
S.Za Para adoptar estas medidas el Juez deberá bener en cuenta en cada caso concreto mu 
necesidad a los fines de la investigación, según la importancia del delito, las posibilidades 
de vigilancia y el objetivo de mejor y más eficaz cooperación internacional. 
56.1 Por entrega vigilada se catiende la técnica de permitir que remesas ilicitas o 
asapochosas de los biensa o sustascias detalladas on el inciso prisero ontréen, tranmalton o 
salgan del territorio nacional, con el conocimiento y bajo la supervisión de las autoridades 
COSpotostaas, con el propósito de identificar a las pprasaaa y organiracionea involucradas en la 
camigión de los delitos coberidos + 56 el de perabor auxilio o outocidados extranjeros 09 430 
mismo Pin, 

Les runvass ilicitas cuya entrega vigilada su haya acordado, podrán ser intorcopladas y 
autorizadas a preseguir intéctas o habiéndose retirado o sustituido total 6 parcialacnte las 
sustancias ilícitas «qe contenmamñ. 1*] 


(“(Rotanr 
Redacción deda por: Ley WN 19,4% de 03082009 articulo +. 


TEXTO ORIGINAL: Loy WN 17.635 de 73/09/2004 articulos $, 15, 11 7 12. 
Articuñó 10 
1] 


(*iHhobas: 


Ver en vsta norma, articulo: * - -22, 
Anticus 11 
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Ver en esto normas, artículo; *- 2, 

Articulo 13 

Elivago la peña pera los delitos Eiplficados ua ls octiculos +4 y 55 
del Decrero=-Ley R* 14,254, de 31 de octubre de 19, incorporados por el 
artículo 5* de la Ley N* 17.016, de 22 de octabre de 109%, a 
penitenciaria con va minimo de dos años y un máxico de quince años. 


Auticulo 1d 


Decláranse de nacuralora terroriata los delitos que se ejecitaren con la finalidad de 
infimidiac a ina pableción y obligas a un gobierna > 4 ana ocqanización internacional, a 
realizar Un acto 5 4 abatesorse de hacerlo sediante la utilización de armas de querra, 
explesivos, aqenties quimicos + basteriológicos e cualquier etico sodio idóneo pera alerrorizar a 
lá peslación, paatoado 04 poligro la vida, la integridad Tlalea, la libórtád 6 la sóguridad de 
sn músoro induteralsado de personas. La conspiración y los aclos perparalorios su cosligarás 
con la tersóora parte de la pena «qe corresponderia por el delito consunado, (*) 


(*iRoLas: 


Redacción dada por: Loy HN 18,4% de 05/06/2009 articulo l. 
Ver en asta norma, artículos! 12 y ló. 


TEXTO ORIGINAL: Loy N 17.835 de 23092004 articulo 14. 
Articulo 15 


Cuando la finalidad o los medios exonciados en el artículo anterior no 
constituyan clesentos del delito. la pena provista legaleente para la 
rospectiva figura as clevará on des torción 65 $uU minimo y 0n 31 máximo. 


Articulo 16 


El que organizare Y. por el sodio qe fuere, directa Y indirectastale, proveyrre 0 
recolectare fosdos para financiar una srpanitación torcicistao o A un mlémbro de dstá $ a un 
terrorista imdlividual,. cs le intención que +9 utilicen > 4 sablendas que során utilizados, un 
todo o en parte, en las sctividsdes delictivas descritas en el articulo 14 de la presente lor, 
independientenente de su aceccimdento y asun cuando ellas no se desplegaren en el territorio 
nacional, será castigado con una pena de tres a dieciocho años de penitenciaria. (* 


(Rotas; 
Fedscoión dsds por; Loy WA 18,4% de df 22ÓS articalo il. 


TEXTO ORICIMAL: Loy NO 17.835 de FI£09£2004 articulo 16. 
Articiós 17 


Las instituciones de intermdisción financiera deberán informar a la 
Unidad de Información y Análisis Financiero del Esnco Central del Urapaay 
la existencia de bienes vincalados a personas que 52 encuentren en 
cualquiera de las siguientes situaciones! 


Aj haber 9ióo ldentificadas 200 EOFTOTÍatas O pertenoclcates a 
ergaaizacioónea Ttorroristas, 05 las líatas de individuos 6 ontidados 
asociadas confeccionadas por la Doqanización de lag Macionea Unidas; 


Bh  hater saldo doclaradas torroristas por resolución Judicial fliezso 
nacional y extranjera, 0") 
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(“Rotas 


Ver en sta norma, artículo; /, 
Articulo 13 


Una vez recibida la información nerclonada en el artículo anterior, la 
Unidad de Información y Análisis Financiero bajo su responsabilidad podrá 
instruir a la institución denunciante para impedir la realización de 
operaciones que iermrolucren a los sujotos identificados, procediéndose de 
confermidad con lo establecido en el articulo 6* de la presente ley. 


Articulo 15 


Tedás las personas Tislcas o Juridicas sujetas al esptrol del Manco Central del Uruguay que 
Lránperten dipero en alocti,, mtales prociosos Y altos instrasentos ponetecios a través de 
la frontera por yu onto sapertor a U%5 10,069 (diz mil dólaros de los Estados Unidos de 
trica] deberán comunicario al Banco Central del Uraguay, en la forma en que deterainará la 
ceglapentación que tute dicto. 

Toda otra persona que transporte dinero en efectivo, metales preciosos y otros instrumentos 
monetarios a través de la frontera por un monto superior a 095 10.06% (dicz mil dólares de Los 
Estados Unidos de Asérica) deberá declararlo a la Dirección Macional de Aduanas, en la fora 
que decerminará la reglamentación. 

El incuspl miente de esta obligación doterminará, para los sujctos comprendidos en el inciso 
primero del prosonco artículo, le aplicación de las sanciones satablecidas en el articulo 1* de 
la presento luy? pera los señalados ya el inciso sogundo, la imposición de una multa por pecto 
del Poder Ejecurlvo, cuyo náxiss podrá ascender hasta 0l sento de la cuantia so declarada, 
conaiderédas las circnatescias del 5939. 

Conatatado 6l trasaporte de fondos o valoros en infracción a lo dispocsta 01 el presente 
artícalo, la enstoridad copetente procederá a ss detención, adoptara ireediatanente les sedidas 
pertinentes a cloctos de la instricción del correspondiante procedimiento dministretivo y 
solicitará, dentro de las cuarenta y ocho horas hábliles sigalentes, las medidas cautelares 
necesarias para asegurar el derecho del Estado al cobro de la milta provista en el inciso 
precedente. El Juez fijará el térnino durante el cual s06 mantendrán las medidas decrotadas, 01 
que no podrá ser mayor a sels meses y que podrá ser prorrogado cuando resultare insuficiente 
por causas no impotablos a la Administración. Sin perjuicio de lo establecido en el inciso 
anterior, la autoridad competente solicitará inmediatamente la ceden judicial de incautación, 
cuando existan sompechas Tundidas de que los fondos a valores no declarados provicsca de algurro 
de loa delitos tipificados 05 la prosénts leaf, aun cuando hayan aido cosstidos ón el 
extranjero, bajo la condición de que la conducta constituyo también delito en la ley uriguaya. 
la prisoba de un origos diveras prodssida por el rirular de los Fondos o Talores incautados 
Antersisará la devolución de los niza, 345 perrjpicio de las =pdidos coakoloros que 35 
dispusieros para asegurar el pago de la multa provista en esto articalo, La resolución judicial 
que dJeniegoo la devolución será epelable, aun en elesa prozamarial, [*) 


(“HRotas: 


Radacción dada por: Loy YN 18,49 de 05067005 articulo 3. 
Reglamentado por: Decreto No SERIO de PAPEADOS. 


TEXTO ORIGINAL: Loy N 17,835 de 23/09/2004 articulo 1%. 
Articulo 20 


Laa personas fiaicas o juridicas que setuando desde nocatro pals presten 
servicios de adaliisrración, contabilidad o procesamiento de datos 
relacionados dlrecramente So la gostción de negociós de personsa PTisicas 
S Juridicas que. 0n forsa profesional y hebitosl, Srsarrellon acc ividados 
financieras en 60l oxrorior, deberán roglatrarso Anbo 61 Ranco Contral del 


Mama a aaa rs ns amm A TO 
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AGUA 6 CONGICIOO0S Gé 04 FOQUADENTATA, 05LACIOCIONGO LAA CiVASbaca 
los Eipos de actividad financiera elcantados por la precitado 
cb igsrción. 
Articulo 21 
1] 


Dicogpado/ád poz: Llop N* 16,29% de 05-06200% articula 14, 


TEXTO ORIGIMAD: Doy NN 17,635 de 300£F004 articulo ¿1, 
Articulo 22 


Durógareo +$l articilo 0 de la Loy 9" 17,060, de 23 de dicionbro de 
19%8, y la Ley NW 17,303, de 35 de =ays de 2001, 


HIERRO LOFEZ - DAMIEL BORFELLI - 1S5AAC ALFIE - TAFANDO FAU - LEOHARDO 
GUZMAN = GARRTEL GUEMENDES = JOSE VILLAR = SANTIAGO PEREZ DEL CASTILLO = 
COBRADO BOÚÓMILLA — EDIGARDO CAERDOZÓ — JURH DORDABERREYT — S£AUDL IRURETA 
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Ley N* 18172 


APROBACION DE RENDICION DE CUENTAS Y BALANCE DE EJECUCION 
PRESUPUESTAL. EJERCICIO 2006 


Promulgación : 31/08/2007 
Publicación: O7A2007 


SECCION IV - INCISOS DE LA ADMINISTRACION CENTRAL 

INCISO 02 

PRESIDENCIA DE LA REPUBLICA 

Articulo 112 

Crbase en la unidad elecotora 001 "Servicios de Apoyo a la Presidencia de la República” 
el Programa 401 "Politica de Gsblernó” del Inciso 02 "Presidencia de la República”, el € 
argo de Secrotaris Conoral de la Secrotaria Nacional Antilavado de Activos con caráctor á 
cargo de 

particular confianza, comprendido en el literal €) del artículo 5* de la 

Ley E" 15.609, de % de abcil de 1986, modificacivas y concordantes, el que 

crpondorá de La Presidencia de la Ropública,. 1*) 


El cargo de Secretario General de la Secretaria de lá Junta Macional 0 
lrogas Lambién 34 considerará corpreendido en el literal €) ¿el articulo 3? 
de la Ley 3* 15.00%, de $ de abril da 1966, y sus modificativas. 


El titular del csrjo de la Secrótária de Prensa y Difusión de la 
Prosidoencia de la Rogibllica parará corerendido 05 lo cstableción on el 
artículo $* de la Loy E* 16.350, de 1* de novicnbro de 19%, pudiendo 
contar con la colaboración de hasta dos funcionarios de su Inciso. 


Teanabozcmaso 0l caros do Dirocior dol Arca ds Comunicaciones do la 
Frooaidencia de la Acpública, crocado por el artículo 57 de la Loy N* 
17.3M, de 19 de dicienbree de 20053, en un cargo de Ásesoc en Comunicación 
Institucional e la Presidencia de la República, con carácter de cacgo de 
particular: confianza, € incluido en el licoral El 01 articulo ?* 6 La 
Ley N* 15.869, de Y de abril de 1986 y sus modificativas. 


(*¡Hotáñ: 


Inciso 1*) redacción dada por: Ley N* 18.718 de 23f12/£2010 articulo $1. 


Feglanentado por: Decreto No 234/2009 de 200052007. 
Var: Ley A 19,355 de 1IW12£2015 articulo 35 [Eransforma cargos 
"Secretario General de lá Secretaria Macióonal Antilavedo de Activos" por 
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"Secretario Meciona! para la Lucha contra el Lavado de Activas y el 


Financiamiento del Terrorismo"), 
Les * 19,143 de 2410/2013 articulo 40 (rransforss cargo: "Asesor 


én Comunicación lastitucional" por "Secretario General Ejecutivo de la 
Enided Micional de Sequridad Vial", 


TEXTO ORTSINAD: Ley 65 18.17 de 3158/5007 artículo ¿iZ 
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Ley N* 18494 


LEY DEL FORTALECIMIENTO DEL SISTEMA DE PREVENCION Y CONTROL DEL 
LAVADO DE ACTIVOS Y FINANCIAMIENTO DEL TERRORISMO, MODIFICACIÓN 


Docurranto actua ado 


Publicación: 11082005 


Registro Necional de Leyes y Decretos: 
Tomo: 2 
Jemeñtso: 1 
Año: 2000 
Página: 1183 


(“IPPO LAE: 


Este artículo dio nueva redección a: Ley N* 17,83% de ¿300/2008 articulos 
de Le la bn Un Es dd dl y ds 


Articulo q 


15h 


(“Rotas 


Este artículo dío nueva Eedacción a: Decreto ley FP 14.297 de S1£10£1578 
articulos 62 y 53, 


Articulo 4 


En los procesos de competencia de los Juzgados Letrados de Primera Instancia Especializados en 
Crimea Organizado, la Ecserva »o regirá el plazo de un año que establece el articulo 113 del 
Código del Frocoss Ponal a los efectos del diligoncianiento de prueba que, por su náturaloza, 
Seta producirse sn conocimiento del indegado, 


Articulo 4 


Sustitóyense Los artículos %* a 12 de la Ler N* 17,035, de 23 setienboes de 2004, por el 
siguiente: 
"ARTICULO 4%, ¡Entrega viqilada;.- 


1ep 


("¿Hotas: 


Este artículo dio nueva redacción a: Ley “6% 17,845 de 234002004 articula 
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Arliculo 5 
(Wiqilancias elostrónicasi.= En la investigación de cañlqpaier delito se podrán utilizar todos 
los medios tecnológicos disponibles a fin de facilitar su esclaereciniento, 


Lá ejecución de las vigilancias electrónicas será ordenada por el Juez de la investigación a 
requerimiento del Ministerio Páblico. El desarrollo y la colección de la prueba deberá 
vorificarso bajo la supervisión del Juez competente. El Juez competente será el encargado de la 
selección del material destinado a ser utilizado en la causa y la del que descartará por no 
roforirso al objoto probatorio. 


El coplas de las pertbas deberá branscribiras en actas ccrtificados a fin de qué poedan 305 
incorporadas al process y +l Juez catá solíigado a la conservación y custodia de los soportes 
clecirénicos que los costienca, hasta el eapliniento de la condena. 


Una vor desigaeda la defonsa del ipntinedo,. las ectuscióna procesales serán purslad 6 
disposición de la miga pará $6 control y análisis, debiéndoso somotor 6l matorial al indegado 
para el recorocialento de voces + imágenes. 


fhedin expresamente excluidas del objeto de sstás medidas las cominicaciones de conlquier 
indole que mantenga el indsgado con su defensor y las que versen sobre cuestiones que no tengan 
relación con el objeto de la investigación. 


La Usidid Bequladora de Servicios de Comunicaciones podrá aplicar 

las sanciones enusoradas 05 el articulo 8% de la Loy H* 17.29€, de 21 de 
febrero de 200l, a «porlles operadores de >prvicios de telecomunicaciones 
que difieulten >» impidan la ejecución de este tipo de vigilancias, 
dispuestas por lo justicia compelenteo. (*1 


(“Potas: 


Inciso 6%) ver vigencia: Loy NE 13,149 de HI ADIA articula 2. 
Inciso 6%) agosgado/a por; Ley NA 19,149 de 24/10/2013 articulo 141, 


Articulo 6 


¿Dei colaborador] a - 

Ello El Ministecio Público, en csuelquior uLapa del precus? penal, podrá acordar 200 uña puUEFOnA 
que haya incurrido en delitos que sesn competencia de los Jozgados Letrados de Primera 
Instancia Especializados es Crimea Organizado, la reducción de la pena a recaer hasta la mitad 
del minimo y del máxino o aun so formar requisitoria según la circanstancia del caso, 51: 

Mb Revelare la identidad de autores, comitores, cómplices a encubridores de los hechos 
investigados » de otros 00010, proporcionando dabos suficientes que peradian el procesamiento 
de los sindicados o la resolución definitiva del esas a un aignificarivo progress de la 
investigación. 

Bb Aporta ro información quo poralta incagtar miterias primas, cstupeñaciontos, dinero, 
sstascias inflemablos 0 4XPplo3iv49, 049 > cualquier Stro objeto > clesnato que pueda sarvir 
para la coalsión de delitos, planificarios o incluso recsperar objetos o blenos procedentes de 
los miaroa. 

A los (incs de la cesación de poña +0 valorará cspocialsonto la información que peral la 
desbaratar una organización, grapo o bsnda dedicada a la actividad delictiva de referencia, 

La roducción e uwención de pena no procederá respecto de la pona de inbabilitac ión. 

Et, Será cordiición necesaria para la splicación de esta ley que el colaborador abandona la 
actividad delictiva o la asociación ilícita a la que pertentol. 


6,3, la declaración del colaborador deborá prestarse dentro de loa 180 días en que manifestó su 
voluntad de ¿eogorgse al beseñicio, En esa declaración el colaborador deberá revelar toda la 
información que possa para la reconstrucción de los bochas y la individialización y caprura de 
Los auroras. 


dire 
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Purnmians a 

A a 

7,1, A solicitsd del Ministerio Públics y són la finalidad de investigar los delitos qe 
ingresan en la órblta de ss competencia, los Jugados Llotrados de Frimera Instancia 
Especializados en Crises Organizado podrán, mediante resolución fundada, sutorizar 6 
funcionarios públicas a asctuar bajo identidad sapotsta y a adquirir y transportar objetos, 
efectos e instrueentos de delito y diferir la incsvtsción de los mispos. La identidad soporata 
será otorgada por el Ministerio del Interior por el plazo de sels poses prorrogables por 
periodos de igual duración, quedando legitinanente habilitados para actuar en todo lo 
relacionado c05 la investigación concreta y a participar en el tráfico juridico y social bajo 
tal identidad. 

La resolución por la que se acuerde deberá consignar el mosbre verdadero del agente y la 
identidad supuesta con la que actuará en el caso concreto. La resolución será reservada y 
Gcberá conscrvarss fuera de las ocruaciones con la debida seguridad. 

la información ¿po Vayas obtonicado el Epento orcubiorta deberá ser pucsta a la mayor brovodad 
posible on concclalento de quica autorizó la invostigación. Agisigso, dicha información deberá 
aportaría al process en su integridad y se “alorará por el órgano judicial competente, 

Ti. los fancionarios públicos que hubieran actuado 6n una investigación con identidad falsas, 
de conformidad a lo previsto +$n el nauseral precedente, podrán mantener dicha identidad cuando 
testifigien en el process que podíiera derivarse de los hechos en que hableran intervenido Y 
sicapre que se acorde mediante resolución judicial motivada, sléndoles de aplicación lo 
prelsto en los articulos 4% a 10 de la presente ley. Minga funcionario público podrá ser 
obligado a actuar como agente encublerto. 

7.3, Cuando la actuación del agente encubierto pueda afectar derechos fundamentales como la 
intimidad, el domicilio o la inviolabilidad de las cominicaciones entre particulares, el agente 
encubierto deberá solicitar al óegano judicial competente la autorización que al respecto 
carablezca la Constitución y la ley, asi como cumplir 055 las desás previsiones legales 
aplicables. 

7,4. El agonto encubiertas quedará oxconto de responsabilidad crisiñnal por aquellas acruacionos 
que aun congocuesncla nocojaria del desarrollo de la inmestigación, 3105pro que guardon la 
debida propercionalidad s65 la finalidad de la miamá y no consritua tuna provocación al 
delito. Pará podór procedor penalmente eontrá el Ala=o por las actuaciones realizadas 6 los 
finos de la invvatigación, el Jon competente para Conocér 0n la caiga, tan pronto com Lenga 
conocimiente de la actuación de alqán sente encubierto en la misas, requerirá inforae relativo 
a tál circanstancia de qaleon hublero autorizado la identidad supucata, €n atención el cual, 
resolverá lo «qe a su criterio proceda. 


Articulo Y 


[Protección de wictinss, testigos y colaboradoreal.- 
B.1. Los rostigss, las victimas cuando acrdsa coño talca, loa peritos y los colaboradorca 60m 
los procusos de compotencia de los Jurzados Llorrados de Pripora Insrancia Especializados 0n 
Cossa Organizado padrán ser sometidos 4 medidas de protesción cuendo existan sospechas 
fundadas de que Corpo grama riesgo sa vida > integridad fisica tanto de 0llos con de $3 


faniliaros. 

6.2, Las podidas de protección serán las siguientes: 

l, La protección fisica de esas personas 4 cargo de la aatocidad policial, 

a, utilización de mecanismos que impidan s31 identificación visual por parte de terceros 
ajenos al proceso cuando debe comparecer a cualquier diligencia de prueba. 

uN Que ses citado de manera reservada, conducido en veniculo oficial y que se catablezca 
una zona de exclusión para recibdr su declaración. 

á. Prohibición de toma de fotografías > registración y divalgación de su lmagen tanto por 


particulares cono por los nedios de comunicación. 


0 Posibilidad de recibir su testimonio por redios audiovisuales Y otras tecnologías 
adocusrdes . 
E, La reubicación, el uso de otro nombre y el otorgamlento de marvos documentos de 


identidad debiendo la Dirección Hacional de Ideatiticación Civil adoptar todos los resguardos 
acosarios para ascqurar el caráctor secroto de stas podidas. 

Y. Prohibición total o parcial de revelar información accica de 94 identidad o paradero. 
B. Ahatabercia econdalca 0n caños de reubicación la que sorá provista con cargo al articulo 


560-C.S. 


CÁMARA DE SENADORES 9 de agosto de 2017 


464, munoral 31 de la Loy N” 15.903, de 10 de rmvriletro de 1597, 

6.3. Lar sedidas de pomección descriptas ns el inciso anterior secón «dopladas por 01000201 4 
solicitud del Ministerio PMblics s 4 priicilón de la vlicrisa, testigo, perito o solaborador y 
gurán oxtenalblos e los familiares y denia personas cercanas que la rosolución Judicial 
Scteraira. 

B,4, Podrán celebrarse acuerdos con otros Estados a los efectos de la rowbicación de victimas, 
testigos o colaboradores. 

8,3, Las rosoluciones que se adopten en cumplimiento de los incisos anteriores tendrán carácter 
secreto y se estaaparán en expediente separado que quedará en custodia del Actuario del 
Jazrgado. 


Articulo $ 
El fuscionario público que, ns rasén 6 05 ocasión de au cargo, rovole las sedidas de protección 
de naturaleza socrote, lá ubicación de las personas redbicadas > lá identidad un aquellos caos 


en que se haya sutborizado el us de una mueva, será castigado con pena de dos a sols años de 
penitenciaria e dinhsbillitación sbsoluta de dos a diez años. 


Articuo 10 

El que ivrtilizaro violencia o intimidación con la finalidad de influir directa o indircctamate 
sn quien sos demeciasto, parte > lsputado, abogado, procurador, pario, Into > Pur cdo 
para que sodifique yu aclueción q el proceso e iscuspla gue obligacióonos con la Justicia, P0rá 
castigado sc la posa de docó eses de prisión a cuatro años de penitosciaria. 31 el avtor del 
cho alcanzara de Sbjativo + aplicarán las reglas de la coparticipación eriainmal, gin 
perfuleclo de lo dispuesto en 01 areiculo 60 maneral 3? del Código Penal. 

La rualización de cuelqpaier ecto ateniatorio contca la vida, integridad, libertad, libertad 
sowasl o Eioros, 20030 represalia de 4quel que haya utilizado la violoncia o intimidación con la 
finalidad de influir directa > indirectamente del modo previsto en el inciso primero, »e 
considerará aprarante del delito respectivo y la pena del misno se aumentará en un tercio en su 
minimo y sa máximo. 


Articulo 11 


Fin prejuicio de lo vstablecido poe ol litoral A] del articalo 32 del Código del Frocoso Pomal, 
procederá la extradición 05 los delitos establecidos + el Decreto-ley N* 14.294, de 31 de 
sctubes de 1374, los procedentes de les delitos Liplficados ua los achiculos 34 4 51 del citado 
Decroto=Loy y los establecidos en la Ley 4? 17,935, de 23 de sotiecbro de 3004, 


Futiculo 12 
1*p 


("[Hotas: 


Kste articulos dio sueva sedasción a: 107 0% 16,401 de ¿4£1043008 articulo 
15 Literal Al, 
Articulo 13 


("bh 


(“iNobas; 

Este artículo dio muera redacción a: Loy 7% 18.382 de 06102008 articulo 

¿14 puesstai 1%), ipciaso 3). 

Articulo 1d 

¡Derogaciones).-- Deróganse los articulos 21 de la Ley $" 17.835, de 23 de seticabre de 2004, 8” 
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de la Ley 4? 17.835, en la redacción dada por el articailo 28 de la Loy 4* 19.026, de 25 “e 
atiestro de 200€, €7 dei Icroto- Lay N* 14,754, de 31 de octubreo de 1974, on la redacta dida 
por el articulo En de la Ley N* 17,930, de 1% de dicierbre de 2005, los incisos cuarto y quinto 
del artículo 63 del Descreto-Llaf HN 14, 2H, de 31 de sctubre de 1974, incorporados por el 
articulo 67 de la Ley H? 17,936, de 19 de diciortre de 2003 y 125 de la Lar N" 16,046, de 24 de 
ectubre de 200€, en la redacción dada por el articulos 40 de la Loy 4" 10.362, de € de octubre 
de 2000. 


TABARE WAXQUER - WICTOR FÓSSI - SOÓHZALO FERMAMDEZ - ALVAFÓ GARCIA -= JOSE 
BAYTARDI —- MARIA SIMOH - DANIEL MARTIMEZ — MARIA JULIA MUÑOZ - ERHESTO 
AGARZI -— HECTOR LESCANO - CARLOS COLACCE -— MARTMA ARISMEMDIE 
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Decreto N* 355/010 


9 de agosto de 2017 


PREVENCION Y CONTROL DEL LAVADO DE ACTIVOS Y FINANCIAMIENTO DEL 
TERRORISMO. REPORTE DE OPERACIONES INUSUALES O SOSPECHOSAS 


Reglamentario la de: Loy NO 17,£35 de FB EFDOA. 


“1870: La sanción de la ley 10,44 de 5 de junio de 2009, que mdifica 
diverses disposiciooca de la ley 17,835 de 23 de setierbree de 3004, sobre 
Fortalecimiento del Sistera de Prevención y Control del Larado de Activos 
y la Financiación del Terrociomos 


FESULTARNDO: 15 que el artículo 2* de la doy 17,835 de 23 de setiembre de 
2064 en 9u Nova redacción, introduce: nuevos SuU)etos 061igdos A Tepartar 
eperacioneas inpsuales 9 sapechosas y 0n 35 inciso final Taculta al Fodor 
Ejecutivo a eutebleger por vía reglamentaria, los requisitos que deberán 
cumplir estos sujoros Sbligados, para 0l reglarro de tranpaccicata, el 
santosinionto de log ruipoctivos salontos y la dobida identificación de 
loa clientes; 


117 «pee les pormas del decreto 362005, de 24 de Pebrero de 3005, 
reglamentario de la ley 17.035 de 23 de setieabre de 2004, resultan hoy 
insaficiontes pará cogular las $ltuaciónos provietes por la roloras; 


CORSIDEBARDO: que 0711 090 MICA corresponde precisar las obligaciones de 
los mijetos obligados a reportar continuando coo la mejora y 
fortalecimiento del sisters nacional - contra el larado de activos y la 
Tinanciación del terroriano, 2cafor=e a las normas intermacionales: 


ATENTO a lo expuesto 


El PRESIDENTE DE LA PERXBLICA 
Actaando 65 Consejo de Minlatros 


MA 


Articulo 1 


[Bujetos obligados] Todos los sujetos obligados 4 reportar operaciones 
imwuales O >ospechoyas a la Unidad de Información y Análisis Financicro 
UIAF; del Banco Cestral del Unaqiay, cealizadas o no e independientemente 
de su sonto, confor lo disposen los articulos 1* y 2* de la ley 17.835, 
do 23 de sociombro de ¿0%4, en la rodacción dada por la loy 184.444 de 5 de 
junio de 200%, doborás cusplire e implescatar lá dispogiciones del 
presente decreto y las reglamentaciones que en la mberia, emitan sus 
respectivos organismos de control o el Banco Contral del Uririar. cuando 
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corrasponda, las que essprendorán sapocialsente: á- las politicas y 
procedimientos de debida diligencia de los clientes, b- el registro de las 
rranaaccionóas que on llocs roalicos, <- la consorwación de loa decunontos 
que escodites Les senciccedas Lrenaanciona, de les politicas de 
capecitación del porsenall, - la obarrvación de las quíisz de operaciones 
riesgosas O señales de alerta y f- los procedimientos para el reporte de 
operaciones inusuales O porpechorsB. 


Articulo 2 

[(Sopervisión) La sapervisión del coapliniento de las normas de prevención 
de los delitos de lavado de activos y Financiación del tercoriapo por 
parto de los sujetos obligados incluidos en el articalo 2 de la ley 
17.032, en la redacción dada por la ley 10.4%, de 5 de junio de 2003 
catará a cargo del Ministerio de Economia y Finanzas, en coordimación 00m 
la Unidad de Información y Análisis Financioro del Banco Central del 
Druquay TOLAFI. 


(“irobas: 


Ver en esta norma, articulo; 7, 
Articulo 3 


[Bebbicla diligencia <6n los clientes! Los sujotos Sbligados mencionados qn 
el articulo antorior, deberás dofínir e implementar politicas y 
prosudinientos de debida diligencia pera Lodos sus clientes, que los 
perad tán cbtener una adecuada identificación y conmcimitnto de los miúmoa 
-< incluyendo el beneficiario final de las transacciones al correspondiere-, 
F prestando atención al volunen y a la indole de lós negocios y trás 
actividades que éstos desarrollen. 


Los procedimientos de debida diligencia se deberán aplicar a todos los 
nuevos clientes y tenbién a los existentes, especialmente en loa 
súquientes casos! 4- cuado asi lo justifique la importancia de la 
sporación, Er cuands, asiendo el clianto Una ParTa55aA Juridica 240 Prodircan 
carios sustanciales en su control efectivo, e- cuando siendo Uma persona 
fiaica Haya habido un caambío sustancial en 5u Forma de vida o el nivel de 
sus ingresa, d+ cuendo el sujeto sbligado 56 aporciba q9s <areos de 
inforaación suficicateo aabro 630 2li65to. 


(“¡Hotas; 


Ver en asta norma, artículo; 0. 
Articulo 4 


[Información rolerante para la Deblida Diligencia de Clientes! En la 
aplicación 6 Las medidas de debida diliigencla, so doberá obtener y 
vorificar información sobre los cillentes y la naturaleza de es negocios, 
con la extensión y profundidad que el sujeto obligada considere necesaria 
en función del rlicsgo que le asique al cliente, relación conercial o tipo 
de operación a realizar y del volumen de los montos Operados. 


A css efoctos, +2 considerará la pertinencia de obtener infornsciones 
tales con: 


1) Personas fisicas 
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a mousbre y apellido cosplero! 

E- Focha y ligar de nacimientos 

e documento de idestidad! 

d- estado civil (al 02 casado, nombro y documento de identidad del 
cónyugal : 

é- denicilio; 

f- profesión, oficio o actividad principal: 

g- Volumen de ingresos 


2h Personas Juridicas 


a- denominación, fecha de constitución, domicilio, actividad 
principal, pombres y docusento de identidad de los socios o accionistas 
lo Esneticiario final si corresponde], nombres y documento de identidad 
de los direchores, copla autenticada del contrato social y niescro de 
Hi 


E decumente que scrodito la representación de la so0cliodad, 
identificands al ceprorsmntante, persona Tlaleas > juridica com loa 
assss datos q50 s6 cstablocon eñ €l punto 1), En caño de que alpino de 
loa daros exigidos ne surja del contrato social, se requerirá del 
cliente la inforasción respectiva. 


E= Ya se Erále de personas fislcas 6 Juridicas, se deberá hacer 
constar txpressaente sl el cilente sctúa por cuenta propia o de un 
tercero f, en este últino caso, identificar al beneficiario final. Se 
entiende por tal, a la persona fisica que es propietaria final o 
controlante de usa cliente > en cuya representación se lleva a cabo una 
operación. el término también comprende a aquellas personas QUE EJEPCEN 
ol esarrol final acbre na persona juridica, un fidelconias, Un fondo 
de inweralón yu estro parrimenio de añoctarión. 


A- Velusgna de Lngra35a 


3) Disqada de antocodontss de las personas fisicas O juridicas, en 
fuentes públicas O privadas, pera determinar su posible vinculación con 
sctividades ilícitas o 55 pertenencia s okrss categorias de ritsgo, tales 
co las Porrones Politicanonto ExpousLar. 


dh Información sobre el proposito y la naturaleza de la relación comercial 
o la transacción a realizar 


5) Explicación razonable yée justificación sobre el origen de los fondos 
manejadsa 6h la EFARRACCiÓS.. 


(*iHotas:; 


Ver en asta norma, artiísulss: E. y lo. 
Articulo 3 


(Debida diligencia minimas; Sin perjuicio de la valoración de ricsgo que 
realice el sujeto obligado, en el marco de todo procedimiento de debidas 
diligencia con el cidente, slespee deberá recabar la información necesaria 
a ebectos de: 


a) la identificación del cliente y su verificación, conforse a los 
muserales la bc d ye del articulo 4* del presente decreto! 


Phi Aerereimar ad ld silisare Parera Tialca FA a Ara PERA A A 
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A A A 
Un EXECOrO,. y en vasto Úlciso cago, verificar la representación € 
identificar y verificar la identidad de e Loroera: 

eh 5l se Errata de porsosas Soridlsas, Vorificar ss constitución y 
representación, identificar y verificar la identidad del representante. 
cormoer sy obieto social, giro habdtual de negocios y tstractura de 
propiedad y contool: 

dh Identificar al beneficiario final de la operación, tosando medidas 
razorables para verificar su identidad 


(“iMotas; 


Ver en esta norma, artículo; 70. 
Articulo 8: 


(Osbrales minisco para actividades cspecificas).- Los sujetos obligados 
que ay sonclonan a costimuación, aplicarán los procedimientos de debida 
diligencia cuendo reelicen Eransaceiones con personas fisicas Y juridicas, 
que ajperea los yabralos songrarios que a contisuación se dotallan: 


al Los casinos habilitados para eporar 05 61 Lerritocio spcicnal por la 
auror idad sompetostó, cuando sus Cllentes réallcoa operaciones tales cono 
compra > canje de fiches, apertura de cuentas, translerencia de londos y 
cantblo de moneda por an monto soperlor a 655 3,600 (tros mli dólares de 
los Estados Unidos de Ambrical o 5u4 equivalente en otras monedas. 


bi Las persones físicas o juridicas dedicadas a la compra y la venta de 
antigoededes, obras de arte, metales y piedras preciosas, cuando realicen 
eperaciones en efectivo cos un cliente por un monto igual o saperior a US 
15.000 quince all dólares de los Estados Unidos de Anmtrical 9 5u 
Aqivalento en 52544 MODA. 


El Los romatadoros cuando eroctóga wontas en ronato público por valores 
saperiores a 8435 15.000 (quisce sl dólaros de los Estados Unidos de 
Pbúrical o sa eplirvralento en Las ondas. 


A los efectos de las obligaciones establecidas en el presente articulo, 
során consideradas coso una pola operación las operaciones múltiplos que 
en o6ajato superen los »oatos referidos, en €l periodo de un año 
calendario, cuando se determine que son cealizades por o en beneficio de 
una misma persona física o juridica. 


Los umbrales minimos establecidos en este artículo no regirán, cuando 
exlata soapecha de lavados de activos o de financiamiento de terrorisno o 
el sujeto abligedo tenga dados sereca de la veracidad o lo suficiencia de 
loa datos identificatorios del cliente obtenidos provlarente. 


(*irotas: 


Var én asta nórma, artículo; /, 
Articulo Y 

[Bebida diligencia istomaificada; En la aplicación de un enfozs de 
cicayos, los apjeles obligados deberán istensificar ol prrcodimigato de 
debida diligencia para las catogorias de clientes, relaciosba cosorcialos 
sv operaciónos de mayor riesgo, teles com los clientes no rusidentes 


=spoclalmoente los que provengan de palees dondo n> se aplican las 
recorendaciones del Srupo de Acción Financiera Internacional [(GAFIÓ omo 
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se las aplica correctamente, operaciones que no impliquen la presencia 
fisica de las partes, prestando atención a las añeñazas que puedan surqir 
de la utilización de tecnologías nuevas o en desarrollo que favorezcan el 
anonimato en las transacciones y en general todas aquellas operaciones que 
preseaten las caracteristicas de riesgo o las señales de alerta detalladas 
ca las "Guias de transacilones sospechosas O inisialos” que caltan los 
respectivos organiasos de control o la Usidad de Información y Análiala 
Financigco (DIAFI del Banco Contral del Ursgua, para los distintos 
iectorés de actividad. 


Aixam, 20 deberás definir procediadentos especiales de debida 
diligencia para; a- lag personas politicanen le expuestas, >ejún la 
definición dsda por el artíicalo 14 del presente decreto b= las personas 
jurídicas, en especial, las sociedades con sociones al portsdor: c= los 
Tidelconisos, para deteraloar su estructura de coatrol y sus beneficiarios 
finales. 


A los efectos de los procedimientos de debida diligencia intensificada, el 
sujeto obligado determinará la información relevante a solicitar, conforse 
a los criterios cuestitativos y cualitativos descriptos en el articulo q" 
Sl prosente decrero., 


(*¡Fotas: 


Ver en esta normas, artículos: yo ol. 
Articulo Y 


[Esbralos para la dobida diligonela isntoensificada 9 420T1YidAd03 
capocificas]. 


En particuler, los sujetos obligados que se señalan a continuación deberán 
intensificar los procedimientos de debidas diligencia, cuando €1 monto de 
las operaciones que se indican supero los imbralos que se establecen: 


a) Las inmobiliarias y otros intermediarios en actividades 

relacionadas con la compraventa, commtrucción, promoción, inversión u 
otras tranaacciosos que involucren inmuebles, conforme al artículo 14” 
del peoscake derrota, cuendo el monto de la operación 904 GUpcripe 4 
los 1055 100.000 (clon m1 dólaros de los Fatados Unidos de Asérical 6 
Su equivalonto 05 GL1AS monedas para tianasecionas que +6 coalicón en 
efectivo y 1055 250.000 [descientos all dolares de los Estados Unidos de 
ceobrical Ss su equivalente 05 9tr49 5oc0das, Para Crananocionos que $0 
emálisos prllizasdo litros bancarios. 


Eh Los escribanos, cuendo lleven a cabo pará sus cllontes Las 


operaciones descriptas en el artículo 2”,- mueral 111, a y E de la ley 
17.835, de 23 de soticabee de 2064, en la redacción dada por la ley 
16.42%, de 3 de junio de $009, cuando a monto aca superior a los U$5 
100.006 (elen all dólares de logs Estados Unidos de América; o 3u 
oqivalonto 0n otras socodas, para Eransacciones quo so rrllicón on 
efectivo y 055 200.000 Idesciontos all dólares Se los Estados Unidos du 
fabelca) e su equivalente 95 plc socedas, para Lransacciones que $ 
puálicon prilizasdo instrientos bancarios. 


Eh Los resatadores cuando efecitórs ventas € Peñate público de 
cualquier class de blenes, por un monto superior a loa US 100.000 
tcien mil dólares de los Estados Unidos de Arérica] o su equivalente en 
otras monedas para transacciones que se reslicen en efectivo y U$5 


A A AA A A A A A A A O AS A 
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a o IIA A AA A A LS MLS A AL] 
epivalonte on otras mocedas, para transacciones que 50 pralicen 
Melllizando ingtriaentos bancarios, 


A los efectos de esta obligación, las operaciones miltiples que en 
condusto soperen los moatos roforidos, 05 01 periodo de un año calondario, 
során considerados cono óna asla operación, al 595 rualizadas por 5 un 
bonoficio de una algas persona fHlglcas >» juridica. 


Los uabralos estableció: en este articulo no regirán, cuando exista 
sospecha de lavados de activos yo de financiamiento de terroriam o +1 
sujeto obligado tenga dudas acerca de la veracidad o la suficiencia de los 
datos identificatorcios del cliente obtenidos prev lamenta. 


En caso de que el sujeto obligado no poeda cumplir con los procedimientos 
mncionados, por imposibilidad o resistencia del cliente, no deberá 
inleclar e seaflimiar das relaciones commrciales o probegionales al llevar a 
cato la oporación, sis perjuicio del compliailonto de la obligación de 
informar a la DIAF. 


(*Potas; 


Ver en asta norma, artículos: Y y 0, 
Articulo $ 


(Aplicación de Medidas de Debida Diligencia por Escribanos) 
Los Escribanos deberán dejar constancia, de haber splicodo lós =edidas de 
debida diligencia correspcodientes, en el instrmento que docimenta la 
eperación en la que intervengan, 


Se entenderá cono debida diligencia intensificada a los efectos dispuestos 


en dos artículos 7* y 0” lit. E) del presente Decreto, la obtención y 
verificación por medios eficaces 0005 minimo, de la siguiente información: 


1) Peracraa Físicas 
a) sosbre y apellido completo. 
Bl Pocha Y lugar de nacimiento. 


cl descuentos de identidad yu otro doecimento oficial identificatorio, 
padiendo el autorizante en todo caño requerirle qee esterpe la impresión 


digital del pulgar de su maño derecha, O 05 sa caso la de otro dedo, de 
todo le cual se dejará constancia e la escritura (Act. 140 Acordada de la 
Supeesa Corte de Justicia 7533 con la redacción dada por la Acordada 
ETT 


dl vstado civil (sl 05 casado mebeo y apellido y docusanto de identidad 
del cónyuge. 


el domicilio. 
profesión, oficio o ectividad principal. 
9) volumen de ingresos. 


2) Personas Juridicas. 
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al doreminación, Pocha y lugar de constitución, demicilio y sede, 
actividad principal y AL, 


Tratándoso de sociodados presonales: nambros y apellidos completos. 
documentos de idestidad y otro desusento oficial de los socios y 
representantes (6 beneficiario final sd corresponde! . 


bi o00n relación a los representantes estatutarios, mandatarios o 
directores, ya ses persona fisica 6 jurídica la identificación se nará 
conforme a los datos establecidos en el puperal 1 del presente articulo, 
En caso de que alguno de los datos exigidos no surja del contrato social, 
ae requerirá del cliente la información respectiva. 


Logs miss recaudos ántes indicados deberán +31 acreditados cn cuanto 
coreespendan en ql caso de Fideicsmlacs, Tindacióntas Y Asociaciones 
civiles. 


ch Tratándose de sociedades anéninss cn acciones al portador, sin 
perjuicio de lo asterioraónte establecido con respecto a la identificación 
SN los directores, se deberá requerir el Libro Pegistro de Asistencia de 
feccioalstes a les Asambleas, de donde surja la asistencia correspondiente 
as la últimas assavbilca colebrads y en consecuencia, los norbres, apellidos y 
domicilio de 108 CoONCcuETentes. 


d) Tracándose de sociedades anónimas con acciones nominativas, la 
identificación de los representantes, directores y mandatarios, se hará 
conforme a lo establocids en el numeral 1] del presente articulo, 
Serorainándoso amigo 91 existes accionistas que posean más del 104 del 
capital accionario y en 095 c435, 556 procodorÁá a su identificación 
canteras 0l pls pemral, Si la 9ocipdad Mabioro Emitido 40003 
escriturales, la identificación de los accionistas se roalizará sodiante 
constancia expedida por la entidad reglatráante ya s0s la sociodad Y SECA 
entidad autorizada por el Rasco Central de Uragiay a tales ofoctos, 


ú) Tratados Ge sesicdados commtitaidas un el ORLTanjoro, que n6 Nayon 
constituido representación en el Ursgusy y que adenás no desarrollen su 
ebjeoto en forma habitual es territorio de la República, se deberá requerir 
testimonio del contrato social, legalizado y traducido, certificado 
notarial legalizado y traducido del que resaltes los extremos A qUe se 
refieren los literales c y d y el nameral 3, segán el caso y certificado 
de vigencia de la sociedad cuya fecha de expedición no podrá ser mayor a 
45 diag. 


51 las roforidas socipdadas procedan de pisó en que s2 36 aplican laa 
rcomendaciónos del GAFI 0 no s0 las aplica correctammito, ul escribano 
evaluará las oxigencias de los requisitos precedontesento expuestos. 


fi Velunen de loa ingresa. 


Md va se trate de persons físicas o Juridicas, se deberá hacer constar 
expresanente sl el cliente actós por cuenta propia o de un tercero f, €n 
cauto último caso, identificar al beneficiario final. Se entiende por tal, 
a la persona fisica que es propietaria final o costrolante de un cliente y 
en cuya representación se lleva a cabo usa operación, el término también 
comprende a ampollas personas que ejercea el control final sobre una 
preseas juridica, un fidelccaiso, un fondo de inversión y otro patrimonio 
de afoctación. 


4) Hisqeeda dy antocodontes de lag porsonas fisicas o juridicas qa Dagalos 
públicas e prividas para deterainar $53 posible vinculación c005 actividades 
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ilicictas o +2 portinoncia 4 ctas catezorias de rioszgo tales coso las 
personas pollticamato exptatas., 


3) Información sobre el propósito y naturaleza de la relación comercial o 
de la transacción a realizar. 


6) Explicación sobre el origen de los fondos manejados en la transacción. 
Cualquicra 96 el sonto de la operación, el escribano podrá requerir 
adicionalsonto la corroaspesdionte decimostación respaldatoría de Los 
fondea. Esta podrá conslarie 05: copla sjtenticalda de docusentos públicos 
e privados: cortificado expedido por contador público, dosusgatación 
bancaria? y cualgqoler tro decimaro soficióonte a juicio del vscritano. 


TY) Tratándoso de sociedados de cualqalor tipo y naturaloza, el escribano 
podrá roquerit declaración Jurada del representante o pandetacio a cfoctos 
de ostablocor los accilonistés y el beneficiario final de la operación. 


En caso que pe sea posible obtener la información precedente o que, al 
proceder a verificaria sarjan dodas sobre sy veracidad o razonabilidad, se 
deborá analizar la pertineacia de reportar on forma inmediata la operación 
-haya sido resiizada o no- a la Unidad de Información y Análiada 
Financiero del Banco Central del Deuquay. 


Los Escribanos solasoste iscluirás. qn el inskramnta en que 36 docunenta 
la operación ua la que intervengan. la constancia de halor aplicado las 
sedidas de debida diligencia correspondientes. 


Teda la infermación yo desusentación que ss haya sbtecido on el procors 
de conocialento del clieate deberá conservarse en poder del Escribano un 
los términos del articulo 10 del prosente decreto. 


Articulo 10 


[Conservación de registros) Los sujetos poligados deberán conservar los 
regiatros de todas las operaciones realizadia con sus clientes O para 9u4 
clientes, tasto nacionales cs isternscionalea, incluyendo además poda la 
información de sonmcisicato del elicare obtenido en el proceso de debida 
diligencia del eligate establecido Y los articilos procodentós, por Un 


plazo minis de cinss años despols de sonerotada la speración 6 por un 
plazo mayor, al asi lo solicitara la DIAF 6 01 organiazo supervisor del 
sujeto obligado, 


Los cogisiros de operaciones debes ser salicientes para permitir La 
reconsErucción de las operaciones individuales y constitiiir elementos de 
prueta en sede Jurisdiccional, en caso de ser necesario. 


Estos registros y la infornación sobre cilentes y operaciones se deberán 
poner a disposición de las autoridedes mencionadas, a 5u requerimiento. 
Articulo 41 


[Reparto de S50rACcionos Aasapochoaas] Las coóminicacionas de EFAMBACCIOOA 
impalas $ sospechosas deberán 365 prosenteadas ante la Unidad de 
información y Análisia Financióro del Banco Contral del Uruguay, en la 
forma y con el contenido qe bate roy lamente. 


Estás cominicaciónes incluirán, 60m minimo, la siquiente información: 


a) identificación de las personas fisicas o joridicas involucradas, 
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6h uña sescripeica de 183 Transacciones Que $e presten inusuales O 
ssapechcada, indicando sd fuere realizadas 0 no, 3us echas, mentos, tipo 
de operación y en general, todo otro dato o inforseción que 355 comsidere 
rolovanto A catos ofoctos. 


eh un detalle de las circusaranción 6 los indicios que isdujerca a quien 
realiza la comenicación a calificar dichas transacciones coso inusuales o 
pspechosos de cater relscionsdse con el levedo de activos provenientes de 
acrividados delictivas o la financiación de actividades torroristas, 
adjuntando cuendo corresponde, copla de las actuaciones vinculedes 6l 
análisis roslizado. 


Articulo 12 


Medidas paro prevente La Cinancieción del terrorismo; Con la finalidad 
de dar cusplimiento a la coligación de derescióa y reporto de 
transacciones que puedas atar relacionados con 01 Financiamiento del 
terrórisas, los aajetos obligados -que nó csttén comprendidos en la 
dispuesto por el articulo 17 de la Loy 17.835 de 23 de setiembre de 2004 
Scterán isplenentar procedimientes que, 50 alniso, les permitan detectar 
la existencia de bienes > tranasesiones vinculados con personas fisicas o 
Juridicas que hayan sldo ldentificadas como terroristas 6 pertenecientes 4 
organizaciones terroristas, en las listas de individios o entidades 
asociaódas, confeccionadas poc la Organización de las Maciones Unidas. 


Furticulo 13 


[Laca y accividadoa rolacionadas con oca francas]. A los ofoctós del 
srciculo 2* susoral VI 0 la ley 17.035 de 23 de soriostro de 2004, en la 
rodececión dada por la ley 16.441 de 5 de Junlo de 200%, se entiendo por 
vaca y actividados Polacicandas 25h sonas Francas las dofinidas por el 
articulo 2* de la ley 15,421 de 17 de dicienbre de 1987, con excepción de 
los servicios financieros controlados por el Nánco Central del Uriguar. 


Articulo 14 


[Intermediarios en transacciones que involucren inmbebles|. Se entienden 
comprendidoa un el concepto de otroa intermediarios en Eransaccionea que 
involocron lsesobles, del articalo 2* susoral 11) de la Loy 17.435 de 23 
$0 sotieabeo de 2004, 0n la rodseción dada por la loy 16.494 de 5 de junto 
GS 200%, a logs proeotores de negocios insobiliarios en general, cublquiora 
sea la foras juridica qe adopten y en especial, lós fiduciarios, 165 
fundadores y dipmectores de pociededes anónimas dedicados a cu actividad. 


Articulo 18 


[Personas pollticamonte expocstas). Se entiende por personas 
politicamente expuestas a las personas que desenpeñan o han descapeñado 
funciones públicas de isporcancia 05 el palas o en l ExETanjero, Tales 
como: Jelas de Estado 9 de Soblerso, politicos de jerarquia, funcionarios 
gibernarentalos, judiciales o silitares de alta jerarquia, dirigontes 
destacados de partidos políricos, directores y altos ejecutivos de 
caprodas cslalalos y olrad ontidados públicas, A ls ebuctos de lá 
identificación de estas personas, los sujotss obligados podrán consultar 
las listas parciales que difiindo el Lanco Contral del Ureguar en su pógina 
electrónica Y otras «pe cstén a 1 disposición. 


Las relaciones con personas politicamente expoestas, 606 famlldares y 
asociados cercanos deberán ser objeto de procedimientos de debida 
diligencia intensificados por parte de los sujetos obligados. 


Los precodimientes de debida diligencia intensificados se deberán aplicar, 
como minimo, hasta dos años después de que uña porsoña politicamente 
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expursta hayas dejado de deseapeñar la función respectiva. Una vez cumplido 
dicto plaza ul mantenisigato o no de las modidas uspecialos dependerá de 
lá ovaluación de rlesgs que roallcs €l aytjoeto el igado. 


Articulo 16 


[Transporte transfronterizo de valores] Las personas físicas O jurídicas 
no sujetas al control del Banco Central del Uruguay que transporten dinero 
en efectiva, setales preciosos Y otros instruscatos monetarios a través de 
la feontora por ya mosto superior a 055 10.060 [dioz mil dólares de loa 
Estados Unidos de Asérical, deberán declararlo anto la Dirección Macional 
du Alar. 


En ul ce de epipejo accapañado, Gdoborá sr declarado on ql Fermglario 
de Declaración de Equipado Acmapañado que al respecto establocorá la 
colorida Unidad Ejocutora. 


En el caso de aquel qe arribe en condición de carga, deberá ser declarado 
en las. quías o docamentación de carga que correspondlere. 


El incumplimiento de esta obligación determinará la imposición de una 
milita por parte del Foder Ejecutivo -previo informo de la Unidad de 
Información y Análisis Financiero (VIAF] del Banco Central del Uruguay-, 
cuyo máximo podrá ascender hasta el monto de la cuantía no declarada, 
conaldorades las clrounatasciós dl 2955, de scjerdo c3n lo establecido 
por el articulo 18 de la Loy N” 17,835, en la redacción dada por ql 
artículo 1* de la Ley H* 19,494 de 5 de junio de 2008. 


e cosforaidad c605 lo establecido por la normas legal referida 
precedente, constatado el incuaplimiento de la obligación, ya 3008 por 
caisión de declarar 9 por falta de fidolidad on la declaración, la 
Dirección Macionsi de Aduanas procederá a la detención de los fondos o 
valores, elevará inmediatamente los antecedentes al Ministerio de Economia 


f Finansas pará la instracclón del osrrespoodiente procedimiento 
adeinistralivo e electos de la aplicación de la malta, dará counka a la 
Soaticia Penal competente, informará a lá Unidad de Información y Análisis 
Financiero (DOTAR del Manco Central del Oruguas y solicitará, dentro de 
las cuarenta y ocho hores bábiles siquientes, las medidas cautelares 
necesarias para asegurar el derecho del Estado al cobro de la misma. 


Las personas flaicas o juridicas sujetas 4 control del Banos Central del 
Druquay que teansporten dinero en efectivo, metales preciosos U OLtEDS 
instrumentos monotarios a través de la frontera por In monto superior a 
053 10.006 idiez all dólares de los Fatados Unidos de América), deberán 
acreditar ante la Dirección Nacional de delsanas el complimiento de la 
rúapociciva reglamentación Glcrada por dicha Inaritución, de csnforaldad 
con lo dispuesto per el articulo 19 de la Loy HN 17.935 de 23 de soLiunbra 
de 2004, 05 la redacción deda por el articalo 1% de la Ley H* 14,491 de 5 
Sl junio de 2009, La Dirección Macional de Aduanas ecocrdará con ul banco 
Central del Ursquay la forma de acreditación de tal extremo, 


Articulo 17 
(Derogaciones] Derógase el decreto 96/2005 de 24 de febrero de 2005. 


Articulo 18 
Comsiquese, publiquese, Ec, 


JOSE MUSICA = EDUARDO INMI - LUIS ALMAGRO - PEDRO DINOS - LOUIS EOSADILLA -= RICARDO ENPLICH 
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- EMRIGOE PINTADO -— EOGARDO ORTUÑO — EMMAROO BRENTA — DANIEL OLESEER - TABARE AGUERPE - HECTOR 
LRSCAMO — GRACTELA MUSLER — AHA MARTA WIGHOLI 
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Decreto N” 239/009 


REGLAMENTACION Y CREACION DE LA A NACIONAL ANTILAVADO DE 


Promulgación 2 
Publicación: ¿7/0582008 


Registro Necional de Leyes y Decretos: 

Torno: 1 

Jemeñtse: 1 

Año F000 

Página 1364 
ReglamentarioJa de: Loy NH 18.172 de 311082007 erticalo 113. 
Ver: Ley WA 13.353 de 19/12/2015 arcieulo 42 (Sustitución: *"Evcretaria 
Racional Antilawido de Activos” por "Secretaria Maicional pare da Lucha 
conira el Lavado Se Activos y el Financiamiento del Terroriamo”). 


WIisTO: lo dispuesto por el artículo 112 de la Ley H* 18.172 de 30 de 
aqoato de 26077 


RESULTANDO: que dicha norma ordena al Poder Ejecutivo el determinar por 
via reglasentaria los cosotidos asignados a la Socretaria Macional 
Matilavado de Motivos 


CORSIDERAKDO: que corruspesde aprobar la referida peglasentación, la que 
tasbién debe ipelalr los cometidos del Secratario Gereral de dicha 
becrotarió: 


ATENTOS a lo expeesto y a la dispocato por el artículo 160 numeral 4%] de 
la Conelitución de la República; 


El FRESILENTE DS LA PEPUELICA 
Actuando ca Consejo de Ministros 


DECRETA: 


Artico 1 


Crobaso la Secretaria Hasional Antilavado de Activos que Funcionará en la 
6rbitáa de la PFroosidencia de la República. Su4 comidos során los 
aiquientes: 


ló ccordinar la ejecución de las politicas nacionales en materia de 
lavado de sctivos y financiamiento del terroríisno en coordinación con los 
distintos orpanissos involucrados; 


2) ccocrdinar y ejecutar, 5 Dorma permanente, los programas de 
capacitación definidos por la Comisión Coordinadora contra el Lavado de 
Activos y Financiamiento del Tercociaso destinados 4: 


aj personal de las entidades bancarias públicas y privadas y donda 
instituciones o expresas compreadidas en los Arts. lo y Zo de la Ley H* 
17.835 de 23 de socionbre de 20051 
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bl les operadores del derecho en materia de preveación y represión de las 
acrividados provistas 45 la mencionada ley (J3050s, Actuarioa Y OTFOS 
funcionarios del Poder dedicial, Fiscalos y Asesocos del Ministerio 
Fiblico y Fiscal]; 


cóé los funcionarios del Ministerio del Interior, del Ministerio de Defensa 
Racional, del Ministerio de Econonia y Finanzas y del Ministerio de 
Belacionta Exteriores. 


La capacitación podrá hacerse extensiva a los funcionarios de todas las 
entídedes públicas o privadas relscionadsa con la temática del lavado de 
activos y el Einanciamiento del terrorismo. 


Articulo 2 


El Secretario Gosoral de la Soccctaria BMacicnal Antilawado de Activos 
aorá designado per el Popaidento de la Hepública y dependerá de la Panta 
Maciosal de Deogas, debiendo ser persona de reconocida competencia en la 
mañoria. 


El Secretario Gonoral Ecadra las siguientes aLribacionos: 


ab ocmvocar a la Coalsión Coordinadora contra el Lavado de Activos y el 
Financiaaloento del Tecrroriam cresda por el Decreto 243/07 de 2 de jullo 
de 2007 y coordinar sus actividsdeo; 


b) supervisar, ocordinar y evaluar la ejecación de las actividades de 
apoyo técnico y administrativo necesarias para el funcionamiento de dicha 
Coiaiés Coordinadora, 


e) comusicarsao y coquerie información de todas las dependencias del Estado 
para el mejor cumplimiento de los ccactidos de la Comisión Coordinadora 
contra el Lavado de Activos y el Financianlionto del Terrorismo. Las 
Spendercias del Poder Fjosutivo deberán brindar toda la información 
wlicitada «5 el plazo sás Louvo posible. 


Exhórtase a los Entes Avbócoass y Bervicioós Descentralizados a colaborar 
con las colicitudos formalades. 


dh promover y cocedinar las acciones referidas al problema de lavado de 
activos y delitos econtaico-financieros relacionados y el financia=mlento del terrorimo; 


e) implesontar las sctividades de capacitación en la materia, coordinando 
programas y cormecatorias 005 el Poder Judicial, los Ministerios de 
Econcala y Finanzas, Defensa Hacional, Interior y Relaciones Exteriprcs, 
el Ministerio Público y Fiscal, y desás organispos y entidades públicas y 
privadas referidos en el Art. 2 de esto Decretos 


fi peracuer la coalización periódica de eventos que posibiliten la 
coordinación de acciones y la unificación de criterios óntro las distintas 
instituciones públicas y privadas involucradas en la temática del lavado 
de sctivos y financiamiento del tercocienor 


gl actuar como Ccordinsdor Hecional ante el Grups de Acción Financiera de 
Sodsrárica (GAFISOO) y asundr la representación del país ante el Grupo de 
Expertos en Lavsdo de Activos de la Conisión Intersmericana para el 
Control del Abuso de las Drogas de la Organización de Estados Apericanos y 
demás orqanisoos especializados ea la materia 
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A) procurar la obronción de la cosperación necosaria para el nojor 

cuspl imienteo de los cosctidos de la Secretaria Nacional Antilawado de 
herivos en sareria de capacitación y difusión, eserdinando acciones A 
caos efectos sn organizamos y entidados nacionales e internacionales. 


Articulo 3 


Incorpórase al Secretario General de la Secretaría Nacional Antilavado de 
Activos a la lista de alembros permnentes de la Junta Racional de Drogas, 
prevista en el Art.l del Decreto N* 463/3568 en la redacción dada por el 
artículo 1% del Decreto N* 170/0009 de 7 de junio de 20600 y articulo 1* del 
Decreto H* 242/5060 de 22 de aqosto de 2000. 


Articulo 4 
dd] 


(*iMotanr 


Este artículo dio nueva redección a: Docroto Ni AENOR de LAFOTFIIE 
artículo + lHtoral a). 


Anticido 5 
Comuniquese, publiquese, Ebc. 


TABARE WALQUEZS - DAIST TOURHE - SOHLALO FEBMANDES - ALVARO GARCIA - JOSE EAYARDI - MARIA SIMOS 
- LUIS LAZO - DANIEL HABTINES - EMMARDO BONOM] - HARTA JULIA HUÑOS - ERNESTO AGAREL -— HECTOR 
LESCAMO - CARLOS OOLACKE - MARTMA ARTEMEMDI 
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Decreto N* 245/007 


CREACION DE COMISION COORDINADORA CONTRA EL LAVADO DE ACTIVOS Y EL 
FINANCIAMIENTO DEL TERRORISMO 


Documento ¿ciu ado 


WISTO: la neccaidad de claborar politicas nacionales y una estrategia 
nacional coordinada 5 sacerta de lucha contra el lavado de activos y del 
financiaalente del berrorismo) 


RESULTANDOS 11 <p Lo alsma surge e Panción de las prisridedes definidas 
a nivel nacional y de los cospromiaca internacionales asisaldos por la 
Bopública en la materia; 


111 que la estructura óngánica sctualsente vigente, constitaida por el 
Centro de Capacitación en Prevención del Lavado de Activos croado por el 
Decreto 02-001 de 0 de marzo de 2601, ha devenido insuficiente a tal 
efecto, por exceder los cometidos que le fueron ociginariamente 
asignados 


CONSIDERANDO: 1) que el objetivo que en esta instancia 36 plastica, 
requiere la implesostcación de una ccordinación institucional adecuadas 


11] que en sal sentído se entiende convestdente establecer Una Catrictura 
ei el ámbito de la Junta Hecional de Orogas, a clocios de que Escalo con 
el apoyo palitiso nocesario para dosarrollar su actividad, sobre la en la 
satoria, Gotándola de la floxibilidad socosaria <p30 la natucaloza de la 
mins Froquicrer 


ATEMTO: a lo expuesto precedentemente;s 


EL PRESIDENTE DE LA REPUBLICA 
actuando ea Consejo de Ministros 


DECAETA 


Anrticuón 1 

Cobaso la Comisión Coordinadora costra el Lavado de Activos y el Fisancianiónto del 
Terrorianmo, dependiente de la Presidencia de la 

Popública, 50 catará integrada por €l Prosecretario de la Proaldencia de 

la Bepública qe la prrsidirá, por el Secreterlo General de la Secretaria 

Raciónal Antilaado de Actios que la cocrrocará y coordinará sus 

actividades, por los Subsecretarios de los Ministerios del Interior, de 

Econcala y Finanzas, de Dofonsa Hecional, de Edicación y Cultura, de 

Belacioors Exteriores y el Director de la Unidad de Información y Análisis 
Financiero del Banco Central del Urunaer. calenes podrán hacerse 
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riprosóstar, sedianto delogadss vspocialsosto MHalgnados al ofocto. [*) 


(*“¿Hetas: 
Radacción dadas por: Docroto MY 146/0113 de 02/05/2012 articula 1. 


TEXTO ORIGINAL: Docroto N 245097 de D0207F2007 artículo 1, 
Articulo 2 
Dicha Comisión Eendeá los siguicates conptidos 13 Lanhiwoa: 

a) Elaborar y ssmster a conaldoración del Poder Ejecutivo, politicas 
apciósa lea ca materia de lavado de activos y finosciamicato del 
torrorisss, 4 ecosrdisación csn los distintos organiimoa 
olas. 

Ei Propocer al Poder Ejecutivo la estrategia nacional para combatir el 
lavado de sctivos y el financiaadento del terrorismo, a partir del 
desscrollo de los componentes preventivos, represivos y de 
inteligencia financiera del sistena, Asequrando la realización de 
diagnósticos periódicos generales qe permitan identificar 
milnerabilidsdes y riesgos, a efectos de posibilitar los ajustes 
que resulten necesarios en cuanto a objetivos, priocidades y planes 
de acción. 

eb Impalsar en función de los objetivos y planes definidos, el 
desarrollo de accipaga coordinadas por parte de los orgamizaoy 20m 
compotencia en la maroria. 


A cbictós de Apoyar 6l esplialento de tales sosotidsa, la Comlaión 
Cndinadora pomornicá el deserrollo € implementación de una cod de 
información que contribuye e la ectusción del Poder Judicial, el 
Ministerio Público, las sutoridsdes policiales, la Fonte Haciónal de 
Drogas y la Unidad de Información y Análisis Financiero del Esnco Central 
del Uruguay y posibilite la producción de estadisticas e indicadores q 
faciliten la revisión periódica de la efectividad del sistema, esí como de 
programas cdocativos y de concientización sobre ricagos del lavado de 
activos y del financiamiento del terrorismo, dirigidos a los sectores 
público y privado. 1%) 


(Rotas: 
Redicción dida por: Decróra MA 146,012 de 02053012 articulo 2. 


TEXTO ORIGIMAD: Docroto NN HERO de 07072007 artículo /, 
Artículo 3 


La Comisión Cosrdinadora tendrá competencia para la realiración de todas 
las actividados necpsarias a afectos del cabal cusplimionto de los 

cua idos aalgredos, pudicodo dovignér Comités OporaLivos en las derdd 
oe entienda pertinente, deterainando su integración, funciones y 
cbjotivos. 


Articulo d 


Lés Coniids Operal los s6 escargarán sustancialiaente del diseño y 
formulación de planes de acción es las áreas especificas paca las que 
hayan sido creados, los que serán sonctidos 4 consideración de la 
Comisión Coordinadora. 

Podrán asimismo, a requerindento de la Comisión, constituirse estructura 
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de apoyo y asesoramiento a entidades públicas y privadas. 


Articulo 3 


Tranalidcanes e la Conlalón Cosdinsdora que +9 50% par el presento 
meroto, las comperencias setgnedas a la Secretaria Macional de Drogas n 
satecía de lavado de activos, por el Decreto 346/24 de 20 de octubre de 
19%, normas nodificativas, concordantes y complerantarias. 


Articulo E 
comsiquese, publiquesa, +Ec.- 


TABAME WALQUEX = DAIST TOURHE = MARIA H. HEREERA = MARIO HERGARA =» 

AELCEMA DERENTIL > JOEGE MROVETTO => VICTOR POGST - JORGE LEPEA => EDVARDO DONCHI - MIGUEL 
FERMANDES GALEANG = JOSE MAJA -= MESTOR LESCANO = 

WARIARO ARAÑA = MARITIMA ARTÍMEMOS 
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Ley N* 18914 


PREVENCION Y PENALIZACION DEL LAWADO DE ACTIWOS 


Dosarento scudo 


Promulgación : 22062012 
Publicación: MOTSOTE 


(“ihotas:; 


Este articulo aguegó a7 Loy Wo 17,83% do 2¿I/03£300% artículo £* ircisos 2") 
y 3). 


Articulo q 


Tedos lós erganisans del Estada, asi como las personas de derecho pública 
ño vutatal y las sociedades anócinas en las que participa el Estado, se 
encuentran obligados a brindar el amesoraalente «pe requieran los Juzgados 
Letrados de Prinera Instancia ea lo Penal especializados en Crimen 
Organizado, en las causas de su competencia, a través del aporte de 
porsonal especializado. 


Anticulo 3 

Las entidades públicas, cualipsiora $08 su naturaloza juridica, cstán 
>5bligadas a brindar información, asesoramiento y colaboración un los 
sapectos y de la forma en que lo requieran los Jusgados Letrados de 
Primera Instancia en lo Peñal especializados en Crimen órganisado por sl 0 
a aolícitud del Ministerio Público, a efectos de pejor instruir las causan 
de su competencia. 


Articulo 3 


dl] 


("iiobas:; 


Este articulo dio nuera redección a: Lory e“? 16,357 de Df 102008 artículo 
414 uberal 1%. inciso Pl, 


Articulo 5 


(Roban? 
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Estas artículo dío nuera redacción a: Ley y 106.363 de 061023000 artículo 
¿ió nuera JÓ, ipciso 29). 


¡Anliculo E 
=p 


(*"¿Hotbas: 
Este artículo agregó a; Loy W 17.815 de 06/03/2004 articulo 7. 
JOSÉ MUJICA - EDUARDO BONOMI - ROBERTO COME —- FERRANDO LOGEMZO - ELEUTERIO FERMÁMIEZ HUIDOBAD: 


-= EICARIO EHELICH -= EMRICUE PINTADO - EDGARDO ORTUÑO - EDUARDO BRENTA — LEONEL BRIOEZD - TAHARE 
AGUEFSE — LILIAM KECHICHILAM -FEAHCISCO BELTRAME — DANIEL OLESXER 
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Decreto Ley N* 15322 


INTERMEDIACION FINANCIERA 


PReglamentada por: Decreto NY 214302 de 1112/1932, 


CAPITULO VI - SECRETO PROFESIONAL 
Articulo 25 


Las empresas comprendidas en los articulos 1* y 29 de estao ley no 
podrán facilitar noticia alguna sobre los Fondos o valores que tengan en 
cuenta corriente, depósito o cualquier otro concepbo, 
pertenecientes 4 persona física > ¿wridica determinada, Tarpoco podrán dar 
a conocer informaciones confidenciales que reciban de sus clientes o sobre 
== cllentos. Las operaciooos e informciones referidas se encuentran 
asparadas por el secreto profesional, y sólo pueden, ser reveladas por 
autorización empresa y por escrito del interesado 9 por resolución fundada 
ó6 la Justicia Fesnal o de la Justicia competente al catuvicra ca 31090 UNA 
cbligeción alimentaria y en Lodoa log 24394, 30079 4 lya 
rospesaabdiidados más catrictas por los perjuleios esergenteas de la Palta 
6 fulanito de la solicitud, 


Ho 40 adaltirá otra oxcópción que las ostablocióas on esta ler. 


Gulerés incumplileren el deber establecido en este artículo, serán 
sancionados con Ects nuscs de prisión a tres años de penitenciaria. 


(*¿Potas! 


Wer: Ley N 18.083 de 27/12/2006 articulo £5 (interpretativo). 
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LEY CRISTAL - FUNCIONARIOS PUBLICOS 


mulgación : 201211908 


Publicación: CL0111958 


CAPITULO |- AMBITO DE APLICACION Y DEFINICIONES 


Atico 1 


La presente ley sorá aplicable a los fancionarios públicos de 


Al 
B] 
Él 
Dn] 
El 
Tn 
6l 


Foder Legislativo, Poder Ejecutivo y Foder Judicial. 

Tribunal de Cuentas. 

Corte Electoral. 

Tribunal de lo Contencioso Adiinistrativo. 

Gobiernos Departamenta loz. 

Estes Aytóspess y Servicios Descontralizados. 

Ea gonpral, todos los crganignos, servicios >» pnkidados eetatalos, al 


coso las porsonss públicas no estatales. (*%) 


(¿Roban? 


Ver en esta normas, artículor Y. 
Articulo 2 


A los efectos de la porsente ley 0 entiende por bincionariós públicos, 
las personas 4 las que refiere el articula 175 del Código Penal. (1*] 


(“[Potas: 


Ver en asta norma, artiículor Y. 
Articulo 3 


A los efectos del Cspitulo 11 de la presente ley se entiende por 
corrupción el uso indebido del poder público o de la función pública, para 
ecbtener un provecho económico para sí O para otro, se haya consumado 0 no 
vs daño al Estado. ([*] 


("¡Potas: 
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Ver en sata norma, artículo; /. 


CAPITULO ll - JUNTA ASESORA 


Articulo « 


Créase uma Junta Asesora 05 Matoría Económico Financiora del Estado, CUNA 
actuación y cometidos serán los siguientes: 


1 


31 


2] 


Ahssorará a nivel nacional en miteria de los delitos previstos par la 
presente ley, cantes la Adsinigtración Pública (Titulos 1W, excluyasidlo 
las Capitulos 1 y Y, del Código Penal! f contra la esoncala y la 
hacienda pablica (Titulo 1% del Código Penell, que se impiten a alguno 
6 alguncs de los funcionarios pielicos enonprados en los articulos 160 
F 11 de la presente lay. 

Estará compuesta de Erca aienbros, quienta durarán cinto 6ñ0s en Sus 
funciones a partir de su designación por el Fresidente de la 
República, ectuando 000 el Consejo de Ministros, con venia de la 
Cinara de Senadores otorgada slempre por tres quintos de votos del 
total de componentes, entre personas de reconocida experiencia y 
aolwencia profesional y moral. 

El Frealdente de la República, en acuerdo c5n el Consejo de 
Mintatrca. pedrá destitutr por resolución fundada a los miesbros de la 
Ninta 65 venía de la Cámara de Sonadorea otorgada por la misma 
mayoria exigida para 35 designación. 23 la Cápora de Senadores no $6 
ospidiera en el róérnins de sososta dias, 0l Fedor Ejecutivo podra 
hacer efectiva la destitoción. 


Tendrá como cometido excluaio el sseñoraadento as lós Órganos 
ivdiciales 005 competencia penal, emitiendo opinión dentro del marco 
de sy materia, cuands la Justicia $ el Ministeris Público lo 
dispongan. 

La actuación de la Fanta en el cumplimiento de su cosctido se requiará 
por lo establecido es la Sección Y, Capitulo 111, Titulo YI, Libro 1 
del Código General del Process, en lo aplicable. 


Las derusciós que 35€ hicheren sobre comisión de delitos incluidos en 
6l Capienlo 1, serán prosontadas ante el órgano judicial competesto, 
el Ministerio Públics. los que padrás disponer que la Janto proceda a 
la ebronción y añatomatiración de todas lañ pruebas dacamatalea 5 
de existir Fueran necosarias pará €l osclarecialento por 6l Juez de 
los hechos noticiados, 


La Punte dispondrá de sesenta díss para el cumplimiento del cometido 
isdicado en el apartado anterior, pudiendo solicitar al Juez, por una 
sola vez, la prórroga del plazo, la que será concedida siempre que 
exista mérito bastante para ello, por un máxiso de treinta días. 
Wencido el plazo o la prórroga e 51 435, la Jonta remitirá al 
trqaño que legalsente corresponda recepcionaria los antecedentes 
reunidos. Estos serás accapañados por un infor explicativo de la 
correlación de loa misnos con los hechos denunciados. 


Para €l cusplimionto de 3ua Funciones la Junta veriiá los 3iquicales 
cometidos aScoaorios: 


Al Becatar, cuendo lo comsidere coomentente, información sobre las 
condiciones de regularidad + imparcialidad con las cuales se 
preparen, formalizan y ejecatsn los contratos públicos de bienes, 
obras y servicios. 
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El Recibir las declaraciones juradas de que tratan los articulos 10 
y alquientes de la prescañe Def. 


pa 


Dbererninar,. a requeriaiosto del interesado, 31 bite debo 
presóntar la deslaración Suyrada de bioenos e ingresa ll 5 
rofiero el Capitulo Y de la presente ler. 


GQ) Eroponer las modificaciones de nomás sobre lss miterias de su 
competencia. 


El Elaborar ua informe anual que será elevado a los Poderes 
Ejecutivo, Legislativo y Judicial. 


6] Para el cunplimiento de los cometidos previstos en los Capitulos 111 y 
1W ds la prosenteo ley, la Fanta podrá dirigirse por incvermedio del 
érgano jadllctal intervintente o del represcaitante del Ministerio 
Fiblics, a cualquior repartición pública, a Tin de solicitar los 
doczmaicos y demós elemntos Sc rios para el saclareciaiento por el 
dior de los hechos denunciados . 


1 En la ejecución de sie funciones, le Junts contará con el 
asesoramiento juridico pernanente del Fiscal de Corte y Procurador 
General de la Raclón, sobre aspecios Toraales y procedinentales 
[articalos 1% y 6* de la Ley Orgánica del Ministerio Público y 
Fiscal;. 


39) La Janta constituye un Cuerpo con independescia técnica en el 
ejercicio de sus funciones. Inforsará nonsualeente, por cualquier via 
idósna, Al Flacal de Corto y Procurador General de la Nación aobro 
las actividades desarrolladas € relación a los conetidos previstos 
es los memerales 2%), 3%) y 4% del presente articulo, ani como 
cambién de toda cesolución aOpreda 35556 inpelimontos, 0043 O 
reciumaciones que a juicio del Cobrpo, algu de sia miembros 
podiero toner respecte de los asuntos a consideración del misas. $15 
perjuicio de lo estableció en el niseral 7) precedente, le Fiscolla 
de Corte y Erocuraduria General de la Msciéón podrá suministrar a la 
JHuntá Aécucra +€l apoyo adalnlsiralivo y contable pára 01 pojar 
coplialento de sus cometidos qee ónta le solicitare. [*] 


1 Potas: 


Musoral 6%) redacción dada por: Loy N* 17.236 de 21/02/2001 articulo 434. 
Replamntado por: Decreto Y 354/9592 de 121151935, 
Ver en sita Soba, articulo: 7, 


TEXTO ORIGINAL: Loy N* 17,06) de FALI2f1908 articulo 4, 


CAPITULO Il - CONTROL SOCIAL 


Articulo 5 

Los orqaniseos públicos derán amplda publicidad a sus adquisiciones de 
Elerma y contrataciones de servicios, de acuerdo Aa las pautas que Fijo al 
Poder Ejecarivo -2 el ócqaso jerarca, $N 35 coso el rcoplespntar La 
prosoata 10. 


Articulo E 


Ci Dri Pin-ubdirn a meras ra rea la Tumba  Timraráó a rare raridniramanta 
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a A UA O pijas A UI rd A pd di 
caspañas de difusión en materia de transparencia pública y responsabilidad 
e los funcionarios públicos, asi como sobre los delitos contra la 
Administración Pública y los secanisaos de control ciudadano. 


Articuós Y 


Los acros, decismntos y denás olenostos pelativos a la función pública 
pueden ser divalgsdos libremente, s681vo que por su naturaleza deban 
permanecer reservados Y secretos o hajfjsn sido deciarsdos táles por ley > 
resolución fundeds, En todo caso. bajo la responsablilidad a que hubiese 
logar por derecho, 


CAPITULO IV - DISPOSICIONES PENALES 


Articulo 4 


pa 
19 


("¡Pobas: 


Kato artículo dio nueva 


de im sa LT. VEN HE L ; E 
A IE A 


Articulo $ 
*] 


sedacción a: Código Penal de DAFI2FIP3A articulos 
EA 177 y 179. 


(PP arr 


Fe de erzatas peblicadar: 2000001002, 


CAPITULO V - DECLARACIÓN JURADA DE BIENES E INGRESOS DE LAS AUTORIDADES Y 
FUNCIONARIOS PUBLICOS 


Articulo 10 


El Presidente y el Vicepresidente de las Bepública, los Ministros de 
Estado, los Ministros de la Suprema Corte de Justicia, del Tribunal de lo 
Contesciloso Administrativo, del Tribanal de Cuentas y de la Corte 
Electoral, los Sonadoros, los Representantes Macionales y los Intendentes 
Municipales deberán focmalas una declaración jurada de bienes € ingresos 4 
cualquisr titulo. (*) 


(¡Hotas: 


Raglimntado por: Decreto 15 I54/700 de IAF LLSIGGA, 
Ver en estas norma, articulos: li, 10, 10 y $E, 


Articulo 11 

Hebión 04tás cepcondidos en la coligación del articulo precedente los Funcionarios que $ 
DO Ars 
mb Sibsocretarios de Kstado, Secretario y Prosecretario de la 


Presidencia de la República, Fiscal de Corte y Procurador General 
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pul] 
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de la Hación, Procurador del Estado en lo Contencioso 
Administrativo, Director y Subdirector de la Oficina de 
Plancamlente y Presupotrsto, Director y SHibdirector de la Oficina 
Racional del Servicio Civil, Miexobros de la Janta ÁASesoTa en 
Marecria Económico Financiera del Estado y Hiesbros de las 
Comisiocos de las Usidados Hoquladoras. 


Ministeos de los Trilbkimalos de Aprlacionta, Jurota, Hicrelecios 
lorrados de la Suprema Corto de Justicia, Socrotariós de los 
Tribusneles de Apelaciones, Actusrios y Alguéciles del Poder 
iicial, Fiscalos Letrados y Fiacalea Adjuntos, Fiscal Adjunto y 
Hecrotecio Lelredo de la Fiscalía de Corte y Procuraducia Gunaral 
de la Hación, y Procurador Adjunto del Estado en lo Contencioso 
Administrativo. 


Titulares de los cargos con jerarquía de Dirección General y 
Macicasl e Inspección General de los Ministerios. 


Director Central de Rentas, Sabdirector General, Directores de 
División, Encargados de Departasesto, Encargados de la Apditoria 
Incorma y Asesorias y todos loa funcicnarios que cusplan Earoas 
inspectivas de la Dirpsción (arpzal Iapozitiva del Ministerio de 
Esoncaia y Finantas. 


Esbajadores de la Rspiblica, Minisersa del Servicio Exterior y 
personal diplomático que 34 desempeñe cono Cónsal > Encargedo de 
Megpocios, 505 destino en el extranjero. y aierboos de 103 
delegaciones urugssyas en comisiones v organismos binacionales o 
miltinacione les. 


Presidentes, Directores, Directores óencerales o alesbros de los 
órganos directivos de las personas públicas no estatales, de 
expresas privadas pertenecióontes mayoritarimmente A arqanisnos 
públicos y delegados estatales en las empresas de coonomia =ixta. 


Micalros del Consejo Directivo del Servicio Oficial de Difusión. 
lkdiotoleviaiós y Espectáciles y Director del Servicio Macional de 
celewialón, 


Fector y Decanos de las Facultades de la Universidad de la 
Bepública. mientros del Consejo Directivo Central y de los Consejos 
de Edocación Frimsria, de Edocación Secundaria y de Edacación 
Técnico - Profesional de la Administración Racional de Educación 
Pública. 


Interventores de instituciones y organissos públicos o privados 


intervenidos por el Poder Ejecutivo, Entes Autónomos, Servicios 
Descentralizados o Gobiernos Departamentales. 


Secretarios y Peoseccetarios de las Cámaras de Senadores y de 
Representantes y de la Comialón Adaialstratciva del Poder 
legislativo y Director de Protocolo y Relaciones Públicas de la 
Comiglds Adminigrrativa del Fedor Logislarlvo., 


Dicoctoros, Mirectores Concralos, Paren oa Ginorales y GOTontoz 
o fancionación de rangs equivalente cualquiera sea s3 denvainación 
óe ls Entes Astóconos, Servicios Descentralizados y [Personas 
públicas no estatales. 


Pan a E de ddr ls Dil A A AS Pr o 
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a) 


ni 


o 


Ph 


pel] 


Hi 


al 


irá A ia MALA y ALA AL PL MAILS 
Contralnirantes y Erigadieres Generales de las Fuerzas Armadas en 
actividad, Jefes, Subioles, Inspectores, “omlgarios y Directores de 
Policia. 


Ediles de las Juntas Dopartasontalos y $39 corroporcilontaa 
suplontes y Ediles de lás Juntas Localos ASLÓCOSaS . 


Gerentes, Jofes de Conpras y ordenadores de qaatós y de pagos de 
los 6rganizane piblicos cualqulera ses la denominación de su córngo. 


Los fancionarios que ecupen cargos políticos o de particular 
confianza, declarados tales a nivel nacional o dopertarental 
inciso cuarto del articulo ¿0 e inciso segundo del artículo 62 de 
la Constitución de la República). 


Los funcionarios que realicos funciones inspectivas €n Cargos cua 
jorarquía so aca inferior a la de jefe e equivalente y los que 
efeccóss tasación > avalos de bieses, 20 las rospeionts que por 
razón de escasa catidad la roglarmntación establerca. 


La totalidad de los foncionarios de la Dirpoción Macional do 
aduanas y los que prostan servicios en dicha repartición, 


La totalidad de los fencionarios de la Dirección Gonoral de Casinos 
y de los Casinos departamentales. 


Todos los fuacionarios del Ministerio del Interior sin excepción 
estarán obligados a presentar declaracioota juradas de bienes E 
ingresos según las disposiciones consagradas en el Capitulo Y de 
la prssente lay y en da Ley N* 19.362, de € de octubre de 2008, y 
disposiciones modificativas y complesontarias 6n la materia, [*) 


la pelación de cargos precedente So variará por cambios legales > 
coglasrtecióos de dencalsiacicnes, La cotralación > asigasción de 
funciones en fórma perñacicto 6 isteriña 5 Esalopatera de logs cargos 
ceprendidos genera la cl igación de presentar declaración jureda cuando 
so cuaplan los requisitos legalos. 


La Junta podrá verificar la pertivencia de la nómina de funcionarios 
asignados a presentar declaración jurada rendtida por organisnos 
públicos. (*] 


Las disposiciones de los literales Fi, Hi y Pi son aplicables a los 


funcionarios públicos $ espleados qe Erabajan en las empresos privados yo creadas O 
adquiridas poe los seganispos públicoa y en las que se 
coso En las cecedas > edquiridas a 


Earedo $00 sayoriteria, 1*1 


(iNotan: 


Redscción deds por: Loy WN 19,367 Ge 06102008 enticalo ¿2% 
ver tigenoia: Ley WN 19.143 de 24/10/3013 artículo Z. 
Inciso 4%) agregados por: Loy N 19.208 de 18/04£2014 articalo l. 


Litera! 5) agregados por 


Loy N 19.145 de 23/10/2013 articulo 13% 


biteral q) redacción dada anteriormente por: Loy JN 17,296 de 214033001 
articulo 254% 


ersen o adquieran en el Paturo, ask 
Sa “ez por las Empresas privedas dependientes de aquel Los 
Y 30a  UCOAÍVAS, 2con so0do 05 0l torritorio e fiera de úl, alormpro que la participación del 
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Riajlisntado por: Decreta 1 354/7500 ee 124111993. 
Ver en asta Sórma, artículos: le, 20 y 25. 


TEXTO ORIGINAL: 
dsp NY 47,286 de 21/07:7001 articulo 154, 
bey A 37,060 de 2I/12198% articulo il, 


Artica 12 


Dicha declaración Jurada contendrá ma relación procias y circunsianclada 
du los bin? Fuebles € inmucblos + ipnzresos propios del declaranteo, de ru 
cónvige, de la socióedad scayiagal que integra, de las personas sosetcidas A 
du patria potestad, Eutela o curatelas de la participación que posta en 
sociodades neclonslcs o extranjoras, personales con o sin personalidad 
Jurídica, en sociodades de responsabilidad limitada, anónimas O en 
comandita por «ociosa o «oldingse, 451 cono de +pellas sociedades en 
las que desespeño el cargo de Director O Gerente, y de los bienes de mue 
dispergan el uso exclusivo, y de los ingresos del declarante y 9U CO0yago. 

En au caño, dicha declaración jurada deberá ser suscrita por el cónyuge, 
en le cefercste a los ingresos y bienes de su pertenencia. 

$6 vapoclficará ol ebrulo y focha de la última procedencia denintal de 
cada uno de los biosos «5 propiedad. alquiler o 4s5, onto y lugar de 
Spositos de dincco y otros valoros on el pels e on el aztecior. 

Se iscluirán,. simis5o, To0ntas, sueldos, salarios o bineficiós que $0 
contiren porclblendo. 

Lás declaraclones se presentarn en sobre cerrado ante la Junta, La Junta 
abrirá los astros conteniendo las declaraciones del Presidenta y 
Wicopresidente de la Fepíbldca y dispondrá su publicación en 01 Disrio Oficial. 

A todos los efectos previstos en el presente artículo, equipdrase a la situación de los 
cónyuges, La situación de los concubinos reconocidos judicialnente como tales, y a la situación 
de la sociodad conyugal la de las sociedades de bienes concabinarios, segón lo dispuesto por la 
Loy H* 18,246, de 27 de dicicabre de 2007. (*) 


("iMotas: 


Inciso Final agregados por; Loy NN” 19,367 de 06/10/7008 articulo 307, 
Reglamntado por; Decreto pl F947 00 ge IEFLICIIA, 
Ver en esta normas, artículo; (7, 


Articulo 13 


Para la presentación de la declaración jurada inicial se dispondrá de un 
plazo de ercinta dias. Esto plazo conectará A COMUTATS Una ver complidos 
imánta dias de ojorciolo inintorruspddo del cargo. 

Para la primera declaración jurada a pareir de la promulgación de la 
preseste ley regirá lo dispuesto en el arcículo 34, 

las declaraciones subsiguientes se Pformilarás cada des años contados a 
partir de la respectiva declaración inicial, siempre que el Fancionario 
contiruare en el ejercicio del cargo. Toda vez que ccssre en el mismo 
deberá presentar una declaración final dentro de los treinta días del 
cese. |") 


(“iMotar: 


Raglamntado por: Decreto Y F94/29% de 1211/1999. 
Var «n sta hora, articula: 0. 


Articulo 14 
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La Justa llevará un reglacro de las declaraciones juradas de lon 
foncionarios eeferidos en la presente ley y expedirá los certificados de 
habge cocibido las 25249. 

La Fanta proporcionará los instructivos > Tormalarios 50 Socrespendan 
para la corcocta declaración Jurada. 

Las declaraciones se conservarán por un periodo de ¿loco años contados A 
partir del copo del fiunciccarió qa su Sarga o ss fallecisiento. Vencido 
el alsmo, proecedorá 4 6) destrucción, dabrándose acta potarial de dicho 
acto. salvo que el interesado hobiera solicitado su devolución, en Cupo 
caño se le entregará, 


(*iRotan; 


Replamntado par: Decreto 1 354/3900 de 12411419935. 
Articulo 16 


La Junta tendrá a su cargo la cusrtodia de las declaraciones juradas que 
reciba en cumplimiento de la presente ley, y sólo procederá a 51 apertura! 


Al A aolicitud del propio intervsads 9 por resolución fundada de la 
Justicia Pinal, 


D be oficio, cuendo le Panta ssl lo resuelra en forma fundada, por 
miyoria abaslura de votos de sua mienbros, Tarblón cuando 56 haya 
incurrido en alguna de las sltueciones previstas en Los mamerales 2) 
fr 3 del articulo 17 de la presente ley, si la Junta lo entendierá 
procedente en el cursó de una inmpestigación promovida anta la 
misma . 


El Á solicitud fundada de una Comisión Investigadora Parlamentaria. 


Cuardo se proceda a la apertura de un sobre se expedirá testimonio de 
am contenida, será cerrado nuevasente y derielto a su sitio de 
cuatodia. (*) 


1“Potas: 


Literal €) agregados por: Loy NN 18,172 de 31/08/2007 articulo ¿23 
Reglaseotado por: Decreto NN 204300 de 12/11/1935, 
Ver en esta norma, artículo: 7'. 


Articulo 16 


En caso de no preseatación de la declaración jurada en los plazos 
provistos por el artículo 13 de la preseate lor, la Junta carsará aviso 
a los fincionarios valscs. Sí en les quince dias posteriores 55 
cusplieran con la coblígación o no justificaran un daspedimento legal, la 
Janta publicará en el Diario Oficial y es yn diario de circalación 
nacional 61 sosbro y cargo de los fimncionarios que hayan saitido 
realizar la Soclaración disponsta 05 los articulos 12 y 11 de la 
proposta lor, sin perjuicio de lo que +0 vstablocorá en ol articulo 
alqalente., (*) 


("Robar 


Rezlamntado por: Decreto 1? J24/3005 de 1211/1999. 


MU A AA 
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RA A ATA 
Articulo 17 


Se considerará falta grove a los deberes inherentes a le función pública: 


117 La ro presentación de la declaración Jurada al cabo del trámite 
previsto en el seticulo anterior. 


31 La inclusión en la declaración jurada inicial de cada declarante de 
biorea y valorca parrinonialos portermecicates A TOrcoros 6 
ines. 


La ecultación 05 las declaracions Juradas subsalguiontes de Bl0nOS 5 
se Fubierán incorporado al patrimonio del declarante o de las 
restantes persodss A que reflere el artícalo 12 de la presente ler, 

Te producirse le modalidad prevista en los morerales 21 y 31 de esto 

artáculo, la Junta iniciará las acciones previstas en el numeral 3) del 
artículo 4% dc la presente ley. 


(= Rotas: 


Raglaaentads por: Decreto NN?" 354/5999 de 124111998. 
Articulo 18 


21 durante el año electoral e Permila una denuncia Y 96 procede a la 
apertura del sobro por cualquiora de las cavsales indicadas 05 el articulo 
15 de la prosonto ley, IOfprenta A ln Funcionario que +0 postula a 
cualquigr cargo clectivo, el interesado podrá ucgis a la Jana a que dicto 
la resolución con uvas anticipación de, por lo senos, tobinta das al acto 
clcocionario. La Justa 53 rocibirá denancias dentro de log soventa dias 
amtoriores al acro eleccionario, 


("¿Motan; 


Riglamntado por: creta 1 FI4/300 de IFFTIZIFIA, 

Articulo 19 

El Poder Ejecutiva y los cicilaros de los distintos organismos a los que 
alcantaro esta loy debarán esunidcar a le Jinta los sobras de Todas las 
pursenas que e la Tocha de sa premilgación gatós oprendidas qm los 
arrícsales 10 y 11 de la presente ley. Añlaless deborán comanicar dentro de 


los Ercintáa dias de aceccidas las alteraciones que +0 produzcan un dicha 
námina., 


(*iNotan: 
Raglamentado por: Decreto o FE409P0 de 1 DICIPPA 


CAPITULO WI- ASPECTOS ADMINISTRATIVOS 


Articulo 20 


Los funcionarios públicos deberán observar estrictamente 6l principio de 
probidad, que implica una conducta funcional honesta en el desespeño de su 
cargo con preeminencia del interés público sobre cualquier otro. 

El interés público se expresa en la satisfacción de necesidades 
colectivas de manera regular y costániss, en la bueña fe en el ejercicio 
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Sel poder, 5 la imparcialidad de las decialonca adoptadas, 05 el 
desmpeño de las atribuciones y ebligeciones funcionales, en la Petit 
de su ejercicio y en la idónea siiniatración de loa recurasa públicos. 


Articulo 21 


Los Fancionerios públicos obrorvarón loe principios de rompolo, 
imparcialidad, rectitud e idencidsd y evitarán toda conducta que importe 
ún abuso, exo0eso O desviación de poder, y el uso indebido de su cargo O su 
intervención en asuatos que puedan beneficiarios coonóadcasente o 
beneficiar a personas relacionadas directamente con ellos. 

Toda acción u qmigión es contramención del presente articulo hard 
incurrir a 25n Autores en Pospenaabllidad adminiarrativa, civil o posal, 
en la forma prescrita por la Constitución de la hepública y las leyes. 


Articulo 22 
Sen conductas contrarias a la probidad en la función pública; 


11 Megar información o documentación que hayas sido solicitada en 
conforaldad a la lay. 


2] Valerse del cargo para influir sobre una persona con el objeto de 
conseguir an beneficio directo o indirecto para yl 9 para Un (encara. 


231 Tomar en prtstaso 9 bajo cualquicr otra forma diners > bienes de la 
inariroción, salvo que la loy oprosamaito lo aUtorico. 


4] Isteevende en las dosislones que recalgan qa agueitos Ga que haya 
participado com púcaloo,. Los fimcionarios deberán poner un 
conocilalento de ey saporior jerárquico su implicancia on dichos 
AUTOS, pata q5e tato adopte la resolución «e Sorresponda. 


5 Usar 6 beneficio propio o de terceros información rosorvada 0 


privilegiada de la qe se benga conocimiento en el ejercioclo de su 
Función. 


Articulo 23 


Los funcionarios públicos que complen funciones on las reparticiones 
encargadas de la sdquisición de bienes y servicios deberán rotar 

periédicarnente on la forma que sstablezrca la respectiva reglamentación. 
La rotación ase hará sis ¿deasedro de la carrera adalriistrativa. 


Articulo 24 


Las normás de la presente les po obatarán a la aplicación de lós leyes que 
afecten a los funcionarios de la Adeinistración Pública, cuando éstas 
prescriban cxigencias especiales o mayores a las que surgen de su texto, 
Sin perivicio de lo dispuesto en el inciso anterior, las nórmás de la 
presente ley constituirán, adenás, criterios interpretativos del actuar de 
los érganos de la Administración Pública en las materias de su 


competentla. 


Articulo 25 


Créase ima Conlatlón Menoraria de solas aicabros integrada por un 
ceopresentente de la Janta, <p la presidirá, un representante del 
Minieberio de Ecoroala y Finanzas, mn representante de la Oficina de 
Planeamiento y PEresapotsto, un representante del Tribunal de Cuentas, tun 
representante de la Oficina Macional del Servicio Civil oy un representante 
óo la organización más representativa de los funcionariós públicos, con el 
cometido de elaborar propuestas de actualización y ordenamiento 
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LeQuUsIaLtivo y ARMS FAO 25 MECFIA de Lransparencia £N la 
contratación pública, 436 2005 Fokpecio de los csaflictss de intOrOsos 6n 
la fusción pública. Esta Comisión Eendrá un plaro de ciento ochenta dias 
para expedir. 


Articulo 26 

Los Directores o Directores Generales de los Entes Aotónomos 

y Servicios Descentralizados no podrán intervenir como directores, 
adninistradores o cspileados en empresas que contratan obras O sualnistros 
en el Ente Aytónoso 9 Servicio Descentralizado cuyo Directorio o Dirección 
General integren. 


Articulo 27 


El Ministerio de Edscación y Cultura csrdinará con los Entos de enscñanta 
la isplesontación de curaca de insErucción on los correspondientes niveles 
de la educación sobre los diferentes spectós 4 <ppe refiere la presento 
ley, debiendo poner énfasis en los derechos y deberes de los clidadanos 
frente 4 la Administración y las responsabilidades de las eotoridades y 
funcionarios públicas. 


Futiculo 28 


Las cafidades públicas tendrán programas de formación pora el personal que 
ingroso, y us de actualización cada Erós años, los cuales contesplarás 
BSFOcLSS roferentos a la =>rl addpigirativa, inoopatibilidades 
prehibiciones y conflicrós de interesós en la foñeión piblica, edeshs de 
loa etros agpucios a los que reflero la presente lar. 

Será obligación de los funcionarios públicos la aglstencia € 0308 CUrgos 
y el ticaps que inaman se isputará al horario del funcionario. 

Costtese a la Comisión y as la Oficina Macional del Servicio Civil, la 


preparación de material didáctico «pe se pondrá al alcance de las diversas 
entidedes públicas. 


CAPITULO WII AMBITO INTERNACIONAL. 


Articulo 28 


icobecho y soborno teansiacionales).- El que para celebrar o facilitar un 
negocie de comercio caxterior unapsayo ofrece Y otorga en el pals o en el 
extranjero, alempro qe coscurran las cirematancias provistas en el 
masgral 5% del articulo 106 del Sódigs Posal, a lun funcionario público de 
Siro Estado, dinpro y otro prorocho econdáaloo, por 31 Pia 6 pará GTO, 
para 31 mis5o O Pará 021. será castigado con una peña de 1003 50303 q 
prisión a Loca años de penitenciaria, 1% 


Derogado por: Loy N* 17.835 de 23092004 articulo 22. 


TEXTO ORIGINAL: Low WN 17.060 de 23£13.£1998 articulo 35. 
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Árticulo 31 


El proceso de extradición por hechos previstos coso delito en la presente 
ley ae rigo por las normas de los Trarados o Covencionta Internacionales 
ratificados por la Fepública, que 36 EocraLron ea viquE. 

En ausencia de dichas isarrumentos, s6 aplicarán las narsás del Código 
Penal, Sel Código del Procoso Penal y les especialos provistas en los 
artículos siguientes. 


Articulo 32 


La extradición por hechos previstos en la presente ley no es procedente 
cuando la pena impuesta ses inforior a dos años de privación de libertad y 
la parte de la sentencia que aún resta por cuampidr sen inferior a sels 
mesos. Sl se tratare de personas requeridas para ser jurgadas, cuando el 
minimo de la pena que la ley oxtranjora prevé para el delita sea inferior 
a sols 503909, 31n perjuicio de lo ostablecido 5 el artículo 54 del Código 
Ponal . 


Articulo 33 


El hocho de que el dinoro > provecho esonónico que rrilto de alguno de 
los delitos establecidos en los artículos 154, 154, 158 bis, 10%, 161, 
162, 163, 143 bla y 1€3 ter del tódigo Penal o del delito establecido en 
cl artículo 29 de la presente ley, hubiese sido destinado a fines 
politicos o el hecho de que 56 alegó que ha sido cometido por 
mtivelonos e 50 finalidad politica, no basta por al solo para 
conaidorar dicho acto coso delito politico. 


Articulo 34 


Las solicitudes de cooperación juridica penal internacional prorenientes 
de autoridades extranjeras para la investigación o enjuicianiento de 
hecioa provistos coso delitos en la presente loy, que se refieran A 
asistencia jueldica de mero trámite, probatoría, cautelar o de 
imporidización, confiscación + Ltranafeoreacía de bisna, 30 cocibirán y 
darán curas por la Asesoria Buroridad Costral de Cooperación Juridica 
Internacional dependiente de la Disesción de Cosprrasión Juridica 
Internacional y de Justicia del Ministerio de Pducsción y Calturá, Eeka 
remitirá las respectivas s0licitudes a las autoridades jurisdiccionales u 
adoinistrativas nacionales competentes para ss diligenciamiento. 

Los Jueces diligenciarán la solicitud de cooperación de acuerdo a leyes 
de la República. 

Salvo el caso de medidas de naturaloza cautelar o de inmovilización, 
confiscación o transferencia de bienes, la cooperación se prestará sin 
entrar a exaninar sí la cooducta que motiva la invostigación o el 
enjuiciamiento constituye o »> an delito conforse al derecho nacional. 

Las solicitudes relativas a registro, levantamiento del secreto bancario, 
esbargo, secuuatro y entrega de cualquier objeto se someterán a la ley 
preccsal y sustantiva de la República. 

Las solicirudes podrán sor rocharadas cuando afocbóñn 4n forma Gravo 01 
sedon público, 31 255 la seguridad y 9t1os inmersa esincialos de la 
República, 

El pedido de cooperación forarlado por una eutoridad extranjera importe 
él somcialénto y acóptesión de los principios enaiciados e 00té 
artículo, 


Articulo 36 


Créómse la Sección de Cocperación Juridico Penal Internacional dentro de la 
Asosecria Maroridad Contral de Cooperación Jairidica Internacional 
dependiente de la Direscióa de Cesperación Juridica Internacional y de 
Suaticia del Mintarerto de Educación y Caltura. 
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Articulo 36 


Las policitudes extranjeras del levantamiento del secreto bancario para la 
investigación o enfjuicioalento de hechos previstos como delito en la 
presente ley, se someterán a la ley procesal y sustantiva de la República. 
Pará qee proceda el levantamiento del secreto bancario, debe Eratarse, en 
cualquier caso, de delitos provistos en el derecho nacicsal y la solicitud 
Sclorá provenir de sutoridades juciadiccioóna les. 

El Estado requirente queda obligado a no utilizar las informcionts 
protegidas por el secreto bancario que recibe, pero ningún Els ajeno 0l 
csrablocids en la solicitud. 


CAPITULO VIH - DISPOSICIONES FINALES 


Articulo 37 
Durúgaso €l Decreto-Ley N* 14,700, de 31 de sayo de 1979, 


Articulo 38 


lapas tolón transitoria) .- El Poder Ejecutivo deberá posbrar los 
inctograstes de la Junta Asesora 65 Mabería Econdalco Financicra del Estado 
dentro de los trointa dias contados a partir de la promulgación de la 
prososte lay. Sontro de los sosonte dlas contados 4 partir de la 


instalación de la Janta, ésta deberá proporcionar los inatractivos 6 
formilariós que corrospondan para la prosontación de la declaración 
Jurada. 

Los furclonariós públicas cospresdidos en los articalos 104 y 11 de la 
gresntea ler deberán presentar les prinerás deciacécióna jJuredes un Un 
plazo de rrolnta dias, contados a partir de la fecha de la primera 
publicación de los instractivos del Diario Oficial, alempre que hayúa 
cuspl ido sesenta dise de ejercicio inintercampido del cargo. En c450 
contrario, el plazo de treinta días comenzará 4 COMmputarse “dina voz 
cusplidos los sesenta dias de ejercicio ininterrumpido del cargo. 

A la fecha de la primera publicación de los instructivos en el Diario 
Oficial, la Junta deberá tener a disposición de los funcionarios públicos 
los formilarios necesarios para la presentación de la declaración jurada. 


SARGUIMETTI - GUILLERMÓ STIRLIRS - FÓBGERTO RODRIGUEZ PIÓLI = LUIS MOSCA - 
JUAN LUIS STORACE - TAMANDO FAD - CONBADO SERRENTIRO — JULIO HERRERA - AHA 
LIA FIÑEYRDA — RAUL BUSTOS — SEREIO CHIESA — BENITO STERN — JUAN CHIRICHI 
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Decreto N* 30/003 


REGLAMENTACIÓN DE LAS NORMAS DE CONDUCTA EN LA FUNCION PUBLICA 


Documandio cha lado 


Premulgación : ¿200162003 
Publicación. 28/01/2003 


Registra Neciónal de Leyes y Decretos: 
Toma: 1 


Semestre 1 
Año: 3003 
Página 173 
Eeplamenteriofa de: 
bey 0% 17,060 de 2312/1406, 
Código Penal de 04/17/1933 artículos $5, 34, 155, 157, 155, 155 
815, 158, 160, 161, 162, 163, 175, 177 y 175 
VISTO: la conveniencia de cospilar, ordenar y reglamentar las NOOMAS DE 
CORCEICTA 29 LA FINCTDOS PUBLICA. 


CONFTEERANDO:S Ti Qe el alstera iratitucioral vigerte en el palas que 
prermá la relación de los funcionarios con la Administración Pública 
establece un Sonfunto de norBas que regular los deberes, prohibiciones 4 
incompatindlidadas en al ejercicio de la función pública. 


11) (06 el nuseral 1 del aciiculo 111 de la Convención Interarericara 
contra la Corrupalón, celebrada en Caracas el 29 de márzo de 1196 y 
vaidiicada por da ley No. 17.006 de 25 de saliste de 151%, estableca la 
coligación de los Sstedos Parte de dicha Convención de disponer medidas, 
dentro de sus propios sisteaas institucionales, destinadas 4 GrBar, 
sentener y formalecer normas de conducta para el correcto, honorable y 
aádeccado cuplimiento de las funciones públicas. Entre ellas, 56 exige 
apellas tendientes 4 la prevención de conilicios de inlereñés, las de 
asegurar la preservación y el uso adecuado de los cecursos y bienes 
asignados a los funcionarios públicos en el desenpeño dé sus Punciones y 
la obligación de informar los ectos de corrupción en la función pública 
de los que tuviere conocimiento por razón de sus funciones, de los que se 
chupe leren en qu repartición 6 cuyos elecios ella experimeñlare 
particularmente. 


1111 Que, en curpliajento de dicha oblígeción incernecional, 34 La 
dictado la ley Ho. 17.060 de 23 de diciembcoe de 19%8, por la que se 
srnabLlecé ua NOEL La provenLiva en materia de lucha conta la 
corrupción así como diversas modificaciones e innovacioces a las fíquras 
penales en la materia previstas en el Código Penal. 


1) Que, con La finalidad de asequesr la adecuada comprensión de las 
rima gercalas de Sounlicla y cupo bilicdades que sigas la ichuación 
de los funcionarios públicos, es commeniente poner a disposición de lo 
funcionarios dich rnorrativa as1 006 establecer procedimientos 
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cerdientes a elucidar las sincaciones didiosaz Y ASOSOLAT 5 103 
interesados acerca de las conductas debidas. 


V) Due el uso indebido del poder público o de la función pública +s la 
cuestión rs debatida en el añnáliecls de la prueba de las prócticas 
COrruptas, por lo que es comvenlerte sclarer las situaciones más 
significativas que afocten el concepto de integridad funcional y de 
legitimidad estatal mediante cogulaciones ooJecivas que descciós. las 
conductas debidas del “buen adninistrador público” y los procedimientos 
preceptivos que ayuden, a clarificar las cuestiones no txpresanente 
corepladeas. 


YI 00 las Normas de Conducta encuentras sl fundeento pelrordial en el 
principio de que todas las entidades públicas sólo existen y pueden 
áonuar para el cimpliniento de los fines de interés plúsliso que el 
crdenanionto juridico dispone para cada una de ollas y Sun Agontos, 
principio de jerarquia constitucional en que se funds la figuca de la 
"desviación de poder” explicitarerze recogida en la Carta (ari, 30%, 


VII] Que el concepto genérico de "buen adrinisirador” ha sido resoqido 
por nuwscra Constitución explicitamente en el arc. 311 inciso 2* 0, 
implicitarentá, en lós arts, 58 ,59, 60 inciso 1% y 101, nm. 6. 


VIMNT (ue, por todo ello, estas Mormas de Corducta alcanzan a toda 
persona que deserpefe funciones en cuslguler entidad regida par el 
Derecho Fúblico, cualquiera sel sy paturaleza juridica, 


IX) Que las normas conarirucionales que deporen deberes a las autoridades 
públicas, sin distirción, no dejarán de splicarse por falta de la 
reglarentación respectiva, que será suplida recurriendo a los furdarentos 
de leyes arálogas, a los principios qorerales de derecho y a lan 
doctrinas genáralmarta admitidas (Constitución, art. 332), conformá con 
loa ciales puede ejercerse leqitiracente la potestad reglarentaria. 


x) Qe es de competencia del Poder Ejecutivo reslarentar las leyes 
(Constitución, art. 168, numeral ar y que a años abetos, la Junta 
Asesora en Materia Económico Financiera del Estado, en «jercicio de las 
atribuciones conferidas por el decrezo 354/3997 de 12 de noriezbre de 
1959, ha preparado un conjunto normativo, bajo la denominación de MORHAS 
DE CONDUCTA EN LA FUNCIÓN PODBLICA, que ha pesto 4 comaideración del 
Poder Ejecutivo. 


AO: Aldo dispuesto por los normes constitucionales, lequles Y 
coglarentarias citadas, 


EL PAESTIDENTE DE LA S=PI2LICA 
en Consejo de Ministros, 


DECRETA: 


TITULO | - NORMAS DE CONDUCTA EN LA FUNCION PUBLICA 


Artraula 1 
Los funcionarios públicos regirán su actuación por las normas de 
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conducta en la función pública que se explicitan en las disposiciones 
siguientes, asín perjuicio de todas las desás que surjan del orderaniento 
Juridico. 


CAPITULO 1 - ALCANCE E INTERPRETACION 


Artículo 7 


(mailto subjetivo de aplicación:. Se entiende por funcionario público, 4 
los afectos da lo dispuesto en estas Normas de Conducta en la Punción 
Pública, toda persora que, cualquiera ses la forma de vinculación con la 
entidad respectiva, deserpeñe función pública, a titulo oñerozo 6 
gratuita, persanante o temporario, de carárctar legislativo, 
áadrircistrativo o jodicial, en la Adrinistración Central, n in Ente 
Mutóncma, sn un Servicio Descentralizado, en un GSoblsrno Departanental o 
el una persona pública no estatal (art. 2* de la ley 17.060 de 21 de 
dicierpre de 1508 y art. 175 del Código Panal en la redacción deda por el 
art. 8% de la lay 17.060). 4%) 


[(*INOCAS: 


Ver «1 «sta normas, artículo: 7. 
Artículo 3 

Arolte Scganico de aplicación. Las prezentes Norras de Conducta 300 
aplicables a los funcionarios públicos de (art. 1* de la lay 17.060]: 


Aj Poder Legialativo, Poder Ejecutivo y Poder Judicial. 

Bj) Tribunal de Cuartas. 

C) Corta Elestoral. 

Dj Tribunal de Lo Conserncioso Adeiristrativo. 

E) Coslermos Departamentales, 

Fl Entes Aucónosos y Servicios Descentralirados, 

úl En general, todos los organispos, servicios o entidades estatales, 
asi como Las personas pOblicas ho satalales., 


Articulo 


(Beleción con las rosas tspeciales),. Estas Normas de Conducta 6% 
aplican «€ todos Los Iincionarios públicos sorprendidos, sin perjuicio de 
aquellas normas dirigidas a determinado funcionario o grupo de 
Doncionesrios públicos que preseribors exigencioós especicles 0 ELYores QUe 
las estipuladas en este reglamento (inc. 1* del art. Mode la ley 
17,060). 

Las Esppectivas Pormas de conducta constituirán, sdcrds, Criterios 
interpretativos del actuar debido de les entidades y sujetos 
coepreendidos, + las ratorias de se comperencia (inc. 23% del art. 24 de 
la ley 17,060]. 

El dictado de los instructivos u órdenes de servicio relativos a las 
roma de conducta en ceda organismo coreesponde el degeno jererca en el 
ánbito de su competencia. 


Artículo 5 


(Besponsabilidades en su aplicación]. Serán resporsables de controlar la 
aplicación de estas Mormas de Conducta los jerarcas respectivos de cada 
uiidd o depsrdencia de los organiseos públicos. 
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Dichos jerarcas deberán responder en un plazo de 30 días siguientes 8 
soda consulta foreclada por un funcionario público de su deperdencia 
celacionada con la aplicación de las presentes Normas de Conducta. (*] 


[*¡Motbas: 


Ver en esta norma, artículo: o. 
Artículo E 


(Exoreración de responsabilidad aderiniatrativa], Quedirá exento de 
resporsabilidad adeinistrativa por violación de normas reglarentarias yl 
funcionario que de buéns fe ajuste sí conducta a las instrucciones 
parriculares que disacorga 54 Jorarca, de oficio O por consilta escrita 
formilada por «el funcionario interesado conforme con lo establecido ar el 
articulo anterior que contenga modas las circunstarcias relevantes de la 
cuestión planteada. No obstante, dicha sxoraración de responsabilidad 
áadriristrativa mó será aplicable en los casos de configuración de ur 
ilicico penal. 


Artículo ? 


(Divulgación necesaria y presunción de conocimiento), Es obligación de 
todo funcionario alcanzado por las prorsentes Normas de Conducta en la 
Función Pública Conocér 34 Texto y 569 sucesivas modificaciones. du 
ignorancia o gira de BXuUa. 

El jerarca de la unddsd o dependencia pública a la que pertenece el 
uncionerio a quien 38 aplica la presente norraliva, deberá en Docza 
irmedista facilitarle un ejemplar de las Mormas de Conducta en la Función 
Pública vigéntes. 


CAPITULO 2 - PRINCIPIOS GENERALES 


Artículo E 


(ieeminencia del interés funcional], La conducta Ichcional 38 
deserrollsré sobcoe la base fundamental de que el fenciocario edisis pera 
la función y co la función pará el funcionario (arí. 50 de la 
Constitución de la República]. 

Artículo 9 

[Interés Público). En €l ajercicio de sue funcicoss, 1 funcionario 
público debe actuar en todo momento en consideración del interés público, 
conforme con los normas dicradas por los órganos competentes, de acuerdo 
con las reglas expresadas 90 la Conscitución (arz-. $ incisos 1* y 2* de 
lá Carta Political. 

El inierés público se EXpreza, en ce Diras pañifestaciones, en la 
satisfacción de pecesidades colectivas de manera reqular y continua, en 
la buena fe en el ejercicio del poder, en la imparcialidad de lan 
decisiones adoptadas, en el desempeño de las atribuciones y obligaciones 
funcionales, en la rectitud de 60m ejercicio y en la idóres adrinistración 
de los recursos públicos (are. 20 de la ley 17.060], La satisfacción de 
necesidades colectivas debe ser compatible con la protección de los 
derecbos indiridialés, los inherentes 4 la personalidad horáñná $ los que 
se deriven de la forma republicana de goolerro (arta. 7* y 92 de la 
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Constitución). 


Artículo 10 
(Concepto de corrupción). $e entiecnós que txiste corrupción, miré Otros 
ca4505, 6n el us indebido del poder público o de la función pública, pará 


CHtensr Un provecho económico para 31 0 para 0210, 98 hays consumado O no 
un daño al Estado lart. 3% de la ley 17.060). 


Artículo 11 


(Probidadj. El funcionacio público debe obeervár una conducta honesta, 
zecia e integra y desechar nodo provecho a ventaja de cualquier 
raturaleza, obtenido por $1 6 per interpuesta persona, pata sÍ O para 
Sércáros, en el desenpeño de su función, con preeminencia del interés 
público sobre cualquier otro (arts. 20 y 21 de la loy 17.060). 

También debo ovitar cosalquior acción en el ejercicio de la función 
pública que exterliorics la apariencia de violar las Mormas de Condiucia en 
la Función Pública. 


Artículo 12 
ICondectas contrarias a la probidad). Son conductas contrarías a la 

probidad en la función pública (art. 22 de la ley 17.060): 

Aj Megar información o documentación que haya sido solicitada de 
conformidad de la ley. 

Dl) Valerse del cargo para influir sobra una persona 50 el sbjato de 
commaguir un beraficio dirscro > indirecto para 41 5 para Un Carcaro. 

C) Torar én préstaro 6 ajo cualquier otra Forma dinero o biarés de 
la institución, salvo qué la ley exprezirernte lo autorion. 

Dj) Interwanic an las decisiones que recaigan en asuntos «el que haya 
participado privadinente Sos Lécnico. Los funcionarios deberán Poner 
sn corocimiento de su superior Jerárguico sy implicarcia en dichos 
áasimtos y los antecedentes correspoudientes para que éste adopiea la 
resolución que corresponda. 

El sar en beceficio proplo o de tercéros información réservada 0 
privilegiada de la que se tenga conocirianto en el ejercicio de la 
iurión. 


Artículo 13 
(Buona fe y loesltadl. El funcionario público siempre debo actuar de 
buena le y con lealtad en el desenpeño de sus funciones. 


Articulo 14 


(Legalidad y obediencia). El funcionario público debe conocer y curplir 
la Constitución, las leyes, los decretos y las resoluciones que regulan 
su actividad funcional al como cumplir las órdenes que le impartan 9109 
superiores jerárquicos en el ámbito de el competencia, ro de los 
limites de la ccediencia debida, 


Artículo 15 

(Respezoj. El ienclonario póúbllco des Esspelar a los derás Iunciornarios 
ya las persocas con quienes debas tratar en su desempeño funcional y 
evitar toda clasa de desconsideración (arz. 21 de la lay 17,060). 
Artículo 16 


(inparcialidadj. El funcionario público debe ejercer sus atribuciones 
cm imercialidad lart. 21 de la Ley 17,060), lo que significa conferir 
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igualdad de tratamiento en igualdad de situaciones a los demás agentes de 
la Adrinistrción y a codas las personas a que reflera o se dirija su 
actividad pública. 

Dicha irparclalidad sorprende el deber de evitar cuelquier trataclento 
preferencial, discriminación o abuso del poder o de la autoridad hacia 
cualquier persona o grupo de personas con qolénes su actividad pública se 
relaciona (Arz. 6* de la Consrizueión y articulo 24 de la Comrención 
inericaña sobre Derechos Humanos ratificada por el artículo 15 de la ley 
15,737 de $ de marzo de 1585], 

Los finclionarios deberán excusarse de intervenir O poeirán 285 recusacios 
cuando medie cualquier circunstancia que pueda afeciar su ieparcialidad, 
estando a lo que resuelva 3 JOLATCA, 


Articulo 17 


(Iesplicancias], El funcionario público debe distirguie Y Pparer 
crdicalronte Los incereses perscasles del interés público (arts. 21 y 22 
sa. 4 de la ley 17.060). £n tal victud, debe adoptar todas las medidas a 
su alcerncs pará prevernle o evitar todo conflicto o conjunción de 0301 
intereses en el deserpeño de sus funciones. 

Si considerare dodogsa la existencia de conflicio entes el interós público 
y su interés peesocal, el funcionario deberá informar de ello 41 superior 
pará que taste adopte la resolución que Corresponda (art. ¿il num. 4 de la 
lay 17,060). Por razocos de deccro o delicadeza el fencionario pedrd 
solicitar a 9u siperior que le excuse del caso, ateniéndose a lo que dute 
resuelva, 

Los fimelonarios que integren un degano colegiado pedrir plentesr La 
excusación o deberán informar de la implicancia al Cuerpo del que ferran 
parto, 4 cuya ropolución $4 antará, 

Artículo 14 

(Mrapaparencia y publicidad]. El funcionario público debe ACHUAr S0n 
transparencia an el complimiento de su función. 

Logs actos, documentos y denás elementos relativos a la función plblica 
pueden aer divulgados libremente, salvo que por su naturaleza deban 
parmarácer reservados O secretos 0 hayan sido declarados talas por lay o 
resolución fordada, en todo caso bajo la responsabilidad as que hubiera 
logar por derecho (art. T* de la lay 17.060 y 21 dal decreto 344/99%). 
Queda comprendido en lo dispuesto presedentezénte el deber de ATAR LÍÁTAR 
a los partíicularas interasados que lo solicitaren el acceso A aquellas 
inforraciones que resclten del sepleo y splicación de medios informáticos 
y teleráticos para el desstrolle de las actividades de las 
Adadristraciores públicas y al «jaercioio de sus corpstarciaós (art. 6% de 
la ley 16.736 de > de enero de 1976]. 


Articulo 19 


(¡Edicacia y elicierncia]. Los funcionarios públicos itilizarán medios 
idóneos pera el logro del Cin de interés público a Yu c14130. procurando 
alcanzar la máxica eficiencia en su actusción. 


Artículo 20 


[Eficiencia en la contratación). Los funcionarios píblicos tienen la 
cbligeción de respezar estriciórerte los procedimientos de contratación 
aplicables en cada caso y de ajustar sy actuación on la matoría a log 
slquientes principios gentralos: 

Al Flexibilidad, 
5) Delegación. 
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€) Acsencia dae ritualismo. 

E) Mazerialidad frente al formalismo. 

E) Vezacidad salvo prueba en contrario. 

PF) Igualdad de los ofarentes, concurrencia en todos los 
procedimientos commetitivos para el llamado y la selección de ofertas 
y amplia publicidsd de las adquisiciones de biares y contrataciones de 
servicios (arta. 5% de la ley 17.060 y 11 literal 11) del Decrezo 
3154/3499). 


Artículo 21 


(Hotivación de La decisión). El funcionario debe motivar Log actos 
ádainistrativos qué dicte, explicitando las razones de hecho y de derecho 
que lo fundermenten. No son edrisibles fórevlas qenerclos de 
Iucdscenteción,. sico que deberá becscss una celeción dicecta y concreta 
de los hechos del capo especia Y resolicción, csponiéndoso ademas Las 
razones que con referencia a $l en particular justifican la decisión 
adoptada. 

Tratérdos. de actos discrecionales +4 repprcicó de identificación clera 
de los rotivos en que se funda la opción, en consideración al interés 
público. 


Artículo 72 


(Idortldad y capacitación). La observación de una conducta idónea «Llye 
que el funcionario mantenga aptitud para el adecuado desempeño de las 
caress públicas a Su cargo dart. 2l de ls loy 17,060). 

Será coligación de los Turcionarios públicos capacitarse pará AcLuAr 65% 
pleno conocimiento de las naterias sometidas a su consideración y, en 
particular, deberán asistir a los cursos de sctualización referentes a la 
ssral adreiniatrativa, incompatibilidades, prohibiciones y conflicros de 
intereses en la función pública segin lo determinar las normas que rigen 
al servicio e lo diaporgar las autoridadóa corperartes (arz. 28 de la ley 
17.060). 


Artículo 23 

(Buesa adruinistración financiera]. Todos los funcionarios públicos con 
funciones vinculadss a la gestión del patrimonio del Estado o de las 
personas públicas po estatales deberán ajusiariíe a las oras de 
áduinistración ¿linarciera aplicables, 4 los objetivos y mas previstos, 
al principio de buena adrirndsicración,. + lo relativo al manejo de los 
diceros o veloces públicos y a la custodia o edeinistración de bisoss de 
crpaniscos públicos. Sus Lranagiealones constituyen Laltas 


SdRirnistia tivas Un cuando ho Scsslones parjuicios económicos (arza, 119 
y Siguientes del TOCAF). 


Artículo 24 


[Boteción de funcionarios en tareas Jinancieras). Los funcionarios 
públicss que curples funciones +n las reparticiones encargadas de la 
adquisición de biocnos y seevicios deberán o74E periódicamente (art. 23 
de la lor 17.060). 

Dicha coneción deberá hacerse elecióva codo Trolnta 50909 Con Lneos en el 
desempeño de esa furción, podiendo el jerarca prorreqar el cometido, en 
casos excepcionales fundados en la necesidad del servicio o en la falra 
de recursos humaros 06 0l organiseo, siempre que el resultado de la 
évalcación de dermempeño on el perlodo ño arrojo obarvicionts 4 la 
putión. 
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[¡Notas: 
Ver «n «sta norma, articulo: /. 


CAPITULO 3 - PROHIBICIONES 


Artículo 25 


(Erobibición de contratarj. Probitbese a Los funcionsrios públicos 
cotrcatar con €l crganlsro 4 qué PTOS y rántenes “Vinculos por 
roces de dirección o dependeccia con firmas, erpresas > entidades que 
presenten ofertas para contratar con dicho organisco. No Sbátante, en 
«+ último coso, quedan ercoptuedos de la prohibición los funcionarias 
que ño tengan intervención alguna un la dependencia pública on que actlan 
dns +*l proceso de la Sonhrialdción, 300 quee inicien pol trends Y ls 
sosicencias al respecto a 5u superior, 

Si al morento de ingresar a la función pública estuviere configurada o en 
cxraiciones de configurario dicha sicueción, el funcionario deburá 
informar por escrito y sn reticencias al rspecto. 

Esta prohibición se extiende 4 las contrataciones realizadas 6 solicitud 
de la Administración a que el funcionario pertenece por organismos 
insernicionales o mediante la ejecución de proyectos por tercéros. 
Frohibsese a los funcionarios públicos y a las Adráristraciones a que 
pertenecen celebrar o solicitar a terceros la celebración de contratos de 
servicios O de sara qe tengón por objezlo la realización por los mismos 
furcionarios de las tareas correspordientes a su relación funcional o 
Sacvess similares o 4 cumplirse dentro de su Jornada de irabajo en el 
organismo respectivo. 


Artículo 76 

(Prohibición de intervenir por razones de parentesco]. Prohibese a los 
funcionarios públicos con comperencia para garzas intervenido cuando 9rón 
ligados con la parte que contrata con el organismo 4 que pertenecen por 


ratones de parentesco hasta el cuarto grado de consanguinidad > Lercoero 
de afinidad o por matrimonio. 


[(*¡Nobas: 


Ver dn dsta nores, artículo: 30, 
Articulo 27 


(Prohibición de relaciones con actividad controleda!. Prohibese a los 
funcionarios plblicos con comidos de dirección siperior, inipectivos 
de asesoramiento ser dependientes, ssesores, ouditores, consultores, 
acios o dizeciores de las personas Misicas o Jjucidicas, públicas > 
privadas, que se encuentren sujetas al control de las oficinas de que 
épallos dependan, Les está prohibido ssiriszo percibir de dichas 
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personas retribuciones, conisionées us honorarios de clase alguna. 

La prohiblelón establecida en el inciso anterior se extiende a todas Las 
corteataciones de servicios o de obra, realizadas a solicitud de la 
Mdniristración controlante, por orqanispss internacionales o median=e la 
ajeccción de proyectos por TEEDBTOS. 


[“¡MoEas: 


Ver en esta porms, artículo: 0. 
Artículo 28 


(Prohibición de relaciones 60 actividad vinculada). Pronibest a los 
funcionarios ploliscos ejercer sy función con relación » las actividades 
privadas a las que se encuentren irculados. 

La prohlidción establecida en este articulo se extiende a sodas las 
contrataciornas da servicios o de obra realizadas a solicitud de una 
Rdnicistración comprendida en el art, 2? de 658% Decreto, por Srfanisros 
inserracionales 6 pediartae la ajecución de proyectos por Tarcarca. 


["¡HoEAaS: 


Ver én ssta noves, artienlo; 0, 
Articulo 78 

¡Declaración jurada de implicancias). Todos los funcionarios que, a La 
facha de vigencia de este Decreto, 36 encuentren er las altuaciones 
praviztas por los artículos anteriores deberán presentar, en un plazo 
sáximo de sesenta días siguientes a dicha vigencia, ña declaráción 
Jurada donde astablezcan qué clase de vinculación o actividades de las 
previstas en dichos articulos mantienén, individualizando las persoras o 
OXPTOZSAS Y el tipo de relacionariento o int070304 035 01153, OsSTAndosa A 
lo que resuelva el jerarca correspordiente. 

Bicha declaración jurada deberá ser presentada, en forma abierta, arte el 
jerarca del servicio donda el funcionario se desempeña. 
Toda muéva situación de las provistas por los artículos anteriores deberá 
ser declarada an la misma forma establecida en el inciso artericr dentro 
de los sesecta días de configurada y quedará sujeta a lo que resuelva el 
JOTArca respectivo. 


Artículo 30 


(Ioplicancias dodosas 9 supervinientes]. Si al mocecto de ingresar a la 
unción pública O dirante 44 deserpeño, rcltare dudosa > TUYLOTa 
cuestionada la configuración de alguna de las situaciones previstas en 
los arts, 24 4 20, el funcionario deberá inforraclo de inmediato y en 
iocma pormecorizade por sscrito a 50 superior jerárquico, quien deberá 
crésolrer fundidenerte al respeoto y, n Su caso, sobce la permanencia del 
furcionsrio un le oficina. 


Artículo 31 


(Pochibición de cecible segalos y oros beneficios). Pectibase e log 
furecionarios públicos solicitar o aceptar dinero, dídivas, bereficion, 
regalos, favores, promesas tras ventajas, dirécta 6 indiréctanente, 
pará si O para forcoros, e Tin de 9jecutar, acolorar, rotardar y cmltie 
un ácto de su empleo o contrario a £6s doberés 6 por un act yá 
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conplido. 
Prohibese a los funcionarios públicos solicitar contribuciones de orcos 


lurcionarios para basar regalos a 5us superiores, realizar suscripciones 

6 colecias de cualquiar naturaleza o autorizar la retención de 81 sueldo 

o parte de él para cualquiar agrupación partidaria e para cualquier 

persona o entidad, salvo autorización legal expresa. 

Prohibese asimisco solicitar o aceptar dichas Ventajas destinadas al 

servicio a qué pertenece, salvo que una norma expresa lo sutorion y 38 

deje comatarncia de ello por escrito. 

Se Eercirá especialmente en cuenta e relación a las probibdcionas 

dispuestas en los incisos que anteceden, a los efectos que corresponden, 

que el regalo o beneficio provenga de na persona o entidad que: 

Aj lleve a cabo actividades requiades o fiscalizadas por el órgano o 
entidad en que el funcionacio se desempeña; 

3) gestiona o exploce concesicosa, sutorizaciones, privilegios O 
franquicias otorgados por el órgano o entidad en qué el funcionario $6 
Jeserpeñas 

Cil sea contratista o proveedor de bienes o servicios a Ln organismo 
súblico o sstuviers interviniendo € un procediniento de selección: 

D) tenga intereses que podieces verse significarivarente afectados 
por la decisión, acción, aceleración, retardo u omisión del organisco o 
ectidad en +*l que el Euncionerio se Jesenpeña. 


["¡Robas: 


Ver en esta soma, articulo; :-, 
Artículo 32 


(Begalos o beneficios permitidos]. Se entiende que no están incluidos an 
la preonibición establecida en el inciso prirero del satículo anterior 107 
SÍquientes Casos! 

Aj los reconocimientos protocolares recibidos de gobiernos, organismos 
incveenscionales o entidedes sin fines de lucro, se les condiciones +n qee 
la lay o la costurbre adritan esos beneficios; 

B) los gastos de viaje y estadía recibidos de gobiernos, instituciones de 
enseñanza O sbcidades sin lines de lucro, parta el dictado de 
culenincias, Cursos O achividades académicas O culiacales, O lá 
porricipación +. ellas, 31995568 que 8llo 55 Llaca ino ble 00 
las funciones o prokibido por nornas especiales; y 

Cl las elenciones de entidod cozorable recibidas en opa inidad de Las 
fiestas toediciocales «1 Les condiciones que los usos y coskurbosa Las 
adrndtan. 


Arbculo 33 


(Prohibición de comunicaciones telefónicas y uso de teléfonos 
colularos). Prohibeso a log funcionarios públicos ofoctrar comunicaciones 
a largas distancia por medio de aparatos telefónicos con fines 
personales. 
s2l uso de los teléfonos colulares contratados por las oficinas públicas 
queda restringido de acuerdo con lo dispuesto un las disposiciones 
legales y reglarentarias vigontes. 


Artículo 34 


(Prohibición de uso indebido de fondos]. Prohipese a los funcionarios 
públicos el manejo de fondos an forma distinta a la legalmente 
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autorizada, siendo responsable de su pago cuando comproneta cualquier 
erogación sin estar antorizado para ello, 

El funcionario está obligado a rerdir cuenta documentada y corprobabla de 
la varsión, utilización o gestión de los fondos recibidos, 


Artículo 15 


(Exobibición de revistar en la misma oficina por razones de parentesco! . 
Prohibese la acrueción dentro de La misma repartición y oficina del 
furcionario que e halle vinculado con su jerarca por lazos de parentesco 
dentro del segundo qrado de consarquinidad o afinidad 9 pa 3er Su 
£l ingreesare a la oficina un funcionario qué manteca los vinculos 
sncionedos +6 +$l inciso anterior, la eutoridod corpetente dispondrá los 
craslados necesarios, sin que >e perjudique la categoría de funcionario 
alguno, 

Queda igualoense prohibida la perrarencia dentro de la nigra oficina o 
sección de luncionarios que entre sl reúnan alguno de los impedimentos 
ss oblecidos en el inciso primero. 

Artículo 35 

(Prohibición de uso indebido de bleres públicos). Los funcionarios 
públicos deberán utilizar los bienes moebles + inmuebles perteneciontes 
al organismo público en qué revistan $ asignados A El 055 6 COñSUrO 
exclcaivarerte para el funcionamiento de los servicios 4 SU Cargo. 

Está prohibido el uso de locomoción, combustible, repuestos y servicios 
ds reparaciones de cargo de icda fuente de fondos publicas, por parte de 
cualquier funciocario público, fuera de lo estrictamente necesario para 
el copliniento de sus tareas. En ningún csso el ejercicio de una función 
pública podrá implicar la libere disponibilidad de un vabiculo 
pirténéciónte a cualquier organismo o afectado A su ups, fuera de los 
requeririentes del servicio en sentidos estricto, salvo las excepciones 
dispuestas legal y reglarentariamente. los vehiculos pertenecioóntes al 
orgarisro público o aseignados 4 $1 ss deberán ser guiados por personal 
con licsncia babilicanos y no podrár ser aplicados para uscs de indole 
particular, sálwo los casos excepcionales debidamarta justificados por la 
autoridad competente, 


Artículo 37 

(Probibición de proselitispo de cualquier especial. Los funcionarios 
estás el servicio de la Mación Y o de ua rección politica. in los 
lugares y bocás de Erabajo queda prohibida toda actividad ajena a la 
función, reputóndose ilícita la ditiqida a fines de poogelicispo de 


cualquier especia. 
Los fimcionacios no podrán constituir «qrupaciones com [ines 


proselitistas, utilizando las denceinaciones de reparticiones públicas y 
invocando el vinculo que la función delebrine 40 Sus integrantes (arta 
a de le Coratitoción; » 


TITULO ll - NORMAS DE APLICACIÓN 


Artículo 38 
[Falisa disciplinarias]. El incueplimiento de los deberes explicitados 


41 ese decrato y la violación de lag probibiciones contenidas an úl 
constituirán faltas disciplinarias, 
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Como tales, sarán objato de sanción proporcionada a su gravedad, previa 
acatarciación del procedimiento diaciplirnario respectivo, en el que se 
asegorará la garantía de defensa. Ello, sin perjuicio de la 

cásponsabl lidad civil y/o peral prevista por la Coreritución y por las 
layes (inciso 2* del articulo 21 de la ley 17.060). 


Artículo 40 


(Potestad disciplinaria y jurisdicción penal. El sometirdento a la 
justicia penal de ur funcionario público no obsta al necesario ejercicio 
de la corpelencia del organismo respestivo, indeperdienterente de la 
Judicial, para irstrouir los procedimientos internos y adoptar las 
decislones que correspondan n virtud de laa laltas disciplinarias que $6 
cmpecoaren en le vía adeinistrotive con exrceglo e derecho. 


Artículo 40 


(Decisicia de lrregclaridades O de práciicia corruptas). Todo funcionario 
público esté obligado a denunciar irceguilaridedes o prlcticas Coreuptas 
de que tuviere conociniento por razón de sus funciones, de las que e 
conotieren en qu repartición e cuyos electos ella rro rimantaro 
particularmente (art. 177 del Código Penal en la redscción dada por el 
art, $ de la ley 17.060), Asisilseo, deberá recibir y dar teárite a las 
denuncias que se la formlaren al respecto. En uno y Otro caso, las 
pedirá en conocinlernto de $58 supericrós jerárquicos, 

51 se tratare de irregularidades que podieren causar perjuicios 
económicos, el fimolonario público está obligado a comunicarlo por 
escrito a 3 superior jerárquicos y al Tribuñal de Cuentas, 


Artículo 41 


(Decisncia de delitos). El jerarca 4 quien conpeza 6901 var sobre las 
investigaciones interras de las que resultara la posibla configuración de 
un delito tiene el desver de disponer la inmediata denuncia policial o 
udiclal preceptiva (117 del Códico Peral en la cedacción dada por *l 
art. 8% de la lay 17.060). 


Artículo 42 


(Denuncias contra determinados funciocarios). Las denuncias contra los 
Iusncionarios poblicos obligados a presentar declaración jurada de bleres 
+ ingresos lartza. 16 y 11 de la ley 17.060] por los delitos contra la 
Adainistración Pública (Titulo 1, ewcluyendo los Capitulos 14 y Y del 
Código Peral yaris. 5%, $" y 30 de la ler 17.060) e contra la Eccocela y 
la Hacienda Pública (Titulo IX del Código Penal] deberán ser preseosadas 
ante el órgano judicial competente o €l Ministerio Público o la Policia 
Necionel y orras autoridades con funciones policiales, según corresporde 
coniorme con el ordensciento procesal al momento de su fomulación larts. 
4% me. 3 de la lay 17.060 y 14 del decreto 354/93). 


Artículo 43 


(Régimen de protección de testigos y denmreiantes], Cualquier pereoña O 
los funelornarics píblicos que den9nciares de buena Lo alguno de los 
delitos a que reflere este Decreto quedarán incluidos en el beneficio de 
promscción de testigos satablecido por la normativa legal vigente (art. 
36 de la lay 16.707 de 12 de julio de 1995, decreto 200/2000 de 25 de 
Julio de 2000 y art. 111 rom, 6 de la Convención Ircerarericana contra la 
Corrupción de 29 de marzo de 1996 ratificada por la ley 17.008). 


Artículo 44 
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(Conscitas]. En el ejercicio de la potestad disciplinaria, los 
orgarnisros cuyos funcionarios se encuentran alcanzados por tste decreto 
podrán recabar la opinión de la Junta Assacra on Hazaría Econórico 
Firanciara del Estado, n CufOo Caño, para apartarse del dictanen que ásta 
emita, deberá procederas en forra fundada. 

Los jerarcas de dependencias públicas, previo al dictado de las 
partinéntes decisiones administrativas, podrán dirigir directarertá a la 
Jurta Asesora en Materia Econémico Financiera del Estado los pedidos de 
asesorariento y aclaraciones relativos a la aplicación del presente 
ACIDOS que sstipe,, necesarios, adjuntando inforre de la 53e50r 14 
juridica de su respectivo ámbito orgánico (arts. 111 non. % de la 
Convención Interamericana contra la Corrupción, 4* de la ley 17.060 y 11 
literal 1) del decreto 344/9998]. 


Artículo 45 


(Difesióni. Comélese a lo Junto Asesora en Holería Eopnbmico Pinanciera 
la difusión de este decreto conjuntamente con las disposiciones penales 
contenidas €n la lay N* 17,060 y Las dernás que Lipilican delitos curo 
sujeto activo 94 6 funcionacio público, 411 0000 Td las 
disposiciones legales y reglamentarias vefbecidas a las declaraciones 
Jusacas de Diente $ LEqresod. 


Articulo 46 


(WWigencial, Este desteto esnecarÁ en vigencia a los sesenta días de su 
publicación en el Diario Oficial. 


Futículo 47 
COmuniqueaa, Publíquese, PATO. 


BATLLE —- GUILLERMO ETIRLIMG - DICTER (OPERTTI - ALEJAMDAD ATCHUGARAY - YAHASNE] FA - LEONARDO 
GIIMAN = LUCIO CMCERES = MAN DOBDABERSAY = SANTIAGO PEREZ DEL CASTILLO = ALFONSO VARELA = 
GOAZALO SONZALEZ - SATL TRUPRETA 
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Ley N* 18083 


LEY DE REFORMA TRIBUTARIA 


Promulgación : 210202006 
Publicación: 1LOI2007 


DISPOSICIONES VARIAS 
Articulo 55 

Alcance del secreto bancario.- Interprétese que no está incluida en el 
secreto profesional a que refiere el artículo *5 del Decreto-Ley M* 15.322, de 17 de setieabre 
de 1992, la información que la adilniatración tributaria solicito a laa inatitucionea de 
intersodiación fisasciora cosproendidas a dicha norsa, 6 relación a las obligacionea 
tributarias originadas en 3U ccsdición de contribuyentes. Dicha información no podrá 50 
vtilisada por la Adiinistrcación $ colección a EICOTOA. 


(iotas: 


Ver en esta normas, artígulo; 01 (vigencia), 
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Ley N* 18930 


REGULACION DE LA INFORMACION SOBRE PARTICIPACIONES PATRIMONIALES AL 
PORTADOR CON DESTINO AL BCU 


Pra on: ATTE 
Publicación: ¿11072012 


Raplamentada por: Decreto o 247112 de DAA. 


Articulo 1 


[Obligación de informar) .- Los titulares de participaciones patrimoniales 
al portador emitidas por toda eatidad residente en el país, deberán 
proporcionar la síquiente información a la entidad exisora, con destino al 
Banco Central del Uruguay: 


Ab Log aaros qe peralta yu identificación em Tivailares de laz 
acciones, titulos y denás participaciones patrimoniales al portador. En 
el casó ón que exlata ua tonedor > custodio, mandatario o quién ejerza 
los poócres de representación, cn facultades de adeinmistración y 
disposición de las participaciones patrisnccilales s6n igualos facultades 
que su titular, la identificación comprenderá al proplotario de los 
titulos y a quieas desarrolle tales funciones de tenencia, custodia o 
representación. 


Bj El valor psominal de las acciones y denás títulos al portador de los 
que sea titular. 


Lo dispuesto en el inciso antorior alcanza a bodos los títulos de 
participación parrisosial emitidos al porrador, A los inatramntos 
referidos un los artículos 302 y 420 4 433 de la Loy MH" 16.060, de 4 de 
sticabre de 180% y a los inatraimntos de patoraloza Equivalente. 


En 164 cados en que so voriflgo desmnbraniento de dominio, la 
información deberá conprender tanto 41 nodo propietario como al 
AA 


Serán aplicables a los fidociarios de los fidelconisos y a las entidades 
adminiotradoras de los fondos de inversión, las disposiciones 
correspondientes a las entidades emisoras. 5us beneficiarios y 
cuotapartiscas cotarán alcanzados por todas las disposiciones que la 
preseate ley aplica a los titulares. 


ñ los efoctos de la prosento ley, se conaidoran residentes las entidades 
cespeendidas 05 6l artículo 13 del Tivalo 4 del Toto Ordenado 1996. 
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("(Potas: 


Ver en ssta norma, articulos: 2, 32 dí Es Es Ty 4 21 y 22 qulporcia). 
Articulo 2 


lolbol gación de informar. Enmtidsdes no residentes). .- Iqual obligación de 
información que la establecida en el artículo anterior tendrán los 
titulares de participaciones patrisoniales en entidades no residentes, 
alespro que talos ostidados cusplan algusa de las siguientes condiciones! 


A) Actúcn en Eccritocio sacional a Lravós de un catablocimiento 
persanénte, de acuerdo a la definición establecida en el articulo 10 
del Titulo d del Testo Godenedo 1996; > 


Mh Radiguen un territorio secional su sode de dirección elecliva, pará 
él desarrollo de actividades enpresariales em el pais $ 0n el exterior, 
50 antenderá que uns entidad tiene su sede de dirección efectiva en 
territorio nscionsl cuendo en él radique la dicección y control del 
conjunto de sus actividades. Asinisso, A efestos de la definición de 
las actividades espresariales comprendidas en el presente literal, será 
de aplicación la definición establecida en el mmeral 1) literal E] del 
artículo 3* del Titulo referido precedentemente. 


Los propietarios de cuotas de participación en fondos de inversión del 
exterior, cuyos administradores scen residentes ea lerritorio nacional, en 
codos les casos quedarán coligados. 


Deberán eusplir con la ecbligación a qq roficro 6l pereltiso inciso del 
artículo anterior, los fideicoaisss del exterior cuyo fiduciecio e 
adeinistrader $06 residente en territorio nacional, 


(“Rotas 


Var «n arta norma, articulor: 7, ¿. Ey Es Ty Es Ba 27y 2d y o 
ivigencia). 
Articulo 

[Cometidos del Banco Central del Ucrugoayl.- Créase en el dmbito del Banco 
Central del Uruguay un regieteo que tendrá por finalidad la castodia y la 
administración de la información prevista en los artícalos 1*, 2*, 6* y 7* 
de la presente ley. 


Serán cometidos especiíicos del Banco Central del Unaguay: 


Ab La recepción y arcnivo de las declaraciones JULOAAS, AIPPUO VA 
integridad y rosorva., 


ib La esigión de los cortificados que scroditon la situación registral 
de las entidades emisoras y sujetos obligados. 


Ch La realsión de informición a los rganisnos que tengan acotcso 4 la 
alssa, dentro de los linitos establecidos en la presente lay. 


MM La confección de estadisticas sobre el mámnero y la naturaleza de 
las entidades a que cefiecen los artículos 1” y 2” de la presente ley. 
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(Rotas: 


Ver en asta porma, artículo: 0 [feigencia). 
Articulo 


[(Cometidos de la Auditoria Interna de la Mación) -- La Auditoria Interna 
ds la Hación tendrá los siguientes cometidos sapecificas: 


Aj El control del coplialento de las obligacicooa provistas on los 
articulos 1%, 3%, E y 7* de la prosonta Lor. 


Mb La eomnicación de los incusplimientos a 152 organicos 
A A 


€) La inposición de sanciona y la recaudación de las mismas, un caño 
de que tengan carácter pecundario, Para graduar las sanciones podrá 
solicitar a la Dirección General Impositiva información relativa a la 
cama de actividad y u la disensión ccoonóalea de cada entidad. 


Dj Recibir las democias que $6 realicon con relación al 
incuspl miento de las obligaciones referidas. La Dirección General 
Imposgiciva, la Dirección Macional de Aduanas y el Banos de Previsión 
Ssecial deborán comántcar los iscuaaplinioitos debecrados cn 6l ojorcicio 
de 39 Fusclomnua., 


A lós efectes del Enpllalents de lo dispuests precedentenente podrá 
recabar del Banco Central del Uruguay y de los sujotos ubligados por la 
presente ler, la información pertinente. 


("(Fotas! 


Var «n asta DODÑA, artículo: -2 vigencia). 
Articulo 5 


bol iqación de quardar socreto).- La información a que refieren los 
artículos 1*, 2*, E* y 1" de la presente ley será de carácter secreto. 


El acocso a la misma estará restringido a los siguientes organismos! 


Aj La Dirección General Inpositiva, alempre que tal información se 
solicihs ana wez pos 56 haya isiciado Formaleesbe una pchuación 
inspeciiva vinculada a sujotós paslusa detormissdsa, O para el 
cuaplisiosto de solicitades expresas y Dandadas por parte de la 
autoridad competente de un Estado extranjero, exclusivazente en el 
surco de comidos internacionales ratificados poc la Pepóblica un 
sáterió de intercambio de información 6 para evitar la doble 
imposición, «que se encuentren vigentes. 


Bj) La Unidad de Información y Análisis Financiero del Banco Central 
del Oruguay y la Secretaria Macional Antilarado de Activos en el 


desarrollo de tareas relacionadas con la lucha contra el lavado de 
activos y la financiación del terrorisao y con el copliniento de las 
resoluciones del Consojo de Seguridad de la Organización de Naciones 
Unidas tendientes a lapedir la proliferación de armas de destrucción 
masiva, 25 el cuaplimicato estricto de tales iuncionta. 


El Per resolución fundada de la Justicia Penal o de la Justicia 
competente sl catuvicra 05 Jogo das obligación alimostaria. 
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La Haza de Tranparcacia y Énica Pública, s+lompro que tal 
inforaación $0 39113100 ua voz Ge 36 aña lalclado Porralosentá '1ña 
actuación vincalada al ¿abito de 1 compotencia en lo dlspiralo por los 
lMteralos Aj y 4) del areiculo 15 de la Loy 4 17,060, de 33 de 
dicionbre de 199% y el articulo 51 de la Ler H* 18,034, de 4 de 
rovioabre de 2011. 


En log caos no provistos precedeatesente, la reserva s30lo podrá ser 
levantada 200 autorización oxprosa y por escrito de los sujotos cuyos 
datos están consignados en el registro. 


Lo dispovato += 01 presente articalo > obstará para el ejerciclo de la 
facoltad carablocióa en 61 articulo 13 de la prosonte lay. 


Los Tauncionarios que Yiclaran la obligación de cesarva e qu rolioria los 
inciaca antoriocros incurrirán 0 delito y serán pasibles de a6r castigados 
con Loos seat de prlaión a Lrus años de penitenciaria, En ul caso de que 
la información haya sido solicitada por los sojokos comprandidos en el 
lizeral €, la obligación de reserva y el céginen sanciomatorio aplicable 
a sus funcionacios se regirán por És normas especificas. 


La obligación de quaedar secreto 4 que refiere el presente artículo 
alcanza exclusivazente a la información en poder del Banco Central del 
Oruquay y de la Asditorcia Interna de la Mación. 


(*PHotas: 


Ver en esta norma, artículo; 25 feigescia). 
Articulo 


([Preocodialestol.,- Los Litulares a que s0Tloren los articulos 1" y 23" Ue 
lá presente loy castarán obligados 4 proporcionar la informción A que 
rotieran dichas poraaa a la qnridad emigora, Sediania a declarición 
Jurada, 


La entidad enisora, por su parte, deberá commicar al Banco Central del 
Uruguay nediante declaración juradas 


Aj La información recibida del titular. 


Bj) El monto total del capital integrado o sa equivalente, o del 
patrimenio segán corresponda, 4 valores nominales, y la participación 
que en la entidad pertesersa a cada us de los secionistas, 30ci05 0 
participes. 


la entidad enissra deborá sosmorvár lóñ declaraciones juridas de sis 


accionistas, socios o participes en las nismas condiciones que las 
cstablecidss para los libros sociales obligatorios de las sociedades 
cosrcialos. 


Una ver ingresada la declaración jurada ante el Banco Central del Unapaay. 
la entidad enlapra dnbará emitir un cortificado destinado al titular de la 
participación porrisosiól en el que constará la incorporación al registes 
de loa daros 50 d8to Spartusanonto lo Paitla, El laripl imiente de la 
mirogas en plaro del referido certificado, habllitará al tituler € 
inscribir directamente, diente declaración juréda, sue datos 
identificatorios y el sito de su articipación palrimental un el Denco 
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Central del Druguay. 


(“Hotasr 


Ver en asta DOFRA, Articulos: UC, E, * y 25 [vigoacia). 
Articulo 7 


[Modificaciones en la participación) .- Toda vez que, en virtod de la modificación del contrato 
social o insteusento equivalente, » del 
vesente de capital integrado, se altere el porcentaje de participación 
que lea secionisras, ascics o participsa tengan 6n el capital integrado 
> 0 equivalente, 005 €l parriscalo según corresponda, de las entidades 
a que rofioren los articulos 1* y 2* do la presente loy, dichas 
caridades deberán caplir las coligaciones de exvanicación Podiante declaración jurada al Danos 
Contral del Uruguay a que reficre el artícalo anterior. 1*) 


("iNotar; 


Redacoión dada por: Loy MP 19,28% de 36f00: 23014 articulo 1£, 
Ver an asta norma, articulos: Y y 25 iwigencia). 


TEXTO ORIGINAL: Loy N* 18.330 de 17072012 articulo 7. 
Articulo d 


(Béqimen sarcionatorio aplicable a los titulares). El titalar que 
incumpla con las obligaciones de presentar en plazo a la entidad emisora 
la declaración jurada provista on el artículo 6* de la prosente loy, 
estará sojeto a las 9iquicates suncioots! 


A) Inposibilidad de ejercer cualquier derecho que le correspondiera en 
su coedición de titular + breficiario de las participaciones 
parrisonlales, respecto a la ostidad emisora > A terceros, con la Única 
uxcapción de la prosonteación de la colorida declaración juceda. En 
vireod de lo dispuesto en vste literal, las entidades comprendidas €n 
el articulo 1* de la presente les, esterán inpedidas de pagar 
dividendos o utilidados, rescates, Deouzos > 21 rurcdltado de la 
liquidación de la sociedad, 891 055 cualquler partida de sipilar 
naturaleza. Los entidsdes comprendidas en el artículo 2* de la presente 
ley estarán impedidas de remitir utilidades. 


Las inhibiciones cstablecidaz en cate literal se producirán 
automáticamente por el solo incusplimiento y se mantendrán vigentes 
hasta ss regulariración. 


Ep Una multa cuyo anto será de hasta clon veces el valor máximo de la 
multa por coneramesción establecida es el artículo 45 del Código 
Tributario. Las entidades no residentes a que refiere el articulo 2* de 
la prosonto loy, serás solidariasonto responsables rospecita a las 
sasscionos aplicables a sua propietarios. 


(*iMotan: 


Ver en soto norma, artículos: ", /. y ¿2 fulgeraciar, 
Articulo $ 
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¡Beqimen sercionalorío aplicable a las entidedes y A Sus 
reprosentantes].= Las entidados enisoras cstarán romotidas al siguiente 
méginen sancionatorio: 


A) El incuapliniento de la obligación referida a la presentación y 
ccaservación de la declaración jurada es los ténmminos pocvistos en los 
articulos 6" y 7* de la prosonte loy, será castigado con una sulta cuyo 
scato será de hasta cios wecss 0l valor sáxipo de la sulta por 
conkravención establecida en el artículo 95 del Código Tributario. 


Ep El page de dividendss > wtilidedes, 206504103, 1500399 > ul 
cosultado de la liguidasión de la asciodad, ani com cualquier partida 
de alailar naruraloza reslirades a los Litulares > benoficiariós en 
violación de lo disporete +n el literal Aj del articulo anterior, sorá 
castigado con vana Pulte coyo máxiino será equivalente al ponto 
distribuido indebidamente. Iqual sanción se splicará en los casos de 
remisión de utilidades realizadas por las entidades no residentes A que 
refiere el artículo 2* de la presente ley. 


Sin perjuicio de la responsabilidad pecuniaria de la entidad enisora, 5us 
representantes legales y voluntarios estarán sometidos al réqimen 
sancionatorio dispuesto en el prosoente areiculo por su actuación peranaal 
en el isousplimiento. 


(iotas: 


ver en asta noma, artículos: 1, 17 y 25 frigoncial. 
Artículo 10 

[Sal idaridad de los esdqilrentes de los titaloa).= Los adquirentes de los 
titulos de participación parrisonial a qe refiere la presente Loy deberán 
requerir al cnajenante prueba fehaciente de que ye ha cueplido con la 
óbligación de registro de sua datos identificatoriss en el Hlanco Central 
del Uruguay, de acuerdo a las condiciones que establezca la 
reglamentación. El incuaplimiento de tal requisito determinará la 
responsabilidad solidaria del adquirente respecto a las sanciones que le 
correspondieran al cnajenante. 


("Rotas 


Var en asta norma, artículo: 25 [vipencia). 
Articulo 11 


[Oegantamo recaudadorj.- La nditoria Interna de la Mación será l 
segantiaso recalidador de las sultas a que refberen los articalos 
antogcloros, toniosado la resolución fics que las imponga el carácitor de 
cirulo ejecutivo de acuerdo con lo establecido en los articalos 31 y $ 
del Cráligo Triburar io. 


a conldorará <p la rorelución rolurida Hs Hdquirido ul caráctor de 
firm, cuando $0 vorifiqses las condiciones previstas en 6l iscles seqando 
del citado artículo Y. 


El producido de lo recandado por las moltes se destinará a Rentas 
Loncrales. 


El mato de la multa se gradiscá en función del plazo del incamplimiento, 
ds la dismonalón ecomaica de la entidad y de la marticinación relativa oe 
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sn el parrisonto de la sisma tó5ga 0l sujoto incusplidar. 


(*HRotas; 


Ver en esta norma, artículo; 2 frigencial. 
Articulo 12 


(Fasperalón de cortificado Único!.- La falta de presentación on plazo de 
las declaraciones juradas por parte de las entidades enisoras hará 
presumir ls falta de sctividad, siendo de aplicación la suspenalón del 
certificado único a «que cvefiere el artícalo $0 del Titalo 1 del Texto 
Grámado 19%. 


(“[Motas: 


Var en asta horma, articulo: 2 (vigencia). 
Articulo 13 


[(Comanicación del iíncusplimiento).- La Auditoría Interna de la Mación 
informará a la Dirección General Impositiva los incumplimientos 
corrospondicrtes a las doclaracionos juradas a que refiero la prosonte 
lor. 


Plisadas, $0 Taculta al Podor Ejecutivo a publicar la snósima de 103 
sujotos y ontidados que bubiesen incurrido 9n losaplisionto, Á taler 
electos, el citado organisno deberá aplicar criterios selectivos basados 
en aspectos oldolivas tales Como da inaxistencia total 9 parcial de 
información identificatoria, la dimensión econónidca de las entidades o la 
cruiteración de las comdasctáas de incapliniento. 


(“iRotas: 


Ver en esta norma, articulo: 5 vigencia). 
Articulo 14 

[Exporración) .- Exceptdase de lo dispoesto en el inciso $) del articulo 
11 de la Loy H 17.738, de 1 de enero de 2001, la presentación de 
Soclaraciones Juradas dispocatas por la presente Loy. 


("imobas: 


Ver en esta normas, artículo; 25 feigencia), 
Articulo 15 

[Excluiión de ontidados que esiton Eitulos de oforia pública: .= Ho 
estarán obligadas a presentar la información 4 que refieré la presente ley 
las ontiidados cuyas accionos, cuotas socilelos y dema titulos de 
participación paerimocial coticón a traes de las boláss de valores 
nacionales, de bolsas internacionales de reconocido prestigio o de otros 
procedinientos de oferta pública, slempre que dichos titulos están a 
disposición inmediata para 53 venta > sdquisición en los referidos 
porcados, de acuerdo a los criterios y dentro de los límites que 
cstablerca la roglamontación. 


Cuando dichas encádedes havan eaitido títulos que no comolan con las 
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espai cicasa sstablocidas 05 $1 152195 Aantoriór, deberás aplicara 14 
cbligacionts a que refiere la prescate ley 205 celeción a los mismas. 


(Rotas: 


Ver en asta normas, artículos; 07 y 25 (riqoencial, 
Anticulo 16 
[Plasos),= El Poder Ejecutivo csteblecerá los plazos, la forma y los 


condiciones en los que las entidades y sujetos a que refiero la presente 
ley deberán dar capliniento a sus obligaciones respectivas. 


(* Rotas 


Ver «n asta norma, articulo: 5 fvigencia). 
Articulo 17 


[Transformación de las acciones al portador n nominativas o 
cacrituralea].- Establécese un régimen especial de contralor aplicable a 
las soclodades anónimas que sodifiquon 94 contrato social, austituycndo 
las accionos al portador por acclonos pominativas O cscrituralos. 


El régimon cspectal a que cofioro el prosonteo articulo 30 aplicará 
exclusivaconto cuando 40 coplas conjunta to les siguientes csndicionas: 


Bb La modificación del contrato social tenga por objeto exclusivo la 
sustitución de la totalidad del capital representado por acclonos ul 
portador de la sociodsd por capltal representado por scocionts 
noalinativas 9 vesciturales, por el alí valor noninal. No se tendrán 
en consideración a stos efoctos los titalos al portador a que refloro 
el artículo 15 de la presente ley. 


E) La entidad declare que so existan sanciones pendientes de pago por 
aplicación del artículo 9” de la presente ley. 


En virtod de dico rógisen, la sociedad podrá inscribir la sodificacrión 
del contrato social 05 el Rogistra de Porscñas Juridicas, Sección Registra 
Maciónal de Conrció,. ala conbral ni conforaidad aininistealivo provio de 
tspecio alguña, habilitado su publicación dentro del plazo proriato por 
el articulo 255 de la Ley N* 16.060, de 4 de setiembce de 1960, y 
cosanicándolo posterioracite a lá Anditoria Interna de la Mación, 


Cuando la resolución que disponga la ceforra de estatutos sociales se 
adopte por una mayoria que sopere el 751 (setenta y cinco por clento; del 
capital con derecho a vote no otorgará en ningún caso derecho 4 Peces. 


Tampoco otorgará derecho de receso la resolución que disponga la reforma 
de estatutos sociales adoptada conforse al réginen previsto por €l 
presoste areleulo, <sn la mayoria proceptuada en el articulo 355 de la Ley 
M* 16.060, de 4 de soticabre de 190%, sicapre que la missa 304 inscripta 
én el Hegialro de Ferassss Juridicas Sección Hégiatra Maciónal de Conorcio 
antes del 31 de dicionbro de 2012. 


4 iHotas; 
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Ver en esta norma, articulo: 2 vigencia). 
Artico 18 


¡Exclusión del coyietreo!.- Las entidades ealsocas que medi fiquen las 
acciones al portador en nominstivas o escriturales podrán solicitar su 
exclusión del registro creado en la presente ley, en las condiciones que 
detecraine el Foder Ejecutivo. 


("¡Fotas: 


Ver en esta norma, artículo: 2 [vigencia). 
Artículo 16 


(Obligación de reserva del fidociario.- La obligación de Peserva 
estableción para el Pidiciario por €l literal €) del articulo 19 de la Ley 
A* 17.704, de 77 de ectubeo de 2003, »> sorá epeniblo a la Dirceción 
conoral Ispeaitiva y al Ranes Contral del DOruzuary. 


(iMotan; 


Ver en srta normas, artículo: ¿2 (vigencia). 
Articula 20 


[Fidelconisos y fondos de inversión) .- Establécese, para los Fideicomisos 
r los fondos de inversión constituidos en el palée qe emiten titulos de 
participación paerimonial nominstiíres, lós alsms reppisitos de 
identificación y registro de sus titulares que los dispuestos para las 
sociedades comerciales ca el artículo 343 de la Loy 5" 16.666, de 4 de 
setieabre de 130%. 


("¡Foban: 


Var én asta norma, artículo: 30 feigeneia). 
Aaticulo 21 


[Socreto profesional).- Á los ofecros de obtener la información 
coeprendida en los artíicialos 1* y 2* de la prennte l0y coreerpondiónte A 
Litulos y inirurntos mina ive 6 eseritaralos, me során cponibles a la 
Dirección Sereral Ispositiva las disposiciones sobre setcroto profesisnal 
catablecidas en los articulos 54 de la Loy N* 18.627, de 2 de dicionbre de 
23060 (Ley de Mercado de Valoras) y +A de la Lofp 9H" 16,174, de 37 de 
sutioatrce de 1996 (Ley de Fondos de Inversión), .n la redacción dada por 
cl articulo 5 de la Ley "17,30%, de 24 de setiembre de 15%, 


(“iiotan: 


Var an asta Doma, artículo: 5 vigencia). 
Articulo 22 


[Comantcación de modificaciones) .- Las enajenaciones de cuotas 0 
participaciones ascialea «5 sociedades comerciales, aio iacionoas y 
sociedades agrarias, deberán inscribirse en el Registro Único de 
Contribuyentes de la Dirección General Impositiva en forma previa al 
cogigleo carrera pediigato sako Bepistro Públic> de la Dirección General de 
Regiarres. le 20 encuentras comprendidas on la prescrito disposición las 
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participacióna 39cialos Ciprosontedas por acciones, 


("hotas: 


Ver «ln sota norma, artículo: ¿2 (vigencia). 
Aniiculo 23 


(Registros contables».- Los fideiccalsos y fondos de inversión no 
sorctidos a regulación por el Banco Central del Urugaay deberán aplilcar 
las normas contables adecuadas que determino el Foder Ejecutivo, a efectos 
de claboración de estados contables uniformes. La documentación «que 
respalde las operaciones deberá conservarse por el término de diez años, 


Igual csligación a la satablecióa 65 el inelas anterior, tendrán 151 
fidelcomis5a y Focos de inversión del exterior, cuyos Tigpclarios O 
adsiniatradoros s0%5 rosidentos 6 torritorio nacional, 


(*“/Robas: 


Ver en esta pora, artículo; 2 (vigencia). 
Articulo 24 


iieglarro de estados sonrables),- Las socledados civiles, las sociaciones civiles, las 
fundaciones, las coqperatives, las sociodadea y asociaciones agrariós, las entidades no 
residentes que cuaplan las condiciones a que refioro el articalo 2% de la prosente ley, y los 
fidelconisos y fondos de inversión no sonetidos a regulación por el Banco Central del Uruquar, 
deberán registrar sus estados contables ante el óngano estatal de control. 


El Poder Ejecutivo establecerá los montos minimos de activos o ingresos a partir de los cuales 
corresponderá el cuaplimicato de la obligación, ami coso los plazos para la presentación de 108 


satados contables. 


la obligación de rogiatrar loa satadsa contabloós A que refiora el inciso primero del prosanto 
artículo, se deberá cumplir en las sismós condiciones y bajo €l mismo régimen sancionatorio que 
ss dispone por ol areiculo 47 Ela de la Loy MN" 16.060, de 4 de asetienbre de 198%, en la 
sedección dada por el articulo 151 de la Loy NM" 19,149, de 24 de octabes de 2013, con la miz 
consecuencia ostablecida $5 6l inalas cuarto del arrícalo $ del tieslo 1 del Texto 
Ordenadas 19%, un la redacción dada por el articulo 313 de la Ley YN” 18,9)6, de 7 de noviesbre 
de 2012, en caso de cañalión. 


El drgero estetal de control tendrá, esinimmo, respecto de los obligados a registrar us 
estados contables, la potestad sinciónstoris prevista para las sóciedides comerciales en el 
articulo 412 de la Ley N* 16.060, de 4 de setienboe de 198%. 


A los efectos de fiscalizar el cumplimiento de la obligación de registrar sus estados 
contables, el órgano estatal de control podrá solicitar y recabar la información pertinente de 
loa coligadea por el preseste artículo, asi como de las sociodadea comerciales. [*) 


1“ ¿Fotas: 


Redacción dada por: Loy Ni 19,355 de 13/132015 articulo 215. 
Ver vigencia: Loy WN 13.355 de 1912/3015 articulo 3. 
Faglamntado por: Decreto Y" 150/716 de 30052016. 

Ver en esta norma, artículo: ¿5 fweigencia), 
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FEO OATFIAL: Lay A" 16.330 de 1707/2012 articulo ¿de 
Articulo 25 


(Wigencia)l.> Las disposiciones de la presento ley regirán a partie del 
priser día del 3 siguiente al de í promilgación. 


JOGÉ MIÚJICA - FERMANDO LORETO - RICARDO EMRALICHA 
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Decreto N* 247/012 


REGLAMENTACION DE LA LEY 18.930 SOBRE REGULACION DE LA INFORMACION 
SOBRE PARTICIPACIONES PATRIMONIALES AL PORTADOR CON DESTINO AL BCU 


Reglamentario da de: Loy 0% 18,035 de 17/07 APD. 
W1STG: la Ley P" 10.9% de 17 de julio de 2012,- 


FESULTARDO: que la norma referida cerca un regietro para la identificación 
de los titulares de participaciones patrimoniales al porteador emitidas por 
entidades residentes en el pais, y ciertas entidades residentes en el 
exterior.- 


CONSTORRARDO: pecsaario roglasestar disposiciones genoralea de la norma, 
catablecer plazos y qradiar sanclones.- 


ATENTO a lo GAFUEITO, y a lo dispuesto poe el articulo 163 de la 
Conarirsción de la Ropública.- 


El PRESIDENTE DE LA PBEPÚELICA 
HEREDA 


Articulo 1 


[Entidades obligadas). Están comprendidas en la obligación de prosentar 
la declaración jurada a que roficroe el ipciso sequndo del articulo e* de 
la Loy A" 18.930 de 17 de julio de 201%, las alquientos entidades: 

Eb Posidontos, 

ab las sociodados arónisas calgorás de accionds al portador: 

Ej las sociedades 65 conandita por acciones cfas secciones sean al 
portador; 

eh las sociedades y asociaciones agrarias reguladas por la Ley mn" 17,777, 
de 21 de mayo de 2004, cayo capital 07506 reprveen tado por titulos al 
portador: 

a) los fideicomisos y fondos de inmersión, en tanto no 54 encuentran 
regalados por el Banco Central del Uruguay, siempre que las 
participaciones o cuotapartes se instroamenten ea titulos al portador! 

e) en general, boda 9tra catidad que calta participaciones patrimealalos 
al portador. 


11] Mo rosidentos. 

aj las entidades so rosldostos, aña cual 304 3 naturalota juridica, 
siempre que se encuentres comprendidas dentro de las previsiones del 
literal Al 0 del literal El del inciso primero del articulo 2* de la Lov 
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Gqé 38 Foqlamata;? 

Eh los fideicomisos y Fcedos de isversión del exterior, a entidades 
estranjeras análogas, cuyos fidaciarios o adminlatradoróa 1045 porsocias 
fisicas + Juridicas cuslidanios un Lorritorío seccional. 


Las entidades no residentes cveferidas precedentemente, € todos los c0508, 
deberán inscribirse anto la Dirección General Impositiva. 


A todos los efectos dispaestos por la Ley que ae reglamenta, 30 estará a 
la definición de residencia establecida por el articalo 13 del Titulo 4 
del Texto Ordensdo 1996.- 


ES 


Var «n asta norma, articulos: y 0. 
Articulo 2 


Mitulares obligadas, la declaración Jurada 4 que refiere el inciso 
prisero del articulo €* de la Ley que se reglesmenta deberá contener 
expresamente: 

aj Enel caso de personas fisicas: 

pobre del tirular declarante, cstado civil con identificación del 
obayige, paturalesza juridica propia > ganancial de loa titulos 
declarados, demicilio coal, y en sy caso, Fiscal y constituido ante la 
Dirección General Impositiva, nacionalidad, aportando seqún 
corresponde, nepco de otdule de identidad expedida por la Dirección 
Macieonal de Identificación Civil, mprero del Reglates Única de 
Eoatribayintea (RUC O de Lentificación Exicanjero (MIE: expedidos por 
la Dirección General Impositiva, + docusento identificatorio expedido 
por otro Esteds, 51 se tratase de soceslonts indivisas y no hubiese aún 
declaratoria judicial de herederos, la declaración podrá ser formilada 
per cualqilera de los herederos presuntos son calidad acreditada 
sediante certificado notarial, a nombre de la sucesión indivisa. Una 
vez declarados judicialmente los herederos, cada uno de ellos deberá 
efectuar su declaración por el porcentaje que le corresponde en el 
BMEEVO DUDO O 


bi Es el caso de personas juridicas 9 de oclras entidades: 

parts asclal y nombro de fantasia de la poraona joridica o catidad 
declaranio, lugar y focha de constitución, demicilio, 30d, denicilio 
fiscal y sosaricuids anto 6l organi fiacal, nisoro de Registro Único 
de Comtribuypontos (ANC sde Identificación Extranmjoro (MIE1 azpodidoss 
por la Iirección General ImposiElivá, €n 54 ca460, 581 Cómo nombre, 
domicilio y docsuaenteo identificartorio del representante que fire la 
declaración.- 


En caso que fueren personas distintas de su titular, 6 incluirán además 
en la declaración jurada, los datos expresados precedentemente, según sean 
persocas físicas o jurídicas, correspondientes a mandatarios o quienes 
ejerzan poderes de represcatación, en tanto tengan faciltades de 
administración y dispcaleión de las participaciones patrimoniales con 
iguales facultades que 33 titular, asl como de los tenedores, depositarios 


o custodios de les referidas perticipeciones. En iquales condiciones se 
incluirán ica datos pertenecientes a los usofroctuarios o titulares de 
ctros derechos reales señores que podlesen haberse constituido sobre tales 
valores.- 
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tm eta 109 cat. OLEO Capac rSe el Palo? Aesinal Total 26 143 
participacionoa parrisonialos al portador enltidas por la entidad anto la 
cuál peesenta la declaración, asi com el logar donde las participaciones 
20 encuentras depsaitadas o en cuascedía. 25 la titularidad del declarante 
cocayess solos los nilo coferidos 6 los articalos 302 y 420 a 433 
de la Ley Mó. 16,060, de 4 de soticabro de 14%, s otras instrusóntos de 
naturaleza oquivaloste qe no tovieren valor soninsl, s6 indicará el 
derecte que confiere el respectivo instrioento s su bemdor,- 


El Manco Central del Urqusy a través de la Saperintendencia de Servicios 
Finsicieros, podrá establecer formatos de declaración a ser utilizados por 
las personas o entidades que deben efectuar la declaración a la que 
refiere el presente articulo, y podrá exigir se incorporen en can 
declaración datos adicionales a los referidos en este articalo.- 


(*ihobas: 


Vec en asta norma, articulos: +. 6 y S. 
Articulo 3 


[Encidados en liquidación; Las entidades en liquidación y los titulares 
d0 participaciones pateiscalalos al portador on las mismas, 20 OncuUOnEran 
sbligados por las disposicionos de la Loy que s6 reglasosta, Mesta la 
carnpolación de yu perrosoria juridica.,- 


Las cbligaciones dispoestes en el inciso anterior relativas a los 
titulares, no serán de aplicación desde €l nonento e que la referida 
entidad hayó prvrsentedo clausura por com de actividados ante la Dirección 
Gereral Impositiva y declarado: 


ap la extinción de la totalidad del pasivo social y sdjudicación de la 
totalidad de los activos remanentes a los accionistas, por concepto de 
recabolso de capital; 


bh la anulación e destrucción de la totalidad de los titulos 
repropestativos de participaciones parrinocniales al portador 


El la identificación del liquidador + abinislrador; 1%] 


Para quedar sonprendidos en +*el incivo precedente, la úntidad doborá rulevar 
a la Mrecsión Goreral Impositiva del socroto tributario [articslo 47 del 
Código Tributacio!, al óloo efecto de comanicar al Registro a cargo del 
Banos Central del Uruguay 21 cuapliaiento de las condiciones osteblocidas, 
guien continvará identificando a la entidad correspondiente, hasta la 
cancelación de la personería juridica.- 1%) 


La Dirección Genceal lampositiva establecerá las formalidades y comilecliones 
en que se aplicarán las disposiciones precedentes. [*] 


Los daros identificarorios de las oatidados que qpeden comprendidas en 


cestas disposiciones serán enviados por la Dirección General Irposltiva al 
Bañoo central del Uruguay por via informática, debiendo coordinar ambos 
crganiesos la forma y los plazos en los que ee coalizará la incorporación 
de dicha información al Reglstro.- [*] 


(*¡R5bas: 
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Incisos 2%), FU, ATL y 5%) agregadoón por: Decreto N* 24013 de 
PILGLEADIA articulo 
Vér án asta norma, artículos: 20 op ol, 


Articulo 4 


(Conar lución de novas ostidados y entidades que derenguen obligadas), 
Los Cituleras de perticipeciónes polrimniales el portador emitidas por 
entidades qe $e constituyan O devesquen obligadas, a partir de la 
vigencia de la loy que se reglamenta, deberán cuaplir con la obligación de 
presentar la declaración jurada a «que refiere el artícalo 2” del presente 
Decreto dentro del plazo de 15 quince) días a partir de la fecha de la 
efectiva formalización de la entidad o de los sapoestos por los cuales 
derenquen obligadas, de acuerdo a las disposiciones aplicables en cada 
CA3O. - 


Articulo 5 


[Modificación de laa dates del rietplar]. Toda sodificación ¿de los daros 
contenidos «ña la declaración. «epto la variación del valor seminal que 
no altere 6l porcentaje de participación, deberá ser cowanicada por 6l 
declarante a la entidad enisoré a partir de la fecha de su configuración 
dentro del plezo de 13 (quince) días de heberse prodocido.,-= 


Articulo E 

(Carbica en la ciítularidadi. Todo casbdo de titularidad en las 
participaciones parrisoniales al portador, deberá ser cosunicado a la 
entidad emisora por el nooo titular dentro del plazo de 15 (quinco] días 
de verificada La Loanaforcacia, mediante declaración Jurada contenicado La 
información roforida en el articulo 2* del presento Docroto.- 


La cominicación deberá dsclutir la identificación del enajenante, 66l coma 
la fecha en que se efectos la trasaferencia,- 


([Flazo para la entidad enisoraj. Las entidades a que refiere el artículo 
1* del presente Decreto, con las excepciones dispocetas en el artículo 1%, 
tendrán un plazo de 30 [treinta) días a partir del vencimiento del plazo 
correspondiente a los titulares, para remitir la declaración jurada a que 
rafióre 6l isclso segundo del artículo €* de la Ley que 26 FoJlamenta. 


(“iRotas: 


[Modiificaciónes de datos y cssbdo en la titularidad). la entidad eniñora 
tendrá un plazo de M (treinta) días a partir del siguiente a la recepción 
de toda comunicación de cambio de titularidad o cualquiera de los datos 
contenidos ea la declaratoria, para remitir la declaración jurada 
respectiva a los efectos de actuaidzar la información obrante en el 
Registro, en la forma expresada 5 los artículos precedentes .- 


A A A AR 
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e a as e e A A e PAPA e A 
la mdificación del contrato social e instrasnto equivalasto, el plazo 
roforids $5 61 ipolss anterior se computará desdo la foca del acto 
corrospondiaste 6 de la resolución del órgano asociotaris Sorprende, q 
Scterairo la modificación en les perticipaciones de los titalares,- 


Articula E 

[Variaciones en el valor soainal de las participaciones). La obligación 
de presentar las declaraciones juradas a que refieren los articulos 1* y 
2* del preseste Decreto, no será de aplicación cuando las modificaciones 
en 6l valor ruminal del capital integrado o y equivalente, > del 
parrimonio, según corrospcoada, so altoros el porcentaje de participación 
$0 loca tirolares, En la doclaración jurada insodiata 3iquicito que doba 
presentar la eptldad, $e actpalizará la información correspondiente a 
dicha modificación. - 


Futiculo 10 


[Declaraciones parciales). La entidad enisora que no hubicse recibido de 
loa cienlares las declaraciones juradas correspondientes a la totalidad 
óel capital integrado o su equivalente, o del patrimonio según corresponda, estará iqualnente 
obligada a presentar la declaración jurada 
a que cefiecre el inciso segundo del articulo 6* de la Ley que se 
roglasosta, incluyendo la información relativa a todos los titulares que 
Fubiosoa remitido 93 doclaración, En ningún c595, 30 aámitirá la 
presatación de doclaraciónos Juradas que po contengan la información 
pertinente, relativas a la identificación de titulares de participaciones 
parciocia ld, 


Articulo 11 


(Beqistreo). El Begistro al que refiere el articulo 3* de la Ley que se 
reglasenta estará y cargo del Banco Central del Uruguay, a través de la 
Soperintendescia de Servicios Financieros .- 


A los ofoctes de la roslalón de las declaraciones juradas, la 
Soperintendescia de Servicios Financioros pondrá a disposición un 
foraulació, que deberá s0r completado y fuéesrito pac las antidados 
sbligadss, El formulario deberá $05 SUScrico por Guianos COTOS DO 
Sbidírento a la cosposctiva entidad. $ orborganiloato y auiccipción, aul 
coco la peresnerla Juridica y la representación de los firmantes, deberán 
sor certificadas noterialmente. El Escribano Público actuante deberá 
comitic a la Soperintendencia de Servicios Financioros 21 formulario y la 
certificación notarial referidos a través de firma electrónica avantads 
farticulo 6* de la Ley N" 18.600, de 21 de soticabre de 2009], la que 
previamente deberá ser registrada ante el Banco Central del Uruguay, en 
las condiciones que esc Organisno definirá. Recibida la respectiva 
declaración en el sítio informatico destinado a tal efecto, y luego de 


completados por el Escribano Pblico ectuente los datos requeridos por el 
alatona respecto de la entidad y los rirulares declarados, s0 oxpedirá 
gutordelcasónko €l cortificado que ecroditará la rocopción de la 
declaración por la Suporintesdencia de Servicios Financieros del Manco 
Central del Drigusy y su incorporación al PBegiatro 4 33 Cargo.- 


Articulo 12 


(Curtificado). La entidad eaisora deberá entregar al titular de la 
participación parrimonial, un certificado en €l qe conste la 
incorporación de sus datos al Registro llevado poc la Superintendencia de 
Servicios Financieros, dentro del plazo de 30 (trointa; dias contados 4 
partir de que la entidad enlsora presente la declaración ante el Banco 
Central del Druguay.- 
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Si vencido el plazo a que reficro el inciso anterior, el Elfular »o 
rocibiera dicho cortificado, podrá ctectuar 9 declaración dicoctagako 
sata la Suporincorllencia de dorvicios Financloros,. previa acreditación por 
caña de que ve ha sido ya recibida de le ontidad emisora. - 


Si la Hperintendencia de Horvicios Financioros acreditará que la ontidad 
valora cumplió cón sy cl iqación de prosentar la declaración Jurada 
incluyendo al interesado, ¿ete podrá solicitar a la misma la expedición 
del rocavdo pertinente, pudlendo el registrador extender el certificado, 
con la constancia de que se trata de un dupidcado de su original.- 


Artículo 13 


(Contenido de las declaraciones juradas). La Aylltoria Intersa de la 
ación derormisará los criterios ténisos según las cuales deborán 
oraulacio las doclareciones juradóea pará a corrocta rogistración. En 
ecostdinación con el Nancs Costral del Uraquaf a6 dará publicidad a efoctos 
de der a conocor dichos criterios e los sujetos obligados.” 


Auticulo 14 


[Contralor].- Las entidades obligadas por la Ley que se reglamenta, no podrán inscribdr actos 
y negocios jueldicos en les Registros dependientes de la Dirección General de Registros, del 
Ministerio de Educación y Cultura, sin la exhibición del cortificado que acredite la rocepció 
50 
la dezlarazión por la Fiuperiptemincia de Porvicios Fisanzigros del Pasco Penteal del Urguay, 
y la incorporación de la declaración al registro a 
dl aro. 


Painlsoo 34 requeciró la declaración del representante de la institución 
enisorá, que no ha recibido Comunicación de logs titularos de 
participaciones pstrinondales de nodificaciones posteriores a la fecha de 
dicho cortificado. 1%) 


(“Notas 
Ritacción dads por: Docroto Y 24013 de 231£71/2013 articulo 3. 


TEXTO OMICIMAL: Decreto NY 297/012 de 0208/2017 articulo 14. 
Articulo 15 

[Comptidos de la Asditoria Interna de la Mación]. Para el cumplimicato de 
le dispasate por el arriculo 5% de la Loy que se reglarenta, la Auditoria 
Interna de la Mación podrá eDectuar todos loa controles que considere 
apcrsarios con las abs amplias facultades. 


A tales efectos, podrá: 


al rocabar Gl Dasnco Contral del Desguay la información que canaidoro 
perticaste, confores a los coatidos asignados por la citada lo; 


El requerir a las entidades calsores, titulares, rendeterios, 
representantes y custodios, la documentación e información que considere 
relevante, iocluyendo les declaraciones jucsdss presentadas por los 
titulares y boda docunentación que permita verificar la exactitud de tales 
declaraciones. 


Loa iscomplimientos que se detecten serán cominicados a la Dirocción 
General Ispositiwa y al Banco Central del Uruguay. 
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(Roban: 


Ver en esta normas, articulo; 5, 
Articulo 16 


(Sanciones. Pará la apilcación de las sencionte provistas en los 
artículos 8* y 0% de la Loy que s6 roglanosta, $0 Aplicarán las 
disposiciones del Docroto N* 500/9901, de 27 de soriesbro de 199L,= 


En el caso que la sanción fuere de carácter pecuniario, la resolución 
deberá disponer simitáncanente la intimsción de pago a sus responsables 
dentro del plazo de 30 [treintaj días.- 


Articulo 17 


(Graduación de sanciones). A oferctos de la graduación de las multas 
establocións por los articules 6% y 9% de la Loy que se roglesonta, la 
disongión pcondalcea de las ontidados +9 definirá Poanando a consideración 
ol Activo y los Ingresos que csonaten «en los Estados Contables 
courrrpondicnEes al clorre del últls> ojercicio ecsmbaico,- 


Se entiendo por entidad de pequeña y mediana dipenslón económica aquellas 
cuyos activos po supereo U1 7.500.060 (siete alilones quinientas mil 
Unidades Indexadas], o cayos ingresos no superea 01 24.000.604 
veinticuatro milicos Unidados Indexadas]. Las entidades que superen 
cualquiera de las cifras establecidas precedentenente, serán consideradas 
e gran dimonglón eopoómlica.- 


Las sanciones aplicables a log titulares 9e graduarán en Tunción de la 
disongidn peonóaies de la entidad, del plazo del inscamplialento y de la 
participación rolariva, y consldorando el valor de la multa máxisa por 
contravención (MC) establecida por el articalo %5 del Código Tributario, 
de acuerdo a los siquiontes cuadros: 


ab participacionos petriacalalos en entidades de pequeña y podiana 
dineralón ecomómica. 


Periodo de incurplimiento 


Participación Menor y É mosos Entro 6 pesos y 2 años y 
colar iva 2 aña mis 

Menor al 10% Z vcta ME + vosca HE 1 vecoa HE 
Entra 15% y 50% 10 voces ME 15 vocua ME 20 veces HE 
Mayor a 50% 26 vectra ME 30 *octa ME 50 veces HE 


El participaciones petriacalales un entidades de gran dimensión 


econdad ca. 
Periodo de incampl imlento 
Participación MOnoT a É Mesta Entre 6 Peste Y 2 años Y 
relativa 2 años más 
Menor al 10% A veces ME 10 veora Mc 15 veoca MC 
Entre 10% y 50% 15 vecos ME 23 vecos HE 35 voccs HE 
Mayor a 564 35 veces MC 7Ó veces MC 106 veces HC 


So entiendo por participación rolaciva 01 porocntajo q EpreJenNTa la 
participación del Fipular ruipesto del total del capital integrado O Yu 
epiivalentó, + patrimonio, sein Sorresponda .” 
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El periodo de incaapliadento será el que Eránscaroo desde 01 vencialoento 
del plazo correspondiente, hasta la fecha efectiva de presentación de la 
información o de la verificación del incoapiiniento, según corresponda.- 


Las sanciones aplicables a las entidades se qraduarán de acoerdo con el 
periodo de incumplimiento, considerando el últino tramo de las escalas 
catablecidas por los litorales al y bl del presente articulo, según 
corerosponda.- 


("imetas: 


Far; Lecreto NY 10013 de 1701/3015 articulo l (reducción de las 
sanciones ea un 26%). 


Articulo 18 


[Lovantaniosko de La obligación de cesorval. Para accoder a la 
información a que refiaró el articulo 5* de la Loy que s6 roqlaminte 56 
reguerirá; 


Aj resolución del Director Seneral de Fentas. La Dirección General 
Impositiva podrá solicitar al Banco Central del Uruquay información 
contenida en el citado registro conexa 4 toda actuación inspectiva, 
iniciada formalsente, vinculadas a sojetos pasivos determinados. Á tales 
efectos podrá requerir información relacionada A personas o entidades 
wisculadas al sujeto inspeccionado. La misma información podrá ser 
solicitada por la Dirección Oeseral Impositiva para el camplisiente de 
solicinodes de istercarblo de información Oxpresas Y Pundadas par parto 
de la autoridad compotenita de un Estado extranjarors 


Bh curolucionas de la Unidad de laforasción y Análizia Finenciaro del 
Manco Central del Urquay y de la Secretaria HMacional Antilarado de 
Activos, en el desarrollo de taréss relacionadas son la lucha contra el 
lavado de activos y la financiación del terrorismo y com el 
cuaplimiento de las resoluciones del Consejo de Seguridad de la 
Organicación de Maciones Unidas tendientes a impedir la proliferación 


de aras de deshrucción masivo, 61 €l coapliniento estricto de tales 
tunclonda; 


E) resolución fundada de la Justicia Penal o de la Justicia competente 
al astuleráa ua Juego una >bligeción alimntaria: 


D) resolución de la Junta de Transparencia y Ética Pública, siempre 
que tal información se solicite una vez que se haya imiciado 
formalmente una actuación vinculada al dabito de su competencia en lo 
dispuesto por los literales Al y E) del artículo 154 de la Ley H* 
17.060, de 23 de dicliosbre de 195% y el artículo 51 de la Loy H* 
16.83%, de d de novicabre de 2011. 


En los casos no provistos precedestenente, la reserva solo podrá sor 
levantada 260 autorización gapegas y por escrito de los sujetos cuyos 
daros estás cosalgnados 6ñn el regiarro, 2ds perjulecla de la porestad de la 
Aiditosla Imersa de la Mación reberida en el literal al del articulo 15 
del presente Desrolo, 


Articulo 18 


Transitorio). Los sujetos que a la fecha de catreds en vigencia de la 
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Ley que 56 CSLEBENtA 2STUWICrEn Cosprendidos ca Los ares culos 1 y" as 
la misma, doborán prosentar la declaración jurada A que rofiore el inciso 
prisere del articulo €* de dicha Loy, dentro del plazo de $0 [sesenta] 
dias a contar de la estrada en vigoscia de la misma. Los canbica de 
Litulacidad y Las modificaciones de la isforaación proporcionada que 36 
predujorén dentro de dicho plara, deborás sor comandados darante el 
Eranacurso del mlsms, Y dentro de los quines dias siguiantes A su 
eorificación el tato óltimo plezo fire nás extenso, El piso plato 
tendrán los sujetos que devesquen obligados en razón de ser titulares de 
participaciones psirimoniales de entidsdes quee se hubieren constituido 
darante el término de 60 (sesónta; días a contar desde la entrada en 
vigencia de la referiós Ley.- 


Las entidades cxaisoras deberán enviar por medios informáticos las 
seclaraciones juradas a que refiere el inciso segundo del artículo E" de 
dicha Ley, dentro del plazo de 120 [eloento veinte) días costados A partir 
de la cotesda en vigencia de la misma. 


(Robar: 


Decreto » dAr015 de 06-03-7015 artículo il, 
Decreto Y 017 de 1211/2012 erticulo l. 
Ver en asta norma, artículo; . 


Anticulo 20 


Transforaación de acclonés 41 portador en maminatlvas o escriturales), 
Las uociudades armónicas coetituldñs en el pale que »odifiqguen su contrato 
social, sustituyendo totalmente las sociones al portador por acciones 
nominativas o escriturales, no estarán obligadas a efectuar las 
comandrcsciones dispuestas por los artículos €* y YT" de la Loy que se 
ceglanenta, siempre que se haya compiido con las publicaciones legales 
antos de vencido el plazo 4 que reficro el inciso primcro del articulo 
anterior. 


Es ul caso de Otras 0ntidados qe s=edifiquen totalsonto las 
participacionts al portador en noninalivas O cacrituralos, quedarán 
exinddas de la obligación en iguales condiciones que las dispuestas en el 
inciso anterior, sicspre que hayan concluido los procedimientos 
catablecidos por las normas rospectivas.- 


Los titulares de participaciones patrimoniales en las entidades 
cosprendidas en el presente artículo, no estarán obligados a proporcionar 
la información dispuesta por el articulo 1* de la Ley que se reglamenta. - 


En las mi3ma3 condiciones quedan incluidas en el prosente articulo las 
sociodados anónimas y on comandita por accionoa, asl como caalqaior 
entidad que saya emitido participaciones sociales ul portador, que 30 
Lranafeoraos en las sociodados provistas en los articalos 19% a 243 de la 
loy 16.066 de 4 de sopriezbro de 1999. (*) 


(*HRotapr 


Ver vigencia: 
Docroto Y dd dae 06022014 articulo 2, 
Decreto ** 361012 de 12/11£2012 ertícuio Za 


Inciso 4%) agregado/o por: Decreto NY 24f013 de 21/01 fÍ013 articulo 7. 
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Var en asta BOBA, artículo: 7. 
Articulo 20-B45 


[Entidades en liquidación con clausura de actividades). Las entidades en liquidación que hayan 
cuspl ido con las condiciones dispuestas por los incisos segundo y tercero del artículo 3* del 
presente Decrato, Na 
sstarán obligadas a ofoctuar las comanicacion»s dispoestas por loa articulos E" Y 71 de la Lay 
gue 35 coeglammnta, 3igapes qe les rofoeridas condiciones 305 hayan cumplido antes de vencido ql 
plazo establecido por 
el inciso segundo del articulo 1%, En tel cazo, los titulares de perticipeciónta pelcimonisles 
en las entidades sompresdidas en el 
presente articulo, 2 vsterán obligados a proporcionar la información dispuesta por el articulo 
1" de la Ley «qe se reglanenta,= 


La comunicación al Registro a cargo del Banco Central del Uruguay sobre 

el cumplimiento de las condiciones referidas en el inciso anterior, se 

cealizará en los mismos términos dispuestos en el mencionsdo articulo 3*.- 
1) 


(Rotas: 


Agregados par: Decroto NY 244013 de 21£01/2013 articalo 4. 
Articulo 31 


[Ecluaión dol regiarre). Las entidades qu sedifiqoos totalecato laz 
participacionma parrinonialos q sosinarivas $ cacrituralos, y culeinoa la 
sa mdificación en los términos diispoestos en el articulo anterior, con 
paatorioridad a la focha indicada, podrás solicitar al Danes Contral del 
Uruguay la baja del registro. con vigencia 4 partir de 00 posento, La 
infornación correspondiente a las entidsd y 3 los titalares anteriores, 
permanecerán en el cegistro por el térndno de prescripción que dispone el 


artículo A del Código Tributario, - 


Lás sociodades anónimas y en comardl ta por acciones, 46 ¿ono cualquier 
entidad que haya emitido participaciones sociales al portedor, que se 
tronsforaen en las sociedades previstas en los articalos 19% a 243 de la 
ley 16,066 de 4 de soptieabre de 19%, quedan incluidas en el inciso 
anterior, siempre que cuaplan las mismas condiciones.- (*) 


Asimismo, desde 01 sosonto en que cusplas con las condiciones cstablecidas 
por los incisos segundo y borcero del articalo 3* del presente Decreto, 
las entidades en liquidación podrán solicitar al Banco Central del Uruguay 
la baja del registro de Litularca. En tal caso, se aplicará lo dispuesto 
por úl Bless incias del areteulo rotorids. 1*] 


(“iRotas: 


Incisos 2%) y FP) agregados por: Decreto Y HOLA de 21£013013 artículo 
2, 


Articulo 23 
Cosyaduest, publiquese, srcnivese,.- 
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DEPURACION DE SOCIEDADES INACTIVAS E IDENTIFICACION DE TITULARES DE 
PARTICIPACIONES PATRIMONIALES AL PORTADOR EN LAS SOCIEDADES 


ANONIMAS Y EN COMANDITA POR ACCIONES 


Dosaranto scudo 


Prarmulgacón * 2600/2014 
Pulblicación: 1711042014. 


Regisiro Nacional de Leyes y Decretos: 
Tomó: 1 


Demalsa: y 
Año: ¿id 
Pina 050 


Raplamntada por: Decreto 1 Fi6X214 de 234113014. 


Articulo 1 


Las Sociedades Anócimas y en Comandita por Acciones, a que refiere el 
artículo 1* de la Ley HN” 19.936, de 17 de julio de 2012, que no cumplan en 
vn plazo de reventa días corridos contados desde la vigencia de la 
prososte le, esn la obligación de información sobro loas titulares que 
roproponten al monos el 504 [ciscsonta por cloento! del saplral invegrado y 
ss equivalente, aseqín corresponda, de acordo a los articulos 6" y 77 de 
la roforids ley, quedarás disueltas de plens derecho, En tál ca36, no s60Th 
óe aplicación lo disporsto en los artículos 165 y 166 de la Loy NH" 16,060, 
do 4 de sotienbro de 190, 

A lus ofuctes de la determinación del porcentaje dispuesto un el inciso 
anterior, se considerará la sus de las participaciones patrinonialcs 
enitidas al portador que hayan cumplido con la obligación referida, nás 
las participaciones patrisoniales ncalnativas y escritarales, respecto del 
capital integrado o su equivalente. 

Sin perjuicio de las sanciones que resaltes aplicables de conforaldad com 
la Ley 5" 18.93, la regularización de las obligaciones de información A 
que eeficro el inciso primero, deberá ciectuarse comunicando la 
cirularidad a1 1% de agosto de Z012. 

Cuedas exceptuados de las disposiciones precedentes +quellas 9ocicdados 
cios accionistas 306 hayan inscripto directanonte ante el Banco Central 
del Uruguay, de asuerds a 19 dispocsto por el dltiso isciso del articulo 
6* de la Loy NH" 18,930, aleapceo que representen €l porcuntaje cstablocido 
en el inciso primero de este articulo, an perjuicio de las sancionts que 
A 


(“Rotas 


Var en sota norma, articulos: ¿2 32 Es Ts Er 4 13 ds Mp dE pool 
meigencia). 


Articulo 2 


Sin periuicio de los efectos de la disolución previstos en la Ley NM” 
16.060, de 4 de setientre de 150%, operada la disolución de las entidades 
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par la causal provista €n el artículo anterior, resultarán cescindidos + 
revocados, por imperio de la ley, todos los mandatos y poderes que la 
sociedad rabiera otorgado hasta 050 momento. 


(“Potes 


Ver en esta norma. articulo; 1 vigencia). 
Articulo 3 


Las sociedades disucitas per la cajsal prevista en el articulo 1* de la 
presente lay, deberán liquidarso dentro del plazo de ciento veinte días 
corridos cowtados a partí del vescialento del plaro provisto 05 el inciso 
prisro del sscionado articulo. 

Las sociodades voforidas 05 el incisos anterior, deberán colobrar una 
asas cir aordinacia de escionislas + socios, e los aloctos de norbrar 
ligaldadoros y aprobar el ineontarlo Y balances inlelal para la liquidación 
dl la sociedad. En caso de no lograrse el quérus para suslonar O la 
sajyoría rmoccrariáa para vosolrer confor a las dismpoeiciones legales y 
estatutarias aplicables, el balance € inventario se tendrán por aprobados, 
y la liquidación de la sociedad estará a cargo de los adeiniptradores. El 
Fodor Ejecatiwo determinará la form y condiciones en que deberá 
celebrarse la referida aganblea extraordinar la. 

Una vez oxtinquida la totalidad del pasivo social y sdjudicada la 
totalidad de los activos remanentes a los accionistas 0 500109, Y cuando 
del inventario y balanee inicialos rosalte la inexistencia de activos y 
pasivos, los adelilstradores $ liquidadorosa deberán presentar clausura por 
cue de scLividedos asko la Dirocción Cosecal Irpositiva. 


(* Rotas: 


Ver en asta normas. artículos: U, * y 22 vipencia). 
Articulo 4 


Vencido el plazo de ciento veinte diós cotablecids en 6l articalo 
anterior, sia que 36 Bayas sereditado el cuspliniénto de la afectiva 
liquidación, la sociedad será sancionada con una Pulte cuyo monto será 
eqiivalente al 568 [cincsenta por clento) de los activas propiedad de la 
sociodad a esa fecha, valusdos de conformidad con las normas contables 
adecuadas aplicables en la Repdblica. Los valores de dichos activos 
considerados individualmente no podrán ser inferiores a los de mercado. 

La mita será fijada y recaudada por la Auditoria Interna de la Kación con 
ócatirco a Portas Goserales, tbonieado la naturaleza de crédito con 
privilegio general. La Maditoria Interna de la Nación tendrá acción 
ejecutiva para 0l cobro del mismo cuando resulto de resoluciones FirTnos, 
Son eescluciones Eirags las consentida Xpress > Cácitesoate por la 
sociodad y las deficitivas a <p se refieres los articilos 304 y 31% de la 
Conaritición de la Ropública. Á Esal 0000to. los testimaniss $ dichas 
resoloelosts constituirás titulos 06511108. 


("¡Foban: 


Var en asta norma, articulo; 3! feigencia), 
Articulo 5 


Las sociedados disceltes por la cospsól establecida en el articulo 1* de 
la presente ley, y sus accionistas, quedarán eximidos de las sanciones 
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dispuestas por los articalos 0* y Y de la Loy NM" 18,930, de 17 de julio 
de 2012. 


Var én asta Des, articulo: 1 (vigencia). 


La adjudicación de toda clase de blenes que se reslicen a los titulares 
de participaciones patrimealales al portador, c006N consecuencia de las 
disoluciones + etisciones dispocstas on la prosmento ley, estará crocorada 
de todo tributo que grave a la entidad, a los actos Y Storgantos, alenmpro 
que la migsa 96 cospla denteo del plazs establecido qn el articulo 3* de 
la presento Lay. 


E 


Ver en srta normas, artículo: (vigencia). 
Articulo 7 


Las Hociudides ántaines dissltas par aplicación de lo dispuesto en el 
artícalo 1* de la presente ley, estarán exonerados del Impoceto de Control 
óe las Ssociodades Anónimas (IGOSA), 8 partir del priner cierre del 
ejercicio fiscal posterior a la fecha de dicha disolución. 


(“¡Motan; 


Ver en asta norma, artículo: 1 [fvigencia). 
Articulo 8 


cancélase la inscripción registral, de seuerdo al procedimiento 
catablocido en el aretculo 9 de la presente ley, de las Sociedades 
áÍnónisas y las Sociedades en Cossdlita por Ácelones, Ciyo capital 
iccicaario catuvlore ropresostado total e parcialeonte por acciones al 
portador, que a la entrada 95 vigencia de la presenta ley hayan prosontado 
clansira por coso de actividados anto la Dirección Gonural Impositiva y el 
Banos de Provialós Social, al05pre que acrodltos Sabor Fosbolto $ 
disolbción por parte del órgano social correspondiente, y declarado la 
extinción de la totalidad del paseito social, y la adjudicación de la 
totalidad de los activos remanentes a dos accionistas. Dicha disolución no 
cstará sorctida a control o conforaldad sdeinistrativa previa de especie 
alqana. 

Las roferidas Sociedades Acónimas y en Comendita por Acclonte quer 
caspliendo las condiciones establecidas en el inciso anterior, no hayan 
presentado clanyura por cese de actividades a la fecha de entrada en 
vigencia de la presente ley, ante la Dirección General Impositiva y el 
Banco de Provisión Social, dispondrán del plazo establecido en el articulo 
1* de la prosonto ley para prosontar la misma, 


Las sociodades comprendidas en €l presente articulo, que hayas rúsuelto $ 
disolución antes del 31 de sayo de 2013 y ws respectivos +ociomistas, 
quedarás oxinidas de las sanciones dispuestas por los articalos B" Y 6" de 
lá Loy NM" 16.930, de 17 de julio de 2012. 


("¡Potas: 
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Ver en asta norma, articulo: 1 felgencia). 
Articulo E 


la Biresción Gonóral Ispoalriva y 61 Manco de Frevialón Social 
identificaría en el Megistos Único Tributacio y um «1 Registro de 
Contribuyentes y Emprógsas, respectivamente, 4 lás socledados disueltas 6n 
virtud del articulo 1% 3 sociedad? € liquidación esa rapeciól sonción 
a la presente Loy. 

La Dirección General Impositiva commnicará as la Dirección Gunaral de 
Begistros, dependiente del Ministerio de Educación y Cultura, los datos 
gue permitan la ddentificación inequivoca de las sociedades disueltas de 
pleno derecho. 

En los caños de las sociedades liquidadas a que refieren los artículos 3* 
y 8* de la presente ley, la Dirección General Impositiva comunicará 105 
reforidos datos a la Dirección General de Registros a los efectos de la 
cancelación de oficio de la inscripción registral de las mismas. 


("Hobas: 


Ver en esta norma, articulos: 0, 01 y 21 irigoncial, 
Articuño 1D 


Toda ipforsación reglarrel rolariva a las socipdades coberidas qn el 
arráciulo asterlor, deberá sostoror coñptancla oxpress que la disolución a 
lisulgación de la sociodad, asl ca la roscisión de mandatos 9 revocación 
de poderta, $e prodajo en virtid del régimen vsteblecido por la presente 
ley. Los efectos de la poblicidsd registral de las inacripcicaca 
contenidas en la presente ley serán los establecidos en el artículo 54 
inciso primero de la Loy H* 16.671, de 24 de setiembre de 1597. 


(* Rotas: 


Var n ata noERS,. articula: 1 fvigencia). 
Articulo 11 


Las comunicaciones dispuestas por el articulo 3* de la presente ley no 
significarán ua prosuncianicato adulnistrativo de la Dirección General 
Isposiciva o del Banco de Frovisión Social, que acredite que laz 
sociodados han satisfecho el pago de loa tributos que alinigtran, de que 
dispecon de plazo acordado para hacerlo, + de que no +0 hallas alecaneados 
por los alga. 


A E 


Ver en esta norma, artículo; . vigencia). 
Anicilo 12 


Los titulares de participaciones patrimonisles al portedor, que no 
cusplan con la abligeción de presentar la declaración jurada a la sociedad 
endsora, en los téraicos dispuestos en el artícilo 64% de la Ley NH” 14,910, 
de 17 de julio de 2012, en uo plezo de noventas dias corridos contedos 
desde la vigencia de la presente les, perderán de pleno derecho la calidad 
de titulares respecto del capital integrado correspondiente. Lo dispuesto 
será de aplicación sicapre que las Sociedades Anónimas o en Comndita por 
Aocioses, no resulten disueltas por la aplicación del articalo 1* de la 
prescate ler. 
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A eñocros de ne pordor la calidad de ritularos, los mismos deberán 
presentar anto la sociodad la declaración jorada provista para loz 
cirulares en los tóralnes que dispone el artículo 6 de la Loy MN” 10.930, 
sn su defecto, la constancia de inscripción directa ante el Danes 
Central del Ursgusy <p Sobilita el últino inciso de dicho articula, 
slespro que la declaración jurada correspondiente se haya presentado Antes 
del vencimiento del plazo establecido en el artícalo 1* de la presente 
lay. 

Para la liquidación y pago al titular de la participación patrimonial al 
portador no informada, una vez configurada la perdida de su calidad 
conforme a los incisos anteriores, se seguirá el procedimiento previsto en 
el artículo 154 y en los incisos primero y tercero del artículo 155 de la 
Loy H" 16.0€0, de 4 de seticabro de 158%. El titular de dicha 
participación, también tenderá derecho a percibir, en oportunidad de la 
liquidación do 3 C55TA parte, spollos dividandos, Utilidades o cua lquior 
rorribución vinculada 4 34 participación palrisenial que lo bablezen 31d9 
svaperdidos por aplicación del literal Al del articulo A* de la Ley NH” 
18.930, 

ns oportunidad de hacer efectivo el pago corresposdiente, la entidad 
esisora deberá roteser y verter a la Aoditoría Interna de la Hación, el 
importe de la multa dispsesta en el liberal Bj del articulo 6” de la Ley 
Rp" 10.9%, hasta el valor concurrente con el mónto a liquidar a fawor del 
titular de la participación. El incoapliniento de lo previsto 
precedertesente hará solidariamente responsable a la entidad por el 
importe de la roferida sanción. 

La sociedad emisora deberá exigir en forma previa 6 la realización del 
pago a que refioro el inciso anterior, la declaración jurada prevista para 
los titulares en Los téralsoa que dispone el artículo E* de la Ley H" 
18.430, 6 on an defecto, la esuartancia de isseripelón directa anto el 
Bano Central d0l Uruguay que sabílita 01 Oltiso inciso de dicho articulo, 
El inciplialosto de lo dispoesto en el presente inciso, será sancionado 
con uña alta equivalente 51 564 [cincoenta por clento) del monto abonado 
indobiqamente a 

Lo dispotsto en lós incisos precedentes so será de aplicación en el 26505 
que la Litularidad de las participaciones patrinoniales al portador 155 
informadas seas objeto de contienda judicial, s la fochas de veaciodento del 
plazo previsto en el artícalo 1* de la presente ley y hasta tanto no 
recalga sentencia firmo. Uca vez que exista resolución firse, se deberá 
dar cumplimiento a lo dispuesto es el articulo €* de la Ley H* 18.930, 
según corresponda. El Poder Ejecutivo establecerá las osmilciones de 
aplicación de lo dispuesto es este inciso. 


(“iHotas: 


Var en asta norma, articulos: 22. lo pol fvigencia). 
Articulo 13 


Las entidades a que coflere el artículo 1* de la Ley R* 104.930, de 17 de 
julio de 2012, uxoopto las Sociodedos Anónimas y Sociedades en Cosandita 
coforidas en el artículo 1* de la prosente loy, que no cuaplan en un plazo 
de noventa dias corridos contados desde la vigencia de la presente ley, 
con la obligación de información sobre los titulares de participaciones 
parrisccialos al portador que ceprosentes al sens €l 501 [cincuenta por 
ciento) del capital istogrado o ss equivelonto, + del patrimonio, quedarán 
extinguidas o dispeltas de plens derecho, segúh correapsada. 

Cuando lo dispoosto ua el inciso antocior + verifigós por el 
incorpo iadento en la obligación de identificar a los tieulares de 
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participacicma al portador, por perte de Lidociacios del los Lideiconisoz 
oc sociodidos adalcisEradorás de los fondos de inversión, comprendidos en 
el articulo 1* de la Ley H* 10,93%, quedarán de pleno derecho extingaidos 
los fideicomisos o disucitos los fondos de inversión. 

sin perjuicio de las sanciones que resaiten aplicables de conformidad con 
lá Ley E* 18.9%, la regularización de las obligaciones de información a 
que reofioron los incisos procedentes, deborá efectuarse cominicando la 
titularidad al 1% de acosta de 2012. 

A los efectes de la determinación del porcentaje dispuesto en el presente 
artículo, se considerará la susa de las participaciones patrinonialos 
emitidas al pertader que hayan cuaplido cs9 la obligación referida, más 
las participaciones parrizontialos nealsativas y oscritarales, respecto del 
capital integrado o 35 equivalente, + del pairiponio, 

Guedan exceptuadas de las disposiciones precedentes AFqurllas ontidides 
cuyos titulares se hayan inscripto directarente ante el Banco Central del 
Uiruquay, de acuerdo a lo dispuesto per el último inciso del artículo 6% de 
la Ley E* 10.930, slempre que representen el porcentaje establecido en el 
inciso prisero de este artículo, sin perjuicio de las sanciones «que 


COTFORpondan. 


“Notas: 


Ver en esta sra, articulos: 10, 2 pol Digoncial. 
Articulo 14 


Loca titulares de participaciones patrimondales al portador, que mo 
cusplan con la obligación de presentar la declaración jurada a la entidad 
calsora, Tidsclario > sociedad adlsdatradora, 6n los térmica dispuratos 
en ol arciculo 6* de la Loy 9” 18.930, de 17 de 3ulis de 2012. en ya plazo 
de poverta días corridos contados desdo la vigencia de la prosinte ler, 
perderán de pleno derecho la calidad de titulares respecto del capital 
integrado O su equivalente, O del patrimonio, sogón corresponda, Lo 
diapitato será de aplicación slempre qe las entidados, fidelconisós 
fondos Su invocelón, 59 rosulten extinguida: o disueltas por aplicación 
del artículo anterior. 

A ebectos de no perder la calidad de titulares, los mismos deberán 
presentar ame la eatidad emisora, Pidociario o sociodad adainistradora la 
declaración jurada prevista para loa titulares en los términos que dispone 
el articulo 6* de la Loy H" 19,930, 9 en 5u defecto, la congrancia de 
inscripción directa ante el Banco Central del Uruguay que habilita el 
Bltiso inciso de dicho arcículo, sicapree que la declaración Jurada 
cormapondicste 96 Naya presentado anios del vencimiento del plazo 


cotableciós en el articulo 1* de la presente ley. 

Fara la liquidación y pazo al titular de la psreicipsción patrimonial al 
portador no informada, ca vez ovafiqureda la pérdida de su calidad 
conforme a los incisos anteriores, se splicará en lo no previsto por las 
normas especiales que regulan 4 las referidas eatidades, €l procedimiento 
previsto en el artículo 134 y en los incisos primero y tercero del 
artículo 155 de la Ley 6" 16.060, de 4 de setienbre de 1903. El titular de 
dicha participación, tasbién tendrá derecho a percibir, en oportunidad de 
la liquidación de 53 cuota-parta, aquellas utilidades 9 cualquier tipo de 
retribución vinculada a 9u participación patrimonial que le iablosen sido 
suspordiidos por aplicación del litoral Al del articulo 8% de la Loy E* 
18.830, 

Es oportunidad de hacer efectivo el pago correspomilente, la entidad 
cslsora deberá totor y verter a la Asdiroria Intersa de la Nación, ul 
inporte de la sulta dispoesta en el literal Aj del articulo 6" de la Ley 
A* 10.930, hasta el valor concurrente son el monto A liquidar a favor del 
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titular de la participación. El incapliniento de lo previsto 


precodentemente hará solidariamente responsable a la entidad, fiduciario o 


sociedad administradora de fondos de inversión, por el importe de la 
referida sanción. 

La entidad enisora, fiduciario o sociedad administradora deberán exigir en 
forma previa a la realización del pago a que refiere el inciso anterior, 
lá declaración jurada previata para los titulares en los términos que 
dispose el artículo 6” 6 la Ley NS” 16,930, 0 5 3u delecto. la constancia 
do inscripción diposta ato 6l Hasnco Central del Uruguay que habilita 01 
¿liso inciso de dicho artícslo, El incunplinigato de 19 ¿lspansto 05 el 
presente inciso, será sancionado Con má silla eqppivalente al 550% 
lelneuenta por clenta! del sento sboñnado indebldapente. 

Lo disparte 0 los ipoleca prosedontes o será de aplicación (a 0l caro 
oe la titularidad de las participaciones patriponiales al portador no 
informadas, Da objeto de contienda judicial a la fecha de vencialento del 
plazo previsto en el artícilo 1” de la presente ley, y hasta tanto no 
recaiga sentencia firmo. Una vez que exista resolución firso, se deberá 
dar cumplimiento a lo dispuesto ea el articulo €* de la Loy A" 18.930, 
según corresponda. El Foder Ejecutivo satablecerá las condiciones de 
aplicación de lo dispocato en este inciso. 


Serán de aplicación a las entidades, fidoicoalsos y fondos de inversión, 
a que reflocren los articilos anteriores, las disposiciones de la presente 
ley, en lo pertinente. 


(*¡Hobas: 


Ver en sata norma. articulo: -. [Wigeacial. 
Articulo 16 


A parcir del vencisients del plazo dispoeste en el articulo 1* de la 
prosonte lay: 
al el Banos Coniral del Urspsy sslasrto Adaitirá las declaracionós 


juradas a que reficre el inciso segundo del articglo 6* de la Ley MN” 
18.43, de 17 de sulto de 201%, que contengas información relativa al 
1004 (cias por cionteo! de las participaciones ealtidas por laz 
entidades a que refiero dich artículo; 

El se preaaalrá que son titulares los fundadores O ATTOCeAoreS, 
noalnativos y» vscrcituralos, de las entidades <q3e se <omatltuyan 0 
devesquen obligadas de acsordo con el réginea de la Ley E” 14,330, 
cuando ls titulares de las participaciones pelrisoniales al portador 
emitidas por dichas entidades, no cumplan con la obligación de 
identificarse. Dicha presanción »e aplicará en relación a las 
participaciones del capital no identificado en la respectiva 
proporción: 

ch en loy cupos ds transferencia de la titularidad de participaciones 
patcimoniales al portador, o toda vez que se configueen las 
sodificaciones en la participación previstas cn el articalo 1* de la 
Loy A" 18,930, y no a6 cuapla con la obligación de información ante el 
asco Contral del Devguay que dispones los artículos €6* y 7* de dichs 
ley. on €l Córalos de noventa dias corridos contados dusdo ql 
venciadento del plazo provisto pará ss Somanicación, s60 perderá de 
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pleno derecho la calidad de titular respecto de las participaciones 
pitrimontiales correspondientes, rigiendo a $ respecto lo ostabiecido 
en los artículos 12 y 14 de la prosente ley. 


(“iRotas: 


Var «n asta bom, artículos: | fvipencia). 
Articulo 17 


A los efectos de lo dispuesto en la presente ley y para el camplimiento 
ds las funciones asigoadas 05 los literalos Aj y 0] del artículo £* de la 
Ley H" 18,920, de 17 de jullo de 2017, relévase del secreto cstablecido en 
cl articulo 47 del Código Teibetorio a la Dirección General Impositivo, 
para remitir la información corrospendionte a la duditoria Interna de la 
Mación y e la Birección Guneral de Boegistros. 


(“Potan; 


Ver en esta normas, artículo; 1 feigencia)., 
Articulo 18 


154 


("IRokar: 


Este articulo dío nueva redsccidn a: Lor Y” 16.930 de 17/07/2012 artículo 


Wee en esta bora, articulo: 1 fvigencia). 
Articulo 19 


5] 


(*[Hstasr 


Este artículo die nueva redacción a: Loy N* 16.080 de DIFORIF0R articula 
157 

Ver en este norma, artículo; 2) feigencia). 

Articulo 20 


t+h 


("notan 


Este artículo dio nuera redacción a: Loy 4? 18,083 de 33/12/2006 articulo 


67. 
Ver en esta norma, artículo: 1 [vigencia 


Anlicido 21 


La presente ley entrará en vigencla 6 partir del primer día del segundo 
ses siquiente al de 65 prom)lgación. 


JOSÉ MUJICA - EDUARDO BOBOAI — MARIO BERGARA - ELEUTERIO FERMÁMDEZ 


A o mero — A QQ o A A ARA 
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Decreto N* 346/014 


REGLAMENTACION DE LA LEY 19.288 REFERENTE A DEPURACION DE SOCIEDADES 
INACTIVAS E IDENTIFICACIÓN DE TITULARES DE PARTICIPACIONES 
PATRIMONIALES AL PORTADOR EN LAS SOCIEDADES ANONIMAS Y EN COMANDITA 

POR ACCIONE 


Práarmulgacón - 2701112014. 
Pulblicación: 04112050014 
Registro Nacional de Leyes y Decretos: 
Torno: 1 
Semestre: 2 
Año DA 
Página 1000 


Riglasentarioóa de: Loy HF 15,258 de 26/U5f£ 2014. 
VISTO: la Ley N* 13,200, de 26 de seotierbre de ¿6014, 


RESULTANDO: que la norma referida en el Visto establece un conjunto de disposiciones, cuyo 
principal objetivo es realizar la depuración del padeón de entidades que emiten participaciones 
parrinmentales al portador, qe so han dados cumplimiento a las o6ligaciones dispuestas por la 
Lay H" 18.930. de 17 de julio de “017. 


CONSIDERANDO: secpsario reglamentar las disposiciones generales de la norma. 


ATUTO: a le expobato, y a lo dispussto por el articulo 1648 de la Constitución de la 
Eapúbl ica. 


EL ERESIDENMTE DE LA EEPÚBELICA 
actuando un Consojo de Ministcoa, 


DECRETA: 
CAPITULO |- DISPOSICIONES GENERALES 


Articulo 1 


Entididos coopresdidas. de encuentran comprendidas en las disposiciones contenidas en loz 
artícules 1* a 18 de la Ley 9" 19.208, de 26 de setiembre de 2004, las siguientes entidades 
cosidentos caisoráas de participacionos parcismonialos O SUSTApartos al portador: 


el tociedeados anoniagá; 
bi feclodados 6n comedia por acclongoór 


Él Asociaciones agrarias regaladas por la Ley 1* 17.777, de 2l de 
mayo de 3504 


di Fidelcoalsos y Fondos de Inversión, en tanto no 52 encuentren 
rogulados poe 61 Banco Coakral del Uragiay, añil coso loz 
fiduciarios y entidades administradoras de los missos, en lo 
pertinente! 
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el Giras entidades residentes en berritorio necional. 


A los electos del presunta Decio 30 Sana ldecan residentes les untidedes conprorididas un 
el articulo 13 del Titulo 4 del Texto Ordenado 1986, 


Las entidedos rosidentes calsoras total o parcialmente, de participaciones patrimonialos > 
cootapartes al portador, que a la entradas en vigencia de la Ley que se reglamenta, 50 hayan 
diswelto o ctingaido en virtud de otcsp leyes o por aplicación del cégisen general cotablecido 
por la Ley WN 16,066, de 4 de seticabre de 196%, se encuentras comprendidas en el presente 
artículo. 


(“¡Notari 


Ver en asta noma, articulos: , de Es . da 2d 20 dd y Hó 
Articulo 2 


Msolución o extinción de pleno derecho. Lss entidadés comprendidas en el articilo anteriór, 
que no cueplan al 29 de enero de 2015 000 las obligaciones de información sobre los titulares 
de participaciones patrimoaiales al portador, que representen al monos el 504% (cincuenta por 
ciento) del capital integrado, O su equivalente, o del patrimonio, según corresponda, de 
conformidad con los artículos é* y 7* de la Ley H" 19.930, de 17 de julio de 2012, quedarán 
disceltas O emtinguidas de pleno derecha. 


Cuando lo dispuesto es el inolso antorior se verifique por el incumplimiento de la 
cbligación de idestificar a los Eibealares de participaciones patriseniales al portador, por 
parto de fidsilsrica de los fidolsonissa $ sociedades adeiniatradoras de los fondos de 
inmersión, comprendidos en el artícalo 1* de la Ley N* 13,930, quedacis de pleno derecho 
estinguidos los fideicoaisss + disueltos los fondos de inversión. 


Ho será admitida la resctivación de la entidad, una vez producida su disolución o extinción 
óe pleno derecho. 


("¡FPotas: 


Var en asta hom, artículo: /. 
Articiño 3 


Determinación del porcentaje de cusplimiento. Para determinar el porcentaje 4 que refiera el 
artículo anterior, se compotará la suma de las participaciones pateineniales emitidas al 
portador qe hayas cusplids esa la obligación de identificación, más las parecicipaciones 
parrimeniales rouminativas y escelturales, respecto del capital integrado o su equivalente, O 
01 partrimonto, segín corrosparnda. 

Tasbión 34 Sxputará el porcontajo de participacionta patrisentalos 6aitidas al portador, en 
cado qué da Lltular haya ejercido la opción de inscribir sus datos ldontificatorics y el mato 
Sd su participación palrizontal ante el Manso Contral del Uruguar, de conforaldad esa lo 
cotablocido por el dltiss incis> del artícalo €* de la Loy K* 18,930, de 17 de Julio de 2012, 


Articulo 
Regularización de las obligaciones de identificación por parte de la entidad. Sin perjuicio 
Ge la aplicación de las sanciones que correspondan, la regularización de las obligaciones de 


presentación de la declaración juredas identificando a los titulares, por parte de las entidedes 
referidas 6n el artículo 1” del presente Decreto, deberá efectuarse comunicando la situación 
desde el 1* de sgosto de 2017 haste la fecha de su presentación. 


Articulo E 
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Entidades disueltas de pleno derechos. El Banos de Frerisión Social y la Dirección G>ral 
laposiEiva, deberán identificar 0 sua r0qls lores cuapochivos a laz atidados disielLad 
extinquidas de plena derecho en virtud de la aplicación de los artiecalos 1% y 13 de la Loy N” 
19,208, de 26 de setienbro de 2014, como entidades en liquidación con especial mención a dicha 
ñoraá legól, Estos organisnca deberán adoptar los recesdos correspondientes paro que pode 
constancia de dicha condición en todos los docunentos que requieran su intervención. 


La Dirección Goneral Impositiva comanicará a la Dirección General de Registros, dependiente 
del Ministerio de Educación y Caltura, la nómina de las entidades disueltas a que refiere el 
inciso anterior. 


(“Potas: 


Ver en asta norma, artículo; O. 
Articulo E 


PFresumción de participaciones saitidis al portador. A los efectos de realizar la 
comunicación y que refiere el 0ltiso inciso del articulo anterior, la Dirección Gonoral 
impositiva publicará por dalca voz cn ol Diario Oficial, antes del plazo de 30 (Erointa) dias 
contados e partir de la vigoncia de la lay qu $0 replamenta, la pnónina de las antidados 
inssplidoras de las cbligaciones dispersas por la Ley M* 18.430 de 17 de Jjullo de 2012, 
iderciricadas en ul Reglarro Única Tributario es «35743 de participicióonta parriscalalos 81 
Parador. 


Las entidades 260 participaciones patrimoniales nominativas y escrituralos, las sociedades 
cn formación, y cualqier otra entidad que no estuvlora comprendida en el artáculo 1* del 
presente Decreto, que eventualsente estuvieran incluidas en dicha nónina, deberán regularizar 
su situación registral gate dicho organisao antes del 29 de enero de 2015, 


vencido dicho plazo, se presuanirá que las mismas se encuentian comprendidas q todos gu 
efectos en los artículos 1* o 13 de la Ley 9? 19.268, de 26 de sotienbro de 3014, según 
corresponda, 34lvo peicba en conbrario. 


(“irobas: 


Ver en esta norma, artículo; 5”, 
Articulo 7 


Pbiciaión de mandatos y rovesación de poderes. Configuerada la disolución de ple derecho de 
las ontidados incaplidorás a que refiere el articulo 1* del presente Decreto, la Dirección 
Goneral Isposititva cosunicará a la Dirección General de Pegistros la nósina de las alanas, € 
los efectos de reglatrar la rescisión o rewcación de lós mandatos 6 poderes otorgados por la 
entidad. 


Lo dispuesto en el inciso precedente «es sin perjuicio de las facultades de representación 
que correspondan a los liquidadores de la entidad o a los administradores actuando cono tales. 


Articulo Y 
titularidad on contiosda judicial, Mo as producirá la disolución de plena derecha, de 


acuerdo a lo dispocato por los articulos 1% $ 13 de la Ley NH" 19,260, de 26 de soticabre de 
2014, en caso que al 29 de enero de 2615, la titularidad de las participaciones patrimoniales 
al portador, sosn dirccta o indirectanente, objeto de comtlenda judicial. Tal situsción deborá 
comanicarss al Banco Contral del Oruguay mediante declaración jurada. 


Una voz que exista sentencia firmo, se doborá regularizar la información proporcionada 1 
Banco Central del Uruguay, de conferaldad con lo dispuesto en el articulo €* de la Ley H* 
18,930, de 17 de julto de 2012 desero de los plazos reglamentarios, 203)5 corrospeada., 
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CAPITULO ll - SOCIEDADES ANONIMAS Y EN COMANDITA POR ACCIONES 


Articulo 


Liquidación de la sociedad, Las sociedades anónimas 5 en comndita por acciones disweltes de 
pleno derecho de conforaided con lo dispuesto por el artículo 1* de la Loy H" 19,388, de 26 de 
soticabro de 2014, deberán extinguir la totalidad del pasivo social y adjudicar la totalidad de 
los activos remanentes a los accionistse o socios, según corresponda, o consignar judicialoente 
los bienes no reclamados, conforme a lo dispuesto en el inciso tercero del articulo 1006 de la 
Ley H" 16,082, de 4 de seticabre de 198%, antes del 2% de mayo de 2014 inclusive. 


Quedan cosprendidas en el presente articalo, las sociedades referidas en el inciso anterior, 
calsoras Eotal $ porciolscate de porticipaciónca potrispaiales al portador, que e lo enbrada en 
vigencia d6 la Loy que se roeglamota, 50 0ncientron dlsueltas 05 virtud de otras leyos 9 por 
aplicación del cógisoa qpenoral esteblecido por la Loy M* 16.06D. 


(“iNotas; 


Ver en esta norma, artículos: 10, 00 pdf, 
Articulo 10 


Comocatoria de la assonbles extrardinéria a ebectos de la liquidación, Lós sociedades 
roféoridas en el articulo anterior, deberán celebrar uns ssarbica extraordinarias de accionistas 
6 socios, según corcespcoda, a efectos de la liquidación. Dicha asimmbleas será convocada de 
conformidad s05 las disposiciones generales establecidss para las sociedades anónimas, con las 
excepciones que se establecen en el presente artículo. 


Podrá sor convocada directamente por los accionistas que representea por lo senos el 201 
(veinte por ciento) del capital integrado. 


La convocatoria podrá peblicario por una Única Voz en ll Diario Oficial con ina anticipación 
minima de diez dias. 


Silcapro qe ccaparozcan la totalidad de sociós o accionistas que roprescaten la totalidad 
S0l capital integrado 0 54 oquivaloste, la soc los podrá colebraríe 315 nocosidad de 
CERA Lear 


1“ Potas: 


Ver «1 seta norma, articulos: li: y l£. 
Articulo 11 


Hoabramiento de Mquidadocos, y aprobeción del inventario y balance iniclsi de liquidación. 
La asarblea extraordinaria referida en el artícilo anterior, se celebrará de conforaldad con 
las disposiciones gencralos establecidas para las socicdades anónimas, con las excepciones que 


se establecen en el presente artículo. Dicha asamblea tendrá por objeto nombrar el o los 
liquidadores y aprobar el inventario y balance inicial para la liquidación, padbendo celebrarse 
en ana Única compac zo FÍA. 


En caso de po asistir ningún accionista > socio, según corresponda, 0 no lograrse la 
concurrencia de aquellos que representen al menos €l 401 [(ciarenta por clhento)l de las 
participacicoca con derecho a voho. + la mayoria seccsacio poco resolver sonfora a Los 
dMapeaicicnós legales y Satatutarias al icaclos, 61 Ealantó 6 inventario ipicial 306 Tondrás par 
aprobados, 0xLroumos :po0 deburán conalar en aclas, En Lal caso, la liquidación de la socimdad 
catará a cargo de ss sdalnlatradores., Los +dainiatradores que sctiea con la dilipencia de un 
buén Poabre de nsccios en le eleboración del referido balanes y provisto. quedarón exinidos de 
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responsabilidad frente e la sociedad y sus socionistan. 


(“HHotasr 


Aprobación del balance fimal de liquidación. Se considerará que se ha prodacido la extinción 
de la totalidad del pasivo social y adjudicado la totalidad de loa activos remanentes a los 
accionistas o socios. seqúa correspenda, ea la fecha en que se aprueben el balance final y el 
proyecta de dlarríbución, de sonfsraidad 55 6l articulo 179 de la Ley NH" 16.060 de 5 de 
sotiestbro de 1307. 


En las 3ituecioónes previgtas 05 el fltim incisp> del articalo anterior, cuando el inventario 
y balanoe imbclal doterainen la exlatencia de activos o pasivos sociales, el balanco final y el 
preucto de distriboción ajácrlitos por los +dalpistradores $06 considerarán aposbados ala más 
Ccóml Lo. 


En casó que el inventario y balance inicial para la liquidación, aprobados tApresa O 
tácitamente de ocaforaidsd con lo dispoersto en el articulo anterior, determinaran la 
inexistencia de activos y pasivos, se prescindirá de la aprobación del referido balance final. 


(*Hhotas: 


Ver en sta horas, articulo: 76. 
Articulo 13 


Clauzura por cose de actividades. Complída la liquidación a que refiere el articulo 9* del 
prosente Decreta, los adaisiatradores > liquidadores, según corresponda, deborán presentar 
clamanra por coso de actividades ante el Banco de Frevisión Soctal y la Dirección General 
Isposibivá Uña VGE ques 


al 30 haya extinguido la Loótalidad del pasivo social, y 34 haya 
adjudicado la totalidad de los activos reranentes a log 
accionistas y socios, 6 comaigiado judicialmente los bienes no 
roclamados, conforme a lo dispoesto en el inciso tercoro del 
articulo 100 de la Ley N* 16,060, de 4 de setiembre de 1469; o 


bi del inventario y balance inicial aprobados expresa O tácitamente, 
resulte la inexistencia de activos y pasivos. 


A los efectos de lo dispuesto en el presente articulo, las acciones y los titulos 
representativos de las acciones se comiderarán cancelados de pleno derecho. 


(*Potar: 


Ver en asta norma, artículo: 7(. 
Articulo 1d 


Sociedades con clemsura de actividades. Cancélase la inscripción registral de las sociodades 
anénisas y las sociedades en comirdlita por acclones, comprendidas en el artículo 1* del 
presente Decreta que al 1* de novigabes de 2014 bajan presentado claLsura por c0rs de 
actividades anto la Dirección Conpral Impositiva y €1 Ranco de Provisión Social, simpre que 
acrediten habar resjolto sy disslución por parte del órgano social correspondiante, y declarado 
la axtirción de la totalidad del pasivo social, y la adjudicación de la totalidad de log 
acrivos Pomarastos a los accionistas 6 sociós, 6 Saámnalgnado Judicialroste los Blionss so 
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reclamados, conter a lo dlispoesto en el inciso burcera del articulo 100 De la Ley NM” 16,Lt6L, 
do 4 de sotiembro de 194%, 


Dicha disolución no estará sometida a control o conformidad «deinistrativo previo de especia 
alqpana. 


sociedades sin clausura de actividades. En caño que las sociedades comprendidas 05 las 
hipótesis de disolución y liquidación del artíicilo anterior, 56 hubieran cumplido en el 
regqalaito de prosentación de la clabsura por coño de acrividados anto dichos organiamoa, 
condrán plazo para su presentación pasta 01 29 de ororo de ¿015, 


(Rotas: 


Ver en srta norma, artígule; 0, 
Anticuo 16 

S=oicdade lLiquoldedes,. Comunicación a la Dirección Gupural de Fegistreos. Colalnado ql 
precisos de liquidación y presentada la clausura por cese de actlvtidades de la sociedad, de 
conformidad con lo eotableción por loa artículos anteriores, sta por disolución de pleno 
derecho o por aplicación del cégines general, la Dirección General Impositiva commicará a La 


Dirección General de Begiísteos la nóadna de las mismas, a los efectos de la cancelación de 
oficio de la inscripción registral. 


("[Hotar: 
Var en asta norma, artículo; 7. 


CAPITULO (1 - FIDEICOMISOS, FONDOS DE INVERSION Y OTRAS ENTIDADES 


Articids 17 

Liquidación de la entíded. Las entidades disveltas o extinguidas de pleno derecho A que 
refiere el articulo 13 de Ley N" 19.268, de 26 de setiembre de 2014, deberán extinguir la 
totalidad del pasiva social y adjudicar la totalidad de los activos remanentes a los Eitularea 
de las paerticipeciones psirimeniales, antes del 22 de rayo de 201% inclusivo. 


Quedan comprendidas en el presente articulo, las entidades que e la entrada en vigencia de 
la Loy que se reglamenta, se encuentren disgcitas > extinqguidas en virtod de otras leyes 0 por 
aplicación del régiaca general. 


Articulo 18 


Disposiciones aplicables. La liquidsción de la entidad se realizará de conformidad con las 
normas especialos que las regulan, debiéndose aplicar el procedimiento establecido por la Ley H 
* 19,288, de 26 de seticabre de 2014, así como las disposiciones del presente Decreto relativas 
a las sociodedes anónimas en lo pertinente. 


Articulo 19 


Clausura por coso de actividades. Una vez ejecutada la liquidación de la untidad, los 
adoinistradores, liquidadores, fiduciarios o sociedad adeinistradora, según corresponda, 
Sctborán porsenter clansira por Sus de actividades ento el Desnco de Provisión Social y la 
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Dirección General lapositiva una vez que se haya extinquido la totalidad del pasivo social, y 
so haya adjudicado la totalidad de los activos remanentes a los titulares de participacvinios 
patrimoniales, 


(“¿Robas: 


Ver en esta norma, artículo: 7. 
Articulo 20 

Entidades liquidadas. Comandeación a la Dirección General de Registros. Culminado el peoceso 
ds liquidación y presentada la eclavaora por esss de setividades de la entidad, de conforsidad 
ess lo esrtablociós por el artículo ancorio., 304 por disolición de plomo derecho e por 
aplicación del rógimos general, la Girocción Gonoral Impositiva cosuaicará a la Dirpoción 
Gippral de begisrros la sónisa de las nlgaas, a los 07o0ctos $e procodor a la cancelación de 
oficio de la inscripción registral, 


(*Hotas: 
Ver en esta norma, artículo: +7. 


CAPITULO MW - TITULARES DE PARTICIPACIONES PATRIMONIALES Y CUOTAPARTISTAS 


Articulo 21 


Perdida de la calidad de titular de pleno derecho, los titulares de participaciones 
parrimoniales al portador, «qe no emplan con la obligación de presentar la declaración jurada 
ante las entidades seocionades en el artículo 1* del presente Decreto, en los términos 
previstos en el artículo €" de la Ley MN” 19,930, de 17 de julio de 2012, antes del ¿2 de encro 
de 2015 inclusive, perderás de pleno derecho la calidad de titulares respecto del capital 
integrado o su equivalente, o del patrisento, según corresponda. 


Lo diispoesto precedentemente será de aplicación siempre que las referidas entidades so 
rosltos dispolrtas o extínguidas de pleno derschs, de conformidad con lo catablecido por el 
articulo 1* 6 13 de la Loy H" 19,708, de 26 de setiembre de 23014, 


(*Hotan: 


Ver en esta normas, artígulos: ¿y 0, 
Articulo 23 


Reducción de capital integrado o su equivalente. Las entidades comprendidas en el artículo 
anterior deberán reducir el capital integrado o su equivalente, 0 el patrimonio según 
COLO ponda. 


En el caso de sociedades anénimas dicha reducción deberá cominicarse a la Auditoría Interna 
de la Hación, en la forma y condiciones que esta disponga. 


("¡Rotas: 


Var en asta norma, artículo: 77, 
Fuiiculo 23 
liquidación y pago de las participaciones patrimoniales. Fara la liquidación y pago de las 
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participaciones parriponiales no informadas, 'iná Yoz configarada la pérdida de la calidad de 
titular de acuerdo a lo disprste en el articalo antoriar, $e seguirá ol procodinlonto-prov labo 
en ol articulo 154 y en los incissa primro Y tercera del artículo 155 de la Lay Hu" 16.060, de 
á de soLicabeo de 19809, 


El titular de dicha participación, tanbién tendrá derecho a percibir, en oportunidad de la 
liquidación de uu contaparte, aquellos dividendos, utilidades + cualquier retribución vinculada 
a su participación patrimadal que le tubiesen sido retenidos por aplicación del litoral A] del 
artículo B* de la Loy H* 19.930, de 17 de julio de 2012. 


En eportuaidod de hacer ebectivo el pago correspondiente, la entidad calsora deberá Ectener 
y vorter a la Budicorta Interna de la Mación, el importe de la multa dispuesta en el literal Aj 
del articulo 6% de la Ley 9" 18.930, hasta el valor concurrente con el sento a liquidar a Tavor 
del circular de la participación, El incumplimiento de lo provisto precedentesento hard 
solidiriasonte pospansable a la ontidad, fiduciario o sociodad adsinisteadora de fondos de 
ivriión. dequn corresponda, por el inporte de la roforida sanción. 


(*[Motar: 


Ver en sta norma, artículo; /, 
Articulo 24 
Control del cuaplinieato de identificación del titular, Aunqee se haya perdido le calidod de 


titular de conforaddad con las disposiciones de los articulos precedentes, persistirá la 
obligación de su identificación ante el Banco Central del Uruguay. 


A tales efectos, la entidad emisora, fidaciario o sociedsd adalnistradora deberá exigir en 
forma previa a la realización del pago a que refiere el artícalo anterior, la declaración 
jurada prevista para los titulares en los términos que dispone el artículo €? de la Loy u* 
18.030, de 17 de julio de 2012, 0 en so defecto, la constancia de inscripelón directa ante el 
Banco Caniral del Uruguay que habilita 61 Bltim inciao de dicho articula, 


Articulo 25 


Regularización de las obligaciones de identificsción por parte de los tituleres. A los 
efectos de no perder de pleno derecho la calidad de titulares, éstos deberán presentar ante la 
entidsd emisora, el fiduciario o la sociedad sdainistradora, según corresponda, la declaración 


jurada provista para los fitolares en les béraloss dispuestos por el articulo E" de lo Loy N* 
18,930 de 17 de Solis de 2012, Tampoco perderán dicha calidad los tltulares que se inscelltan 
disoctemnto esto el Basto Gontcal del Uruguay, $5 los Lérsinpa disparalos por el últisos inci 
del referido articulo 6%, 


Lo disporsto en el inciso anterior será de aplicación slempre que la decléración jurada 
correspondiente, se haya presentado ante el Banco Central del Uruguay antes del vencialento del 
plazo dispuesto por el artícalo 7" del Decreto N* 247/012, de 2 de agosto de 2012. Asinmispo 
deborá conterer la identificación de los titulares desde el 1* de agosto de 2012 hasta la fecha 
de su presentación. 


Articulo 26 


Situación especial. Ns 20 prodicirá la pérdida de la calidad de tipular de 145 
participaciones pelrisonialos el portador, de acuerdo a lo disporato poc los incisos prisoro de 
los articulos 12 y 14 de la Loy mu 14,285, de 26 de setieabre de 2014, 6n caño que al 29 de 
entro de 2215, le misps sua cbjelo de contilende Jedicial y hasta Lento no recalge sentencia 
firme, Tel aitusción deberá comunicarse al Banco Central del Uruguay modiente declaración 
arada 


Una ver qe exista sentencia firmo, se deberá regularizar la informsción proporcionada al 
Banco Central del Uruguay, de conforaddad con lo dispuesto en el artículo 6% de la Ley H* 


¿2d LL , zu a a Eo LALA 
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18.434, de 1 de Julito 02 SU desero de Los platos FOGlamentari0s, Sequña COTFESpPOnDa. 


CAPITULO Y - REGIMEN SANCIONATORIO 


Artico 27 

Incusplialasto de la liquidación afectiva. Vencido ul plazo del 29 de pays de 2015, sla que 
su haya dado compilalento 4 la liquidación efectiva, la entidad será sancionada <0n una multa 
cuyo monto será equivalente al 50 [(cincsenta por elentol de los activos propiedsd de la misa 
a esa Teocha, 5e presuairá, 4910 procba en contrario, que se ha dado caspliniento a la 
liquidación efectiva, a través de la presentación de la claasara por cose de actividades ante 
el Banco de Previsión Social y la Dirección General Impositiva. 


Lo dispuesto en el inciso anterior también será de aplicación para las entidades, 
Tidciconisos y fondos de lowersión a que refiere el articulo 13 de la Loy N" 19.283, de 26 de 
socieabro de 2014. 


A los ofoctos de la dotorsinación do la cuantia do la mesita ostablocida on los incispa 
procodostos, 96 Lomará Ol valor esntablo del setivo correspondiente al <lorro del ojorcicio 
ctas immdiato esturios, Goborainsdo de conformidad son des norras contables «docuades de 
aplicación cbligatoria en la Phepiblica, vigantoes a dicho somgnto, En cago de Po Haborae 
Sntocaloedo el valor contebleo, + sl uste sovwltaro inforlor al valor de sorcado a la fecha de 
aplicación de la sasclón, se tstará al valor de tasación efectuada par €l o los peritos 
designados 4 tales efectos, La Auditoria Interna de la Hación establecerá la forma y 
condiciones de aplicación de las disposiciones contenidas en 01 prosente articulo. 


Las entidades que prescaten clausura por cose de actividades ante el 
Banco de Previsión Social y la Dirección Seneral Impositiva dentro del plazo de 30 (treinta) 
diga dispucsto por las normas reglamentarias, 50 commiderarán efectuadas dentro del plazo 
cstablecido en 0l inciso primoro del presente articulo, siempre que dicha clausura haya 
ecurcido hasta la referida fecha, (0%) 


1“ ¿Hotas: 


Inciso 4%) agregado/s por: Decreto NM 168,015 de 13/06/2015 articulo l. 
Ver en asta norma, articulo: 0. 


Articulo 26 


Incusplimiento de los controles en el pago de la participación patrimonial no informada. El 
incoemplindento de lo dispuesto en el inciso quinto del artículo 12 e inciso quinto del artículo 
14 de la Loy H” 19.208, de 26 de seticabre de 2014, será sancionado con una multa equivalente 
al 50% (ciscacata poc siente) del sento abonado inmiccidasente. 


(“iMotas: 
Ver en esta normas, artículo; 0, 
CAPITULO Yi - EXENCIONES 


Articulo 26 


Entidades disueltas y oxringaldas de pleno derecho. Las entidades a que refiere el articulo 
1* del peescalo Decroto que 9 disuelvan e oxtbiagan de plano derecho, agil como los Litulaces de 
las missáas, quedarás oxialdes de las sanelonos dispubatas por los articulos 6" y Y de la Loy H 
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18,430, de 1£ 66 julio de ¿ULZ, 


Futiculo 30 


Entidades disueltas voluntarianente. Las entidades cosprendidas en el artículo 1* del 
prescate Decreto, que al 23 de enero de 2015 hayan presentado clausura por cose de actividades 
anto el Hanco de Frevisión Social y la Dirección Genpral impositiva, Y 945 Fospoctivos 
ciculares, quedarán oximidoa de las sancionos dispuestas en los articulos 8% y 9% de la Ley W 
13.930, de 17 de julio de 2012, 309peé que hajan res lo qu disolución antos del 31 de mayo 
de 2013. 


Articulo 31 


Adjudicación de bienes. La adjudicación de toda clase de bienes que se realice a Los 
titulares de participaciones patrimoniales al portador, coso consecuencia de las disoluciones o 
extinciones dispuestas por la ley que se reglamenta, estará exoncrada de todo tributo que grave 
a la entidad, a los actos uy otorgantes, siempre que la missa se otorque antes del 29 de mao de 
2015 inclualwe. 


Articulo 32 


Exoneración del 10084, Llás sociedades anónimas disvoltas por aplicación de lo dispuesto en 
el articulo 1* de la Ley que se reglenente, estarán exoneradas del Inpuesto de Control de las 
Sociodedes Anónimas (I205A;,. a pertir del priner cierre de ejercicio fiscel que se reelics con 
posterioridad al 25 de enero de 261%, 


CAPITULO VII - DISPOSICIONES VARIAS 


Articulo 33 


Infermación cogistral. La información que expida el Registeo de Personas Juridicas y la 
Sección Mandatos y Podorea del Registro Macional de heros Personales dependientes de la 
Dirección Gooral de Begistreos rolativa 4 las catidados comprendidas 05 6l articulo 1* del 
presente Decrota, deberá contonór constancia expresa que la disolución o liquidación de las 
siamas, asi cono la revocación de los mandatos que abiecren otorgado, se produjeron en virtud 
del réqginan establecida por la ley que $2 reglanenta, 


Asimismo, toda información que expida la Dirección General Impositiva y el Banco de 
Previsión Social relativa a las entidados comprendidas en el articalo 1% del presente Decreto, 
deberá contener constancia expresa que la disolución, extinción, O liquidación de las mismas, 
se produjeros en virtud del régimen establecido por la Ley que se reglamenta. 


Articulo 34 


Comunicaciones e la Dirección Gorural de Begistros. La inscripción de les comunicaciones 6 
que hace referencia el presente Decreto y que correspondan a la competencia de la Dirección 
Gonmúral de Brjlalros, será oloctuada por la Dirección Giniral Ispositiva, 6 Lcavós de mdios 
informáticos «poe acuerde cón aquella, los que deberás garantizar la autenticidad de la 
informsción transaltida. 


Dichas comunicaciones incluirán como minimo, el nómero de inscripción en el Registro Único 
Tributario, la dencalnación social y el acto a inscribir. Las mismas no serán objeto de 
calificación registral añcndo admitidas cons inscripolones definitivas. 


("[Hobas:; 


Ver en asta horas, artiísuls: 75. 
Articulo 18 


Prareaoriós de la dearedrediAs rertarral Edo pre ardid Aer iran il arras E? 
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A 


del presente Decreto, correspondiera rectificar la inscripción de la eesunicación cual ie da por 
lá Mirección Goneral Impositiva, la entidad deberá regularizar la inscripelón registral anto 6l 
Registro Único Tribirario, 


En la forma dispocsta en el srticulo anterior, la Dirección General Impositiva comunicará a 
la Dirección General de Registros la rectificación correspondiente. 


Articulo 346 


Coseralores rogiserales. El sontralor establecidos por el areciculo 14 del Desroro MN" 247/0135, 
de 2 de agosto de 2012, c0n la redacción dada por el articulo 2" del Decreto MN” 24013, de 21 
de enero de 2013, no sorá exigible para la inscripción registral de los actos y negocios 
guridicos presentados para 3 reqialración por las entidades en liquidación conpremiiidas 0n 0l 
artículo 1* del presente Decreta, qa 60 hableran realizado en el periodo comprendido entes ql 
29 de enero de 2015 y el 29 de mayo de 2015, A los electos de ss inscripción, la entidad 
declarará uncontrarío ccaprerdida 0n el articalo 1* del presento Decreto. 


En los actos y neyecios Jurbdlcos presentados a inecribie com posterioridad al vencimionte 
del plazo cótablecido en el incióo anterior, dichas entidades deberán declarar que no existen 
sanciones pendientes de pago por aplicación de los articulos 27 y 28 del presente Decreto. 


Las requisitos exigidos en el inciso precedente del presente artículo no serán de aplicación 
para la inscripción eeogistral de las escrituraciónes judiciales correspomilentes e proces09 
judictalos iniciados con anterioridad al 29 de nayo de 2013 0 a promiaas de onajonación de 
inrmocbles inscriptas esa anterioridad al 29 de nayo de 2015. Tampoco secán exigidos para las 
escrituras otorgadas por 01 Banco Genrral del Uruguay en su calidad de Liquidador en 
reprosortación de lastiticionos Financioras Y Otras ontidados cuya liquidación 0Í0rcó par 
disposición logal, un saplisignto de prosopas inscriptas con 
anterioridad al 29 de mayo de 2015, (%) 


Las reqpilaltos exigidos en el inciso segando del presente articulo no 
serán de aplicación para la inscripción registral de lau escrituras de 
donación de blencs inmuebles, otorgadas por entidades en 1quidsción a 
favor de la Unidad Operativa Central del Plan Juntos, por el plazo de 
scis pesca a contar de la fecha de entrada en vigencia del presente 
Decrotbo. (*] 


(Rotas: 


Inciso 39) agregados poe: Docoocto Y" 256015 de 23/09/3015 erticuio 1. 
Iinciss 34%) agregados por: Gocreta e FHEOIS de TA 12/42015 articula 1. 


Articulo 37 


Cascrlación de oficio de la ingeripción registral. La comunicación a la Dirgeción Gonoral de 
Roqisteos dispuesta per los articaleos 16 y 20 del prnsonto Decreto, a electos de la cancelación 
de oficio de la ispocipeción registeal de las ormtidados liquidadas 9 extinguida,, Po 
alqalficarán us presusciamiosto adalalarrativo del Banos de Froviaión Social o de la Dirección 
conoráal Ispositiva, que crodito que las validados hán sallolucho 4l pego de los tributos qué 
adoinistran, de que disponen de plazo acordsdo pará hacerlo, o de que o se hallan alcanzados 
por los mismos. 


Articulo 48 


Comuniquese, pabliquese y archivese. 


JOSE MEJTICA - EDIARDO DOHCON - LOIS ALMAGES -= HAEDO DERGARA -= ELEUTERIO FERHANDEZ NUTDURO - 
RICARDO EHNBLICA = EMREIGUE PINTADO = ESGARDO ORTUÑO = JOSE BAYAROL = SUSANA MUBIE = TARARME 
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SEÑOR PRESIDENTE.- En discusión general. 


Tiene la palabra el miembro informante, señor senador 
Martínez Huelmo. 


SEÑOR MARTÍNEZ HUELMO.- Señor presidente: la 
profusa y dispersa normativa existente sobre lavado de ac- 
tivos hace necesaria una compilación que facilite la tarea 
de quienes deben aplicarla. Ese es uno de los motivos que 
expresa el Poder Ejecutivo en su mensaje, señalando las 
razones por las que es pertinente crear un cuerpo legal que 
reúna, ordene y sistematice en esta materia. 


Esto fue confirmado en la comparecencia del contador 
Espinosa, secretario nacional para la lucha contra el lava- 
do de activos y el financiamiento del terrorismo, quien se- 
ñaló que la normativa tuvo su origen en un delito asociado 
a las drogas y, a partir de allí, se fueron agregando treinta 
y dos delitos como precedentes de lavado. Manifestó tam- 
bién que esa normativa era confusa, que los delitos esta- 
ban dispersos y que, por tal razón, era necesario realizar 
una compilación y ordenamiento de toda la normativa an- 
tilavado, que además de actualizarla a los nuevos estánda- 
res de prevención del lavado de activos y financiamiento 
de terrorismo que existe en el mundo, preparará al país 
para otras actividades que tienen que ver con esta materia. 


El Poder Ejecutivo señala en su mensaje que estamos 
ante una de las cuestiones criminológicas de mayor grave- 
dad institucional, en tanto apareja un gran impacto a nivel 
económico y social. Como sabemos, el lavado de activos 
permite esconder y legitimar sumas de dinero procedente 
de actividades ilegales. De ahí la importancia de este pro- 
yecto de ley en la lucha contra un verdadero flagelo social 
y económico. 


Uruguay tiene gran interés en que la comunidad in- 
ternacional sepa dónde lo debe ubicar teniendo en cuenta 
su compromiso en la materia, que está radicado funda- 
mentalmente a nivel del Grupo de Acción Financiera In- 
ternacional, GAFI, y del Grupo de Acción Financiera de 
Latinoamérica, GAFILAT. 


Hace ya mucho tiempo existe un sistema internacional 
que para Uruguay gira en torno a esos organismos que 
establecen estándares con los cuales hay que alinearse so 
pena de recibir sanciones u observaciones inconvenientes 
a nivel internacional. Con el correr de los años se ha desa- 
rrollado una política de prevención, detección y represión 
de esta clase de actividades delictivas, que sitúa a Uru- 
guay en los estándares requeridos internacionalmente. 


Debemos tener en cuenta que si bien desde hace mu- 
chos años nuestro país ha aprobado normas vinculadas al 
lavado de activos, históricamente este asunto estuvo di- 
rectamente vinculado al tráfico ilícito de drogas y delitos 
conexos —vínculo que sigue presente—, pero se debe subra- 
yar que con el correr de tantos años se ha registrado una 
evolución propia del delito, y la realidad actual muestra al 
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lavado de activos como un delito autónomo. El presente 
proyecto de ley ratifica esta situación estableciendo, ade- 
más del narcotráfico y delitos conexos, actividades delicti- 
vas precedentes del lavado de activos, con lo cual se va en 
el camino de separar el lavado de activos del narcotráfico, 
comprendiendo otros delitos graves. 


Este proyecto de ley comenzó su proceso de elabora- 
ción bajo el influjo de una gran persona, de un gran servi- 
dor público, el licenciado Carlos Díaz, extinto secretario 
nacional para la lucha contra el lavado de activos y el fi- 
nanciamiento del terrorismo, a quien recordamos como un 
eficaz y comprometido servidor del Estado. A tales efec- 
tos, la Secretaría Nacional para la Lucha contra el Lava- 
do de Activos y el Financiamiento del Terrorismo creó un 
grupo de trabajo en el que participaron el Poder Ejecutivo, 
el Poder Legislativo, el Poder Judicial, la Fiscalía General 
de la Nación y el Banco Central del Uruguay. 


Afin de que conste en la versióntaquigráfica, es menester 
consignar que en ese grupo de trabajo que se constituyó 
para la preparación del proyecto de ley que se presentó a la 
Asamblea General participaron—así se señaló en la comisión 
parlamentaria— el prosecretario de la Presidencia de la 
República, doctor Juan Andrés Roballo; su asesor letrado y 
anterior secretario nacional de la Secretaría Nacional para 
la Lucha contra el Lavado de Activos y el Financiamiento 
del Terrorismo, licenciado Carlos Díaz, y sus asesores, el 
contador Daniel Espinosa, la doctora Lorena Falabella, 
la escribana María Laura Lucchi, la doctora María Inés 
da Rosa y el licenciado Andrés Niemann; el asesor de 
la Presidencia en ese momento y actual presidente de la 
Junta de Transparencia y Ética Pública, contador Ricardo 
Gil Iribarne; el subsecretario del Ministerio del Interior, 
licenciado Jorge Vázquez, y sus asesores, la doctora Vanesa 
Reyes y el licenciado Pablo Martínez; el coordinador de los 
Servicios de Inteligencia del Estado, general Washington 
Martínez, y sus representantes, los coroneles Juan Chiale, 
Jesús Rodríguez y Héctor Rodríguez; el fiscal de corte y 
procurador general de la nación, doctor Jorge Díaz; el fiscal 
letrado especializado en crimen organizado, doctor Carlos 
Negro; la fiscala letrada nacional, doctora Mónica Ferrero, 
y la fiscala letrada adjunta, doctora Adriana di Giovanni; 
en representación de la Suprema Corte de Justicia trabajó 
el ministro del Tribunal de Apelaciones en lo Penal de 
1.* turno, doctor Alberto Reyes, y el anterior juez letrado 
especializado en crimen organizado de 1.* turno, doctor 
Néstor Valetti; también participó el gerente de la Unidad 
de Información y Análisis Financiero del Banco Central 
del Uruguay, contador Néstor López, y su representante, 
el contador Fernando Fuentes; en representación del 
Ministerio de Defensa Nacional, la doctora Sylvia Usher; 
en representación del subsecretario del Ministerio de 
Economía y Finanzas, el doctor Ricardo Pérez y la doctora 
Natalia Acosta; en representación de la Cancillería, la 
consejera Carolina Villarubia y el secretario del Servicio 
Exterior Alfonso Rossi. El Parlamento también estuvo 
representado, especialmente por la comisión homónima de 
la Cámara de Representantes. 
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Se trata de un proyecto de ley que venía muy trabajado 
y muy acordado. 


Uruguay se aprestaría a recibir las inspecciones del 
Grupo de Acción Financiera Internacional “GAFÍ- en el 
año 2019, 


Aunque al señor senador Bordaberry no le guste, voy 
a hablar utilizando las siglas porque los nombres de las 
agrupaciones son muy largos. Aclaro que GAFT es el Gru- 
po de Acción Financiera Internacional, y Gafilat es el Gru- 
po de Acción Financiera de Latinoamérica. 


Reitero que en 2019 nuestro país estará en la revisión 
del GAFÍ, y con este instrumento pensamos que se va a 
cumplir con todos los estándares requeridos. 


Como es sabido, señor presidente, el GAFI es el prin- 
cipal organismo de acción financiera a nivel internacio- 
nal que se dedica al combate del lavado de activos y el 
financiamiento del terrorismo. Fue fundado en 1989 por el 
llamado Grupo de los Siete para hacer frente a los flujos 
ilícitos derivados del narcotráfico. 


(Campana de orden). 


SEÑOR PRESIDENTE.- La Mesa ruega a los señores 
senadores que hagan silencio, pues se trata de un tema im- 
portante y resulta difícil escuchar al miembro informante. 


Puede continuar el señor senador. 


SEÑOR MARTÍNEZ HUELMO.-- Gracias, señor pre- 
sidente. 


Para prevenir el lavado de fondos, el GAFT elaboró las 
conocidas cuarenta recomendaciones, que están presentes 
en todo el articulado y que más adelante las iremos deta- 
llando. Se trata de un conjunto de normas estándares para 
ser transformadas en legislación nacional por cada uno 
de los miembros de ese grupo. En ese sentido, Uruguay 
no puede estar ajeno, sobre todo cuando cada tantos años 
se hacen revisiones y, como cualquier miembro, tiene que 
demostrar los avances que va logrando en su legislación 
nacional. 


Uruguay está adherido al GAFI y al Gafilat desde lar- 
ga data. Por ejemplo, al grupo latinoamericano pertenece 
desde el año 2000, lo que quiere decir que la conducta de 
Uruguay es una conducta de Estado; una conducta que ha 
trasvasado diversas administraciones y se sigue perfilan- 
do, porque es de interés de Uruguay estar en estos asuntos 
y fuera de lo que puede ser cualquier sospecha en torno 
a los temas de lavado de activos, narcotráfico y financia- 
miento del terrorismo. 


A continuación, haré un esbozo de los capítulos. 
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El capítulo 1 refiere a la organización institucional. 
Dispone sobre aspectos de la organización institucional de 
su actor público respecto al combate del lavado de activos 
y al financiamiento del terrorismo. 


El Decreto 245/007, de 2 de julio de 2007, creó la Co- 
misión Coordinadora contra el Lavado de Activos y el 
Financiamiento del Terrorismo; ahora, en el artículo 1.2 
se le da rango legal, como solicitan los estándares inter- 
nacionales, y se la integra a la Junta de Transparencia y 
Ética Pública, bajo la presidencia del prosecretario de la 
Presidencia de la República. 


Ya la Ley n. 19355, en su artículo 49, dispuso la crea- 
ción de la Secretaría Nacional para la Lucha contra el La- 
vado de Activos y el Financiamiento del Terrorismo como 
órgano desconcentrado dependiente directamente de la 
Presidencia de la República, y aquí se establece que es la 
que diseñará las líneas generales de acción para la lucha 
contra el lavado de activos y el financiamiento del terroris- 
mo. Esta secretaría actuará con autonomía técnica. 


El capítulo l atiende varias recomendaciones del GAFT. 
Es un capítulo que, desde el punto de vista institucional, 
está incluido entre las cuarenta recomendaciones. 


El capítulo II refiere al sistema preventivo. Establece 
una normativa que refuerza el sistema preventivo hacién- 
dolo más eficaz. Este capítulo también atiende recomenda- 
ciones del GAFI que más adelante detallaré. 


El capítulo III establece normas sobre el intercambio 
de información, teniendo en cuenta que la magnitud de 
los delitos y su carácter transnacional hacen obligatoria 
la cooperación entre distintas agencias y organismos de 
inteligencia y de aplicación de la ley. Este capítulo, al igual 
que el IV, también contiene recomendaciones del GAFTI. 


El capítulo IV refiere al transporte de efectivo, instru- 
mentos monetarios y metales preciosos a través de la fron- 
tera, donde obligatoriamente se debe declarar y comunicar 
lo que se transporta, lo que es norma desde el año 2004, 
en correspondencia también con la recomendación GA FI 
n.? 32, que refiere al transporte de efectivos. 


En el capítulo V, «De los delitos de lavado de activos», 
se destaca la inclusión de nuevas figuras de delitos pre- 
cedentes —este es un tema importante que abordaremos 
en su momento-—, en especial, el delito fiscal. Esta es una 
carencia que al día de hoy existe y si me da el tiempo, 
quizá al final de mi alocución, haga referencia a este delito 
fiscal y a las imposibilidades que ha tenido Uruguay en el 
pasado, por carecer de esta norma, de recurrir a denuncias 
públicas en la prensa nacional, que están tan en boga en 
estos días. Este capítulo atiende a las Recomendaciones 3, 
30 y 35 del GAFI. 


El capítulo VI tiene que ver con las medidas caute- 
lares, ya expresadas en normas anteriores. Son medidas 
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preventivas específicas, en función de la naturaleza de los 
delitos. Este capítulo atiende a las Recomendaciones 4 y 
31 del GAFT. Es importante resaltar que con este proyecto 
de ley Uruguay se pone al día con las cuarenta recomen- 
daciones del GAFTI. 


El capítulo VII, «Del decomiso», mejora la normativa 
anterior y cumple con la Recomendación 4 del GAFI «De- 
comiso y medidas provisionales». 


El capítulo VII, «Técnicas especiales de investiga- 
ción», establece estas disposiciones atendiendo así la Re- 
comendación 31 del GAFI. 


El capítulo IX, «De la cooperación jurídica penal in- 
ternacional», recoge la normativa vigente y busca cumplir 
con las Recomendaciones 37, 38, 39 y 40 del GAFL 


Señor presidente: este proyecto de ley cuenta con nue- 
ve capítulos y setenta y nueve artículos. Como se ha dicho, 
casi la totalidad de este proyecto de ley es una compila- 
ción elaborada con el objetivo de dar unidad a un solo tex- 
to legal y así evitar tener que estar buscando —como nos 
ha pasado a los miembros de la comisión— entre más de 
quince leyes, rendiciones de cuentas, artículos, referencias 
y decretos, lo cual hace que el seguimiento de cada una 
de las disposiciones sea muy complicado. Es por ello que 
considero que con esta iniciativa vamos a avanzar muchí- 
simo en el tratamiento de estos temas. 


Como se ha dicho, el artículo 1.? del proyecto crea la 
Comisión Coordinadora contra el Lavado de Activos y 
el Financiamiento del Terrorismo, y viene del Decreto 
n.? 245/07, de 2 de julio de 2007. Al incorporarlo al texto 
del proyecto de ley, se le da el rango legal que se requiere 
internacionalmente. 


El artículo 2.”, «Cometidos», corresponde al artículo 
2. del Decreto n.* 245/07. Quiero aclarar que un sinfín de 
normas de este proyecto de ley tienen un uso pacífico en la 
legislación uruguaya en el combate del lavado de activos, 
del narcotráfico y del financiamiento del terrorismo. 


El artículo 3., «Designación de los comités operati- 
vos», es un aspecto institucional y corresponde al artículo 
3.2 del Decreto n.” 245/07. A su vez, su inciso segundo co- 
rresponde al artículo 4.” del mencionado decreto. 


El artículo 4.”, «Secretaría Nacional para la Lucha con- 
tra el Lavado de Activos y el Financiamiento del Terroris- 
mo», dice: «La Secretaría Nacional para la Lucha contra 
el Lavado de Activos y el Financiamiento del Terrorismo, 
como órgano desconcentrado dependiente directamente 
de la Presidencia de la República, diseñará las líneas ge- 
nerales de acción para la lucha contra el lavado de activos 
y el financiamiento del terrorismo». Esto, que ahora se 
compendia, corresponde al artículo 49 de la Ley n.” 19355, 
de 19 de diciembre, por lo que no es novedoso. Inclusive, 
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en algunos incisos de este artículo se introducen otras dis- 
posiciones vigentes. 


El artículo 5.” «Secretario nacional», establece las fa- 
cultades de quien conduce la Secretaría Nacional para la 
Lucha contra el Lavado de Activos y el Financiamiento del 
Terrorismo. Esto estaba establecido en el artículo 49 de la 
Ley n.* 19355. 


El artículo 6.” «Acceso a la información por parte de 
la Secretaría Nacional para la Lucha contra el Lavado de 
Activos y el Financiamiento del Terrorismo», de esta com- 
pilación a la que ya se ha hecho referencia, también co- 
rresponde al artículo 49 de la Ley n.* 19355, «Presupuesto 
Nacional Período 2015-2019». 


El artículo 7., «Envío de información a la Secretaría 
Nacional para la Lucha contra el Lavado de Activos y 
el Financiamiento del Terrorismo», si bien es nuevo, an- 
tiguamente la secretaría podía hacerlo. El artículo dice: 
«La Unidad de Información y Análisis Financiero propor- 
cionará a la Secretaría Nacional para la Lucha contra el 
Lavado de Activos y el Financiamiento del Terrorismo, 
en la forma y con la periodicidad que ambos organismos 
acuerden, la información disponible en sus bases de da- 
tos que pueda resultar de utilidad para la supervisión de 
los sujetos obligados comprendidos en el artículo 13 de la 
presente ley. A estos efectos, se proporcionará la siguiente 
información», y continúa con una serie de literales donde 
se establece la información que se proporcionará. Como 
dije, ya se hacía, pero ahora, como novedad, se le da ran- 
go legal. 


El artículo 8.*, «Colaboración del sector público», tam- 
bién es nuevo y comienza diciendo: «Todos los organismos 
públicos deberán contribuir a la prevención y combate del 
lavado de activos y el financiamiento del terrorismo, adop- 
tando políticas y procedimientos que permitan mitigar los 
riesgos inherentes a las actividades que se desarrollen en 
cada caso». Como los señores senadores tienen el proyecto 
de ley en sus bancas, omitiré el resto de la lectura. 


El artículo 9.* es otra norma nueva sobre trasparencia. 
Me voy a detener en esto porque muchas personas en el 
Parlamento han apoyado a la comisión y a quien habla 
para que se pudiera resolver este asunto positivamente. El 
artículo 9., «Prohibiciones», dice: «El Presidente y Vice- 
presidente de la República, los Senadores y Representan- 
tes Nacionales, los Ministros y Subsecretarios de Estado, 
los Directores Generales de Secretaría de los Ministerios,» 
=se refiere a los número tres de cada ministerio— «los Di- 
rectores de Entes Autónomos, Servicios Descentralizados 
y Personas Públicas No Estatales y cualquier cargo polí- 
tico y de particular confianza, no podrán ser accionistas, 
beneficiarios finales, ni tener ningún tipo de vinculación, 
con sociedades comerciales domiciliadas en jurisdiccio- 
nes de nula o baja tributación, mientras se desempeñan en 
el cargo público». 
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Hemos presentado esta redacción —que es una innova- 
ción— que va en la línea del artículo 126 de la Constitución. 
Este artículo establece prohibiciones a determinados acto- 
res públicos por entender que los gobernantes deben ser 
transparentes en el ejercicio de la función, como estamos 
seguros de que lo estamos siendo todos en el Parlamento 
y en la Administración pública. Especialmente pensamos 
que aquellos gobernantes que poseen competencia en po- 
lítica tributaria no deben tener ningún tipo de vinculación 
con sociedades comerciales ubicadas en los llamados pa- 
raísos fiscales. 


Por otra parte, es sabido que el lavado de activos pro- 
veniente del narcotráfico, la trata de personas y el finan- 
ciamiento del terrorismo, generalmente se ubica en esas 
jurisdicciones de nula o baja tributación. 


También entendemos, señor presidente, que al ser 
sociedades comerciales que están ubicadas en zonas de 
opacidad tributaria, los gobernantes no pueden tener 
vinculación con ellas, por lo menos, mientras dure el pe- 
ríodo de gobierno. 


Esta es una medida de transparencia que comenzó 
cuando se creó la comisión que trató el tema Papeles de 
Panamá. Recuerdo que quedamos muy impactados por lo 
que le sucedió al ministro Cameron, quien tuvo que ir al 
Parlamento a pedir disculpas porque tenía una sociedad de 
estas características. A su vez, nos sorprendió la renuncia 
del ministro Soria, en España; la renuncia del primer mi- 
nistro de Islandia y también la vinculación de gobernantes 
de los países vecinos —del norte y del oeste— que estaban 
involucrados en estas actividades. Considerábamos que 
eso no ayudaría al buen prestigio de la actividad política. 


Por otra parte, señor presidente, comentábamos este 
asunto con el señor senador Mujica a raíz de que él se hizo 
presente en el plebiscito realizado en Ecuador sobre es- 
tos temas y cuya votación salió triunfante. Además, debo 
decir que el señor senador Pintado amplió la nómina de 
personalidades o de cargos públicos que debían estar in- 
cluidos en esta prohibición. 


A su vez, debo agregar —hay que ser honrado intelec- 
tual y políticamente— que el año pasado tuvimos aquí un 
debate muy duro con el señor senador Bordaberry, sobre 
transparencia y corrupción, y nosotros tomamos —porque 
así nos comprometimos en sala— algunos elementos de la 
carpeta n.* 129/2015, referida a titulares de determinados 
cargos públicos, que entiendo se ha atendido bastante en el 
artículo 9.* de este proyecto de ley. 


El artículo 10 implica también una actualización legal 
de la compilación porque refiere a la obligación de brindar 
asesoramiento. Aclaro que esto ya estaba previsto en los 
artículos 2.” y 3. de la Ley n.” 18914. Es muy importante 
saber que en el curso de esta alocución reiteraremos este 
aspecto, en función de la actividad compilatoria que nos 
encargó el Poder Ejecutivo, luego de un trabajo de afina- 
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miento muy arduo y que fue realizado por todos los acto- 
res que nombré al comienzo. 


El artículo 11, por su parte, establece la obligación de 
colaborar y dice: «Las entidades públicas, cualquiera sea 
su naturaleza jurídica, están obligadas a brindar infor- 
mación, asesoramiento y colaboración en los aspectos y 
de la forma en que lo requieran los Juzgados Letrados de 
Primera Instancia en lo Penal especializados en Crimen 
Organizado por sí o a solicitud del ministerio público, a 
efectos de mejor instruir las causas de su competencia». 


Realizaremos ahora un paneo sobre el capítulo IL, «Sis- 
tema preventivo». El artículo 12, «Sujetos obligados finan- 
cieros», era parte del artículo 1.* de la Ley n.* 18494, 


En el artículo 13, «Sujetos obligados no financieros», 
están incluidas muchas de las actividades establecidas en 
el artículo 2.” de la Ley n.” 18494. Debemos decir que ha 
sido profundo el trabajo realizado por los integrantes de 
la comisión y casi ha sido el resumen de toda nuestra ac- 
tividad. 


Más allá de que el proyecto de ley está en el Parlamen- 
to desde octubre del año pasado, tomó estado legislativo 
en la comisión en diciembre y durante todo este año hemos 
trabajado en él, podemos decir que han concurrido a la 
comisión el Colegio de Abogados del Uruguay, el Colegio 
de Contadores, Economistas y Administradores del Uru- 
guay, y la Asociación de Escribanos del Uruguay; bási- 
camente, los privados que trabajan con estos temas o que 
están sujetos a las regulaciones de estos asuntos. 


Además, también concurrió la Secretaría Nacional para 
la Lucha contra el Lavado de Activos y el Financiamiento 
del Terrorismo —que cuenta con un manejo estratégico y 
gran responsabilidad— y consideramos la posibilidad de 
que fuera el pivote de todo este tema ante la eventualidad 
de algún disenso. En este sentido, debemos decir que los 
hubo porque si se revisan las versiones taquigráficas de 
la comisión, se verá que los colectivos que concurrieron 
lo hicieron manifestando argumentos de una vieja lucha 
que se da en el presente y seguramente también se dará 
en el futuro, que implica la salvaguardia del secreto profe- 
sional y el interés general radicado en el artículo 7.” de la 
Constitución de la república. Queremos señalar que hubo 
diálogo, hubo un ida y vuelta y también un acuerdo con 
todos estos elementos que nos da el artículo 13 del pro- 
yecto de ley. 


Señor presidente: si bien estamos a favor del proyecto 
de ley —estamos argumentando a su favor— y de las condi- 
ciones fundamentales que tiene para el Uruguay, debemos 
decir que en la previa hubo diferencias y que, seguramen- 
te, ellas se siguen manteniendo. Pero lo importante es que, 
a través de la comisión y de la Secretaría Nacional para la 
Lucha contra el Lavado de Activos y el Financiamiento del 
Terrorismo hubo acercamientos para poder llegar, en esta 
instancia, a un proyecto de ley, a elementos que salvaran 
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la actividad de las partes. Por supuesto, no fue fácil y el 
trabajo fue arduo, pero se llegó a esta solución. En el texto 
comparativo podrán ver, en negrita, el producto de todo 
ese intercambio. 


Con respecto al secreto profesional —sé que puede ha- 
ber más de una opinión en este tema— queremos ser claros 
y, al mismo tiempo, dejar una constancia en este informe, 
ya que luego entraremos en el debate en general. Entende- 
mos que el secreto profesional fue un tema focal. Fue un 
aspecto del proyecto de ley que también se dio en la trans- 
parencia fiscal con la flexibilización del secreto bancario. 


El Colegio de Abogados del Uruguay, además de sus 
consideraciones sobre el proyecto de ley, nos entregó a los 
miembros de la comisión el ejemplar n.” 199 —que corres- 
ponde a los meses de noviembre y diciembre de 2016- de 
la publicación Tribuna del abogado, una revista muy inte- 
resante que siempre sigo. 


En el editorial El derecho al secreto del profesional 
abogado como derecho humano —que hay que leer bien— 
del ejemplar de la revista antes mencionada se lo propo- 
ne —lo propusieron también los distinguidos profesionales 
que comparecieron ante la comisión— como un derecho 
fundamental, y se dice que si carecemos de él se derrumba 
la democracia, algo que es un poco extremo para nues- 
tro gusto. Obviamente, así lo dispone, también, el Código 
de Deontología de los Abogados de la Unión Europea —el 
gremio de los abogados a nivel mundial da una dura bata- 
lla en ese sentido—, al decir: «Sin la garantía de la confi- 
dencialidad no puede existir confianza» y, por tanto, si no 
existe confianza en las comunicaciones entre el abogado 
y su cliente, difícilmente este le proporcione al primero 
todas las informaciones relevantes para obtener un ase- 
soramiento adecuado. De ese modo, el derecho a recibir 
ese asesoramiento sería puramente formal y ciertamente 
Inefectivo. 


En el desarrollo del debate en la comisión, los profe- 
sionales que comparecieron atacaron el proyecto de ley 
original y esgrimieron fundamentos duros en cuanto a 
que se estaba violando el secreto profesional nada más que 
porque se hacía partícipe de las informaciones a los profe- 
sionales en general. Hicieron un alegato duro, firme y bien 
fundado, pero a mi modo de ver un tanto extravagante. Lo 
digo porque, así como se manejó en el artículo que acabo 
de leer y es fundamento para el Colegio de Abogados del 
Uruguay lo que hacen sus socios o colegas en la Unión Eu- 
ropea, nosotros también vamos a mencionar un material 
que se nos proporcionó de la referida Unión Europea —para 
que ustedes vean que esto se discute en el Uruguay y en 
todo el mundo— en cuanto a los alcances de ese llamado 
«bien supremo» que es el secreto profesional. 


La Directiva (UE) 2015/849 —con la que queremos 
cotejar ese tipo de principio— del Parlamento Europeo y 
del Consejo, de 20 de mayo de 2015, dice lo siguiente en 
su considerando (9): «Los profesionales del Derecho, tal 


CÁMARA DE SENADORES 


9 de agosto de 2017 


y como hayan sido definidos por los Estados miembros, 
deben quedar sujetos a la presente Directiva cuando parti- 
cipen en operaciones financieras o empresariales, incluido 
el asesoramiento fiscal, en las que existe mayor riesgo de 
que los servicios de dichos profesionales del Derecho se 
empleen indebidamente a fin de blanquear el producto de 
actividades delictivas o financiar el terrorismo. No obstan- 
te,» —dicen en la Unión Europea— «deben preverse exencio- 
nes de la obligación de notificación en lo que respecta a la 
información obtenida antes, durante o después del proceso 
judicial, o en el momento de la determinación de la situa- 
ción jurídica de un cliente. Por lo tanto, el asesoramiento 
jurídico debe seguir sujeto a la obligación de secreto pro- 
fesional, salvo en caso de que el profesional del Derecho 
esté implicado en blanqueo de capitales o financiación del 
terrorismo, de que la finalidad del asesoramiento jurídico 
sea el blanqueo de capitales o la financiación del terroris- 
mo, o de que el profesional del Derecho sepa que el cliente 
solicita asesoramiento jurídico con fines de blanqueo de 
capitales o financiación del terrorismo». 


Esta disposición de la Unión Europea —a la que se hizo 
referencia en comisión— habla expresamente del abogado y 
señala que debe ser incluido, como sujeto obligado, cuan- 
do participe en relaciones comerciales o preste servicios 
societarios, pero protegiendo el secreto profesional. Salta 
a la vista, entonces, que la pulseada no se da solamente en 
Uruguay y en América del Sur, sino también en Europa, y 
que es un tema muy dinámico en donde no se ha dicho aún 
la última palabra a nivel universal, además de existir una 
tendencia clara que se diferencia del criterio de un secreto 
profesional absoluto e inmutable. 


Es menester recordar que entre los delitos precedentes 
de lavado de activos se encuentran los más repugnantes 
delitos que podamos imaginar, violatorios todos ellos de 
derechos humanos fundamentales: narcotráfico, crímenes 
de guerra, genocidio, terrorismo, tráfico de armas, tráfico 
ilícito de Órganos, tejidos y medicamentos, tráfico ilícito y 
trata de personas, extorsión, secuestro, proxenetismo, trá- 
fico de sustancias nucleares, homicidio, etcétera, etcétera. 
Sin lugar a dudas, todas estas son conductas que laceran la 
vida de millones de seres humanos a lo largo y ancho del 
mundo y, por lo tanto, no son menos importantes a tener 
en cuenta a la hora de establecer paradigmas en materia de 
derechos humanos. 


Por lo tanto, nosotros no creemos que se pueda super- 
poner este conflicto de derechos humamos —llamémosle 
así— sobre el otro. Es un conflicto que está pendiente, que 
está siempre en discusión, pero en busca del interés gene- 
ral el Estado —diría, los Estados— también está obligado a 
que se cumplan todos los extremos para evitar las viola- 
ciones lacerantes de los derechos humanos a partir de los 
delitos implicados en el lavado de activos. 


El conflicto está planteado y, obviamente, algún día 
llegaremos a una solución de equilibrio entre las partes. 
Que conste que hubo un acuerdo en el que se consideró el 


9 de agosto de 2017 


interés de las corporaciones que nos visitaron, pero en el 
marco de la discusión hubo algo que no puedo dejar pasar 
por alto. 


El Colegio de Abogados del Uruguay concurrió acom- 
pañado por avezados juristas y hombres del derecho y, 
quizás influidos de la pasión por el tema, en esa instan- 
cia se llegó a afirmar algo que voy a citar para que se vea 
de qué estoy hablando. Dijo un experimentado abogado 
como ejemplo del secreto profesional: «Si una persona 
se presenta ante un abogado o curial y le dice que piensa 
matar a determinada persona, que lo va a hacer tal día, 
en tales condiciones y en tales situaciones —ejemplo que 
podría ser meramente de libro, pero que en la práctica ha 
de haber acontecido—, ¿qué puede hacer el abogado? ¿Pue- 
de presentarse, comparecer ante la Justicia o la Policía a 
denunciar a este individuo? No. Es la única persona en el 
mundo que no puede hacerlo. Lo que sí puede hacer es una 
especie de superhéroe» —esto quedó como una caricatura— 
«ahora que están de moda-— y, el día de ese pretendido 
atentado, tirarse, abalanzarse sobre el cliente, agarrarlo y 
hacer algún tipo de impedimento físico». 


El ejemplo que se dio, reitero, seguramente estuvo 
influido de la pasión por el tema —fue una reunión muy 
apasionante—, pero el asunto es que eso se dijo. Ahora 
bien, plantearlo de esa manera, sin ningún lugar a dudas 
implicaría complicidad en un delito de homicidio —si eso 
le pasa a una persona que anda caminando por la calle, 
como cualquier hijo de vecino, es complicidad en delito 
de homicidio—, pero lo más importante y no aceptable es 
que se pueda considerar siquiera que el secreto profesional 
esté por encima del derecho a la vida como expresión de 
un derecho ilimitado. Señor presidente: ¡por encima de la 
vida, nada! Por eso entiendo que debe haber, sin lugar a 
dudas, una forma de convivencia entre la responsabilidad 
y el secreto profesional. 


En este aspecto, en el Uruguay se está en una etapa 
de examen de estas realidades como parte sustancial de 
lo que llamamos «lavado de activos», pero es evidente 
—estaríamos fraguando el informe si no lo dijéramos— que 
en toda la actividad de la comisión estuvo subyacente 
esa tensión o pulseada. Por supuesto, intentamos —como 
parte del asunto— ver la globalidad del problema y 
reflexionar sobre esto, pero si se pretende instalar como 
verdad única la postura que asigna un valor absoluto al 
secreto profesional y que ello equivaldría a violar derechos 
humanos inalienables —lo digo con total sinceridad y 
respeto por los técnicos y juristas que estuvieron en la 
comisión—, no creo en esa visión. 


Yendo al articulado, vemos que el artículo 14 ya está 
referido en el Decreto n.” 355, y también el artículo 15, 
«Medidas de debida diligencia de cliente», dado que esto 
es compilado. Lo propio sucede con el artículo 16, que re- 
fiere a la aplicación de las medidas de debida diligencia, 
que ya estaban en el ordenamiento jurídico de la república. 
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Se agrega el artículo 18, «Aplicación de medidas sim- 
plificadas de debida diligencia». 


El artículo 19, «Medidas de debida diligencia intensifi- 
cada», también estaba; era el artículo 7. «Debida diligen- 
cia intensificada», del Decreto n.* 355/2010. 


También los artículos 20 y 21 están referidos en el 
articulado del Decreto 355/2010. 


La obligación de reserva a que refiere el artículo 22 
estaba en el artículo 3.* de la Ley n.* 17835. 


El artículo 23 ya estaba incluido como artículo 4.* de 
la Ley n.* 17835. 


El artículo 24 era parte de la misma Ley n.” 17835, en 
su artículo 6.*. 


El artículo 25, «Prestadores de servicios de adminis- 
tración, contabilidad o procesamiento de datos», es el 
artículo 5.* de la Ley n.* 17835. 


El artículo 26, «Acceso a la información por parte de 
la Unidad de Información y Análisis Financiero», está re- 
ferido y ya era norma por medio del artículo 5.” de la Ley 
n.> 17835. 


En el capítulo !l, «Intercambio de información», 
el artículo 27 ya era norma —es el artículo 7. de la Ley 
n.” 17835- y el artículo 28, «Intercambio de información 
con autoridades nacionales», es parte de la Ley n.* 18494, 


El capítulo IV, «Transporte de efectivo, instrumentos 
monetarios y metales preciosos», estaba referido en el 
artículo 19 de la Ley n.” 17839, 


En el capítulo V, «De los delitos de lavado de activos», 
el artículo 30, «Conversión y transferencia», está referido 
en el artículo 54 de la Ley n.” 14294; ya formulaba 
pacíficamente en el activo jurídico del país. 


El artículo 31, «Posesión y tenencia», ya es ley y está 
en el artículo 55 del Decreto ley n.” 14294, 


El artículo 32, «Ocultamiento», corresponde al artículo 
56 de la Ley n.* 14294, 


El artículo 33, «Asistencia», está referido en el artículo 
57 del Decreto ley n.” 14294. Cabe aclarar que estos 
artículos también implican penas. Como se puede ver, al 
final de los artículos 30 y 31 se hace referencia a delitos y 
se establece la pena correspondiente. 


El artículo 34, «Actividades delictivas precedentes», 
merece un comentario, por lo menos sucinto, a los efectos 
de esta introducción que estoy haciendo sobre el proyecto 
de ley. Refiere —reitero— a todas las actividades delictivas 
precedentes, y al respecto he hecho un punteo en los bo- 
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rradores que tengo en mi poder. El numeral 1 ya está refe- 
rido en el artículo 8.” de la Ley n.” 18494. Todos los demás, 
menos el numeral 25, ya están establecidos en otras leyes 
y también se han ejercido pacíficamente en la legalidad 
nacional. 


Como inserción novedosa e importante, tenemos el 
numeral 25, defraudación tributaria, porque es algo de lo 
que carecía la Administración. Dice así: «Defraudación 
tributaria, según lo previsto en el artículo 110 del Código 
Tributario, cuando el monto de el o los tributos defrauda- 
dos en cualquier ejercicio fiscal sea superior a: 


A) 2.500.000 UI (dos millones quinientos mil unida- 
des indexadas) para los ejercicios iniciados a partir del 1.* 
de enero de 2017». Aquí debe corregirse el año, porque 
tendría que decir «2018», pues estamos suponiendo que 
si este proyecto es aprobado, ese umbral de 2.500.000 UI 
entrará a regir a partir de esa fecha. 


Luego, en el literal B), se dice: «1.000.000 UI (un mi- 
llón de unidades indexadas) para los ejercicios iniciados a 
partir del 1.? de enero de 2018». También debería corregir- 
se y decir «2019». 


Es interesante que en el primer año aparezca la cifra 
más alta, 2.500.000 UL, y que ya a partir del segundo año 
quede en 1.000.000 UL. Se trata de una técnica tributaria 
ideada por el extinto licenciado Carlos Díaz, que tenía una 
gran y profunda experiencia en la DGI. Por lo tanto, por 
consejo del licenciado Díaz cuando dirigía la Secretaría 
Nacional para la Lucha contra el Lavado de Activos y la 
Financiación del Terrorismo, se fijaba un umbral un poco 
más alto el primer año para el delito a fin de dar tiempo al 
mercado para que se adecuara a la normativa. Es intere- 
sante el perfil que tomó el artículo en esta parte. 


El artículo 35, «Autolavado», incorpora expresamente 
la figura correspondiente —el tema fue discutido en comi- 
sión— y dice así: «El que hubiere cometido algunas de las 
actividades delictivas precedentes señaladas en el artículo 
anterior también podrá ser considerado autor de los delitos 
establecidos en los artículos 30 a 33 de la presente ley y 
por tanto sujeto a investigación y juzgamiento, configura- 
das las circunstancias previstas en dichos artículos». Con- 
fieso que no voy a profundizar en este tema porque supera 
mis conocimientos, pero hay un debate sobre este aspecto 
y el Colegio de Abogados del Uruguay nos lo hizo notar. 
Hay dos bibliotecas —como en todo tema de abogados y 
en todo tema legal—, y si bien se señaló la discrepancia, 
la comisión entendió que, en virtud de los antecedentes 
del tratamiento de este proyecto de ley, este artículo debía 
quedar. 


El artículo 36 contiene una definición, que también 
está involucrada en la polémica antes mencionada. A este 
respecto, cabe recordar la posición del doctor Gonzalo 
Fernández y de otros juristas, sobre la definición del de- 
lito autónomo. Este artículo, concretamente, expresa: «El 
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delito de lavado de activos es un delito autónomo y como 
tal, no requerirá un auto de procesamiento previo de las 
actividades delictivas establecidas en el artículo 34 de la 
presente ley, alcanzando con la existencia de elementos de 
convicción suficientes para su configuración». 


Sobre este tema hay más de una biblioteca, pero, como 
lo señalamos al principio, hemos preferido seguir el cami- 
no de la modernidad y de autonomía del delito de lavado 
de activos, sin mengua de ser muy interesantes las obje- 
ciones que al respecto se plantearon. No vamos a profun- 
dizar en los detalles —no está en nuestro ánimo cansar al 
Cuerpo, pues para ello tendríamos que manejar una gran 
cantidad de papeles—, sino solamente quiero decir que esta 
iniciativa contó con el voto unánime de la comisión, aun- 
que con algunas salvedades que luego expresarán los de- 
más integrantes. 


Los artículos 37 y 38 también contienen referencias en 
el acervo jurídico del país: el primero de ellos, en la Ley 
n. 17835 y, el segundo, en el artículo 59 del Decreto ley 
n.” 14294. De un modo u otro, estas leyes han recogido el 
perfil del país en la historia reciente en esta materia y es- 
tos elementos han sido compartidos por la unanimidad de 
todos los partidos políticos. 


El artículo 39, «Circunstancias agravantes especiales», 
remite al artículo 58 del Decreto ley n.” 14294. De esta 
misma ley, el artículo 61 está referido y corresponde al 
artículo 40. 


El artículo 41, «Investigación económico-financiera 
paralela», es nuevo. 


El artículo 42, «Reserva interna de la investigación», 
nos remite al artículo 3. de la Ley n.* 18494. 


Ingresando en el análisis del capítulo VI, «De las me- 
didas cautelares», los artículos 43 y 44 se remiten a los 
artículos 62.1 y 62.2 del Decreto ley n.” 14294. 


El artículo 45 se vincula con el artículo 62.3 del Decre- 
to ley n.” 14294. 


El artículo 46, «Recursos», se corresponde con el 
artículo 62.4 del Decreto ley n.” 14294, 


El artículo 47, «Medidas específicas», se relaciona con 
el artículo 62.5 del Decreto ley n.* 14294 y, el artículo 48, 
con el artículo 62.6 de la misma norma. 


Señor presidente: como se puede advertir, la mayor 
parte del articulado es una permanente compilación. Por 
tanto, el trabajo de la comisión se resume en la considera- 
ción de los distintos temas y las carencias señaladas por 
el Colegio de Contadores, Economistas y Administrado- 
res del Uruguay, el Colegio de Abogados del Uruguay y 
la Asociación de Escribanos del Uruguay, lo que quedó 
perfectamente delimitado en los acuerdos alcanzados en 
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lo que refiere al antiguo artículo 12, hoy artículo 13, y al 
antiguo artículo 32, hoy artículo 33. 


En negrita encontrarán claramente expresado el re- 
sultado del acuerdo, sobre el que abundaré, si me da el 
tiempo, porque tengo en mi poder la documentación que 
lo avala. 


Pasamos ahora al capítulo VII, «Del decomiso». 


Los artículos 49, 50, 51, 52, 53, 54, 55, 56 y 57 se basan 
en el Decreto ley n.* 14294, 


El artículo 58, «Devolución de bienes», contiene una 
disposición muy interesante. Sobre este tema hemos abun- 
dado en la comisión, pero se podrá comprender al leerlo. 
Dice así: «Si el tribunal penal competente tuviere elemen- 
tos de convicción suficiente de que los bienes, productos 
o instrumentos incautados correspondieran a un tercero 
que hubiere resultado perjudicado como consecuencia de 
la comisión de los delitos previstos en los artículos 30 a 
33 de la presente ley o de las actividades delictivas pre- 
cedentes establecidas en el artículo 34 de la presente ley 
o correspondieran a la víctima de uno de estos delitos no 
se procederá al decomiso, debiendo devolverse los bienes 
a su titular». 


En este artículo —que es nuevo— queda cristalizada una 
vieja aspiración sobre la que se abundó en el seno de la 
comisión el 31 de mayo del presente año, cuando concu- 
rrieron las autoridades de la Secretaría Nacional para la 
Lucha contra el Lavado de Activos y el Financiamiento 
del Terrorismo. 


SEÑORA TOPOLANSKY.- Formulo moción para que 
se prorrogue el tiempo de que dispone el orador. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar la moción for- 
mulada. 


(Se vota). 
—19 en 20. Afirmativa. 
Puede continuar el señor senador Martínez Huelmo. 


SEÑOR MARTÍNEZ HUELMO.- Muchas gracias, se- 
ñores senadores. 


Ingresamos en el capítulo VIII, «Técnicas especiales 
de investigación», que también es una compilación. 


El artículo 61, «Entrega vigilada», se referencia en el 
artículo 9.” de la Ley n.* 17835. 


El artículo 62, «Vigilancias electrónicas», se corres- 
ponde con el artículo 5.” de la Ley n.” 18494. 
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Con respecto al artículo 63, «Del colaborador», debo 
decir que —en lo que me es personal-— no tenía mucho co- 
nocimiento de este tipo de figuras, pero, cuando fuimos 
a buscar la información respectiva, me volvió el alma al 
cuerpo al comprobar que ya estaba regularizado en el 
artículo 6.” de la Ley n.” 18494, del 5 de junio de 2009. Lo 
mismo sucede con el artículo 64, «Agentes encubiertos», 
que está contenido en el artículo 7.* de la Ley n.* 18494, y 
queda compilado en esta nueva norma. 


El artículo 65, «Protección de víctimas, testigos y co- 
laboradores», antes estaba referido en el artículo 8.” de la 
Ley n.* 18494, 


El artículo 66, «Revelación de medidas», estaba regu- 
lado en el artículo 9.* de la Ley n.* 18494, 


El artículo 67, «Influencia en la actuación», se corres- 
ponde con el artículo 10 de la Ley n.* 18494, 


Por último, el capítulo IX, «De la cooperación jurídica 
penal internacional», está basado en el artículo 75 del De- 
creto ley n.” 14294, 


El artículo 69, «Requisitos formales de las solicitudes y 
documentación recibidas», se corresponde con el artículo 
76 del Decreto ley n.* 14294, 


El artículo 70, «Diligenciamiento de la solicitud», re- 
mite al artículo 77 del Decreto ley n.” 14294, 


Los artículos 71 y 72 están conformados por lo dis- 
puesto en el artículo 77 del Decreto ley n.” 14294, 


El artículo 73, «Rechazo de las solicitudes», proviene 
del artículo 77 del Decreto ley n.” 14294, 


El artículo 74, «Prohibición de actuaciones», deriva del 
artículo 78 del Decreto ley n.” 14294, 


El artículo 76, «Extradición», tiene que ver con normas 
referidas en el Código Penal y procede del artículo 12 del 
Decreto ley n.* 14294, 


El artículo 77 es una compilación del artículo 80 del 
Decreto ley n.* 14294, 


Señor presidente: obviamente, hablar del nomen ¡uris 
de cada artículo podría llevar mucho más de diez o quin- 
ce minutos, pero, como dije antes, este tema ha sido muy 
discutido en comisión e incluso consta en los anales par- 
lamentarios el debate de las distintas leyes mencionadas, 
incluido el de la primera revisión realizada en 2004. 


Finalmente, el artículo 79 establece una serie de dero- 
gaciones —bastante importante—, referida a las leyes com- 
piladas en este texto único, que considero un instrumento 
relevante. 
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Debo decir también que, obviamente, somos parla- 
mentarios, hoy votaremos este proyecto de ley y la semana 
que viene iniciaremos la consideración de la rendición de 
cuentas, por lo que esta iniciativa será historia para no- 
sotros. No obstante, dado que la secretaría antilavado ha 
logrado acuerdos con quienes actúan en el asesoramien- 
to sobre lavado de activos, etcétera, la comisión entendió 
que lo prudente, lo posible, es apoyar este proyecto de 
ley, promoverlo, elevarlo a la consideración del Senado y 
recomendar su aprobación, en virtud de que no seremos 
nosotros —el Parlamento— quien se las tendrá que ver con 
la revisión GAFT del año 2019, sino el propio Estado uru- 
guayo. Dicho de otro modo, esperamos que esta ley esté 
pronta antes de fin de año y puesta en funcionamiento en 
2018, para que en 2019 la secretaría antilavado y todos sus 
titulares, puedan presentarse en ese ámbito, diría, ante esa 
gran encuesta, que tendrá como objetivo evaluar a nuestro 
país en lo que refiere a estos temas, que en este momento 
son medulares a nivel universal. Un país sospechado de 
apoyo al terrorismo, todos sabemos en qué desemboca; ni 
que hablar si se trata del narcotráfico. 


Por lo tanto, señor presidente, en la búsqueda de los 
equilibrios que deben imperar en esta materia, hoy acon- 
sejamos al Cuerpo la aprobación de este proyecto de ley, 
sin mengua de las observaciones que realizamos en el mo- 
mento adecuado —objeto de polémica—, con respecto a de- 
terminados absolutos que se manejan sobre el tema de los 
derechos humanos y del secreto profesional. 


Me queda algún otro tema por mencionar, pero no 
quiero acaparar el uso de la palabra. 


Termino aquí mi exposición, dispuesto a responder las 
consultas o cualquier contingencia. 


8) SUSPENSIÓN DE LAS SESIONES ORDINARIAS 
DE LOS MESES DE AGOSTO Y SETIEMBRE 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase una moción llegada a 
la Mesa. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «Mo- 
cionamos para que se suspendan las sesiones ordinarias 
del mes de agosto y setiembre hasta finalizar el tratamien- 
to del proyecto de ley de rendición de cuentas, en tanto las 
comisiones permanentes y especiales continuarán funcio- 
nando en su régimen ya establecido». (Firman los señores 
senadores Amorín, Mieres, Delgado y De León). 


SEÑOR PRESIDENTE.- En consideración. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar la moción 
presentada. 
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(Se vota). 


22 en 23. Afirmativa. 


9 LAVADO DE ACTIVOS 


SENOR PRESIDENTE.- Continúa el tratamiento del 
tema en consideración. 


SEÑOR AMORÍN.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor se- 
nador. 


SEÑOR AMORÍN.- Señor presidente: este es un 
proyecto de ley seguramente necesario, complejo, largo 
—como hemos visto en el informe del señor miembro 
informante—, en el que ha trabajado la comisión con 
entusiasmo y en armonía. 


Nos enteramos por la prensa de la posible creación de 
esta comisión, cuando surgieron los primeros nombres de 
los Papeles de Panamá —que tiene un largo nombre, pero 
todos la llamamos de los Papeles de Panamá- durante 
aquel lío fenomenal en el que se dieron a conocer al mun- 
do una cantidad importante de nombres que tenían socie- 
dades en Panamá. 


Cuando apareció el primer lote de nombres, no sabía- 
mos cuál sería la finalidad de la comisión, porque algu- 
nos estaban vinculados a determinados partidos políticos. 
Cuando apareció el segundo lote de nombres, quedó claro 
que la comisión solo iba a tener fines legislativos. 


Efectivamente, la comisión tiene fines legislativos, 
para eso fue creada, y este proyecto de ley —que, con lógi- 
ca, hubiera sido tratado en la Comisión de Hacienda— fue 
considerado en la comisión de los llamados Papeles de Pa- 
namá. Allí se recibió a representantes de distintos colecti- 
vos y creo, con justicia, que el proyecto de ley mejoró de 
manera sustantiva. 


El texto original contenía un artículo, que hoy es el 
número 13 —anteriormente 12—, por medio del que, desde 
nuestro punto de vista y de quienes nos visitaron, se cer- 
cenaban en forma importante algunos derechos básicos de 
nuestro Estado de derecho, vinculados a los secretos pro- 
fesionales y a los derechos de las personas que han sido eje 
fundamental de nuestro Estado de derecho y que se veían 
claramente cercenados. Así lo expresaron el Colegio de 
Abogados del Uruguay, el Colegio de Contadores, Econo- 
mistas y Administradores del Uruguay y la Asociación de 
Escribanos del Uruguay. 


Se trabajó en el tema y quiero destacar la muy buena 
disposición de la Secretaría Nacional para la Lucha contra 
el Lavado de Activos y el Financiamiento del Terrorismo 
para aclarar estos temas y modificar el proyecto de ley, 
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que en este artículo refleja el acuerdo con el Colegio de 
Abogados del Uruguay. 


En algunos casos, queremos consultar al miembro in- 
formante. Por ejemplo, tenemos dudas sobre el acuerdo 
final alcanzado con respecto a los contadores, que figura 
en el numeral 9, del literal J del artículo 13, que refiere a: 
«Confección de informes de revisión limitada de estados 
contables, en las condiciones que establezca la reglamen- 
tación». Concretamente, ¿se deja que la reglamentación 
acote este tema? 


Me parece bien importante que el miembro informan- 
te, en sala, nos aclare cuál fue el acuerdo. 


Como decíamos, este proyecto de ley es complejo y 
ha tenido modificaciones importantes con las que estamos 
de acuerdo. Sin embargo, ya dijimos en comisión que lo 
votaremos en general porque es una norma necesaria, pero 
no algunos artículos incluidos, la mayoría de ellos, en el 
capítulo relativo a lo penal. 


Queremos referirnos a algunos artículos que, si bien 
votaremos, entendemos que debemos ver cómo se aplican 
con justicia. 


El artículo 19, por ejemplo, refiere a las medidas de de- 
bida diligencia intensificada, es decir, a los sujetos que se 
mirarán con lupa para saber qué hacen. Entre ellos se in- 
cluyen —y está bien— las personas políticamente expuestas. 


Al respecto, el artículo 20 expresa: «Se entiende por 
personas políticamente expuestas a aquellas que desem- 
peñan o han desempeñado funciones públicas de impor- 
tancia en el país o en el extranjero, tales como: jefes de 
Estado o de Gobierno, políticos de jerarquía, funcionarios 
gubernamentales, judiciales», etcétera. Está bien; es razo- 
nable que a aquellas personas que tienen responsabilidad 
política y por lo tanto pueden estar —en algunos países esto 
es bastante claro— tocadas por temas de corrupción, se les 
haga una diligencia intensificada. 


La única duda que tengo —no sin antes reiterar que 
votaremos el artículo— es cuándo expira esta disposición. 
Es decir, me pregunto si nosotros y nuestras familias es- 
taremos con diligencia intensificada durante toda nuestra 
vida, pues el artículo dice: «... que desempeñen o han des- 
empeñado funciones públicas». ¿Sería razonable estable- 
cer «diez años después de que cese la función», o veinte, 
o cuarenta, o cien o cinco? Me parece que esta duda es 
razonable. 


Reitero que voy a votar este artículo tal como está, 
pero creo que es un tema al que debemos ponerle un poco 
de cabeza. No es muy sensato que una persona de treinta 
años, que haya ocupado un cargo en un ente autónomo 
tengan él y toda su familia una especie de persecución con 
lupa durante toda su vida. 
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Pienso que debemos analizarlo. No me parece un tema 
absolutamente fundamental, pero ya que hemos hecho 
unas cuantas modificaciones a este proyecto de ley —todas 
en el sentido de mejorarlo— podríamos ver este tema. 


Los artículos que van del 30 al 42 tratan de los delitos 
de lavado de activos. Aquí sí quiero hacer algunos comen- 
tarios. 


Ahora me voy a referir a las penas, sobre cuyo aumen- 
to hemos debatido con gran entusiasmo en este Parlamen- 
to. También hemos discutido sobre la concordancia que 
deben tener con todo lo que hay en el Código Penal. 


Las penas proyectadas por los artículos 30, «Conver- 
sión y transferencia», y 31, «Posesión y tenencia», contie- 
nen penas de la friolera de hasta quince años de peniten- 
ciaría como máximo y un mínimo no excarcelable de dos 
años, también de penitenciaría. ¡Quince años! Notoria- 
mente, se coloca a estas rechazables conductas —son re- 
chazables y de eso no hay ninguna duda— como más repro- 
chables que el delito de homicidio simple —artículo 310 del 
Código Penal-—, cuya pena va de «veinte meses de prisión 
a doce años de penitenciaría». 


Es obvio que esto tiene relación con las actividades 
delictivas precedentes, ya que para que haya lavado de 
activo debe haber un delito previo; estamos lavando di- 
nero proveniente de un delito que se cometió. ¿Cuáles son 
esos delitos? El miembro informante leyó una cantidad 
de delitos que —según creo— son repugnantes, como, por 
ejemplo, crímenes de genocidio, terrorismo, financiación 
del terrorismo, tráfico ilícito de armas, tráfico ilícito de 
órganos, tejidos y medicamentos, trata de personas, extor- 
sión, secuestro, proxenetismo, tráfico ilícito de sustancias 
nucleares. Acá se nota la influencia del norte; se nota la 
influencia de los países que mandan; se nota una postura 
insólita. ¡Si le querían poner picante a la discusión, lo va- 
mos a hacer! 


En el caso del numeral 20, ¿saben cuál es el delito pre- 
cedente cuyo lavado se castiga con penas más graves que 
el homicidio?: «Los delitos previstos en la Ley n.” 17011, 
de 25 de setiembre de 1998 y sus modificativas (delitos 
marcarios)». 


En el numeral 21 se trata de «Los delitos previstos en 
la Ley n. 17.616, de 10 de enero de 2003 y sus modificati- 
vas (delitos contra la propiedad intelectual)». 


Es decir que el Gobierno va a votar una sanción más 
grave que la que corresponde al homicidio para un delito 
precedente que es, por ejemplo, de violación de la propie- 
dad intelectual. Se nota que en muchos aspectos no hace- 
mos lo que queremos, sino lo que nos dicen que tenemos 
que hacer. Lo van a votar; yo no lo voy a votar. ¡Estos 
delitos con penas más graves que las que se imponen al 
homicidio simple no los voy a votar! ¡Y de mi partido no 
los va a votar nadie! 
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SEÑOR BORDABERRY.- ¡Apoyados! 
SEÑOR AMORÍN.- ¡No los vamos a votar! 


Me parece que el Parlamento debería rever esto, por- 
que es cierto que hay delitos repugnantes; algunos de los 
que mencionamos lo son. Ahora bien, hay otros a los que 
muchos de los que están sentados acá nunca vieron como 
delitos. Sin embargo, el lavado de dinero proveniente de 
algunos de esos delitos va a tener una pena más grave que 
el homicidio simple. ¿Le querían poner pimienta al tema? 


Estoy mencionando algunos ejemplos, pero reitero que 
no voy a votar ningún artículo de este capítulo referido 
a los delitos. Quiero aclarar que esto se está votando en 
el día de hoy porque nos han pedido especialmente que 
este proyecto de ley fuera aprobado antes de fin de año; 
de esa manera, la ley tendría un año de funcionamiento 
cuando se hicieran las correspondientes evaluaciones. Por 
esa razón dijimos que estábamos dispuestos a apoyar la 
iniciativa sin trancar absolutamente nada, porque estas co- 
sas tienen algún costo para el país si no se aprueban en su 
momento. De todas formas, hay que ver qué aprobamos. 


Tal como ha dicho el señor miembro informante, el de- 
lito de autolavado es un tema discutible. Aclaro que no 
estoy de acuerdo con este delito, porque la conducta des- 
crita como autolavado es el clásico agotamiento del delito 
instituido en el proceso ejecutivo del delito. Por ejemplo, 
se castiga por hurto al ladrón que sustrae dinero y se lo 
hace concurrir con un delito de lavado de dinero porque 
con esa suma compró prendas de vestir. Cuando se habla 
de autolavado se supone que se comete un delito preceden- 
te y se utiliza ese dinero para un fin propio, pero me parece 
que esto no tiene sentido, está mal y es absurdo. 


En el delito autónomo se castiga el lavado aunque no 
haya castigo para el delito precedente. Es decir que el juez 
no dice que hay un delito precedente y por indicios castiga 
el delito de lavado. En realidad, si no hay delito precedente 
el delito de lavado no existe, pero acá lo estamos castigan- 
do aunque no lo haya. Sería como imputar el delito de en- 
cubrimiento sin saber a quién se ha encubierto, sin auto de 
procesamiento ni condena. Me parece que está mal; la cá- 
tedra dice que está mal y no lo vamos a votar. Reitero que 
no vamos a votar este ni ninguno de los otros artículos, al- 
gunos de los cuales son repetición de otros que ya existen. 
Insisto, con total franqueza, en que esto está mal. 


La reserva de expedientes es un tema complejo. El 
artículo 54, que no está en este capítulo, sino en el que 
se llama «Del decomiso», dice: «(Fallecimiento del proce- 
sado).- En el caso de fallecimiento del procesado los bie- 
nes que hayan sido incautados serán decomisados cuando 
se pudiera comprobar la ilicitud de su origen o del hecho 
material al que estuvieran vinculados, sin necesidad de 
condena penal». Podríamos mencionar el ejemplo de una 
persona procesada por supuesto lavado de dinero que fa- 
llece; por lo tanto no sigue el juicio y no hay condena, pero 
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los bienes permanecen decomisados. ¡Eso está mal! Tiene 
que haber una condena, porque se extingue la posibilidad 
de continuar con el tema. Este artículo está mal, aunque 
hoy seguramente se va a votar. 


Quiero hacer un llamado para que en la segunda cá- 
mara estos temas se estudien a fondo, porque estoy seguro 
de que la mayoría del Parlamento no quiere votar algunas 
de estas normas. ¡Estoy seguro! ¿Les parece que un delito 
como el referido a las marcas o a la propiedad intelectual 
—que mencioné anteriormente— tenga una sanción mayor 
que el homicidio simple? ¡Creo que es un disparate! 


Está bien, es cierto que hoy no hay países autónomos 
y que todos debemos hacer caso a algunos temas. En este 
tema del lavado, aunque digamos que es por trata de per- 
sonas, por tráfico de órganos o por terrorismo, el problema 
es el vacío fiscal. Todo esto empieza porque las grandes 
potencias están persiguiendo a quienes evaden impuestos 
en sus países y lo que estamos haciendo es un gran trabajo 
para ellos, y está bien. ¿O no? No podemos ser ajenos a 
lo que pasa en el mundo, pero por lo menos deberíamos 
poner algún límite. Deberíamos decir, por ejemplo: «Esto 
no lo podemos votar porque es un disparate. Vamos en la 
línea general, pero estas cosas no las podemos hacer». 


(Ocupa la presidencia la señora Mónica Xavier). 


—Podría mencionar algunos temas más, pero estos son 
los más gruesos, los más importantes. Vamos a votar en 
general para poder pasar a la discusión particular y dar la 
señal de que queremos que el país no tenga dificultades. 
No sé cuáles son las penas, pero es probable que si este 
proyecto de ley no está aprobado antes de fin de año poda- 
mos tener problemas. Entonces, vamos a votar en general 
el proyecto porque queremos dar ese mensaje. 


Además, como cosa positiva queremos decir que la Se- 
cretaría Nacional para la Lucha contra el Lavado de Acti- 
vos y el Financiamiento del Terrorismo ha tenido una acti- 
tud abierta y ha mejorado muchos artículos, algunos de los 
cuales, tal como venían, vulneraban el Estado de derecho. 
Por tanto, con eso no tenemos ningún inconveniente. 


Le vamos a pedir al miembro informante que nos acla- 
re el tema concerniente a los contadores que figura en el 
numeral 9 del artículo 13. 


SEÑORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).- Disculpe, 
señor senador. 


Saludamos a los alumnos del 6.” B de la escuela pública 
n.- 189 Benito Juárez, de Montevideo, como también a sus 
docentes. Les agradecemos la visita del día de hoy; que 
se repita. 


Puede continuar el señor senador Amorín. 


9 de agosto de 2017 


SEÑOR BORDABERRY.- ¿Me permite una interrup- 
ción, señor senador? 


SEÑOR AMORÍN.- Con mucho gusto. 


SEÑORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).- Puede in- 
terrumpir el señor senador. 


SEÑOR BORDABERRY.- Ya que se están solicitan- 
do aclaraciones, quiero decir que tengo una preocupación 
sobre el artículo 36. Allí se establece: «El delito de lavado 
de activos es un delito autónomo y como tal, no reque- 
rirá un auto de procesamiento previo de las actividades 
delictivas establecidas en el artículo 34 de la presente ley, 
alcanzando con la existencia de elementos de convicción 
suficientes para su configuración». 


La verdad es que esto está abriendo un abanico en el 
que solamente hay un ejemplo en nuestra legislación, que 
es el delito de proxenetismo. Es el único caso en el que un 
juez está autorizado a fallar por convicción y eso signi- 
fica que no tiene que probar. Creo que este es un asunto 
gravísimo y más si lo vinculamos con el artículo 37, que 
establece que también es por convicción si fue cometido 
en el extranjero. En definitiva, acá estamos en la nada de 
la prueba: con la convicción sola del juez, sin prueba de 
que se cometió un delito en el extranjero o aquí —en esa 
gama de delitos que ha señalado el senador Amorín-, re- 
sulta que va a procesar por lavado de activos. Parece ser 
un exceso. 


Sé que el Frente Amplio ha cambiado su discurso tra- 
dicional de que el aumento de las penas no soluciona los 
problemas —como dijeron durante tanto tiempo-— y esta es 
la prueba más grande de eso. Hoy el Frente Amplio está 
diciendo que el aumento de las penas sí sirve, como nos ha 
dicho en una cantidad de leyes, pero considero que se le 
fue un poco la mano. Aumentar a quince años la pena que 
se le pone al señor que vende en la feria las camisetas con 
la marca Adidas o Nike y después le da el dinero a otro, 
me parece un poco mucho, pero es lo que están haciendo. 


Entonces, me gustaría saber si tuvieron en cuenta eso 
y si, en el elemento de convicción suficiente, se va a exigir 
algún tipo de prueba, porque es lo mínimo que se debería 
hacer. Parece que ponemos el título de lavado de activos 
—lo que está bien condenar, castigar, etcétera—, pero se es- 
tán abriendo una cantidad de cosas y no me parece que sea 
lo que quieren hacer. Creo que deberían estudiar un poco 
más el tema. 


Muchas gracias. 


SEÑORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).- Puede 
continuar el señor senador Amorín. 


SEÑOR AMORÍN-- A mi juicio, el tema más complejo 
es el relativo a las sanciones penales, que no vamos a vo- 
tar. Es más, no vamos a votar ningún artículo de este capí- 
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tulo. Seguramente este proyecto hoy se va a votar y quere- 
mos hacer un llamado de atención al Parlamento para que 
cuando se trate en la segunda cámara estos temas se estu- 
dien a fondo y se vea si realmente se quieren castigar con 
quince años de penitenciaría, por ejemplo, las violaciones 
de las leyes de marcas y de propiedad intelectual, sanción 
más grave que para el homicidio simple. Es decir, parece 
que es más grave violar la ley de propiedad intelectual que 
cometer un homicidio simple. Creo que hay que analizar 
este capítulo. 


Por lo demás, cabe decir que el clima de trabajo ha sido 
muy amable y positivo, porque se ha podido mejorar la ley. 


De todas maneras, cuando el señor miembro informan- 
te lo entienda conveniente, le pediría que nos informe qué 
pasa con el numeral 9 del artículo 13, referido a los con- 
tadores. 


Muchas gracias. 


10) ASUNTOS ENTRADOS 


SEÑORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).- Dese 
cuenta de un asunto entrado fuera de hora. 


(Se da del siguiente). 


SEÑORA PROSECRETARIA (Silvana Charlone).- 
«El Poder Ejecutivo remite un mensaje, de conformidad 
con lo dispuesto por el artículo 19, párrafo 6, literal b) de 
la Constitución de la Organización Internacional del Tra- 
bajo, a fin de poner en conocimiento las recomendaciones 
adoptadas por la Conferencia Internacional del Trabajo. 

-A LA COMISIÓN DE ASUNTOS INTERNACIO- 
NALES». 


11) LAVADO DE ACTIVOS 


SEÑORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).- Continúa 
el tratamiento del tema en consideración. 


SEÑOR PINTADO.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).- Tiene la 
palabra el señor senador. 


SENOR PINTADO.- Señora presidenta: tal como han 
opinado todos los senadores que han hablado, lo que esta- 
mos votando hoy es una ley importante para el Uruguay. 
Estamos hablando de actualizar la normativa vigente po- 
niendo nuevos obstáculos a la entrada al circuito legal de 
capitales y recursos que provienen de actividades ilícitas 
que, como bien dijo el senador Amorín, son deplorables. 


Es obvio que, como país, seguimos el camino de los 
acuerdos internacionales, que no empezaron con nosotros 
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en el Gobierno, sino que ya figuraban en el GAFI y el Ga- 
fisud. Hay una evolución internacional en este proceso. 
Algunos pensamos que para determinados países es una 
evolución hipócrita, cínica, pero lo importante es que se 
avance. Es cierto que algunos que ahora son adalides del 
combate a estas actividades atroces durante mucho tiempo 
se beneficiaron de ellas, pero nosotros tenemos una con- 
ducta que debemos seguir. Si estamos en contra de estas 
actividades, tenemos que penalizarlas, y si el mundo va 
generando una masa crítica en este sentido, mejor todavía. 
Y no me importa que otras naciones tengan doble discur- 
so o que tengan el poder, como lo tienen, para cumplir lo 
que se les canta y no cumplir lo que no, porque eso los 
beneficia. Sabemos que hay países que utilizan la guerra 
para imponer sus cosas —incluso, invaden países—, pero 
nosotros no lo hacemos, no solo porque no tenemos fuer- 
za, sino porque tenemos la convicción de que las relacio- 
nes internacionales deben ir por otro camino. No estamos 
para el degúello de la gente cuando lo político o jurídico 
no nos gusta. 


Este es un paso más que damos en este sentido. Es 
cierto que es perfectible, pero así se avanza. Es decir, se 
avanza generando una masa crítica mundial que vaya ce- 
rrando el paso a la legalización del dinero proveniente de 
estas actividades. De eso se trata. 


Creo que la fundamentación y la explicación de todo 
este amplio texto las ha dado muy bien el senador Martí- 
nez Huelmo, pero solo quiero destacar algunas cuestiones. 


En primer lugar, el Senado hizo muy bien en crear una 
comisión especial porque, de lo contrario, creo que hubié- 
ramos demorado mucho más en resolver un tema impor- 
tante, y no aprobarlo tiene costos, lo cual asumimos. Creo 
que acá nadie quiere que el Uruguay pague costos innece- 
sarios por actividades que no promueve. Es más, en esta 
última etapa, lejos de promoverlas, las combate. Es en este 
combate a la opacidad que el país, como república, como 
nación, ha ido avanzando. 


Quiero destacar el papel del señor senador Martínez 
Huelmo como presidente de la comisión porque generó 
un intercambio con distintas organizaciones. El proyec- 
to de ley que estamos considerando no es el que ingresó 
al Senado sino el resultante del trabajo de la comisión 
luego de haber escuchado a distintas organizaciones — 
como la Asociación de Escribanos del Uruguay, el Cole- 
gio de Abogados del Uruguay, el Colegio de Contadores, 
Economistas y Administradores del Uruguay-—, y tam- 
bién de las gestiones que hizo el señor senador Martínez 
Huelmo frente a la Secretaría Nacional para la Lucha 
contra el Lavado de Activos y el Financiamiento del Te- 
rrorismo, que también tuvo la flexibilidad de recoger y 
cambiar sus textos, llegando a acuerdos con las organi- 
zaciones para alcanzar una redacción —como bien dijo el 
señor senador Amorín— que recogiera todos los aportes. 
A pesar de tener las mayorías, tuvimos la sensibilidad de 
escuchar y de hacer modificaciones. Tener la mayoría no 
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implica que los oídos estén cerrados y que no se pueda 
corregir. Espero que cuando esta iniciativa llegue a la 
consideración de la Cámara de Representantes, algunas 
de estas cosas puedan analizarse nuevamente, porque 
no estamos cerrados, pero siempre partiendo de la base 
de que queremos combatir estas actividades ilícitas, tal 
como hemos planteado. 


En lo personal, creo —y recién hablábamos por lo bajo 
acerca de esto con la señora senadora Payssé— que en al- 
gún momento tendremos que discutir sobre este tema, 
porque esto de que los delitos contra la propiedad se pa- 
gan más que los delitos contra la vida, no es de ahora; 
está metido en las raíces de la sociedad, y lo impulsaron 
otros. Considero que hay que cambiar eso y reequilibrar 
la balanza, porque lo que tiene que estar en la prioridad 
punitiva debe ser la vida, después vendría la propiedad. 
Hay dos caminos: puede aumentarse una y bajar la otra, o 
mantenerse como está ahora. 


Creo que hay que ver esto como un proceso que se ini- 
ció con un proyecto de ley, que fue modificado luego de 
escuchar a las distintas partes y que ahora tiene una nueva 
instancia. Y esto es una reafirmación. 


En lo personal, durante muchos años pensé que lo me- 
jor era tener un Parlamento unicameral; sin embargo, a 
medida que fui ejerciendo esta labor me di cuenta de la 
Importancia que tiene un Parlamento bicameral. Recuer- 
do que en Panamá, por ejemplo, donde el Parlamento es 
unicameral, luego de haberse aprobado una reforma de la 
seguridad social se armó un lío enorme en la sociedad y 
no había forma de volver atrás. En cambio, el hecho de que 
haya dos cámaras permite que el proceso de reflexión siga 
y que las cosas vayan madurando en un sentido o en otro. 


Obviamente, vamos a votar el proyecto de ley en su to- 
talidad, pero eso no quiere decir que tengamos una actitud 
cerrada ante futuros cambios que puedan hacerse ya que 
todo es perfectible. 


Solo voy a dejar una constancia —aunque ya lo hizo el 
señor senador Amorín— en el sentido de que, a mi juicio, es 
un error que el artículo 20 no tenga un límite para quienes 
hayan desempeñado funciones públicas, porque no es solo 
para las personas que ejercemos esa función sino también 
para nuestros familiares. Estas cosas siempre perjudican 
más a quienes no tenemos actividades ilegales porque los 
que están en asuntos turbios saben cómo revolverse. Ade- 
más, no les preguntamos a nuestros familiares su opinión 
acerca de ejercer la actividad política. Es más; si les hubié- 
ramos preguntado, la respuesta habría sido: no. De todos 
modos, tienen que pagar las consecuencias, y se sigue ali- 
mentando la idea de que los políticos tenemos una especie 
de predisposición a la corrupción, distinta a la del resto 
de la sociedad. Entiendo que por las responsabilidades 
que asumimos, tenemos cierto grado de exposición, pero 
cuando uno va a pedir un préstamo como cualquier hijo 
de vecino —y para mí esto es una exageración—, en lugar 
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de presentar el último recibo tiene que presentar tres. Esto 
perjudica a los hijos, que no saben ni por qué las cosas son 
así, y la gente se pone nerviosa. Creo que tenemos que 
buscar alguna fórmula. Sé que algunas cosas las votamos 
en tratados internacionales pero tiene que haber un límite 
luego de que uno deja la función; no se puede estigmati- 
zar a una persona de por vida. ¡Hay una campaña antipo- 
lítica muy grande, señora presidenta, y esto la alimenta! 
¡Y perdónenme los hijos de algunos burócratas que están 
sentados en las naciones justificando su sueldo y armando 
proyectitos para ver si le complican la vida a alguno! ¿Que 
hubo episodios de corrupción? Sí. ¿Y que en ellos estu- 
vieron involucrados algunos políticos? Sí, pero también 
lo estuvieron empresas corruptas y corruptoras. ¿Y saben 
cómo lo arreglan estas empresas? Con la delación premia- 
da, pagan la multa, bajan las acciones, compran dólares, 
se benefician con la diferencia, vuelven a comprar las ac- 
ciones y siguen funcionando. Delatan a medio pueblo, la 
gente va presa, pero ellos siguen funcionando; vuelven a 
corromper, denuncian, delatan, se arrepienten, y así sigue 
el circuito, y siguen vivas. De esas, no dicen nada. Por eso 
creo que algunas de las cosas que se han planteado son de 
recibo. 


El tema del registro de marcas y patentes ha sido muy 
discutido últimamente en el Parlamento. ¿Cómo no voy a 
ser sensible a eso? Pero sobre la base del acuerdo unánime 
de que tenemos que combatir; porque —¡ojo!— el narcotrá- 
fico, el terrorismo y la trata de personas son cosas muy 
graves, son delitos trasnacionales que se escudan en los 
llamados paraísos fiscales y en todas las grietas que se en- 
cuentran para legalizar la actividad. 


Entonces, es en el sentido indicado que estamos votan- 
do este proyecto de ley, partiendo de la base de que todo 
se puede mejorar y que este es un camino que, además, 
ahorra costos al Uruguay. ¿El mundo es injusto? Chocola- 
te por la noticia; claro que lo es. Ahora bien, que la OCDE 
diga que Uruguay está en la lista semigris no causa el mis- 
mo efecto que si dice que Estados Unidos está en la lista 
negra; esta afirmación no conmueve a Estados Unidos, y 
para nuestro país es un cataclismo. Eso es reconocer que 
tenemos debilidades, señora presidenta, que no somos lo 
fuertes que quisiéramos ser. Sí queremos ser fuertes en la 
autoridad moral que nos puede dar el tener instrumentos 
que nos permitan ser una voz —como lo ha sido Uruguay 
y como le gustaría continuar siéndolo— que se respeta no 
solo por lo que dice sino por lo que hace. 


En definitiva, dejo planteada esta alerta sobre el 
artículo 20, porque estamos generando molestias cotidia- 
nas a nuestros familiares sin que ellos nos lo hayan pedido; 
por lo tanto, creo que hay que poner un límite. 


En lo que respecta a las penas, habrá que analizar al- 
gunas cosas que aquí se señalaron. Lo que sí es cierto es 
que Uruguay necesita tener un instrumento actualizado y 
tenemos que trabajar en ese sentido. 
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Insisto: felicito al señor senador Martínez Huelmo, 
también a la oposición que ha hecho aportes, y a quienes 
vinieron en representación de sus corporaciones, que aun- 
que tuvieron una actitud de cierta beligerancia o convic- 
ción fuerte detrás de las ideas que defendían, luego de un 
diálogo con las autoridades, hicieron posible el cambio. 


En consecuencia, vamos a votar con tranquilidad y con 
la esperanza de que estas cosas que se han discutido aquí 
sean analizadas en la Cámara de Representantes. 


Muchas gracias, señora presidenta. 


SENOR CAMY.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).- Tiene la 
palabra el señor senador. 


SEÑOR CAMY-.- Gracias, señora presidenta. 


SEÑOR MARTÍNEZ HUELMO.- ¿Me permite una 
interrupción, señor senador? 


SEÑOR CAMY.- Con mucho gusto. 


SENORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).- Puede in- 
terrumpir el señor senador. 


SEÑOR MARTÍNEZ HUELMO.- Señora presidenta: 
simplemente quería señalar que luego de que asistieran a 
comisión los representantes del Colegio de Abogados del 
Uruguay y, en su oportunidad, los del Colegio de Conta- 
dores, Economistas y Administradores del Uruguay, y en 
virtud del principio que habíamos enarbolado de constituir 
a la Secretaría Nacional para la Lucha contra el Lavado de 
Activos y el Financiamiento del Terrorismo como pivote 
de todo este asunto, pusimos en dominio de esa secretaría 
las observaciones planteadas —que figuraban en la versión 
taquigráfica— a los efectos de ver qué posibilidades había 
de ajustar algunos de los requerimientos efectuados tanto 
por los contadores como por los abogados, lo que originó 
algunas discrepancias o conflictos en la discusión entre los 
miembros de la comisión. 


El 31 de julio de 2017 el Poder Ejecutivo envió una 
nota a la presidencia de la comisión, especificamente para 
los contadores —que es lo que me pedía el señor senador 
Amorín-, expresando el acuerdo al que se llegó, que es el 
que figura en negrita en el numeral 9 del artículo 13. Esta 
nota —firmada por el titular de la Secretaría Nacional para 
la Lucha contra el Lavado de Activos y el Financiamiento 
del Terrorismo, contador Daniel Espinosa— dice así: «En 
relación con los planteos realizados por los representantes 
del Colegio de Contadores, Economistas y Administrado- 
res del Uruguay (en adelante CCEAU) en su última com- 
parecencia ante esa comisión, le informo que, habiendo 
analizado los cuestionamientos manifestados por dicho 
colectivo con relación al artículo 12 del proyecto de ley 
integral contra el lavado de activos presentado por el Po- 
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der Ejecutivo, esta secretaría considera pertinente acceder 
parcialmente a lo solicitado. 


En concreto, se propone modificar el literal I) del nu- 
meral X) del citado artículo 12 (según la numeración ori- 
ginal del proyecto presentado), eliminando la confección 
de estados contables de las actividades sujetas a la obliga- 
ción de reporte de operaciones sospechosas». Esto es a lo 
que se refería el señor senador Amorín. 


Luego se expresa: «En definitiva, el texto final que se 
propone incorporar en el artículo mencionado con relación 
a la actividad de los contadores públicos y otras personas 
físicas o jurídicas que realicen actividades similares, es 
el siguiente:», y continúa la nota aportando dicho texto. 
Se trata, en definitiva, de todo lo que está estipulado en el 
artículo, con excepción de lo que decía y consultaba el se- 
ñor senador Amorín. Los señores senadores pueden pedir 
una copia de esta nota a la secretaría de la comisión. 


Muchas gracias. 


SEÑORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).- Puede 
continuar el señor senador Camy. 


SEÑOR CAMY-.- Gracias, señora presidenta. 


Queremos expresar la posición del Partido Nacional, 
como integrantes de esa comisión con fines legislativos 
que el Senado promovió y a la que, tal como señaló algún 
señor senador, nos acostumbramos a llamar de los Pape- 
les de Panamá, si bien tiene una denominación bastante 
más extensa: Comisión especial con fines legislativos a 
partir de los llamados Papeles de Panama y jurisdiccio- 
nes similares, para la prevención del fraude financiero, 
la defraudación y elusión fiscal, el lavado de activos y la 
transparencia global. Como acabamos de señalar, la inte- 
gramos en representación del Partido Nacional, por tanto, 
vamos a fijar nuestra posición, tal como lo hicimos en la 
comisión a través del voto y de la manifestación de que 
íbamos a realizar salvedades. 


Seremos breves, por dos razones: primero, porque 
nuestro voto fue favorable al proyecto de ley y el miembro 
informante ha sido por demás extenso y exegético en su 
explicación, abarcando en detalle cada uno de los capítu- 
los y artículos que componen esta normativa tan compleja 
—que llevó mucho tiempo de trabajo en la comisión— y, se- 
gundo, porque el señor senador Amorín ha expresado las 
salvedades con las que el Partido Colorado votará, que van 
en la misma dirección que las nuestras y que, habiéndolas 
expresado ya en forma conjunta en comisión, no vamos a 
reiterarlas. 


Básicamente, queremos dejar en claro nuestra posición 
firme, contraria y de rechazo al lavado de activos, en el 
marco de las normas constitucionales del país. Claramente 
expresamos nuestro combate rotundo a estas prácticas y, 
por lo tanto, estamos contestes con todas las normas, con 
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la vocación, con la actitud, con las reglamentaciones, con 
el marco que el país asuma, con el objetivo preciso de res- 
guardarnos y de tomar recaudos en esta materia. 


También digo, con total claridad, que las salvedades 
con las que votamos este proyecto de ley tienen funda- 
mentos muy sólidos y fuertes. 


Ante todo, quiero referirme —aunque no tenía pensa- 
do hacerlo— a un tema que no es menor, que mencionó el 
señor senador Amorín y contestó el miembro informan- 
te, relacionado con la participación de los representantes 
del Colegio de Contadores, Economistas y Administra- 
dores del Uruguay quienes, con la misma inquietud con 
la que vinieron el Colegio de Abogados y la Asociación 
de Escribanos, presentaron su parecer y mostraron el al- 
cance que tenían algunas de las cosas que se modifican, 
perjudicando notoriamente el desarrollo de la profesión. 
Me parece importante lo que mencionó el señor senador 
Amorín, es decir, lo que alcanza a los contadores y eco- 
nomistas; es importante que quede registrado en la ver- 
sión taquigráfica qué significó el cambio, aunque creo que 
está efectivamente claro. En el artículo 13 se establecen 
condiciones para los sujetos obligados no financieros; se 
refiere a las mismas que en el artículo 12 están definidas 
más detalladamente para los sujetos obligados financieros 
dentro del capítulo «Sistema preventivo». En el literal 1) 
del numeral 1X) del artículo 12 del proyecto original del 
Poder Ejecutivo —que lo tenemos en el comparativo y que 
se traslada a los numerales 9 y 10 del literal J) del texto 
que estamos considerando— dice: «Confección, compli- 
lación, revisión, o auditoría de estados contables». Para 
entenderlo claramente, cuando una empresa quiere saber 
cuánto está ganando o cuánto está perdiendo y consulta al 
contador, le alcanza los papeles del BPS, las facturas de 
gastos, los sueldos del personal, las boletas de los provee- 
dores, las facturas de venta y le pide el estado contable. 
Seguramente esta sea la aproximación primaria, la más 
básica, la primera relación que hay entre una empresa y un 
profesional contable. A partir de eso, que es la confección 
del estado contable, se llega hasta el grado de mayor res- 
ponsabilidad o compromiso de ese vínculo e, inclusive, del 
profesional, que es la auditoría de estados contables. Es la 
diferencia que surge cuando el cliente le dice: «Tengo que 
ir al banco a solicitar un préstamo» —precisamente en eso 
hacemos foco en esta normativa que estamos tratando—; 
para que la empresa pueda obtener el préstamo, el ban- 
co va a requerir dos cosas —solamente dos—: el informe 
de auditoría de estados contables o algo más leve, que es 
el informe de revisión limitada de los estados contables. 
Cuando en comisión trabajamos en el proceso de cambio, 
cometimos el error de dejar la revisión o auditoría de es- 
tados contables, sacar la compilación y mantener la con- 
fección, es decir que dejamos lo más leve y sacamos lo 
más importante, lo de mayor grado de responsabilidad. A 
nuestro entender, eso se corrigió, es decir, se establece con 
claridad la «confección de informes de revisión limitada 
de estados contables, en las condiciones que establezca la 
reglamentación» y la «confección de informes de audito- 
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ría de estados contables», pero no está ni la «confección» 
ni la «compilación». Esto comprende, claramente —y con- 
sideramos que hay que dejarlo establecido así, de manera 
expresa—, lo que se señala en la nota enviada por la Secre- 
taría Nacional para la Lucha contra el Lavado de Activos y 
el Financiamiento del Terrorismo, firmada por el contador 
Espinosa, a la que dio lectura el señor senador Martínez 
Huelmo y donde figura lo que nos solicitó el Colegio de 
Contadores, Economistas y Administradores del Uruguay. 


En consecuencia, en base al concepto al que hemos 
aludido vamos a respaldar en general este proyecto de 
ley, pero no acompañaremos el capítulo V —artículos 30 a 
42-—, referido a los delitos de lavado de activos, por lo que 
señaló el señor senador Amorín en cuanto a las activida- 
des delictivas precedentes y el autolavado. En el caso del 
artículo 36, compartimos lo del delito autónomo, desde el 
punto de vista jurídico; y aclaro que recibimos opiniones 
respetables y muy valiosas —a nuestro juicio— de califica- 
dos juristas de nuestro país, aduciéndose también que hay 
problemas de redacción. 


Por estos aspectos no vamos a acompañar el capítulo 
V en su totalidad, y anunciamos que tampoco votaremos 
el artículo 54, que tiene que ver con el fallecimiento del 
procesado. En concreto, esta disposición dice lo siguien- 
te: «En el caso de fallecimiento del procesado los bienes 
que hayan sido incautados serán decomisados cuando se 
pudiera comprobar la ilicitud de su origen o del hecho ma- 
terial al que estuvieran vinculados, sin necesidad de con- 
dena penal». Más allá del ánimo que alienta el objetivo 
de quienes la redactaron —como en toda la norma-—, para 
nosotros es claro que la persecución penal termina con el 
fallecimiento. Por esa razón, reitero, no lo vamos a acom- 
pañar. 


Por lo expuesto, salvo que haya alguna consideración 
diferente, solicitaremos el desglose del capítulo V en su 
totalidad y del artículo 54, para votarlo por separado del 
resto. Si estamos de acuerdo en ello, estaríamos en condi- 
ciones de votar de manera más rápida el proyecto de ley. 


Es cuanto queríamos informar. 
Muchas gracias. 
SEÑOR LORIER - Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).- Tiene la 
palabra el señor senador. 


SEÑOR LORIER.- Señora presidenta: nos parece que 
para analizar este proyecto de ley es importante intentar 
tener una visión un poco más general acerca de cuáles son 
sus motivos. 


Entendemos que estamos trabajando sobre las conse- 
cuencias y no sobre las causas de hechos que son inma- 
nentes al modo de producción capitalista en el cual esta- 
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mos insertos a escala planetaria. Es imposible que con este 
modo de producción no se den estos hechos y considera- 
mos que no habrá ley alguna que pueda evitar que de un 
modo u otro se lleve a cabo este tipo de defraudaciones, 
delitos y demás. 


En este momento, año 2017, estamos a diez años de 
la mayor estafa que se haya producido a escala histórica 
mundial con la famosa burbuja inmobiliaria en Estados 
Unidos. Esa burbuja inmobiliaria, los derivados y la secu- 
ritización llevaron a que millones de seres humanos per- 
dieran sus casas no solo en Estados Unidos —donde comen- 
zÓ y explotó— sino también en todo el planeta a través de 
los famosos derivados. ¿Cuánta gente se suicidó por estos 
delitos de cuello blanco? Insólitamente, a las calificadoras 
de riesgo más importantes —recordemos que calificaban a 
todos esos papeles con AAA-— todavía hoy les rendimos 
pleitesía. Estas mismas calificadoras de riesgo que tam- 
bién contribuyeron de manera fundamental a la estafa de 
los grandes bancos —después que don pueblo, a través del 
aparato del Estado dominado por ellos mismos, los salvó 
con los impuestos que pagaba y con rescates multimillo- 
narios— hoy están representadas nuevamente por señoras y 
señores que recorren el mundo dándonos lecciones. 


La deuda pública desde sus orígenes es un robo per- 
manente y terrible sobre las sociedades y no es nuevo que 
somos víctimas de la usura. Este país desde sus orígenes 
nació endeudado. ¡Todo lo que podríamos haber hecho si 
esas deudas e intereses no hubieran existido! Esto no nos 
asombra porque en el modo de producción en el que esta- 
mos insertos está lo correcto y también lo incorrecto, por- 
que además de todo esto se producen fenómenos de barba- 
rie como la trata de personas, el tráfico de inmigrantes y 
la «esclavitud a la que hemos retornado», entre comillas, 
porque ha existido siempre y cada vez es mayor ya que 
en este mundo cada vez hay más esclavos. Es increíble, 
pero es así y eso no es casualidad. Hay un sistema que 
está generando el tráfico de órganos, de niños, entre otros. 
Cuando vemos las películas a veces nos asombramos pero 
es algo muy real. 


Decimos que países como Estados Unidos y los que in- 
tegran la Unión Europea, que quizás tengan motivos fisca- 
les, además de las respuestas que tienen que dar a enormes 
defraudaciones —que han tenido tan pocas penas—, tratan 
de demostrar que están contra estos delitos cuando ellos 
mismos tienen en su propio seno, en su propio vientre, es- 
tados que lavan dinero y protegen el lavado de todo tipo 
de dinero. En Estados Unidos hay dos o tres estados que 
compiten entre sí por este lavado. También están las islas 
que sobre todo están vinculadas al Reino Unido. 


En fin, no voy a aburrir dando toda la lista enorme de 
países, por no hablar del prototipo de paradigma vinculado 
a estos temas que es Suiza, la tan famosa y divina Suiza 
para tanta gente, que todo lo que es deriva de ese lavado 
criminal que se realiza en el mundo entero. 
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En este contexto ubicamos estos temas sabiendo que 
—como decíamos— estamos actuando sobre las consecuen- 
cias y no sobre las causas. No voy a decir que sea fácil 
luchar sobre las causas porque poderoso es don dinero y 
porque sabemos que a pesar de que hay una profunda cri- 
sis, todavía va a pasar mucho tiempo de barbarie y caos 
antes de dilucidarse. Ojalá ello sea a favor de la humani- 
dad y no de la muerte y la desaparición del planeta porque 
justamente este sistema no solo afecta lo que tiene que ver 
con los seres humanos sino también con el clima y las con- 
diciones de vida de la naturaleza, aspecto sobre lo que se 
acaba de presentar una moción en este ámbito. En suma, 
este sistema destruye ambas cosas paralelamente. 


Desde ese punto de vista, en determinado momento 
aparecen los Papeles de Panamá a través de una denuncia 
que se realiza de un modo sorpresivo. No sé si para los 
servicios de inteligencia de los países más importantes fue 
sorpresiva, pero para nosotros en Uruguay sí lo fue. En esa 
denuncia aparece un conjunto de personas que había pues- 
to su dinero en estas sociedades, eludiendo las normativas 
uruguayas. De esa forma, se instala la comisión —algo que 
hizo muy bien el Senado— que empieza a tratar de inves- 
tigar —por cierto, con dificultades— estos temas. Luego se 
deriva en este proyecto de ley que fue largamente estudia- 
do y consensuado, si se quiere, y por eso nos extraña que 
este tipo de reparos no se hubiera presentado en la misma 
comisión, que para eso está, es decir, para escucharnos. 
Nosotros lo hicimos con muy buena fe. Quizás si se hu- 
biera planteado en la comisión —con el mismo énfasis y 
detalle— lo que el señor senador Amorín ha dicho aquí, que 
puede ser de recibo —no lo negamos—, de pronto podría- 
mos haber actuado previamente como lo hicimos en cada 
ocasión en la que consideramos —sin que se nos fuera el 
niño por la bañera junto con el agua sucia— que podíamos 
encontrar elementos de negociación y de acuerdo. Enton- 
ces, nos extraña que esto haya ocurrido aquí. 


Nos parece que lo más interesante, de acuerdo con la 
historia uruguaya, de este proyecto de ley, tiene que ver 
con el delito vinculado al lavado de activos proveniente de 
la evasión fiscal, porque no olvidemos que durante mucho 
tiempo nos jugamos a ser plaza financiera. Dentro de lo 
que podríamos llamar el modo de acumulación capitalista 
del Uruguay, aquí hubo una variante muy importante, muy 
fuerte, que fue convertir a nuestro país en plaza financiera 
para el Cono Sur y eso incluía atraer capitales de la re- 
gión a través de distintos mecanismos. No vayamos a creer 
muy sanamente que eso se daba porque ofreciéramos uno 
o dos —o cuatro o cinco— puntos más de tasa de interés sino 
porque había facilidades para armar las famosas SAFTI o 
sociedades y traer para acá dinero que era sucio en su país 
de origen. 


Desde ese punto de vista, entonces, para nosotros es 
muy importante que culminemos todo lo que ha significa- 
do el trabajo de liquidar esa posibilidad de plaza financiera 
y, en ese sentido, hasta el día de hoy —en el que vamos a 
aprobar esta iniciativa— la defraudación fiscal, como pre- 


CÁMARA DE SENADORES 


9 de agosto de 2017 


cedente del lavado de dinero, no está establecida por ley 
como delito. Para poner un ejemplo, a Messi no lo podría- 
mos juzgar en Uruguay y a Ronaldo tampoco —estas son 
cosas que están ocurriendo en el mundo y las menciono 
para dar idea de estos elementos—; hasta que no tengamos 
esta ley no vamos a poder juzgar estos casos. 


Entonces, desde lo general, sabiendo lo que es este 
sistema, lo que produce permanentemente y que estamos 
trabajando sobre consecuencias y con herramientas muy 
leves, estos son, aunque apenitas, avances —como dijo 
el señor senador Pintado— que, sin duda alguna, vamos 
a apoyar porque también se hacen las cosas avanzando a 
pasitos. A veces hay saltos cualitativos más importantes 
pero dependen de otros factores y, en ocasiones, hay que 
dar estos pasos, estos avances en democracia, sin lugar 
a dudas, para lograr poner coto a estos delitos de cuello 
blanco, que son mucho peores que los de otra naturaleza. 
Además, si uno analiza el tema en profundidad, verá que 
estos delitos de cuello blanco más el delito de este mismo 
modo de producción como tal, generan los otros delitos, 
de todos los días, de esos gurises y de esos seres humanos 
a quienes nosotros mismos transformamos en bestias —o 
casi animales— en todas las cárceles del mundo. 


Eso era cuanto teníamos para decir, señora presidenta. 
12) SOLICITUD DE LICENCIA E INTEGRACIÓN 
DEL CUERPO 


SEÑORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).- Léase 
una solicitud de licencia. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (Hebert Paguas).- «Montevi- 
deo, 9 de agosto de 2017 


Señor presidente de la 
Cámara de Senadores 


Raúl Sendic 


A través de la presente, solicito al Cuerpo me conceda 
licencia a partir de las 11:30 del 9 de agosto de 2017 al 
amparo del artículo 1. de la Ley n.” 17827, por motivos 
particulares. 


Saludo a usted atentamente. 
José Mujica. Senador». 


SEÑORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).- Se va a 
votar si se concede la licencia solicitada. 


(Se vota). 


21 en 21. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
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Se comunica que el señor Andrés Berterreche ha pre- 
sentado nota de desistimiento informando que por esta vez 
no acepta la convocatoria a integrar el Cuerpo, por lo que 
queda convocada la señora Sandra Lazo, a quien ya se ha 
tomado la promesa de estilo. 


13) LAVADO DE ACTIVOS 


SEÑORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).- El Sena- 
do continúa con la consideración del segundo punto del 
orden del día. 


SEÑOR MIERES.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).- Tiene la 
palabra el señor senador. 


SEÑOR MIERES.- Señora presidenta: no integramos 
la comisión, por lo que hemos seguido el tema de manera 
indirecta. Nos parece que este, sin duda, es un asunto im- 
portante en el que hay necesidad de adecuar la normativa 
a los tiempos que corren, por cierto que, desde nuestro 
punto de vista, con las posturas propias que cada país debe 
tener y no copiando moldes de manera obediente, sin nin- 
gún tipo de alcance al respecto. Esto refiere a una parte del 
proyecto de ley que vamos a comentar. 


Adelanto que vamos a votar en general el proyecto de 
ley. Creo, como se ha dicho aquí —el señor miembro infor- 
mante lo refirió, por cierto, largamente—, que ha habido un 
trabajo importante de la comisión, ya que se ha convocado 
a diferentes organizaciones y se han corregido aspectos 
que venían, en un primer momento, excesivamente mal 
definidos. 


De todas maneras, diría que hay tres asuntos respecto 
a los que, desde ya, anuncio que me sumo a otras opinio- 
nes precedentes en el sentido de que no vamos a acompa- 
ñar. El primero tiene que ver con el numeral 9 del artículo 
13, referido a la obligación que tienen los contadores de 
confeccionar los informes de revisión limitada de estados 
contables. Nuestra postura se basa, sobre todo, en que en 
estos casos de los informes de revisión limitada que se 
realizan a posteriori de un balance terminado, el contador 
no está presente en el inventario de mercaderías —que es 
muy importante— y tampoco hace el seguimiento de toda 
la empresa, sino que esto se estudia luego de cerrado el ba- 
lance. Considero que es un error exigir al contador la obli- 
gación de informar con respecto a un tipo de actividad; 
esa obligación debió haber sido eliminada como lo fueron 
otras a raíz de lo que planteó en su momento el Colegio de 
Contadores, Economistas y Administradores del Uruguay. 


Por lo tanto, no vamos a votar ese numeral 9 porque 
nos parece un error y creemos que debió haberse seguido 
el planteo del Colegio de Contadores, Economistas y Ad- 
ministradores del Uruguay, como se hizo en otros casos. 
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Respecto al problema mayor de este proyecto de ley, 
le tomaría la palabra al señor senador Lorier, que entien- 
de que podría haber habido otra posición de parte de la 
bancada oficialista si se hubiera planteado antes este tema. 
Esto no lo sé porque, repito, no estoy en la comisión, pero 
estamos a tiempo y podemos devolver este proyecto de ley 
aese ámbito para corregirlo, antes de votar un capítulo ab- 
solutamente exagerado. Sobre este tema, los ejemplos que 
dio el señor senador Amorín son bien pertinentes. Aquí 
estamos causando una alteración muy preocupante de lo 
que se llama la dosimetría de la estructura penal al crear 
figuras penales o delictivas con penas exacerbadas para 
determinadas conductas siendo que, incluso, algunas de 
ellas ni siquiera se deben probar sino que quedan libradas 
estrictamente a la convicción del juez, tal como decía el 
señor senador Bordaberry y lo comparto. Esto es gravísi- 
mo pero, además, se genera la figura del lavado de activos 
como delito autónomo sin que se deba probar el delito pre- 
cedente que le da origen. 


Entonces, estamos en el reino de la total arbitrariedad 
y, en derecho penal, esto es gravísimo. Estaríamos gene- 
rando una figura delictiva que queda totalmente librada a 
la opinión del juez actuante, sin que ni siquiera tenga que 
probar absolutamente nada. 


Entendemos que ya fue solicitado el desglose de este 
capítulo V que, repito, no vamos a acompañar. Nos parece 
de una gravedad enorme. Y respecto de lo que dijo el señor 
senador Lorier, quien manifestó disposición a revisar este 
tema, hay que tomarlo seriamente. Entiendo que él integra 
la comisión y, por lo tanto, sería bueno, o bien desglosar 
el capítulo penal, devolverlo a comisión y votar el resto, o 
enviar nuevamente todo el proyecto de ley a la comisión 
para que se corrija ese capítulo penal. Me parece que, si 
no, estamos dando un paso realmente grave que, además, 
es contradictorio con nuestra tradición política en materia 
institucional respecto de cómo se deben resolver los asun- 
tos en materia penal. 


También comparto lo que dice el señor senador Camy 
con respecto al artículo 54, en cuanto a que genera un im- 
pacto más allá de la muerte del procesado no sentenciado, 
que termina castigando a los sucesores de una manera ab- 
solutamente exagerada. 


Señora presidenta: me parece que deberíamos propo- 
ner que, por lo menos, el capítulo penal se desglose y vuel- 
va a comisión, porque hay elementos de sobra para que así 
se proceda, y lo mismo aplica para el artículo 54. 


SEÑOR CAMY.- ¿Me permite una interrupción, señor 
senador? 


SEÑOR MIERES.- Con mucho gusto. 


SEÑORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).- Puede in- 
terrumpir el señor senador. 
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SEÑOR CAMY.- Señora presidenta: por supuesto que 
estoy plenamente de acuerdo con lo que propone el señor 
senador Mieres; nos parece atendible a la luz de lo que 
ha señalado el señor senador Lorier. En comisión, el se- 
ñor senador Amorín —y consta en la versión taquigráfica— 
adelantó el voto —en términos de salvedades— aludiendo 
expresamente a este capítulo, pero creo que es digno re- 
conocer que ante la preocupación y la eventual disposi- 
ción de analizar este tema con más profundidad —cosa que 
sería acertada—, es oportuno el planteo del señor senador 
Mieres. 


El señor senador Mieres hizo referencia al numeral 9 
del artículo 13, y quería aclararle que el Colegio de Con- 
tadores señaló expresamente su posición contraria a la 
confección y a la compilación de las actividades u opera- 
ciones que alcanzaran a sus clientes, pero no a la revisión 
limitada o a la auditoría de estados contables. De hecho, 
en el proyecto de ley original del Poder Ejecutivo, bajo el 
literal I), se señala precisamente a los contadores públicos 
y a otras personas físicas o jurídicas que actúen en calidad 
de independientes y que participen en la realización de 
las siguientes operaciones y actividades para sus clientes: 
confección, compilación, revisión o auditoría de estados 
contables; es decir que se habla de cuatro procesos. Pre- 
cisamente, ellos sugirieron que se eliminaran las dos pri- 
meras actividades, y por eso, en la redacción sustitutiva, 
las dos restantes —la confección de informes de revisión 
limitada de estados contables y la confección de informes 
de auditoría de estados contables—aparecen en literales se- 
parados. La revisión limitada nunca fue cuestionada por 
el Colegio de Contadores cuando concurrió a la comisión. 
Esto era lo que quería aclarar al señor senador Mieres. 


Muchas gracias, señor senador. 


SEÑORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).- Puede 
continuar el señor senador Mieres. 


SEÑOR MIERES.- Señora presidenta: con respecto a 
este último punto, sobre lo que ha planteado el Colegio de 
Contadores, tengo otra información. De cualquier manera, 
quiero señalar que el nudo principal de este proyecto de 
ley, más allá de este aspecto, tiene que ver específicamen- 
te con el capítulo penal, y por eso vuelvo a pedir que los 
miembros de la comisión analicen la posibilidad de enviar 
al menos este capítulo, desglosado, sin perjuicio de que 
después podamos votar el resto. 


Era cuanto quería manifestar. 
SEÑOR DELGADO.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).-Tiene la 
palabra el señor senador. 


SEÑOR DELGADO. Creo que nuestro compañero de 
bancada, el señor senador Camy, ha sido muy claro, y que 
también lo han sido los señores senadores Mieres y Amo- 
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rín. Vamos a votar en general este proyecto de ley, aunque 
obviamente tenemos discrepancias con tres de las normas 
previstas: con el numeral 9 del artículo 13, con el artículo 
54 y con el capítulo V. Ahora se está pidiendo que se des- 
glose y que haya una vuelta a comisión. Sin embargo, ha- 
bría que definir si, en definitiva, lo mejor es desglosar una 
parte, votar el resto y que, eventualmente, el proyecto pue- 
da quedar rengo en algunos aspectos —o por lo menos no 
armónico-, o que todo el proyecto vuelva a la comisión. 
Cualquiera de las dos situaciones para nosotros es lo mis- 
mo. Desde nuestra posición, lo mínimo que pedimos es el 
desglose de esas tres normas: que se voten aparte y que 
vuelvan a comisión, o que todo el proyecto vuelva a la co- 
misión y se dé un plazo perentorio para que se trate; quizá 
pueda considerarse en la primera sesión que haya luego de 
la rendición de cuentas. Cualquiera de las dos hipótesis es 
válida para nosotros pero, obviamente, queremos hacerlo 
en forma armónica. 


Muchas gracias. 


SEÑOR PINTADO.- Quiero decir que pude hacer 
consultas parciales, pero a partir de la discusión y de los 
planteos que se hicieron en sala respecto al artículo 20, 
hay consenso en que tenemos que poner un límite en la 
consideración de «personas políticamente expuestas» 
para los casos de aquellas que han dejado la función. Es- 
tamos proponiendo que el artículo 20 quede redactado 
de la siguiente manera: «Artículo 20. (Personas políti- 
camente expuestas).- Se entiende por personas política- 
mente expuestas a aquellas que desempeñan o han des- 
empeñado en los últimos cinco años funciones públicas 
de importancia en el país o en el extranjero». Después el 
artículo sigue igual. Estamos fijando un límite de cinco 
años después del cese para que las personas se conside- 
ren políticamente expuestas. Con esto estaríamos toman- 
do nota y asumiendo algo de lo que se ha planteado en el 
debate en sala. 


SEÑORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).- Solo se 
agrega «en los últimos cinco años», entre «desempeñado» 
y «funciones». 


SEÑOR PINTADO.- Exactamente. 
SEÑOR LARRAÑAGA - Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).- Tiene la 
palabra el señor senador. 


SEÑOR LARRAÑAGA.- Señora presidenta: yo apoyo 
que este tema vuelva a comisión. Con toda franqueza, no 
veo en qué puede perjudicar el pasaje a comisión de un 
tema de estas características y de esta importancia. Esta 
es una moción que se debe votar. Además, me parece muy 
preocupante que se diga que votamos mal —equivocada- 
mente, quizá— determinado texto, porque total después 
está la segunda cámara. Pero el hecho es que si la segunda 
cámara lo cambia, vuelve a la primera. Por consiguiente, 
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estamos perdiendo tiempo en vez de ganarlo. Creo que es 
demasiado grave, demasiado «señalante» lo que ha expre- 
sado el señor senador Amorín. Lo del capítulo V es un re- 
verendo disparate, un absurdo tan grande como el estadio 
Centenario. Como señaló el señor senador Mieres, quebrar 
la dosimetría legal de esta forma no registra muchos ante- 
cedentes. Reitero: no registra muchos antecedentes. A mi 
me parece que hay que tener seriedad. Si hay una crítica 
fortísima —aclaro que yo no participé del trabajo de la co- 
misión, y tampoco la integro— y teniendo en cuenta que 
ha llegado a la consideración del plenario este tema, creo 
que debemos devolver este texto para que nuevamente sea 
analizado por la comisión que lo estuvo considerando. 
¿Qué podemos perder? ¿Cuánto tiempo podemos perder? 
¿Por qué insistimos en transitar el camino del error, del 
apuro, cuando podemos resolver este asunto con una ex- 
presión de voluntad unánime? ¿Qué sentido tiene llevarlo 
adelante a marcha de camión, simplemente porque se tie- 
nen los dieciséis votos, sabiendo que está mal? ¡Los pro- 
pios penalistas dijeron de todas las formas que está mal, 
que es absurdo! Aclaro que no estoy defendiendo ninguna 
situación ni tampoco estoy haciendo una suerte de discur- 
so globalizador sobre la maldad perversa que se ve por el 
mundo, porque hay que verla en todos lados, en todos los 
países, en las dictaduras de un color y de otro, ¿no? Creo 
que el día que se destapen los tarros en algunos países, eso 
sí que va a ser grande, ¿no? Se van a hacer señalamientos 
de todo tipo. Pero volviendo al capítulo V, no parece co- 
rrecto castigar la dosimetría legal así, con delitos que si 
bien me parece perfecto que se persigan y se castiguen, no 
considero que deba hacerse con este tipo de penas que no 
admiten más calificaciones que las realizadas. Considero 
que es profundamente equivocado el camino, el criterio y 
la redacción. 


Y ya que se está hablando del abuso de funciones, co- 
rresponde decir que el delito autónomo sí que es una bolsa: 
no hay nomen iuris, no hay calificación jurídico-penal. ¡Es 
un disparate! Yo soy abogado, no soy especialista, pero no 
tipificar adecuando el comportamiento a la conducta jurí- 
dicamente penada es crear el delito de abuso innominado 
de funciones, donde cualquier juez podrá decir: «Esto es 
lavado autónomo», «esto otro es lavado autónomo», y así 
sucesivamente. Y ante la pregunta de por qué, contestará: 
«Porque se me ocurre». 


¡Y se sigue para adelante! Y el señor senador Martínez 
Huelmo, miembro informante, me dice: «¡No, no va!». ¡No 
dan razones! Es un esquema de tozudez pertinaz, donde 
se insiste en recorrer el camino de la equivocación. Es 
realmente sorprendente que se lleve adelante este tipo de 
situaciones que nos hacen un mal enorme. ¡Este proyecto 
de ley terminará siendo fuertemente cuestionado en la Cá- 
mara de Representantes, y si no tuviera votos en esa rama 
parlamentaria, el Senado de la república terminará siendo 
el autor de un capítulo que está mal, mal, mal! 


Esa es mi opinión. 
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Uno tiene años acá y conoce el tema, pero llevar un 
error de esta naturaleza, del Senado a la Cámara de Re- 
presentantes, ¡es insólito! ¡Estamos hablando de un deli- 
to que no tiene delito, que no tiene definición delictual, 
que ha sido objeto de las críticas de todos los catedráticos! 
Sin embargo, acá, muy sueltos de cuerpo, decimos: «Pase. 
Votamos esto». ¿Qué apuro tienen? ¡Hasta en homenaje 
a las mayorías que se tienen en el Parlamento, hasta por 
estrategia política o por el respeto político que me parece 
nos merecemos, cuando el señor senador Mieres plantea 
—con razones fundadas— una vuelta a la comisión, debería 
tomarse en cuenta! 


Contéstenme lo que quieran. Enójense si quieren con 
este senador los que puedan sentirse aludidos; pero eso no 
cambia, señora presidenta, el hecho de que no es esta la 
forma de legislar, a marcha forzada, forzando principios 
jurídicos, pasando por encima de calificaciones jurídico- 
penales y de principios elementales establecidos en la nor- 
ma legal. ¡Y dale que va! 


Gracias, señora presidenta. 


SEÑOR PINTADO.- Pido la palabra para contestar 
una alusión. 


SEÑORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).- Tiene la 
palabra el señor senador. 


SEÑOR PINTADO.- Este es el problema de cuando se 
quiere generar a toda costa alguna dificultad. 


En primer lugar, que nosotros hayamos manifestado 
que estamos abiertos a que la Cámara de Representantes 
pueda reconsiderarlo, no quiere decir que estemos asu- 
miendo que vamos a votar algo que está equivocado. Una 
cosa es tener una actitud de apertura para escuchar nuevos 
argumentos y otra, decir: «Vamos a votar equivocados. 
Nos llevamos a todo el mundo por delante porque tene- 
mos mayoría». No es así. No fue así en la comisión. ¿Les 
parece que siete meses de trabajo es andar apurado? ¿Eso 
es andar corriendo? ¡Nadie en la comisión propuso una 
sola alternativa a las penas! Nadie dijo: ¡esto es exagerado! 
¡Recién lo dicen acá! 


Entonces, estamos ante la inminencia de plantear que 
algunos temas que están en debate se discutan en la Cá- 
mara de Representantes, pero no porque pensemos que 
estamos en el error, ya que el resultado puede ser que el 
proyecto quede tal como está. No planteamos que vamos 
a aceptar lo que se nos diga. Lo que decimos es que lo 
vamos a analizar, como corresponde, por respeto. Ahora, 
no presentar artículos alternativos también es una falta 
de respeto. Nosotros estamos convencidos de lo que se 
va a votar. A tal punto es así, señora presidenta, que en- 
tendimos que en un artículo hay un error y propusimos 
modificaciones. Entonces, tener una actitud de apertura 
y, al mismo tiempo, haber sido acusados de ser cerra- 
dos, no es admisible. Puede haber discrepancias, pero no 
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vamos a votar siendo conscientes de que hay un error. 
Quizás estoy equivocado, pero creo que fui a todas las 
sesiones de la comisión y jamás se dijo: «Este delito tiene 
tantos años. Proponemos que baje a tanto». Nadie planteó 
eso. Tal vez me equivoque, y pido al señor presidente de 
la comisión, que estuvo en todas las reuniones, que me 
corrija. Pero siete meses de trabajo no es venir a votar a 
como dé lugar. No es así. Fuimos transparentes cuando 
dijimos que necesitábamos que este proyecto se votara 
este año, a fin de evitar consecuencias al Uruguay. ¡Más 
transparente que eso no se puede ser! ¡Por favor! Enton- 
ces, me parece que corremos el riesgo de entreverarnos 
mal en algo que viene bien encaminado. Quizás en la 
Cámara de Representantes aparezcan nuevos argumen- 
tos o las propuestas alternativas que no se hicieron aquí, 
y eso será motivo de análisis, porque no es lo mismo una 
discusión teórica que una discusión concreta sobre alter- 
nativas y artículos concretos. 


En definitiva, quiero defender el trabajo de la comi- 
sión. Siempre estuve abierto a discutir, pero una cosa es 
una cosa y otra cosa es otra cosa. 


Muchas gracias, señora presidenta. 


SEÑORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).- Salu- 
damos a los alumnos y alumnas de 6.” año de la escuela 
n.” 160 Luis Morquio, y a sus docentes, que nos visitan en 
la mañana de hoy. 


SEÑOR LORIER.- Pido la palabra para una aclara- 
ción. 


SEÑORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).- Tiene la 
palabra el señor senador. 


SEÑOR LORIER.- Señora presidenta: en la misma 
línea que el señor senador Pintado, quiero insistir en que 
hubo siete meses de trabajo. Y las comisiones tienen la 
posibilidad de discutir todo lo que se plantea. No sé cómo 
funcionan los demás partidos, pero en nuestro caso cada 
legislador trasmite en la bancada las dudas, los proble- 
mas, las inquietudes. Entonces, no se puede después 
venir aquí al plenario, cuando se está tratando el tema, 
como si estuviéramos innovando totalmente. Para algo 
está el trabajo parlamentario previo de las comisiones. 
Ahora vamos a escuchar al señor senador Amorín y él 
nos dirá si hizo tanto énfasis en la defensa de estos temas 
en la comisión. Pero estamos votando una ley muy buena 
y creo que en eso coincidimos todos. Aquí hay que tratar 
de destacar el punto que nos vincula. Por suerte, todos 
los partidos consideramos que esta es una ley necesaria, 
buena, correcta, importante, y sabemos que tiene cierto 
carácter de urgencia, porque así nos lo ha planteado el 
Poder Ejecutivo. 


Cuando hicimos nuestra intervención —de la que el 
señor senador Mieres tomó una parte—, no estábamos 
hablando sobre el fondo del asunto, sino sobre la forma, 
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en el sentido de que era bueno plantear las objeciones en 
la comisión. Y cuando se hicieron planteamientos en la 
comisión —por lo menos eso es lo que vimos en forma 
permanente—, hubo un trabajo excelente de búsqueda de 
acuerdos, porque todos entendíamos que esta era una ley 
tan importante que era bueno que surgiera con el mayor 
acuerdo político posible. Eso se logró; es innegable. Por 
supuesto, puede tener imperfecciones. No estoy diciendo 
que las tenga, pero evidentemente puede tenerlas, como 
cualquier cosa. Desde ese punto de vista no dramatizo, y 
buscaremos, como lo hemos hecho siempre, los caminos 
adecuados para mejorar todo lo que se pueda. 


Por lo tanto, pienso que hay que tener tranquilidad, no 
hacer adjetivaciones y seguir adelante. 


Muchas gracias. 


SEÑOR AMORÍN.- Pido la palabra para una aclara- 
ción. 


SEÑORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).- Tiene la 
palabra el señor senador. 


SEÑOR AMORÍN.- Señora presidenta: en la comisión 
nos visitaron, en representación del Colegio de Abogados 
del Uruguay, los doctores Pérez Novaro, Varela y Aller. En 
esa instancia, el doctor Aller hizo una larguísima exposl- 
ción anunciando el desastre del capítulo penal, en detalle, 
y eso figura en la versión taquigráfica correspondiente. Es 
decir que no nos estamos enterando hoy de que el tema 
penal era un desastre, porque ya lo supimos cuando lo in- 
formó el Colegio de Abogados. Por supuesto que inmedia- 
tamente de esa visita, lo conversamos en bancada porque 
nos interesan estos temas. Y cuando fui a votar este pro- 
yecto de ley en la comisión, lo hice con salvedades, dicien- 
do expresamente que no votaba el capítulo penal porque 
era un desastre. De manera que, repito, no se trata de que 
hoy nos estamos enterando de esto. En la comisión lo dije 
claramente y voté con salvedades que estaban relaciona- 
das con el capítulo penal porque, insisto, el doctor Aller 
nos había informado que el capítulo penal era un desastre. 
Así que esto no es nuevo. 


Que la comisión trabajó bien, es cierto. Pero ¿los se- 
ñores senadores del Frente Amplio sabían de esto? Por 
supuesto. ¿Están de acuerdo con las normas penales? Ob- 
viamente que sí, y por eso van a votarlas. Esto se sabía y, 
como todos tenemos responsabilidad, todos vinimos sa- 
biendo que el doctor Aller dice que las normas penales son 
un desastre. De manera que si van a votarlas, es porque 
están de acuerdo. 


Gracias, señora presidenta. 
SEÑOR HEBER. - Pido la palabra para una aclaración. 


SEÑORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).- Tiene la 
palabra el señor senador. 
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SEÑOR HEBER.- Señora presidenta: quisiera tratar de 
reflexionar, sobre todo, con la bancada oficialista. 


El proceso parlamentario no se agota en la comisión. 
Esa es simplemente la primera instancia. Puede suceder 
que venga un proyecto de ley a sala y aquí nos demos cuen- 
ta de que hay aspectos para corregir. En este caso el señor 
senador Amorín es miembro de la comisión, pero aquellos 
que no lo somos escuchamos los informes y buscamos que 
nos convenzan los argumentos. Es más, muchas veces ha 
pasado que discrepamos con nuestros propios compañe- 
ros que estuvieron en la comisión, aunque no es el caso. 
Quiere decir que aquí tenemos una instancia de reflexión 
y de votación. 


En esta oportunidad lo que ha sucedido es que antes 
de pasar a la discusión particular del proyecto, se ha ad- 
vertido y se ha reconocido por parte de algunos senadores 
del oficialismo que existen errores. Y se ha dicho que esos 
errores se pueden corregir en la Cámara de Representan- 
tes. Ese es el punto con el que discrepo. Sé que hace siete 
meses que se está trabajando en este proyecto de ley, pero 
me parece mucho mejor que el Senado de la república, que 
en este caso es la primera cámara, pueda votar un texto 
acordado, para que la discusión en la Cámara de Repre- 
sentantes no lleve otros siete meses. 


Perder una semana más, luego de siete meses de traba- 
jo, no me parece dramático para el apuro que se nos señala 
por parte del señor senador Pintado. Por el contrario, creo 
que es factible, más aún teniendo en cuenta que se han 
dado argumentos de peso por parte del Colegio de Abo- 
gados. 


En definitiva, solicito que se reflexione, señora pre- 
sidenta. No es buena cosa que este capítulo cuestionado 
pase a la Cámara de Representantes, porque va a enlen- 
tecer mucho más el proyecto, que además tiene que vol- 
ver al Senado. Es preferible tener una instancia de una o 
dos semanas más y votar este proyecto unánimemente. En 
definitiva, con el fin estamos todos de acuerdo; el tema 
es hacerlo bien. Todos queremos votar este proyecto de 
ley, pero cuando hay cuestionamientos —sobre todo apelo 
a aquellos señores senadores que están formados jurídica- 
mente— y se puede dar una discusión más profunda sobre 
el capítulo penal, me parece que debe ser de recibo aten- 
derlos. 


En este sentido, apelo a la reflexión de la bancada ofi- 
cialista. Pongámosle fecha para que este proyecto de ley 
vuelva: por ejemplo, la semana que viene. Y aunque este- 
mos discutiendo la rendición de cuentas, podemos realizar 
una sesión urgente en estos días. El martes comienza a tra- 
bajar la Comisión de Presupuesto integrada con Hacien- 
da, de manera que el lunes podría realizarse una sesión 
extraordinaria para tratar este asunto. Es muy importante 
tener esta ley, y debemos tenerla bien hecha. 
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SEÑOR LARRAÑAGA.- ¿Me permite una interrup- 
ción, señor senador? 


SEÑOR HEBER.- Pedí la palabra para una aclaración. 
Creo que no puedo dar interrupciones. 


Mi idea era realizar esta aclaración incluso antes de 
que hablara el miembro informante, que sé que ha traba- 
jado mucho y nos hizo una larga exposición, bien susten- 
tada, sobre este proyecto. Lo único que cuestionamos es 
este capítulo. El proyecto tiene setenta y nueve artículos 
y estamos hablando solamente del capítulo penal. El resto 
lo votamos, con algunas salvedades que ha hecho el señor 
senador Camy sobre el artículo 54, si no me equivoco. 


Por eso, señora presidenta, quería solicitar una re- 
flexión para que este proyecto vuelva a comisión y poda- 
mos votarlo en forma unánime. Creo que esto va a garanti- 
zar su rápido tratamiento en la Cámara de Representantes, 
luego de que esté bien acordado en el Senado. 


Gracias, señora presidenta. 


SEÑORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).- La mo- 
ción está formulada. 


SEÑOR MARTÍNEZ HUELMO.- Pido la palabra para 
una aclaración. 


SEÑOR CAMY-.- Pido la palabra para una aclaración. 


SEÑOR LARRAÑAGA.- Pido la palabra para una 
aclaración. 


SENORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).- Léase el 
artículo que regula el tema de las alusiones y aclaraciones, 
porque son múltiples los pedidos y prefiero que todos ten- 
gamos claro el Reglamento. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- 
«Artículo 94.- Después que un orador haya terminado su 
discurso aquel o aquellos a quienes hubiese aludido po- 
drán, antes que el orador siguiente inicie el suyo, hacer 
rectificaciones o aclaraciones, o contestar alusiones, las 
que no podrán durar más de cinco minutos. 


Se entenderá que corresponde la aclaración o rectifica- 
ción, cuando se hicieren referencias a las opiniones verti- 
das por el o los aludidos, y la contestación a una alusión 
únicamente cuando ésta tenga relación directa con la per- 
sona del aludido o con sus actitudes políticas o su partido 
político». 


SEÑORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).- Sobre 
esta base la Mesa va a dar la palabra para una aclaración al 
miembro informante y a los senadores Camy y Larrañaga, 
que disponen de cinco minutos cada uno. 
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Tiene la palabra el miembro informante, señor senador 
Martínez Huelmo. 


SEÑOR MARTÍNEZ HUELMO.- Señora presidenta: 
hemos trabajado, como bien dijo el señor senador Pintado, 
siete meses. El proyecto entró en octubre del año pasado. 
Obviamente, del mismo modo concuerdo con lo que se ha 
dicho aquí en el sentido de que el ámbito parlamentario 
también es legislativo. Quiere decir que no solamente se 
trabaja en la comisión, sino que también en el ambulatorio 
o aquí mismo, en sala, se pueden seguir procesando los 
proyectos. Pero es evidente que esto no fue a marcha ca- 
mión, desde ningún punto de vista. 


Este proyecto de ley, como dije al comienzo, fue muy 
trabajado. Casi el 90 % de sus artículos están en la legisla- 
ción nacional de modo pacífico. Yo hice un punteo de todo 
el articulado. Incluso algunas de las disposiciones con- 
tra las que ahora se reclama quizás ya sean ley también. 
Aclaro que no estoy diciendo que lo vigente esté bien o 
mal; no emito juicio al respecto. Simplemente digo que la 
comisión trabajó sobre estos elementos, que en el pasado 
fueron votados unánimemente. Por lo tanto, la comisión 
partió de algunos supuestos. 


Además, en la discusión participaron todos los opera- 
dores del Estado. En su momento di la lista —no voy a dar- 
la nuevamente porque ocupa una página entera— de toda 
la gente que en diferentes capítulos de la articulación de 
este proyecto de ley estuvieron presentes. Hubo delegados 
de la Suprema Corte de Justicia, miembros de la fiscalía, 
así como representantes del Banco Central del Uruguay, 
del Ministerio de Economía y Finanzas, etcétera. Esto no 
significa que sea infalible lo que ya venía funcionando o 
algunos elementos nuevos que se puedan incorporar. No 
creo en la infalibilidad; me cuesta creer en todo tipo de 
absolutos. 


Es verdad que estuvo el catedrático Aller. Y cuando 
un hombre del conocimiento de Aller da una línea, por lo 
menos hay que escucharlo, señora presidenta. Por ejemplo, 
cuando derogamos el artículo 162 del Código Penal, Aller 
tenía una posición, y en ese momento unos la tomamos y 
otros no. Son asesoramientos; después, la decisión política 
corresponde al Parlamento. 


Además, quiero decir que en la posición del Colegio 
de Abogados hubo un profundo enfrentamiento con el 
proyecto de ley en toda la línea. Cuando digo «en toda la 
línea», señora presidenta, es porque Aller —el catedrático 
que trajeron— no concilia filosóficamente con la doctrina 
sobre el lavado de activos que recoge este proyecto y que 
también tiene defensores. Él expresó claramente cuáles 
son sus diferencias, como es natural y como es, además, 
característica de este catedrático. Pero en esta línea de ra- 
zonamiento de la ley, señora presidenta, el Estado urugua- 
yo ha ido desde hace ya décadas. 
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Por lo tanto, me parece que es un proyecto de ley muy 
trabajado. El Gobierno, como se ha dicho aquí, necesita 
esta ley para fin de año, porque este proyecto entró a me- 
diados del año pasado. Y reitero, en la comisión se trabajó 
bien, correctamente. Aun en el tema de las penas, creo 
que no es tan así como se dice aquí. Tengo varias carillas 
sobre este aspecto; si los señores senadores quieren, paso 
a informar al respecto. 


En definitiva, estoy en condiciones de decir que vamos 
a recomendar a nuestra bancada que se proceda a votar y 
que se pase el proyecto a la Cámara de Representantes. 
En esa instancia, por supuesto, los señores diputados inte- 
grantes de la comisión sobre lavado de activos podrán leer 
las actas y si eventualmente creen que hay que reformar 
algo —más allá de que ellos también fueron consultados 
sobre estas últimas modificaciones que hicimos en comi- 
sión—, podrán hacerlo, porque en el Uruguay existe un ré- 
gimen bicameral. En definitiva, estamos a favor de este 
proyecto sobre el que hemos trabajado mucho. 


Finalmente, voy a dejar una constancia, señora presl- 
denta. 


(Suena el timbre indicador de tiempo). 


—El Colegio de Abogados y el Colegio de Contadores 
vinieron fundamentalmente a defender su actuación en es- 
tos temas. No vinieron a darnos cátedra de qué es lo que 
debemos hacer. Eso lo disponemos nosotros. 


Por lo tanto, señora presidenta, voy a recomendar a mi 
bancada apoyar este proyecto de ley y que pase a la Cáma- 
ra de Representantes. 


SEÑORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).- Para una 
aclaración, tiene la palabra el señor senador Larrañaga. 


SEÑOR LARRAÑAGA.- Señora presidenta: no quie- 
ro —y si de mis palabras se infiere lo contrario, pido discul- 
pas— afectar el trabajo de la comisión de estos siete meses. 
Si mis palabras fueron duras, pido disculpas públicamen- 
te. Pero así como digo esto, digo lo otro. Si el proyecto no 
vuelve a comisión, si no se respeta un mínimo de cortesía 
parlamentaria, no voy a votar nada, ni en general ni en 
particular. Nada voy a votar, porque me parece que está 
mal. Se puede trabajar siete o veinte meses y el resultado 
del trabajo estar mal. Y esto está mal. Por lo tanto, respe- 
to el trabajo de la comisión y los esfuerzos que hicieron 
los señores senadores, pero también me parece que hay 
que respetar un mínimo de cortesía parlamentaria. Si el 
Gobierno precisa la ley para fin de año, tenemos tiempo. 
Puede volver a comisión con un plazo de diez días, por 
ejemplo. Pero no van a contar con mi voto si, en definitiva, 
se persiste en el camino de votar un disparate, un absurdo 
de esta naturaleza. ¡Quiero que quede expresa constancia 
de que si hoy se vota en estos términos, no voto nada, ni en 
general ni en particular! No involucro a mi partido; esta es 
una posición personal. ¡No voto nada! 
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SEÑOR OTHEGUY.- Pido la palabra por una alusión. 


SEÑORA PRESIDENTA (Mónica Xavier).- Tiene la 
palabra el señor senador. 


SEÑOR OTHEGUY.- Señora presidenta: me sentí alu- 
dido y, por eso, pedí la palabra, aunque el senador Larra- 
ñaga se fue. 


Lo primero que hay que aclarar —parecería que el 
asombro y la ciclotimia no tienen fin— es que a esta ley la 
necesita el país, no el Gobierno ni el Frente Amplio. 


Uno puede intentar razonar, pero hay siete meses 
de trabajo en juego. Que venga un catedrático y dé una 
opinión, no quiere decir que sea la posición de un partido 
político; es la opinión de un catedrático. Si un partido 
político toma esa opinión como válida, lo que uno espera es 
el compromiso de presentar una alternativa, pero no venir 
acá a decir que no se está de acuerdo. Esta es mi opinión, 
luego de haber trabajado durante siete meses. Se puede 
venir aquí y decir «adhiero a la posición de fulano de tal» 
—que con mucha validez puede brindar un asesoramiento—, 
pero eso no quiere decir que sea el posicionamiento de un 
partido político porque el posicionamiento se está dando 
acá. Reitero que no se presentaron alternativas, aunque 
algunos de los argumentos del señor senador Amorín me 
parecieron razonables, sin duda. 


Ahora bien, no podemos tolerar que se venga de pesa- 
do. No se nos puede decir que si este proyecto de ley no 
vuelve a comisión, no se lo vota. ¡Así no! Nosotros tene- 
mos mayoría, pero esa mayoría nos la dio la gente con su 
voto. Entonces, para cambiar esa realidad hay que esperar 
al año 2019; mientras tanto, tenemos la mayoría que alcan- 
zamos legítimamente. 


Además, creo que el tono y la forma en que se hacen 
determinados planteos no contribuyen en nada. Por eso, de 
la misma manera que el señor senador Larrañaga ha dicho 
que él no va a votar nada si el proyecto de ley no vuelve 
a comisión, yo digo que estoy dispuesto a votar todo hoy, 
ahora, por el trabajo que se realizó en la comisión. 


Muchas gracias. 
(Ocupa la presidencia el señor Raúl Sendic). 
SEÑOR CAMY-.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor se- 
nador. 


SEÑOR CAMY.- Señor presidente: como miembro de 
la comisión que trabajó arduamente durante siete meses 
quiero destacar el aporte de todos sus integrantes. También 
quiero reconocer, expresamente, la labor del presidente de 
la comisión, pues quienes hemos presidido comisiones sa- 
bemos que nos alcanzan responsabilidades, facultades y, 
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por la norma consuetudinaria, funciones que hacen al des- 
taque del trabajo de las comisiones. Esta comisión trabajó 
siete meses y tuvo el aporte de todos. 


Creo que se ha aclarado el hecho de que las salveda- 
des fueron realizadas oportunamente, y puntualmente 
las que hoy no votamos, por el señor senador Amorín. Es 
más, en la penúltima sesión de la comisión, como gesto de 
compromiso de votar en general la norma y a pedido del 
presidente Martínez Huelmo, votamos el artículo 1.* úni- 
camente y con posterioridad el resto del articulado porque, 
efectivamente, había salvedades. Tal vez no se expresaron 
con el énfasis o el detalle que se hizo hoy aquí; eso es posl- 
ble, en primer lugar, porque no todos los que hoy hicieron 
uso de la palabra integran la comisión y, en segundo tér- 
mino, porque seguramente el proceso y las subjetividades 
lógicas de cada uno de nosotros hicieron que sucediera de 
esa manera. 


Tengo un reconocimiento muy especial por el señor 
senador Martínez Huelmo —y él lo sabe— porque, entre 
otras cosas, es el único que me supera en integración de 
comisiones y yo integro once. Esto ha llevado a que me 
diera cuenta de que somos falibles. A veces tengo la sen- 
sación —debemos asumirlo— de que el corporativismo par- 
lamentario nos lleva a poner el estribo y hacer hincapié en 
el hecho de que prácticamente perdemos la condición de 
lealtad o de coherencia partidaria si retomamos una dis- 
cusión o cedemos al pedido de un plazo mayor al previsto 
para estudiar un proyecto. 


Recuerdo que cuando compareció ante la comisión el 
Colegio de Contadores, Economistas y Administradores 
del Uruguay, en referencia al artículo 13 —numerales 9 y 
10—, nosotros enfáticamente estuvimos en contra. Tam- 
bién recuerdo la propuesta del señor senador De León que 
dijo de propiciar, a través de una gestión del presidente de 
la comisión, un encuentro con la Secretaría Nacional para 
la Lucha contra el Lavado de Activos y el Financiamiento 
del Terrorismo para ver si podíamos encontrar una solu- 
ción. Y así se procedió y se logró. 


Por lo tanto, con total franqueza y lealtad quiero pre- 
guntar en este ámbito lo siguiente. Si el tema es tan impor- 
tante para el país, si la ley es importante para el Gobierno, 
y si en sí misma lo es, ¿es tan grave conceder un plazo de 
diez o quince días? ¿Es tan grave? ¿Afecta de manera tan 
importante la coherencia político-partidaria de cualquiera 
de nosotros o de los integrantes de la comisión? En forma 
personal, quiero pedir expresamente a los integrantes de 
la comisión, a través de su presidente —tengo en cuenta to- 
dos los argumentos— que nos aboquemos a estudiar quince 
días más el proyecto de ley, con el compromiso que hemos 
asumido siempre. 


Quienes estuvimos en la Torre Ejecutiva analizando 
los temas de seguridad y la reforma del Código del Pro- 
ceso Penal —en mi caso, parcialmente—, sabemos que se 
manejaron tiempos que no pudimos cumplir. En voz baja 
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todos reconocíamos que no llegábamos, pero nadie podía 
decirlo para afuera. Hicimos todo lo que había que hacer 
para ver si llegábamos a los plazos que se habían fijado. 
Incluso, sesionamos extraordinariamente. 


En definitiva, pido expresamente que se tenga esa con- 
sideración con base en las razones que hemos tenido todos 
quienes hemos argumentado. 


Muchas gracias, señor presidente. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el miembro 
informante, señor senador Martínez Huelmo. 


SEÑOR MARTÍNEZ HUELMO.- Señor presidente: 
he hecho un informe pormenorizado y he presentado este 
proyecto de ley convencido —no digo en absoluto porque, 
precisamente, es lo que he cuestionado— de que debe ser 
aprobado por el Cuerpo. Debo decir, además, que la comi- 
sión ha trabajado mucho en este proyecto de ley y luego del 
planteo realizado, no veo mayores objeciones que hacer. 


Estamos hablando de un tipo de delitos muy graves y 
creo que podríamos avanzar al respecto. Voy a reiterar lo 
que dije anteriormente: nuestra posición no es una viola- 
ción a la amistad parlamentaria o a un procedimiento no 
escrito en el Parlamento en el plano de las buenas rela- 
ciones y, por tanto, voy a recomendar a nuestra bancada 
aprobar este proyecto de ley para que pase a la Cámara de 
Representantes. 


Muchas gracias. 


SEÑOR DE LEÓN.-- Pido la palabra para una cuestión 
de orden. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor se- 
nador. 


SEÑOR DE LEÓN.- La bancada del Frente Amplio so- 
licita un cuarto intermedio de diez minutos. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar. 

(Se vota). 

—24 en 25. Afirmativa. 

El Senado pasa a cuarto intermedio por diez minutos. 
(Así se hace. Son las 12:43). 

(Vueltos a sala). 

—Habiendo número, continúa la sesión. 

(Son las 13:14). 


—Léase una moción llegada a la Mesa. 
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(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «Mo- 
cionamos para que el proyecto de ley en consideración 
vuelva a la comisión para su análisis y revisión». (Firman 
los señores senadores Mieres, Larrañaga, Delgado, Camy 
y Amorín). 


SEÑOR PRESIDENTE. En consideración. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota). 

—11 en 27. Negativa. 

Corresponde votar en general el proyecto de ley. 


SEÑOR DELGADO.- Pido la palabra para una cues- 
tión de orden. 


SENOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor se- 
nador. 


SEÑOR DELGADO.- Quiero dejar sentada la posición 
de la bancada de mi partido. 


Creo que ha sido bien explícito el Partido Nacional en 
la mañana de hoy en coincidir, en general, con este pro- 
yecto de ley y en no coincidir con algunos de los capítulos 
y algún artículo en particular. También hemos sido muy 
enfáticos, dado que existen muchas dudas sobre algunas 
redacciones y sobre la forma de algunos capítulos de este 
proyecto de ley que es muy importante para el Uruguay. 


Hemos visto una falta de voluntad por parte de la ban- 
cada de gobierno en el sentido de que este asunto pase a 
comisión para ser discutido, por lo menos, por un plazo pe- 
rentorio de quince días, con el fin de ver si podemos llegar 
a algunos acuerdos necesarios. Entendemos que estamos 
cerca y por eso quizás haya posibilidad de llegar a algunos 
acuerdos. Lamentablemente, acaban de comunicarnos que 
han decidido no pasarlo a comisión y, además, la moción 
que acaba de votarse es elocuente en ese sentido. 


Es por esa razón que, como manifestación política, 
vamos a votar rechazando la falta de voluntad del pase a 
comisión cuando, de hecho, había voluntad de hacerlo por 
parte de toda la oposición por un plazo de quince días. Por 
esa razón, repito, vamos a votar, en general, en contra de 
este proyecto de ley, en esta primera instancia. 


SEÑOR AMORÍN.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor se- 
nador. 


SEÑOR AMORÍN.- Señor presidente: de acuerdo con 
lo que hemos dicho en sala, los senadores del Partido Co- 
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lorado vamos a votar favorablemente, en general, este pro- 
yecto de ley, pues nos parece que es necesario y que, en 
verdad, el país lo precisa. 


Por supuesto que nos habría gustado que el capítulo re- 
lativo a las penas pasara a comisión para discutirlo con el 
fin de poder mejorarlo, pues creemos que hay mucho para 
perfeccionar en ese aspecto. Lamentablemente, no fue así. 


Como dije, vamos a votar el proyecto de ley a favor, 
pero vamos a pedir el desglose del capítulo V, relativo a 
las penas. No vamos a votar ninguno de esos artículos y 
tampoco vamos a votar el artículo 54, por lo que pedire- 
mos su desglose. 


Gracias, señor presidente. 
SEÑOR HEBER.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor se- 
nador. 


SEÑOR HEBER.- Señor presidente: lamento la deci- 
sión del Frente Amplio. La verdad es que no comprendo 
que no se dé la posibilidad de que pase a comisión, a fin 
de tratarlo en el día de mañana. Creo que tenemos tiempo 
de estudiarlo, a no ser que el Frente Amplio nos diga ahora 
que no está dispuesto a escuchar argumentos de peso so- 
bre el capítulo de penas de este proyecto de ley. 


Por lo que pude escuchar en sala, me pareció que mu- 
chos senadores del oficialismo habían señalado su apertura 
para revisar el tema. La discrepancia está en si eso se hace 
ahora, en el Senado o se lleva a la Cámara de Represen- 
tantes. ¡Realmente, no comprendo esa posición! ¿Por qué? 
Porque este Cuerpo no es un apéndice de la otra cámara 
ni a la inversa. Seguramente la Cámara de Representantes 
estudie la ley y la modifique. ¡Espero que no! 


Realmente, apelo a la reflexión de los señores senado- 
res del oficialismo para que cuando se desglose el capí- 
tulo de las disposiciones penales del proyecto de ley y el 
artículo 54 —que fue muy bien explicitado por el senador 
Carlos Daniel Camy-, tengamos la oportunidad de revi- 
sarlo. 


Observo que se prendió la luz indicadora del tiempo 
y, en realidad, estoy haciendo uso de la palabra sobre el 
fondo del proyecto. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Usted está fundamentando 
el voto. 


SEÑOR HEBER.- ¡Ah no, señor presidente! ¡No puedo 
fundamentar el voto porque no voté! 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se votó una moción y lo úni- 
co que correspondía era que se fundamentara el voto. 
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SEÑOR HEBER.- Pero no hablé del proyecto de ley 
en general, 


SENOR PRESIDENTE.- Ya se cerró la discusión en 
general del proyecto de ley. 


SEÑOR HEBER.- ¿Cuándo se cerró la discusión? 


SEÑOR PRESIDENTE.- Cuando di el uso de la pala- 
bra al señor senador Martínez Huelmo para que cerrara la 
discusión. 


SEÑOR HEBER.- ¿Y por qué cerró la discusión el se- 
nador Martínez Huelmo? ¡Es el miembro informante! 


SEÑOR PRESIDENTE.- Porque no había más anota- 
dos en la lista de oradores y, entonces, le di la palabra al 
miembro informante, senador Martínez Huelmo. 


Luego de eso, votamos una moción y pasamos a cuarto 
intermedio. 


SEÑOR HEBER.- Quizás tenga razón, señor presi- 
dente... 


SENOR PRESIDENTE.- En este caso la tengo. 


SEÑOR HEBER.- Usted cree que tiene razón. ¡Usted 
cree! La razón no la tiene nadie en la mano hasta que... 


SEÑOR PRESIDENTE.- Le queda un minuto, señor 
senador. 

SEÑOR HEBER.- Pensé que estaba hablando sobre el 
fondo del proyecto de ley, no como fundamento de voto de 
la moción de orden. Como en su momento hice uso de la 
palabra para una aclaración, realmente pensé que tenía esa 
instancia porque no se votó en general. 


SENOR PRESIDENTE.- Señor senador Heber: cierre 
su intervención porque está en tiempo. 


SEÑOR HEBER.- Todavía tengo tiempo. 


SEÑOR PRESIDENTE.- No, no; ya terminó su tiem- 
po. Cierre su intervención, por favor. 


SEÑOR HEBER.- Muy bien, señor presidente. No me 
mire enojado. 


Simplemente estaba tratando de hacer una reflexión 
general sobre el proyecto de ley para que, de alguna ma- 
nera, se desglose del capítulo y se fije una sesión extraor- 
dinaria para el lunes que viene, a efectos de poder votarlo 
luego de ser estudiado en la Comisión especial con fines 
legislativos a partir de los llamados Papeles de Panamá 
y jurisdicciones similares, para la prevención del fraude 
financiero, la defraudación y elusión fiscal, el lavado de 
activos y la transparencia global. 
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Entonces, ya que no me acompañaron en mi propuesta 
de que el proyecto de ley vuelva a comisión —lo digo en un 
bueno tono—, pido que sí lo hagan en el desglose del capí- 
tulo, sin proclamar la votación, para que nos dé tiempo de 
realizar modificaciones. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Muchas gracias, señor sena- 
dor. 


14) PRÓRROGA DE LA HORA DE FINALIZACIÓN 
DE LA SESIÓN 


SEÑOR DE LEÓN.- Pido la palabra para una cuestión 
de orden. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor se- 
nador. 

SEÑOR DE LEÓN.- Solicito que se prorrogue la hora 
de finalización de la sesión hasta terminar con el trata- 
miento del proyecto de ley relativo a la protección de la 
salud mental. 


SEÑOR PRESIDENTE.- En ese caso, se prorroga la 
hora de finalización de la sesión y el Senado pasaría a 
cuarto intermedio a las 13:30, hora para la que está citada 
la Asamblea General. 


SENOR MIERES.- Pido la palabra para una aclara- 
ción. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor se- 
nador. 


SENOR MIERES.- Según lo que entendí, el señor se- 
nador De León está incluyendo en su moción la conside- 
ración del proyecto de ley sobre salud mental cuya urgen- 
cia no fue votada. Por tanto, no se puede mocionar que se 
prorrogue la hora hasta finalizar la consideración de un 
proyecto de ley cuya urgencia e inclusión en el orden del 
día aún no han sido consideradas. 


(Interrupciones). 
—¡Por favor, estoy en uso de la palabra, señor presidente! 
SEÑOR PRESIDENTE.- ¡Por favor, silencio! 


SEÑOR MIERES.- Efectivamente, hay un error. Plan- 
teo que, en todo caso, la prórroga de la hora de finalización 
de la sesión sea hasta que se termine de considerar este 
punto, que es el único del orden del día. No se puede votar 
otra cosa. 


Muchas gracias. 


SEÑOR PRESIDENTE.- En función del planteo del 
señor senador Mieres, la presidencia aclara que la urgen- 
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cia del proyecto de ley que se propone considerar aún no 
ha sido votada. 


Por tanto, solamente se va a votar la propuesta del se- 
ñor senador De León de prorrogar la hora de finalización 
de la sesión. 


(Se vota). 


—17 en 27. Afirmativa. 


15) LAVADO DE ACTIVOS 


SEÑOR PRESIDENTE.- Continúa el tratamiento del 
tema en consideración. 


SENOR MIER ES.- Pido la palabra para fundar el voto. 


SENOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor se- 
nador. 


SEÑOR MIERES.- Señor presidente: en nombre del 
Partido Independiente queremos señalar que nos hubiera 
gustado realmente haber coincidido en la necesidad de 
darnos un tiempo para que estos temas se puedan trabajar 
por consenso. De todas maneras, vamos a votar en gene- 
ral el proyecto, compartimos los desgloses solicitados y 
agregamos otro, el del numeral 9 del artículo 13 —es decir, 
no de todo el artículo; pido atención a la Mesa porque des- 
pués no lo desglosan—, para cuando se pase a la discusión 
particular. 


Repito: hubiera sido bueno haber coincidido en esto; 
lamento que haya habido esta ratificación de querer votar- 
lo hoy a toda costa. 


Muchas gracias. 


SEÑOR LARRAÑAGA - Pido la palabra para fundar 
el voto. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor se- 
nador. 


SEÑOR LARRAÑAGA.- Señor presidente: en virtud 
del resultado de la votación, quiero expresar que no voy 
a votar el proyecto en general, como ya dije. Me parece 
que es un enorme error persistir en un camino equivocado 
vinculado al tema de la parte penal, a la creación de un 
delito autónomo que no tiene configuración y a una equi- 
vocada política criminal en materia de penas, como muy 
bien fundamentó el señor senador Amorín. 


Considero que no se trata de una imposición de nues- 
tra parte. En decenas de oportunidades hemos colabo- 
rado con nuestro voto en la generación de instrumentos 
que sirven al país, a la gente, a los uruguayos. Lo hemos 
hecho de la mejor manera posible, pero me resisto verda- 
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deramente a transitar por un camino equivocado, como 
es agregar a la normativa legal un conjunto de normas 
que, desde el punto de vista del diseño jurídico penal, son 
profundamente equivocadas, que no guardan relación ni 
equilibrio con la mecánica penal, con la dosimetría pe- 
nal, que es la gradación de las penas. Creo que esto es 
central en la discusión. 


En virtud de esto, más allá de los siete meses de trabajo 
—que, repito, yo respeto—, creo que el resultado es equivo- 
cado; ¡es profundamente equivocado! Entonces, no voy a 
avalar este proyecto de ley y como reclamo, nada más que 
como ejercicio para que quede constancia en la versión ta- 
quigráfica, no voy votar toda la ley. No es posible que por 
la mecánica de votar en general terminemos atrapados en 
la aprobación de un instrumento legal que, en uno de sus 
capítulos, encierra importantes errores que deberían ser 
apreciados por el Senado de la república para una buena y 
productiva actividad legislativa. 


Muchas gracias. 


SENOR BORDABERRY.- Pido la palabra para una 
moción de orden. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor se- 
nador. 


SEÑOR BORDABERRY-- Señor presidente: dado que 
está citada la Asamblea General para dentro de un minuto, 
mociono que este Cuerpo pase a cuarto intermedio hasta 
que termine esa sesión. 

SEÑOR PRESIDENTE. Se va a votar. 

(Se vota). 

26 en 27. Afirmativa. 


El Senado pasa a cuarto intermedio hasta que termine 
la Asamblea General. 


(Así se hace. Son las 13:29). 

(Vueltos a sala). 

—Habiendo número, continúa la sesión. 
(Son las 14:32). 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar en gene- 
ral el proyecto de ley. 


(Se vota). 
—18 en 25. Afirmativa. 


En discusión particular. 
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SEÑOR DELGADO.- Solicito que se rectifique la vo- 
tación. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar nuevamente en 
general el proyecto de ley. 


(Se vota). 
—27 en 28. Afirmativa. 


SEÑOR DELGADO.- Pido la palabra para fundar 
el voto. 


SEÑOR PRESIDENTE. Tiene la palabra el señor se- 
nador. 


SEÑOR DELGADO. El Partido Nacional pidió la 
rectificación de la votación para ser coherente con lo que 
anunció que haría en la votación en general de este pro- 
yecto de ley. 


Tal como lo manifestó el señor senador Camy —inte- 
grante de la comisión por el Partido Nacional-, así como 
otros miembros de la oposición tenemos coincidencias con 
esta iniciativa, nos parece que le hace bien al Uruguay, y lo 
acompañamos, pero algunos capítulos —particularmente el 
V-, así como algún artículo, nos parecen demasiado im- 
portantes como para que el tema amerite un pase a comi- 
sión para discutirlo mejor. Ante la falta de voluntad de la 
bancada del oficialismo de discutir quince días más este 
proyecto en comisión, hace unos minutos votamos en con- 
tra en general, pero al salir afirmativamente, obviamente 
pedimos la rectificación y también lo votamos. Sin em- 
bargo —como ya se había establecido— vamos a solicitar el 
desglose del artículo 54 y del capítulo V. 


Muchas gracias. 


SEÑOR LARRAÑAGA.-- Pido la palabra para fundar 
el voto. 


SENOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor se- 
nador. 


SEÑOR LARRAÑAGA. Quiero fundamentar mi 
voto negativo para mantener la posición que sustenté en 
sala, en virtud de la negativa de la mayoría de este Senado 
a que el proyecto pase a comisión. Creo que las objeciones 
al capítulo V son de tal entidad que afectan, precisamen- 
te, el conjunto del proyecto. En virtud de esto —téngase 
por fundamentación para las restantes disposiciones que 
se habiliten—, no voy a votar ningún artículo del proyecto 
de ley. 


Muchas gracias. 


SEÑOR MARTÍNEZ HUELMO.- Pido la palabra. 
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SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor se- 
nador. 


SEÑOR MARTÍNEZ HUELMO.- Formulo moción en 
el sentido de que se suprima la lectura y se vote por ca- 
pítulos, obviamente, con los correspondientes desgloses. 


Quiero recordar que estamos dispuestos a votar el 
artículo 20 con las modificaciones de redacción propues- 
tas, y el artículo 34 con la observación que hice al nume- 
ral 9, 


SEÑOR PRESIDENTE.- Permítame, señor senador. 


En principio, debemos votar su propuesta de suprimir 
la lectura y votar por capítulos; después haremos las acla- 
raciones que corresponda en cada uno de ellos. 


Se va a votar la moción formulada. 

(Se vota). 

25 en 26. Afirmativa. 

En consideración el capítulo l. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota). 

—24 en 26. Afirmativa. 

En consideración el capítulo II. 

SEÑOR MIERES.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor se- 
nador. 


SEÑOR MIERES.- Solicito —como ya había ade- 
lantado— que se desglose el numeral 9 del literal J) del 
artículo 13. 


SENOR PINTADO.- Pido la palabra. 


SENOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra. 


SENOR PINTADO.- Solicito que se lea la nueva re- 
dacción del artículo 20, para que quede claro. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el artículo 20 en su 
nueva redacción. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- 
«Artículo 20. (Personas políticamente expuestas).- Se 
entiende por personas politicamente expuestas a aquellas 
que desempeñan o han desempeñado en los últimos cin- 
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co años funciones públicas de importancia en el país o en 
el extranjero, tales como: jefes de Estado o de Gobierno, 
políticos de jerarquía, funcionarios gubernamentales, ju- 
diciales, o militares de alta jerarquía, dirigentes destaca- 
dos de partidos políticos, directores y altos ejecutivos de 
empresas estatales y otras entidades públicas». 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar el capítulo II con el desglose que pro- 
puso el señor senador Mieres y la nueva redacción del 
artículo 20. 

(Se vota). 

26 en 27. Afirmativa. 


En consideración el numeral 9 del literal J) del 
artículo 13. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota). 

—16 en 26. Afirmativa. 

En consideración el capítulo III. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota). 

—26 en 26. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

En consideración el capítulo IV. 

Sí no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota). 

—26 en 26. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

En consideración el capítulo V. 

SEÑOR MARTÍNEZ HUELMO.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor se- 
nador. 


SEÑOR MARTÍNEZ HUELMO.- En los literales A) 
y B) del numeral 25 del artículo 34 debemos corregir las 
fechas. 


En el literal A), donde dice: «a partir del 1. de enero 
de 2017» debe decir «2018»; y en el literal B) debe decir 
«2019», en vez de «2018». 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar el capítulo V con la modificación que 
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plantea el miembro informante, señor senador Martínez 27 en 27. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
Huelmo. 
En consideración el artículo 54. 
(Se vota). 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
16 en 27. Afirmativa. 


(Se vota). 
En consideración el capítulo VI. 


j —16 en 27. Afirmativa. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 


En consideración el capítulo VIII. 
(Se vota). 


¡ h la pal . 
_%6 en 26. Afirmativa. UNANIMIDAD. Si no se hace uso de la palabra, se va a votar 


En consideración el capítulo VII. (Se vota). 


SEÑOR CAMY- Pido la palabra. 27 en 27. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor se- En consideración el capítulo IX. 


nador Camy. . 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 


SEÑOR CAMY-- Solicito el desglose del artículo 54. 
(Se vota). 


SEÑOR PRESIDENTE. Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar el capítulo VII con el desglose del -27 en 27. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
artículo 54, 
Queda aprobado el proyecto de ley, que se comunicará 
(Se vota). a la Cámara de Representantes. 
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(Texto del proyecto de ley aprobado). 


Capitulo | 
DE LA ORGANIZACIÓN INSTITUCIONAL 


Articulo 1%, (Comisión Coordinadora contra el Lavado de Activos y el Financiamiento 
del Terorismo).- Cróáase la Comisión Coordinadora contra el Lavado de Aciivos y al 
Financiamiento del Terrorismo que dependerá de la Presidencia de la República y estará 
integrada por el Prosecretario de la Presidencia de la República que la presidirá, por el 
Secrotaño Nacional de la Secretaria Nacional para la Lucha contra el Lavado de Áciivos y 
el Financiamiento del Terrorismo que la cormocará y coordinará sus actividades, por los 
Subsecretarica de ls Ministerios del Interior, de Economía y Finanzas, de Defensa 
Nacional, de Educación y Gullura, de Relaciones Exteñores, el Drector de la Unidad de 
Información y Ánálsis Financiero del Banco Central del Uruguay y el Presidente de la 
Junta de Transparencia y Ética Pública, quienes podrán hacerse representar mediante 
delegados especialmente designados al efecto. 


Articulo 2". (Cometidos).- La Comisión Coordinadora cóntra el Lavado de Activos y el 
Financiamiento del Terrorismo impulsará, en función de los objetivos y planes definidos 
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por al Poder Ejecutivo, el desarrollo de accionés coordinadas por parte de los organismos 
con competencia an la materia. 


A tales efectos, dicha Comisión promoverá el desarollo e implementación de una 
red de información que contribuya a la actuación del Poder Judicial, el Ministerio Público, 
las autoridades policiales, la Secretaría Nacional para la Lucha contra el Lavado de 
Activos y el Financiamiento del Terrorismo y la Unidad de Información y Análisis 
Financiero del Banco Central del Uruguay y posibilitará la producción de estadisticas e 
indicadores que facilien la revisión periódica de la efectividad del sistema, así como de 
programas educalivos y de concientización sobre riesgos del lavado de activos y del 
financiamiento del terrorismo dirigidos a los sectorós público y privado. 


La República Orlental del Uruguay podrá aplicar sanciones y contramedidas 
financieras respecto de terceros paises que supongan ñesgos más elevados de lavado de 
actos, de acuerdo con la Recomendación del Grupo de Acción Financiera Internacional 
NF 19, según la propuesta que realica la Comisión Coordinadora que se crea por la 
presente ley, pudiendo aplicar, entre otras, las siguientes contramedidas financieras: 


A) Prohibir, limitar o condicionar los movimientos de capitales y sus 
correspondientes operaciones de cobro o pago, así como las transferencias de 
o hacia un tercer país o de nacionales o residentes del mismo. 


B) Someter a autorización previa los movimientos de capitales y sus 
correspondientes operaciones de cobro o pago, así como las transferencias de 
o hacia un tercer país o de nacionales o residentes del mismo. 


C) Requerir la aplicación de medidas reforzadas de debida diligencia en las 
relaciones de negocio u operaciones de nacionales o residentes de un bercar 
pais. 


Dj) Establecer la comunicación sistemática de las operaciones de nacionales 0 
residentes de un tercer país o que supongan movimientos financieros de o 
hacia el tercer pals. 


E) Prohibir, limitar o condicionar el establecimiento o mantenimianto de fihales, 
sucursales u oficinas de representación de las entidades financieras de un 
tercer pals. 
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F) Prohibir, limitar o condicionar a las entidades financieras el establecimiento o 
mantenimiento de filiales, sucursales u oficinas de representación en el tercor 
pala, 


6) Limitar o condicionar las relaciones de negocio o las operaciones financieras 
con al tercer pais o con nacionales o residentes del mismo. 


H) Prohibir a los sujetos obligados la aceptación de las medidas de debida 
diligencia practicadas por entidades situadas en el tercer país. 


h  Roquerir a las entidades financieras la revisión, modificación y, en su caso, 
terminación de las relaciones de corresponsalla con enlidades financieras del 
tercer país. 


J) Someter las filiales o sucursales de entidades financieras del tercer país a 
supervisión reforzada o a examen o a auditoría externos. 


Kj imponer a los grupos financlerca requisitos reforzados de información 0 
auditoría externa respecto de cualquier filial o sucursal localizada o que opere 
en el tercer pala. 


El control del cumplimiento de lo dispuesto en este artículo corresponderá al Banco 
Central del Uruguay respecto de los sujetos obligados previstos en el articulo 12 de la 
presente loy y a la Secretaria Nacional para la Lucha contra el Lavado de Activos y el 
Financiamiento del Terrorismo respecto de los sujetos obligados previstos en el articulo 
13 de la presente ley. 


Artículo 37. (Designación de comités operativos).- La Comisión Coardinadora tendrá 
competencia para la realización de todas las actividades necesarias a efectos del cabal 
cumplimiento de su cometido, pudiendo designar comités operativos en las áreas q 
entienda pertinentes, determinando su integración, funciones y objetivos. 


Los comités operativos se encargarán sustancialmente del diseño y formulación de 
planes de acción en las áreas especificas para las que hayan sido creados, los qué serán 
sometidos a consideración de la Comisión Coordinadora. 


Podrán asimismo, a requerimiento de la Comisión, constituirse en estructura de 
apoyo y asesoramiento a entidades públicas y privadas. 
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Articulo 4%. (Secretaria Nacional para la Lucha contra el Lavado de Activos y el 
Financiamiento del Terrorismo).- La Secretaria Nacional para la Lucha contra el Lavado 
de Ácivos y el Financiamiento del Terrorismo, como órgano desconcentrado dependiente 
directamente de la Presidencia de la República, diseñará las lineas generales de acción 
para la lucha contra el lavado de activos y el financiamiento del terrorismo. 


La misma acivará con autonomía técnica, y tendrá los siguientes cometidos: 


A) Elaborar y someter a consideración del Poder Ejecutivo políticas nacionales añ 
materia de lavado de activos y financiamiento del terrorismo en coordinación 
con los distintos organismos involucrados. 


B) Proponer al Poder Ejecutivo la estrategia nacional para combatir el lavado de 
aclivos y el financiamiento del terrorismo, a partir del desarrollo de los 
componentes preventivos, represivos y de inteligencia financiera del sistema, 
asegurando la realización de diagnósticos periódicos generales que permitan 
idantificar vulnerabilidades y mesgos, a electos de posibilitar los ajustes que 
resulten necesarios en cuanto a objetivos, prioridades y planes de acción. 


C) Coordinar la ejecución de las políticas nacionales en materia de lavado de 
aclivos y financiamiento del terrorismo en coordinación con ls destinos 
organismos involucrados, 


D) Coordinar y ejecutar, en forma permanente, programas de capacitación contra 
el Lavado de Activos y Financiamiento del Terrorismo destinados a: 


1) Personal de las enlidades bancarias públicas y privadas y demás 
instituciones o empresas comprendidas en los articulos 12 y 13 de la 
presente ley. 


2) Los operadores del derecho en matería de prevención y represión de las 
actividades previstas en los artículos mencionados en el numeral anterior 
(ueces, actuarños y otros funcionarios del Poder Judicial, Fiscales y 
asesores del Ministerio Público y Fiscal). 


3) Los funcionarios de los Ministerios del Interior, de Defensa Nacional, de 
Economía y Finanzas y de Relaciones Exteriores. 
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La capacitación podrá hacerse extensiva a los funcionarios de todas las 
entidades públicas o privadas relacionadas con la temática del lavada de 
activos y el financiamiento del terrorismo, 


E) El control del cumplimiento de las normas de prevención de lavado de activos y 
financiamiento del terrorismo por parte de los sujetos obligados por el articulo 
13 de la presente ley. A tales efectos el órgano de control dispondrá de las más 
amplias facultades de investigación y fiscalización y especialmente podrá: 


1) Exigir a los sujetos obligados y a todos aqueños sujetos que hayan tenido 
participación directa o indirecta en la transacción o negocio que $0 0stó 
fiscalizando 0 imestigando la exhibición de toda tipo de documentos, 
propios O ajenos, y requerr su comparecencia ante la autoridad 
administrativa para proporcionar la información que esta solicita, 


La no comparecencia a más de dos citaciones consecutivas aparejará la 
aplicación de una multa de acuerdo con la escala establecida por el articulo 
13 de la presente ley. 


2) Practicar inspecciones en bienes muebles o inmuebles detentados u 
ocupados, a cualquier título, por los sujetos cbligados y par todes aquellos 
sujetos que hayan tenido participación directa o indirecta en la transacción O 
negocio que se esté fiscalizando o investigando. Sola podrán inapeccionarse 
domicilios particulares con previa orden judicial de allanamiento. 


A todos los efectos se entenderá como domicilio válida del sujeto obligado 
el constituido par este ante la Dirección General Impesitiva, En caso de 
sujetos obligados na inscrñplos en la Dirección General impositiva se estará 
al domicilio que s6 proporcione por la Jefatura de Pollcla Departamental que 
comesponda. 


Fj Suscribir convenios con entidades macionales € Iintemacionales para al 
cumplimiento de sus cometidos, a cuyo efecio recabará previamente la 
conformidad de la Presidencia de la República, 


G) Elaborar y difundir estadisticas periódicas sobre el funcionamiento del sistema 
nacional de prevención dal lavado de activos y el financiamiento del terrorismo. 
A estos efecios, todos los órganos que posean Información relevante en la 
materia deberán proporcionar la información que requiera la Secrotaria en las 
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plazos establecidos por esta. En particular, el Poder Judicial proporcionará los 
datos estadisticos sobre los procesos judiciales vinculados con el delito de 
lavado de activos, sus actividades delictivas precedentes y el financiamiento del 
herroriamo. 


H) Ejecutar las sanciones pecuniarias que imponga mediante resolución, 


La Secretaria Nacional para la Lucha contra el Lavado de Activos y el 
Financiamiento del Terrorismo tendrá acción ejeculiva para el cobro de los 
créditos que resulten a su fawor según las resoluciones definitivas mediante las 
cuales se impongan sanciones pecuniarias, A fal efecto, constituirán tíbulos 
ejecutivos los testimonios de las mismas. 


Solo serán admisibles las excepciones de inhabilidad del título, falta de 
legitimación pasiva, extinción de la deuda, espera concedida con anterioridad al 
embargo y las previstas en el artículo 133 de Código General del Proceso, 


Sa podrá oponer la excepción de inhabilidad cuando el título no reúna los 
requisitos formales exigidos por la ley o existan discordancias entre él y los 
antecedentes administrativos en que se fundamente, y la excepción de falta de 
legitimación pasiva cuando la persona jurídica o fisica contra la cual se dictó la 
resolución que se ejecuta sea distinta del demandado en el juicio. 


Artículo 5%, (Secretario Nacional).- La Secretaría Nacional para la Lucha contra el 
Lavado de Áctivos y el Financiamiento del Terrorismo estará a cargo de un Secrelario 
Nacional, designado por el Presidente de la República, que tendrá las siguientes 
atribuciones: 


Aj Convocar a la Comisión Coordinadora contra él Lavado de Activos y el 
Financiamiento del Terrorismo. 


E) Supervisar, coordinar y evaluar la ejecución de las actividades de apoyo técnico 
Y administrativo necesarias para el funcionamiento de la Comisión 
Coordinadora. 


C) Comunicarse y requerir información de todas las dependencias del Estado para 
el mejor cumplimiento de los cometidos dé la Comisión Coordinadora contra el 
Lavado de Activos y el Financiamiento del Terrorismo. Las dependencias del 
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Poder Ejecutivo deberán brindar toda la información solicitada en el plazo más 
breve posible. 


Los entes autónomos y servicios descentralizados deberán colaborar con las 
solicitudes formuladas, 


O) Promover y coordinar las acciones referidas al problema de lavado de activos y 
delitos económico-financieros relacionados y el financiamiento del terrorismo, 


E) Implementar las actividades de capacitación en la materia, coordinando 
programas y convocatorias con el Poder Judicial, los Ministerios de Economía y 
Finanzas, de Defensa Nacional, del Interior y de Relaciones Exteriores, el 
Ministerio Público y Fiscal y demás organismos y entidades públicas y privadas 
que corresponda. 


F) Pramover la realización periódica de eventos que posibiliten la coordinación de 
acciones y la unificación de criterños entre las distintas instituciones públicas y 
privadas involucradas en la ternálica del lavada de activos y financiamiento del 
terrorismo. 


G) Actuar como Coordinador Nacional ante el Grupo de Acción Financiera de 
Latinoamérnca (Gafilal) y asumir la representación del pals ante todos los 
organismos especializados y eventos nacionales e imemacionales en la 
materia. 


H) Procurar la obtención de la cooperación necesara para el mejor cumplimiento 
de los. cometidos de la Socretaría Nacional para la Lucha contra el Lavado de 
Activos y el Financiamiento del Terrorismo en materia de capacitación y 
difusión, coordinando acciones a estos efeclos con organismos y entidades 
nacionales e internacionales. 


Artículo 6%. (Acceso a la información por parte de la Secretaria Nacional para la 
Lucha contra el Lavado de Activos y el Financiamiento del Terrorismo).- La Secretaría 
Nacional para la Lucha contra el Lavado de Áciiwos y el Financiamiento del Terrorismo 
estará facultada para solicitar informes, antecedentes y todo elemento que estime (01 para 
el cumplimiento de sus funciones a las obligados. par esta ley y a todos los organismos 
públicos, los que se encontrarán obligados a proporcionarios dentro del término fijado por 
la Secretaría, no siéndole oponibles a esta disposiciones vinculadas al secreto o la 
FESOrVAa. 
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El obligado o requerido no podrá poner én conocimiento de las personas 
irmolucradas nl de terceros las aciuaciones e informes que realice a produzca en 
cumplimiento de lo dispuesto en el presente artículo, 


Los organismos públicos faciliarán el acceso directo de la Secretaria Nacional para 
la Lucha contra €l Lavado de Activos y el Financiamiento del Terrorismo a sus fuentes de 
información, a electos de asegurar la agilidad y reserva de las investigaciones. 


Los funcionarios que volaran la cbligación de resersa a que reñere el presente 
artículo incurrirán en el delito establecido en el artículo $% de la Ley N* 18,930, de 17 de 
julia de 2012, sobre Conrmengencia Técnica en mateña de Transparencia Fiscal 
Internacional. En el caso de que la información haya sido salicitada por la Justicia Penal, 
la obligación de reserva y el régimen sancionatorio aplicable a sus funcionarios se regirán 
por sus normas especificas. 


Articulo 7*. (Ervio de información a la Secretaria Nacional para la Lucha contra el 
Lavado de Activas y el Financiamiento del Terrorisme).- La Unidad de Información y 
Análisis Financiero proporcionará a la Secretaria Nacional para la Lucha contra el Lavado 
de Activos y el Financiamiento del Tormorñisma, en la forma y con la peñodicidad que 
ambos organismos acuerden, la información disponible en sus bases de datos que pueda 
resultar de utilidad para la supervisión de los sujetos obligados comprendidos en al 
articulo 13 de la presente ly. A estos efectos, se proporcionara la siguiente información: 


A) Estadisticas e información sobre todos les reportes de operaciones 
sospechosas presentados por los sujetos obligados no financieros, detallando 
las características de dichas transacciones y los indicios de inusualidad o 
sospecha que molivaron la decisión de presentar el reporte en cada cago. La 
Información que proporcione la Unidad de Información y Análisis Financiero no 
incluirá en ningún caso los datos identificatorños de las personas físicas y 
jurídicas irmolucradas en los reportes. 


B) Estadisticas e información detallada sobre las transacciones financieras 
realizadas por estos sujetos cbligados, a partir de los reportes sistemáticos 
presentados por las instituciones financieras a la base de dafos de la Unidad de 
Infermación y Análisis Financiero. 


C) Análisia de riesgos sectoriales elaborados por la Unidad de Información y 
Análisis Financiero. 
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D) Otros informes de análisis operativo y estratégico que elabore la Unidad de 
Información y Análisis Financiero y que resulten de utilidad para el cumplimiento 
de los cometidos asignados a la Secretaría Nacional para la Lucha contra el 
Lavado de Aclivos y el Financiamiento del Terrorismo. 


Artículo 8% (Colaboración del sector público)- Todos los organismos públicos 
deberán contribulr a la prevención y combate del lavado de activos y el financiamiento del 
terrorismo, adoptando políticas y procedimientos que péernián mitigar los riesgos 
inherentes a las actividades que se desarrollen en cada casa, 


Toda autoridad o funcionario público que, en cumplimiento de sus funciones teme 
conocimiento de acios o hechos que puedan estar vinculados al delito de lavado de 
activos o al delito de financiamiento del terrorismo lo infomará a la Secretaría Nacional 
para la Lucha contra el Lavado de Activos y el Financiamiento del Terrorismo la que en 
caso de corresponder, pondrá la situación en conocimiento de la Unidad de Información y 
Análisis Financiero del Banco Central del Uruguay, 


El Poder Ejecutivo procederá a reglamentar las obligaciones prewistas en este 
articulo. 


Articulo $. (Prohibiciones).- El Presidente y Vicepresidente de la República, los 
Senadores y Representantes Nacionales, los Ministros y Subsecretarios de Estado, los 
Directores Generales de Secretaría de los Ministerios, los Direciores de Entes 
Autónomos, Servicios Descentralizados. y Personas Públicas No Estatales y cualquier 
cargo político y de particular confianza, no podrán ser accionistas, beneficiarios finales, ni 
tener ningún tipo de vinculación, con sociedades comerciales domicilladas en 
jurisdicciones de nula o baja tributación, mientras se desempeñan en el cargo público, 


Artículo 10. (Obligación de brindar asesoramiento).- Todos los organismos del 
Estado, asi como las personas de derecho público no estatal y las sociedades anónimas 
en las que participa el Estado, se encuentran obligados a brindar el asesoramiento que 
requieran los Juzgados Letrados de Primera Instancia en lo Penal especializados en 
Crimen Organizado, en las causas de su competencia, a través del aporte de personal 
especializado que actuará como auxiliar de la justicia. 


ánticulo 11. (Obligación de colaboran).- Las entidades públicas, cualquiera sea su 
naturaleza juridica, están obligadas a brindar información, asesoramiento y colaboración 
án los aspecios y de la forma en que lo requieran los Juzgados Letrados de Primera 
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Instancia en lo Penal especializados en Crimen Organizado por si o a solicitud del 
Ministerio Público, a efectos de mejor instruir las causas de su competencia. 


Capitulo 11 
SISTEMA PREVENTIVO 


Articulo 12. (Sujetos obígados financieros)- Todas las personas físicas o jurídicas 
sujetas al control del Banco Central del Limguay estarán obligadas a informar las 
transacciones, realizadas o no, que en los usos y costumbres de la respectiva actividad 
resulten inusuales, se presenten sin justificación económica o legal evidente o se planteen 
con una complejidad inusitada o injustificada. Tambián deberán ser infommadas las 
transacciones financieras que involucren activos sobre cuya procedencia existan 
sospechas de ilicitud, a efectos de prevenir los delitos de lavado de activos tipificados en 
los articulos 30 a 33 de la presente ley y de provenir asimismo el delito de financiamiento 
del terrorismo. En este último caso, la obligación de informar alcanza incluso a aquellas 
operaciones que aun involucrando activos de origen licito- se sospeche que están 
vinculadas a las personas fisicas o juridicas comprendidas en dicho delito o destinados a 
financiar cualquier actividad terrorista, 


La información deberá comunicarse a la Unidad de Información y Análisis Financioro 
(LIAF) del Banco Gentral del Uruguay, en la forma que este reglamentará. 


La obligación de informar comprenderá, asimismo, a las empresas de transporte de 


La supervisión de la actividad de estos sujetos obligados estará a cargo del Banco 
Ceniral del Uruguay. 


El incumplimiento de la obligación de informar determinará la aplicación, según las 
drcunsiancias del caso, de las sanciones y medidas administrativas previstas en el 
Decreto-Ley N* 15,322, de 17 de setiembre de 1962, en la redacción dada por la Ley 
N* 16.327, de 11 de noviembre de 1292 y las modificaciones introducidas por las Leyes 
Nos. 17.523, de 4 de agosto de 2002 y 17.613, de 27 de diciembre de 2002. 


Artículo 13, (Sujetos obligados na financleros).- Con las mismas condiciones también 
estarán sujetos a la obligación establecida en el artículo anterior 
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A) Los casinos. 


B) Las inmobilarias, promotores Iinmobilaños, empresas constructoras y olros 
intermediarios en transacciones que involucren inmuebles, con excepción de los 
arendamientos. 


C) Los abogados únicamente cuando actócn a nombre y por cuenta de sus 
clientes en las operaciones que a continuación se dotallan y en ningún caso por 
cualquier tipo de asesoramiento que den a sus clientes: 


1) Promesas, cesiones de promesas o compraventas de blenes inmuebles, 
2) Administración del dinero, valores u otros activos del cliente. 
3) Administración de cuentas bancarias, de ahorro o walores, 


4) Organización de aportes para la creación, operación o adminisiración de 
sociedades. 

5) Creación, operación o administración de personas juridicas, fideicomisos u 
otros institutos juridicos, 


6) Promesas, cesiones de promesas O compraventa de establecimientos 
comerciales. 


7) Aciuación por cuenta de cllentes en cualquier operación financiera O 
inmobiliaria. 


8) Las actividades descriptas en el iteral H) del presente artículo, Tratándose 
de venta de personas jurídicas, fideicomisos u otros institutos jurídicos, 
estarán obligados tanto cuando actúen a nombre propio como a nombre y 
por cuenta de un cliente. 


D) Los escribanos o cualquier otra persona fisica o juridica, cuando participen en la 
realización de las siguientes operaciones para $us clentes y en ningún caso por 
cualquier tipo de asesoramiento que les presión: 

1) Promosas, cesiones de promesas o comprawontas de bienes inmuebles. 


2) Administración del dinoro, valores u otros activos del clienta, 


9 de agosto de 2017 


E) 
F) 


6) 


H) 
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3) Administración de cuentas bancarias, de ahorro o valores, 


4) Organización de aportes para la creación, operación o administración de 


5) Creación, operación o administración de personas jurídicas, fideicomisos u 
otros institutos jurídicos. 

6) Promesas, cesiones de promesas O compraventa de establecmientos 
comerciales. 


7) Actuación por cuenta de cientes en cualquier operación financiera O 
inmmobillaria, 


8) Las actividades descriptas en el iteral H) del presente artículo, 
Los rematadores. 


Las personas fisicas o jurídicas dedicadas a la imenmediación o mediación en 
operaciones de compraventa de antigledades, obras de ante, y metales y 
piedras preciosas. 


Los explotadores y usuarios direcios e indirectos de zonas francas, con 
respecto a los usos y actividades que determine la reglamentación. 


Los proveedores de servicios societarios, fidelcomisos y en general, cualquier 
persona fisica o juridica cuando en forma habitual realicen transacciones para 
243 cantes sobre las siguientes actividades: 


1) Constituir sociedades u otras personas jurídicas. 


2) Integrar el directorio o ejercer funciones de dirección de una sociedad, 
de una asociación o funciones similares en relación con otras personas 
jurídicas o disponer que ota persona ejerza dichas funciones, en los 
términos que establezca la reglamentación. 


3) Facilitar un domicilo social o sede a una sociedad, una asociación a 
cualquier otro instrumento o persona juridica, en los términos que establezca 
la reglamentación. 
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4) Ejercer funciones de fiduciaño en un fideicomiso o instrumento juridico 
similar o disponer que ora persona ejerza dichas funciones, 


5) Ejercer funciones de accionista nominal por cuenta de otra persona, 
exceptuando ls sociedades que coticen en un mercado regulado y estén 
sujetas a requisitos de información conforme a derecho, o disponer que otra 
persona ejerza dichas funciones, en los términos que establezca la 
reglamentación. 

6) Venta de personas juridicas, fideicomisos u otros institutos juridicos. 

l Las asociaciones civiles, fundaciones, partidos políticos, agrupaciones y en 
general, cualquier organización sin fines de lucro con 0 sin personería jurídica. 


dj Los contadores públicos y otras personas fisicas o juridicas, que actien en 
calidad de independientes y que participen en la realización de las siguientes 
operaciones o actividades para sus clientes y en ningún caso por cualquier tipo 
de asesoramiento que les presten: 
1) Promesas, cesiones de promesas o compraventas de bieñes inmuebles, 
2) Administración del dinero, valores u otros activos del cliente. 
3) Administración de cuentas bancarias, de ahorro o valores. 


4) Organización de aportes para la creación, operación o administración de 
sociedades. 


5) Creación, operación o administración de personas Juridicas u etros instfutos 
juridicos. 


6) Promesas, casiones de promesas o compraventa de establecimientos 


7) Actuación por cuenta de clientes en cuakquier operación financiera 0 
inmobiliaria. 


8) Las actividades deserñplas en el literal H) del presente artículo, 


9 de agosto de 2017 CÁMARA DE SENADORES 763-C.S. 


9) Confección de informes de revisión limitada de estados contables, en las 
condiciones que establezca la reglamentación. 


10) Confección de informes de auditoría de estados contables. 


Los sujetos obligados mencionados en los literales C), Dj y J) del presente articulo, 
ño estarán alcanzados por hh obligación de reportar transacciones inusuales 0 
sospechosas ni aún respecto de las operaciones especificadas en dichos numerales si la 
información que reciben de uno de sus cientes o a lravés de uno de sus clientes, s0 
obtuvo para verificar al estatus legal de su cliente o en el marco del ejercicio del derecho 
de defensa en asuntos judiciales, administrativos, arbitrales o de mediación. 


La información sobre operaciones inusuales o sospechosas deberá comunicarse a la 
Unidad de Información y Análisis Financioro del Banco Central del Uruguay. Esta Unidad, 
en coordinación con la Secretaría Nacional para la Lucha contra el Lavado de Activos y el 
Financiamiento del Terrorismo reglamentará la forma én que sé realizará dicha 
comunicación. 


Facúltase al Podor Ejecutivo a establecer, por vía reglamentaria, los requisitos que 
deberán cumplir estos sujetos cbligados, para el registro de transacciones, el 
mantenimiento de los respectivos asientos y el desarrollo de la debida diligencia de ls 
chentes o aporiantes de fondos. Cuando los sujelos obligados participen en un organismo 
gremial que por el número de sus integrantes represente significalivamente a la profesión 
u oficio de qué sa trate, el organismo de control en materia de lawado de activos y 
financiamiento del terrorismo podrá coordinar con dichas enfidades la mejor manera de 
instrumentar el cumplimiento por pare de los agremiados O ascciados de sus 
obligaciones en la matoria. Si no existieran dichas entidades, el órgano de control podrá 
crear comisiones interinstitucionales cuya integración, competencia y funcionamiento 
során ostablacidos por la reglamentación. 


El incumplimiento de las obligaciones previstas para los sujetos obligados por al 
presente articulo determinará la aplicación de sanciones por pañe de la Secretaría 
Nacional para la Lucha contra el Lavado de Activos y el Financiamiento del Terrorismo. 


Dichas sanciones se aplicarán apreciando la entidad de la infracción y los 
antecedentes del infractor y consistirán en apercibimiento, cbservación, multa O 
suspensión del sujeto obligado cuando corresponda, en forma temporaria, o con previa 
autorización judicial, en forma definitiva, 
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Las suspensiones bermporarias no podrán superar el limite de bros moses. 


El monto de las multas se graduará entre un minimo de 1.000 Ul (mil unidades 
indewadas) y un máximo de 20.000.000 Ul (veinte millones de unidades indexadas) según 
las cocunslancias del caso, la conducta y el volumen de negocios habituales del infractor. 


El Poder Ejecutivo establecerá los plazos, la forma y las condiciones en que $e 
deberá dar cumplimiento a las obligaciones establecidas en este articulo. 


La Secretaría Nacional para la Lucha contra 0l Lavado de Activos y el 
Financiamiento del Terrorismo podrá requerir a los sujetos obligados mencionados 0n 
este artículo, información periódica de todo elemento que estime útil para el cumplimiento 
de sus funciones, los que estarán obligados a proporcionaria, bajo apercibimiento de que 
se apliquen las sanciones previstas en el presente articulo. 


Articulo 14. Debida diligencia de chentes).- Los sujetos obligados mencionados en 
los artículos 12 y 13 de la presente ley deberán definir e implementar polllicas y 
procedimientos de debida diligencia para lodos sus clientes, que les permitan oblener una 
adecuada identificación y conocimiento de los mismos -incluyendo el beneficiario final de 
las transacciones sl correspandiere-, y prestando atención al volumen y a la Indole de los 
negociós u otras actividades que estos desarrollen, 


En ningún caso los sujelos obligados podrán mantener cuentas anónimas 6 cuentas 
con nombres ficticios. 


Los procedimientos de debida diligencia sa deberán aplicar a todos los nuevos 
clientes, al establecer relaciones comerciales 6 cuando realicen transacciones 
ocasionales por encima de los umbrales designados para cada actividad. Cuando existan 
sospechas de lavado de activos o financiamiento del terrorismo o cuando el sujeto 
obligado tenga dudas sobre la veracidad o suficdencia de los datos de conocimiento del 
cliente obtenidos previamente, también se deberán aplicar los procedimientos previstos 
en el artículo sigubente, con independencia de cualquier excepción, exención e umbral 
establecida. 


Artículo 15. (Medidas de debida diligencia de cliente).- En la aplicación de las 
médidas de debida diligencia, se deberá: 


Aj Idantificar y werificar la información sobre los clientes, utilizando datos e 
información confiable de fuentes independientes. 
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del riesgo. Los sujetos obligados deberán establecer políticas que contemplen la revisión 
y actualización periódica de los datos y las informaciones existentes sobre los clientes, 
especialmente en las categorías de mayor Mesgo. 


En todo caso, los sujetos obligados aplicarán a los clientes existentes las medidas 
de debida diligencia cuando se proceda a la contratación de nuevos productos e cuando 
se produzca una operación significativa por su volumen o complejidad. La werificación de 
la identidad del cliente o del beneficiario final deberá realizarse antes 0 durante el 
establecimienta de la relación comercial 6 al realizar transacciones para cllentes 
ocasionales, En casos delenminados, cuando los riesgos de lavado de activos y 
financiamiento del terrorismo se puedan manejar con efectividad y cuando resulte 
esencial para no interrumpir el normal desarrollo de la actividad, los sujetos obligados 
podrán completar la verificación en un plazo razonable luego del establecimiento de la 
relación con el cliente. 


Los sujetos obligados no establecerán relaciones de negocios ni ejecutarán 
operaciones cuando no puedan aplicar las medidas de debida diligencia previstas en esta 
ley. Cuando se aprecie esta imposibllidad en el curso de la relación de megocios, los 
sujetos obligados pondrán fin a la misma, procediendo a considerar la pertinencia de 
realizar un reporte de operación sospechosa a la Unidad de Información y Análs 
Financiero, según lo que determine la reglamentación. 


Articulo 17, (Medidas simplificadas de debida difgencia).- Los sujetos obligados 
podrán aplicar, en los supuestos y con las condiciones que se determinen 
reglamentariamente, medidas simplificadas de debida diligencia respecio de aquellos 
clientes, productos u operaciones que compeorten un riesgo reducido de lavado de activos 
o financiamiento del terrorismo. 


Articulo 18. (Aplicación de medidas simplificadas de debida diligencia).- La 
aplicación de medidas simplificadas de debida diligencia será graduada en función del 
riesgo, con arreglo a los siguientes criterios: 


A) Con carácter previo a la aplicación de medidas simplificadas de debida 
diligencia respecto de un determinado chente, producto u operación, de acuerda 
con lo que determine la reglamentación, los sujetos obligados verificaran que 
comporta efectivamente un resgo reducido de lkwado de activos 0 
financiamiento del terrorismo. 
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Bj) Identificar al beneficiaño final y tomar medidas razonables para verificar su 
identidad. Se entenderá por beneficiario final a la persona fisica que, directa o 
indirectamente, pasea coma minimo el 18% (quince por ciento) del capital o su 
equivalente, o de los derechos de voto, o que por otros medios ejerza el control 
final sobre una entidad, considerándose tal una persona juridica, un fideicomiso, 
un fondo de inversión o cualquier otro patrimonio de afectación o estructura 
juridica. Se entenderá también por beneficiario final a la persona fisica que 
aporta los fondos para realizar una operación o en cuya representación se lleva 
a cabo una operación. 


Se entenderá como control final el ejarcido directa o indirectamente a través de 
una cadena de titilandad o a través de cualquier otro medio de control. 


En el caso de los fideicomisos deberá dentificarse a la o las personas físicas 
que cumplan con las condiciones dispuestas en los incisos precedentes en 
relación al fideicomitente, fiduciario y beneficiario. 


C) Obtener información sobre el propósito de la relación comercial y la naturaleza 
de los negocios a desarrollar, con la extensión y profundidad que el sujeto 
obligado considere necesaria en función del riesgo que le asigne al cliente, 
relación comercial o Bpo de transacción a realizar, 


Dj Realizar, cuando corresponda, un seguimiento continuo de la relación comercial 
y escaminar las transacciones pára asegurarse que sean consistentes con la 
información disponible de conocimiento del cllente y el perfil de mesgo asignado 
al mismo, incluyendo el origen de los fondos cuando sea necesario. 


Articulo 16, (Aplicación de las medidas de debida diligencia).- Los sujetos obligados 
implementarán cada una de las medidas de debida diligencia previstas en los artículos 14 
y 15 de la presente ley, pero podrán determinar el grado de aplicación de dichas medidas 
en función del riesgo y dependiendo del tipo de cliente, relación de negocios, producio u 
operación. En todos los casos, los sujetos obligados deberán estar en condiciones de 
demostrar a las autoridades competentes que las medidas adoptadas tienen un alcance 
adecuado en relación con el tesgo de lawado de activos o financiamiento del terrorismo 
que representan mediante la presentación de un análisis de ñesgo que deberá conslar por 
escrito. 


Las medidas de debida difigencia deberán aplicarse a todos los nuevos clientes y, 
asimismo, a los clientes existentes en función de su importancia relativa y de un análisis 
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Bj) La aplicación de las medidas simplificadas de debida diligencia serán en todo 
caso congruentes con el riesgo. Los sujetos obligados no aplicarán o cesarán 
de aplicar medidas simplificadas de debida diligencia tan pronto como aprecien 
que un chente, producto u operación no comporta riesgos reducidos de lavado 
de actos o financiamiento del terrorismo. 


C) Sin perjuicio de lo señalado en los literales anteriores, los sujetos obligados 
mantendrán en todo caso un seguimiento confinuo suficienta para detectar 
operaciones susceptibles de examen especial de confarmidad con el capitulo de 
sanciones financieras. relativas a la prewanción y represión del terrorismo y su 
financiación y a la prevención, supresión e interrupción de la proliferación de 
armas de destrucción masiva previstas en la Ley Integral Antiterrorismo. 


Artículo 19. (Medidas de debida diligencia intensificada).- En la aplicación de un 
enfoque de ñesgos, los sujetos obligados deberán inlensificar el procedimiento de debida 
diégencia para las categorías de clientes, relaciones comerciales uy operaciones de mayor 
riesgo, tales como los clientes no residentes -especialmente los que provengan de palses 
que no cumplen con los estándares intemacionales en materia de lavado de activos y 
financiamiento del terroriamo- operaciones que no impliquen la presencia física de las 
partes, prestando atención a las amenazas qué puedan surgir de la utilización de 
tecnologías nuevas o en desarrollo que favorezcan el anonimato en las transacciones y 
en general todas aquellas. operaciones que presenten caracteristicas de riesgo o señales 
de alerta, según lo que determina la reglamentación. 


Asimismo, se deberán definir procedimientos especiales de debida diligencia para: 


A) Las personas politicamente expuéstas (asi como las relaciones con éslos, 818 
familiares y asociados cercanos), según la definición dada por el articulo 
siguiente de la presente ley. 


6) Las personas Juridicas, en especial las sociedades con acciones al portador. 


CS) Los fideicomisos, para delerminar su estruclura de control y sus beneficiarios 
finales. 


Arficulo 20. (Personas polílicamente expuestas). Se entiende por personas 
politicamente expuestas a aquellas que desempeñan o han desempeñado en los últimos 
cinco años funciones públicas de importancia en el pals o en el extranjera, tales como: 
jotes de Estado o de Goblera, políticos de jerarquía, funcionarios. gubernamentales, 
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judiciales, o militares de alta jerarquía, dirigentes destacados de partidos políticos, 
directores y alos ejecutivos de empresas estatales y otras entidades públicas. 


Articulo 21. (Conservación de regístros).- Los sujetos obligados deberán conservar 
los registros de todas las operaciones. realizadas con sus cllentes o para sus clientes, 
tanto nacionales como internacionales, incluyendo además, toda la información de 
conocimiento del cliente obtenido en el proceso de debida diligencia establecido en los 
articulos precedentes, por un plazo minimo de cinco años después de terminada la 
relación comercial o de concretada la operación ocasional 6 por un plazo mayor que 
podrá alcanzar hasta los diez años, de acuerdo con lo que establezca la reglamentación. 


Los registros de las operaciones y de la información obtenida y confeccionada en el 
proceso de debida diligencia deberán ser suficientes para permitir la reconstrucción de las 
operaciones indhiduales y constituir elementos de prueba en sede jurisdiccional, en caso 
de ser necesario. 


Estos registros y la información sobre clientes y operaciones se deberán poner a 
disposición de las autoridades supervisoras y del tribunal penal competente, a su 
requerimiento. 


Articulo 22, (Obligación de reserva).- La comunicación será reservada. Ningún sujeto 
obligado, incluyendo las personas relacionadas contraclualmente con él, podrá poner en 
conocimiento de las personas participantes o de terceros las actuaciones e informes que 
sobre ellas realicen o produzcan, en cumplimiento de la obligación impuesta €n los 
artículos 6”, 12, 13 y 26 de la presente ley y de las sanciones financieras relativas a la 
prewención y represión del terrorismo y su financiamiento y a la prevención, supresión e 
interrupción de la profferación de armas de destrucción masiva. 


Quienes incumplan con esta obligación serán pasibles de las sanciones previstas eN 
los artículos 12 y 13, respectivamente. 


Una vez recibido el reporte, la Unidad de Información y Análisis Financiero podrá 
instruir a quien lo haya formulado sobre la conducta a seguir con respecto a las 
transacciones de que se trate y a la relación comercial con el cliente. Si en el plazo de tres 
dias hábiles la Unidad no imparte instrucciones, el obligado podrá adoptar la conducta 
que estime más adecuada a sus intereses. 


Toda vez que la Unidad de Información y Análisis Financiero reciba un reporte de 
operación sospechosa deberá guardar estricta reserva respecto de la identidad del sujeto 
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obligado que lo haya formulado, asi como de la identidad del firmante del mismo, Este 
principio se aplica igualmente a toda información que pueda obtener la unidad proveniente 
de Unidades de Inteógencia Financiera del exterior, la cual no podrá ser utilizada en un 
proceso penal o administrativo en Uruguay ni compartida con otra auloñdad pública, salvo 
qué el organismo del exteñor lo autorice expresamente, 


Articulo 23. (Exención de responsabilidad).- El cumplimiento de buena fe de la 
obligación de informar prevista en los artículos 6*, 12, 13 y 26 de la presente ley y de las 
sanciones financieras relativas a la prevención y represión del feroriemo y su 
financiamiento y a la prevención, supresión e interrupción de la proliferación de armas de 
destrucción masiva, en tanto se ajuste a los procedimientos qué al respecto establezca el 
Banco Central del Uruguay o el Poder Ejecutiva en su caso, por constituir obediencia a 
una norma legal dictada en función del interés general (artículo 7* de la Constitución de la 
República) no configurará violación de secreto o reserva profesional ni mercantil. En 
consecuencia, no generará msponsabilidad civil, comercial, laboral, penal, administrativa 
mi de ninguna olra especia. 


Artículo 24. (Inmovilización de fondos)- La Unidad de Información y Análisis 
Financiero por resolución fundada podrá insiruir a los sujetos obligados per los artículos 
12 y 13 de la presente ley para que impidan, por un plazo de hasta setenta y dos horas, la 
realización de operaciones sospechosas de involucrar fondos cuyo origen proceda de los 
delites cuya prevención procura esta norma, la ejecución de cualquier tipo de orden que 
implique la devolución, traspaso o transferencia de activos o sus tulos representativos 
brindadas por personas fisicas o juridicas sobre las cuales existan fundadas sospechas 
de su winculación con esos delitos, así como también el acceso a coftes de seguridad a 
los que se encuentren vinculados a cualquier titulo esas personas fisicas o juridicas. La 
decisión deberá comunicarse inmediatamente al tribunal penal competente, el que, 
consideradas las circunsiancias del caso, determinará el correspondiera, sin previa 
notificación, la inmovilización de los activos de los participes, sus títulos representativos, 
así como el acceso a los cofres de seguridad. La resolución que adopte el tribunal penal 
competente, sea confirmando o rechazando la decisión adoptada por la Unidad de 
Información y Análisis Financiero, será comunicada a esa Unidad, la que a su wez deberá 
ponerla en conocimiento de los sujetos obligados involucrados, 


Tratándose de los sujetos obligados financieros, la inmovilización de fondos referida 
en el inciso anterior $e aplicará a las cuentas correspondientes y comprenderá los saldos 
actuales e ingresos futuros de fondos o valores a dicha cuenta, En caso de cotitularidad 
de una cuenta, se aplicará dicha medida al total de los fondos o valores actuales o futuros 
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depositados en esa cuenta, sin perjuicio de las liberaciones parciales que el tribunal penal 
competente pueda disponer. 


Aríículo 25. (Prestadores de senriciós de adminisiración, contabilidad OU 
procesamiento de datos).- Las personas fisicas o jurídicas que actuando desde nuestro 
pals presten servicios de administración, contabilidad o procesamiento de datos 
relacionados directamente con la gestión de negociós de personas físicas o juridicas que, 
en dorma profesional y habilual, desarrollen actividades financieras en el exterior, deberán 
registrarse ante el Banco Central del Uruguay en condiciones que este reglamentará, 
estableciendo taxatrmamente los tipos de actridad financiera alcanzados por la precitada 
obligación. 


Aárículo 26. (Acceso a la información por parte de la Unidad de Información y 
Análisis Financiero).- La Unidad de Información y Análisis Financiero estará facultada 
para solicitar informes, antecedentes y todo elemento que estime 0 para el cumplimiento 
de sus funciones a los obligados por esta ley y a todos los organismos públicos, los que 
se encontrarán obligados a proporcionarlos dentro del término fijado por la Unidad, no 
siéndole oponibles a esta disposiciones vinculadas al secrelo o la reserva. 


El obligado oO requeñdo no podrá poner en conocimiento de las personas 
involucradas mi de terceros las actuaciones. € informes que reabca o produzca on 
cumplimiento de lo dispuesto en el presente artículo. 


Los organismos públicos facilitarán el acceso directa de la Unidad de Información y 
Análisis Financiero a sus fuentes de información, a efectos de asegurar la agibdad y 
reserva de las investigaciones. 


Capitulo 111 
INTERCAMBIO DE INFORMACIÓN 


Articulo 27. (Intercambio de información con automdades homéólogas de otros 
Estados).- Sobre la base del principio de reciprocidad, la Unidad de Información y Análisis 
Financiero podrá intercambiar información relevante para la investigación de los delitos de 
lavado de activos las actividades delictivas incluidas en el artículo 34 de la presente ley y 
el terrorismo, financiamiento del terrorismo y delitos conexos, con las autoridades de otros 
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Estados que, ejerciendo competencias homólogas, lo solicien fundadamente. Con esa 
finalidad, podrá además suscñbir memorandos de entendimiento, 


Para este efecto, solo se podrá suministrar información protegida por normas de 
confidencialidad si se cumplen los siguientes requisitos: 


A) La información deberá ser solcitada con el objeto de investigar un caso 


vinculado con el delto de lavado de activos, las actividades delictivas 
establecidas 6n el articulo 34 de la presente ley, o el fiñanciamiénto del 
terrorismo. 


B) Cuando el organismo requirente no forme parte del Grupo EGMONT de 


Unidades de Inteligencia Financiera, se deberá verificar además que, respecio a 
la información y documentación que reciban, el organismo y sus funcionarios 
estén sometidos a las mismas obligaciones de secreto profesional que rigon 
para la Unidad de Información y Análisis Financiero y sus funcionarios. 


C) Los antecedentes suministrados únicamente podrán ser utilizados en un 


proceso penal o administrativo en el Estada requirente, prerda autorización del 
inbunal penal competente de nuestro pas, la que 50 otorgará de acuerdo con 
las normas de cooperación juridica internacional, La Unidad de Información y 
Análisis Financiero podrá autorizar a la autoridad requirente a compartir la 
información suministrada con otros organismos encargados de la lucha contra el 
lavado de activos y el financiamiento del ierorismo en su pals, para ser 
utilizada únicamente con fines de inteligencia. 


Artículo 28, (Intercambio de información con autoridades nacionales).- La Unidad de 
Información y Análisis Financioro podrá divulgar a los organismos públicos especializados 
en el combate del lavado de activos a las actividades deliciivas establecidas en el artículo 
324 de la presente ley y los delitos de terrorismo, financiamiento del terrorismo y delitos 
conexos, la información recibida o generada por esta, sobre determinadas transacciones 
inusuales a sospechosas cuando considere que la participación de dichos erganismos 
resulta imprescindible para completar las investigaciones en curso, a efectos de oblener 
las elementos de Juicio necesarios para vincular las transacciones investigadas con los 
delitos mencionados en este articulo y permátir la puesta en conocimiento al tribunal penal 
competente, 


A los efectos de este intercambio regirán para la Unidad de Información y Análisis 
Financiero las obligaciones de reserva establecidas en el artículo 22 de la presente def. 
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Los organismos públicos receptores de la información aplicarán los procedimientos 
de investigación que consideren adecuados en cada caso, adoptando las medidas 
necesarias para garantizar en todo momento la máxima reserva del contenido y el origen 
de la información manejada. 


Si como consecuencia de las actuaciones realizadas surgieran indicios de 
vinculación con el delito de lavado de activos, las actividades delicias precedenies 
establecidas en el artículo 34 de la presente ley, terrorismo, financiamiento del terrcrismo: 
y delitos conexos, los organismos pendrán los antecedentes del caso en conocimiento del 
tribunal penal competente, 


Capitulo MW 


TRANSPORTE DE EFECTIVO, INSTRUMENTOS MONETARIOS Y METALES 
PRECIOSOS 


Articulo 29. (Obligación de comunicar y declarar).- Todas las personas físicas o 
Juridicas sujetas al control del Banco Central del Uruguay que transporten dinero en 
efectivo, metales preciosos u otros instrumentos monetarios a través de la frontera por un 
monto superior a US$ 10.000 (diez mil dólares de los Estados Unidos de América) o su 
equivalente en otras monedas deberán comunicario al Banco Central del Uruguay, en la 
forma en que delerminará la reglamentación que este dicle. 


Toda otra persona que transporte dinero én efectivo, metales preciosos u olmos 
instrumentos. monetarios a través de la frontera por un monto supeñor a US$ 10.000 (diez 
mil dólares de los Estados Unidos de América) o su equivalente en oíras monedas deberá 
declararlo a la Dirección Nacional de Aduanas, én la forma que determinará la 
reglamentación. 


El incumplimiento de esta obbgación delerminará, para los sujetos comprendidos en 
al inciso primero del presente articulo, la aplicación de las sanciones establecidas en el 
articulo 12 de la presente ley; para los señalados en el inciso segundo, la imposición de 
una multa por parte del Poder Ejecutiva, cuyo máximo podrá ascender hasta el monto de 
la cuantía no declarada, consideradas las circunsiancias del cazo, 


Constatado el transporte de fondos o valores en infracción a lo dispuesto en el 
presente artículo, la autoridad competente procederá a su detención, adoptará 
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inmediatamente las medidas partinentes a efectos de la instrucción del correspondiente 
procedimiento administrativo y solicitará, dentro de las cuarenta y ocho horas hábiles 
siguientes, las medidas cautelares necesarias para asegurar el derecho del Estado al 
cobro de la multa prevista en el inciso precedente, El juez fiará el término durante el cual 
se mantendrán las medidas decretadas, el que no podrá ser mayor a sels meses y que 
podrá ser prorrogado por razones fundadas, 


Sin peruicio de lo establecido en el inciso anterior, la autoridad competente solichara 
inmediatamente la orden judicial de incautación, cuando existan sóspechas fundadas de 
que los fondos o valores no declarados prowienan de alguno de los delitos tipificados en la 
presente ley o de las actividades debclivas precedentes establecidas en el articulo 34 de 
la presente ley, aum cuando hayan sido comelidos en el exdranjero, bajo la condición de 
que la conducta constituye también delito en la ley uruguaya. La prueba de un origen 
diwerso producida por el titular de los fondos o valores incautados determinará su 
dewolución, sin perjuicio de las medidas caltelares que $e dispusierén para asegurar el 
pago de la multa prevista en este artículo, La resolución judicial que denlegue la 
devolución será apelable, aun en etapa presumarial. 


Capítulo Y 
DE LOS DELITOS DE LA4WADO DE ACTIVOS 


Artículo 30, (Conversión y transferencia)- El que convierta o transflera bienes, 
productos o instrumentos que procedan de cualquiera de las actividades delictivas 
establecidas en el articulo 34 de la presente ley será castigado con pena de dos a quince 
años de penitenciaria, 


Artícalo 34. (Posesión y tenencia).- El que adquiera, posea, utilice, tenga en su 
poder o malice cualquier po de transacción sobre bienes, productos 0 Instrumentos que 
procedan de cualquiera de las acividadea debctivas establecidas en el artículo 34 de la 
presente ley, o que 3095 el producto de lales actiwidades, será castigado con una pena de 
dos a quince años de penitenciaria. 


Artículo 32. (Ocultamiento).- El que oculte, suprima, altere los indicios o impida la 
determinación real de la naturaleza, el origen, la ubicación, el destino, el movimiento o la 
propiedad reales de tales bienes, o productos u otros derechos relativos a los mismos que 
procedan de cualquiera de las actividades delicias establecidas en el articulo 34 de la 
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presente ley, será castigado con una pena de doce meses de prisión a sels años de 
penitenciaria, 


Articulo 33. (Asistencia).- El que asista al o a los agentes en las actividades 
delictivas establecidas en el artículo 34 de la presente ley, ya 5063 para asegurar el 
beneficio o el resultado de tal actividad, para obstaculizar las acciones de la justicia o para 
eludir las consecuencias. jurídicas de sus acciones, O le prestare cualquier ayuda, 
asistencia o asesoramiento, con la misma finalidad, será castigado con una pena de doce 
meses de prisión a ses años de penitenciaria. 


No quedan comprendidos en la presente disposición lá asistencia ni el 
asesoramiento prestado por profesionales a sus clientes para verificar su estatus legal o 
en al marco del ejercicio del derecho de defensa en asuntos judiciales, administrativos, 
arbitrales o de mediación. 

Artículo 34, (Actividades delictivas precedentes).- Son actividades delicias 
precedentes del delito de lavado de activos en $us diversas modalidades previstas en los 
artículos 30 a 33 de la presente ley, los siguientes delitos: 


1) Los delitos previstos en el Decreto-Ley NP 14.294, de 31 de octubre de 1974 
en las redacciones dadas por la Loy N? 17.016, de 22 de octubre de 1996 y 
Ley NP? 19.172, de 20 de diciembre de 2013 (narcotráfico y delitos conexos). 


2) Crimenes de genocidio, crimenes de guerra y de lesa humanidad tipificados 
por la Ley N* 18.026, de 25 de setiembre de 2006. 


3) Terrorismo. 
4) Financiación del terrorismo. 


5) Contrabando cuyo monto real o estimado sea supeñor a 200.000 Ul 
(doscientas mil unidades indexadas). 


6) Tráfico ilícito de armas, explosivos, municiones o material destinado a su 
producción. 


7) Tráfico ilícito de órganos, tejidos y medicamentos. 


8) Tráfico ilícito y trata de personas. 
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9) Extorsión, 

10) Secuestro. 

11) Proxenelismo, 

12) Tráfico leño de sustancias nucleares. 

13) Tráfico ilicito de obras de arte, animales o materiales tóxicos, 


14) Estafa cuyo monto real o estimado sea supeñor a 200.000 Ul (doscientas mil 
unidades indexadas). 


15) Aproplación indebida cuyo monto real o estimado sea supeñor a 200.000 Ll 
(doscientas mil unidades indexadas]. 


16) Los delftos contra la Administración Pública inciuldos enel Titulo (Y del Libra 
lldel Código Penal y los establecidos en la Ley N* 17.060, de 23 de 
diciembre de 1998 (delitos de comupción pública). 


17) Quiebra fraudulenta. 
18) Insobencia fraudulenta, 


18) El delito previsto en el articulo 5* de la Ley MN 14,095, de 17 de nowembre 
de 1972 (insolvencia societaria fraudulenta). 


20) Los delitos previstos en la Ley N* 17,011, de 25 de setiembre de 1998 y sus 
modificativas (delos marcarios). 


21) Los delitos previstos en la Ley N" 17.616, de 10 de enero de 2003 y sus 
modificativas ¡delos contra la propiedad intelectual). 


22) Las conducias delictivas previstas en la Ley N* 17.815, de 6 de setiembre de 
2004, en los articulos 17 a 81 de la Ley N* 19.250, de 8 de enero de 2008 y 
todas aquellas conductas ¡lícitas previsias en el Protocolo Facultativo de la 
Convención de los Derechos deHNiño sobre wénta, prostitución infantil y 
utilización en pornografia o que refieren a trata, tráfico o explolación sexual 
de personas. 
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239 La falsificación y la alteración de moneda previstas en los artículos 227 y 228 
del Código Penal. 


24) Fraude concursal, según lo previsto en el artículo 248 de la Ley N* 18,387, 
de 23 de octubre de 2008. 


25) Defraudación tributaria, según lo prewisto en el artículo 110 del Código 
Tributario, cuando el monto de el o los tributos defraudados en cualquier 
ejercicio fiscal sea superior a: 


A) 2.500.000 Ul (dos millones quinientos mil unidades indexadas) para los 
ejercicios iniciados a partir del 1* de enero de 2018. 


B) 1.000.000 Ul (un millón de unidades indexadas) para los ejercicios 
iniciados a partir del 1% de enero de 2018, 


Dicho monto no será exigible en los casos de utilización total o parcial 
de facturas o cualquier otro documenta, ideclógica o materialmente falsos 
con la finalidad de disminuir el monto imponible u cbtenar devoluciones 
indebidas de Impuestos. 


En las situaciones previstas en el presente numeral el dello de 
defraudación tributaria podrá perseguirse de oficio. 
26) Defraudación aduanera, según lo previsto en el artículo 262 del Código 


Aduanero, cuando el monto defraudado sea superior a 200.000 Ul 
(doscientas mál unidades indexadas), 


En este caso el dello de defraudación aduanera podrá perseguirse de 
oficio, 


27 Homicidio cometido de acuerdo a lo previsto por el artículo 312 numeral 2 
del Código Panal. 


28) Los delitos de lesiones grawes y gravísimas previstos en los articulos 317 y 
318 del Código Penal, cometidas de acuerdo a lo previsto en el articulo 312 
numeral ¿ del Código Penal. 
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28) Hurto, según lo previsto en el articulo 340 del Código Penal, cuando sea 
cometido por im grupo deliciio organizado y cuyo mento real o estimado 
sea supeñor a 100,000 UI (cien má unidades indexadas]. 


20) Rapiña, según lo previsto en el articulo 344 del Código Penal, cuando sea 
cometida por un grupo delictivo organizado y cuyo monfo real o estimado 
sea supeñor 100.000 Ul (cien mil unidades indexadas), 


31) Copamiento, según lo previsto en el artículo 344 bla del Código Penal, 
cuando sea cometida por un grupo delictivo erganizado y cuyo mento real o 
estimado sea superior a 100.000 Ul (cien mil unidades indevadas). 


22) Abigeato, según lo previsto en el articulo 258 del Cédigo Rural, cuando sea 
cometido por un grupo delictivo organizado y cuyo monto real o estimado 
sea superior a 100,000 Ul (cien mil unidades indexadas). 


Se entiende por grupo delictivo organizado, un conjunto estructurado de 
lres o más personas que exista durante cierto tiempo y qué actúe 
concertadamente con el propósito de cometer dichos delitos, con miras a 
oblenor, directa o indwectamente, un beneficio económico u otro beneficio de 
orden material, 


39) Asociación para delinquir, según lo previsto en el artículo 150 del Código 
Penal 


A efectos del intercambia de información entre Estados, tanto por la vía de 
la cooperación juridica penal como de la cooperación administrativa entre 
Unidades de Inteligencia Financiera, no regirán los umbrales establecidos en 
los numerales anteriores, 


Artículo 35. (Autolavado).- El que hubiere cometido alguna de las actividades 
delicivas precedentes señaladas en el artículo anterior también podrá ser considerado 
autor de los delitos establecidos en los articulos 30 a 33 de la presente ley y por tanto 
sujelo a investigación y juzgamiento, configuradas las circunstancias previstas en dichos 
artículos. 


Artículo 38, (Delito auténoma).- El delito de lavado de activos es un delito autónomo 
y como tal, no requenrá un auto de procesamiento previo de las actividades delictivas 


T7T7-C.S. 
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establecidas en el articulo 34 de la presente ley, alcanzando con la existencia de 
elementos de convicción suficientes para su configuración. 


Artículo 37. (Actividad delictiva cometida en el extranjero).- Las disposiciones de los 
articulos 30 a 33 de la presente ley regirán aun cuando la actividad delictiva antecedente 
origen de los bienes, productos o instrumentos hubiera sido cometida en el extranjero, en 
tanto la misma hubiera estado tipificada en las leyes del lugar de comisión y en las del 
ordenamiento juridico uruguayo. 


Articulo 38. (Circunstancias agrawantes).- Cuando la comisión de cualquiera de los 
delitos previstos en los artículos 30 a 33 de la presente ley se hubiere consumado 
mediante la participación en el o los delitos de un grupo delictivo organizado, de acuerdo 
a la definición establecida en el artículo 34 de la presente ley, o mediante el uso de la 
violencia o el empleo de armas o con utilización de menores de edad o incapaces, la pena 
será aumentada hasta la mitad. 


érticulo 39. (Circunstancias agravantes especiales).- La finalidad de oblener un 
provecho o luero para sl 6 para un tercero de los delitos prewistos en los articulos 32 y 33 
de la presente ley será considerada uma circunstancia agrevante y, 6n lal caso, la pena 
podrá ser olevada en un tercio. 


Ariiculo 40. (Intencionalidad).- El dolo, en cualesquiera de los delitos previstos en los 
artículos 30 a 33 de la presente ley, se inferirá de las circunstancias del caso de acuerdo 
con los principios generales. 


Articulo 44. (Investigación económico-financiera paralela).- Siempre que se inicia 
una investigación por cualesquiera de las actividades delclivas precedentes señaladas en 
el artículo 34 de la presente ley, el tribunal penal competente, consideradas las 
circunstancias del caso, deberá realizar una investigación econámiceo-financiera en forma 
paralela, esto es, una investigación simultánea sobre los asuntos económico-fnancieros 
relacionados a la actividad criminal investigada, con la finalidad de identificar el alcancs 
de las redes criménales y rastrear activos del crimen, fondos terroristas u otros activos que 
sean objeto de decomiso, o pudieran serlo; y asimismo desarrolar evidencia que pueda 
sor utilizada en el proceso penal. 

Articulo 42. (Reserva interna de la investigación).- En las imestigaciones relativas a 
loa delos previstos en los articulos 30 a 33 0 de las actividades delictivas establecidas en 
el articulo 34 de la presente ley no regirá el plazo de reserva de las actuaciones respecto 
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al imputado, su defensor y demás intervinientes, regulado en el articulo 259.3 de la Ley 
N* 19,293, de 19 de diciembre de 2014. 


Capitulo 
DE LAS MEDIDAS CALTELARES 


Artículo 43. (Universalidad de la aplicación).- El tribunal penal competente adoptará 
por resolución fundada, de ofició 0 a solbiciud de parte, en cualquier estado de la causa e 
induso en el presumarño, las medidas cautelares necesarias para asegurar la 
disponibilidad de los bienes sujalos a eventual decomiso como consecuencia de la 
comisión de cualesquiera de los delitos previstos en los artículos 30 a 33 6 de las 
actividades delicias precedentes establecidas en el articulo 34 de la presente ley. 


En caso de que las medidas cautelares sean adoptadas durante la etapa 
presumarial, estas caducarán de pleno derecho si, en un plazo de dos años contados 
deede que las mismas se hicieron efectivas, el Ministerio Público no solicita el 
enjuiciamiento. 


Articulo 44. (Procedencia).- Las medidas cautelares se adoptarán cuando el tribunal 
penal compelente estime que son indispensables para la prolección del derecho del 
Estado de disponer de estos bienes una vez decomisados y siempre que exista peligro de 
lesión o frustración del mismo por la demora del proceso, 


En ningún caso se exigirá contracautela, pero el Estado responderá por los daños y 
perjuicios causados por las medidas cautelares adoptadas si los bienes afectados no son 
finalmente decomisados. 


La Junta Nacional de Drogas podrá requerir al Ministerio Público que solicile la 
adopción de medidas cautelares sobre los bienes y productos del delito que le pudieran 
ser adjudicados por sentencia. 


Articulo 45, (Facultades del tribunal).- El tribunal penal competente podrá: 


2) Apreciar la necesidad de la medida, pudiendo disponer otra si la enttende más 
eficiente. 


B) Establecer su alcance y término de duración, 
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E) Disponer la modificación, sustitución o cese de la medida cautelar adoplada. 


Articulo 46. (Recursos).- Las medidas se adoptarán en forma reservada y ningún 
Incidente o petición podrá detener su cumplimiento. 


Si el afectado no hubiese tomado conocimiento de las medidas adoptadas en forma 
completa y concreta con motivo de su ejecución, se le notificarán una vez cumplidas. 


En caso de que se desconozca el domicilo de la persona fisica o juridica afectada, 
la notificación se efectuará por edictos que se publicarán en el Diario Oficial y en otro 
diario de circulación nacional, durante cinco dias hábiles y continuas. 


La providencia que admita, deniegue o modifique una medida caulelar será 
recumíble mediante recursos de reposición y apelación, pero la interposición de los 
mismos no suspenderá su ejecución. 


Articulo 47. (Medidas especificas).- El tribunal penal competente podrá disponer las 
medidas que estime indispensables, entre otras, la prohibición de innovar, la anotación 
preventiva de la its, los embargos y secuestros, la designación de veedor o auditor, la de 
interventor o cualquier otra que sea idónea para el cumplimiento de la finalidad cautelar. 


La resolución que disponga una intervención fifará su plazo y las facultades del 
interventor debiéndose procurar, en lo posible, la continuidad de la explotación 
intervenida. El tibunal fijará la retribución del interventor la cual, sí fuere mensual, no 
podrá exceder de la que percibiere en su caso un gerente con funciones de administrador 
en la empresa intervenida, la que se abonará por el patrimonio intervenido y se imputará a 
la que se fije como honorario final, 


Artículo 48, (Medidas provisionales).- El tibunal penal competente adoptará, como 
medida provisional o anticipada, la enajenación mediante remate o cualquier atro medio 
que asegure la transparencia de la operación de los bienes que se hubieran embargado a, 
en general, se encontraren sometidos a cualquier medida cautelar, que coran riesgo de 
perecer, deteriorarse, depreciarse o desvalorizarse o cuya conservación irroque perjuicios 
o gastos desproporcionados a 5u valor, 

Centro del plazo de seis meses de trabado el embargo, el tribunal penal competente 


deberá determinar si los bienes embargados se encuentran en la situación señalada en el 
inciso anterior. 
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En estos casos, una vez efectuada la enajenación, el tribunal penal competente 
depositará el producto en unidades indexadas u otra unidad de medida que permita 
asegurar la preservación del valor, a la orden del tribunal y bajo el rubro de autos. 


Capitulo 11 
DEL DECOMISO 


frticulo 49, (Concepto).- El decomiso es la privación con carácter definitivo de algún 
bien, producto, instrumento, fondo, activo, recurso o medio económico por decisión del 
tibunal penal competente a solicitud del Ministerio Público, como consecuencia juridica 
accesoria de la actividad ¡licita. La providencia ejecutoriada que lo disponga constituirá 
titulo de traslación del dominio y se inscribirá en los registros públicos correspondientes. 


Artículo 50. (Ámbito objetivo).- En la sentencia definitiva de condena por alguno de 
los delitos previstos en los articulos 30 a 33 de la presente ley o cualesquiera de las 
actividades delictivas precedentes establecidas en el arficulo 34 de la presente ley, el 
tribunal penal competente dispondrá, a sobertud del Ministerio Público, el decomiso de: 


Aj Los estupefacientes y sustancias psicotrópicas prohibidas que fueran 
incautadas en al proceso, 


B) Los bienes o instrumentos utilizados para cometer el delito o la actividad 
preparatoria punible. 


6) Los blenes y productos que procedan del delito. 


O) Los bienes y productos que procedan de la aplicación de los provenientes del 
delito, comprendiendo: los bienes y productos en ls que se hayan 
transformado a convertido los provenientes del delito y los blenes y producios 
can los que se hayan mezclado los provenientes del delito hasta llegar al walor 
estimado de estos. 


E) Los fondos, activos, recursos, medios económicos o ingresos u alros beneficios 
derivados de los bienes y productos prowenientes del delito. 


Artículo 51. (Decomiso por equivalente).- Cuando tales bienes, productos, 
instrumentos, fondos, activos, Tecursos O medios económicos no pudieran ser 
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decomisados, el tribunal penal competente dispondrá al decomiso de cualquier otra bien 
del condenado por un valor equivalente 6, de no ser éllo posible, dispondrá que aquel 
pague una multa de idéntico valor. 


Artículo 52. ([Decomiso de pleno derecho).- Sn perjuicio de lo expresado, el tribunal 
penal competente, en cualquier etapa del proceso en la que el indagado o imputado no 
fuera habido, librará la orden de prisión respectiva, y transcurridos seis meses sin que 
haya variado la situación caducará lodo derecho que el mismo pueda tener sobre los 
bienes, productos, insirumentos, fondos, aciwos, recursos o medios económicos que se 
hubiesen caulolarmente incautado, operando el decomiso de pleno derecho. 


En los casos en que el tribunal penal competente hubiera dispuesto la inmovilización 
de activos al amparo de lo ediclado por el artículo 24 de la presente ley, si sus lfulares mo 
ofrecieran prueba de que los mismos fenen un ongen diverso a los delitos previstos en 
los articulos 30 a 33 de esta ley o a las actividades delicivas precedentes establecidas en 
el artículo 34 de la presente ley en un plazo de seis meses, caducará todo derecho que 
pudieran tener sobre los fondos inmowlizados, operando el decomiso de pleno derecho. 


En los casos en que el tibunal penal competente hubiera dispuesta la incautación 
de fondos o valores no declarados, al amparo de lo edictado por el artículo 29 de la 
presente ley, al sus titulares no ofrecieran prueba de que los mismos tienen un origen 
diverso a los delitos. previstos en los artículos 30 a 33 de esta ley o a las actividades 
delicias precedentes establecidas en el artículo 34 de la presente ley en un plazo de 
ses meses, caducará todo derecho que pudieran tenér sobre los fondos inmovilizados, 
operando el decomiso de pleno derecho, 


En los casos en que se produjere el hallazgo de bienes, productos, instrumentos, 
fondos, activos, recursos 0 medios económicos provenientes de los delitos tipificados en 
los artículos 30 a 33 de la presente ley o de las actividades delictivas precedentes 
establecidas en el articulo 34 de la presente ley, si en el plazo de ses meses no 
compareciere ningún interesado, operará el decomiso de pleno derecho. 


También operará el decomiso de pleno derecho de los bienes que hubiesen sido 
objeto de medidas caulelares y cuya titularidad no comespondiera a ninguno de los 
imputados en la causa o del producto de su enajenación anticipada, si en un plazo de sels 
meses contados a partir de la notificación de la medida a las personas físicas o jurídicas 
afectadas no se hublesen deducido las lercerias correspondientes. 
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Articulo 53. (Ámbito subjetivo).- El decomiso puede alcanzar los bienes enumerados 
en los artículos anteriores de los que el condenado, por alguno de los deliños previstos en 
las artículos 30 a 33 0 de las actividades delictivas precedentes establecidas en el articulo 
34 de la presente lay, sea el beneficiario final y respecto de cuya ¡legitima procedencia no 
haya aportado una justificación capaz de contradecir los indicios recogidos en la 
acusación, siempre que el valor de los mencionados bienes sea desproporcionado 
respecto de la actividad licita que desarrolle y haya dedarado. Podrán ser objeto de 
decomiso el dinero, bienes, fondos, activos, recursos, medios económicos y los demás 
efectos adquiridos en un momento anterior a aquél an que se ha desarrollado la actividad 
delictiva del reo, siempre que el tibunal penal competente disponga de elementos de 
hecho aptos para justificar una conexión razonable con la misma actividad delictiva. 


Alles fines del decomiso se considerará al condenado por los delitos previstos en los 
artículos 30 a 33 o las actividades delictivas precedentes establecidas en el articulo 34 de 
la presente ley, beneficiario final de los bienes, aun cuando figuren a nombre de terceros 
o de cualquier otro modo posea, a través de persona fisica o jurídica intermedia, 


La determinación y el alcance objetivo y subjetivo del decomiso serán resueltos por 
el tribunal penal competente. 


Articulo 54, (Fallecimiento del procesado).- En el caso de fallecimiento del procesado 
los bienes que hayan sido incautados serán decomisados cuando se pudiera comprobar 
la ilicitud de su origen o del hecho malerial al que estimeran vinculados, sin necesidad de 
condena penal. 


Articulo 55, (Terceros de buena fe).- Lo dispuesto en los artículos 43 a 54 de la 
presente ley regirá sin perjuicio de los derechos de los terceros de buena fe. 


Artículo 56. (Mlegación de un interés legiimo).- Todos los que alegaren tener un 
interás legílimo sobre los bienes, productos o instrumentos podrán comparecer ante el 
iibunal de la causa, el que los escuchará en audiencia de conformidad con los principios 
del debido proceso legal, con moticia de la defensa en su caso y del Ministerio Público, los 
que podrán comparecer en ese acto. 


Artículo 57. (Dewolución al tercero de buena fa).- El tribunal penal competente 


deberá disponer la devolución al tercerista de los bienes, productos o instrumentos 
correspondientes cuando a su juicio resulte acreditada su buena fe. 
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Articulo 58, (Develución de bienes).- Si el tribunal penal competenle iuviere 
elementos de convicción suficiente de que los blenes, productos o insinmmentos 
incautados correspondieran a un tercero que hubiere resultado perjudicado como 
consecuencia de la comisión de los delos previsios en los articulos 30 a 33 de la 
presente ley o de las actividades delictivas precedentes establecidas en el articulo 34 de 
la presente ley o corespondieran a la victima de uno de estos delitos no se procederá al 
decomiso, debiendo devolverse los bienes a su fibubar, 


Artículo 59. (Titularidad y destino de los bienes decomisados).- Toda vez que se 
decomisen bienes, productos o instrumentos conforme con lo dispuesto en la presente 
ley, que no deban ser destruidos ni resulten perjudiciales para la población, el tribunal de 
la causa los pondrá a disposición de la Junta Nacional de Drogas, que tendrá la titularidad 
y disponibilidad de los mísmeos. 


Como regla general, tales bienes, productos o instrumentos serán enajenados 
mediante remate o cualquier otro medio que asegure la transparencia de la operación, a 
menos que por su naturaleza ello no resulte posible o se justifique en forma expresa la 
conveniencia u oportunidad de su conservación. 


El destino de los fondos y de los bienes que se hubiesen conservado se determinará 
por la Junta Macional de Drogas, previo informe fundamentado de la Secretaria Nacional 
de Drogas y de la Secretaria Nacional para la Lucha contra el Lavado de Activos y el 
Financiamiento del Terrorismo, pudiendo: 


A) Asignar bienes que se hubiesen conservado para uso oficial, en los programas 
y proyectos vinculados a la prevención o represión en maleria de drogas, hwado 
de activos o financiamiento del terrorismo, 


B) Transferir los blenes que se hublesen conservado o el producido de 3u 
enajenación, a cualquier entidad pública que haya participado directa o 
indirectamente en su incautación o en A coordinación de programas de 
prevención o represión en mateía de drogas, lavado de actiwos 0 
financiamiento del terrorisima. 


C) Transferir los benes, producios o instrumentos que se hubiesen conservado, 0 
el producto de su venta, á cualquier entidad pública o privada dedicada a la 
prevención del uso Indebido de drogas, el tratamiento, la rehabilitación y la 
reinserción social de los afectados por el consumo. 
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La Secretaria Nacional de Drogas solicitará al Ministerio de Economia y Finanzas el 
refuerzo de los créditos presupuestales asignados, en función de las recaudaciones 
reales producidas por estos conceptos. Los refuerzos solicitados podrán tener destino 
tanto para gastos de funcionamiento como de inversión, 


árticulo 60. (Reparto de bienes decomisados).- Será prioritaria la cooperación con 
otros Estados para lograr el recupero de los bienes involucrados en los delitos de crimen 
organizado trasnacional. El palas podrá suscribir acuerdos de reparto de bienes 
decomisados producto de dichos delitos, 


A. los fines de la repartición de los bienes recuperados en cada caso $06 considerarán 
su naturaleza e importancia, 29) como la complejidad y la efectividad de la cooperación 
prestada por cada uno de los Estados participantes. en la recuperación. 


Capitulo 4111 


TÉCNICAS ESPECIALES DE INVESTIGACIÓN 


érticulo 61, (Entrega vigilada).- Gon fines de investigación, a requerimiento del 
Ministerio Público, el tribunal penal competente podrá autorizar la circulación y entrega 
vigilada de dinero en efectiva, metales preciosos u otros insinmentos menetarios, 
sustancias tóxicas, estupefacientes, psicotrópicos, precursores u otra sustancia prohibida, 
o cualquier otro bien que pueda ser objeto de un delito que sea de competencia de los 
Juzgados Letrados de Primera Instancia Especializados en Crimen Organizado, por 
resolución fundada, bajo la más estricta reserva y confidencialidad. 


Para adoptar estas medidas el tribunal deberá tener en cuenta en cada caso 
concreto su necesidad a los fines de la investigación, según la importancia del delito, las 
posibilidades de vigilancia y el objetivo de mejor y más eficaz cooperación intemacional. 


Por entrega vigilada se entiende la técnica de permitir que remesas ¡citas O 
sospechosas de los bienes o sustancias detalladas en el inciso primero entren, transiten e 
salgan del territorño nacional, con el conocimiento y bajo la supervisión de las autoridades 
competentes, con el propésito de identificar a las personas y organizaciones involucradas 
en la comisión de los delitos refeñdos o con el de prestar auxilio a autoridades extranjeras 
con ese mismo fin. 
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Las remesas ilícitas cuya entrega volada se haya acordado podrán ser 
imercepladas y autorizadas a proseguir intactas o habiéndose retirado o sustituido total o 
parcialmente las sustancias ilicitas que contengan. 


¿fnticulo 62. (Vigilancias etectrónicas).- En la Investigación de cualesquiera de los 
delitos previstos en los artículos 30 a 33 de la presente ley y de las actividades delictivas 
precedentes establecidas en el articulo 34 de la presente ley, se podrán utilizar todos los 
medios tecnológicos disponibles a fin de faciltar su esclarecimiento. 


La ejecución de las vigilancias elecirónicas será ordenada por el tribunal de la 
investigación a requerimiento del Ministerio Público. El desarrollo y la colección de la 
prueba deberán venficarse bajo la supervisión del iibunal penal competente. El tribunal 
penal competente será al encargado de la selección del material destinado a sar ufilizado 
en lla causa y la del que descarlará por no referirse al objeto probatorio, 


El resultado de las pruebas deberá transcribirse en actas certíicadas a fin de que 
puedan ser incorporadas al proceso y el tribunal está obligado a la conservación y 
custodia de los soportes electrónicos que las contienen, hasta el cumplimiento de la 
condená, 


Una vez designada la defensa del intimado, las actuaciones procesales serán 
puestas a disposición de la misma para $u control y análisis, debiéndose someter el 
material al indagado para el reconocimiento de voces e imágenes. 


Quédan expresamente excluidas del objeto de estas medidas las comunicaciones 
que mantenga el indagado con su defensor, en el ejercicio del derecho de defensa y las 
que versen sobre cuestiones que no tengan relación con el objeto de la investigación. 


La Unidad Feguladora de Servicios de Comunicaciones podrá aplicar las sanciones 
enumeradas en el artículo 89 de la Ley N* 17.286, de 21 de febrero de 2001, a aquellos 
operadores de senácios de telecamunicaciones que dificuiten o impidan la ejecución de 
este tipo de vigilancias, dispuestas por la justicia competente. 


Artículo 63. (Dal colaborador].- El Ministerio Público, en cualquier etapa del proceso 
penal, podrá acordar con una persona que haya incumido en delilos que sean 
competencia de los Juzgados Letrados de Primera Instancia Especializados en Crimen 
Organizado la reducción de la pena a recaer hasta la mitad del minimo y del mécdimo o 
aun mo formular requisitoria según la circunstancia del caso, 51 


9 de agosto de 2017 CÁMARA DE SENADORES 787-C.S. 


A) Revelare la identidad de autores, cosutores, cómplices o encubridores de los 
hechos investigados o de oros conexos, proporcionando datos suficientes que 
permitan el procesamiento de los sindicados o la resolución definitiva del caso o 
un significativo progreso de la investigación. 


AB) Aportare información que permita incautar materias primas, estupefacientes, 
dinero, sustancias inflamables y explosivas, armas 6 cualquier otro objeto o 
elemento que pueda servir para la comisión de delitos, planificarios e incluso 
recuperar objetos o bienes procedentes de los mismos. 


A, los fines de la exención de pena se valorará especialmente la información que 
parmita desbaratar una organización, grupo o banda dedicada a la actwidad delictiva de 
referencia. 


La redueción o exención de pena no procederá respecto de la pena de inhablifación. 


Será condición necesaria para la aplicación de la presente ley que el colaborador 
abandone la actividad delictiva o la asociación ilícita a la que perienece. 


La declaración del colaborador deberá prestarse dentro de los ciento ochenta días 
én que manifestó su voluntad de acogerse al beneficio. En esa declaración el colaborador 
deberá revelar toda la información que posea para la reconstrucción de los hechos y la 
individualización y captura de los autores. 


Articulo 64. (Agentes encublertos).- A solicitud del Ministerio Público y con la 
finalidad de investigar los delitos que ingresan en la órbita de su competencia, los 
Juzgados Letrados de Primera Instancia Especializados en Crimen Organizado podrán, 
mediante resolución fundada, autorizar a funcionarios públicos a actuar bajo identidad 
supuesta y a adquirir y transportar objetos, efectos e instrumentos de delito y diferir la 
incautación de los mismos. La identidad supuesta será otorgada por el Ministeria del 
Inteñor por el plazo de sels meses prorrogables por periodos de igual duración, quedando 
legitimamente habilitados para actuar en todo lo relacionado con la investigación concreta 
y a participar en el tráfico juridico y social bajo tal identidad. 


La resolución por la que se acuerde deberá consignar el nombre verdadero del 
agente y la identidad supuesta con la que actuará en el caso concrelo, La resolución será 
reservada y deberá conservarse fuera de las actuaciones con la debida seguridad. 
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La información que vaya obteniendo el agente encubierto deberá ser puesta a la 
mayor brevedad posible en conocimiento de quien autorizó La investigación, Asimismo, 
dicha información deberá aportarse al proceso en su integridad y se valorará por el 
tribunal penal competente, 


Los funcionarios públicos que hubleran acluado en una investigación con identidad 
falsa, de conformidad a lo previsto en el mciso precedente, podrán mantener dicha 
identidad cuando testifiquen en el proceso que pudiera derivarse de los hechos en que 
hubleran intervenido y siempre que se acuerde mediante resolución judicial motivada, 
siéndoles de aplicación lo previsto en los articulos 65 a 67 de la presente ley. Ningún 
funcionario público podrá ser obligado a acluar como agente encublerio. 


Cuando la actuación del agente encubierto pueda afectar derechos fundamentales 
como la intimidad, el domicilio o la irmáiotabilidad de las comunicaciones entre particulares, 
el agente encubierto deberá solicitar al tribunal penal competente la autorización que al 
respecto establezca la Constitución de la República y la ley, asi como cumplir con las 
demás previsiones legales aplicables. El agente encubierto quedará exento de 
responsabilidad criminal por aquellas actuaciones que sean consecuencia necesaria del 
desarrollo de la investigación, siempre que guarden la debida proporcionalidad con la 
finalidad de la misma y no constituyan una provocación al delito, Para poder proceder 
penalmente contra el mismo por las actuaciones realizadas a los fines de la investigación, 
el tribunal competente para conocer en la causa, tan pronto como tenga conocimiento de 
la actuación de algún agente encubierto en la misma, requerirá informe relativo a tal 
circunstancia de quien hubiere autorizado la identidad supuesta, en atención al cual 
resolverá lo que a su criterio proceda. 


árticulo 65. (Protección de victimas, testigos y colaboradores).- Los testigos, las 
victimas cuando acióen como tales, los peros y los colaboradores en los procesos de 
competencia de los Juzgados Letrados de Primera Instancia Especializados en Crimen 
Organizado podrán ser sometidos a medidas de protección cuando existan sospechas 
fundadas de que corre grave ñesgo su vida o integñdad física tanio de allos como de sus 
farnibiares. 


Las medidas de protección serán las siguientes; 
4) La protección física de esas personas a cargo de la autoridad policial, 
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B) Utilización de mecanismos que impidan su kdentficación visual por parte de 
terceros ajenos al proceso cuando debe comparecer a cualquier dilipencia de 
prueba. 


) Que sea citado de manera reservada, conducido en vehiculo ohcial y que 38 
establezca una zona de exclusión para recibirsu declaración, 


O) Prohibición de toma de folografías o registración y divulgación de su imagen 
tanto por particulares como por los medios de comunicación. 


E) Posibilidad de recibir su testimonio por medios audiovisuales u olras tecnologías 
adecuadas. 


F) La reubicación, el uso de olro nombre y el otorgamiento de nuevos documentos 
de identidad deblendo la Dirección Nacional de Identificación Civil adoptar todos 
los resguardos necesarios para asegurar el carácter secreto de estas medidas. 


5) Prohibición total o parcial de revelar información acerca de su identidad o 
paradero. 


H) Asistencia económica en casos de reubicación la que será provista con cargo al 
articulo 464, numeral 3) de la Ley N” 15.903, de 10 de noviembre de 1987. 


Las medidas de protección descriptas en el inciso anterior serán adoptadas par el 
tribunal penal competente a solicitud del Mintstero Pública a a petición de la wictima, 
testigo, parito o colaborador y serán extensibles a los familiares y demás personas 
cercanas que la resolución judicial determine. 


Podrán celebrarse acuerdos con olros Estados a los efectos de la reubicación de 
victimas, testigos o colaboradores. 


Las resoluciones que se adoplen en cumplimiento de los incisos anteriores tendrán 
carácter secreto y se estamparán en expediente separado que quedará en custodia del 
actuanñio del Juzgado. 


Artículo 66. (Revelación de medidas).- El funcionario público que, en razón o en 
ocasión de 5u cargo, revele las medidas de protección de naturaleza secreta, la ubicación 
de las personas reubicadas o la identidad en aquellos casos en que se haya autorizado el 
uso de una nueva será castigado con pena de dos a seis años de penitenciaria e 
inhabilitación absoluta de dos a diez años 
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Artículo 67, (Influencia en la actuación).- El qué utizare violencia o intimidación con 
la finalidad de influir directa o indirectamente en quien sea denunciante, parte o imputada, 
abogado, procurador, perito, intérprete o testigo para que modifique su actuación en el 
proceso o incumpla sus obligaciones con la Justicia, será castigado con la pena de doce 
meses de prisión a cualro años de penitenciaria. Si el autor del hecho alcanzara su 
objetivo se aplicarán las reglas de la coparticipación cráminal, sin perjuicio de lo dispuesto 
en el artículo 60 numeral 2* del Cédigo Penal. 


La realización de cualquier acto atentateñio contra la vida, integridad, libertad, 
libertad sexual o bienes, como represaña de aquel que haya utilizado la violencia o 
intimidación con la finalidad de infiulr directa o indirectarmente del modo previsio en el 
inciso primera, se considerará agravante del delito respecto y la pena del mismo se 
aumentará en un tercio en su minimo y 54 máximo, 


Capitulo 1X 
DE LA COOPERACIÓN JURÍDICA PENAL INTERMACIONAL 


Artículo 69. (Sollcitudes provenientes de autonmdades extranjeras).- Las solicitudes de 
cooperación jurídica penal internacional provenientes de autoñdades extranjeras 
competentes de acuerdo a la ley del Estado requirente para la investigación O 
enjuiciamiento de los delitos previstos en los artículos 30 a 33 de la presente ley y de las 
actividades. debctivas establecidas en el articulo 34 de la presente ley, que refieran al 
auxillo juridico de mero trámite, probatorio, cautelar o de inmovilización, confiscación, 
decomiso O fransferencia de bienes, se recibirán y darán curso por la Dirección de 
Cooperación Juridica Internacional y de Justicia del Ministerio de Educación y Cultura. 
Dicha Dirección, de conformidad con los tratados internacionales wgentes y normas de 
fuente naciónal en la materia, remilirá direciamente y sin demoras las respectivas 
solicitudes de cooperación jurídica penal internacional a las autoridades jurisdiccionales o 
administrativas con función jurisdiccional nacionales competentes, según los casos, para 
su dibgenciamiento, de acuerdo al ordenamiento juridico de la República. 


Artículo 69, (Requisitos formales de las solicitudes y documentación recibidas).- Las 
solicitudes de cooperación juridica penal internacional y documentación anexa recibidas 
por la citada Dirección vía diplomática, consular o directamente, quedarán eximidas del 
requisito de legalización y deberán ser acompañadas, en su caso, de la respectiva 
traducción al idioma español. 
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Articulo 70. (Diligenciamiento de la solicitud)- Los tribunales nacionales 
competentes para la prestación de la cooperación jurídica penal internacional solicitada la 
diligenciarán de oficio con intervención del Ministerio Público de acuerdo a las leyes de la 
República y verificaránc 


A) Que la solicitud sea presentada debidamente fundada. 


B) Gue la misma identifique la autoridad esxdranjera competente requirente 
preporcionando nombre y dirección. 


() Que, cuando cores pponda, sea acompañada de traducción al idioma español de 
acuerdo a la legislación nacional en la materia. 


Articulo 71. (Doble incriminación).- En los casos de cooperación juridica penal 
internacional, la misma se prestará por los tribunales nacionales, debiéndose examinar 
por el Juez, sl la conducta que motiva la investigación, enjuiciamiento o procedimiento, en 
el Estado requirente, constituye o no delo, conforme al derecho nacional. 


¿rticulo 72. (Situaciones especiales).- En los casos de solicitudes de cooperación 
juridica penal inlernacional relativas a registros, levantamiento del secreto bancario, 
embargo, secuestro y entrega de cualquier objeto, comprendidos, entre c4ros, 
documentos, antecedentes o efectos, el tribunal nacional actuante diligenciará la solicitud 
si determinara que la misma contiene toda la información que justifique la medida 
solicitada. Dicha medida se someterá a la ley procesal y sustantiva de la República. 


friículo 73. (Rechazo de las sobctudes).- Las solicitudes de cooperación juridica 
penal internacional podrán ser rechazadas por los tribunales nacionales encargados de su 
diligenciamiento, cuando concluyan que las mismas afectan en forma grave, concreta y 
maniflesta el orden público, así como la segundad u otros intereses esenciales de la 
República. 


Articulo 74. (Prohibición de actuaciones)- Las autoridades O particulares 
pertenecientes a los Estados requirentes de cooperación no podrán llevar a cabo en el 
terrtoñs de la República actuaciones que, conforme a la legislación nacional, sean de 
competencia de las autoridades del pala. 


Artículo 75, (Datos insuficientes o confusos). Cuando los datos necesarios para el 
cumplimento de la solicitud de cooperación juridica penal internacional sean insuficientes 
a confusos, el tribunal actuante podrá requeñr la ampliación o aclaración de los mismos a 
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la autoridad extranjera requirente vía Dirección de Cocperación Juridica Imernacional y de 
Justicia, la que trasmitiá de forma urgente la solicitud de ampliación o aclaración. En los 
casos en que la solicitud de cooperación penal internacional ño se cumpla en todo o en 
parte, este hecho, asi como las razones que motivarán su incumplimiento, serán 
comunicados de inmediato por el tribunal actuante a la autoridad extranjera requirente a 
través de la precitada Dirección del Ministerio de Educación y Cultura, 


Articulo 76, (Extradición).- Sin perjuicio de lo establecido por el literal A) del artículo 
32 del Código del Proceso Penal, procederá la extradición de los delitos establecidos en 
les artículos 30 a 33 de la presente ley y las actividades delicias precedentes señalados 
en el artículo 34 de la presente ley. 


Articulo 77. (Regulación de eventuales responsabilidades).- La legislación interna de 
la República será la encargada de regular eventuales responsabilidades por daños que 
pudieran emerger de actos de sus autoridades en ocasión de la prestación de 
cooperación penal internacional requerida por autoridades extranjeras. La República 
Oriental del Uruguay se reserva el derecho de repetir contra los Estados reguirentes por 
eventuales indemnizaciones que pudieren emanar del diligenciamiento de solicitud de 
cooperación juridica penal mbemacional. 


El pedido de cooperación juridica penal internacional formulado por una autoridad 
extranjera importará el conocimiento y aceptación por dicha autoridad de los principios 
enunciados en los incisos precedentes, todo lo cual se hará saber a la requirente, por lla 
mencionada Dirección de Cooperación del Ministerio de Educación y Cultura, Una vez 
recepcionado por esta última el respectivo pedido de cooperación. 


Artículo 78. (Remisiones).- Las remisiones a la Ley N* 17.835, de 23 de setiembre 
de 2004, en la redacción dada por la Ley N” 18.44, de 5 de junio de 2008 y sus 
modificativas en maleña de control y prevención de lavado de activos, se entenderán 
hechas a la presente ley. 


Artículo 79, (Derogaciones).- Deróganse los articulos 54, 55, 56, 57, 62 y 63 del 
Decreto-Ley N* 14,224, de 31 de octubre de 1974, en las redacciones dadas por las 
Leyes N 17,016, de 22 de octubre de 1998, N" 18494, de 05 de junio de 2009 y 
NW" 19.149, de 24 de octubre de 2013, los articulos 4%, 5%, 13 y 20 de la Ley N* 17,635, de 
23 de setiembre de 2004, los artículos 1%, 2%, 9%, 6”, 7*, 8, 9 y 19 de la Ley N* 17.835, de 
23 de setiembre de 2004, en las redacciones dadas por las Leyes N” 18,494, de 05 de 
junio de 2009, N* 18.914, de 22 de junio de 2012 y N* 18,355, de 19 de diciembre de 
2015, arfículos 5%, 6% 7%, 8%, 99 10 y 11 de la Loy N* 18.494, de 05 de junio de 2009, los 
articulos 2* y 3* de la Ley N* 18,914, de 22 de junio de 2012, el arfículo 49 de la Ley 
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NP 19.149, de 24 de octubre de 2013 y todas. las. normas que se opongan a la presente 
len. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Senadores, en Montevideo, a 9 de agosto de 
2017, 


RAÚL SENDIC 
Presidente 
JOSÉ PEDRO MONTERO 
Secrelario 
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16) SALUD MENTAL 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase una moción llegada a 
la Mesa. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- 
«Mocionamos para que se declare la urgencia y se trate 
de inmediato el proyecto de ley por el que se aprueban 
normas que garantizan el derecho a la protección de la sa- 
lud mental de los habitantes residentes en el país. Carp 
n.” 426/2015». (Firman los senadores Delgado, Mieres, 
Amorín y De León). 


CÁMARA DE SENADORES 
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SEÑOR PRESIDENTE. Se va a votar. 


(Se vota). 


26 en 26. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


En consecuencia, se pasa a considerar el asunto cuya 
urgencia acaba de ser votada: «Proyecto de ley por el que 
se aprueban normas que garantizan el derecho a la protec- 
ción de la salud mental de los habitantes residentes en el 
país. (Carp. n. 426/2015 - rep. 490/17)». 
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(Antecedentes). 
Carp. n.* 426/2015 - rep, n * 490/17 


CÁMARA DE REPRESENTANTES 
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CAPÍTULO | 


DISPOSICIONES GENERALES 


Articulo 17. (Objeto).- La presente ley tiene por objeto garantizar el derecho a la 
protección de la salud mental de los habitantes residentes en el país, con ina perspectiva 
de respeto a los derechos humanos de lodas las personas y particularmente de aquellas 
personas usuarias de los servicios de salud mental en el marco del Sistema Nacional 
Integrado de Salud. Sus disposiciones son de orden público e interés social. 


Articulo 2*. (Definición).- A los efectos de la presente ley, se enbende por salud 
mental un estado de blenestar en el cual la persona es consciente de $us propias 
capacidades, puede afrontar las tensiones normales de la vida, trabajar de forma 
productiva y fructifera y es capaz de hacer una contribución a su comunidad. 


Dicho estado es el resultado de un proceso dinámico, determinado por componantes 
hiatóricos, socionconámicos, culturales, biológicos y psicológicos. 


La protección de la salud mental abarca acciones de promoción, prewención, 
tratamiento y rehabilitación, encaminadas a crear las condiciones para el ejercicio dal 
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derecho a una vida digna de todas las personas y particulammente de aquellas con 
trastorno mental. 


$e define el trastorma mental como la existencia de un conjunto de sintomas y 
conductas clinicamente reconocibles, asociado en la mayoria de los casos con el malestar 
y con la interferencia con el funcionamiento personal. La desviación social o el confícta, 
tomados alsladamente y sin estar ligados a disfunciones personales, no deberán incluirse 
enla noción de trastorno. 


Artículo 3”. (Principios rectores).- Son principios rectores de la protección de la salud 
mental, concebida como inseparable de la protección integral de la salud: 


A) Reconocer a la persona de manera integral, considerando sus aspecios 
biológicos, psicológicos, sociales y culturales como constiuyentes y 
determinantes de su unidad singular, 


6) La dignidad humana y los principios de derechos humanos constituyen el 
marco de referencia primordial de todas las medidas de carácter legislativo, 
judicial, administrativo, educativo y de cualquier otra Indole y en todos los 
ámbitos de aplicación que guarden relación con la salud mental, 


C) La promación, con énfasis en los factores delenminantes del entomo y los 
estilos de vida de la población. 

D) La cobertura universal, la accesibilidad y la sustentabilidad de los servicios. 

E) La equidad, continuidad y oportunidad de las prestaciomes, 

Fj La calidad integral del proceso asistencial con enfoque inlerdisciplinario, que 
de acuerdo a normas técnicas y protocolos de atención, respete los principios 
de la bloélica y los derechos humanos de las personas usuarias de los 


servicios de salud. 


G) El logro de las mejores condiciones posibles para la preservación, 
mejoramiento e inserción social de la persona 
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Hi) Debe considerarza que el estado de la persona con trastormmo mental es 
modificable. 


h La posibilidad de autodeterminarse y la ausencia de riesgo para la persona y 


para lerceros. 


4) La vinculación de la salud mental al efectivo ejercido de los derechos al 
trabajo, a la vivienda, a la educación, a la cultura y a un medio ambiente 
saludable, 


K) Los demás principios reclores y objetivos del Sistema Nacional Integrado de 
Salud, determinados en los artículos 3% y 4* de la Ley N" 18,211, de 5 de 
diciembre de 2007, que sean aplicables. 


Articulo 4”. (Principio de na discriminación).- En ningún caso podrá establecerse un 
diagnóstico en el campo de la salud mental sobre la base exclusiva de: 


Aj Estatus polibca, económico, social o pertenencia a un grupo cultural, racial £ 
religioso. 


Bj Solicitudes familiares o laborales. 


C) Fala de conformidad o adecuación con los valores prevalecientes en la 
comunidad donde vive la persona. 


O) Orientación sexual € identidad de génera. 
E) Mera existencia de una historia de tratamiento u hospitalización. 
Arficulo 5%. (Consumo problemática de sustancias psiccaciivas).- El consumo 
problemática de sustancias psicoactivas, en tante su naturaleza es multidimensional, será 


abordado en el marco de las políticas de salud mental desde uma perspectiva integral que 
incluya la reducción de esgos y daños, la atención psicosocial, la imegración educativa y 
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laboral, la gestión del tiempo Nbre y el placer y la alención de los vinculos con referentes 
socio afectivos en los ámbitos familiar y comunitario. 

CAPÍTULO II 

DERECHOS 


ádiculo 6. (Derechos).- La persona usuaña de los servicios de salud mental bene 
derecho a: 


5) Sertratada con el respeto debido a la dignidad de todo ser humano. 


B) Ser percibida y atendida desde su singularidad, con respeto a su diversidad 
de valores, orientación sexual, cultura, ideología y religión. 


C) Ser reconocida slempre como sujeto de derecho, con pleno respete a su vida 
privada y libertad de decisión sobre la misma y su salud. 


Dj Recibir atención sanitaria y social integral y humanizada, basada en 
fundamentos cientificos ajustados a principios éticos, 


Ej Ser tralada con la alternativa terapéulica indicada para su situación, que 
menos restrinja sus derechos y libertades, promoviendo la integración familiar, 
laboral y comunitaria. 


F) Racibir información complala y comprensible inherente a su situación, a los 
derechos que la asisten y a los procedimientos terapéuticos incluyendo, en su 
caso, alternativas para su atención. 


G) Tomar, par sí o con la participación de familiares, allegados o representantes 
legales, decisiones relacionadas con su atención y Iratamiento. 


HA) Solicitar cambio de profesionales o de equipo tratante, 
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l Estar acompañada, durante y después del tratamiento, por sus familiares, 
otros afectos o quien la persona designe, de acuerdo al procedimiento 
indicado por el equipo tratante 


4) Acceder a medidas que le permitan lograr la mayor autonemía, as] como a las 
que promuevan su relnserción familiar, laboral y comunitaria, La promoción 
del trabajo constituye un derecho y un recurso terapéulica, 


K) Acceder por sí o a través de sus representantes legales, a su historia clínica. 
L) En caso de requerir permanencia en régimen de hospitalización, a ejercer sus 


derechos y obligaciones como cualquier otra persona usuaria de los servicios 
de salud del prestador correspondiente. 


M Que las condiciones de su hospitalización sean supervisadas periódicamente 


por la Comisián Nacional de Contralor de la Atención en Salud Mental, que se 
crea en la presente ley. 


MN) Ser prolegida de todo tipo de explotación, estigmatización, rato 
discriminatorio, abusivo o degradante, 


0) Ejercer su derecho a la comunicación y acceder a actividades culturales y 
recreativas. 


Pj Sar atendida en un ambiente apto, con resguardo de su intimidad y 
privacidad. 


O) Que se presarve su identidad y a no ser identificada o discriminada por un 
diagnóstico actual o pasado. 


FR) Na ser cbjeto de investigaciones clínicas mi de Iratamientos experimentales 
sin el consentimiento infornado. 


5) No ser sometida a trabajos forzados y recibir una justa compensación por su 
larea en caso de participar de actividades como laborterapia o trabajos 
comunitarios, que impliquen producción de objetos, obras o servicios, que 
luego sean comercializados. 
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T) Contar con asistencia lelrada cuando se compruebe que la misma es 
necesaria para la protección de su persona y bienes. Si fuera objeto de una 
acción judicial, deberá ser sometida a un procedimiento adecuado a 3U5 
condiciones fisicas y menfales, 


CAPÍTULO Ml 
AUTORIDAD DE APLICACIÓN 


Articulo 7, (Rectora): Campete al Ministerio de Salud Pública la aplicación de la 
presente ley, a cuyas prescripciones deberán adaptar su actividad los prestadores de 
servicios de salud públicos y privados. 


Articulo £*. (Plan Macional de Salud Mental).- El Ministerio de Salud Pública 
elaborará y aprobará un Plan Nacional de Salud Mental de acuerdo a lo establecido en la 
presente ley y en la reglamentación respectiva. 


Artículo 9”. (Formación profesional).- El Ministerio de Salud Pública desarrollará 
recomendaciones dirigidas al conjunto de instituciones públicas y privadas vinculadas a la 
formación de profesionales de las disciplinas que participan en la atención de la salud, 
para que sus aclividades educalivas se adecuen a los principles, pelílicas y dispositivos 
que se establezcan en cumplimiento de la presente ley, con especial énfasis en la 
perspectiva de derechos humanos y en la calidad de la atención. 


Asimismo, promoverá instancias de capacitación y actualización permanente para 
los profesionales de los equipos imerdisciplinarica de salud menlal, así como para los 
equipos básicos de salud, en base a los mismos criterios, 


Artículo 10, (Investigación).- Se promeverá la inmestigación en salud mental 
Teda mvestigación que se desarrolle en al campo de la salud mental que involucre a 


seres humanos, deberá ajustarse estrictamente a la normativa vigente nacional e 
internacional a la que adhiera el país. 
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CAPÍTULO IN 
INTERINSTITUCIONALIDAD 


Articulo 11. (Coordinación).- El Ministario de Salud Pública, en coordinación con los 
Ministerios de Economía y Finanzas, Trabajo y Seguridad Social, Vivenda, Ordenamiento 
Territorial y Medio Ambiente, Desarrello Social, Educación y Cultura, los organismos a 
cargo de las personas privadas de libertad y otros competentes, promoverá planes y 
programas que favorezcan la inclusión social de las personas con trastorno mental, 
revisando y ajustando los ya existentes y creando nuevos dispositivos de integración, 
inserción laboral, acceso a la vivienda, a la educación, a la cultura, al arte y el uso del 
tempo libre, entré otras aspectos que concurran al mismo objetivo. Los mismos deberán 
impulsar la mayor autonemia de las personas con traslomo mental y cambios culturales 
para evitar su estigmatización. 


Las acciones que se implementen contemplarán mecanismos de participación social, 
en particular de las organizaciones de personas con trastorno mental y de las de sus 
familiares, 


Articulo 12. (Capacitación e inserción laboral).- Las políticas de trabajo de las 
personas con trastomo mental, promoverán: 


A) La inserción laboral de calidad y ajustada al perfil y posibilidades de 
sostenibilidad de la persona. 


B) Facilidades para el ejercicio de una actividad remunerada, 


C) Fomento de emprendimientos — autónomos, cooperativas de trabajo y 
similares. 


Dj Cursos especificos de formación laboral y profesional con certificaciones 
vábdas en el mercado de trabajo ablerto; talleres de sensibilización para los 
trabajadores en general y especiales para los de empleos con apoyo y Irabajo 
protegido, entre otras. 


Se estimulará el reintegro al lugar de trabajo de las personas que hayan 
tenido traslorno mental, promoviendo el ajuste razonable de las actividades 
para favorecer la reincorporación. 
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Artículo 13. (Acceso a vivienda).- Se fomentará un mayor desarrollo del Plan 
Naciónal de Widenda en apoyo a la integración a la comunidad y promoción de la 
autonomía de las personas con trastorno mental sewero, que incluya: 


Aj Programas que contemplen una gama de modalidades residenciales, con 
dispositivos que contengan diferentes propuestas entre mácoma protección 0 
autonomia como son entre otras las cooperativas de viviendas y de la 
Comisión Hanoraria pro Erradicación de la Wivlenda Rural Insalubre 
(MEVIR - Doctor Alberio Galfinal Heber). 


B) Fortalecimiento de las estrategias del sistema a través de equipos 
interdisciplinarios de apoyo y referencia. 


C) La inclusión de aquellas familias con niñas, niños o adolescentes con 
trastomos mentales. Se implementarán medidas para prevenir la segregación 
geográfica en la asignación de viviendas y la discriminación en la renta. 


Artículo 14. (Inclusión educativa y cultural).- El Ministerio de Educación y Cultura, en 
coordinación con el Ministerio de Salud Pública, el Ministerio de Desarrollo Social y ofros 
organismos competentes, velará porque se favorezca la integración educatrva de las 
personas con trastorno mental y promoverá y facillará el acceso de ellas a todas las 
aclividades y expresiones culturales. 


En particular en el caso de niñas, niños y adolescentes, deberá protegerse el 
derecho a la educación a lo largo de todo el ciclo educativa, contemplando las 
necesidades especificas de acuerdo a la severidad de su irastomo y las condiciones 
sociofamiblares y culburales, 


CAPÍTULO Y 
ABORDAJE 
Articulo 15. (Integralidad de las prestaciones).- Las prestaciones de salud mental 


que apruebe el Ministerio de Salud Pública formarán parte de los programas integrales de 
salud para su aplicación en el Sistema Nacional Integrado de Salud, 
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Articulo 18. (Niveles de atención).- La atención en salud mental se organizará par 
niveles de complejidad, tendrá como estrategia la atención primaria en salud y priorizará 
el primer nivel de atención. 


El Ministerio de Salud Pública definirá los tipos de dispositivos que deben conformar 
la red de servicios, establecerá las competencias de cada uno de ellos y asegurará los 
mecanismos de referencia y contrarreferencia entre los distintos niveles de atención, 
garantizando la integralidad y continuidad del proceso asistencial a lo largo del ciclo vital 
de la persona. 


En el proceso asisiencial se integrarán los recursos comunitarios y 38 procurará la 
participación de familiares de las personas con trastomo mental. 


Anículo 17, (Ámbito de atención).- El proceso de atención debe realizarse 
preferentemente en el ámbito comunitario, en coordinación desde ese ámbito hacia los 
niveles de mayor complejidad cuando sea necesario. Esta atención se realizará en el 
marco de un abordaje interdisciplinario e intersectorial y estará orientado a la promoción, 
roforzamiento y restitución de los lazos sociales. 


Artículo 18. (Redes territoriales).- Se fomentará el establecimiento de redes 
territoriales de atención, las que a su vez podrán articular su labor en cada zona con otros 
recursos existentes que puedan aportar a la promoción y prevención en salud mental, 


Aniculo 19, (Equipos interdisciplinarios).- La atención en salud mental estará a cargo 
de equipos interdisciplinarios, en todos los niveles de atención, integrados por 
profesionales, técnicos y otros trabajadores de la salud con competencia en la materia. 
Cuando ello no sea posible porque no 36 cuente con los recursos humanos suficientes 
para dar cumplimiento a esta disposición, aplicará lo establecido en la reglamentación de 
la presente ley. 


Los equipos básicos del primer nivel de alención constituirán el primer contacio y 
serán referentes del proceso asistencial. 


Articulo 20. (Salud y capacitación de recursos humanos).- Se garantizará que los 
trabajadores que integren les equipos asistenciales de salud mental tengan la protección 
especifica de su propia salud. Se promoverá su capacitación permanente, integrando los 
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distintos saberes qué componen el campo de la salud mental, para lo cual se 
desarrollarán politicas especificas, 


Artículo 21. (Rehabilitación).- Las estrategias y programas de rehabilitación estarán 
orientadas al logro de una mejor calidad de vida. Deberán ser accesibles, estar adaptadas 
a las diferentes etapas y necesidades de la persona con trastomo mental y lenderán a 
mejorar su autonomia y favorecer su inclusión educativa, social, laboral y cultural a lo 
largo del ciclo vital, 


Artículo 22. (Dispositivos residenciales con apoyo).- Se establecerán programas de 
dispositivos residenciales con apoyo para personas con trastornos mentales severos y 
persistentes, que tiendan al mejoramiento de su calidad de vida e integración social, 
adecuando el tipo de dispositivo a la adquisición progresiva de niveles de autonomía de la 
persona, asegurando el tránsito de lo sanitario a lo social. 


Artículo 23. (Consentimiento informado).- Se requerirá el consentimiento informado 
de la persona para la realización de las intervenciones biológicas y psicosociales, 
propuestas en la estralegía terapéutica, el que deberá ser obtenido de conformidad y con 
las garantias y excepciones dispuestas por al articulo 11 de la Ley N” 18,335, de 15 de 
agosto de 2008, la presente ley y demás normativa aplicable, En el caso de niñas, niños y 
adolescentes con trastornos mentales se requerirá el consentimiento informado del padre, 
madre o tutor y de acuerdo a la edad y condición mental del sujeto, se solicitará su 
consentimiento. 


Es obligación de los profesionales interáinientes brindar información sobra la 
naturaleza del trastemo mental, diagnóstico y tratamiento propuesto, beneficios 
esperados y posibles riesgos de éste, eventualidad de hospitalización, condiciones y 
finalidad de la misma. 


La información deberá ser suficiente, continua y en lenguaje comprensible para la 
persona, teniendo en cuenta su singularidad biopsicosocial y cultural. Las personas con 
discapacidad tienen derecho a recibir la información a través de los medios y tecnologías 
adecuadas para su comprensión. 


El consentimiento informado se hará constar en la historia clinica, al igual que la 
ausencia de él en los casos en que lo autorice la normativa aplicable. 
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Articulo 24. (Hospitalización) - La hospitalización es considerada un recurso 
terapóulico de carácter restringido, deberá Vevarse a cabo sólo cuando aporte mayores 
beneficios que el resto de las intervenciones realizables en el entomo famikar, comuniario 
y social de la persona y será lo más brave posible. 


Se fundará exclusivamente en criterios terapéuticos con fundamentos técnicos 
reservándose especialmente para situaciones agudas y procurando que se realice en 
hospital o sanatorio general y en el caso de niñas, niños y adolescentes en hospital 
pediátrico o en áreas de internación pediátrica en hospitales generales. 


En ningún cáso la hospitalización será indicada o prolongada para resolver 
problemas sociales o de vivienda. 


Durante la hospitalización, se promoverá el mantenimiento de vínculos, contactos y 
comunicación de las personas hospitalizadas con sus familiares, allegados y con el 
entorno laboral y social, salvo en aquellos casos en que el equipo de salud interviniente lo 
denlegue por razones terapéuticas debidamente fundadas, 


Articulo 25. (Extensión de la cobertura)- La hospitalización no estará sujeta a 
limites temporales de. cobertura, cualquiera que sea la edad de la persona usuaria. 


Artículo 26, (Modalidades de hospitalización)- Se implementarán diversas 
modalidades de hospitalización, según las necesidades de la persona con lrasiomo 
mantal y las posibilidades de la familia y allegados, tales como: hospitalización a empo 
completo, hospitalización parcial diurna o nocturna, hospitalización domiciliaria. 


Articulo 27, (Requisitos previos).- Toda indicación de hospitalización deberá cumplir 
con los siguientes requisitos: 


Aj Evaluación, diagnóstico y motivos que la justifican, con la firma de un 
profesional médico. 


B) Obtención del consentimiento informado de la persona o del representante 
legal cuando corresponda, tramitado según lo dispuesto en al articulo 23 de la 
presente ley. 
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Articulo 28. (Hospitalización voluntaria).- Cuando profesionalmente se determine la 
conveniencia de tratar a la persona con trastorno mental a través de hospitalización, se 
alentará su ingreso voluntario, brindándole oportunidad de elección entre posibles 
alternativas. 


La persona hospitalizada voluntariamente pedrá, en cualquier momento, decidir por 
sl misma el abandono de la hospitalización. 


Sin perjuicio de lo dispuesto en el inciso anterior, al momento de gestionar el 
consentimiento informado para la hospitalización, se le debe hacer saber a la persona que 
lis profesionales intervinientes podrán impedir su externación si se dieran las condiciones 
para una hospitalización irwoluntaría que se establecen en el articulo 30 de la presente 
lay. 


Artículo 25, (Deber de notificación). El Director Técnico del prestador de salud a 
cargo deberá comunicar a la Comisión Nacional de Contralor de la Atención en Salud 
Mental y a la Insitución Nacional de Derechos Humanos, las hospitalizaciones voluntarias 
e involuntarñas que se prolonguen por más de cuaranta y cinco días comidos, dentro de 
las setenta y dos horas de vencido dicho plazo. 


Articulo 30. (Hospitalización inveluntaria).- La persona sólo podrá ser hospilalizada 
involuntariamente e retenida en un prestador en el que ya hublera sido admitida como 
usuaria voluntaria, cuando: 


A) Exista mesgo inminente de vida para la persona O para terceros, 


Bj Esté afectada su capacidad de juicio, y el hecho de no hospilalizarla pueda 
llevar a un deterioro considerable de su condición o impedir que se le 
proporcione un tratamiento adecuado que sólo pueda aplicarse mediante la 
hospitalización. 


En la reglamentación de la presente ley, el Poder Ejecutivo establecerá cuáles son 
las situaciones de riesgo inminente de vida para el usuario y para terceras. 
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Articulo 31. (Formalidades para hospitalización irmoluntaria).- La hospitalización 
involuntaria de una persona con trastorno mental sólo podrá tener fines terapéuticos y se 
ajustará a las siguientes formalidades: 


A) 


B) 


€) 


Declaración firmada por el familiar más cercano, allegado o representante 
legal si lo hubiera, solicitando su hospitalización y expresando su conformidad 
con la misma, 


Si no hubiera familiar, allegado ni representante legal, o habiéndolos se 
negaran a consentir la hospitalización y se dieran los supuestes del articulo 30 
de la presente ley, se podrá realizar cumpliendo únicamente con el dictamen 
profesional a que refiere al iteral siguiente del presente artículo. 


Dictamen profesional del servicio de salud que realice la hospitalización, 
determinando la existencia de los supuestos establecidos en el articulo 30 de 
la presente ley, firmado por dos profesionales médicos que no tengan relación 
de parentesco, amistad o winculos económicos con la persona, uno de los 
cuales deberá ser especialista en psiquiaila. En el abordaje terapéutico 
posierior deberá intervenir un equipo interdisciplinario. 


Informe sobre las instancias previas implementadas, sí las hubiere. 


Articulo 32. (Carga de la notificación).- Toda hospitalización involuntaria deberá ser 
notificada por el Director Técnico del prestador a cargo, a la Comisión Nacional de 
Coniralor de la Atención en Salud Mental, la Institución Nacional de Derechos Humanos y 
al Juez competente dentro de las veinticuatro horas siguientes, con los fundamentos que 
sustenten la misma y las constancias a que refiere el artículo 91 de la presente ley. 


El Juez podrá requerir, en caso de considerarlo necesario, información ampliatoria a 
los profesionales tratantes o indicar peritajes extemos que no perjudiquen la evolución del 
tratamiento, tendientes a confirmar los supuestos que justifiquen la medida. 


Artículo 33, (Hospitalización por orden judicial).- El Juez competente podrá disponer 
una hospitalización involuntaria cuando cuente con informe médico que la justifique. 
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El Juez podrá, en cualquier momento, pedir al prestador a cargo de la 
hospitalización, información sobre el curso del proceso asistencial, a' fin de reevaluar sl 
persisten las razones para la continuidad de la medida. 


Cuando estén dadas las condiciones para el alta de la persona, el Director Técnico 
del prestador deberá notificarlo a la Comisión Nacional de Contralor de la Atención en 
Salud Mental y al Juez. Este deberá expedirse al respecto en un plazo no mayor a tres 
días hábiles a contar desde el día siguiente al de la notificación. 


Articulo 34. (Hospitalización de niñas, niños y adolescentes)].- El Juez sólo podrá 
disponer la hospitalización involuntaria de niñas, niños y adolescentes de conformidad con 
lo dispuesto por el artículo 121 de la Ley N* 17,823, de 7 de setiembre de 2004, en la 
redacción dada por el artículo 323 de la Ley N” 19,149, de 24 de octubre de 2013. 


ásticulo 35, (Motificación de hospitalización por orden judicial).- En todos los casos 
de hospitalizaciones por orden judicial, el Director Técnica del prestador a cargo deberá 
notificar, dentro de las primeras veinticuatro horas a la Comisión Nacional de Contralor de 
la Atención en Salud Mental y a la Insiliución Nacional de Derechos Humanos. 


Articulo 36, (Alta y permiso de salida).- El alta y el permiso de salida son facultad 
del médico tratante, sin perjuicio de los derechos de la persona hospitalizada 
voluntariamente y de las competencias del juez respecto de hospltalzaciones ordenadas 
por ál. 


Artículo 37. (Desinstitucionalización).- Se impulsará la desinstitucionalización de las 
personas con trastorno mental, mediante un proceso progresivo de cierre de estructuras 
aallares y monowalentes, las que serán sustituidas por un sistema de estructuras 
altenalivas, 


Se entende por estruciluras alternativas, entre otras, los centros de atención 
comunitaria, los  disposilivos residenciales con apoyo y ceniros de rehabilitación e 
integración psicosocial, 


Las estructuras altemativas no podrán reproducir las prácticas, méliodos, 
procedimientos y dispositivos cuyo Único objetivo sea el discipliinamienta, control, encierro 
y en general, cualquier otra restricción y privación de libertad de la persona que genera 
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exclusión, alienación, pérdida de contacio social y afeclación de las potencialidades 
individuales. 


Articulo 38. (Establecimientos asilares y monovalentes)- Cueda prohibida la 
creación de nuevos establecimientos asilares y moneovalentes, públicos y privados desde 
la entrada en vigencia de la presente ley. Los ya existentes deberán adaptar su 
funcionamiento a las prescripciones de esta ley, hasta su susiitución definiiva por 
dispositivos altermativos, de acuerdo a los que establezca la reglamentación. 


Queda igualmente prohibida, a partir de la vigencia de la presente ley, la internación 
de personas en los establecimientos asilarés existentes. Se establecerán acciones pata el 
cierre definitivo de los mismos y la transformación de las estrucluras monovalentes. El 
desarrollo de la red de estruciuras alternativas se debe iniciar desde la entrada en 
vigencia de esta ley. 


El Poder Ejecutivo establecerá en la reglamentación de la presente ley el 
cronograma de cierre de los establecimientos asilares y estructuras monovalentes. El 
cumplimiento definitivo del cronograma no podrá exceder temporalmente el año 2025. 


CAPÍTULO Y! 
ÓRGANO DEL CONTRALOR 
Articulo 39, (Creación).- Cráase la Comisión Nacional de Contralor de la Afención en 
Salud Mental, como organismo desconcentrado dependiente del Ministerio de Salud 
Pública, con los cometidos que le ainbuye lá presente ley. 


Articulo 40. (Cometidos).- Son cometidos de la Comisión Naclonal de Contralor de la 
Alención en Salud Mental: 


A) Controlar, en todo el terítorio nacional, el cumelimiento de la presente ley, 
particularmente en lo que refiere al resguardo del ejercicio pleno de los 
derechos humanos de las personas con irastorno mental, 
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B) Supervisar de oficio o por denuncia de particulares las condiciones de las 
personas hospitalizadas por razones de salud mental y en dispositivos 
residenciales, públicos y privados, incluyendo las sujetas a procedimientos 
judiciales. 


C) Requerir a las entidades públicas y privadas del Sistema.Nacional Integrado 
de Salud, información que permita evaluar las condiciones an que se realiza 
la atención en salud mental, con la debida protección a los derechos de los 
ISUarnos. 


C) Controlar que las hospitalizaciones no se prolonguen más allá del tiempo 
minimo necesaria para cumplir con los objetivos terapéuticos y que las 
Iinvoluntarias se encuentren debidamente justificadas. 


E 


al 


Velar por el cumplimiento de las derechos de las personas en procesos de 
dedaración de incapacidad e inimputabilldad y durante la vigencia de dichas 
decdaraciones, 


Pl inspeccionar periódicamente los establecimientos públicos y privados donde 
se realicen hospilalizaciones de personas con trastorno mental, en los 
términos que establezca la reglamentación. 


G 


nl 


Recibir y dar trámite a las denuncias respecto del funcionamiento de los 
serdcios de salud mental realizadas por usuarios, sus familiares, actores 
involucrados en el proceso asistencial y de terceros, 

HA) Requerir la intervención judicial o de olros organismos competentes, ante 
situaciones del proceso asistencial que no se ajusten a las disposiciones de la 
presente ley y su reglamentación. 


_— 


l) Hacer recomendaciones al Ministerio de Salud Pública y participar en las 
instancias de discusión sobre normativa aphcable a la atención de la salud 
mental. 


4) Informar al Ministerio de Salud Pública, con la periodicidad que determine la 
reglamentación, sobre las evaluaciones realizadas y proponer las 
modificaciones pertinentes. 
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Kj Llevar un registro sistematizado de sus actuaciones en cumplimiento de la 


presente ley, que incluya los resultados de las mismas. 


LD) En coordinación con la Institución Nacional de Derechos Humanos y 


Defensoria del Pueblo, difundir en la comunidad, con la mayer amplitud 
posible, infermación sobre las normas aplicables a la atención en salud 
mental, particularmente las que refieren a los derechos humanos de las 
personas con trastorno mental, así como sobre los disposilivos. para la 
protección de los mismos a nivel nacional e internacional. 


MM) Dictar su reglamento interno de funcionamiento. 


Artículo 41. (Integración).- La Comisión Nacional de Contralor de la Atención en 
Salud Mental tendrá carácier honorario, sus miembros serán designados per el Poder 
Ejecutivo y estará compuesta por. 


Aj Dos miembros representantes del Ministerio de Salud Pública, uno de los 


B; 


Cc) 


D 


E 


_— 


A 


cuales deberá acredilar canocimientos, formación y experiencia en el tema de 
la salud mental. Uno de ellos la presidirá. 


Tres miembros representantes de la Universidad de la República designados 
uno a propuesta de la Facultad de Medicina, otro a propuesta de la Facultad 
de Psicología y otro a propuesta de la Facultad de Derecho, Se observará que 
lodos. estén vinculados a la temática de la presente ley. 


Un miembro representante de las organizaciones más representativas de los 
trabajadores de la salud mental. 


Un miembro representante de las sociedades cientificas vinculadas a la salud 
mental. 


Un miembro representante de las organizaciones más representativas. de las 
personas-con trastomo mental. 


Un miembro representante de las organizaciones más representalivas de los 
familiares de las personas con trastorno mental. 
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6) Un representante de las organizaciones de la sociedad civil en salud mental y 
derechos humanos, 


Por cada representante lilular, se designará un alterno. 


Arliculo 42. (Descentralización).- Los comelidos de la Comisión Macional de 
Contralor de la Atención en Salud Mental tienen alcance nacional. Para su efectiva 
ejecución en ese'ámbilo contará con el apoyo de las Direcciones Departamentales de 
Salud del Ministerio de Salud Pública. La reglamentación determinará su forma de 
relacionamiento. 


Asimismo, la Comisión fomentará la articulación en el temiorio con otras instancias 
participalivas del ámbito sanitario y social, 


éniculo 43, (Duración del mandato).- La duración del mandato de loz representanies 
titulares y alternos será de tres años, contados a partir de la fecha en que asuman sus 
respectivos cargos. Sin perjuicio de ello, la delegación del Poder Ejecutivo podrá 
modificarse en boda momento. 


Articulo 44, (Quéónum)- Para sesionar, la Comisión Macional de Contralor de la 
Atención en Salud Mental requerirá la presencia de siete de sus membros. Las 
decisiones sa tomarán por mayoria simpele de volos de integrantes del Cuerpo. En caso 
de empate, el voto del Presidente se computará doble. 


árticulo 45, (Competencia del Presidente).- Compete al Presidanie de la Comisión 
Nacional de Contralor de la Atención en Salud Mental: 


A) Presidir las sesiones de la Comisión. 
B) Ejecutar las resoluciones de la Comisión. 


0) Adoptar las medidas urgentes que entienda necesarias para el cumplimiento 
de los cometidas de la Comisión, dando cuenta de ellas: en la primera sesión 
posterior y estando a lo que ésta resuelva, Para modificar las decisiones 
adoptadas en el ejercicio de esta poleslad, será necesaño el volo de por lo 
menos ocho de los miembros de la Comisión. 
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D) Representar al organismo y suscribir todos los actos en que intervenga el 
mismo. 


E) Las demás tareas que le sean encargadas por la Comisión. 

Artículo 46.- (Protección especial), Encomiándase especialmente a la Institución 
Macional de Derechos Humanos y Defensoría del Pueblo, creada por la Ley MN” 18.446, 
de 24 de diciembre de 2008, defender y promover los derechos de las personas 
reconocidos en la presente ley. 

CAPÍTULO vil 
DEROGACIÓN Y ADEGUACIÓN 


Articulo 47.- Derógase la Ley N" 9,581, de 8 de agoslo de 1936 y demás disposiciones 
que se opongan a lo establecido en la presente ley. 


£nticulo 48.- Elecióanse las siguientes adecuaciones en la normativa vigente: 


4) La remisión efectuada par los articulos 40 y 46 de la Ley N* 14,264, de 31 de 
octubrede 1974, debe entenderse realizada a la presente lex. 


BE) La remisión efectuada por el iferal Bj del artículo 35, del Decreto-Ley 
N* 15.032, de 7 de julio de 1980 (Código del Proceso Penal), debe entenderse 
realizada a la presente bay, 


C) La remisión efectuada por el articulo 11 de la Ley NP 18.335, de 15 de agosto 
de 2008, debe entenderse realizada al aríículo 23 de la presente ley. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Representantes, en Monievdes, a 3 de agosto 
de 2017, 


JOSÉ CARLOS MAHÍA, 
Presidente 
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SEÑOR PRESIDENTE.- En discusión. 


Tiene la palabra la miembro informante, señora sena- 
dora Passada. 


SEÑORA PASSADA.- Gracias, señor presidente. 


Este proyecto de ley sobre salud mental ya había sido 
aprobado por unanimidad en la Cámara de Senadores, e 
hizo lo propio la Cámara de Representantes, también por 
unanimidad. Sin embargo, en su tratamiento en la Comi- 
sión de Salud Pública y Asistencia Social, y luego en el 
pleno de la Cámara de Representantes, fueron acordadas 
tres modificaciones que hacen a algunos de los temas que 
habíamos tratado en comisión. Una de ellas refiere al tiem- 
po de cierre definitivo de los hospitales o centros asila- 
res, para lo que se establece una fecha límite, no pudiendo 
ir más allá de 2025. También se hacen algunos mínimos 
cambios en materia de derechos —se agrega «usuarios de 
servicios de salud mental»— y respecto a la regulación de la 
internación cuando no es voluntaria, pero que no se afecta 
el contenido ni los criterios que aquí habíamos aprobado. 


Por lo tanto, estamos en condiciones de aprobar de- 
finitivamente este proyecto de ley y de derogar lo que se 
ha legislado desde el año 1936 en materia de salud men- 
tal. ¡Vaya si en varias oportunidades nuestro país ha sido 
observado por el modelo de atención que ha tenido hacia 
aquellos que padecen o padecemos —porque cualquiera de 
nosotros puede estar en esa situación— trastornos o crisis 
que puedan llevar momentáneamente a una situación de 
tratamiento particular! 


Seguimos aconsejando la aprobación de este proyecto 
de ley que, como muy bien lo dice su nombre, se inserta en 
el Sistema Nacional Integrado de Salud desde la perspec- 
tiva de los derechos humanos. 


Sabemos que deberá ser reglamentado y que presenta- 
rá cierta complejidad en el momento de su aplicación, pero 
no se trata solo de que acá modifiquemos el modelo, sino 
de que la sociedad también debe cambiar el estigma que 
muchas veces recae en estos pacientes. 


Muchas gracias. 
SEÑOR GARCÍA - Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor se- 
nador. 


SEÑOR GARCÍA.- Como bien informara la señora 
senadora Passada, este proyecto de ley ya fue analizado 
en la Comisión de Salud Pública y en el plenario de la Cá- 
mara de Senadores, y ayer por la tarde fue aprobado en la 
Cámara de Representantes con las modificaciones recién 
informadas. Precisamente, en el día de ayer, antes de que 
comenzara la reunión de la Comisión de Salud Pública, 
estuvimos hablando sobre cómo proceder y debido a que 
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la bancada oficialista nos mostraba la urgencia que tenía el 
Poder Ejecutivo en contar con la aprobación de esta nor- 
ma, accedimos a tratarla hoy. Si bien esta no es la forma 
que más nos gusta —porque preferimos que los temas pa- 
sen por comisión—, como habíamos votado la suspensión 
de las próximas sesiones por el tratamiento de la rendición 
de cuentas, en forma excepcional accedimos a considerar- 
lo sobre tablas en la tarde de hoy. 


Vamos a acompañar las modificaciones que se hicieron 
en la Cámara de Representantes, pero tal como lo hicimos 
ayer en ese ámbito por intermedio de nuestro compañero, 
el diputado Martín Lema —que anunció lo que hoy vamos 
a repetir aquí—, queremos decir que nos parece que este 
proyecto de ley que cambia la realidad de lo que significa 
la atención de los trastornos mentales no puede quedar 
—como alguien dijo en alguna instancia de la vida del 
país— en progreso manuscrito; es decir, que hacemos 
modificaciones pero después, en la práctica, la situación 
no cambia. Para que no quede en progreso manuscrito, esta 
ley requiere recursos; de lo contrario, es lo que sucederá. 
Concretamente, toda la formación y capacitación que 
implica el proyecto de ley que estamos votando, el diseño 
del plan de salud mental, las redes territoriales, los 
dispositivos residenciales con apoyo, requieren recursos. 
Por lo tanto, en el transcurso del debate de la rendición 
de cuentas vamos a plantear que el Ministerio de Salud 
Pública incluya los recursos para que efectivamente 
esta ley se aplique, porque de lo contrario la urgencia 
de votarlo esta tarde no va a condecir con la aplicación. 
Esta ley sin recursos no se puede aplicar y desde nuestro 
punto de vista, como hay urgencia en su aprobación —tal 
como se nos formuló—, también debe haber urgencia en su 
aplicación. 


Por lo tanto, el Partido Nacional va a solicitar que el 
Ministerio de Salud Pública proponga la inclusión de estos 
recursos en la rendición de cuentas —desde ya adelantamos 
que votaremos una norma en ese sentido—; de lo contrario, 
lo haremos nosotros, pues ello es indispensable para poder 
hacer efectiva la aplicación de este artículo. 


Con estas consideraciones, señor presidente, anun- 
ciamos que vamos a acompañar las modificaciones plan- 
teadas. 


Muchas gracias. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar si se aceptan 
las modificaciones introducidas al proyecto de ley en la 
Cámara de Representantes. 


(Se vota). 
—23 en 23. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda sancionado el proyecto de ley, que se comunica- 
rá al Poder Ejecutivo. 
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17) DECLARACIÓN RELACIONADA CON EL 
CAMBIO CLIMÁTICO 


SEÑOR PRESIDENTE.- Dese cuenta de un proyecto 
de declaración. 


(Se da del siguiente). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «Los 
señores senadores De León, Camy, Aviaga, Delgado, Car- 
doso, Garín, Mieres, Coutinho, García, Larrañaga, Bian- 
chi, Lacalle Pou, Heber, Besozzi, Amorín y Bordaberry 
presentan un proyecto de declaración». 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «El 
Senado de la república declara que: 


1.- Reafirma los compromisos de la República Oriental 
del Uruguay con las metas de las contribuciones volun- 
tarias presentadas ante la Convención Marco de las Na- 
ciones Unidas sobre Cambio Climático (C(MNUCC) y con 
todas las acciones posteriores que logren incluso elevarlas 
para asegurar su implementación a nivel global. 


2.- Entiende que el Acuerdo de París que fuera ratifica- 
do por este Parlamento y promulgado el 19 de octubre de 
2016 por el ejecutivo, exige un esfuerzo sin precedentes de 
todos los poderes del Estado con el firme propósito de no 
superar la barrera de los dos grados de temperatura global. 


3.- Lamenta la decisión del gobierno de los Estados 
Unidos de retirarse del Acuerdo de París, considerando 
que el cuidado de la Casa Común debe ser una prioridad 
para toda la humanidad, y que el respeto a los tratados in- 
ternacionales es una condición inalterable de convivencia 
para el destino de nuestro planeta». 


SENOR PRESIDENTE.- En consideración. 


SENORA AVIAGA - Pido la palabra. 


SENOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA AVIAGA.- Señor presidente: en verdad, voy 
a ser breve. Solo quiero referirme a la importancia de esta 
declaración, que creo que debe ser de orden para nosotros. 


El Acuerdo de París, firmado en 2015, fue ratificado por 
este Parlamento y promulgado por el Poder Ejecutivo en 
2016, pero nos preocupa especialmente la decisión de Esta- 
dos Unidos de dejar el acuerdo sobre cambio climático. Sa- 
bemos que este viernes 4 de agosto el Gobierno de Estados 
Unidos comunicó a la Organización de las Naciones Unidas 
su decisión de salirse del acuerdo y exhortamos a todos en 
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este Senado a que se pronuncien lamentando esta decisión, ya 
que el cuidado de la «Casa Común» —como dice la declara- 
ción— debe ser prioridad para nosotros y para la humanidad. 
Más aún, el respeto a los tratados internacionales es esen- 
cial para la convivencia en sociedad en todo nuestro planeta. 


Muchas gracias. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la pala- 
bra, se va a votar. 


(Se vota). 


23 en 23. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


18) LEVANTAMIENTO DE LA SESIÓN 


SEÑOR PRESIDENTE.- No habiendo más asuntos, se 
levanta la sesión. 


(Así se hace, a las 14:54, presidiendo el señor Raúl 
Sendic y estando presentes los señores senadores 
Alonso, Amorín, Aviaga, Ayala, Besozzi, Cardoso, De 
León, Delgado, Gallicchio, García, Garín, Lazo, Lorier, 
Martínez Huelmo, Otheguy, Passada, Paternain, Payssé, 
Pintado, Topolansky, Tourné y Xavier). 
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